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ALLOCUTIONES 
ExXRIBET. 
=> 
VIENNAE, 


TYPIS CONGREGATIONIS MECHITHARISTICAE, 


1850. 


Venerahbili Clero 


Dioeceseos meae, tam saeculari Tuam regulari salutem 
in Domino sempiternam | 


Bene religioni et Ecclesiae cupientes viri nonnulli, 
semel ac iterum me provocarunt: ut pastorales lite. 
ras meas, ad Clerum dioecesanum variis occasioni- 
bus editas, sacras item dictiones , solemnioribus 
festis ad concionem habitas, ope typi, publici juris 
reddendas disponerem. Huic ego petitioni diu reluc- 
tabar; cessi tandem, quod ipse perspicerem, col- 
lectionem idgenus posse aliquam sanctis religionis - 
finibus adferre_utilitatem. Offero itaque Vobis et 
dedico, Venerabiles Fratres, Filiique dilectissimi, 
hane opellam meam, in duos tomos sic redactam, 
ut primus selectiores encyclicarum literarum mea- 
rum, inde ab auspicato episcopatu, in hoc usque 
tempus, id vero est duodecim annorum, et quod 
excedit defluxu, ad Clerum dioecesanum dimissa- 
"um; alter dictiones sacras, per idem temporis 
dhotium, ad fidelem populum, in Ecelesia mea ca- 
Utedrali pronunciatas, exhibeat. ikad 
elegi praeterea_nonnullas ex pllosukina 
ad Clerum meum juniorem, et ad sorores m : 
noordiae Instituti Zagrabiensis on: fdeleg 
Primo tomulo — ex paraenesibus item, a nk 
tariis in locis, occasione administrati Confirm 
onig 3 2 . d roles prima Vice 
Sacramenti, denique ad p 


sacram communionem peragentes pronunciatis, 
quas secundo tomo, appendicis instar subnexui, 

Idioma retinui, quo singula originarie seri- 
pta, aut pronunciata fuerunt. : : 

Si repereritis, reperietis autem indubie, nec- 
nm haud satis ad severiorem limam exacta, alia 
is, fortasse etiam pluries repetita: eo benevole 
excusate, quod haec nuspiam ea intentione scripta 
dictaque fuerint, ut in complexu publici juris fi- 
ant; quod item objectorum, quae pertractanda 
erant, scopi qui intendebatur, denique occasio- 
num rem provocantium, identitas, repetitiones 
idgenus paene inevitabiles reddiderit. His tamen, 
atque adeo aliis quoque opellae naevis non obstan- 
tibus, poterit eadem et spirituali aedificationi Ve- 
strae subservire, et in exercitio pastoralis mune- 
ris aliquale saltem vobis praebere subsidium, mo- 
do illud eo susceperitis studio, quo processit: 
nimirum gloriam Dei, et salutem animarum pro- 
movendi. Quod futurum etiam spero, et quidem 
eo fiducialius, quo libentius mihi persuadeo, me 
hujus ope lao editione, tenue licet, aliquod tamen 
erga Vos, fraterni, paternique ejus affectus edi- 
disse documentum, quo semper Vos complexus 
fui, porroque, dum usura hujus lucis mihi super- 
sit, complecti nunquam sum cessaturus. 


Zagrabiae die 24. Aprilis 1850, 


Index 
eorum, quae primo hoc tomo continentur 


Sermo pastoralis, vecašlone capessitae Sedis episcopalis habitus 
Literas pastorales ingruente Quadragesima anni 1938. editae. 
Encyclicae quoad catechelicam juventutis institulionem, de anno 
1838. 14 
Eneyclicae intuitu scholarum vernacularum , de anno 1839. . 
Encyelicae visitationi canonicae praemissae, de anno 1839. . , 
Encyelica quadragesimalis,  intuitu praecipuarum in animarum 
Curatore virtutum, dimissa anno 1840. Ea od 
Encyelicae quadragesimales, fine intenđendi zeli pastoralis, dimissae 
anno 1841... 24... 
Encyelicae, quibus seholarum vernacularum institutum urgetur, de 
anno 1841... 2 a 
Encyclicae, quoad praestandas relationes de catechetica prolium in- 
stitutione, de anno 1842... 2.72 00 a 
Encyelicae quadragesimales deanno 1812., quibus erescentiin dies 
indifferentismo dupplicata contentio. opponenda inculcatur 
Encyclicae de Breviario, anno 1813. dimissae . . «. + - 
Eneyelicae quadragesimales de anno 1844., quibus fidei, charitate 
zeloque pastorali animatae, necessitas demonstratur . . 
Eneyelicae quadragesimales de anno 1845., quibus vitae sacerdotalis 
et pastoralis perfectio iterum commendatur, . + «+ - 
Eneyelicae quoad vestis ecelesiasticae jugem deportationem, dimissae 
anno 1845... 24 4 eee ee 
Encyelicae quadragesimales de anno 1846., quibus dupplicandi fer- 
. vorispastoralis necessitas ex temporum adjunetis comprobaln. 
Eneyelicae quadragesimales de anno 1847., quibus Banči dai ini 
Pii Papae IX. pastoralis opistola, ad cunetos Praesules, primo 
Pontificatus sui anno dimissa, comunicatur_ . + + a 2 
Eneyelicae intuitu Jubilaei universalis anni 1848. dimissa? & i 
Admonilio pastoralis ad Clerum dioeoesanum, ante Comitia ann 


1847, dimissa  . 24 4 eon + 


= 
& 


n a SES O Be$ 


BB & # 


Encyelicae quadragesimales de anno 1818. de digna, el feuetuosa 
Sacramenti Pocnitentiac administratione , 4,4 4.4 4. 
Encjelicae, quibus Clerus dioecesanus, ob periculosa temporum 
adjuncta, ad dupplicandum pastoralem zelum exslimulatur, de 
anno 1818... 4 
Encyelicae, quibus nonnullorum e Clero dioecesano , disciplinam 
coelibatus, regiminisque in Ecclesia catholica formam impug- 
nantium, procacitas retunditur, dimissae anno 1948. . .. . 
Literae pastorales, intuitu recti conceptus vocum: libertas, aequa- 
litas, fraternitas, ad filelem dioeceseos populum dimissae anno 
eodem 1848. , . 4 aa 
Literae pastorales pariter de anno 1848., quibus universali Ecclesiae 
disciplinae et recto ordini adversa studia Districtus Vice Ar- 
chidiaeonalis Stubicensis damnantur , 4 4 4... 
Eneyelicae quadragesimales de anno 1849., quibus Clerus conira se- 
đuctivum temporis spiritum praemunitur_ 2. 4. 4... 
Encyelicae quadragesimales de anno 1850., quibus Čleri dioecesani 
attentio ad đamna, religioni per Lristes recentiorum temporum 
eventus illata, provocatur 4.4.4 a 


Appendix LL 


269 


302 


331 


Allocutiunculae ad Clerum juniorem in Seminario dioecesano habitae. 


Et quidem : . 


Allocutio 1... 2 4 2 e a. 
|| M Noi i A A 

S NIL 4.42 a e 

» IV. ose ja g o a ode, OO 


Appendix FI 


Pag. 
354 
364 
374 
383 


Allocutiones in Capella Sororum misericordiae Instituti Zagrabiensis 


habitae. Signanter: 


Allocutio I., oceasione solemnis instaurationis Instituti 
pronunciata 2. 444i de e 
Allocutio II., occasione professionis religiosae per non+ 
nullas novitias nuncupatae, habita . , 4 4 0 a + 
Allocutio III., occasione solemniter nuncupatorum voto- 
rum!per quinque novilias, pronunciata , 2 4 4 ee + 
Errata corrige 4 440i + 


___—— - 


Pog. 
893 
hi 


h21 
431 


SERMO PASTORALIS 


OCCASIONE CAPESSITAE SEDIS EPISCOPALIS, 
ZAGRABIAE, IN ECCLESIA CATHEDRALI HABITUS, DIE 
7. JANUARII ANNO DOMINI 1838, 


Venerabiles Fratres, 


đilectissimi Filii! 


Qu in dissitis abhinc terrarum tractibus natus, Dioecesis 
Strigoniensis, tamquam benignae matris, uberibus lactatus, 
aliisque in oris Ecelesine rehus inserviens, ante lustrum, in 
Praepositum Majorem Zagvabiensem renunciatus fueram, en 
adsum, inserutabili divinae voluntatis decreto, Augustissimi 
Domini, Regis nostri Apostolici elementi, Summi Ponlificis, 
Ecclesiae universalis Primatis, benignitate et gralid consti- 
tutus Episcopus Vester, et Antistes, O vere admirabilem circa 
me divinae misericordiae dignationem, o inscrutabilem con- 
šiliorum aeternorum abyssum, o inexhaustum gratiarum the- 
saurum, quem non minus difficile sit ingenii acumine pene- 
trare, quam condigna pietate venerari! Qui me tantillum no- 
runt, credent aftfirmanti: mihi nunquam tantam fuisse-fidu- 
ciam mei, ut me his magnalibus dignum reputarem; immo 


nunquam vel in cogitatis babuisse, ut Ecclesiae. Zagrabiensi 
1 


Praepositus ex me aliquando, mox etiam Antistes existeret, 
Ut adeo in veritate dicere possim: Domine non est ezaltatum 
Cor meum., neque elati sunt oculi mei, neque ambulavi in ma- 
Snis, neque in mirabilibus super me1), gratid Tua sum, quod 
sum. et non ego, sed Sratia: Tua mecitm 2). : 

Ab eo inde temporis momčnto, Venerabiles Fratres, Fi- 
liqne charissimi, quo me ad eximium pontificalis hujus mi- 
nisterii munus vocari intellexi, varia,  varias in partes animum, 
mentemque meam agitabant sensa, consilia. Quippe humanae 
naturae .congenitum .est,.omnique 'mortali,. qui non plane 
levis sit, inditum, ut, quum ad obeundum grave quodpiam 
munus deputatur, vim ejus, extensionem, laeta aeque ac 
aspera eidem implexa, scopum, ac modos, qui hunc efficiant, 
aut adjuvent, pericula denique atque impedimenta, quae 
emergere exinde sibi posšint, attente apud animum suum 
expendal; quid sperare possit, quid formidare debeat? dis- 
quirat, ac serias eatenus secum ineat rationes. Haec, in ista 
mei dignatione tanto certius, tantoque copiosius mihi debe- 
bant accidere: quanto, et gravis esse indaginis, ad quod yo+ 
cabar,: ministerium, uberius perspexeram; et tenuitatem 
meam vividius ih corđe meo persenseram.  ' pd hd 

Huic immerso cogitationum labyrintko, multi mihiamoč- 
na, et jucunda, non enim quidquam negabo, 'obveršabantur, 
sed multa etiam ingrata, multa formidinis plena, multa sol- 
licitudinis aćuleis referta; ut adeo omni pene, quae dulcius 
affićiebat animum meum, cogitationi , opposita' qnaedam, 
amaritudinem spargens semet adjungeret sensio. Id quod 
passim, in vitae “hujus mortalis casibus,“videmus evenire; 
sapientissima certe providentiae divinae dispositione, paternć 
evigilantis: ne nimia lsetitia fascinet mentem, et ne, “quod 
gratuitum est Numinis donum, in arrogantiae desciscat nulri- 
mentum. : 


* DI Psalm 130. *) 1. Corint. 15. 
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——__ 
Imprimis, me etiam tacente 

que dilectissimi, hanc summ 
pe Ecclesiae. Capitis, et sum 


» intelligitis, Fratres, Fili 
arum potestatum, visibilis quip- 
e E ai summi lerrae Principis, Tuorum gra- 
vissimo judicio haec mihi pontificalis dignitas collata est, ; 
me locatam fiduciam, non potuisse non laetam mihi sud 
que accidere. Sed vero muneris amplitudo, meka 
et gravitas, yividis adeo coloribus in sacris literis, ac sancto- 
rum Ecclesiae Patrum scriptis, depicta; grande, quod ei 
suapte natura connexum est, responsionis, coram severo 
quondam villicationis nostrae judice reddendae, onus premere 
debebat cor meum, nisi expers foret verecundiae _omnis, et 
studii propriae salutis; premere autem tanto potentius, quanto 
tenuitatis fragilitatisque meae conscientia reclamabat diser- 
tius:. hanc ipsam summarum auctoritatum consensionem in- 
signis potius earum benignitatis, quam severioris de mea di- 
gnitate.et habilitate pronunciati judicii esse documentum. In- 
sonabat, actuque insonat, velut tuba, auribus meis illud Al- 
tissimi effatum: Ecce ego ipse super Pastores requiram gregem 
meum, de manu eorum1); insonabat, actuque insonat illud 
S. Bernardi?): Oportet (animum Pontificis) liberum esse, 
quem nulla sibi vindicet violenta occupatio, oportet ingenuum, 
quem nulla deorsum trahat indigna affectio; oportet rectum, 
quem nulla seorsum avertat sinistra intentio; oportet cautum, 
quem nulla subeat furtiva suspicio; oportet vigilem, quem 
nulla ab sese abducat peregrina, et curiosa cogitatio; oportet 
firmum, quem nulla concutiat repertina turbatio; oportet 
invictum, quem nulla fatiget vel continuata tribulatio; oportet 
amplum, quem nulla coarctet rei temporalis amissio, qui 
praeter Deum timeat nihil, nihil speret nisi a Deo. Quomodo 
haec, similesque imagines non concutiant animum ejus, qui 
introspiciens in speculum nativitatis, et vitae suae, nec spo- 
ciem nec umbras sublimitatis hujusmodi potest detegere! 


—_—_.. 


') Ezech. 84. 2) L. 4. Cap. 6. 


gratam- 
nia ejus, 


1i* 


u 


Non potuit porro, parte ab una, non laeto affectu de- 
mulcire animum meum, ea cogitatio: quod haec recte Dioe- 
cesis in sortem mihi obtigerit, quae et antiquitate nobilis, et 
amplitudine sua inclita est, et hodiedum solis pene conslans 
animabus in veritate catholicae fidei coadunalis; lot priete- 
rea, tantorumque sibi succedentium Antistitum gloriosa me- 
mori4 consecrata. Sed vero parte ab altera hae laudes, adeo 
praeclarae, meam istam sollicitudinem magis etiam debebant 
exacuere. Quippe, quanto vetustatis, dignitatisque ornamen- 
tis magis illustris est, quam conscendo, cathedra: tanto dif- 
ficilius videbam esse providere, ne ulla, ex tenuitate mea, 
maculae eidem labes adspergeretur. Quanto amplioris est ager 
hic dominicus extensionis: tanto arduo magis, in eo excolen- 
do, labore opus esse perspiciebam ; tanto difficilius posse 
praecaveri, ut ne, parte, inundantia imbrium damnum ca- 
piat, parle, nimia ariditate contabescat, parte, zizania se- 
mentem enecent, parte singularis eum fera: depopuletur. 
Quanto felicius in haec usque tempora Catholicae fidei unitas 
in ea est conservata: tanto majori me cura exerceri debere 
intellexi, ne tepore meo, inhabilitateque defuisse videar cu- 
stodiendo sacro, quod longa haereditate in manus meas. est 
devolutum, deposito. Quanto demum, inde a primo Episcopo, 
per S. Ladislaum Regem designato, usque ultimum, Alexan- 
drum, quem, ut praeclare certo de Ecclesia et Patria meri- 
tum, honoris causa nomino, splendidior est Antistitum, sae- 
culorum lapsu, in hac cathedra semet excipientium, successio; 
quanto sublimiora, in hac virorum serie, exstiterant et ful- 
goris natalium, et sanctimoniae vitae sacerdotalis, et profun- 
dae in divinis aeque, ac humanis literis, eruditionis, et am- 
plissimorum, summaque cum laude gestorum in utraque re- 
publica munerum, et zeli religionis, profusae munificentiae, 
aliarumque omnis generis virtutum exempla: tanto confundi 
me oporicbat vehementius, ac pene exinaniri, dum me tot 
tantorumque virorum cogitaram .successorem, in quo nullus 
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natalium splendor, exigua, eaque per varia genera distenta 
cognitionum penus, infirmitatum autem, fragilitatumque hu- 
manarum omnis generis, abundantia; in quo nihil eminentis, 
quaedam perquam mediocria, quam plurima humilia sunt, et 
quotidiana. Utadeo nomina virorum, quales, ne B. Augustinum 
Gazottum, notissimum illud Ecclesiae Zagrabiensis decus, me- 
morem, verbi causa, fuerunt: Demetrius Cardinalis, apud Sum- 
mum Pontificem, Urbanum VI. legatione, pro Ludovico Hun- 
gariae Rege functus; Eberhardus, et Joannes de Alben, uter- 
que Regiae Majestalis, posterior etiam Reginalis, immo S. 
Romani Imperii summus Cancellarius; Osvaldus, alter quasi, 


“ post quadraginta annorum desolationem, Ecclesiae Zagrabien- 


sis stator; Thomas Bakocz, magni nominis Archi-Episcopus 
Strigoniensis, et Cardinalis; Nicolaus Olahus, vir non minus 
apostolico spiritu fervens, quam literarum studiis excultissi- 
muš; et, ne nimius in texendis nominibus videar, Georgius 
ille Draskovichius, non in his solum Regnis, sed in universa, 
qua per orbem late patet Catholica Ecclesia illustris; ut in- 
quam, horum, hujusquemolli virorum nomina, recordari non 
possem, respiciens ad exiguitatis meae tenuitatem, quin pu- 
dore suffunderer, et subvererer, ne tanta praedecessorum 
gloria ex indignitate mea quidpiam reciperet obscuritatis, quae, 
si his nominibus dignus datus esset successor, non parum 
obtentura fuisset claritatis. 

. Sed procul ab instituto meo recederem, si cunctas, quae 
inde a mei ad Cathedram hanc Episcopalem vocatione, partem 
in utramque me exercuerant, nec in praesens exercere ces- 
sant, cogitationes, sensionesque singillatim prosequerer. la- 
que missa faciam caetera, nec nisi unicum insuper, pro im- 
genuitate mea, memorabo: Non parvam quippe mihi attu- 
lisse laetitiam, quod, quae mihi collata est Cathedra, iis.in= 
structa foret rerum temporalium pracsidiis, ut praeter ea, 
quae dignitatis Episcopalis tuendae deposcit ralio, remaneret 
eliam, unde in salutares Ecclesiae, Patriaeque fines, acin 
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detergendas pauperum lachrymas desumi possint subsidia, 
Sed vero et haec cogitatio suo non caret, eoque amaro: satis 
opposito. Quippe videbam oculis mentis mene, actuque aperte 
video: in immenso isto fidelium, ad Dioecesim Zagrabičnsem 
pertinentium numero (septingentis millibus, ut scitis, 'am+ 
plior_est) tantam esse miserabilium, multifarie aliena ope 
indigorum, frequentiam, tantam rerum, in utriusque reipu+ 
blicae commoda constituendarum, necessitatem , ut: etiamsi 
integritatem Episcopalium redituum conservare, successerit; 
etiamsi uberrima meis rebus affluxerit ab alto benedictio, ta- 


men non omnia, quae desunt; sarciri, non omnes, opem sui 


Antistitis imploraturi, miseri foveri possint; immo permulti 
remansuri sint, quibus optata consolatio animo solum et de- 
sideriis, non ipsa etiam re, per me, possit impendi, 

Dum haec, Venerabiles Fratres, Filiique dilectissimi, sic 
partem in utramque versarem mente mea, non potuit utique 
non subire animum meum summum desiderium: et penitius 
cognoscendi ea, quae ad explendas gravis adeo officii partes 
adtinent; et, quae sic cognovissem, adspirante divini numi- 
nis gratia, quoquo modo effectui mancipandi. Quippe turpi- 
ter neglecti muneris ignominiam, et acerbos čonscientiae re- 
morsus haud aliter devitari, ac istos, qquos paulo 'ante deli- 
bando memoravi, cordis aculeos,'sić tandem posse emolliri 
intellexeram, si in execulione partium 'voćationis meae , nil 
praejudicatis opinionibus, aut praecipitantia, nil imprudenti, 
aut praepostero «gendi modo contenderem; 'nil, quoad ferret 
exiguitas virium, in reddenda bona, dispensationis mihi cre- 
ditae, rationć, abs me sinerem desiderari. to ha 

Itaque expendi, quartum poteram , partes impositi mihi 
gradus, et offcii. Has cujusmodi ežistimem? mox, sed, ut 
poscit angustia temporis, uiique per sumimos tantum apices 
memorabo. At vero, cum videam clarissime, omnem pene 
laborum meorum fructum eo refćrri, ut Vos quoque Fratres, 
Filiique dilectissimi, incumbenti suo quisque muneri, eš'ani- 


«bus; multitudinem: autem ' fidelium, 


T 


LL. 
mo, seduloque faciatis satis: facile intel 
nae dici festivitate, hacque solemni hora, qud, prima go 
obtingit occasio, verba salutis ad Vos dštendk, ae teme 
nullatenus posse,.quin de Vestris quoque_ disseram offcia: 
immo id praecipue, pro loci et temporis dignitate,.me agere 
debere, ut mea de Vestris obligationibus sensa, .desideriaque 
cognoscalls.. .... \ . : 


igitis, me in hodier- 


Šćt .u 
. PU . : * š Ša “ 

+: +, iHomini frugi, atque crudae. animalitatis repagula egresso, 

-ad :impigre -obeundas. incumbentis sibi..muneris. partes nihil 
_potesL esse. efficacius, quam penitius expendere vocationis,: id 
vero'est, destinationis .suae gravitatem.  Omnium .nostrum, 
ceu entium, ad imaginem Dei creatorum, pretiosoque Jesu 
Christi,-agni.illius immaculati, sanguine redemptorum, vo- 
catio, quemadmodum: probe nostis, Fratres, Filiique dile- 
ctissimi, ea est, ut per vitam, .sanctissimis Redemptoris nostri 
«praeceptis :accomodatam, ad veram illam, nullis temporum 
limitibus circumscriptam felicitatem , ad heatorum sedes, ad 
tabernacula justorum, pertingamus.. Nunc vero, ait Doctor 
gentium, liberati a peccato,.servi autem Jacti Deo, -habetis 
fructum vestrum in sanctificationem, . finem vero vitam aeler- 
nam1) ;. et S. Petrus: Reportantes finem fidei vestrae salu- 
tem. animarum). Omnium porro nostrum, qui sacerdoti, 
clericalisque ordinis fungimur ministerio, vocatio in eo con- 
ssislit, utchristianos populos, praesertim autem curae riostrae 
spirituali creditos, verbo, et opere, in attingendo sublimi išto 
-salutis aeternae scopo, adjuvemus ; ut ductores ipsis, ad hoc, 
simus, consiliarii, provisores. Hinc est, quod: Salvator nestsr 
€os, quibus spiritualem populorum curam eredidit, pastori“ 
ovihus : comparaverit; 

erte bonitatis"divinae 


hancque compellationem, terierrimos c 


ee ...2 


1) Ad Rom. 6. #) 1. Petr. & > 
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conceptus involventem, sed quam  ipsam tumida temporum 
nostrorum ambitio dedignari incipit, hodiedum sancta retinet 
Ecclesia. Quid jam, quaceso, sublimius esse possit, quam sic 
homines ducere per virentia aeternarum veritatum pascua, ut 
digni sint aliquando, in beata illa vita, haurire ex fontibus 
Salvatoris? Quid nobilius, quam per ministerium verbi, per 
dispensationem mysleriorum Dei, monstrare populis, non 
caducos quospiam hujus vitae thesauros, sed egregios illos, 
quos nec tinea corrumpit, nec erugo demolitur, nec fures 
furantur? Quid excellentius, quam animas ad immorlalitatem 
«conditas, sic custodire per syrles et scopulos lerrestris hujus 
vitae, ut feliciter queant pertingere ad portas coeleslis Jeru- 
«salem, ubi nox ultro non erit, et non egebunt lumine lucer- 
nae, neque lumine solis, quoniam Dominus Deus illuminabit 
illas? 1) Sacerdotis aspice dignitatem, ait S. Chrysostomus?), 
agitur in terra, sed ofJicium coelestibus negotiis continetur : 
non enim homo, non angelus, non _archangelus, non alia 
aliqua creatura, non virtus, sed ipse Spiritus Sanctus hoc 
munus instituit, atque adhuc manentes in carne, m ysterio 
fungi praestitit angclorum. 

Porro Fratres, Filiique dilectissimi! grande Religionis 
christianae, vel ad hujus vitae felicitalem, momentum, nos 
de salubritate, atque adeo sublimitate vocationis nostrae. pa- 
sloralis convnicat, est necesse. Quaedam ex temporum polis- 
simum, quae vivimus, ratione desumpta, in rem 'hanc _me- 
morabo: cum his pećtora noslra incalescere magis debere 
plane mecum persuadeam, 

li ipsi, qui non tam dies aeternos, quam brevia hujus 
vitae spatia amant meditari; quive carnalibus potius, quam 
viva fide animatis oculis.res solent contemplari, negare, nisi 
manifestae repugnare velint veritati, haud possunt: christia- 
nae fidei, Ecclesiaeque catholicae instituto nullum unquam 
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aliud, a quo terrarum orbis exstitit, aestimio dignius, nul- 
lum hominibus, relate ad hanc quoque temporalem vitam, 
fuisse salubrius. Quis, historiae non plane rudis, inficiabitur, 
ab eo demum tempore, quo Christus Jesus, matutinus ille 
lucifer, humano generi serenus illuxit, homines exstitisse, 
quovis sub obtutu hoc nomine dignos; cum ante hac, etsi 
radii aliqui diviniores hinc inde mentes humanas illuminarint, 
ipsi quoque, magna parte, ex divinae revelalionis foco prosi- 
lientes: tamen, quantum ad veram humanilatem, profundae 
cuncta caligini fuerint involuta? Quis inficiabitur, quod prae- 
clarissima etiam gentilium ingenia, atque adeo ii ipsi, qui 
animum, ac cor, ad bonilatem factum possidebant, ah ea ta- 
men dignitatis humanae, veraeque virtulis laude, quam in- 
carnati Verbi doctrina in terrarum orbem infudit, quam lon- 
gissime abfuerint? Quod ipse Cicero, cujus ingenii vim, ex- 
cultique animi praestantiam orbis demirari non sufficit, quod 
Plinius, cujus intellectus omni disciplinarum genere excultus, 
cor mansuelum fuerat, tamen frigido sanguine gladiatorum 
interfuerint luctis; nec proinde vel suspicati fuisse videantur 
immanitatem barbari ludi, ad fundendum humanum sangui- 
nem tendentis; crudelitatem spectaculi, quod, cultissimi eo- 
rum orbis populi judicio, eo demum censebatur splendidius, 
quo plures in eo victimae humanae cecidissent? Perspicuum 
est, verissime dicit Origenes!1), principitm, fontemque pitas 
purioris, ac sincerioris, atque a mixtione cujuscunque “a 
alienae, proprie in primo-genito omnis creaturae rani : 
qua, qui Christi sunt participes sumentes, veram ei vi 
tam; cum hi, qui praeter ipsum vivere ezistimantur, ut ve- 
ram lucem non habent, ita nec veram quidem vivant vitam. ' 
Qui generis nostri vices, ingeniique humani sj 
obiter _expenderit, convincatur oportet: in koeeana Mono 
doctrinae chrislianae compendio, quod parvulis nostriš 


') Tom. 4. Comm. in Joan, 
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ediscendum, plus inesse verae, atque ad beate degendam vi- 
tam facientis philosophiae, quam insit in cunetis: omnium 
gentium, ac omnium temporum commentariis. Adeo autem 
haecvera sunt, ut ipsi, Christi fide initiati populi: tum demum 
calcitrare, atque a semita veritatis ad dextram vel sinistram 
deflectere observentur; dum a Religionis christianae, ab Ec- 
clesiae sanctae placitis, quaqua ratićdne recedunt, 'et veram 
illam lucem, quae illuminat omnem' hominem; venientem 'in 
hunc mundum, deserunt, vanis huminae sepientiae -illece- 
brisinescati. Pauca, exempli iristar, notabo.! dai: 
Erant aliquando, sub ipsa jam aera christiana, tempora, 
quibus integrarum nationum menites praepostera illa 'occupa- 
vit idea: quasi vero omnis :religio externis pietatis. operibus 
absolvatur; sufficiat magnifica struere templa, certis precibus, 
ćertis exerćendae devotionis actibus vaćare;'quin'seu puritas 
vitae, et conscientiae teneritudo, 'seti operans dilectio proximi 
peculiariter forent attendenda.: Error hic, ćum suis, quas in 
suo persaepe traxit comitatu , tristibus 'setruelis, non aliunde 
certe promanavit, quam ex rreglecto Ecclesiae sanctae Spiritu, 
cuncta pietatis religionisquc-exercendae opera ad morum pu- 
ritatem, vitaeque sanctimoniam dirigentis; semper, et diserte 
profitentis: quod diligere prozimum, tamquam se ipsum, 
majus est omnibus holocautomatibus, et sacrificiis 1);' quod 
religio munda, et immaculaa apud Deum, 'et Patrem haec 
est: visitare pupilloš, et viduas, in tribulatione eorum, et 
immaculatum se custodire ab hoc saeculo#). Erant e contra 
tempora, ut nunc sunt, quibus priori oppositus multorum 
mentes error obsedit: quasi nimirum summa'omnis religionis, 
in solis misericordiae, erga alios exercendae, consistat operi- 
bus; ut adeo param; aut "nihil intersit, num, et 'quaslem quis 
fidem, 4c credćndorum 'regulam sečtetur;' si 'mođo 'egenis 
succurrat, si modo hospitalia, brephotrojhia 'excitet, vitam 
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aliorum amoeniorem efficere contendat, et laeti 
pacto, animi hominum ad pestem illam, quam indiferentis- 
mum dicimus, admittendam disponuntur, et christiana fides 
ac pietas, quae omnium caeterarum virtutum, atque adeo 
ipsius erga proximum charitatis fundamentum est, mater et 
altrix, succutitur; fitque hac ratione, ut evanescente ephe- 
mera hac animorum exaltatione, ipsum aedificium, funda- 
mento destitutum, miserabiliter in ruinam agatur, Anne ali- 
unde hoc provenit, quam quod revelationis divinae, in Ec- 
clesia conservatae, sanctissima placita vilipendantur? revela- 
tionis, jugiter ingeminantis: Sine fide inpossibile est placere 
Deo: credere enim oportet accedentem ad Deum, quia est, et 
inquirentibus se remunerator sit!). Item: haec est victoria, 
quae vincit mundum,fides vestra 2). Item: haec est vita aeterna 
ut cognoscant te solum Deum verum, et quem misisti, Jesum 
Christum3) 2 

Sic, nemo ignorat fuisse tempora, et ea quidem sat diu- 
tarna, quibus inter christianas quoque gentes, multi eorum, 
qui rerum potiebantur, ejusdem secum rationalis naturae €n- 
tibus, ceu mediis, ad ambitionis propriae fines abutebantur; 
alios in servitutem redigebant, eosque, velut res potius, in 
sui gratiam conditas, quam entia rationalia considerabant. 
Quae est, quaeso, tristis hujus, quam cor humanum incurre- 
rat, aberrationis ratio, nisi quod mortales suavissima Ecele- 
siae placita suis postponerent passionibus ? Ecclesiae et Reli- 
gionis, quae, inde a primis suis incunabulis, eo potissimum 
se distinguebat a cunctis orbis religionibus, quod omnes 
omnino homines, dignitate suae naturae, aequales proteže“ 
tur; quod jugiter doceret: cunctos ad imaginem Dei esse con- 
ditos, cunctos per Christum redemptos, cunctos filios, et hae- 
redeš Dei, cohaeredes autem Christi! — Aliis e contra tempo- 
ribus, ac hac cumprimis aetate nostra, in aliud extremum, 


aa 
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priori e diametro oppositum, mens humana se-agere coepit 
precipitem. Videlicet male intellecta humanae naturae digni- 
tate, eo processit, ut nullam inter homines, nec relate ad 
gradum societalis civilis, admittere vellet differenliam; cun- 
ctosque, in obversum naturalis rerum ordinis, omniumque 
aetatum experientiae, perfecta, relate ad omnia, perfrui vel- 
let libertate. Quem itidem, perniciosum sane, utpote ad con- 
vellendam tranquillitatem, omnemque prosperitatem publi- 
cam tendentem, cuncta, quae sancta, quae salutaria sunt, 
impia cum arrogantia convellentem errorem, unde prognatum 
dicetis, Fratres, Filiique charissimi! si non ex vilipensa sa- 
pientissima voce Ecclesiae, illi principis Apostolorum effato 
innixa: non est potestas nisi a Deo, itaque qui resistunt po- 
testati, Dei ordinationi resistuntP1) ex vilipensa Ecclesiae 
doctrina, quae, divini spiritus sapientia gubernala, videt uti- 
que quam distinctissime, non posse omnes homines, relate 
ad civilis societatis nexus, aequali gradu consistere ; singulos 
proinde, loco per providentiam Patris coelestis sibi assignato, 
contentos esse debere; Patris coelestis, qui pusillum et ma- 
gnum ipse fecit, et cui aequaliter cura est de omnibus ? 2) 
ex vilipensa Ecclesiae sapientia, quae procul a vertiginosis 
pseudophilosophorum somniis remota, probe perspicit, veram 
libertatem eam tandem esse qua Christus nos liberavit 23) et 
quod ubi spiritus Domini, ibi libertas 2") quodve de islis fal- 
sae libertatis praedicatoribus dudum prophetarit S. Petrus 
Apostolus, dum diceret5): Inescant komines, per concupi- 
scentias, carnis voluptatibus, e0s, qui vere aufugerant , eos, 
qui in errore conversantur, dum illis libertutem pollicentur, 
cum ipsi servi sint corruptionis. za 
Possem plura adhuc in rem hanc adferre, sed vereor, ne 
haec quoque, relate ad praesens institutum, nimis multa vi- 
deantur; quae tamen memoranda censui propterea, ut ma- 
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gis perspiceremus: nullam, ullo unquam tempore, 
humanarum opinionum pelago tutiorem ratim, 
late ad temporaneam etiam hujus vitae felicitatem, salubrio- 
rem scholam inter morlales surrexisse, quam sit sacro-sancta 
Religio Christiana, et Ecclesia Catholica; ac Ut, sic aestiman- 
tes, vocationis nostrae dignitatem, sublimitatemque, tanto 
profundius in cordibus nostris persentisceremus, Cujus ete- 
nim animus, haec attenlius expendens, non exardescit; in 
quo haec firmum non excitant propositum, in nobilis adeo 
officii exercitio omnimode elaborandi: insensatus sit, ac pe- 
ne hominis compellatione indignus, est necesse. 

Sed vero haec vocationis nostrae sublimitas in ipsis quo- 
que muneris nostri partibus rite cognoscendis nos mirabiliter 
juvat; de quibus jam me loqui oportet. 

Quod imprimis ad me, quem mira coelestis grutiae di- 
gnatio Vobis genuit Antislitem, adtinet; video, eo praeserlim 
mihi esse elaborandum, ut ne, in omni vita mea, ullam ali- 
cui dem offensionem; sed cunctas actiones meas ad sanctissi- 
mae Religionis Christiano-Catholicae, Ecelesiaeque praecepta 
conformiare studeam; memor illius S. Hieronymi!): Domus 
Episcopi, et conversatio, quasi in speculo posita, magistra 
est publicae disciplinae; quidquid fecerit, id sibi omnes a1 
ciendum putant. Video muneris mei esse, ut, etiamsi N 
quod S. Paulus in Episcopo deposcit, sanctique Ecclesiae a 
tres exigunt, perfectionis culmen, pro imbecillitate mea, ne 

ini . Shi insi 1 ne! vero, €ni- 
mimi magis, quam mihi ipsi cognita, attingere pa od 
tar saltem omni virium contentione, ut ne aliud verbis, a 
me vita, et moribus agere quisquam in repate posti u. 
ut adjuvante divina gratia, sim sollicitudine td , ča 
fervens, oderim superbiam, humilitatem et ep sin ZI 
neque eam unquam deseram, aut . me Erangokum, 
ratus2). Video meum esse, ne unquam eru h 
tin Can Sen. electi in 


in aestuanti 
nullam, re- 
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agamque, ut licet, virtute verbi, quod penetrabilius est omni 
gladio ancipitil), nec desim unquam instando, arguendo, 
obsecrando, increpando, in omni patientia et doctrina2); ne 
ullis, in custodiendo sacro, manibus meis tradito:thesauro, 
parcam vigiliis, ulli in praeliandis praeliis Domini, conten- 
tioni, ulli, in excolendo dominico agro, et .custodiendo, ovili, 
labori; ac sciam, si necessum fuerit, superimpendi. etiam, 
pro salute eorum, quos coelestis Pater tradidit mihi. Video porro 
ad muneris mei partes pertinere, eum in dispensandis Bene- 
ficiis ecelesiasticis tenere modum, ut non respiciam in faciem 
hominis, nec quidquam praeter Ecclesiae utilitatem spectem ; 
ut proinde dotes imprimis, quas poscit officium, tum ex- 
antlata merita, nullosque praeterea fines adtendam. Video 
me charitatem erga omnes, mansuetudinemque sectari dehere, 
sed justo, ac necessario rigore temperatam. Qua quidem in 
re, eum me futurum polliceor, ut sciam compati infirmitati, 
fragilitatigue humanae, ipse meorum mihi conscius.peccato- 
rum; sed ut, si malitiam, aut perversa subesse principia ob- 
servavero, severitatem quoque noverim adhibere,. et securim 
ad radicem admovere; nec.in cujusquam gratiam velim. com- 
mittere, ut offendicula in fideli populo emergant, et, propter 
paucos degeneres, totum vituperetur sanctuarium Dei, Video 
vocationis esse meae, ut non quidem desim iis, quoad exter- 
nam quoque vitae rationem, quae ad dignitatis: Episcopalis 
tuitionem pertinent; ne, quod evenit quandoque, ob negle- 
ctum externi decoris, ipsum sacrum vilescat. ministerium, et 
sinistra in.clerum jactari contingat judicia: sed tamen, ut ea 
rerum temporalium praesidia, quae ah his remanserint, ex 
mente sacrorum Canonum aestimem ; id vero est,. spectem, 
ceu patrimonium pauperum, ut pretia peccatorum ; neque ea 
alio, quam in e0s, quos saluberrimos. cognovero, Ecclesiae, 
et Patriae fines, inque mitigandam affliclorum calamitatem 
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studeam convertere. — Sed.nil amplius de me ipso memora- 
bo; id unum protestor: «haec,. quae adtuli, totidem esse, ea- 
que firmissima proposita,. facta antehac apud animum meum, 
et in conspectu ejus, qui corda scrutatur, et renes, hoc au- 
tem..solemni. momento,, inque. festivo. hoc _congressu Vestro, 
renovata::ne,.si unquam philauciae studium, aut quaecunque 
sensuum. lenocinia in contrarium. me agere attentarent, quo- 
quo: imodo amplius ab. hac mihi praestituta agendorum norma 
possim declinare. i 

Ad Vos jam..venio,. Fratres dilectissimi, qui venerabile 
Ecclesiae meae. Gathedralis Capitulum constituitis; cujus et 
ego.nuper pars, ac. licet remote a Vobis agens, animo tamen 
et fraterno .affectu,. sic. Vobis conjunctus fueram, ut in hoc 
praecipuum, nunc quoque, mihi statuam ornamentum, quod 
non ignotusj' et extrancus, sed tamquam unus .e Vobis, hoc 
subsellium, conscendam. Vos semper et ubique, Vestram erga 
me voluntatem -et fiduciam, postremo etiam observantiam, in- 
dubiis contestati estis documentis;. Vos ego, vicissim, fraterna 
charitate,- et brachiis dilectionis amplector, plene confidens: 
Vos aditum, quem  amanter mihi ćaperuistis ad corda Vestra, 
nunquam -obturaturos. Ih Vobis sacrum mcum suspicio, sem- 
perque- suspiciam- senatum; eo institutum, ut amplioribus, 
res, ad regimen dioecesanum pertinentes, expenderentur come 
siliis. In: Vobis praećipuos agnosco, ad sustinendum admini- 
strationis spiritualis onus,, coadjutores; in Vobis vivos sanctu- 
arii lapides. Obligationes- Vobis incumbentes adeo Vobis sunt 
cognitae;, tantoque ad has explendas, Ves video Netor ani- 
matos, ut non multa mihi hanc in rem, verba-ad Vos facien- 
da existimem. Scitis quam optime, in Vos praesertim esse fi- 
delis populi, immo et dioecesani cleri oculos intentos: vio 
qui supra candelabrum propterea positi se ut luceatis nana 
bus, qui in domo sunt. Merito itaque a Vobis, a a s 
deposci intelligitis, ut omni virtutum genere ph : : 
stique bonus per omnia odor esse contendalis; ut assi 


16 


> 


terrarum cultura magnae memoriae, et illustris nominis, prae- 
cessores Vestros aemulemini: praesertim, cum in ea incideri- 
mus tempora, quibus pro muris Jerusalem, ii pene tantum 
cum effectu pervigilare possint, quos sacratiorum aeque, ac 
profanarum literarum praesidia exornant, Scilis unum e prae- 
cipuis muniis Vestris in eo consistere, ut divini cultus digni- 
tati, jugiterque concinendis aeterni Patris laudibus intendatis; 
nec sciolorum hujus saeculi filiorum , haec pene ad adiaphora 
el superflua referentium, argutiis Vos confundi patiamini; 
probe memores: nusquam fructuosius insumi tempus, quam 
in servitio, et laudibus creatoris; his accendi ad pietatem ho- 
minum animos; his religionis spiritum ali, plusque exhinc in 
mortalium vera commoda dimanare utilitatis, quam ex mulltis 
mundi filiorum materialia lucra unice consectantium, sudo- 
ribus; qui eorum partus laboriosi, ceu vero illo, uniceque 
stabili rerum humanarum fundamento , pietate quippe , et ti- 
more Domini, destituti, tanto, saepe funestiori casu corruunt, 
quanto in altiores cumulos excreverunt. Scitis, Fratres dile- 
clissimi, Vestrum esse, de gravissimis rebus promere mentem, 
justaque judicia judicare, Vestrum esse, secundum Deum, et 
ejus justitiam loqui, operuri. Scitis, Vestrum cumprimis esse, 
veram ad invicem, et in omnibus Lueri charitatem; nec un- 
quam ab ea recedere: non enim ignoratis, quod Deus ehari- 
tas est, et, qui manet in charitate, in Deo manet, et Deus in 
01), quodve charitas vinculum est perfectionis?); immo finis 
praecepti de corde puro, et conscientia bona, et fide non fi- 
cta3). Svitis denique, eum Vos temporalium utilitatum Ve- 
strarum usum facere debere, ut ne livori quidem, qui nun- 
quam suis Vos exercere cessabit aculcis, justae querelae an- 
sam praebeatis; eum usum, ut partem in his capiant paupe- 
res, ac tanto lubentius concinant Vobiscum laudes Altissimi, 


quanto facilius aures Vestras penetrant fletus eorum, et. 
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singultus calamitosi; ut denique omnes convincantur, castis- 
. simis haec credita esse manibus, nec posse alis salubrius col- 
locari; quo solo pacto, credite mihi, possunt enervari, quae 
omni ex parte, temporibus nostris, in nos conjiciuntur ini- 
quarum jacula cogitationum. 

Haec potissimum ad Vos quoque adtinent, Insignis Ca- 
pituli mei Collegiati Dignitarii et Canonici, qui vetustissima 
Instituti Vestri origine, exantlatis in cura animarum longis 
servitiis, collectisque eximiis meritis, omnem bonorum omni- 
um Vobis emeriti estis venerationem, et, ut confido, exem- 
plari vitae Vestrae conversatione, adcuratoque incumbentium 
Vobis munerum implemento, porro emereri haud inter- 
mitletis. 

Ad Vos transgreditur oratio mea, Filii charissimi, qui in 
exercenda animarum cura desudatis, qui in Vestris quisque 
mapalibus, gregem dominicum pascitis, laboratores estis in 
vinea Dei Sabaoih. In Vobis, fateor, vim ego repono, sum- 
mumque robur sacri exercitus, In Vestris potissimum mani- 
bus positas sortes fidelium, eorumque aeternam salutem, im- 
mo et temporaneum prosperitatem, a Vestra praecipue villi- 
catione dependere existimo. Etenim Vos pene soli estis magi- 
stri, educatores populorum; Vos pene soli, jugiter, in medio 
ipsorum agitis; Vestra, e propinquo, opera vident, indeque 
actionum suarum normas desumunt; cultura mentis aeque, 
ac animi ipsorum, in Vestro polissimum est ore constituta. 
Nullum est, credite mihi, munus sublimius, nullum honora- 
bilius, nullum salubrius isto Vestro munere pastorali, si illud 
digne, si solerter, si corde charitatis pleno administratis. 
Quid enimvero pulchrius, quid pracstantius vel cogitari pos- 
sit, quam homines sanetissimis religionis, et morum praece- 
Ptis ad ea, quae verae humanitatis sunt, informare; emollire 
animos; vitam, ad reci, honestique normam eftingere; ades- 
se consilio dubitantibus, consolari moestos, erigere adflictos, 


et onus, quod omnium quidem hominum, sed horum potis- 
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simum, ad: graves labores a divina providentia destinatorum, 
humeris incubat, levius reddere, sicque e0s conducere per 
vitae hujus varietates, ut feliciter ad patriam pertingant; in 
qua non esurient, neque sitient amplius1), sed gaudium, et 
laetitiam obtinebunt, fugietque dolor et gemitus#)? 

m curatores, qui toto corde sunt, 


Porro eos ego animaru 
asse expleti sui muneris recreat 


quod esse debent, quos ex 
conscienlia, eliamsi cum obicibus, cum molestiis, cum ipsa, 


quae plurimum dolet, ingratitudine, eis sit colluctandum, 


beatiores repulo, quam quosvis, felicissimos licet, parentes 


carnales. Ut adeo mundanis admodum oculis uti mihi persva- 
deam eos, qui cleri Catholici vices, caelibatus causa,. dolen- 
das esse arbitrantur; non intelligentes, istam demum probi 
animarum curatoris vitam, vitam. esse patris vere feliciš: ut- 
pote, qui non paucos mundo, in incertos eventus, sed cente- 
nos generet Ecclesiae filios ; cives olim futuros sedium aeler- 
narum. K 

Muneris Vestri partes, triplici,. ut scitis,. capite absol- 
vuntur:  doctrina,: Sacramentorum  administratione, vitae 
exemplo. : 

Vestrum imprimis est, Fili: dilectissimi, Religionis et 
morum principia parvulorum animis, ceu lac doctrinae salu- 
laris, instillare. Ego, cum omnibus, qui animum ad rem un- 
quam attentius adverterunt, in hoc institutionis genere pluri- 
mum repositum esse, semper existimavi.  Neque enim theo- 
relica solum ratio, sed et experientia, optima illa rerum ma- 
gistra, loquitur: teneris parvulorum mentibus, animisque im- 
pressas noliones, el sensiones, magis, quam quasvis alias, 
esse durabiles; nec facile eas eradicari posse, qualescunque 
subin, in adultiore aetate exislant: phases, qualiacungue in 
contrarium illicia. An non Salvatorem, prolotypon nostrum, 
singulariter delectatum fuisse.legimus parvulorum consortio? 
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Sinite. inguit, parvulos, et nolite eos prohibere ad me ve- 
nire!). Hinc est, quod ego firmiter proposuerim apud ani- 
mum meum, hanc pastoralis Vestri muneris partem peculiari 
prorsus prosequi attentione; nunquam destiturus, Vos com- 
monere opportune ; importune, hujus Vestrae sacrosanctae 
obligalionis. Nolite autem exislimare, rem omnem catecheti- 
cae institutionis eo absolvi, ut parvuli praecipuas sanctissimae 
Religionis nostrae veritates memoriae mandent, et sciant edis- 
serere: “Non est Religio res memoriac, sed omnium facuita- 
tum mentis, et cordis. Eo itaque est omnimode elaborandum, 
et hic labor, hoc opus, haec gloria est Curatoris animarum, 
ut saluberrimae Religionis, morumque veritales, intellectum 
quoque penelrent parvulorum, et iis corda tenerae istius ae- 
tatis ad amorem pietatis, et virtutis incendantur. 

Ad Vestrum porro officium pertinet, solidiori doctrinae 
ciho reficere, jugiterque pascere adultos, et quidem privatim, 
in omni, quae se Vobis offert opportunitate, sed praesertim 
publice ex ambone. Ne credite, Filii charissimi, parvae diffi- 
cultatis negotium esse, predicare ignorantibus. Multa opus 
est arte, ut sciat Evangelii praeco condescendere ad captum 
imbecillium; deligere ex sacris promptuariis, nova, et vetera, 
iis accomoda; suslinere attenlionem ipsorum, quin paradoxa 
propinet; convincere, quin a sancta veritate unquam, vel la- 
tum unguem recedat; emollire denique ipsorum animos, vi- 
vosque, ad bene operandum, iis stimulos subjicere, quin su- 
perfluis, aut iniquis angoribus conscientias excruciet.  Pru- 
dens, solersque agricola, non quid reddat, sed quid reddere 
possit ager? considerat; nec usquam dubitat, tanto magis sibi 
esse elaborandum, quanto rudius est, quod colit, solum, 
quanto frigidius, quanto horridum magis spinis, et tribulis. 
De profectu Dominici gregis gloriatur cura Pastoris 2), Quam- 
obrem excusari socordia sacrorum illorum Curionum non po- 


1) Malth. 19. 2) S. Leo. Serm. £. in ann, x 
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test, qui pridie, quam dicant ad concionem, aut paucis ante 
horis, obiter materiam, de qua tractare debeant, mente re. 
volvunt, sicque, male praeparati, ambonem conscendunt, in- 
coctos utique cibos famelicis propinaturi, [llos, illos ego mu- 
neri suo rite respondere judico, qui incessanter in hoc genere 
suum ingenium, omnesque suas vires exercent; qui fidelis 
sui populi captum, indigentias, jugiter ferunt in oculis, escam 
deligunt convenientem , hanc debite disponunt, apte condi- 
unt; eoque toto suo conatu enituntur, ut verum existat su- 
mentibus nutrimentum in vilam aeternam. 

Aliud, non minus salutare Vestrum officium, Filii dile_ 
ctissimi, consistit in dispensatione Sacramentorum, quae to- 
tidem sunt immensae erga nos divinae bonitatis scaturigines, 
Qui salubritatem divinorum horum institutorum, cum huma- 
nae naturae imbecillitate, et indigentiis, attentius combinave- 
rit: vel: sic, de Religionis nostrae divinitate convincatur, est 
necesse, Vix atque lucem hujus mundi conspicit humana crea- 
tura, jam benigna mater Ecclesia, suis eam excipit ulnis, re- 
generationis tingit lavacro, nomenque ejus inserens libro vi- 
tae, haeredem instaurat regni Dei, et Jesu Christi. Quum 
adolescens, sensuum agitari incipit illecebris, et mundi, car- 
nisque subire cogitur pericula: Confirmationis sacramento 
eum praemunit; gratiam ei tribuens, ut decertare victoriosus 
possit, nec telis debeat succumbere nequissimi. Et, siguidem, 
per omnem vitam, innumera sint, quae hominem circumdant, 
pericula, isque facile deficere in via possit, nisi nutrimento 
valido sustentetur: pane eum pascit angelorum, distribuens 
singulis ad satietatem, quotiescunque ad Eucharisticam men- 
sam puro cum corde voluerint accedere.  Quodsi tamen, his 
etiam non obstantibus, a via deflexit salutis, quodsi vestem 
candidam, qua in fonte regenerationis fuit indutus, peccati 
coeno maculavit: ecce propinat alteram salutis tabulam in 
Poenitenliae Sacramento; ut corde contritus, non pereat; 
sed convertatur et vivat. Denique, -ad extremum limitem ter- 
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restris hujus peregrinationis pertingentem, sacra reficit un- 
ctione, et, quem in nativitate materno sinu excepit, in omni 
vita amantissime fovit, aluit, in hujus limine non deserit, sed 
dirigit in viam; immo eum teneritudine sua, precibusque et 
suffragiis suis, ultra ipsum sepulchrum comitatur.  Praeter 
autem haec, pro cunctis fidelibus praestituta, misericorditer 
prospexit Salvator noster, ut duobus, quae praecipua adsunt, 
humani generis propagandi insttutis, suos etiam distinctos 
aperiret fontes gratiarum: pro generatione quippe spirituali 
alterum, sacrum nimirum Ordinem, ne unquam deessent do- 
ctores, et pastores, jugiter generaturi cives regno coelorum 
alterum pro ipsa corporali generis nostri propagatione, Sa- 
cramentum nempe Matrimonii; ut et haec, ea, quae divinis 
legibus consona est, ratione fierit; nec deesset. conjugibus 


. gratia, caste et pie conversandi in hoc saeculo, ac sobolem in 


timore Domini educandi. 

Hi tam praeclari divinae erga nos miserationis thesauri, 
Vestris potissimum , Filii charissimi, creduntur manibus di- 
spensandi. Ex ipso eorum summo, ad operandam hominumi 
felicitatem momento, intelligitis, quanta cum diligentia, at- 
tentione, et devotione in his Vos versari oporteat? Ipsi, quae- 
so, aestimate, an non peccet quam gravissime in sanctam vo- 
cationem suam, qui haec obiter, cum renisu, aut profano 
quodam habitu tractat? Quid dicam de iis, qui coelestia haec 
dona, quocunque ex temporali obtutu, aut cujuscunque sibi 
illatae injuriae praetextu, differe praesumunt, aut denegare? 
aut qui: sublime illud renovantes sacriticium, quod Redemptor 
noster in suo _corpore et sanguine consecravit, immaculatam 
eam hostiam, indigna festinatione, dilacerant potius, quam 
offerunt? qui levitate, aut nimia in S. Tribunali indulgentiđ 
efficiunt, ut, quo nullum esse possit efficacius ad vitae saneti- 
tatem remedium, ipsum saepe evadat peccati incitamentum? 
aut qui contaminatis sacrosancta haec charismata tractando 
manibus, eadem-non modo optata ad virtutem efficacia_exu- 
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unt, sed in vitiorum convertunt lenocinia, in scopulos, pro. 
ac aliorum salutis? 

d Vobis incumbit, officii genus, et quod 
e debebam, est propriae vitae exemplum, 
momenti, ut ipsum per se permultum 
operetur, sine hoc caetera pene irrita sint. Nim ego con- 
silium melius arbitror, dicit S. Gregorius!), quam si ezem- 
plo tuum fratrem docere studeas, quae oporteat fieri, pro- 
vocans eum ad meliora, et consulens ci, neque verbo, neque 
lingua, sed opere et veritate. Item S. Leo?), Validiora sunt 
ezempla, quam verba, et plenius opere docetur , quam voce. 
Vera haec sunt usque adeo, ut vix unquam aliquis, cujus acta 
contradicebant praedicationi, perfecerit, ne illa potius homi- 
nes, quam hanc fuerint consectati, 

Neque vero per vitae exemplum id solum intelligendum 
existimate, Filii dilectissimi, ut a crassioribus istis, statum 
sacerdotalem turpiter inquinantibus vitiis. Vos abstineatis, sed 
ut cunctas virtutes in Vobis ipsis conspiciendas, et quasi manu 
palpandas exhibeatis; sicque omnem vitae Vestrae tenorem 
disponere contendatis, ut, nemini ullam dantes offensionem, 
quasi speculum efficiamini, in quo fideles christianae perfe- 
jon ee kn roga 
influxum in hominum animos eker deb ea 
dem sacri sui curionis audiant divina ill je Moai 
Pjeva aari onoj arna na «illa Salvatoris verba3): 
E S ei, et justiliam ejus; caetera ad 
jicientur vobis; sed ex operibus ejus videant manifest 
gis eidem cordi esse propria temporanea 1 anifeste, ma- 
cunque fidelium spiritualia emolumenta ? 1 ra Kopov 
merilo vilipendatur curator animarum zrpaasi pona 
siduus sit in studiis literarum, stjavtieć ki . ejus, ut as- 
possit rationem dare scieptiae, et arguere sacratiorum, quo 

» prore nala; hos 


priae non minus, 
Tertium, quo 

primo loco memorar 

quod quidem tanti est 


') Libr. 18. in Past. *) In serm, de jej. 2) Mat 6. 


non minus, immo magis etiam ad 


.nate, atque fructuose exerceatur? 


23 


etiam, qui foris sunt; profanis se totum dicat negotiis! aut 
quod pejus adhuc est, conventiculis, saepe inconvenientibus, 
indulget? ut in vicem, quod reportare deberet, lucri anima- 
rum, proprii etiam quandoque corporis et valetudinis, subeat 
jacturam. An non merito omnium bonorum amiltat aestimium 
sacer ille curio, qui moribus bardus, in conversalione durus, 
ipso externo, habitus, gestusque, decoro neglecto, repellit 
polius, quam adtrahit illam, sine qua operari cum fructu 
non potest, hominum erga se fiduciam, benevolentiam? An 
non merito adversa fidelium in se coneitatstudia, qui, posita 
omni mansuetudine, se tumidum exhibet et asperum, adeo, 
ut ipsius spiritualis opis expetendae causa, cum renisu et for- 
midine a fidelibus accedatur? qui non charitate, sed stricti 
juris rigore cuncta prosequitur , ad eumque, demum, rem 
apicem perducit, ut flagellum, et insupportabile populi eva- 
dat onus; ipse, qui in patrem ei datus est; qui opere, consi- 
lio, omnique meliore modo sortem ejus reddere debebat to- 
lerabiliorem ? < 

Sed haec hactenus. Perlinent ea ad Vos omnes, qui cura 
ccupamini ; etsi confidam in Domino, Vos ab his, 
abesse quam longissime. Eadem 
Vos adtinent, qui Vice- 
Archi-Diaconorum munere ornati, caeteris praeestis non ho- 
nore solum, sed et autoritate.  Vos vice illorum fungimini, 
quos SS. Synodus Tridentina oculos compellat Episcoporum; 
a Vobis, quis negaverit cumprimis pendere: ut ne in curato 
clero emergant offendicula, ut munus pastorale debite, ordi- 
Vos ego, si ad amussim 
c discreto, vicibus Vestris 
tabo, pecu- 
m intermis- 


animarum o 
quae postremo memoravi, 


prudenter, zeloque fervido una, a 
defungimini, duplici honore dignos semper repu 
liarique paterno affectu fovere haud unquam su 
surus, 

Sed Vos quogue, qui 


tuti, sacrae cumprimis, praeestis, 


educandae, ac instituendae juven- 
Fili dilectisimi, quae de 
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iter.concernunt; immo 


curatoribus animarum memoravi, parter“ |, : 
qui distinctiores sunt in 


potiori jure propterea, quod Vobis ii, : 
populo, atque adeo ipsi doctores et pastores aliquando futuri 
sunt, eformandi credantur. Post gratiam Del, quae NpPRSNIH 
omne bonum, a Vobis potissimum spes futurae generationis 
dependent: in Vestris etenim manibus positae sunt mentes, 
cordaque adolescentum, in utriusque rel publicae columnas, 
in sanctuarii fulcra destinatorum.  Tenerae hae plantae ex- 
crescent in arbores; ac talem ferent fructum, -qualem a Vo- 
bis impulsum, et culturam receperint. Nolim ecquidem dubi- 
tare, Vos et hactenus officiis Vestris debite functos esse: Vo- 
bis attamen affirmo, me, dum vitae hujus usura, dono su- 
premi numinis mihi obtigerit, in eo solerter evigilaturum, ut 
ne quidquam eorum, quae ad curatissimum gravis adeo mu-, 
neris Vestri implementum pertinent, a Vobis desiderari pa- 
tiamini. Ž 

Cum solatio Vos-intueor, Viri Religiosi, qui abrenun- 
ciantes mundo , in sanctam adunati estis consociationem ,. ut 
et propriam Vestram salutem tutius operari, et ad operan- 
dam aliorum, exemplo, precibus, labore, concurrere possi:: 
tis. Insipiens aetatis nostrae sapientia, adsveta cuncta ad lu- 


cra exigere materialium emolumentorum, summum, quod In- 


stitutis Vestris inest ad hominum utilitatem, momentum, non 
videt: exempla videlicet piae istius resignationis, abnegalionis 
sui, vivaeque in Deum pietatis: non videt, et non perspicit, 
quod si cuncta heroicae virtutis, et sublimioris vitae docu- 
menta aboleantur: humanum genus magis, magisque iis, quae 
ad vitam spiritualem adtinent;, exui, et penitus in corporalium 
rerum, ac omnis caducitatis pelagum demergi oporteat; ex 
quo aegre amplius possit vel oculos in coelum adtollere. Sed 
videlicet, non novit Vos mundus, quia non novit Patrem1). 
Attamen nolite conturbari: ecce Redemptorem nostrum , prio- 


1) 1. Joan. 3. 
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rem odio habuit!). Et ipse dixit: quia de mundo non estis, 

sed ego elegi vos de mundo, propterea odit vos mundus?). 

Nolite conturbari: ecce enim mundus transit, et concupiscen- 

tia ejus; qui autem facit voluntatem Dei, manet in aeter- 

num 3). Nolite conturbari: namque, si vere ambulatis in vo- 
catione Vestra, pax Dei exultat in cordibus vestris, in qua 
vocati estis in uno corpore*), pax enim multa diligentibus le- 
gem ejus5). Et haec illa pax est, quam dare mundus non po- 
test; sed et haec illa pax est, quam tollere mundus non po- 
test, et quae exsuperat omnem sensum*). Caetera, affirmo 
Vobis, quoadusque ambulaveritis per vias Domini rectas, red- 
dideritis vota, quae vovistis Altissimo; quoadusque vivae fidei, 
infucatae pietatis, verae humilitatis, ardentis erga proximum 
charitatis paradigmata Vos praebueritis, ipse mundus reddet 
testimonium spiritui Vestro: vera etenim virtus tantum splen- 
doris habet, ut penetret oculos etiam nequam, et obturatos. 
Denique injurius sit, qui Vestra, quae in subsidium curae ani- 
marum partim, partim in succrescentis pubis institutionem, 
partim in fovendos aegros, partim denique, ipsi pauperes, in 
alendos miseros, exantlastis, nunc quoque exantlare pergiltis, 
merita, velit inficiari. Haec porro agite, huc enitamini, in his 
forles estote; haec bonorum Vobis conciliabunt corda, haec 
scribentur in libro vitae; tantoque cumulatiorem remunera- 
tionis Vobis, olim, adferent mensuram, quanto pluribus jun- 
cta fuerint sacrificiis, quanto multiplicius ingratitudinis labe 
adspersa. 

Dum Vos, qui in Seminario Cleri, tyrocinio ecelesiasti- 
cae vitae operam navatis, Filioli charissimi, adspicio: tanta 
obversantur menti meae; ut videam, me non posse, nedum 
cuncta eloqui, sed vix praecipua attingere. Video ego, peni- 
tusque intelligo, quantum ad Ecclesiae sanctae, populique 


1)Joan. 15. 2) Ibid. 2) 1. Joan. & +) Coloss. 8. s) Psalm: 118. 
*) Philipp. 4. 
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rsit: ut Vos in spiritu aeque, ac literis 
Vestro, in virtute, et scientia 
num pastores, num merce- 


Dei prosperitatem inte 
debite formemini?  Quippe a 
progressu, potissimum pendet: a 
narii sint ovilibus Domini obventuri? num apu, solertes, pru- 
dentes operarii mittendi in vincam coelestis patris familias; 
vel inepti, segnes, insipientes? Hac convictione animatus, 
unam e praecipuis mearum curarum partibus, Vobis conse - 
eratum iri, velim, existimetis. Enitar vero imprimis €0, utne 
vel unus irrepat in sacrum hoc plantarium, quem non dedu- 
cendi aliquando homines in via virtulis et veritatis, sed aliud, 
quodcunque demum illud sit, motivum impellit; ut porro ne 
uni quidem Vestrum, manus imponam, quem, quoad pene- 
trare potest acies humani oculi, non perspexero, satis in vir- 
tute firmatum, atque sic animo comparatum esse, ut cum ve- 
ritate dicere possil: Dominus, pars haereditatis mene, et ca- 
licis mei, tu es, qui restitues haeređitatem meam mihi1): Ju- 
giter enim insidet auribus meis illud S. Leonist): In vinea 
Domini Sabaoth sic novorum palmitum plantatio sarcienda 
est, ut purgetur exzecralio vetustatis; ivem 3): Sicut boni ope- 
ris sibi comparat fructum, qui rectum tenet in eligendo sa- 
cerdote judicium: ita gravi semet ipsum afficit damno, qui 
ad suae dignitatis collegium sublimat indignum.  Enitar item 
omni conatu, ut, in quo summa rei est, accendatur in cordi- 
bus Vestris, ignis divini amoris, et flamma aeternae charita- 
tis; qua aestuantes, illuminare olim, et calefacere possitis 
caecutientes, et frigidos. Sed enitar etiam, ut mentes Vestrae 
necessariis, ad praeclarum , cui destinamini, opus, instruan- 
tur praesidiis: ne coecos aliquando Vos, coecis praestare du- 
catum, sicque ambos in foveam cadere contingat. Nunc id 
solum Vobis Ingemino: agite, Filioli, contendite, ut certam 
faciatis vocationem Vestram, Examinate cor Vestrum jet si 


2) Psalm. 15. 2) Orat.'in Ord, Presb, 


Mawr. C. 2. *)*S..Leo in Epiat ad Epp. 
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illic non'ardet flamma divina; id vero est, si observatis Vog 
non esse sic animo dispositos, ut sordescant Vobis, quae hu- 
jus mundi sunt; sic dispositos, ut nonnisi saluti proximi vive- 
re gestiatis, propter cum, qui redemit nos: retrahite manum 
ab aratro, recedite, dum adhuc tempus est, ne vasa sancti- 
ficationis contaminentur halitu Vestro, ad propriam Vestram, 
aliorumque ruinam. Sin vero persentiscitis in pectore Vestro 
radium hunc Spiritus sancli: eo omnes conatus Vestros im- 
pendite, ut multiplicentur in Vobis pietas, religionis ardor, 
intemerata vitae puritas, mansvetudo, charitas, cunclaque 
bona charismala Dei. Corpus et animam, ut verbis Vos allo- 
quar S. Chrysostomi1), ornate virtutis ornamento , justitiae 
arma, sed non arma peccati, corporis vestri membra exhi- 
bentes; et ante omnia lingvam, ut sit spiritualis gratiae mi- 
nistra, instruite. Literas, has praesertim, quae rectam Vos 
doceant coelestium donorum dispensationem, adamate: ine- 
scati hac dulcedine, non modo successum in laboribus Ve- 
stris, honorem, et aeslimium omnium, sed et efficacissimum 
Vobis consciscetis antidotum, adversus praesentes, ac fulu- 
ras tentationes ad levia, inania, perversa; adversus cuncta, 
quae pretiosum tempus sine fructu conterunt, quae Vobis, 
Vestraeque olim curae credendis, noxia esse possunt, et per- 
nitiosa. 

Sed haec Vobis, qui per diversos gradus sacrae adscripti 
&tis militiae, ad quos utique solemni hoc die potissimum di- 
rigenda fuit oratio mea, sufficiant, Venerabiles Fralres, Fi- 
liique dilectissimi! ne 

Vos jam alloqui deberem, Viri honoratissimi, Vos, omnis 
dignitatis, status , aetatis, Filii charissimi, Vos, popule san- 
cte Dei, quem a Principe Pastorum in sacram indeptus sum 
haereditatem. Sed vero Vos caeteroquin scopus estis conten- 
tionis nostrae; Vos finis, in quem tendit operatio nem 


') Hom. 4. ad pop. Ath. 
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Omnis, quam divina clementia nefors mihi concessura est, 
residua mea vita; omnia, omnium nostrum, Evangelii mini- 
sterio adstrictorum, studia eo utique dirigi debent: ut Vos 
pascamus pane coelesti, nostris tradito manibus; Vobis con- 
silio, verbo, et opere assistamus in iis, quae sunt aeternae 
salutis; idque ad exinanitionem usque nostram. In praesentia 
pauca ex multis, quae dicenda forent, memorabo. 
Vobisimprimis, qui publicorum munerum dignitate, na- 
talium splendore, magistratuum auctoritate eminetis, Viri 
ornatissimi, meo, totiusque, meae curae crediti sacerdotalis 
hujus Ordinis, nomine recipio, quod nos eo Vos semper aesti- 
mio, honore prosecuturi simus, quem sibi vindicat gradus, 
in quo divina Vos locavit providentia ; providentia, quae attin- 
git a fine usque ad finem fortiter, et disponit omnia suavi- 
ter1); recipio, quod non modo non ipsi haec erga Vos sensa, 
semper foturi, et testaturi, sed et fideles populos, a Patre 
coelesti nobis commissos, ad omnem Vobis reverentiam, obe- 
dientiamque exhibendam cohortaturi simus; memores prae- 
cepti sacrosanetae religionis nostrae: Subjecti estote non so- 
lum Regi, quasi praecellenti, sed et ducibus, tamquam ab 
eo missis ad vindictam malefactorum, laudem vero bono- 
rum2); neque solum propter iram, sed et propter conscien- 
tiam8). Vos vicissim sic usuros potestate, graduque Vestro 
confidimus, ut jugiter recordemini: quia Dominus interroga- 
bit opera Vestra, et cogitationes scrutabitur*). Confidimus, 
quod et Vos adfuturi sitis, auctoritate Vestra, bonis intentio- 
nibus nostris. Quippe confiteri quidem non ambigimus, finem 
nostrum diversum esse ab eo, qui Vobis est praestitutus; no- 
ster enim, aeternam spectat felicitatem; Vester, securitatem 
in hac vita, et temporaneam prosperitatem: tamen, credite 
mihi , adeo arcta haec, ad invicem necessitudine junguntur: 
ut citra cooperationem nostram, faustos Vobis polliceri haud 


1) Sap. 8. 7) 1. Petr. 2. 5) Rom. 13. *“) Sap. 6 
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possitis successus; credite, quod illud demum regnum pleno 
gaudeut robore, in quo sacra, ac profana auctoritas, junetis 
viribus, purissimaque intentione, ad propositam operandae 
bumanae felicitatis metam progreditur. 

Denique Vos omnes, popule acquisitionis, genus ele- 
ctum, gens sancla, pretiosissimo Christi sangvine redempta, 
id unum praecipue in hoc mei muneris aditu, oro, atque ob- 
gecro, ut custodiatis, quod accepistis per manus patrum Ve- 
strorum, depositum fidei. Non sum ego, Filii dilectissimi, ex 
numero eorum, qui cuncta praesentia atris videant illita_co- 
loribus, nec laudent nisi vetusta, praesentia vituperent: scio 
etenim , quod omnis aetas suas. habeat virtutes, sua vitia. Ta- 
men ingentem illam, praeterita inter tempora, et haec, in 
quae incidimus, video disparitatem, quod illic, in summa 
etiam morum dissolutione, et barbarie, ipsum virtutis funda- 
mentum , fides quippe, et religio, inconcussa permanserint; 
hac vero aetate nostra, mitiores licet sint hominum mores, 
basis tamen ipsa probitatis, exquisitissimis quibusvis armis im- 
petatur: quippe fides christiana. Et vero, ubi haec semel 
radices egit incredulitatis pestis; ubi vitium, quod indifferen- 
tismum placuit compellare, adolevit: actum ilic est de vera 
hominum felicitate, Quidquid enim videatur sapientiae hujus 
saeculi, haec sola fides est divinum illud pharmacum, de coelo 
delapsum, quo curandae sunt humanarum mentium infirmita- 
tes; non est aliud nomen sub coelo datum hominibus, in quo 
oporteat nos salvos fieri!); haec est illa aenea statua, cujus 
aspectus solus sanare possit e9s, qui aspidum saeculi hujus 
morsibus sunt coinquinati. Itaque custodite sacrum hoc palla- 
dium: credite in lucem, ut fulii lucis sitis 2), credite in Do- 


. mino Deo vestro, et securi eritis#) curam omnem subinferen- 


tes, ministrate in fide Vestra virtutem*). Terra, quam inco- 
litis, sancta est; christianae veritatis luce, inde ab Apostolo- 


0) Act post. A. 2) Joan, 18. :) 1: Para). 20. +) & Petri. 
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rum temporibus, irradiata; primis jam Ecclesiae sacculis, S, 
Quirini martyrio censecrata. Quo mugis in spem dulcemeri- 
gor: Vos non degeneres patrum Vestrorum filios futuros, tan. 
toque firmius vestigiis eorum instituros: quanto ampliora his 
quoque posterioribus temporibus, pietalis, moderalionis, et 
sapientiae, vel per id edidislis specimina, quod novarum re- 
rum moliendarum illecebris, istique cuncta, quae bono loco 
posita sunt, subvertendi studio, torrentis instar, hac aetate 
hominum ingenia agitanti, aditum ad mentes, ad corda Ve- 
stra, haud unquam concedendum existimaverit. 


* * 
* 


Et haec sunt, quae solemni hoc momento, quo Dioece- 


sis divinitus mihi creditae, gubernacula capesso, Vobis, Ve-. 


nerabiles Fratres, Filiique dilectissimi, ceu primis lineis 
adumbratam,  cogitationum, consiliorumque meorum, ac 
finis, et obligationum Vestrarum imaginem, proponenda con- 
stitui. Quod si haec, ut confido in Domino, accessum invene- 
rint ad corda Vestra: spes est, ut beata vivamus tempora, ut 
adspirante divina gratia, omnis aedificatio constructa crescat 
in templum sanctum in Domino, in quo et Vos coaedificemini 
in tabernaculum Dei, in spiritu sancto1); spes est, uć im- 
pleamini agnitione voluntatis ejus, in omni sapientia et intel- 
tectu spirituali, ut ambuletis digne Deo, per omnia placen- 
tes2), ut providentes bona non tantum coram Deo, sed etiam 
coram omnibus hominibus) unusquisque Vestrum prozimo 
suo placeat in bonum ud aedificationem*); spes denique est, 
ut impleat Dominus omnem voluntatem bonitatis suae in Vo- 
il hala kami do 

dj muk , ndum gratiam Dei nostri, et 
Domini Jesu Christi 5). 


*) Eph. 2. *) Colosa. 1, *) Rom, 12. <) Rom. 15. +) 2, These: 1 
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Caeterum nil opto vehementius, quam ut tota ratio ho- 
diernae celebritalis ad laudem sui referatur auctoris. Quam- 
obrem a Vobis majorem in modum peto: ut quidquid in me 
hodie, sive dignalione fratrum, sive pietate filiorum, detuli- 
stis oflicii, id devotis ad eum mentibus dirigatis, qui totius 
firmitas est fundamenti. Quantum ad me, qui a quinquennio 
arcliori jam Vobis jungebar necessitudine; Vos oro atque 
obteslor: me plane ut Vestrum, eumque considerate, qui 
patriam Vestram meam patriam reputem; qui genio, corde, 
omni denique ratione Vester sim; qui Vos sic diligam in vi- 
sceribus Jesu Christi, ut nil dehinc mihi agendum existimem, 
quam inservire Vestrae saluti; ut, ubi ex mortali hac vita ad 


“ aeternitatem migrandum mihi fuerit, me dulcis illa comitetur 


persvasio: custodisse me in Vobis depositum sanctum Dei, 
praestitisse, quod pro lenuitate virium praestare potui, in 
bonum Ecclesiae, in commodum dulcis Palriae; ut denique 
ea mecum aliquando ad sempiternas sedes vadat convietio: 
non defuturos in Vobis, qui me piis votis ad tribunal aeterni 
judicis comitentur. 


Introibo nunc ad altare Dei, et sacrificabo Domino ho- 
stiam laudis, qui, ut mirabilem faceret graliam suam, in 
eum munera sua contulit, in qjuo meritorum suffragia non in- 
venit, Invocata intercessione beatissimae Dei genitricis, Virgi- 
nis Mariae, Sanctorum item Regum, Stephani, et Ladislai, 
Dioecesis hujus tutelarium, clamabo, et dicam: Domine, rex 
coeli et terrae, qui fecisti mihi magna, comple in me, servo 
Tuo, ministerii Tui summam; et quem indignum ornamentis 
totius glorificationis instruxisli, coelestis unguenti rore saneli- 
fica. Deus misericordiarum , ministerii mei tempora benignus 
adspice; illumina mentem meam, da mihi sedium Tuarum 


mitte illam de coelis Sanetis Tuis, et 
et mecum laboret, 


assistricem, sapientiam, 
a sede magnitudinis Tuae, ut mecum sit, 
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_ 


utšciam, quid acceptum sit apud Tet). Accende cor meum, ut 
charitas Tua in eo diffusa sit semper, per Spiritum sanctum, qui 
datus est mihi, Domine rex coelestis, qui dedisti mihi velle, 
da, secundum immensam bonitatem Tuam, etiam perficere, 
quae sunt ad gloriam sancti nominis Tui. Pater sancte! serva 
eos, quos dedisti mihi pascendos in via sempiternae salutis; 
sanctifica _eos in veritate, ut vitam habeant, et abundantius 
habeant, ut dilectio, qua dilexisti eos, sit in eis; ut veritatem 
facienles, crescant in illo, et per omnia, qui est caput, Chri- 
stus; servaeos, nec permitte quemquam perire, sed concede, 
secundum infinitum bonitatis Tuae thesaurum, ut omnes in- 
simul videamus, olim, claritatem Tuam, exultemus, et lae- 
temur in salutari Tuo. Amen! 


') Sap. 9. 


LITTERAE PASTORALES 


INGRUENTE QUADRAGESIMA ANNI 1838 DIMISSAE, 


GEORGTIUS ete, 


Venerabilibus Fratribus, Filiisque dilectissimis, universo Clero 
Diecesis Nostrae salutem in Domino sempiternam! 


M irainoh nobis e propinquo jejunium majus, a temporibus 


Apostolicis, successione perpetua in nos devolutum, quod 
passim quadragesimale nuncupamus. In constabiliendo, con- 
servandoque hoc instituto respexit indubie sancta Mater Ec- 
clesia ad exempla virorum, spiritu Dei exuberantium, sed 
vel maxime ad exemplum ipsius divini Magistri , et Salvatoris 
nostri Jesu Christi, qui antequam praedicationis munus occi- 
peret, quadraginta dies, noctesque jejunio consecravit. Re- 
spexit porro ad humanae naturae imbecillitatem, quae non 
Potest in via _virtutis persistere, nedum proficere , nisi jugi- 
ter refrenandis sensuum illecebris occupemur. Quippe ipsa vir- 
tus in assidua, felicique adversus eam, quae est in membriš 
nostris legem, decertatione et lucta consistit. Imprimis itaque 


: iontiae divi 
naturae humanae conveniens , summumque sapientae div 


nae, Ecclesiam gubernantis, indicium est, quod . ceu 
1 i i am 

benigna mater, proles suas, certis temporibus, ab hre 

quae secus haud sunt illicita, jubeat abstinere: ut eae, 


insti i ensuum 
bus experimentis institutae, et in reportanda e s 


S 


no 
exercitatacque, feliciori 


valeant depugnare. ,,Sem- 


dicit S. Leo Papa in Serm. de jejun. dec. mens. 
abstinentia quoque prodeunt castae 


cogitationes, rationabiles virtutes, salubria consilia, : per 
voluntarias afflictiones caro concupiscentiis zavarao : e . 
tutibus Spiritus innovutur.“ Item S. Augustinus in Serm. de 


jejun. ,Jejunium purgat mentem, sublevat BEBA carnem 
spiritui subjicit, cor facit contritum et humiliatum, concu- 
puscentiae_nebulas dispergit, libiđinum ardores exzstingvit, 


castitatis vero lumen accendit.“ 

Porro ipsius corporis rationibus mu i 
prudens quisque confitebitar, ut quandoque, seu minus, quam ad 
plenam satietatem requiritur cibi ingeratur, quod jejunium dici- 
mus, seu alimentum ad nonnulla genera, caeteris minus appeti 
solita, minusque nutrientia restringatur, in quo abstinentiam 
agnoscimus; ut adeo longe major morborum pars ex abundan- 


cancupiscentiis victoria enutritac , 


successu adversus tela iniquissimi, 


per virtuti, 
cibus jejunium Jfuit, de 


Itum convenire facile 


tia, quam defectu nutrimenti progerminet ; verissimeque Eccle- : 


sia sancta Catholica jejunia medicinalia appellet, et corpori- 
bus quoque medendis salubritvr instituta, Nec minus sapien- 
ter advertit S. Hieronymus in quadam Epistola sua, quod ma- 
ter sanitatis est abstinentia. Ex hinc una manifestum fit, quam 
parum solido insistant fundamento ea rationum momenta, 
quae ex obtutibus conservandae valetudinis, in obversum 
sanctae hujus disciplinae passim allegantur. Et certe experien- 
tia docet, non solum Religiosos, et Eremicolas, toto vitae 
tempore a carnium edulis abstinentes, sed et Ste seoiji opu- 
los, raro carnalibus obsoniis utentes, et magis oš pi 
tudine perfrui, et vitam in ampliorem di pra ik ere; 
ut quidem hunc erga abstinentiam, jejunium E <: "u 
cum renisum , qui hac potissimum aetate daka t . esias i 
valescit, praepostero saeculi genio esse a dscribe ras opere in- 
que sua parle non esse aliud, elucescat, ndum, magna- 


usati i "cati quam excusatio k 
cusatinnum in peceatis. Pudef dicere ajebat jadi aa An 
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in Serm: quadrag. »Senes et aniculae quadragesimam faciunt, 


divitos, juvenesque non faciunt.“ 
Sed vero, quo vehementior est saeculi adversus ve- 


tustissimam hanc disciplinam nisus: hoc elaborandum nobis, 
Pastoribus animarum , est sollicilius, ut ne saluberrima haec 
Ecclesiae institulio magis adhuc intercidat, ac pene evile- 
scat; probe persvasis, quod si fideles haec, similiaque, sapien- 
tissima sane benignae Matris praecepta vilipenderint, homi- 
nes profundius adhuc in rerum terrenarum appetitum se 
praecipitaturi, ac pietatis, et christianae morum purilatis 
thesauros temere sint repudiaturi. 

Iiaque praeter propria exempla, quae plurimum utique 
habent ponderis, instituendi per nos sunt fideles, curae_no- 
strae crediti, de origine, natura, sanclitate hujus disviplinae , 
ac summo ejus ad pietatem,, et virtutem momento ; edocen- 
di, ac ad observandum, quod christiani populi , lapsu saecu- 
lorum , tantoque olim cum rigore tuebantur, praeceptum, 
omni meliori modo, privatim et publice exstimulandi. Qua 
in re non est unquam negligendum, scopum, naturamque 
jejunii, et abstinentiae ob oculos ponere fidelium: videlicet 
eo tendere totum hoc institutum, quemadmodum palam in 
suis orationibus profitetur Ecclesia , ut qui per abstinentiam 
maceramur in corpore, per fructum boni operis reficiamur 
in mente, et ut familia christiana, quae se, affligendo car- 
nem , ab alimentis abstinet, sectando justitiam, a culpa jeju- 
net. Inculcandum denique, quod , quemadmodum ait S. Leo 
Papa de jej. sept. mens. non in sola abstinentia cibi stat nostri 
summa jejuni, quodve, haud fructuose corpori esca subtra- 
hitur, nisi mens ab iniquitate revocetur , et ab obtrectationi- 
dus lingva cohibeatur ; quod secundum S. Gregorium in Hex, 
ile demum bene jejunat , qui alimenta corporis, quae sunt 
Communia dona conditoris , cum indigentibus percipit, et qui 
ea, qune sibi ad tempus subtrahit, neguaquam ventri offe- 


venda custodit, sed pauporibus tribuit. 
3 
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Quamvis autem optandum summopere sit, ut quo vehe. 
mentior existat fidelium in observando jejunio, abstinentiaque 
quadragesimali fervor; quia tamen ea vivimus tempora, qui- 
bus sperari non potest, cunctos in pleno disciplinae_hujus 
rigore perstituros, et partim conscientiis quorundam consu- 
lendum, partim publica, quoad fieri potest, offendicula de- 
clinanda sunt: ultra facultatem pro tempore mediae Quadra- 
gesimae dispensandi antehac concessam, per Nos quoque nu- 
per confirmatam, Vice-Archi-Diaconis, Parochis, immo et Con- 
fessariis, legitima jurisdictione provisis, indulgemus in Do- 
mino, ut cum fidelibus utriusque sexus parochianis, vel _poe- 
nitentibus suis, valetudinis, aut alias fundatas rationes assi- 
gnantibus, amplioris etiam in abstinentia quadragesimali Di- 
spensationis gratiam, nomine Nostro impertiri queant; sic 
attamen, ut, nisi positiva obstet medici ordinatio, singulis 
hebdomadibus tres dies, quippe Mercurii, Veneris, et Sabba- 
ti, postremi item quinque dies hebdomadae sanctae omnem 
in casum maneant exempli, et abstinentiae, jejuniique prae- 
cepto obnoxii, atque iis, qui idgenus dispensationis gralia usi 
fuerint, nonnulla, quantumvis exilia, faciliaque orationis, elee- 
mosynae, aut aliorum piorum operum injungantur exercilia. 

. Ecelesiastici, et Religiosi, qui ex fundatis, gravibusque ra- 
tionum momentis, ipsi dispensatione aliqua _uti desiderarent, 
praevium ad Nos recursum habebunt instituendum, 

Caetera, Fratres, Filiique dileetissimi! sic in omni hoc 
negotio versari contendite, ut ad manutenendam hanc san- 
m, nullis omnino aliis, quam spiritua- 
ac his quoque abs- 


ENCYCLICAE QUOAD CATECHETICAM JUVENTUTIS 
INSTITUTIONEM DE ANNO 1838. 


GEORGIUS etc. 


Venerabilibus Fratribus, Filiisque dilectissimis, universo Clero 
Diecesis Nostre, salutem in Domino sempiternam! 


Qoa provida Antecessorum Nostrorum sollicitudine factum, 
inter statuta dioecesana relatum, atque laudabili sacrorum 
Curionum, vocationis suae sanctitatem in corde suo persen- 
tiscentium, labore, studioque, cum centuplo foenore exerci- 
tum, sed pluribus in locis, posterioribus his temporibus, aut 
remissius actum, aut plane intermissum fide digne cognovimus; 
id Vobis dilectissimi Filii! quos in partem sollicitudinis Nostrae 
pastoralis vocatos accepimus, Nostrae vocis ministerio an- 
nunciamus, proque sacri muneris Nostri obligamine, praesen- 
tibus in Domino injungimus. — 

Scilicet, quemadmodum parte ab una, oves pastorali Ve- 
strae curae concreditas, solidiore coelestium veritatum ps- 
bulo, per Vos nuiriri, et salientibus aquis in vitam aeternam 
refocillari persvademur cum solatio: ita parte ab altera, anxla 
conficimur sollicitudine ex eo quod teneriora, et ob defeclum 
Plenitudinis aetatis, imbecilliora' Corporis Christi membra, m 
via mandatorum Domini, non ubique satis instrui, dirigi, et 
exercitari animadvertamus, 


38 


Vix quispiam Vestrum inficias_ibit: corda parvulorum 
humanae concupiscentiae nondum  tentata assultibus, illud 
incorruptum innocentiae germen continere, quod debite cul- 
tum, amabilissimam coelestium virtutum spargit fragranliam ; 
unde factum convincimur: quod sacra, ac profana potestas, 
in religiosa juventutis educatione, et moralitatis validissimum 
praesidium, et rerum publicarum securissimum, incolumitatis 
fulcrum, verbo: salutem suam quaesierit, ac qquaesitam inve- 
nerit. Certe animarum Curator, vix aliquid praestabilius fa- 
cere potest, quam parvulorum animas, omni cum sedulitate 
excolere; ut enim spes bonae messis pendet a semine: ita 
sanctificatio hominis, a primitiva institutione; nam cereis te- 
nerae aetatis cordibus forma sanetimoniae facillime imprimi- 
tur. Calechetica parvulorum, in rebus fidei, morumque in- 
formatio, praeterquam quod subin efferentibus sese cupidita_ 
tibus frena injiciat, caplivat intellectum in obsequium fidei 
serenat menlem, genuinis virtutis, et sanctae religionis con- 
ceptibus locupletat, cor ad coelestia desideria elevat, ac in 
via mandatorum Domini currentes, dirigit, et confortat, — 
Quid quod juventus in laetas Patriae spes succrescens, ante- 
quam inter multiplices mundanae vitae varielates, vires suas 
€xerere occiplat, tempestive instrui debeat in iis, quae eidem, 
diversarum correlationum obtutu, indispensabiliter necessaria 
esse dignoscuntur; quae certe nec securius, nec aptius aliun- 
de desumi possunt, quam ex abundantissimo religionis prom- 
ptuario, ex sacrosanclis Jesu Christi Evangeliis, — Et sicut 
est parte ab una verissimum ; quod catechetica parvulorum 
nno o aparat, ola po at, a išni mea 

s a di aa Orum instar terrae bonae 
toe padao atom plnum se eli mon 

. . ri 
scere faciunt; ita parte ah altera e 
verbi Dei, si in corda adultiorum, 
subactam ceciderit, nee germinare; et si germinaverit, vix 
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natum arescere ; quia radices ejus nullam habent consisten- 
tiam: projectum est enim super petram, et aruit, — In cu- 


jus veritatis robur, Vos, zelosi animarum Curatores optimum 
praebere potestis testimonium, Quando etenim cum gaudio 
animarum  Vestrarum  vidistis portionem aliquam Dominici 
gregis, quae sanela, quae honesta, quae pudica sunt, quae 
acternum gloriae pondus operantur, sectari; ac ita justitias 
Domini sancte custodire? quando optabilia illa moralitatis in 
populo incrementa, quae Vobis puros Spiritualis laetitiae fon- 
tes aperuere, observastis! nonne dum indefessa Praecessit 
juventutis in placitis sanctae. doctrinae institutio? non ne hos 
laborum Vestrorum fructus non aliae tulerunt plantulae, quam 
quarum tenerum germen sollicite olim fovistis, nutrivistis? 
Videtis Fili dilectissimi! parvulis franxendum esse panem, 


-ut in doctrina salutis convalescant, lac fidei et doctrinae iis 
. propinandum, ut fortem aliquando cibum sustineant. Hic sane 


est labor, qui fert fructum multum, qui virtuti solidam ba- 


“sim suppeditat, et per hoc temporali non minus, ac aeternae 


saluti populorum egregie consulit, pastoralis officii onus de- 
lectabile reddit, animumque sacri Curionis dulci illa fiducia 
perfundit, fore: ut id, quod seminaverat in humilitate, me- 


“tat in exultatione. 


Hinc est, quod quemadmodum ad exordium pastoralis 
Nostri muneris annuntiavimus Vobis, Nos hanc vocationis Ve- 
strae partem peculiari attentione prosecuturos; sic ad obti- 
nendum uberiorem operationis Vestrae fructum, magis deter- 
Minatam institutionis catecheticae, cumprimis, diebus Domi- 
nicis et festivis, providis Antecessorum Nostrorum constitu- 
tionihus praescriptae, sed iniquitate temporum mullis in lo- 
cis, aut penitus intermissae, aut perfunctorie omnino, et m- 
Ordinate asservatae, normam, vigore harum, Vobis praescri- 

endam in Domino judicaverimus. Videlicet volumus, ac in 
Virtute sanctae, et salutaris obedientiae praecipimus: 
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Ut in singulis Dioeceseos, civitatum , oppidorum, et pa- 
gorum Ecelesiis parochialibus, quibusvis Domini, et fest 
diebus_inomisse, in filialibus vero possessionibus, Ecclesiig, 
vel Capellis instructis, bis adminus per singulos menses, ca. 
techetica institutio asservetur; ac in quantum haec ob rationa- 
biles aliquas causas, in ipsa Ecclesia servari non posset, in 
propriis sacrorum Curionum, aut honoratiorum parochiano- 
rum domibus instituatur; et quidem ho“a pomeridiana media 
tertia, nisi prisca consvetudo vel peculiaria locorum adjuncta 
aliam horam deposcerent; in remotioribus vero a Parochiis 
possessionibus, tempore, quod parocho pro rerum adjunctis, 
et fidelium commodo, maxime expediens videbitur, Post omnem 
autem similem institutionem, cultus pomeridianus communis 
publicus in Ecclesia convenienter servetur. 


Dio. 


Omnes Catechesibus frequentandis idoneae proles con- 
scribantur, et desuper ordinatum a statu animarum distinctum 
protocollum , secundum in fine adjectum exemplar, observata 
possessionum serie, adornetur, ac debite ducatur, Visitato- 
ribus suo tempore exhibendum. 


Bi 


Solertissime invigilabunt Catechetae, ut cunctae ad in- 
stitutiones frequentandas obligatae proles, reapse, ac dili- 
genter iisdem intersint; et quas negligentes observaverint, 
primum quidem cohortationibus, admonitionibusque tum ipsa- 
rum prolium, tum parentum, aut eorum, ad quos illarum 
cura pertinet, adstringere; ac his non proficientibus, implo- 
rata eliam publicorum , ac dominalium officialium , denique 
ipsarum Jurisdictionum, ac Consistorii“ Nostri dioecesani au- 
ctoritate medelam malo adferre omnimode connitentur, Evi- 
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—— 


unt in civitatihus djuid em et oppidis, ne tyrones opificum 
in frequentandis institutionibus his negligentes, in obversum 
positivorum altissimorum ordinum, in sodales elibertentur; 
in pogle vero, i a Piana; a isque diebus, ad pascua 
miltantur, ac SIc salutari hac institutione frustrentur, ipsum 
quoque sacrosanctum Missae sacrificium negligant, 


hto. 


Catechesibus his, ubi duo sunt Ecclesiastici, in quantum 
per officii partes licet, ambo; ubi autem sunt plures, quo 
licet majori numero, interesse contendant; multum enim ta- 
lis Curatorum praesentia, ad conservandum ordinem, atten- 
Llionemque in prolibus fovendam conferre solet 


Sto 


Institutiones hae serventur ab ara, quae in Ecclesia huic 
fini, quod parvuli circa eam commodius congregari possini, 
ac secus etiam aptissima censetur. Pueri autem a puellabus 
separandi, ac ita collocandi sunt: ut minores praecedant, hos 
vero, majores gradatim sequantur. 


6 


Praemittatur semper cantilena de Spiritu Sancto, aut 
Yero pium de eodem suspirium , ut in libro doctrinae christi- 
anae anno 180% per piae memoriae Praesulem Maximilianum 
Praescripto, continetur. Finita vero Catechesi, oraliones e0- 
dem libro comprehensae, cum prolibus, clara, et distincta 
voce, absolvantur. 


gilab 


mo. 


Ut institutiones hae felicem effectum nanciscantur, Cu- 
Yatores animarum ad easdem servandas sufficienti scientia, 
Charitate, Patientia, eoque pastorali zelo, qui in hac quoque 
Dioecesi jam ab olim laudabatur, et nunc quoque apud prae- 
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claros Parochos, Cooperatoresque observatur, instrueti cce- 
dant; ac regulas, quae per probatos pastoralis disciplinge 
professores in rem praescribuntur, quasve zelosiGurati se. 
qui solent, tempestive sibi proprias reddere adnitantur, 


ve 


Pro fundamento coordinandarum Catechesium memora- 
lus doctrinae christianae libellus, cum fructu praesentia us- 
que tempora adhibitus, inserviat; et pro uberiore capitum 
illic contentorum illustratione , Catechismus per SS. Conci- 
lium Tridentinum praescriptus, ac alter sic dictus Catechis- 
mus major, pro tolo Regno Hungariae, adnexisque Parlibus, 
anno adhuc 1779 destinatus adhibeatur, ac ad recentiorum 
quoque probatorum catholicorum auctorum eximia in hoc ge- 
nere opera recurratur. 


gro. 


. Tota saepius laudato libello dioecesano in 124 quaestio- 
nibus, novem vero capitibus, et una appendice, proposita 
doctrina, quam opportunissime in 52 sectiones subdividetur 
ita: ut singulis per annum Dominicis, singulae sectiones ob- 
tingant; et quidem serie sequenli: 

Sectione 1-a pertractabuntur quaestiones 1-a, 2-a, 3-a et/l-a. 
— | 2-a praemissa quaestione 5. proponetur primus fidei 


articulus. 

Sectio_8-a continebit secundum fidei articulum 
— la 3 tertium M 
— a » quartum _,, : 

— o 6-a = quintum A : 
— Ta = sextum > i 
— o 8a_., septimum ,, , 
— o Ha ši octavum x“ 
-— 10-a 5 nonum 5 Hi 
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tio 11-a continebit decimum fidei articulum, 
Sectio a m undecimum,, 5 
bS 13-a i duodecimum > 


adeogue in praemissis duodecim sectionibus, quidquid doclri- 

rič christianae 5-a, 6-a, T-a, et 8-a quaestionibus _compre- 

henditur , exponetur. : 

Sectio 14-a continebit explanationem  quaestionum 9-ae, 
10-ae, et 11-ae (seu quidquid de Cruce populum 
Chr.-Catholicum scire oportet ) 

15-a habebit quaestiones 12. 13. et quidquid de spe 
in genere. 

16-a continebit quaestionis 14-ae expositionem, quae 
ambitu suo tractatum de oratione complectetur. 

17-a de orationis Dominicae Doctore, et primis tribus 
ejus petitionibus tractabit. 

— 18-a continuabit explicationem  petitionum 4-ae et 
5-ae. 

<—  19-a de 6-a et 7-a petitione aget. 

—  20-a tractabit quaestionem 15-am, seu doctrinam de tri- 
bus salutationis angelicae partibus. 

—  2l-a habebit quaestiones 16-am, 17-am, 18-am, 19-am, 
et 20-am, (quo per modum illustrationis referen- 
tur, quae Cap. 8-o Catechismi scholaris majoris 
divisione 1-a occurrunt). 

—  22-a pertractabit quaestiones 21-am, 22-am, et 23-am 

(huc revocanda 2-a divisio Cap. 3-ii, ubi de 10 
Pracceptis Dei in genere, et primis tribus in 


specie). 

— 23-a aget de /i-to Praecepto. 

sci 2li-a » » 5-to » 

— 25a ,, o,  6-to et 9-no Praec. (in quantum pro 
prolibus). 


26-a aget de 7-mo Praecepto. 
— da » » 8-vo » 


£ 
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Sectio 28-a aget de 10-mo Praecepto. 
— 29-a deinakit quaestiones Ž4-am, 25-am, 26-am, 


27-am et 28-am (ut in Catechismi majoris Cap. 3. 
divis. 3.) et de Praeceptis Ecclesiae summatim, 

—  80-a habebit quaestiones: 29-am, 30-am, 31-am,82.am 
(e majoris Catechismi Cap. #. divisio 1. de Sacra. 
mentis in genere). 

—  31-a includet quaestiones: 33-am, 34-am (quo in suh. 
sidium Catechismi majoris Cap. 4. divisio 2., quid. 
quid de baptismo, ejus necessitate, et Patrinis re- 
feretur). 

—  82-a constabit quaestionibus 35-a, 36-a (ubi de con. 
firmatione, ac de scitu necessariis ad hanc susci- 
piendam) dein de SS. Altaris Sacramento adnectan- 
tur quaestiones 97., 38., 39., 40., et 41., ubi docea- 
i qa ante? et quid post Communionem fa- 
ciendum ? 

— 33-a SAVI quaestiones 42., 48., 44, 45., (hic quae 
raka ši divis. 2. 6. 4-to quantum ad quaest, 42, et 
$. pa dno “a dake jen .. 
tum quaest, 14 ER PABA i naj: 

— Bla comprehendet, dini a jambi 
(huc referetur m 6. ex i. vea: 47-am, et 48-am, 
ad quam ad dendi ga aa dara zam, 

sa trimonio occurrunt, ie ini MM dimne 

—  99-a aget de quaestion; * 
dra a pjena I 51, 52., et 58., (quo 

—  86-a habebit quaestioneg 54 jeja 
referetur cap. 4-ti divis 2. 35, 56, 87. 58., (huc 

—  37-a pertractabit quaestiones ao $. 4. sub bd) ' 
va a 68, qUO referetur ai m, GI, 62., 63., 
—— 38-a continebit quaestioneg 66 . "ti 6. 4-to sub a). 
ferentur, uae sub € ca 4 di 88, 69., (quo re- 
' DP. 4. divis, 2. $. 4. occur- 


Sectio 
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runt) et doctrina synoptica Ecclesiae Catholicae de 
Indulgentiis, de Concursibus parochianorum, prout 
et de peregrinationibus piis ad loca thaumaturga , 
cum fructu instituendis, explananda veniet. 

39-a tractabit quacstiones 70,, 7J., 72., 73., (quo re- 
ferenda, quae cap. 5. in praeambulo et , 1.). 

_  40-a complectetur quaestiones 74., 75., 76., 77., 18, 
et 79., (huc referentur, quae cap. 5. 6. 2.). 

hi-a habebit quaestiones 80., 81., 82., (et hic quae 
cap. 9. $. 2. de peccatis capitalibus, et in Spiri- 
tum S.). 

42-a includet quaestiones 83., 84., (et hic exponentur 
peccata in coelum clamantia, et aliena). 

43-a aget de quaestionibus 85., 86., 87., 88., 89., (quae 
cap. 5. Parte 2. illustrabuntur). 

&4-a pertractabit quaestiones 91., 92., 93., 9., (hic 
de necessitate fidei, de viva et mortua fide, et 
actus ipsius fidei, spei, et charitatis secundum li- 
bellum dioecesanum repetentur). 

45-a comprehendeL quaestiones 15., 96., 97., 98., (hic 
de spe, ejus proprietatibus , ac diversitate). 

4G-a continebit quaestiones 99., 100., 101., 102., 103. 

47-a tractabit quaestiones 104., et 105., doctrinam in 
se uberrimam complectentes. 

—  4S-a habebit quaestiones 106., 107., et 108., quae pa- 

riter materiam sufficientem suppeditant. 

—  149-a absolvetur quaestionibus 109., 110., 111., 112.,et 
113. 

50-a pertractabit quaestiones 111., 115., 116., et 117. 

51-a complectetur quaestiones 118., 119., 120., et 121. 

52-a quaestionibus 122., 123., et 124. constabit, ac 
Catechesi de coelo, ad libitum Catechetae , et 
pro ratione captus auditorum adornata, conclu- 


] 


BE 


detur. 
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Diebus festis in Dominicos non incidentibus, Gatecheta, 
iens; vel Ecclesiae, divinique cul- 
tus coeremonias et ritus, signanter sacrosanctum Missae sa- 
crificium, ac consvetas preces, modo prolium captu maxime 
conveniente explanandas praesuscipiel; vel de iis moralis chri- 
stianae capitibus, quae pro locorum , temporumque, ac 
ipsius tenerioris aetatis adjunctis, penitius, frequentiusque 
parvulis inculcanda cognoverit, congruas dissertationes insti- 
tuet; vel denique praecedentis Dominicae Catechesim uberius 


explicabit, et repetet. 


vel mysterium diei conven 


1 go. 


Quo institutiones hae certiorem, uberioremque fructum 
referant, perquam necessarium esse dignoscitur: ut Cateche- 
ta breve, sed atlemperatum institutioni suae praemittat exor- 
dium , suis locis, et temporibus aplas interjiciat digressiones 
morales, adducat ex sacra, immo et profana historia _con- 
grua exempla, parabolarum adminiculis, exemplo divini Ma- 
gislri nostri, attentionem excitet; eo denique omni virium 
contentione enitatur: ut parvuli doctrinae dulcedine inescati 
institutionem lubenter, ac cum solatio spiritus excipiant, ad, 
virtutis, et christianae perfectionis amorem , intus, in _corde 
incalescant, atque ab adolescentia sua condiscant, quam dul- 
ce sit jugum Domini, quod portandum humeris eorum im- 
ponilur, 


129. 


Conclusa Catechesi mox breve prolium examen institua- 
tur, nec solum iis, quae in praescripto libro continentur, € 
memoria recitandis contentus sit Catecheta; sed ex praemis- 
sa institutione sua, socratico more proponat quaestioncs, et 
sic expositae materiae aditum, ad intellectum, et animum ube- 


47. 


-— 


rius aperiat; id quod boni Catechetae, tum in Patria tum 
aliis etiam ditionibus insigni cum fructu facere competiuntur 
Qua in re domesticis: Muhlii, Kanislichii, ac exterorum: 
Fitzgai, Gruberi, Hirscheri, Langhii, Leonhardi, Pariczekii 
Pugeti, Va,neri, ac praecipue illius sub titulo: pDie Tel. 
gion in Erkičrungen, und Grfprčidjen 4 Bine, Grit 1796. 
elucubralionibus et compendiis, Catechetae insigniter allevia- 
bunlur. 


1 gliv. 


Cum diligentiam prolium, et attentionem haud parum pro- 
vocent, et exacuent solita munuscula catechetica, accommo- 
dum eorum usum vehementer commendamus sacris Curioni- 
bus, ad exemplum complurium Curatorum, qui sancto officii 
zelo incitati, non modicas ex propriis facultatibus etiam in 
hunc salubrem finem facere solent impensas. Quo autem iis, 
quorum res familiaris angustior est, quaqua ratione succur- 
famus, praevigentem hac in parte conslitutionem dioecesa- 
nam renovamus , indulgentes in Domino: ut in _tenuis dota- 
tionis Parochiis, e sacro Ecclesiae peculio quotannis , quatuor 
floreni C. M. hoc fine desumi queant. Ut vero intentus harum 
inslitutionum fructus palam demonstretur: 


ii 


Injungimus hisce Vice-Archi-Diaconis: ut in relationibus suis 
tabellaribus Officio dioecesano submittendis, signanter illa 
sub_C, in rubrica, quoad verbi divini praedicationem, de Ca- 
techesibus quoque, ac his in specie institutionibus dominica- 
libus, et festivis , quo fervore, et fructu, in singulis Paro- 
chiis asservari solitis ? fidelem, ac genuinam praestare tenean- 
tur informationem. 

Et haec sunt, quae Vobis, Filii in Christo dilectissimi! 
Pro Munere Nostro episcopali praeseribenda, et injungenda 


pa e 


Vestrum per viscera miseri. 


i s 
obtestantes singulos um pe ' 
quibus nos oriens visitavit ex alto : ne pro- 
d Vos venire; sed ut doceatis €05, quae 


acens et perfecta. Non absterreant Vog 
incommoda institutionum , non rudioris P ubi se miri 
nec dicite: durum est praeceptum, quis poem ie lud? 
Omnia possumus in e0, qui nos confortat Christus ,osi modo 
viva fides percellat interiora cordis nostri, et desiderium ope- 
randae salutis eorum, qui credili sunt manibus nostris. Ob- 
secrate itaque , arguite, increpate in omni palientia, et doctri- 
na ; eritque verbum Vestrum validius gladio ancipiti ; scutum 
Vestrum sit patientia, galea mansvetudo et charitas; et aspi- 
rante divini Numinis gratia reportabitis finem fidei Vestrae, 
qui est salus animarum ; et potens erit semen verbi Vestri; 
et operatio Vestra ab Alto benedicetur, ipsi requiem anima- 
bus Veslris inventuri; quia scriptum est: qui multos ad san- 
ctitatem, et justiliam erudiunt, fulgebunt tamquam stellae in 
perpetuas aeternitates; ad quod Vobis, paternam benedictio- 
nem Nostram peramanter impertimur. Dabamus Zagrabiae in 
Arcesolita quippe Residentia Nostra Episcopali, in vigilia 00. 
Sanctorum, Anno Incarnationis Dominicae Millesimo, Octingen- 
tesimo, trigesimo octavo. 


censuimušs 3 i 
cordiae Dei nostri, 

hibeatis parvulos, a 
sit valuntas Dei benepl 


s 


| In Matre N. 
velFilialiN. 


| Sub Nro N. 


In Domo N. 
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Anno | ' Profectus in ivsti- 
Domini Qualitas tutione catechetica 


Observationes 


speciales. 


ENCYCLICAE INTUITU SCHOLARUM VERNACULARUM 
EDITAE DE ANNO 1839. 


GEORGIUS ete. 


Honorabili Dioeceseos Nostrae Curato Clero, Filiis Nostris in 
Christo dileotissimis, salutem a Domino, et benedictionem 
sempiternam! 


S eholarum , quas vernaculas vocant, summam utilitatem ne- 
mo unus, qui earum indolem, inque animos hominum influ- 
xum altentius expenderit, in dubium vocare, nemo unus, qui 
a praejudicatis opinionibus liber sit, inficiari potest. Quid enim- 
vero utilius esse possit, eo instituti genere, cujus unicus sco- 
pus est, cujusvis, infimae eliam conditionis prolibus, religio- 
nis, et moralitatis instillare principia, eas naturali feritate 
exutas, ad aliguem humanitatis gradum elevare, iisque co- 
gnitionum elementis imbuere, quibus nemo in socielate vi- 
vens, carere potest, citra summa et propria, et aliorum, 
quibuscum agit, incommoda. Quisque certe, vel aliquantum 
attentius rem considerans, perspicere debet, proles, quibus 
sacrosanctae religionis christianae  placita, saluberrimaque 
morum praecepta, plurium annorum decursu, ac pene 
quotidie in scholis propinantur, explicatius dilucidantur, pres“ 
sius inculcantur, meliores aliquando homines, pientioresque 
Christianos futuros, quam quae, dempta modica illa, quam 
in ecclesia recipiunt, institutione catechetica, sibi soli, €t 
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__ 
Naturae, sua sponte in malum proclivi 
, U 3 


. : relinquuntur. Quivis 
rerum non plane rudis concipere debet 


: . » quod adolescentes, 
primis humanarum cognitionum  rudimentis imbuti, suam 
olim sobolem rectius educaturi, 


a 3506 a a multis, saepe perquam 
noxiis, superstitionibus certius_ immunes futuri, munditici 
et convenientiac. majorem rationem habituri ; ipsis oecono- 
miae suse, reique familiaris rationibus et solertius, et feli- 
cius consulturi, sicque et propriae privatae, et publicae Pa- 
triae prosperitati longe amplius sint subservituri, quam qui 
omni prorsus naturalium facultatum cultura destituti, vix 
unquam ad eum , qui ens ad imaginem Dei conditum decet, 
humanitatis gradum possunt eluctari. 

Quae cum ita sint, mirari sane subit, quod reperiantur 
adhucdum, nec solum inter laicos, sed et clericos, qui sa- 
luberrimum scholarum vernacularum institulum ne dicamn 
inimico, frigido certe et incurio oculo contemplentur? Cau- 
sam indecorae hujus aversionis, tristisque teporis, partim in 
commoditatis studio, partim in crasso illo praejudicio cu- 
bare animadvertimus: quasi vero metuendum sit, ne si plebs 
litterarum cognitione, cultioribusque fuerit moribus imbuta, 
sorte sua se minus contentam, minus praepositis suis obe- 
dientem, ad explendas status sui obligationes minus prom- 
ptam praeheat, 

Sed vero ad detegendam suppositionis hujus falsitatem 
advertisse suffecerit: nequaquam hic agi de sublimioribus 
quibusdam, talibusque cognitionibus, ruricolis, aut humi- 
lioris secus conditionis hominibus ingerendis, quae animum 
horum quaqua ratione conturbare, eosque sorte sua minus 
aliquando contentos reddere possent; sed de iis potius, quae 
ipsos de incumbentium sibi, quovis in respectu, obligatio- 
num indole plenius informent, ac ad has impigre, nec s0- 
lum propter timorem, sed et propter conscientiam obeun- 
das exstimulent; agi potissimum de edomanda drei, og 
perque ipsi societati periculosa, hominis sibi drag feritate, 
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de mediis exstirpandi crassa illa vitia, quae pene semper 
illic, ubi omnis institutio prostrata jacet, reperiuntur, de 
iis denique notitiis pubi hujus sortis ingenerandis agi, quae 
in obviis quibusvis socialis nexus correlationibus, ac cujus- 
vis status, conditionisque obtutu, necessariae esse dignoscun- 
tur. Consideratio haec quemvis sane convincere potest, quam 
infirmo, immo falso fundamento inimica scholis vernaculis 
opinio innitatur, quamque merito ad praejudiciorum clas- 
sem sit referenda; id, quod uberius adhuc ipsorum, quae 
vivimus temporum experientia confirmat: utpote quae, seu 
vicinas circum provincias, seu varias patriae nostrae oras 
perlustremus, nobis palam facit, earum partium populos, 
quae scholis vernaculis, debite constitutis, provisae sunt, in 
praestando legitimae cuivis superioritati obsequio aliarum , 
scholis destitutarum partium incolis, nequaquam esse infe- 
riores, immo et in hoc genere esse praestabiliores. 

Quod porro in rem scholarum vernacularum multum , 
immo quamplurimum opera sua contribuere possint Cura- 
tores animarum, indubium est. — Practerquam enim quod 
a Pastorum, praesertim qui amorem, fiduciamque suae cu- 
rae creditarum ovium norunt emereri, ore pendeant potis- 
simum fideles, nemini magis, quam ipsis, seu apta nego- 
tium promovendi adminicula, seu, quae obstant, impedi- 
menta perspecta sunt; qui, modo serio velint, et haec re- 
movere, et illa adsciscere, inque felicem rei effectum, pro 
sui quisque loci, ac personaram adjunctis, facili saepe ne- 
gotio possunt dirigere. Uberius id confirmant laudabilia in 
ipsa Dioecesi Nostra exempla; e quorum recentioribus ac- 
tualium Vice-Archi-Diaconi et Parochi Ludbreghiensis, Vice- 
Archi-Diaconi et Parochi Brezoviczensis, honorarii Canonici 
Vice - Archi-Diaconi et Parochi Pokupzkensis, Vice - Archi- 
Diaconi et Parochi Krapinensis, Parochi Zachretjensis ad 
S, Crucem, et Cooperatoris Sellensis memoramus ; quin ta- 
men aliorum supparibus nefors, sed ad nostram notitiam 


53 


a 


hucdum haud pervenientibus meritis, laude hac N 
quidpiam detractum cupiamus, 

Sed quemadmodum plurimum hac in re posse sacros 
curiones convincimur : sie sedulam eatenus curam, zelum, 
et contentionem nemini magis, quam ipsorum, atque adeo 
sacri sacerdotalis ordinis vocationi congruere plane perspe- 
ctum tenemus. Quippe nostrum est, cuncta, quae ad promo- 
vendos religionis, morumque probitatis fines pertinent, bene- 
volo complecti animo, studio, laboreque nostro succolare ; 
itaque nostrum quoque indubie est, in hoc ad memoratos 
fines, ut paulo ante vidimus, efficacissimo instituto, bonis 
quibusvis artibus provehendo elaborare. Porro cum docere 
ignorantes non modo ad praecipua humanitatis officia, sed 
et ad evangelicae erga proximum misericordiae opera per- 
tineat: hoc officio defungi, neminem magis decere potest, 
quam eos, qui ministri sunt legis gratiae et charitatis, ac 
in sortem vocati ejus, qui fons est charitatis, et thesaurus 
misericordiae. Et hinc indubie repetendum est, quod cun- 
ctis christianae aerae saeculis, pubis, et tenerae, et ado- 
lescentioris institutio penes solos paene fuerit clericos, Sa- 
cerdotes, Religiosos. Hinc etiam repetendum est, quod Au- 
gustissimorum terrae Principum, Regum nostrorum Apo- 
stolicorum, pia providentia, scholarum vernacularum Recto- 
ris officium Parochis, Pro - Inspectoris autem munus Vice- 
Archi-Diaconis benigne existimaverit committenda. 

His rei obtutibus , qui jugiter_obversantur oculis men- 
tis Nostrae, excitati, intermittere non potuimus, quin Vos, 
Filii in Christo dilectissimi! ad sedulam, in promovenda 
re scholarum vernacularum, cooperalionem exhortaremur ; 
a Vestra erga nos filiali observantia, studioque, fiducia- 
liter exspectantes, Vos paternam, nec nisi lucra anima- 
rum, curae Nostrae divinitus  creditarum, consectantem 
sollicitudinem  Nostram benevolo animo  suscepturoš, #e 
wnitis studiis succolaturos. Non  ignoramus his jena 


ostra , 


KY] 


me. e 
deducendis,  gravia se oggerere 
obstacula, perspicimus etiam rem lantae amplitudinig uno 
ictu confici non posse. Sed vero co jam loco patriae ad. 
ul in plerisque, corporels sal- 
tem, majorisque populationis communitatibus, modo Cura- 
tor animarum serio velit, .et prudenter aga, scholarum ver- 
nacularum initia diu desiderari non debeant. In nonnullis 
ludirectores adsunt, et organaedi, qui si pauca ipsis acere- 
scerent emolumenta, scholarum quoque magistri vicibus, ut 
id in aliis regnis passim obtinet, percommode possent de- 
fungi. Alibi Notariorum introducta sunt officia, cum quibus 
scholae Magistri munus perquam commode saepe potest co- 
pulari; hic vacans sessio, aut alii in rem convertendi agelli, 
ibi promptus parochianorum animus; hinc vacuae cujuspiam 
aedis commoditas, illinc terrestralis dominii benevolentia, 
ipse persaepe dominorum magistratualium zelus, semper 
vero promptus Supremae Studiorum Directionis conatus rem 
provocat, et multo, quam primo obtutu existimaretur, fa- 
ciliorem reddit. Quandoque in ipsa parochiali aede jacta 
quaepiam hujusmodi institutionis exordia, laetissimos pro- 
tulerunt fructus, pluraque aclu prostantia docuerunt exem- 
pla, ex tenuibus idgenus initiis florentes subin  exstitisse 
scholas vernaculas. Denique pro locorum, aliorumque adjun- 
ctorum diversitate, diversa etiam in rem suppetunt reme- 
dia, quae sincero zelo animato, prudentique sacro curioni 
haud nimis arduum est detegere, haud impossibile in op- 
tatum finem convertere; quae quidem Nos in generali hoc 
meriti obtutu per partes persequi non possumus; id tamen 
Vobis pollicemur: Nos, si, et in quantum ad felicem con- 
tentionis Vestrae effectum operam Nostram quaqua ratione 
utilem fore judicaveritis, conatus Vestros consilio, interme- 
diationeque Nostra lubenter succolaturos, 

Et haec sunt, quae praesentibus ad notitiam Vestram 
perferenda, Vobisque proponenda in Domino censuimus, ob- 


Nostris, mox in efectum 


juncta esse conspicimus 
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secrantes Vos, Fili dilectissimi ! in nomine ejus, pro quo le- 

gatione sacri ministerii fungimur: ut in promovendo hoc in- 

stituto nihil, quod Vestrarum est partium, nihil, quod tule- 
rint vires Vestrae, a Vobis desiderari patiamini. Quodsi au- 
dieritis vocem Nostram , imprimis promptam Vobis, et ex- 
peditam aperietis viam ad uberrimos spiritualibus laboribus 
Vestris fructus procurandos, praeparabitis terram, in qua 
jacienda sunt divini verbi semina, nec tardabit ea fructum 
reddere centuplum ; videbitis ruditatem morum  milescere, 
cruda, quae familias ruricolarum depopulantur vitia, rare- 
scere, industriam nova in dies capere incrementa, denique 
et privata fidelium, populariumque Vestrorum commoda , 
et publicam patriae prosperitatem magnis passihus incresce- 
re, ac videntes haec a Vestris potissimum studiis et sudori- 
bus provenisse, laetabitur et dilatabitur cor Vestrum, testi- 
monium reddente conscientia Vestra: Vos, in hoc quoque 
digne ambulasse sancta, qua vocati estis, vocatione ; ad quod 
paternam benedictionem Nostram Vobis peramanter imper- 
timur. Dabamus Zagrabiae in Arce, solitae residentiae _No- 
strae Episcopalis, die nona Januari, Anno Incarnationis Do- 
minicae _millesimo, octingentesimo trigesimo nono. 


ENCYCLICAE VISITATIONI CANONICAE PRAEMISSAE 
DE ANNO 1839. 


GEORGIUS etc. 


Honorabili Clero Curato Dioeceseos Nostrae , Filiis in 
Christo dileetissimis, Salutem in Domino sempiternam! 


V iitaiforani seu lustrationum, per singulas Ecclesias, sin- 
gulasque Parochias institui solitarum, summam esse utilita- 
tem, immo necessitatem plane convincimur. Etenim hae prae- 
cipuum fere sunt medium salutarem in Clero disciplinam 
conservandi , labefactatam restabiliendi , vitia non modo 
penes populum, sed, si quae penes Clericos quoque, el 
Pastores animarum, cum ingenti religionis, et pietatis chri- 
stianae detrimento, invaluissent, eradicandi, somnolentos in 
explendis sui muneris partibus excilandi, bonis, et zelosis 
novum ad impigre currendas vias Domini calcar subjiciendi, 
consiliis indigos erigendi , durismansvetudinem » frigidis 
charitatem instillandi. His Potissimum lustrationibus canoni- 
cis impetratur, ut in Domo Dei nitor, 
divino cultu ordo, in annunciando Evangelio , instituendis- 
que in doctrina christiana parvulis , ac administrandis Sa- 
cramentis diligentia, fervor, et salutari Ecclesiae intentioni 


congrua ratio obtineat; ut Piae fundatorum menti satisfiat, 
Ecclesiarum, Beneficiorumque p 


stentur, violata restabiliantur, 


et sanctimonia, in 


arochialium jura salva prae- 
Hine est, quod SS. Canones 
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tot, ac distinetis adeo conslitulionibus has visitationes institui 
praecipiant ; hinc, quod Nostrae quoque Dioeceseos statuta 
casdem quam frequentissime praesuscipi jubeant. — 

Quae pro gravitale sua jugiter animo expendentes, eL 
Dioeceseos, quae admirabili divina dispositione regenda No- 
bis obligit, spiritualibus commodis prospicere gestientes , fir- 
miter proposuimus apud animum Nostrum, hoc canonicae 
Visitationis munus, quo fieri posset ocius, occipere, quove 
admitlerent rerum adjuncta, solertius continuare. Et vero 
initium Apostolico huic labori indubie currenti adhuc anno 
daturi eramus, si non fuissemus indicto publico Statuum et 
Ordinum Regni Hungariae, Partiumque adnexarum conventu, 
ab hoc proposito Nostro impediti. Sed et secus ea est Dioe- 
ceseos Nostrae amplitudo, ut, etiamsi similibus, quale nunc 
emersit, impedimentis, fuluris temporibus, irretiti haud fue- 
rimus; tamen cunctas Ecclesias nonnisi successive, et plu- 
rium, si hos divinae bonitati concedere Nobis visum fuerit, 
annorum decursu, canonice visitando obire possimus. Ita- 
que satis._ intelligimus, Nos propriis viribus Nostris haud 
posse debite incumbenti Nobis, hac in parte, muneri re- 
spondere, aliorumque subsidiariam operam necessariam No- 
bis esse. Quo autem alio fiducialius vertere possumus oculos 
mentis Nostrae, quam ad venerabilem Cathedralis Nostrae 
Ecclesiae Senatum, ac ad eos signanter, in ejus medio, 
quos sacrosancta Synodus Tridentina Episcoporum oculos 
compellat, ad eos, qui dignitate, munereque Archi - Diaco- 
norum distingvuntur? — Quippe Archi-Diaconi antiquioribus 
jam Ecclesiae temporibus, in Clerum curatum, curamque 
animarum inspectionem exercebant, caeteris auctoritate prae- 
sidebant, iidem repetitis Dioeceseos Nostrae constitutionibus 
ad hoc visitationis munus obstringebantur , illoque, testibus 
quamplurimis tabularii dioecesani documentis, haud dudum 
etiam evolutis temporibus, maximo cum  disciplinae sacrae, 
divini cultus, et religionis emolumento, reapse perfungebantur, 
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oeceseos Nostrao: Archi-Diacn- 


Quamobrem Dominos Di hi- 
s, Visitatoreg 


nos, singulos relate ad Archi- Diaconatus suos, 
sub hodierno constituimus, eosque paterne requirimus, immo 
in virtute sanctae, et salutaris obedientiae iislem praecipi- 
mus: ut ad summum intra triennii, a dato pracsentium 
computandi , defluxum , ad singulas Archi - Diaconatus sui 
Parochias, opportuno tempore, coram accedant, adscitoque 
in consortium Vice - Archi - Diacono districtuali , visitationis 
opus, secundum ea, quae hoc fine confecimus, et de quo- 
rum tenoribus, quantum ad praeviam notitiam Vestram 
pertinent, iidem Vos edocere haud intermissuri sunt, in- 
dagationum puneta, debite perficiant; e0s, quos in Eccle- 
sia, in divino cultu, in vita sacerdotum , in caeteris, ad vi- 
sitationis hujus ambitum appertinentibus objectis observave- 
rint defectus, quoad fieri potuerit, illico , fota etiam, pro 
re nata, cum Patronatu , terrestrali Dominio , vel persona 
Magistratus publici, cointelligentia, in conformitate SS. Ca- 


nonum, et Statutorum dioecesanorum, e medio tollere ad- ' 


nitantur; sin vero uberiorem discussionem, amplioremque 
authoritatis impensionem deposcere videbuntur, eatenus ad 
Nos, Consistorium Nostrum , vel Vicarium Generalem, cum 
opinione sua, referre, totamque Visitationis peractae seriem, 
chartae mandatam, Nobis exhibere haud intermittant. — 
Quemadmodum proin Archi-Diacono Vestro, taliter per 
Nos constituto Visitatori, omnem, quam possumus, ad fruc- 
tuose operandum, necessariam potestatem , et onetbritatim 
tribuimus, concedendo una eidem, non modo vere poeni- 
tentes a cunctis Nobis reservatis casibus absolvendi . d et 
ad SS. Sacramenta admittendi eos » qui pro Pas hi a : 
fuerant admissi, si justa admittendi causa is a R a 
item apparamenta altarium, et ad Missam requisita sija 
Cruces, et imagines, servatis servandis, benedicendi facul- 
mi sic Vobis in ejusdem sacrosanctae oleđiđucue otate 
ce in Domino mandamus: ut Archi - Diaconum, ad Vos 
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compariturum, qua constitutum per Nos, Visitatorem Ve- 
strum recipiatis, eique in omnibus, quae ad visitationis mu- 
nus, de jure, et approbata consvetudine pertinent, debitam 
obedientiam , et reverentiam exhibeatis. 

Insuper, cum iteratim reperti sint in curato Dioeceseos 
Nostrae Clero, de quorum vitae ratione in praescriptis an- 
nuis informationibus nil animadversione dignum notabatur, 
qui tamen subin gravium, et longiori etiam tempore con- 
tinuatorum excessuum rei sunt comprobati: Vice - Archi- 
Diaconis polestate, a supremo Pastore Nobis concessa di- 
stricte hisce injungimus: ut, ne quidquam hujusmodi de- 
hinc eveniat, in suo quisque Districtu, interea etiam, dum 
visitatio, de qua agitur, peragi potuerit, solerter invigilent, 
praescriptas illas de Clero sibi subordinato relationes, omni 
kumano respectu seposito , secundum veritatem , et con- 
scientiae suae dictamen conficiant, et si quem in Districtu 
observaverint sacerdotem, qui sanctae vocationis suae obli- 


tus, ab ea, quae in sortem Domini vocatos decet, vitae 


sanctimonia recessisset, inque vias pravas declinasset, neque 
fraternis monitis illico ad virtutis tramitem revocari posset, 
talem Nobis, aut Consistorio Nostro, pro muneris sui ra- 
tione, subque gravissimo, quod secus ipsi incursuri sunt, 
responsionis onere, indicare festinent; Qui relate ad hujus- 
modi saniora consilia respuentes, et in destructionem potius 
quam aedificationem corporis Christi tendentes, et Sacerdo- 
tis nomine indignos clericos, secundum sacrorum Canonum 
praescripta, et ea, qua opus est, quamve reddendae olim, 
coram supremi Pastoris tribunali, responsionis ratio, a No- 
bis deposcit, cum severitate procedere haud sumus inter- 
missuri. Cetera Vobis, dilectis in Christo filis, paternam 
benedictionem Nostram peramanter impertimur. — Datum 
Zagrabiae in Arce solitae residentiae Nostrae Episcopalis 
die 23-a Aprilis anno Domini 1839. 


PUNCTA VISITATIONISIN HIS ENCYCLIGIS PROVOCATA. 


I. 
De Ecclesia. 


1. 


Caja: formae, et amplitudinis? Per quem olim fundata? 
Sub cujus Sancti patrocinio, et invocatione constituatur? 
Num et per quem consecrata? Num et quando Dedicatio- 
nis, quando item Patrocinii festum celebret? Num quoad 
situm, statum, et amplitudinem suam, parochiani populi in- 
digentiis respondeat? 

Quot in Ecclesia altaria, et sub quorum Sanctorum in- 
vocatione? Utrum singulum integro portatili, Crucifixo, ca- 
nonum tabellis, praescriptis tobaleis, aliisque ad convenien- 
ter celebrandum SS, Missae Sacrificiu 


ctum ; vel defectum, et qualem pati 
lum sit decenter adornatum , clavi 
asservetur? Num Sanctissimum nitide servetur, et debite re- 
novari soleat? An adsit lampas ante Tabernaculum ; numve 
illa perpetuo, vel certis tantum, et quibus_temporibus 
alatur? 


m requisitis sit instru- 
atur? Num Tabernacu- 
provisum, et ubi haec 


Num adsit sacer su 


ggestus, fini correspondens? Num 
Confessionalia, 


et haec quidem fenestris 
ctis, provisa? An fons baptismalis debite 
nitide servetur, quandove in eo aqua hen 


» Craticula instru- 
Sit instructus, et 
edicatur? Num sa- 
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cri liguores, et qualibus in vasculis , quave cum munditie 
serventur, et an suis temporibus renoventur? An adsint 
aliquac sacrae Reliquiae, et quales, numve authentia pro- 
visae, et an, quando, et quomodo fidelium venerationi ex- 
poni goleant? An non aliquae in Ecclesia reperiantur sta- 
tuae vel icones, quae minus aedificando fideli populo aptae 
forent? An Ecclesia habeat organum , quale, et in quo sta- 
tu? An catacombam, et quis ejus usus fiat? Qualem habeat 
sacristiam, num flexorio, cum precum, ante, et post Mis- 
sam recitandarum tabella provisam , tabella item Altariarum 
in pariete praescripto more appensa, vasculo Pro lotione 
manuum deserviente, et manutergio, denique necessariis 
pro asservanda sacra supellectili armariis instructam? An 
quae praesto est sacra supellex, sit conveniens, et sufficiens 
pro divino cultu decenter servando? Denique, an Ecclesia 
sufficienter sit contra fures sacrilegos, et incendium muni- 
ta? et si aliquis subversatur defectus; an circa talem suffe- 
rendum, aliqui, qualesve per Parochum passus facti sint 
actuque fiant? 


Ž. 


Cui incumbat obligatio Ecelesiam in bono statu conser- 
vandi, et pro re nata restaurandi ? Quae sit ejus dos, ia 
et qualia in specie habeat capitalia, imprimis quidem = 
dationalia, dein etiam industrialia; apud quos et num sufli- 
cienti cum securitate elocata, signanter intabulatione pro- 
visa? Num et quales in specie_ fundos, per quos u, po 
expensis, et num debite colantur ? Num, et quae gom 
ra, ac obligationes cum Ecclesiae a voeia a 
connexae, anve iis satisfiat? An non aliquod juri od .. 
siae praejudicium immineat, unde, et >. ea ća 
talis praejudicii depulsionem fiant? Num a . eros 
siae, ubi asservetur, quotve šit clavibus provis 
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intuitu conficiendarum , et reviđendarum rationum aliquid 
reflectendum occurrat? Ubi obligatoriae, et an debite cum 
aliis idgenus documentis conserventur? 


3. 


Quodsi in gremio Parochiae adsit una, vel plures Capel- 
lae filiales, hae quoque succincte, secundum praemissa de. 
scribantur; adnotata unius cujusque a matre Ecclesia distan- 
tii. Item si ante Ecclesias, vel secus in patenti, adsint ali- 
quae Crucis, vel Sanctorum Statuae, hae quoque adnotentur, 
et num alendae fidelium pietati aptae, in bono statu, num 


item, et quali dote provisae, vel per quem conservandae 
sint? innuatur. 


lI. 
De Cultu divino, aliisque Religionis exercitiig. 


Quis sit ordo Cultus divini in Ecclesia parochiali diebus 
Domini, et festis? quae item devotiones speciales in Ecclesia 
seu parochiali, seu filialibus Capellis usuveniant, et quoties 
in his per annum, ac quibus diebus, numve ex praescriplo 
vel antiqua consvetudine, et num cum verbi divini slintoi- 
Ciatione sacra fieri soleant? ac utrum ad haec extranei quo- 
que, quibusve ex Parochiis confluere consveverint? Num 
etiam feriatis diebus certis horis, et quibus, SS. Missae sa- 
crificium_celebretur? Num sacri ad oneštnam detio ne: ac- 


. debitoque fructu serven- 
S sub praetextibus inter- 
ad sacrum ambonem non 
heticae institutiones, prout 
sunt, accurate, zelose, el 
tocolla eatenus, quae_in- 
An sic dicta etiam exami- 


63 


i 


na catechetica debite, ordinate, et pastorali cum charitate 
fiant? Qualem se Parochus in impendenda privata quoque 
fidelibus suis instructione exhibeat? An sub divinis musica 
quandoque adhibeatur, an item et quando populus canat? 
Num sanctissimum Eucharistiae sacramentum qnandoque pu- 
blicac adorationi exponatur, qua die in specie, et num omni, 
sancto mysterio debita, cum veneratione? Num  processio 
theophorica, Resurrectionis, Rogationum item, aliaeque pu- 
blico Ecclesiae ritu praescriptae processiones, et devotiones 
debite celebrentur? An Baptismus, extra casum necessitatis 
in Ecclesia, et quot patrinis vel matrinis adstantibus, numve 
debita cum pietate administretur? An pro Confirmationis sa- 
cramento (cujus ultimo administrati tempus praenotandum) 
fideles praevie debite praeparentur? An praeter communio- 
nem paschalem, Sacramenta Poenitentiae, et Eucharistiae 
frequententur? An in administratione Sacramenti Matrimonii 
non aliquid observetur adversum dispositioni sacrorum Cano- 
num, et altissimarum Ordinationum? An non vigeant occa- 
sione nuptiarum aliqui abusus? An prolium, ex mixtis matri- 
moniis progenitarum, debitae religiosae educationi solerter 
invigiletur? An non occasione sepulturae, aut exequiarum 
quidquam irrepserit inordinati, et quod minus foret proban- 
dum? Num praescriplum 48 horarum tempus sepulturae 
praemittendum accurate observetur? Num aliquae in plebe 
superstitiones nefors regnent, et quales? numve, et quibus 
mediis sacer Curio tales eradicare contendat? 


NI. 
De Parocho, et caeteris Ecclesiae ministris. 
1. 


Quis Parochus nomine, et cognomine, unde oriundus, 
quot aetatis physicae, quot item sacerdotii annos numeret, 
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m... om 
pracsit? Num vitae ejug 


+ , Ndnao 

M * Parochiac 

et quanto tempore huic P : ju eni 
_ status sacerdotalis, et Pastoris anima. 
vetur pietatuis et devolionig 


um recitationem , 


ratio sit sanetimoniae 
rum , convenicns? An non obser 
oflicia , signanter etiam horarum Canonicar aa 
negligere, sicque spiritum orationis, sine quo ii ie ru- 
cluose operari non potest, abjicere ? An vestem S semi et 
tonsuram clericalem jugiter deferat! An cum modum agendi 
observet, qui aptus est ad fiduciam, et amorem populi eme- 
rendum ? An in cunectis muneris sui partibus sit impiger, ac- 


curatus, zelosus, discretus, mansvetus. An dioecesanas con- 


stitutiones, et superioritatis ordinationes rite observet? Num 
incumbentibus sibi dioecesanis, quoad celebrationem Missa- 
rum , et anniversariorum pro defunctis, aliarumque functio- 
num sacrarum obligationibus ad amussim satisfaciat? An Ma- 
triculas baptisatorum, copulatorum, defunctorum, regiarum 
item et episcopalium ordinationum Protocolla, nec non prae- 
scriptum librum memorabilium habeat, et debite continuet!? 
nitide conservet, et custodiat? An tempus a pastoralibus cu- 
ris vacuum, literarum, cumprimis sacraliorum, studiis im- 
pendat? An exemplarem, et qualem in specie _habeat fami- 
liam, an alicui liberiori, cum hac, vel secus cum aliqua se- 
quioris sexus persona conversationis suspicioni sit obnoxius, 
et quod hujus suspicionis fundamentum? an non procacitas 
idgenus personae, praedominii quaedam species, vestiendi 
ratio supra conditionem, etc.! An de alio nefors excessu aut. 
defectu nolatus, exempli causa de immoderato vini haustu , 
de rei familiaris incuria, de propensione aes alienum con- 
trahendi, de lusu, evagationibus, incongruis  societatibus, 
a e aš, alena 
sui neglectu, et sorditie1 An ME m Mamie 

; : “ An non Beneficii sui tenuta, et ju“ 
ra negligat, involvat, alienet? 
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Eadem circa Cooperalorem, vel Cooperatores, aliosque 
in gremio Parochiae nefors degentes sacerdotes, investigen- 
tur, et conscientiose praenotentur. 


3. 


Indagetur an non in vitae ratione ludimagistri, campa- 
natoris, sacristae, aeditui, vespillonis, aliarumque, Ecele- 
siae servitio mancipatarum, personarum quidpiam occurrat, 

od ex obtutu servitii, aut scandali, animadversione dignum 
foret, et remedium exposceret? Prout etiam, an obstetrices, 
in gremio Parochiae degentes, modum valide administrandi, 
in casu necessitatis, Baptismi, cognitum habeant? 


IV. 
De Beneficio parochiali, et aceessoriis. 
1. 


Parochia per quem, et quando fundata? Quae sint filia- 
les, ad Parochiam hanc pertinentes, in quanta distantia et 
quali cum accessu? an praesens Parochiae situs ex obtutu fa- 
cilioris curae animarum administrationis, uberiorisque spiri- 
tualis fructus, non aliquam mutationem deposcat sic, ut ali- 
quam ejus partem alteri, forte viciniori , adjici, aut parte ex 
alia Parochia adjecta, hanc ampliari, vel plane novam Paro- 
chiam erigi oporteat? et si id utile futurum existimetur, an 
etiam sperari prudenter possit, in optatam hujusmodi mutatio- 
nem eorum, quorum interest, consensum accessurum ? 


2. 


Quam Beneficium hoc parochiale habeat dotem in fundis 


immobilibus ? quam in capitalibus, lecticalibus, aut aliis fixis 
5 
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proventibus? Qualis stola competat, et rho kase an 
expensis Parochi, vel per parochianos, et qua ki ke. seas 
An, et quales adsint Altarine, vel secus plae fan da .. quae 
exhinc in specie in Parochum redundent m nnon 
aliquid seu decessorum, seu actualis Parochi neg ligentia depe- 
riit, avulsum, alienatum sit? an non aliquod juribus, ot pro- 
ventibus Parochi e juris processibus, vel aliis involutionibus, 
immineat periculum ? in casu affirmativo, an, et quid quove 
cum effectu, fine avertendi ejusmodi periculi actum sit? 


8. 


Num aedes parochiales ex solidis materialibus sint constru- 
ctae , vel ligneae? in quo statu, num videlicet bono et usuabili, 
vel reparationis, et qua sui parte indigo? Num Parochus, et 
Cooperator in eodem cum familia, sexus praesertim sequio- 
ris, tractu, aut plane in contiguis cubilibus degant? Quis ae- 
des parochiales restaurare , et conservare teneatur? an Paro- 
chus aedes nitide servet, et minores restaurationes pro in- 
cumbente sibi obligatione ex proprio fieri curet? 


4 


Quale habeat Coemeterium? an sufficienter amplum, 
cinctura, vel adminus fossa debite provisum? an ordo inhu- 
mationis sic servetur, ut inhumatorum cadavera, ante nor- 
males annos intacta relinquantur; num Capella, mortuorum 


camera, vel saltem signo redemptionis nostrae, Cruce videli- 
cet, convenienter sit provisum ? 


V. 
De Seholis. 
1. 


An adsintin gremio Parochiae scholae » quot, et quales! 
per quem et quando erectae, ac introductae? quot classibus, 
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et conclavibus constantes? num prolibus utriusque sexus com 
munes? quot sint docentes seu magistri? cujus religionis, ae. 
tatis, moralitatis, et ad docendum habilitatis? num sedulo, 
et cum optato fructu suo munere fungantur? qualia in spe- 
cie objecta scholasticae Pubi discenda proponantur? Quot sint 
scholares, et cujus potissimum aetatis proles, quotve annis 
scholas adire soleant? An pubes suum habeat catechetam, 
quis ille sit? quoties per hebdomadam singulam classem 
adeat? quanto tempore, et quomodo illic versetur? an bonam 
habeat catechisandi methodum, an patientiam, mansvetudi- 
nem, zelum ? An praeter catechetam etiam per magistrum do- 
ctrinae Religionis christianae repetitio, et quoties instituatur? 
An juventus in cantilenis piis, ac ecclesiasticis instituatur, et 
exerceatur, et quo cum effectu? An proles diligenter scho- 
las frequentent? sin minus, quae rei causa? numye, et qua- 
lia remedia per Parochum adhibeantur? 


2. 


Si necdum sunt in Parochiae gremio scholae introductae, 
quae hujus tam gravis defectus causa? an et quae per Paro- 
chum eatenus facta sint tentamina? et quid in rem agendum 
videretur), ut optatus scopus ocius obtineatur? 


VI. 
De Patrono; populo parochiali, piis institutis. 
1 na. 


Quis Patronus? quo fundamento hoc jure gaudeat? et in 
uo exercitium hujus juris čonsistat? Quis teneatur modus in 
praesentando novo Parocho? An correlatae juri huic obliga- 
tiones,, intuitu conservationis, reparationis Ecclesiae, aedis- 
Tue parochialis, praestandae item condecentis beneficiati do- 
tationis, observentur? 

5* 


9, 

Quis sit in genere populi porochiani character, cujus 
idem sit labii? an pure catholicus? quot sint dai confes- 
sionis capaces? Quis in genere populi status moralisi an, ge. 
nerice sumendo, in peculiaria aliqua, et qualia in specie 
vitiapropendeat? An non adsint aliqui publice scandalosi, 
numve et qualia circa talium correctionem, et removendum 
ofendiculum media adhibita ? 


3. 


Daturne intra ambitum hujus Parochiae Xenodochium , 
Lazarethum, Orphanotrophium , aut aliud simile piae funda- 
tionis, et ecelesiasticae inspectioni obnoxium institutum? per 
quem, quando, quo fine, et erga quas in specie obligationes 
erectum?2 quali dote, seu in fundis immobilibus, seu in ca- 
pitalibus fundationalibus, aut industrialibus provisum ? quot 
alumnis intertenendis destinatum ? quot illic actu intertenean- 
tur? quot habeat superiores, et quales? quot item servitores ? 
Per quem dos instituti administretur? penes quem sit imme- 
diata, penes quem superior, ac suprema instituti inspectio ? 
An menli fundatorum quoad omnia satisfiat? An rationes ac- 
curate reddantur? an et ubi revideantur? An in instituto 
nihil religionis praeseripto, et moralitati adversum observe- 


tur? Datum Zagrabiae in Arce solitae residentiae nosirae 
Episcopalis. 


ENCYCLICA QUADRAGESIMALIS INTUITU PRAECIPUA- 
RUM IN ANIMARUM CURATORE VIRTUTUM. DIMISSA 
ANNO 1840. 


. Venerabiles Fratres, Dilecti Fili! 


Nonus labitur_mensis, quod a latere dilectae sponsae No- 
strae, Ecclesiae Zagrabiensis, ad haec publica Regni Hun- 
gariae Comilia exciti, magnis a Vobis terrarum tractibus dis- 
jungimur. Quamvis non cessaverimus unquam Vos tenera No- 
stra complecti sollicitudine, quamvis jugiter innotuerint, et 
innotescere pergant apud Deum, Patrem omnipotentem, ora- 
tiones Nostrae pro Vobis, totoque curae Nostrae divinitus 
commisso grege fidelium: tamen discrutiamur corde, quod 
nec Nos videre cominus possimus facies Vestras, Vestraque 
“mapalia inspicere, nec VWos audire vocem Nostram, quantum- 
“vis debilem, sed tamen vocem Pastoris Vestri, diligentis Vos 
in visceribus Jesu Christi. Appropinquante nunc sacro illo tem- 
Pore, quo, ut ait S. Ambrosius, 1) jejunando, et vigilando 
adscenditur ad Pascha; quo, juxta S. Bernardum, #) redi- 
muntur aeterna supplicia, dum remittuntur peccata, et 
quod non solum absolutio est peccatorum, sed etiam eastir- 
Patio vitiorum, non solum obtinet veniam , sed meretur gra- 
tiam; — non poteramus continere vocem Nostram, quomi- 
nus ex longinquo etiam pertingeret ad Vos, et adspirante 
Domino, impertiretur Vobis aliquid roboris , consolationis, 
et gratiae spiritualis. 

—_ 

"3 Sermone 40. 2) Sermone 36. 
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De jejunii ganclitate, utilitateque non lena hac 
vice Vobis loqui, Fratres, Filiique dileetissimi cum estenug 
mentem Nostram jam  antehac uberius Vobis “Peruerimus, 
Nec de dispensationis in lege abstinentiae quadragesimalig 
modo, ac mensura quidquam restat Nobis dicendum: SIqui- 
dem iis, quae anno 1835 disposuimus, ne_ nunc quidem seu 
demendum, seu addendum quidquam habcamus; speremus- 
que in Domino, Vos, non modo cum fidelibus Vestris, in 
conformitate praeviae illius dispositionis Nostrae, processu- 
ros; sed et exemplo! Vestro , fideli populo ad observandam 
sanctam, et salutarem hanc disciplinam , praeituros , nec 
quidquam, hac in parte, a Vobis desiderari passuros, Nos 
alia hac vice exercet sollicitudo. Deficiens in dies religio , et 
morum sanctimonia vehementer monet, et hortatur: ut non 
subtrahamus verbum, si quid fortasse posset conferre ad 
sanctum fidei depositum custodiendum , ad repellendas ple- 
nas undique ruinarum minas, ad defendendam , adseren- 
damque filiorum Dei libertatem. . 

Vere tristia vivimus tempora, Fratres, Filiique dilectis- 
simi! vere mundus in maligno positus est; fiđes illa vivifi- 
cans mundum, quae, ut cum Joanne Apostolo 1) loquar, 
dedit nobis sensum , ut cognoscamus verum Deum et simus in 
vero Filio ejus, magis in dies magisque evanescit e cordibus 
hominum, Tuae tamen doctis fabulis, et inanis philosophiae 
argutiis frustra sarciri intenditur; humilitas, cujus nisi prius 
Jacta fuerint in corde nostro fundamenta , ut ait Joann, 
Cass. 2) nullo modo Poterit in anima nostra virtutum stru- 
ctura consurgere, vix amplius de nomine noscitur ; ipsa juven- 
tus, omnie dedignata froenum, florem aetatis deterit ante diem, 
et praeceps Tuit in cuncta, quae vanae arrogantiae, licentiae, 
et sensuum illecebris lenocinantur; reverentia erga majorum 


mstituta, erga Ecclesiam sanctam Dei, Altaris ministros, et 
——_.. 


5) 1 Joan 5. 2) Lib., 12 de Spir. Superb, 
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dispensalore5 mysteriorum ejus, pene nulla, ac, quae suapte 

quasi exhinc profluit, summa erga quasvis etiam alias aucto- 

ritates vilipensio ; infallibilium divinae revelationis effatorum 
loco, magis in dies se erigit sapišnija carni magis magisque 
invalescunt, frigida, ac fallacia rationis, et prudentiae hu- 
manae axiomata, Indifferentismi, quod ajunt, vitium, per- 
niciosissimae pestis instar , omnes jam populatur hominum 
classes: denique tanta est pravorum librorum colluvies, tanta 
gunt audaciae ac temeritatis, irrefroenis licentiae, ac omni- 
genae corruptelae exempla, ut extremam pietati christianac, 
et verac humanae prosperitati cladem inferre velle vide- 


* antur. 


Scimus perbene, Fratres Filiique charissimi! causas ha- 
rum rerum altius esse repetendas; nec esse in potestate no- 
stra cuncta haec intercipere, avertere, subitam tantis malis 
adferre medicinam ; sed tamen sic sentimus in animo Nostro, 
sic convincimur: potuisse multa horum praepediri exemplis, 
zelo, industria nostris; nostris inquam, qui ad hoc sumus 
missi in mundum, ut lux simus mundi, sal simus, excubiae 
civitatis supra montem positae, pro cujus muris, tamquam 
pro muris Sion, excubandum nobis est eo robore et resigna- 
tione , ut superimpendi etiam cupiamus, pro salute eorum, 
qui per Patrem coelestem crediti sunt manibus nostris. Sic 
sentimus, sic convincimur, posse nunc quoque tristem hunc 
rerum statum multum mitigari; posse reprimi multa, pro- 
speritati generis nostri adversa; e contra seminari plurima 
verae pietatis, ac virtutum germina; immo adspirante e0, qui 
incrementum dat, Deo, posse etiam effici, ut laetior rursum 
seges succrescat in vilam aeternam; posse, sl nen gren“ 
illum nascentis Ecclesiae innocentiae , et sanetitatis statum, 
tamen florentis rursus christianae pietatis , florentium virtu- 
tum tempora reduci; si modo nos toto cordis affectu no- 
strae nos dicaverimus vocationi sanctae, nostro plene re- 
sponderimus ministerio. 


TA 


pa. mre 

Non est propositi Nostri, Fratres, Pija o ou 
Vos de quibusvis, quae his subintelligimus, pro ixis explana. 
tionibus informare ; diximus nonnulla Vobis m e0, quem 
occasione occepti Dioeceseos Nostrae regiminis ad Vos dire- 
ximus sermone Nostro inaugurali; et caeteroqum totus Vitae 
Nostrae tenor eo semper referebatur, ut haec intellectibus, 
haec cordibus Vestris, claris, et perennibus imprimerentur 
characteribus. Sunt tamen nonnulla, quae tanti sunt, opinione 
Nostra, momenti , tantae prae caeteris efficaciae, ut ab his 
praecipue felices illi, tam rapidis passibus increscenti, aevi 
corruptioni occurrendi modi dependeant, De his, pro No- 
stro, erga sanctissimam religionem nostram tenerrimo studio, 
proque summo divinum in terris regnum, quoad per exi- 
guitatem Nostram licet, succolandi desiderio, denique pro 
paterno Nostro erga Vos quoque affectu, singillative nonnulla, 
etsi per summos tantum, ut ajunt, apices, isthic expromenda 
constituimus. 

Primum est intemeratae vitae puritas, et studium invio- 
latae castitatis. Quacunque  virtute polleas , quibuscunque 
operibus niteas, si cingulo castitatis careas, omnia per ter- 
ram trahes, ait in quodam sermone S. Hieronymus; quod 
quidem de Altaris ministro, et dispensatore _mysteriorum 
Dei plane verum est; ut adeo frustranei sint omnes conatus 
ejus Sacerdotis, inanes omnes sudores, quem videant homines, 
non dicam in coeno volutari carnalium voluptatum, sed non sic 
subegisse membra sua imperio spiritus, et divinae legis, ut 
se immaculatum custodire sciat ah his turpitudinibus, quas in 
obviis etiam mundi filiis bonus quisque 


nE non potest non abomi- 
jod 9rrore sane concutimur, quotiescumque cogitamus Sa- 
cerdotem, hujus generis criminibus maculatum, accedere ad 


Altare Dei vivi, ad offerendum agnum illum castum, in cu- 
Jus sanguine ipsorum beatorum stolac dealbantur ; horrore 
concutimur, dum cogitamus, Sacerdotem hujusmodi sacrum 
conscendere ambonem, verba Promulgare vitae aeternac, 
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cum ipse factis, quae profitetur, neget. Quid homines de tali 


Altaris ministro , de tali verbi divini praecone debeant cogi- 
tare, quid fideles, conscii pastoris sui turpitudinum, de ipsa 
ejus praedicatione, de ipsis religionis Pe eum promulgatis 
dogmatibus, inviti etiam suspicabuntur? aut num mirum vi- 

deri debet, si per homines, videntes se tam impuris creditos 

manibus, imprimis Sacerdotes hujusmodi, tum ipsum, cui 

serviunt , Altare; ipsa, quam promulgant, doctrina ; ipsa 
cujus ministri sunt, religio, vilipendatur, negligatur , con- 
temnatur; sicque magis , ac magis in eam, de qua initio ser- 
monem fecimus, mundi corruptelam multi ruant praecipites? 
Si qui itaque forent, hujus viae inter Vos, Fratres, Filiique 
dilectissimi, hos non cessamus hortari et obsecrari in _visceri- 
bus Jesu Christi cum S. Jacobo Apostolo: 1) uf abjicientes 
omnem immunditiam et abundantiam malitiae, in mansvetudine 
suscipiant insitum verbum, quod potest salvare animas ipso- 
rum; ut meminerint repugnare has abominationes vesti, no- 
mini, muneri, omni denique destinationi suae; ut memine- 
int tremendi Judicis, qui reddet aliquando secundum opera 
eorum, et secundum facta manuum suarum. Nos certe cum 
hujusmodi , omni seposito humano respectu, ea quae sunt 
muneris Nostri, agemus, omni cum severitate ; neque enim 
ihesaurisare Nobis volumus per indulgentiam, aut conniven- 
tiam Nostram, thesaurum irae in diem justi judicii Dei. Neque 
sufficit habere puram, hac in parte, conscientiam; sed ipsa 
etiam fundatae hujusmodi suspicionis umbra vitanda est; pro- 
videntes bona, ait Apostolus, non tantum coram Deo, sed 
etiam coram omnibus hominibus; 2) resecandus est potius pes, | 
resecanda manus, eruendus oculus, secundum doctrinam Sal- 

vatoris, quam , retento utroque pede, utraque manu, utro- 
Tue oculo, lapidem evadere offensionis. 


o 


1) Jacob, 1. *) Rom. 12. 
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Alterum, quod specialiter memorandum habemus, est 
spiritus Orationis. Quanti sunt hoc aevo. nostro Sacerdotes, 
qui non modo consuetas proborum Catholicorum, etiam sae. 
cularium , preces frequenter negligunt , non modo examen 
conscientiae, et pias meditationes insuper habent, sed ipsum 
etiam horarum canonicarum officium, tot Conciliis et consti- 
tutionibus ecelesiasticis, sub gravi reatus onere, cunctis, in 
majoribus Ordinibus constitutis , praescriptum, aut perfun- 
ctorie admodum persolvunt, aut plane, temerata conscien- 
til, intermittunt, variis praetextibus se coram interno suo ju- 
dice exculpare adlaborantes: qui tamen non sunt nisi prae- 
textus ad excusandas excusationes in peccatis. Orationi in- 
state, ait Apostolus , vigilantes in ea, in gratiarum actione 1) 
Quippe nemo dat, quod non habet; quomodo ergo instilla- 
bit in corda fidelium Sacerdos pios religionis sensus, tenerum 
erga Patrem coelestem, et Jesum Redemptorem, amorem, 
spem, fiduciam in misericordia ejus, quomodo aperiet ostium 
sermonis ad loquendum mysterium Christi, nisi ipse haec in- 
tus in suo corde persentiscat, guomodo autem ea persenliscet 
absque assidua oratione? aut quomodo non evanescat spiritus 
ejus interior in auras hujus mundi, in vanitates sensuum ex- 
teriorum, quomodo tantis undique tentationibus resistat fir- 
mus etinteger, si non pia ad Deum oratione, piis medita- 
tionibus, divino hoc animae pabulo jugiter fuerit usus? Ora- 
tio, ait S. Augustinus certo loco: est animae sanctae praesidi- 
um, angelo bono solatium, diabolo supplicium, gratum Deo 
obsequium, et poenitentiae religio, laus tota, perfecta gra- 
tia, spes certa, sanitas incorrupta. Et S. Hieronymus 2) Je- 


Junio passiones corporis, oratione pestes sanandae sunt men- 


tis. Et pulchre Joannes Cass. 2) Deus in adjutorium meum 


intende. Domine ad adjuvandum me festina. Hujus versiculi 
oratio in _adversis ut eruamur, in Drosperis ut servemur, ne 


1) Colos 4. 2) super Marc. 2) in Collat. 10 Isai. 
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eztollamur incessabili jugitate fundenda est; hujus igitur 
versiculi meditatio in tuo pectore, indirupta volvatur: hunc 
in opere quolibet, sive munusterio , sie in itinere constitutus 
decantare non desinas i hunc et dormiens, et reficiens, et in 
ultimis naturae necessitatibus meditare. Credite mihi Fratres, 


Filiique dilectissimi ! Sacerdos , orationis spiritu destitutus, 


vappa est evanida, quae nunquam convertet ad justitiam pec- 
catores; glacies est, quae non potest accendere in cordibus 
bominum flammam aeternae charitatis; aes sonans est, et 
cymbalum tinniens, quod non polest veros, et salutares pro- 
ducere Evangelii fructus. 

Tertia ex iis Sacerdotis dotibus, quibus irruenti morum 
corruptioni potissimum resisti posse existimamus, est verus 
salutem animarum operandi zelus. Sunt, quod dolet dicere, 
nec pauci, Sacerdotes, qui muneris sui partibus egregie se 
functos existimant, si praestabilita hora SS. persolvant Missae 
sacrificium , certis diebus sacrum ad concionem sermonem 
dicant, catecheticas pubis institutiones non negligant, desi- 
derantibus Sacramenta dispensent; parum de eo, quem hae 
suae functiones ad sanctificationem fidelium operentur effectu, 
solliciti. Sed vero haec nullatenus sufficiunt. Nisi enim sic 
offeratur per Vos SS. Missae sacrificium, ut digna tanti my- 
sterii pertractatione , pietateque Vestra, fides fidelium, et 
devotio alatur; nisi sic per Vos dispensentur coelestia Sacra- 
mentorum charismata, ut fructus divinae gratiae omnino in 
percipientium vita propululent ; nisi sic erudiantur per Vos 
Parvuli, sic solidiori cibo nutriantur adulti, ut omnino cre- 
scant in agnitione veritatis, crescant in virtute, in a 
non est, quod de rite explelis vocationis Vestrae parti : 
gloriemini. Praedica verbum , ait S. Paulus Apostolus ) 


: : sd in 
oinstaopportune , importune, argue , obsecra ; increpa, 


Omni patientia, et doctrina. Item #), Tu vero dla, Ma om 
= 
2) 2 Tim. 4 2) Ibidem. 
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nibus labora, opus fuc Evangelistae, ministerium tram imple, 
Verum est, quod nostrum non sit nist plantare , et rigare, 
divinae autem gratine sit dare incrementum, Sed tamen Per- 
quam multum dependeta modo, quo quis plantat, quo rigat; 
multum dependet ab eo, num Sacerdos mercenarii aut opifi- 
cis instar, suum perficere_munus pergat, num TEKO in eo 
suam reponat gloriam, ut eos, qui suae sunt crediti curae, 
reapse etiam reddat meliores , beatiores, aptos olim Portis 
aeternalibus? Esurire debet, et sitire salutem fidelium Sacer- 
dos, Parochus, et non aget perfunctorie quidquam, non ho- 
ram, quam sibi habet praestitutam, sed fructum, quem vi- 
dere cupit, laboris sui meditabitur; non quidquam ipsi erit 
tam arduum, tam salebrosum, quod non subeat lubenter, 
modo lucrari possit animam , quam scit, pretioso Christi 
sanguine esse redemptam. Ubi, longiori praesertim tempore, 
sic animatus sacer Curio praeest caetui fidelium, ibi passim 
ordo in divino cultu, juventus bene placita suae religionis 
edocta, ibi pietas christiana, praeceptorum Ecclesiae custo- 
dia, ouanis auctoritatis reverentia viget; inde procul impu- 
.dizitiae, blasphemiae , procul indifferentismi , aliorumque 
sdorum monstra depulsa videntur; ut adeo ex conforma- 
tione populi haud temere ad zelum Pastoris formari possit 
conclusio. 
Quarto loco specialiter Vobis commendandum habemus 
Fratres, Filiique dilectissimi! ut ne ullus Vestrum, seu in 
prodigalitatis, parte ab una, seu in avaritiae, parte ab al- 
tera, suspicionem se induci patiatur, Alterum illud sum- 
mam animi levitatem arguit, et malam affectuum coordina- 
tionem, Qui rem suam domesticam ordinare nescit, passim 
in spiritualibus quoque, immo in: propriae conscientiae 
suae rationibus inordinatus est: et severioris expers virtutis. 
Porro Sacerdos : alienis gravatus nominibus, se indecoris 
exponit impetitionibus, nec facile, in tenta fluctuum agita- 
lone, eam, quam sublime ejus munus deposcit, retinere 
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potest mentis serenitatem, animi tranquillitatem. Quid , quod 
iniquae aliorum depopulationis jure subsumatur, quodve, post 
guum quoque ex hac vita decessum , loco aestimii, desiderii, 
quod post se relinquere debebat , non raro cavillationibus, 
dicteriis, immo et imprecationibus horum, quos culposa sua 

endi ratione fraudavit, semet, cum gravi bonorum om- 
nium scandalo, reddat obnoxium? — Avaritia, quae est ido- 
lorum servitus, fortasse detestabilior etiam est opposito suo, 
prodigalitate. Conturbat domum suam, ut legimus in Pro- 
verbiis, 1) qui sectatur avaritiam: et juxta Psalmistam: 2) 
Promptuaria avari plena, et pauperes vacui. S. vero Augu- 
stinus dicit: 3) Quum avaritia alicui dominatur, subjectus 
malis omnibus demonstratur ; quia de avaritia omnia mala 
oriuntur, et peccatorum omnium spinae producuntur. Ivem 
S. Ambrosius in quodam Sermone: Non minoris est crimi- 
nis habenti tollere, guam cum possis, et habes, indigentibus 
denegare. Esurientium panis est, quem tu detines; nudorum 
indumentum , quod. tu includis; miserorum redemptio pecu- 
nia, quam tu in terra fodis; tantorum scias te invadere bona, 
quantis possis praestare, et nolis. Non sunt bona hominis, 
quae secum ferre non potest, sola misericordia comes est de- 
functorum. Et sane., vix est vitium aliquod, quod citius, ac 
certius privet Curatorem animarum aestimio, ac amore suo- 
rum, quam avaritia ; quomodo enim suspicere , quomodo 
diligere possint Sacerdotem, qui ad id est missus, ut the- 
sauriset thesauros non deficientes in vitam aelernam quem 
tamen caducarum rerum aviditate agitari conspiciunt ; qu! 
pater deberet esse pauperum, consolator afflictorum ; sed cu- 
jus cor habendi cupido induravit sic, ut nec singultus audiat, 
nec lacrymas videat esurientium, nudorum , afilictorum? 
Tanto autem magis est pernitiosa avaritia, quod, ut ait quo- 
dam loco S, Hieronymus: Cum caetera vitia senescente homine 
—______ 


1) Proverb. 15. 2) Psalm, 148. :) De lib. arb. 
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senescant , sola avaritia jiuvenescit. Et tamen juxta S. Grepo. 
rium: 1) čonorum auctori aliter inhacrere non possumus, 
nisi, cupiditatem a nobis, quae omnium malorum radix est, 
abscindamus; et, cum longa nostra desideria increpat vita 
brevis; incassum multa portantur, cum juxta est, quo per- 
Modestia clericalis ex corum pariter virlutum est numero, 
quas Vobis , Fratres, Filiique dilectissimi ! specialiter com- 
mendandas censuimus. Hic quoque aurea mediocritas inter 
duo extrema tenenda est. Quippe ecclesiasticus vir, bardis 
moribus, gestu, habituque inculto, aut plane sordido primo 
quodammodo obtutu, eorum quibuscum rem habet, praeser- 
tim cultiorem educationem nactorum, oculos offendit, nec 
facile amorem, aut fiduciam ipsorum, quae necessaria sunt ad 
felicem operationum suarum eventum elementa, sibi potest 
emereri. Vilipenditur hoc pacto, et cum persona ipstus vilipendi- 
tur persaepe ipsum ejus ministerium, Sed non minus, immo for- 
tasse periculosius etiam malum est priori oppositum, vanitatis 
quippe, et mundanae levitatis vitium; quod pariter primo se ob- 
tutu proditin quaesita ista habitus, gestus, comae capitis confor- 
matione, quae ne gravem quidem saecularem virum decet, mul- 
to minus clericum in sortem Domini vocatum. Sobriam a turbis 
gravitatem , ait S. Ambrosius: ) severam vitam , singulare 
pondus, dignitas sibi vendicat sacerdotalis. Et quam pulchre, 
quam vere hanc in rem S. Bernardus: 8) Vanum cor, vani- 
tatis notitiam ingerit corpori; exterior enim superfluitas, in- 
terioris vanitatis indicium est. Mollia indumenta, animi molli- 
tiem indicant; non tantum curaretur corporis cultus, nisi 
prius neglecta fuisset mens, inculta virtutibus. Videlicet va- 
nus idmodi Sacerdos ipsa forma sua exteriori demonstrat, se 
non aeternos dies, non lucra animarum, non christianam per- 
fectionem, sed alia longe animo suo volvere, quaerere, meditari. 


*) Hom. 33. sup. Evang, #) Epist. 6. 1) In Apulog, 
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Nil porro vocationi elericali magis congruit, nil ornat 
magis, ac amabilem reddit Sacerdotem , quam mitis , et 
mansveta conversatio ; contra, praeceps ad iram indoles, bar- 
da, et immansveta agendi ratio ,» prout a Dei Salvatoris no- 
stri, qui mitem se, et humilem corde professus est, doctrina, 
quam longissime abludit: sic intervertit fidelium erga Pasto- 
rem suum amorem, minuit fiduciam, in fine odia creat, et 
simultates. Omnem ostendentes mansvetudinem ad omnes ho- 
mines, monet Apostolus. 1) Si autem Sacerdotem in omni sua 
actione oportet esse mansvetum ; haec praesertim virtus, dum 
instruit, dum docet, dum Sacramenta administrat, aut ad 
haec ministranda interpellatur, dum denique quaqua ratione 
in sacri sui muneris constituitur exercitio , eundem ornet, 
nec unquam deserat, est necesse, Nil est, ait S. Hierony- 
mus: #) foedius praeceptore furioso, qui cum debeat esse 
mansvetus, et kumilis ad omnes, ex diverso torto vultu, tre- 
imentibus labiis, rugata fronte, effraenatis superciliis, facie 
inter pallorem, et ruborem variata, clamore perstrepitat , et 
errantes non tam a bono retrahit, quam ad malum sua sae- 
vitia praecipitat. Profecto, qui sola conseciatur lucra anima- 
riim, qui sublimitatem vocationis suae in corde persentiscit, 
quantumvis.secus irritabilem a natura nactus esset sangui- 
nem, tamen nunquam ad talia, quae ab animo, tenerioribus 
religionis, benevolentiae, humanitatis sensis exculto abhor- 
rent, ad indecoras istas, et triviales expressiones se abripi 
patietur; minus ad talia, quae quivis in rudissimo quoque 
non potest non abominari. Denique pra 

Quod non possumus  sufficienter commendare Vobis, 
Fratres, Filiique dilectissimi! est Jectionis studium, amor li- 
terarum. Imprimis quid aget Sacerdos, cui lectio nausea ost, 
«et liber abominatio? ubi vacuis a muneris sui exercitio horis, 
Praesertim longis brumalis temporis vesperis, quaeret re- 


1) Tit, 8. 2) Sup. epist. ad Tit. 
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mm. 
aducenđum , quod sibi oneri eat, 
abitur conversationes? an non 
venationes, folia, pocula, et quae his adhuc deteriora sunq 
alia? Otium sine literis, pulehre ait Seneca: 1) mors est, et 
vivi hominis sepultura. Tem 2): Studia te clarum et nobilem 
efficient sine studio aeger est animus. Item : 5) Studia etiam 
saluti corporis prosunt. In remedium enim cedunt honesta 
solatia , et quidquid animum erexerit, etiam corpori prodest, 
Quippe mens literarum studiis exculla, in sui aestimium ra. 
pit etiam invitos; certo virum , hac cultura praeditum, non 
possis non aestimare, etiamsi corpore Aesopi praeseferat de- 
formitatem , cum paupertate luctetur, etiamsi in privata de- 
gat obscuritate; contra, literarum rudem , et ignorantem su 
spicere vix queas, licet purpura videas ornatum, licet opibus 
innatantem. Olim Sacerdotes pene soli erant literarum, et 
eruditionis depositarii; hinc illa caelerae multitudinis erga 
ipsos veneratio. Nunc omnes pene saecularium hominum 
classes literarum replentur cultoribus, omnia que eruditionis, 
eL cognitionum genera magis in dies magisque apud ipsos ef- 
florescunt; nos Ecclesiastici remanemus passim, et eripi no- 
bis patimur, quae antea Clerum tam fecit venerabilem, lau- 
dem literarum. An igitur_mirum videri debet, si vilipenda- 
mur etiam per cos, qui non forent secus averso erga nos 
animo !. Tempora illa, charissimi! quibus ipsa sufficiebat 
vestis sacerdotalis ad indendam hominibus erga ecelesiasti- 
cum virum venerationem , praeterlapsa sunt; in praesentia 
personales na menlis, et animi dotes possunt nobis ae- 
are Li 
sima doctrina, res ipsa atsEs : a. s: sezama 
temnatur, aut saltem magis indi saten uigicnig nostrag Po? 
Quum ad studia jeza Vo miona poe 

que dilectissimi! haud ill Sakan“: den 
illam profanorum , pseudo — philoso- 


1) Epist. 87. 2) EpisL. 21. :) Epist. 81. 


fugium ? quid occipiet ad tr 
tempus? an non vanas consect 


re potius , ad 
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hiac scitis refertorum librorum colluviem intelligimus, qquae 
Lantopere depopulatur prurienlia acvi nostri ingenia ; aut pe- 
sori illam inanium fabellarum, quae imaginationem, juveni- 
lis pracsertim utriusque sexus aclalis, illusoriis replet phan- 
nec alio, quam ad innocenliae, veraeque chri- 

s subruitionem tendit, et incitat; haec reprime- 
Vestrae pertinet vocationis partes; dehorlari a 
talibus curae Vestrae creditos; eoque_ omnimode elaborare: 
ut quae illinc in animos profluunt venena, salutaribus Vestris 
consiliis , Vestris unctione sacra refertis sermonibus, privatis 
quoque institutionibus, minus evadant pernitiosa; incipiant- 
ue sub Vestra spirituali directione constituti talia fastidire, 
et bonorum potius, ad veram prosperilatem ducentium, lihro- 
rum lectioni vacare. Caeterum haec nequaquam eo accipi vo- 
lumus, quasi retinere Vos, aut dehortari cupiamus ab hone- 
stis profanarum quoque artium studiis; immo vero haec, ut 
ex altius dictis facile poteratis collimare, majorem etiam in 
modum Vobis volumus commendata : praesertim si ea aesti- 
mium Vobis et amorem possint conciliare mullorum; si utiles 
Vobis praebeant ad sustinendam rem familiarem cognitiones, 
si aptos reddant, ad sobria fidelibus Vestris, in melius ordi- 
nandis oeconomiue suae rationibus, consilia suppeditanda. — 
Sed tamen quum Vobis assiduam commendamus in studiis 
literarum contentionem , intentio Nostra ad sacratiores cum- 
primis se refert literas; ad illa studia, quae Vobis augeant 
scientiam sanctorum, quae Vos aptiores in dies reddant, ad 
gravis muneris Veslri partes exactius, pleniuš, efticacius 
adimplendas. Si enim divinarum scripturarum doctor, ac de- 
bellator erroris, debet ut ait S. Augustinus: 1) et bona, et 
mala dedocere, et hoc opere, et sermone conciliare adversos , 
remissos erigere, nescientibus quid exzpectare debeant, inti- 
mare ; si juxta S. Chrysostomum: #) Sa pientissimum esse opor- 
tet, et perspicacem in omnibus Sacerdotem, et mille, ut di- 


tasmalibus, 
slianae virtuti 
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citur, omni ex pate oculos habentem ; quippe qui non solum 
sibi, sed etiam populo oivič s si ars artium est cura animarum. 
quomodo non eniti omnimode debeat Curio sacer, praeco ver. 
bi divini, Catecheta, Confessarius, pater fidelium suorum, 
institutor, censor et consolator, ut se tam ardui muneris exep_ 
citio, ad .omnera amudsiri explendo, reddat iloncum? ut in 
perplexissimis etiam rerum adjunetis adesse possit consilio, 
opera, auctoritate? ut retundere possit, cum dignitate, tela 
ignea nequissimi, quae tam acerbe, tantaque sub formarum 
varietate, jaciuntur adversus salutarem doctrinam , et Eccle- 
siam sanctam Dei? Si Sacerdos est, sciat legem Domini, ait 
S. Hieronymus, 1) si ignorat legem Domini, ipse se arguit non 
esse Sacerdotem Domini: Sacerdotis enim est scire legem, et 
ad interrogationem respondere de lege. Iaque sit cibus Vester 
uotidianus, Fratres, Filiique dilectissimi! lectio Scriptura- 
rum sacrarum; sint deliciae_ Vestrae SS. Patrum Eeccelesine, 
tam multifariae eruditionis, tantae unctionis opera; sint sola- 
tia Vestra libri, qui Vos ad fructuose excolendum dominicum 
agrum manuducant, qui spiritum vocationis Vestrae incen- 
dant, et alant divinum ignem in pectoribus Vestris. Hunc in 
finem, caelera inter singulariter commendamus Vobis catho- 
licorum theologorum, quae ephemeridum instar eduntur, elu- 
cubrationes. Scriptorum hujusmodi insignis, in Germaniae 
praesertim ditionibus editur copia et varietas. 

modi ingenium exacuunt, mentem utilibus dit 
bus, salutarem religionis zelum in legentium 

cendunt, multifaria sua varietale oblectant etia 
gellarum idgenus Vos Progressivum literatur 
CrBUna edocebit; quid catholico in orbe, 
sentientes agatur? instruent 
tibus Vestris, quemadmodu 
que docet experientia, mir 
existimare dehetis, gravib 
zajena ib 


Scripta hujus- 
ant cognitioni- 
pectoribus in- 
m. Lectio pa- 
ae theologicae 
quid apud aliter 
; solatiis, existimationi , utilita- 
m in aliis regionibus, Dioecesibus- 
um in _modum subservient. Neque 


us hacc venire impendiis; noscimus 
1) Super Agg. Proph. 


Diveceses > in quibus reka Per singulos Districtus decana- 
les, seu Vice - Archi Diaconales, sexlupplicis, et amplius or- 
dinis hujusmodi tene ephemerides theologicas, quas via solita, 
in Dislrictu ad circulum posilas, quivis districtualis Sacerdos 
certo dierum numero apud se potest retinere, et quilibet hanc 
tantam utilitatem tribusin anno, quatuorve redimit vicesimariis. 
Idipsum , initis simul consiliis, apud Vos quoque, etiamsi 
quoad duas tantum Lresve hujusmodi ephemerides, exiguo 
ac pene nullo sacrificio Vestro » mox poterit in effectum de- 
duci, pro insigni certe solatio Vestro, uberiori literariae Ve- 
slrac culturae profectu, et ipsius sacri Vestri ministerii uti- 
litate. Quod , ut faciatis etiam, Fralres, Filiique dilectissimi ! 
Vos paterne prorsus, ac quo possumus impenslus, hortamur , 
immo et obtestamur. . 

Et haec sunt, quae Vobis, praesentibus Nostris literis, ob 
oculos ponenda in Domino existimavimus. Quod initio innui- 
mus, non ambigimus, multiplici docti experientia, ingemina- 
re: tempora mala sunt, et tantopere refrisit fides viviicans 
mundum , tantopere sacrosancta Religio nostra deficit in ani- 
mis hominum , ut justo vehementior adhuc strages prae 
metuenda, immo, verendum videatur, ne penitus auferatur 


.anobis donum hoc coeleste, et detur genti facienti fructum 


ejus; nisi nos, quorum manibus pretiosum hoc despositum 
creditum est, excussa somnolentia, evigilaverimus pro murs 
sanctis Jerusalem , et posthabitis cunetis saecularibus Kura, a 
terrenis respectibus,, unice ad ea, quae sanctae R : lgrona ai 

moda respiciunt, et salutem, vires nostras, desideria oi : 
omnem denique contentionem nostram ranje? boa 
possit adversis etiam Ecclesiae temporibus I pe i rate 
nia: vitae, doctrina , et vivo zelo praeditus“ aa moo in 

Plura Germaniae ditionum , ac has inter earum E remitur, 

Quibus Ecclesia catholica coangustatur multum, + ntvjbe 
exempla; docet amplissima Gallorum natio, in qua, 


ibus; non 
Ž . ha "um eventibu ? 
stantibus horrendis prueteritorum tempor 5? 


si 


————— 


obstante , quod in potestate civili vix aliquod cidem suppetat 
praesidium , Religio tamen catholica non deficit, immo_novis 
quodammodo successibus , nova pulchritudinis specie flore 
scit; quod quidem , post operantem divinac gratrae: virtutem, 
pene soli nationis ejus Clero adseribendum esse, vix est am- 
bigendum ; utpote qui, veteris gallicani Gleri gloriam imita- 
tus, sanctimonia vitae, eraditione, et infatigabili prorsus, 
rangi nescio zelo, rem sanctae voca- 


aerumnis, adversisque fi 
tionis suae ornat, agit, sustinet. Agite itaque Fratres, et Filii 


dilectissimi! state succincti lumbos Vestros in veritate, et in- 
duti loricam justitiae, et calceati pedes in praeparatione Evan- 
gelii pacis; in omnibus sumentes scutum fidei, in quo possi- 
tis omnia tela nequissimi ignea exstinguere, et galeam salu- 
tis assumite, et gladium spiritus , quod est verbum Dci. Arma 
militiae nostrae non carnalia sunt, sed potentia Dei ad de- 
structionem munitionum consilia, destruentes omnem altitu- 
dinem extollentem se adversus scientiam Dei, et in captivita- 
tem redigentes omnem intellectum in obsequium Christi. De 
caetero, quod fecimus adusque, non cessabimus pro Vobis 
orantes, ct postulantes, ut impleamini agnitione voluntatis Dei, 
in omni sapientia , et intellectu spirituali, et ambuletis digne 
Deo per omnia placentes. Vos quoque orationi instate, vigilan- 
tes in ea, in gratiarum actione, orantes simul et pro Nobis, 
ut non deficiant humeri Nostri, impares ferendo , quod cis 
impositum est, oneri, utque revidere quantocius possimus fa- 
eia Vestram , et amatissimi gregis Nostri, et repleamur gau- 
dio spiritus, videntes, quia credidistis voci Nostrae, et cre- 
dentes amplius signati estis Spiritu promissionis sancto, qui 
alan nan pm aquisitionis, 
Vos, et pax "ae s , oat pe ime sa ajet 
estis in uno corpore. Ame pred a keno: im me 
Regni Comitiis die 29. Mens moded ko vreagi 
. Mensis Januarii Anno Domini 1840. 


Georgius Episcopus m/p- 


- tione enitendum magis Nobis esse intelligimus, u 


ENCYCLICAE QUADRAGESIMALES, FINE INTENDENDI 
ZELI PASTORALIS, ĐIMISSAE ANNO 18H. 


Venerabiles Fratres, Dilectissimi Fili! 


I gruente jamjam sacro Quadragesimae tempore, Episcopa- 
lis Nostri, quod, immeriti licet, divinae tamen voluntatis de- 
creto, supportamus, muneris ratio Nos admonet, ut non sub- 
trahamus Vobis, Fratres, Fikique dileetissimi, verba salutis, 
quae confirmare Vos possint in cursu vocationis Vestrae, ani- 
mos Vobis, et calcar indere ad impigre operandum opusDo- 
mini, ad fructuose, et salubriter obeundum  ministerium 
Vestrum. 

Videlicet, quo vividius persentiscimus onus inhaerens hu- 
meris Nostris, reddendae olim, coram severo judice, de cre- 
dita Nobis villicatione rationis; quove anhelis magis exopta- 
mus suspiriis, ut in insigni illa Dominici agri portione, quae 
imhecillitati Nostrae in sacram obtigit haereditatem, religio, 
et vitae christianae sanetimonia non modo nulla sui parte mi- 
nuantur, sed et magis in dies efflorescant: hoc acerbiori do- 
lore afficitur_cor Nostrum, dum divina haec charismata, mn 
Dioecesi Nostra, dehiscere potius, et imminui, quam cre- 
scere, et augeri observamus; hocque omni virium conten- 

t ne conni- 
rtationibus, monitis, pre- 


vuisse taciturni tra, et exho 
citurnitate Nostra, Pia Pasto= 


cibusque defuisse muneri Nostro, per summum 


rem arguamur. moa ne 
Non ignoramus, Fratres, Filiique dilectissimi, #1 T 
dum in maligno esse 


do, nunc certe, universum pene mun 
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mi 
rescente magis impiorum librorum col- 


luvie, ista bumani ingenii, cuncta, quae a grinim suo 
penetrare non potest, dedignantis, me Spiritua- 
lia et sublimia contenmendi, solisque materialibus rebus, et 
sensuum illecebris inserviendi cupidine, veram, vivamque 
fidem christiano-catholicam , quae tamen sola ek humanae 
salutis basis, sola tuta in naufragio tabula, undique impeti, 
infringi, et debilitari; non ignoramus illas, quae ex hac fidei 
christianae strage, apud cunctas pene nationes propululant, 
omnigenarum impietatum segetes. Sed sperabamus in Domi- 
no, Dioecesim hanc, quae peculiari divini numinis benignita- 
te, feliciter adusque in Catholicae fidei conservata est unitate, 
minorem in hac corruptela universali partem habitnram, 
quam qua eam reapse experimur correptam. Immo tantam in 
fis, quae ad religionis exercitium, vitamque vere chrislianam 
adtinent, apud nos observamus remissionem, quantam non 
facile alibi sumus experti. In. honoratiorum , ditiorumque 
classibus, religionis zelus refrixit vehementer, perquam ex- 
tenuata est Sacramentorum, praedicationis verbi divini fre- 
quentatio , saluberrimorum Ecclesiae praeceptorum observa- 
tio segnis et remissa; in plebe frequens ipsorum fidei rudi- 
mentorum ignorantia; in Sanctuario, in Ordine nostro Sacer- 
dotali, non rarae a recto tramite deviationes, immo eventus 
emergunt, qui non possunt non acerhbissimo sensu doloris 
explere animum Nostrum. Id vero eo magis quod plurium an- 
norum decursu, ipsa Monarchiae metropoli, amplissima urbe 
Vindobonensi, cunctas Ecclesias pene jugiter_repletas videri- 
mus; nec solum inferioris classis, sed et distinctiorum, immo 
summae dignitatis virorum, matronarumque concursu fre- 
quentatas; viderimus nobilissimos, cultissimosque juvenes/fle- 
ctere genua coram coeli et terrae Domino, permultos exem- 
plari ime Pretnte; publiceque in Sacramentis participare, 
verbi divini pabulum suscipere; viderimus frequentius, in 
aliis oris, integros tenellae pubis utriusque_sexus ordines, 


positum ; ista in dies e 
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egregio it majajini et morum dootrina instructos, pias ad 
Deum proc65> in Ecclesia, ex precatoriis libeHis suis funden- 
tes, aut populo, ad Dei gloriam, propriamque aedificationem, 
t harmoniosis hymnis concinentes ; denique usu_didice- 
rimus in diffusissimis etiam Dioecesibus perpaucos selum re- 
periri Sacerdoles, qui tamquam obortivi, desciscant a sancta 
vocatione sua, magisque in destructionem, quam aedificatio- 
nem tendant corporis Christi, obliti ejus, qui pars esse de- 
bebat haereditatis sune. uaa 

Perspicimus porro, quantacunque sit ministrorum Eccle- 
siae et vitae sanctimonia, et in explendis muneris sui partibus 
contentio, vitia penitus eradicari, et ut omnes religiosam, 
piamque sectentur conversationem » oflici non posse ; cum ca- 
ro, et mundus nunquam cessaturi sint suas m špiuiss morta- 
lium inferre strages, neque defuturus sit inimicus homo, id 
vero est, verus ille humani generis hostis, qui in optima 
etiam semente spargat zizania. Sed tamen convicti sumus in- 
time, Fratres, Filiique dilectissimi, optatos Evangelii fructus, 
post divinam gratiam, a nobis praesertim dependere, qui 
constituti sumus Pastores populorum, et dispensatores myste- 
riorum Dei. Incredibile dictu, quantum hoc in genere possint 
Paslores animarum, quos intime penetravit sensus sanctae 
vocationis suae. Magna est vis virtutis,. et veritatis, nec pie 
stere facile potest quisquam, perditissimus licet, altaris et 
religionis ministro, quem videt non sua, sed animarum , suae 
curae creditarum , toto corde quaerere emolumenta; quem 
viva fide repletum, charitate aestuantem, nor caduca 2 
vitae, sed perennia sedium aeternarum lucra ag ne 
sectari, paratumque cernit ad superimpendendim em 
ipsum, modo fratrum suorum spiritualibus possit in a 
inservire. Ubi Sacerdotium floret literarum studiis sek s 
prudenti, non amaro , sed fatigari nescio zelo; na c pera 
te, quae omnia suffert, omnia credit, omnia i. pos 
sustinet;. praelucet proprio vitae, ad omnem pietatem!, 
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bitalem compositae, exemplo: ibi, Fratres, Filiique dilectis. 
simi , religio, et sanetimonia exulare non potest, immo con- 
solidatur magis, et renovatur. IHabemus hujus rei, praeter in. 
numera alia, recentissimum in Galliarum regno documentum : 
ubi, licet vix aliquod sit humanae malitine, et monstrorum, 
religioni adversorum , genus, quo non impelatur sanctissima 
Fides , Ecclesiaque Catholica ; et licet haec pene nullum am- 
plius in legibus, et auctoritatibus publicis babeat praesidium: 
tamen nedum conservatur in permagna nationis ejus parte, 
sed novis quodammodo efflorescit successibus ; quod quidem 
nemo unus, qui vel aliguatenus vices ejus populi noscit, ad- 
dubitaverit, post adspirantem divini numinis gratiam , unice 
ercellenti ejus nationis Clero in acceptis esse referendum. 
Idem tum de aliis nationibus integris nos docet historia, expe- 
rientiaque , tum de singularibus etiam locis, et paroeciis, qua- 
rum fideles crescunt, vel minuuntur in scientia sanctorum, in 
fide, in pietate, fere in ralione zeli et sanctimoniae eorum, 
quos sortiti sunt Pastores animarum. 

Non ignoramus quoque, Fratres, Filiique dilectissimi , 
esse, Vos inter, nec paucos, qui exemplari vitae insignem 
zelum »et in explendis muneris sui partibus egregiam jungunt 
mike a atrij pk, id quod ingenti cum 
adoeraa za zla . make: qui in ordinatae 
Priis, suis sedi in dies Sa naj nadćkA i , i 
nae, et lilerarum zudimsnčni si inf die aim ed 
gentia nunquam satis laudabili; zoja La 2 

: X ; quos quidem honoris causa 
nominetenus memvoraturi fuissemus , nisi Convinceremur , eos 
in ipsa praeclarae suae contentionis conscientia, in S iis 
quos ex hoc labore suo provenire cernunt ulel dra £ ' 
etibus, longe majorem , quam in pm dd herrimis fru- 

: . : que laudibus re- 
perire salisfactivnem. Sed vero, si tantae omni ini 
tanti tempestati efticaciter volumus resistere; si Bi eena 

NE z 3 = 
ue, ac pene majoris populi partis refrigescentes in fide ani- 
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mi confricandi sunt, ut incalescant divino religionis igne; si 
pristinos pietatis restabilire volumus fructus : omnes in aciem 
nos jungamus oportet, excussaque somnolentia, deposita ina- 
nium , et caducarum rerum cura, totis viribus , ut decet san- 
ctos Dei, in opus ministerii nostri incumbamus. Si non colli- 
gimus, et quidem strenue, hac praesertim temporis iniquita- 
te, dispergimus ; nec possumus servire Deo, et mammonae ; 
nec spes magna affulget, nisi in coadunato exercitu, qui cu- 
ram omnem subinferens, ministret in fide virtutem, in vir- 
tute autem scientiam , in scientia autem abstinentiam , in ab- 
stinentia autem patientiam, in patientia autem pietatem , in 
pictate autem amorem fraternitatis, in amore autem fraterni- 
tatis, charitatem. 

Providus porro et frugi agricola, Fratres, Filiique dile- 
ctissimi, neguaquam se praebet contentum eo, quod agrum 
subegerit, sementem jecerit, messem intulerit; sed sic agrum 
excolit, tam bonam adhibet, et sic apte jacit sementem, tali 
cura messem peragit, ut uberem laboris sui recipiat fructum. 
Eadem ratione, ut quis, bonus, dignusque sit Pastor anima- 
rum, nequaquam sufficit, ut praestituta hora missae celebret 
sacrificium; pro concione dicat; dum res urget, Sacramenta 
administret ; stabilito tempore catechisandis non desit parvu- 
lis; seque a crudis istis statum sacerdotalem tantopere foe- 
dantibus excessibus, et vitiis contineat; sed is vere Pastor, 
et non mercenarius erit, Deo et hominibus acceptus, qui sic 
sacris operatur, ut viva fide, et pietate ipse ardens, nil cum 
praecipitatione, sed cum ea, quam tanta res poscit, dignitate 
cuncta perficiens, in praesentium quoque animis succendat, 
et jugiter alat flammam religionis, et devotionis; qui sic po- 
Pulum suum alit verbi divini pabulo, ut convenientem quiviš 
illic reperiat cibum , illuminetur auditorum mens, et flecta- 
tur animus, utve, ingenerato virtutis christianae amore, op- 
tatum in omni vitae ratione auditorum fructum operetur; st 
ipsis antidotum contra quasvis tentationes ,, sit fortitudo, in 
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are usque ad montem, qui est Christus Je. 
Ilum porro dixerimus verum, dignum- 
ae doctrinac salutaris sic norit instillare 
fugiant, sed, dulcedine 
e desiderent; quitam 


qua possint ambul 
sus , et vita aeterna. 
que Pastorem, qui 1 
parvulis , ut hi illud non modo non rel 
ejus inescati, tale uberius etiam haurir 
apte semen verbi inserit tenellis pubis suae cordibus, ut omni- 
no radicem illic figat, quae excerpi amplius non possit, utve 
crescat subin in arborem, ferentem fructum. centuplum, ]I- 
lum existimabimus dignum sua vocatione Paslorem, qui sic 
dispensat credita suis manibus Sacramentorum charismata, 
ut in animis percipientium reapse operentur eam, cujus im- 
pertiendae causa instituta sunt, gratiam; ut sint vera adver- 
sus tela quaevis nequissimi remedia, bonorum affectuum nu- 
trimentum, virtulis, omnisque perfectionis vehiculum. Deni- 
que eum perfectum reputabimus Pastorem animarum, qui 
habitu, gestu, conversatione, omni denique vitae suae teno- 
re, puritatis, mansvetudinis, modestiae, sobrietatis, justitiae, 
aliarumque virtutum praesens, et vivum quodammodo, ex 
quo jugiter normam actionum suarum desumere possint fide- 
les, se praebeat exemplum ; quem honi diligant, sed et im- 
probus suspiciat, et ipse qui ex adverso est, vereatur nihil 
habens de ipso dicere mali, Tales si fuerint Pastores anima- 
rum, machinationes malignantium, eredite mihi, non profi- 
cient, nec arma perversae philosophiae obfuscare poterunt 
veritatem , florebitque religio, et regnum virtutis; nec ipsae 
adversus illud inferi portae poterunt pracvalere, 
M eh hoks sa 
rimus; et strictas nos oportebit vilo sak pne 
rationes: ex nostris quippe manib farm Pana ki 
nostrae sunt fidei commendatae adi. E šjuae 
omnis gloria nostra in elileadfa odi ri ee i e 
ris nostri, in fructibus 


Evangelii est reposita, Nolite committere, ut donum hoc de 


coelo delapsum, quo nullum unquam humano generi fuit, salu+ 
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brius, sacrosancta quippe Religio nostra, sub nostra dispensatio- 
ne magis adhuc intercidat, et enervetur. Vae nobis, vae mundo, 
gi sic evenerit; non est aliud nomen datum hominibus, in quo 
cos salvos fieri oporteat. Vae nobis, si cum veritate dici de no- 
bis potuerit: ipsi Pastores ignoraverunt intelligentiam ; aut si 
audire aliguando debuerimus: facti sunt greges mei in rapi- 
nam, et oves meac in devorationem omnium bestiarum agri, 
quia non qquaesierunt Pastores gregem meum, sed pascebant 
semetipsos , et greges meos non pascebant, 

Agite Fratres, Filiique dilectissimi, et quemadmodum 
omnes filii Dei estis per fidem, quae est in Christo Jesu, et 
omnes accepistis gratiam per impositionem manuum Nostra- 
rum, aut praedecessorum Nostrorum, ita omnes tota virium 
contentione collaborate Evangelio, secundum virtutem Dei, 
qui vos liberavit.eL vocavit vocatione sua sancta. Accipite ar- 
maturam Dei, ut possitis resistere in die malo. State succin- 
cti lumbos Vestros in veritate, et induti lorica justitiae, et 
calceati pedes in praeparatione Evangelii pacis; in omnibus 
sumentes scutum fidei, et galeam salutis assumite, et gladium 
spiritus, quod est verbum Dei. Arma enim Dei ad destructio- 
nem munitionum, et omnem altitudinem extolleniem se ad- 
versus scientiam Dei, et in captivitatem redigentes omnem 
intellectum , in obsequium Christi. Nulla autem ad haec tu- 
tior via, quam ut ipsi per ferventes orationes, meditationes 
sacras, et pium ad solitudinem animi regressum, per absti- 
nentiam , et subactionem appetitus sensuum, suscitetis in cor- 
dibus Vestris fidem illam vivam, et sanctam, quae omnium 
est fundamentum virtutum, et sine qua in _vanum cuncta reci- 
dunt, quaeve caeteras omnes et progerminat, et nutrit vir- 
tutes. Quodsi divino hoc igne incensa fuerint pectora Vestra, 
Prorumpet is, nec contineri illic poterit, sed calefaciet indubie 
salutari calore suo _multos, et illuminabit abscondita tenebra- 
rum, Quo quidem suapte quasi Vos_invitat ingruens sacrae 
Quadragesimae tempus, his alendis piis afectibus imprimis 
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destinatum , invitat S. Mater Ecclesia, invitat: propria salus 
Vestra, invitat vox Praesulis Vestri, diligentis vos in visceri. 
bus Jesu Christi. . 

Quod adtinet ad rationes Abstinentiae, et Jejunii Quadra- 
gesimalis, modosque dispensationis; ea, quae praeleritis an- 
nis defiximus, hoc quoque anno valere volumus, et observa- 
ri. Hortamur tamen Vos, ut quantum temporum, pr udeniiae- 
que ratio quoquomodo permiserit, vires Vestras ad restabi- 
liendam adeo salutarem hanc benignae Matris Ecclesiae disci- 
plinam , conferatis: ne magis magisque evanescentibus iis, 
quibus imperium spiritus stabilitur, lex carnis, et appetitus 
sensuum dominalum undique exerceat, et mundus, laxatis 
sublimioribus vinculis, penitus in materiae barathrum prae- 
cipitetur. 

De caetero Fratres, Filiique dilectissimi, pax Dei, quae 
exsuperat omnem sensum , custodiat corda Vestra, et intelli- 
gentias Vestras, et pax Christi exultet in cordibus Vestris ; ad 
quod paternam Vobis benedictionem toto cordis Nostri af- 
fectu impertimur. Datum Zagrabiae, in Residentia Nostra 
Episcopali die 31. Januarii anno Domini 1841. 


Georgius Episcopus m./p. 


ENCYCLICAE  QUIBUS SCHOLARUM VERNACULARUM 
INSTITUTUM URGETUR, DIMISSAE ANNO 18H, 


Deverendissime, vel Adm. Rever. Domine Vice - Archi- 
Diacone etc. 


Uneres fructus et commoda, quae e meliori succrescentis 
pubis educatione, ac institutione, vehiculo scholarum vernacu- 
larum , in sacro-sanctam Religionem , moralitatem , omnige- 
namque Patriae prosperitatem dimanant, titulatae DD. Ve- 
strae facile menie assequuntur, meaque eam in rem sensa 
€ tenoribus literarum encyclicarum , quas sub 9. Januarii 
1839 dimisi , plene intelligere potuerunt. Sane ad genium 
praesentis, quod vivimus, temporis, nationumque studia ani- 
mum reflectentes, facile advertimus, multiplices cognitiones, 
variarumque artium professionem, apud populos indies magis 
propagari, industriam efflorescere, et mores humanitate gra- 
tiores reddi; e contrario ruditatem eorum, qui pristino quo- 
dam torpore detenti, in cultura mentis .tardiores progressus 
pensioni, sed et sim- 


faciunt, opprobrio esse non modo ac vili 
minus recte de vera 


plicitatem talium, dolis, ac perversioni, BE 
in Deum fide sentientium, plurimum exponi, atque vafritie 
hostium sanctae Dei Ecclesiae, :sublestisque eorum blandi- 
mentis a salutis semita in insanias falsas facile pellici. 
Quo magis pastoribus animarum, quibus sanctissimum 
Fidei depositum custodire datum est, quique plebem sibi 


M 
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creditam pascere debent in scientia, et de sno . con- 
tentione etiam in adminiculis hujus procu randac Claborandum 
est, ne fideles iis, qui nobis ex adverso stant, NEVSTUG €rro- 
rimi suorum in omnes partes, improbo nisu diundere go- 
stiunt, ob tenuem instructionem cedant in pracdam a devo- 
rationem, neve cuniculo tenebrarum ignorantiac , nobis dor- 
mientibus, veniat inimicus et superseminet zizania in_medio 
tritici; teste enim Spiritu sancto: propterca caplivus ductus 
est populus, quia non habuit scientiam; et, qui evitat di. 
scere, incidet in mala. sm : 
Tum ilaque ideo, tum, quod experientia , occasione 
etiam sacrae Visitationis: capta, compertum habeam, proles 
in Parochiis iis, ubi jam scholae vernaculae indroduetae sunt, 
principiis sanctae Religionis, morumque praeceptis longe 
melius, quam in aliis imbutas esse, amplioresque conceptus 
suos, instituto e Doctrina Christiana examine, conformibus 
responsis manifestare; non moror identidem zelum et soli- 
citudinem tittlarum DD. Vestrarum ad succolandum omni 
meliori modo, ac promovendum Institutum scholarum ver- 
nacularum provocare, Exemplo sane laudabili nobis pracive- 
runt vicinae provinciae, uti et Regnum Hungariae, eodem Je- 
galis systematis foedere nobis intime Junctum, ubi non tan- 
tum omnes fere Parochiae, sed et pleracque majores posses- 
siones filiales, scholis vernaculis provisae sunt, Ne salutare hoc 
institutionis medium, cum manifesto detrimento, plebi patriae 
ultro desit, ab influxu sacrorum Curion 
da exerunt, tiducia, amore, 
ut plurimum polliceor, eo ma 
Scholas rite coordinatas, labor 


um quem in ejus cor- 
solertique cooperatione, mihi 
g: quod indubium sit, per 


5, “abores pastorales Curatoris anima- 
rum, respectu instructionis religiosae egregice adjuvari, dum, 
3 


quae in Scholis proles e memoria Percipiunt per Sacerdo- 
tem sibi explanata, facilius menti imprimunt ' et fidelius re- 
tinent, subsequa vero aelate, lectionis gnarac, quae olim 
didiceruni, repetere , suisque ampliorcs cognitiones instil- 
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lare possunt; quod quidem eo majoris pretii existimandum 
ar : i 
A cum miserae rudium parentum proles, sola, quam 
est, :; 


brevi tempore in Ecclesia accipiunt instructione catechetica, 
tantum viX proficiant, quantum ad excipiendos subin cum 
fructu spirituali formatos sacros scrmones necessarium est. 

Magna animi meci _cum aequiescentia . et consolatione 
informor , ab anno 1839 in compluribus locis , desideratas 
consurrexisse scholas, laudabili opera, zelo, et cooperatione 
sacrorum Curionum potissimum introductas; informor etiam 
complures Parochos hoc ipsum imprimis in volis habere, et 
in consequendum parem scopum , toto nisu, quo in religio- 
nis incrementum , bonum moralitatis, et humanilatis, pro- 
movendamque omnigenam commissi gregis prosperitatem fe- 
runtur, intentos esse. Quo majori cum fiducia ad ulteriores 
hac in re passus figendos progredior. Et, siquidem generalem 
aliquam eatenus cynosuram praescribi, salubriaque vernacu« 
larum scholarum instituta, non ubique aequaliter, ac repente 
introduci posse perspiciam: eo saltem elaborandum mihi in- 
telligo, ut, ubi favorabilia adsunt rerum adjuncta haec omni, 
quo licet meliori modo , jam nunc in optatum finem orka 
iantur. Comperi quippe per decursum servatae sacrae Visi- 
tationis, in compluribus Parochiis reperiri Organedos, certa 
dote_jam provisos, qui praeter dies festos in munere suo exa- 
ctos reliquo tempore proficua occupatione destituuntur ; item 
Notarios Communitatumn, qui, si exigua adhuc hoće 
ipsis adjiciantur, vices Magistrorum scholae obire mae 
gerent, dominia terrestralia, si res is serio, et conv jna 
proponatur, a conferendis pro seholis mediis nan 
alieno esse animo; preterea dari in plerisque locis cer že 
tale aedificium , aut in amplioribus curiis preniee 
um aliquod cubiculum, quod usque ulteriorem i: idi, 
usibus pubis scholaris deservire posset. In kojo do 
modo seria ex parte Cleri accedat voluntas Opat a 
scholae vernaculae, quantumvis sub initium tenuis, 
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tio non potest magnis esse obnoxia difficultatibus, Idoo ad ca. 
piendam uberiorem et congruam hoc in merito notitiam, ope 
harum dispono: ut quivis Curatus, in cujus Parochia sehola 
vernacula nondum introducta est, mihi via Vice-Archidiaco. 
nali adaequatam relationem praestet super sequentibus: 

1-mo, Quid hactenus, et in specie a tempore meac anno 
1839 factae provocationis, intuitu introducendi instituti scho- 
laris fecerit, an, et qualia in rem subsidia comparaverit ? 

2-do. An Organedus, aut Cantor in Parochia adsit, et 
qualem dotem pro se defixam habeat, aut qualibus neforg 
populi, et benefactorum oblatis sustentetur? 

8-tio. Utrum communitas parochialis Notarium habeat, 
qualemve is adjutam praetenderet, erga obligationem una 
proles in scholis instruendi? 


to. An hi mox memorati quarterium gratuitum, et 
quale_habeant? 


5-10. An aliqua Ecclesiae, aut communitatis domus 
praesto sit, ubi proles frequentaturae interea accomodari 
possent, dum aedificium scholare exslrueretur, vel an id 
non in habitatione Organaedi , Notarii cum modica nefors 
adaedificatione fieri posset? 

6-to. Utrum curia parochialis ejus amplitudinis sit, ut 
unum cubiculum citra_gravius incommodum interimaliter 
scholaribus cedi posset ? 

7-mo. An populus ad conferendam pro scholae Magi- 
stro dotem provocatus sit, et quales promissiones fecerit, 
anve contractus eatenus stipulatus? 


8-vo, An tenutum aliquod, et fundus scopo hoc ha- 
beri possit? 


9-no. Num domini Collatores, 


rochiae possessoria habentes, ad concurrendum pro scho- 
lae Magistri sustentatione , et necessarii ae 


convenienter provocati fuerint, quidve pr 


aliique in gremio Pa- 


dificii positione 
omiserint ? 
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10-mo. Quis modus, spectatis quibusvis adjunetis, opi- 
nione Parochi maxime accommodus foret, scholam fundan- 
di, et introducendi ? 

Relationes vero, praevio_modo adornatas, DD. Vice- 
Archidiaconi a suis districtualibus colligent, et una cum 
consignatione Parochiarum Districtus sui, in quibus scholae 
jam exstant, item in quibus adhuc desiderantur, intra bi- 
mestre spalium a dato perceptionis praesentium computan- 
dum, horsum ad me transponent, Datum Zagrabiae in 
Arce solitae residentiae Nostrae Episcopalis die 3-tia No- 
veinbris 1841. 


Georgius, Episcopus m/p. 


ENCYCLICAE QUOAD PRAESTANDAS RELATIONES 
TABELLARES DE CATECHETICA INSTITUTIONE, ANNO 
1842 DIMISSAE. 


Reverendissime vel Adm, Rde. Dom. Vice-Archidiacone ! 


Gosisus sum gaudio magno valde, dum in sacro Visitatio- 
nis canonicae opere haud pridem constitutus comperissem : 
conformiter ordinibus ddto. 31-ae Octobris anno 1838. quoad 
servandas in Dioecesi nostra Catecheses editis , tenellam Do- 
minici gregis portionem , in bene multis Parochiis , in via 
mandatorum Domini, cum multiplici foenore instrui, dirigi, 
et exercitari. Sed et angustiabar nimiopere, in nonnullis lo- 
cis comperiens: parvulorum alios, ad vocem exhortantis Pa- 


storis sui, obturasse aures suas; alios, 


quasi dispersas ovicu- 
las eo, a 


quod rarius ad hauriendam salutarem doctrinam com- 
parerent, laudatae institutionis solat 


r ia adusque vix; ac ne vix 
quidem persensisse. Praeter solit 


as _excusationes illas, quod 
k in hyeme vero ob defectum 
tutantium,, contra rigorem frigoris vesticularum , cumprimis 


distantibu bus , pro praescriptis cate- 


Vavi; quod institutiones hae, 

Populus ad satisfaciendum Ec 

ione $S, Missac sacrificii comparere solet, debetque , sed 
? 
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pomeridiano, quo reversi ante meridiem ad propria fideles, 
aegre altera rursum vice, ad Ecelesiam parochialem com- 
parere possunt, usservandae disponantur, 

Quod attinet ad istam, ex pascuationis necessitate de- 
sumptam exculpationem ; rem non minimae difficultatis esse, 
satis quidem intelligo: plene tamen mihi persvadeo; hanc 
non esse talem, quae non magna sui parte tolli, aut saltem 
insigniter imminui possit, per iteratas, easque pastorali solli- 
citudine plenas populi parochiani adhortationes, eo signanter 
dirigendas, ut parentes, immortales prolium suarum animas 
nolint minori, quam pecora sua prosequuntur , attentione 
dignas existimare; utve pauculis illis horis, quibus proles pro 
haurienda salutari doctrina ad Ecclesiam concedere debent, 
ipsimet potius, aut adultiores, in pascendo pecore earum 
vices supplere, aut fota cum vicinis cointelligentia, in alter- 
nativae cujusdam, in pascendo pecore, successionis ordinem 
coalescere velint; quod quidem tanto facilius fieri posse exi- 
stimo, quod de diebus solum Domini, festisque agatur, qui- 
bus caeteroquin ruricolae, a publicis, dominalibusque vacant 
loboribus. Vesticularum defectus etiamsi justam quandoque 
pro brumalibus mensibus importet excusationem ; pro aestivo 
tamen, magnaque parte vernali, et authumnali tempore ac- 
ceptari non potest, cum desiderari a paupere plus non pos- 
sit, quam patiatur ejus conditio , sufficiatque cum aliqua 
munditiei praeparatione venire ad domum Patris coelestis, 
qui non respicit cultum vestium, sed cordis puritatem et vir- 
tutum ornamenta. Denique, quod pertinet ad difficultatem, 
€x temporis pomeridiani ratione desumptam ; haec, eo mi- 
nus cum fundamento potest allegari, quo expressius in pa 
Primitivis, circa catecheticas has institutiones, editis vn 
exceptioni hac in parte locus relictus fuit: in quantum vi 
licet DD. animarum Curatores, majorem pro populo ein 
redundaturum pro rerum, locorumque adjunetis a donna 
si institutio matutinis potius quam pomeridianis Pr 


100 


sciperetur. Quippe ipse Salvator, et Magister noster Chri- 
stus Dominus, in terra et mari, in foro et compilis, jam pa- 
lam et publice, jam multos , jam singulos, aut pauciori nu. 
mero collectos seorsim docere fuerat solitus, nobis relinquens 
exemplum, non esse alligandum verbum Dei, sed eo loco et 


tempore dispensandum, quo plurimum possit adferre fructum 


ad salutem. Itaque hisce rursum declaratur praetitulatis DD, 
eridianae pro regula 


Vestris: tempus quidem institutionis pom : 
esse porro considerandum ; sed non tam determinata, ut ab 


ea recedi non possit, dum manifesta adest spes institutionis, 

antemeridianis horis cum majori utilitate praesuscipiendae, 
Quapropter normam institutionis catecheticae provocatis 
ordinibus determinatam , hisce renovando, una tittlis DD. 
Vestris, majorem in modum etiam atque etiam. commendo: 
ut tenellam juventutem , tamquam nobilissimam commissi 
sibi gregis portionem, toto cordis sui complectantur affectu, 
omnique prosequantur sollicitudine pastorali ; talem ad se, 
opportune et importune, omni tamen cum mansvetudine ac 
quovis studio pellicere enitantur,munusque institutionis cateche- 
ticae irremisso zelo, eaque patientia et charitate explere con- 
tendant, quae non possit non captivare animos eorum, in 
quorum temporalem aeternamque tendunt felicitatem. Quod- 
si autem cunctis  pastoralibus  mediis non obstantibus, 
malitiosam nonnullorum observarent seu socordiam, seu 
protervam ; eotum dominalium , ac pro re nala pu- 
blicarum etiam auctoritatum assistentiam , semper tamen 
cum moderatione, et circumspectione limplorent , ac hac 
od o 
Š » quo sic opportunum adferri queat 
remedium. 
und ratna oj opc 
spono: ut deinceps singuli P, m meahi ase harum de 
fine Aprilis, e S nochi bis per annum, quippe cum 
prilis, et cum fine Octobris, semestralem relationem juxl 
juxla 
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adnexum sub:/ tabellae formular, de numero, fructu, et sta- 
tu catecheses frequentantium , ex protocollo talium , prae 
manibus suis habito adornent, medio Districtualis Vice-Ar- 
chidiaconi sui,GonsistorioNostro substernendam; eo suapte intel- 
lecto: in posterum de catechisatione parvulorum nullam se- 
cus relationem exigendam fore; bene vero in responsis ad 
sex puncta normalia semel in anno praestari solitis, ad 
quaestionem 1-am ,de progressu in cura animarum“ etiam 
deinceps usitato adusque more respondendum venire; cum 
haec ipsa, nequaquam catechisationem parvulorum , sed to- 
tius in concreto sumptae cujuslibet parochiae profectum, 
guvad fidem , mores, susceptionem Sacramentorum, fre- 
quentationem cultus divini etc. pro objecto habeat, 

Caetera, flectimus genua ad Patrem luminum: ut effun- 
dat spiritum super oves nostras, ut agnoscant adhuc in te- 
nera aelate salutare suum , et vocem Pastoris sui libenter au- 
diant, et se vocantem ad pascua vitae aeternae prompte se- 
quantur, ac denique ne declinent, seu ad dexteram, seu ad 
sinistram, sed in viis Domini recte gradiantur cunctis diebus 
vitae suae. Zagrabiae die 22-a Januarii 1842. 


Georgius, Episcopus m/p. 
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ENCYCLICAE QUADRAGESIMALES DE ANNO 1842 , QUL- 
BUS CRESCENTI IN DIES INDIFFERENTISMO DUPPLI- 
CATA CONTENTIO OPPONENDA INCULCATUR. 
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A dpropinquat rursus tempus sacrae Quadragesimae ; id est 
tempus, quod, exemplo Salvatoris nostri consecratum , mater 
Ecclesia peculiari sollicitudine fidelibus suis ad recollectionem 
mentis, unctionem spiritus, ac exercitium pietatis, omniumque 
bonorum operum deputavit; tempus, ut ait S. Bernardus, bo- 
ni ac salutaris jejuni, quo redimuntur aeterna supplicia, dum 
remittuntur peccata ; jejunii, quod non solum ablutio est pec- 
catorum, sed etiam exstinpatio vitiorum, non solum obtinet ve- 
niam,sed meretur gratiam; non solum delet peccata praeterita, 
quae comamisimus, sed etiam repellit futura, quae committere 
poteramus.“ Quippe hoc praecipue tempore desiderat a nobis 
eadem sancta Mater nostra, ut orationi, et rerum divinarum, 
aeternorumque dierum meditationi solito abundantius vacan- 
tes, renovemur spiritu, et, abjicientes saecularia desideria, car- 
nemque, et omnem sensuum appetitum , legi mentis nostrae 
subjicientes, impleamur robore ex alto, ad propriam, et alio- 
rum salutem operandam. . seze 
Ipsi optime nostis, Fratres, Filiique dilectissimi, quan- 
tus fuerit, florentis Ecclesiae temporibus, fidelium fervor in 
observando sacri hujus quadragesimalis jejuni rigore“ “nosa 
pariter, quod, posteaquam labefactata fuit prisca Christiano- 
rum fides, et refrixit multorum ono PE E. 
benigna mater, veterem emolliverit disciplinam, iS a zd 
tionum gratia succurere gestierit imbecillitati fidelum; g 


Jet 


« 


-oge9 odd umnij | “unuolssessoq 


uwunIcIdI IIS 
-o1d sniauinanj 


Ož PEN UI 


I 


*N ouuvj| sraqo720Q FIBA [14 


| wnnuoređuoo 


a NJoNIJ Irenb| seornoqogmo sau 


4 
8 
:5Nq1potvI 4], 


SE NENA UI 


|-ononmsuj pe [94 


*unnuejusnbaa,yg 


a 
eo 
[sr] 
m 
- 
[1] 
[qr] 
m 
m 
o 
rd 
S. 
o 
B 
o 
eo. 
s 
“ 
[4:] 
Izl 
> 
s 
E. 
LJ 
wm 
o 
EZI 
s 
m [7] 
a 
a 
zi: 
E.2 
20 

A 
= [=] 
# 
Sd 
BE 

Z 
x—/ 
= 
o 
im 
B 
o 
E 
[1] 
o, 
bd 
[=7] 
o 
wm 
[4:] 
$ 


[ta]souwos 0 


un) 


*oanudads | 
SI 


“uugorpou | 
. € 
|“'vuoq 


"X AZ tunjung 
AA “2 


ž uou ogenb 19 
“sndownu unnuejuonbod; UONI 


104 


mens quidem et dolens, sed aperiens viscera misericordigc 
suae, ne laqueos injiceret conscientiis eorum , quos olim, de 
legum praevaricatione strictas justo Judici sciebat rationeg 
reddituros, 

Nos quoque, sanctissimorum Praesulum , ipsiusque vi- 
sibilis Ecclesiae _Capitis exemplum secuti, mox primo Nostri 
ad hanc Episcopalem Cathedram aditus anno, dispensationis 
beneficio curae Nostrae divinitus creditis fidelibus succurrere 
festinavimus; quoad videlicet temporum ratio, et rerum ad- 
juncta indulgentiam idgenus imperiose deposcere videbantur, 
Dispensationem hanc subsequis quoque annis confirmavimus ; 
et ne nunc quidem quidquam in re mutandum , aut innovan- 
dum arbitramur; ut adeo, hac in parte, eandem Vobis pro 
mox ingruente etiam sacro Quadragesimae tempore, quae 
hucdum praescripta fuit, normam hisce in Domino praesti- 
tuamus; monentes solum Vos, quo possumus diligentius, ut 
hac indulgentia non in destructionem, sed aedificationem cor- 
poris Chrisli, non in praevaricationum incitamentum, sed in 
imbecillitatis succolamen uti, pro Vestra quisque conscien- 
tia, ac prudentia contendatis, 

. Quamvis autem, relate ad legem dispensationis quadra- 
gesimalis, nil novi Vobis praeseribendum habeamus: conti- 
nere tamen Nos non possumus, quin aliqua, quae intuitu sa- 
crosanctae religionis nostrae, ex ipsa temporis ratione, per- 
saepe, satque acerbe pastoralem Nostram exercent sollicitu- 
dinem, in sinum Vestrum , Fratres, Filiique dilectissimi, ea, 


qua fratrem ad fratres, Patrem ad filios loqui convenit, cum 


fiducia, ac sinceritate effundamus; continere Nos non possu- 


mus, quominus non contendamus subjicere Vobis, etiam 
sponte currentibus, ad generose terendam salutis slam sti- 
mulos, desumptos ex intimis cordis Nostri penštralikus ex 
exaestuante illo desiderio, ministrandi Vobis ' 
creditis fidelibus, charismata salutis : 


exhortatione, qua et Ipsi exhortam 


Vestraeque curae 
» In ministerio verbi, in 
ur a Domino, 
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Qui non plane incurius, et ignarus est eorum, quae in 
mundo hoc, pro diversitate temporum, nationumque se evol- 
vunt, videl, et, si fidem vivam habet, perhorrescit illam 

erversorum librorum colluviem, qui nedum catholicae, sed 
omnis omnino christianae fidei , imo ipsius naturalis religio- 
nis fundamenla aperta fronte impugnando, mundo Deum, 
mentibus, cordibusque hominum fidem , et religionem eri- 
pere pergunt; nil curantes compilatores talium, praecipitare 
nationes integras in omnis impietatis, infelicitatisque bara- 
irum, modo suo satisfaciant lucri, aut ambitionis pruritui, 
Et licet longe maxima perniciosorum idgenus librorum pars 
ad tales, qui extus Ecclesiam catholicam sunt, utpote quibus 
pro infallibili Ecclesiae auctoritate, spiritus privatus deser- 
vit, referenda sit; non desunt tamen, recenlissimis quoque 
his temporibus nostris, catholicorum, immo, quod pene ab- 
horret calamus scribere, sacerdotum novae Legis, altaris mi- 
nistrorum , exempla, quos superbia, et impiae gloriae stu- 
dium , in hoc egit praecipitium ; et qui nec adusque, licet a 
gremio catholicae Ecclesiae, quae nil contaminati sinu suo 
amplecti potest, rejecti, ad veritatis, virtutisque tramitem, 
et reparandum ingens, quod mundo dederant, scandalum, 
revertuntur. Quantum impiae hujusmodi lucubrationes, pe- 
nes eam praesertim, quae apud plures, easque amplissimas 
Christianitatis viget nationes, preli libertatem , rectius licen- 
tiam, in animis hominum stragem edere, quam infestae reli- 
gioni, morum pietati, temporalique non minus, ac aeternae 
mortalium prosperitati accidere debeant? facili quisque asse- 
qui potest conjectur4, Neque quis existimet promptum huic 
pesti surgere antidotum in iis, quae certo non desunt, per- 
niciosorum idmodi librorum refutationibus, inque iis, quae 
magno pariter numero lucem conspiciunt, sacrosanctae reli- 
Sioni, Pietatique faventibus operibus: haec enim penes vie 
quam humana natura, inde ab Adue lapsu, retinet in marum 
Potius, quam bonum , in ea potius, quae superbiae , et sen- 
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suum favent illecebris, quam quae divina, pia, Sanetaqu, 
sunt, propensionem, illis contrapondium lenere_non poj, 
sunt. Experientia docet, quam difficile sit, continere hom; 
nes in innocentia morum , in recto virtutis tramite, etiamy; 
nil dis subministretur, nisi quod fomentum probitati POssit 
suppeditare, etiamsi sollicite removeanturP omnia ab oculi; 
auribusque eorum, quae infesta sunt religioni, inimica vitae 
sanctimoniae. Quid igitur sperari potest, si aeque facilis ipsig 
ad perversa pateat accessus, quam patet ad recta, bonaque) 
Quotusquisque erit, qui non ea potius, in quae suapte tra. 
hitur concupiscentia, et sensuum praestigiis, quam ea, quae 
his adversa sunt, legenda arripiat? et quotusquisque ex iig 
etiam, qui recla, probaque legerint, his potius, quam illg 
perversis praebebit assensum ? 

Sed praeter libros, fidei fundamenta aperta fronte im- 
pugnantes, innumera pene sunt, magisque in dies, ac magis 


multiplicantur scripta, lucubrationes, quae directe quidem 


religioni bellum haud indicunt, sparsim attamen evolvunt 
ideas, religiosam legentium fidem labefactantes, sustinent 
principia, quae cum evangelica veritate conciliari satis non 
possunt, defendunt placita, quae salva fidei integritate ado- 
ptari nequeunt. Totus horum librorum habitus, vel ideo re- 
ligioni, bonisque moribus perquam est perniciosus, quia nil 
de Deo, parum de vera virtutis specie_ propinant lectoribus; 
quia horum animos ah iis, quae ad pietatem adtinent, de- 
torquent, et ad inordinate appetendam rerum terrenarum va: 
nitatem incendunt. Quis non noscit fabellarum, sic dicta- 
rum romanensium, pene mundum inundantium, aliorumque 
multorum, ingenti apud saeculi filios aestimio gaudentium 
operum spiritum? quis ignorat, quanto cum periculo haeć 
per juventutem evolvantur? quis nescit, quolies illic vera vir- 
tus, et germana pietas ludibrio exponatur; quoties vitia im 
meritis laudibus cumulentur? quis igitur non perspicit, qua 
assidua rerum idmodi ingestio religiosum:mortalium sensu" 
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magis et magis obtundere, mentem a Deo, cor a virtutis, 
veraeque pietatis amore debeat retrahere? Quae quidem tan- 
to periculosiora sunt, quod opera idgenus magna sui parte, 
insigni cum eruditionis apparatu , et rara_ cum styli amoeni- 
tate sint exarata, subtiliores potissimum exhibeant ingenii lu- 
sus, celebrium authorum glorientur nominibus. 
Nil itague mirum videri debet, quod in classe hominum, 
nam cultiorem dicunt, quae videlicet literarum studiis, aut 
saltem librorum lectione solet occupari, grande illud, ac per- 
niciosum vifium , quod Indifferentismum vocant, quodve no- 
stris pene proprium est temporibus, ampliores in dies faciat 
progressus. Quippe, in quorum cordibus evanuit fides, eam 
sustinere amant sententiam, parum interesse, quam quis 
placitorum teneat normam? neque indagandum esse, quid 
quis credat, sed quid agat, et quomodo honestatis regulas 
vita sua, actionibusque suis sectetur? Quasi vero aedificium 
firmiter possit subsistere absque fundamento; arbor virere, 
et salubres proferre fructus absque radice; quasi vero non 
satis, et sana doceat ratio , et experientia, succussis fidei fir- 
mamentis, subrui virtutem, absque face fidei mox etiam pu- 


< rioris, sanetiorisque vitae lumen exstingvi; quasi vero etiam 


aliud nomen datum sit hominibus, in quo nos salvos fieri 
oporteat, quam sit nomen, quod est super omne nomen, 
nomen divini Magisiri, et Salvatoris nostri Jesu Christi; quasi 
denique in hoc fluctuantium opinionum oceano, alter etiam 
detur portus salutis, quam sit infallibile magisterium Eccle- 
siae catholicae, fundatae supra petram, et contra quam nec 
inferi portae queant praevalere. x 
Sed haec corruptelae labes nequaquam solo cultioris 
istius hominum classis ambitu se sinit contineri; prorumpit 
ea , ultroque serpit, ac pene jam massam, non modo civilis 
conditionis hominum , sed et ruricolarum minatur inficere, 
Quippe, quamvis in horum numero rarius reperiantur, qu 
ipsa sacrosanetae fidei. nostrae dogmata, ex impiae philoso- 
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phiae placitis pergant impugnare, aut iis aporta fronte con, 
tradicere: tamen, cultiorum illorum, aut potina depravato. 
rum literatorum exemplis allecti, et incitau, erga ea, quae 
ad Deum, pietatemque pertinent, se frigidiores pracbent, Pre- 
ces, Sacramentorum frequentationem, jejuna, Plaque ali 
opera, et saluberrimas priscorum Christianorum consvetudi. 
nes sensim negligunt, sicque in apathiam quamdam, vespectu 
religionis, quam practicum indifferentismum haud incongrune 
dixerimus, semet immergunt; in qquem si deciderint, non po- 
terunt non in direptionem cedere omnibus bestiis agri, non 
poterunt non in omne ruere genus licentiae; in eam, quae 
jugis est irreligionis comes, calamitatem. 

Haec, Venerabiles Fratres, Filiique dilectissimi, nomni- 
hil explicatius Vobis censuimus proponenda propterea, ut 
magnitudinem periculi perspicientes, excitetis zelum Vestrum 
ad debellandam omnem iniquitatem, ad labores pro Deo, 
tanto alacrius subeundos, quanto inimici bonae causae se 
praestant magis assiduos in impietatibus suis. Pastor aeternus 
nos constituit super ovilibus suis, tamquam pervigilaturos pro 
salute animarum, quas pretioso suo redemil sangvine , et de 
quorum manibus eae olim sint requirendae ; tanto itaque ma- 
gis intendendae sunt curae nostrae, quanio praesentioribus 
ovilia nostra luporum periculis exposita animadvertimus. 
Dominus nos constituit speculatores super muris sanctis Je- 
rusalem ; lanto itaque vigilantius excubias agere nos oportet, 
quanto perniciosiores vilemus fieri apparatus, ad expugnan- 
dam sanetam civitatem Dei, Salvator noster nos voluit esse 
lucernam supra candelabrum positam, quae luceat omnibus; 
qui in domo sunt; tanto igitur curandum nobis est adcura- 
tius, ne offuscetur haec lux nostra, quanto densiores in omnes 
domus angulos tenebrae irrepere observantur. Divinus Ma- 
gister noster nos salem esse voluit terrae; tanto itaque ca 
vendum nobis est diligentius, ne ipsi infatuemur, quanto 
manifestiora se undique sistunt perniciosae putredinis indicia. 
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Non ignoramus, Fratres, Filiique dilectissimi, haud 
meta a nostra dependere seu volunlate, seu etiam con- 
Ga one quantumvis intensa: tamen multum, ac pene 
pra hac in parte, possunt fides, pietas, zelus, scien- 
tia, indefessi conatus nostri, Quis enim negaverit, quod in- 
entem in animos fidelium exerat influxum vita sacerdotis 
immaculata , amoenos spargens omoigenuram vrta odo- 
res? quis negaverit, quod magna, et hodiedum, sit vis Pa- 
storis animarum in corda fidelium suorum, si vitae suae in- 
nocentia, mansvetudine, adcurato muneris sui implemento, 
vero, coque discreto zelo fidelium suorum sibi emereri 
sciat fiduciam, et amorem? Quis negaverit, Pastori anima- 
rum innumeros, in sacris ad concionem sermonibus, inPoe- 
nitentiae tribunali, in aegrorum provisione, institutione spon- 
sorum, multis aliis, ac pene quotidianis privatae instructio- 
nis. occasionibus, suppetere modos, illuminandi intellectum 
fidelium suorum salutarium veritatum lumine; refellendi , si 
quae falsa _semet insinuassent opinionum commenta; evel- 
lendi, si quae perniciosa irrepsissent principia, aut axioma- 
ta; incendendi cor ad Dei, Salvatoris, veraeque virtutisamo- 
rem? Denique quis negaverit, Pastorem animarum tenera pubis 
fidelium suorum corda in suis deposita habere manibus; 
quae, modo non parcat labori, ad omnem effingere possit 
pietatem, et virtutem christianam, sicque parare sibi oim 
plebem perfectam, et Deo placentem. Itaque nemo prudens 
dubitaverit, quod in hac etiam deploranda multorum per- 
versitate, his etiam religioni, et vitae sanctimoniae adeo in- 
festis temporibus nostris, post adspirantem divininuminis 
gratiam, a nobis potissimum dependeat, modum ponere 1m- 
undantibus his malis; a nobis dependeat, conservare m via 
salutis e0s, qui hanc necdum reliquerunt, dubitantes et in- 
certos ad dexteram potius, quam sinistram deligendam davat 
Minare; ipsos aberrantes reducere ad tramitem vitae; re- 
gere imbecilles, retundere effrontes, succolare debiles, ani- 


iio 


> 


mare fortes, cunctos aedificare , flectere, et incitare ad ,,_ 
mulanda charismata meliora; ad sectandam lucem Potiu;, 
quam tenebras, ad concupiscendum salutares Pottus aetep. 
narum veritatum fontes, quam  fallacis humanae Sapientige 
cisternas, non valentes continere aquas; ad virtutum potiy, 
amoenitatem adamandam, quam vitiorum turpitudinem am. 
plectendam. . Kain 
Hortamur itaque Vos, Fratres, Filiique dilectissimi, imm, 
oramus, et obsecramus in visceribus Jesu Christi, Dei, e 
Salvatoris nostri, ut, guoniam Pos estis presbyteri in populo 
Dei, et ex Vobis pendet anima illorum, ad eloquium Vestrum 
corda illorum erigatis ; 1) ut sacro hoc Quadragesimae tem- 
pore, seriam imprimis cum Ipsis Vobis ineatis rationem, 
assiduis a patre luminum gemitihus implorantes , quo detur 
Vobis robur ex alto, perspiciendi, quid desit ad perfectio. 
nem virtutis Vestrae? ad emendandum ea, quae minus re- 
cta animadvertitis in Vobis; ad concupiscendum, quae se- 
cundum Deum sunt, et repudianda , quae sunt ex malo; ad 
providendum bona, non tantum coram Deo, sed etiam co- 
ram hominibus; ut superabundare faciatis lumen fidei in 
cordibus Vestris; ut accendamini fiduciali aeternorum bo- 
norum spe, et impleamini charitate Dei ac proximi; ut ab- 
negantes saecularia desideria, unice vivatis Deo, et ei, qui 
Vos dignatus est vocalione sua sancta; ut per misericordiae 
et charitatis opera, per mansvetudinem, patientiam, lenita- 
tem, lucrifaciatis corda fidelium Vestrorum ; quo sic sermo 
Vester facilius inveniat aditum ad intelligenftias ipsorum ; ut 
tota virium Vestrarum contentione elaboretis esse sacerdo- 
tes sine macula, voluntatem habentes in lege Dei, et omnem 
induti Justitiam,  Hortamur Porro Vos, ac obtestamur in 
Domino, ut ne unquam cessetis in studiis literarum, cumpri- 
mis sacratiorum ; sed custodiant promptam semper labia Ve- 
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stra scicntiam ; ut dum legem requisiverint ex ore Vestro,pa- 
ratos Vos inveniant ad satisfactionem omni poscenti Vos ra- 
tionem de ca, quae in Vobis est, spe, et fide 1). Nolite un- 
uam oblivisci verborum S. Hieronymi: sacerdotum esse offi- 
cium de lege interrogatos respondere: si sacerdos est , sciat le- 

m Domini, si ignorat legem Domini, ipse se arguit, non es- 
se sacerdotem Domini. Sacerdotis enim est scire legem, et ad 
interrogationem respondere de lege 2). Expendatis, Dilectissi- 
mi! quod his temporibus, quibus cunctae ingenii artes, omnis 
generis eruditionis apparatus; immo cuncta, quae avernus ha- 
bet, nequissimi tela, ad divinas impugnandas veritates con- 
vertuntur, mediocris in sacerdote scientia non sufficiat, sed 
tanto ampliori ei opus sit penu cognitionum ad defenden- 
dam, quanto speciosiora sunt arma, quae ad impugnandam 
adplicantur veritatem. Denique hortamur Vos, et obsecra- 
mus, Fratres, Filiique dilectissimi! ut Vestri ad conciones 
sermones sint, ratione materiae, provide selecti; ratione so- 
liditatis argumentorum, penetrabiles usque ad divisionem 
animae ; ratione formae, indigentiis auditorum accommoda- 
ti; verbo sint cibus doctrinae salutaris, necessitatibus, et ju 
stis fidelium desideriis apprime respondens; ut in sacro tri- 
bunali nihil praecipitanter, aut perfunctorie, nihil indulgen- 
ter, aut imprudenti cum rigore, sed cuncta ea ratione a 
Vobis fiant, ut sacramentalis peccatorum confessio veram 
hominibus adferat inedicinam , sinceras poenitudinis eliciat 
lacrymas, stabilem vitae operetur emendationem; ut juven- 
tulis mentes, cordaque sic ad amorem Dei, et vitae innocen- 
tiam excitetis, quo apta fiant ad recipiendum semen divini 
Verbi, quod subin uberiores agat radices, ac olim centu- 
Plum ferat fructum ad solatia Vestra, et čurae Vestrae com= 
Missorum salutem ; verbo ut omnes cogitationes V sei ca 
eta studia Vestra, privata aeque , ac publica conversa 
“a 

') 1. Petri, 2) Sup. Agg. Prof. 
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stra, tendant ad ampliandas divini in terris regni ralioneg 
propagandam fidem, conservandam, nutriendamque “vitag 
sanctimoniam , impictatem autem, et omnem Porversitaten, 
reprimendam. Sic, Domino misericorditer juvante, fiet, u 
prisca in animis hominum reviviscat fides; revertantur Guam 
plurimi a viis suis pravis; perspiciant, quae sunt ad salutem 
ad veram prosperitatem suam, et quae talia esse perspexe_ 
rint, etiam amplectantur. Manus Domini non est abbreyi,. 
ta, et potens est Deus, ut possit ex lapidibus etiam exci_ 
tare filios Abrahae; neque patietur nos Dominus tentari su- 
pra quam possimus sustinere, sed dabit etiam cum tenta. 
tione proventum; largietur nobis, pro infinito bonitatis suae 
thesauro, ut videntes reaedificari muros Syon, refocillemur 
gaudio spiritus in exultatione animarum  nostrarum. Deus 
pacis, qui eduxit de mortuis Pastorem magnum ovium, in san- 
guine testamenti aeterni, Dominum nostrum Jesum Christum, 
aptet Vos in omni bono, ut faciatis ejus voluntatem 1). Amen. 
— Datum Zagrabiae in residentia Nostra Episcopali, die 
23. Januarii, Anno Domini millesimo octingentesimo quadra- 
gesimo secundo. : 


1) Hebr. 13. 


“Georgius Episcopus m./p. 


ENCYCLICAE DE BREVIARIO ANNO 1843 DIMISSAE, 


GEORGIUS etc. 


Venerabilibus Fratribus, Filiisque dileetissimis , universo 
Glero Dioecesis Nostrae salutem in Domino sempiternam! 


E, quo Episcopalem hanc sedem, divinae voluntatis decreto 
occupamus, sexta jam, anniversarii cursus, vice revolvitur 
sacrum illud tempus, quod ecclesiastico vocabulo, jejunium 
majus, aut etiam quadragesimale compellatur, Quod itaque 
superioribus annis facere, hac opportunitate, solebamus, id 
ne nunc quidem praetermittendum existimavimus: quippe ut 
Nostram Vobis, Fratres, Filiique dilectissimi, intuitu legis 
abstinentiae, atque jejunii, panderemus voluntatem, unaque 
Pastorali voce, ac exhortatione Nostra, aliquid Vobis imper- 
tiremur spiritualis seu pharmaci, seu roboris, et unetionis. . 

Et, quantum quidem ad abstinentiae, et jejuni disci- 
plinam , rationemque , et mensuram impertiendae eatenus 
dispensationis adtinet; iis, quae evolutis annis manifestavi- 
mus, hac quoque vice inhaeremus , nec quidquam, in ea 
re, seu ampliandum, seu restringendum censuimus. Mone- 
Mus tantum Vos, Fratres, Filiique dilectissimi, et quo > 
sumus , impensius hortamur, ut ne hane sanctae matris 4€ 
Clesiae , ministerio Nostri, fidelibus tributam conossnonom, 
lamquam spontaneam saluberrimae hujus, ac nipana 
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disciplinae relaxationem , sed tanquam temporum iniquitani, 
et refrigescenti Christianorum zelo, et pista faclam Indul- 
gentiam consideretis: ulpote quod benigna mater filiorum 
imbecillitati subvenire , conscicniiasque ipsorum , velaxatis 
praeceptorum laqueis, cupiat alleviare. Sic itaque conside- 
rantes concessam hanc a rigore legis dispensationem, ea non 
ad destructionem, sed potius aedificationem corporis Chri- 
sti, uti contendite; nec ulli, hac in parte zelo, et conten- 
tioni, ullis parcendum Vobis esse laboribus existimate, 

Quod vero ad exhortationis spiritualis, Vobis, hac vice, 
per Nos impertiendae , genus attinet: Orationis delegimus 
officium; de quo, imprimis quidem, in genere considerato, 
tum vero, quatenus ad horas, sic dictas, Canonicas refertur, 
nonnulla pro tenuitate Nostra, Vobis proponemus. Nimi- 
rum, sicut parte ab una, intime Nobis persvasum habemus, 
spiritum orationis esse praecipuum fontem, quo ali debe- 
ant rivulo ex ore, vitaque Sacerdotis ad foecundandum 
agrum dominicum, ad producendam aeternae salutis sege- 
tem dimanantes: sic tristis, parte ab altera, Nos docet ex- 
perientia, per _multos etiam eorum, qui sanctuarii semelt 
manciparunt obsequio , et quotidie portant vasa Domini, 
hoc officii genus levius assumi, per alios pene negligi, ac 
vilipendi, per nonnullos aperta etiam fronte, nec minus au- 
dacter, quam procaciter impugnari, 

Ad orationem, vel quatenus ea officiorum erga Deum 
magnam partem constituit, omnes omnino homines, revela- 
tionis aeque, ac naturae legis praevepto, obstringi, non est, 
quod multis Vobis debeamus demonstrare, Fratres, Filiique 
dilectissimi ; utpote qui in hoc vocali estis, ut alios de in- 
cumbentium sibi officiorum partibus edoceatis. Sed si om- 
nes homines ad orationis officium obligantur: illud, longe 
eliam magis, ad altarium ministros, et divinae legis prae- 
cones referri, pariter, Nobis etiam tacentibus, perspicitis; 
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nec facile , qui id negare , aut vel in dubium adducere 
ausit, sacerdotem repertum iri confidimus. 

Sed et omnis, qui uberius aliquando animum in rem 
adverterit, facile intelliget , piam et frequenlem orationem, 
cumprimis in sacerdole, jure legeque deposci insuper pro- 

terea, quod ea unum sit e praecipuis virtutis praesidiis, 
praccipuum pia erga Deum sensa, quae secus a rerum ter- 
restrium studiis, ut bonum gramen a vepribus suffocantur, 
in animo suo retinendi, roborandi, renovandi remedium ; prae - 
cipuum calcar et robur munus suum fructuose obeundi. Quo- 
modo etenim zelum pro domo Dei excitabit in corde suo 
sacerdos, nisi fiduciali- ejus, pro cujus nomine militat, ad- 
versus polestates tenebrarum barum invocatione? Quomodo 
ad arenam quotidie descendet, pugnaturus cum innumeris 
propemodum sensuum, et peccati illecebris, nisi frequenter 
invocato superno auxilio, confortatus fuerit in Domino, et 
in potentia virtutis ejus? Unde vires ei suppetent, adversi- 
tates omnis generis, quas ipsum ejus secumfert munus, cum 
patientia, et fortitudine tolerandi, nisi jugi, piaque robo- 
retur cum Deo conversatione? ,,Ab aliis curis atque nego- 
tis“ ait S. Augustinus !) ,quibus ipsum desiderium quo- 
»dammodo tepescit, certis horis ad negotium orandi men- 
»xtem revocamus, verbis orationis nos ipsos admonentes, in 
»id, quod desideramus intendere, ne quod tepescere coe- 
»perat, omnino frigescat, et exstingvatur , nisi crebrius in- 
»flammetur.“ Et alibi: 2) ,Frumento tuo quaeris _mutare 
»locum,, et cor permittis in tera pulrescere, frumentum le- 
»Vares ad superiora, cor leva in coelum. Et unde, inquis, pos 
»sum? qui funes, quae machinae, quae scalae opus sunt: gradus 
»Affectus est, iter tuum voluntas tua est, amando ascendis, 
»negligendo descendis.“ Pulchre quoque Cassiodorus: »Ora- 
»tio serenat cor, abstrahit a terrenis, mundat a vitiis, sub- 
m 
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Peek Po 
capacius, et dignius ad accipien. 
item Gregorius in quad. hon, 
um premimur, tanto 


olevat ad coelestia, reddit 
.da bona spiritualia.“ S. 
»Quanto graviori tumultu carnalium ver! 
insislere orationi ardentius debemus.“ 
Porro Pastoris est animarum gregem, suae curae com. 
missum, non verbo tantum, sed et proprio vitae. exemplo 
ducere ad viam salutis. Dum igitur populum ad precandi 
officium, tanquam unum e praecipuis, cohortatur curator 
animarum, proprio suo exemplo, doctrinae suae aditum ad 
animos auditorum aperiat est necesse, »llla. vox“ ait S, 
»Gregorius 1) ,libentius auditorum corda penetrat, quam 
,dicentis vita commendat ; quia quod loquendo imperat, 
»ostendendo adjuvat, ut fiat.“ Item S. Bernardus: #2) ,,Dabis 
»voci tuae vocem virtutis, si quod svades, prius tibi ipsi cognos- 
ceris persvasisse ; validior operis, quam oris vox; fac ut lo- 
queris.“ 
' Sed et, si fructum laborum suorum videre vult operans 
in vinea Domini sacerdos, commitere non potest, quin su- 
sn sudoribus suis, benedictionem, et rorem supernum, as+ 
: uis precibus efflagitet, probe sciens: neque eum, qui plan- 
sa sas at: ia 
» esse aliquid, neque eum, qui rigat, sed, qui incremen- 
tum dat, Deum. 
E Quantopere insuper, ad fervens, frequensque orationis 
porn moveri debent sanctae religionis ministri, exemplo 
ivini Šervatori istri sui, qui 
: pra et Magistri sui, qui ad munus, quod susceptu- 
us E iuturna cum coelesti suo Patre conversatione se 
knj pa qui fessus ab evangelicis laboribus, juga mon- 
ium , aut desertoru itudi ibi i 
se refici deg m quaerebat solitudines, ibique oratione 
€ reliciebat, integras etiam noctes i igi i 
discipuli : in ea pervigilans; qui pro 
iscipulis, pro omnibus sibi a Pat is. i ici 
a Patre datis, immo ipsis inimicis 
suis, tam teneras, tam ardentes fund i i 
pai oo hk: : ere solebat intercesslo- 
; cujus demum tota in _terris com io ni i 
moratio nil pene fuit 
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quam assidua cum Patre familiaritatis consvetudo , id 


aliud ; 
vero est, perstans, et perpetua quodammodo oratio? 
Idem videmus fecisse Apostolos, qui eo scopo sibi elege- 


runt Diaconos ministraturos mensis, ut ipsi orationi et prae- 
dicationi Evangelii ferventius possent vacare. ,Nos“ ait divus 
Petrus 1) orationi et ministerio verbi instantes erimus.“ 
Doctor gentium in cunclis suis epistolis asseverat, se perpetuo 
esse memorem, in orationibus suis, Ecclesiarum abs se con- 
slitutarum, quo videlicet daret iis Dominus spiritum sapien- 
tiae, et revelationis, in agnitione sui. Sed nec fuit, inde a 
primis Ecclesiae cunabulis, ad nostra usque tempora, sacer- 
dos imprimis curator animarum, fervido cum zelo, et fruc- 
tose laborans in vinea Domini, qui solertem, piamque pre- 
cationem non amasset, non inter praecipuas muneris sui par- 
les reputasset. 

His potissimum fundamentis nititur antiqua illa Ecclesiae 
consvetudo, qua ministros suos, ad certas, quotidie persol- 
yendas, preces invitabat; hinc repetenda innumera prope- 
modum Synodorum, ac Summorum Pontificum statuta, certa 
quotidianarum precum pensa, quae subin horarum canoni- 
carum, Breviariique nomenelationem sunt consecuta , clericis 
inculcantia; hinc actu perseverans, eadem pensa, sub gravi 
conscientiae reatu, persolvendi iisdem imposita obligatio. 
Quippe inhac ad precandum obligatione, quae et per se prae- 
cipuum est sacri ministri officium, et sine qua is nil pene po- 
test operari dignum vocatione sua, nil conducens ad aeter- 
nam, sibi creditorum salulem, non voluit provida mater Ec- 
clesia liberum relinquere in sanctuarium suum adscitis, arbi- 
trium ; juste praemetuens, futuros olim, qui, magis faventes 
legi, quae est in membris suis, quam legi mentis suae, in 
damnabilem ruant socordiam , atque sic, imminuta, atque 
adeo penitus suffocata, intus in animo, spiritvali vita, In- 


--—___—: 
1) Act, 6.4, 
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infructuosi fiant et sibi, el aliis, neque sciant_ gregibus sui, 
praeesse ad usus necessarios finium aelernorum. 
Obligatio haee, nullis forte, ne tristissimis quidem Ec_ 
clesiae temporibus, plures habuit adversarios, quam hac die. 
rum nostrorum iniquitate: utpote quae non modo per laxio. 
ris conscientiae clericos facile negligatur, sed et variis, in 
contrarium adductis sophismatibus impugnetur. Cum argu. 
mentationes hae, partim ex pernegatione validae in rem legis 
et Ecclesiae praecepti, partim ex ipsa precationis indole, mu. 
tata temporum ratione, accumulata item functionum pasto- 
ralium mensura, aliis idgenus obtutibus desumantur: impri- 
mis quidem ipsum Ecclesiae praeceptum paucis demonstrabi- 
mus, tum praecipuas, ex allegare solitis, objectiones, per 
summos , apices perstringemus. Quippe, siquidem supponere 
non facile possimus, dari in hac Dioecesi Nostra, tales sa. 
cerdotes, qui clare agnitam gravem obligalionem, temerata 
conscientia, violare haud reformident: eo potissimum Nobis 
elaborandum existimamus, ut resecatis, quae seu philauciae 
studium, seu novatorum petulantia, seu demum impiorum 
contentio ad evitandam piam hanc consvetudinem solent con- 
sarcinare, effugiis, levius in rem cogitantium, aut falsa ar- 
gumentorum specie deceptorum , mentes de eo, quem per 
officii hujus neglectum incurrunt, gravi conscientiae reatu 
convincamus, omnemque talibus porro in errore, aut torpore 
suo perseverandi praetextum adimendo, ipsos ad eum redu- 
camus tramitem, qui solus tutum praestare possit ducatum. 
Jam Tertulianus, libro de jejuniis, Cap. 10. usum di- 
cendi Officium ab Apostolis repetit, qui, ut omnibus constat 
scripsit ab anno Christi 194-9 usque 216-um. 
: Saeculo quinto, horarum canonicarum persolutio, adeo 
Jam universalis fuit: ut S, Synodus in Sede Venetorum, anno 


1465 celebrata, presbyteris, qui eag absolvere intermisissent, 
Za poenam , septem diebus duraturam in- 
lixerit, \ 
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Concilium Bracarense in Lusitania, anno 561 coactum, 
rovinciali suo clero normam in horis canonicis absolvendis 
dem praescripsit, quae Romae usuvenit. Id ipsum Syno- 
ss ionensis in Gallia, eodem saeculo collecta, disposuit. 
a aero Toletanum 4. anno 633 celebratum, haec in 


em statuit: »Unus igitur ordo orandi, atque psallendi no- 
< 


bis per omnem Hispaniam , atque Galliam conservetur, 
4 us modus in missarum solennitatibus, unus in vesperti- 
Pa matutinisque officiis, nec diversa sit ultra in nobis ec- 
M edaštica consvetudo, qui una fide continemur, et regno; 
shore enim et antiqui canones decreveruni, ut una quaeque 
provincia, et psallendi et ministrandi parem consvetudinem 
X maj 2 
Pam Kaleb, Archi-Episcopus Eboracensis, . in 
Excerpt. Can. 28. dicit: ,Septem igitur synaxes SS. . 
canendas constituerunt, quas omni die clerus, singulis 0- 
ala canere debet, quarum prima est nocturnalis so — 
;Has ergo synaxes omni die dhemux aolličite reddere Deo, 
»pro nobis, et omni populo vhekstumoo x 
Concilium Basiliense de anno 1135. quod usque sessio- 
nem 25-am ab omnibus catholicis, ut oecumenicum suscipi- 
tur, Sess. XXI. haec habet: ,Quoscunque beneficiatos 2. 
yin Sacris constitutos, cum ad horas canonicas pai 
;admonet haec sancta Synodus , ut sive soli, "me _ : 
diurnum , nocturnumque  officium reverenter , verbisqu 
»distinctis peragant,“ : 

Po a hiihe temporibus plura adhue in megre 
lata sunt decreta conciliorum , € quibus pauca subju 
8. A 
. Svanjsk Concilium oecumenicum ako jad m4 
Julio IL. et Leone X. Pontificibus , ab . id jena 
1517, celebratum , in haec verba disponit: ae = pis va 

»(ue , et ordinamus, ut quilibet habens bene 


i ivinum officium 
»si post sex menses ab obtento beneficio , divin 
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non direrit, legitimo impedimento cessante, beneficiorum 


pro rata omissionis vecilationis o(_ 


Fructus suos non faciat, , 
njuste_ perceptos, in 


fecli , et temporis; sed cos, tanquam 1 
fabricas hujusmodi beneficiorum , vel pauperum eleemosy. 
: : a dictum tempus in gi. 


mas erogare teneatur. Si vero ultr na 
mili negligentia contumaciter permanserit, legilima_moni- 
»tione praecedente , beneficio ipso privetur, cum propter 
»officium detur beneficium. Intelligatur autem ofticium omit- 
tere, quoad hoc, ut beneficio privari possit, si per quin- 
.decim dies illud bis saltem non dixerit, Deo tamen, ultra 
.praemissa, de  dicla_ omissione redditurus  ralionem,« 
Porro 

Synodus Burdigalensis anno 1588. celebrata sic ait: 
»Ad haec autem praestanda“ (quippe ad preces ecclesiasti- 
cas et alia) ,ii omnes ipso jure obligantur, quicunque vel 
»beneficiis ecelesiasticis potiuntur, vel sacris initiati sunt, Quo. 
»Circa poenas in eos, qui preces horarias, et quotidianas prae- 
»termiserunt, sacris conciliorum, atque Pontificum decretis 
»constitutas, in praesentia duximus esse renovandas,“ Item 
Tit. de Sacram. Ord. ,A Subdiaconatu statim. Officii divini 
»recitandi rationem teneant, neque omnino superiores illis 
»Ordines conferant, quos per examen, hac insigni et mor- 
»tali negligentia teneri constiterit.“ 

Synodus Provincialis Mediolanensis de anno 1565. in 
hunc modum. praecipit: »Qui sunt sacris initiati, etiamsi 
»beneficium non habeant, si divinum Officium praetermise- 
»rint, praeter_ grave peccatum, «quod committunt, graviter 
»etiam ab Episcopis in eos animadvertatur.“ ' 

Synodus autem Aquilejensis , anno 1596. celebrata, 
Rubr. 11. de yila_et honest. Clericor. sic statuit; ,,Latera- 
»nensis concilii sanctione gravissima decretum est, ut qui 
.. ecclesiastica, tam curata, quam non curata ob- 
Koa f Nis a certum tempus horas canonicas recitave- 
»Fint , tructus beneficiorum. amittant , qui extunc fabricis 
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um piorum, seu eleemosynis appliciti fuerint, Quod ut 
clericis apertius innotescat, saepius iislem inculcandum de- 
cernimus, ac statuimus Pili V. constitutionem, de hac re 
latam 11. Cal. Octob. 1571. in dioecesanis Synodis quotan- 
pra publicandam, qua amissiones fructuum beneficialium, 
Pro horarum omissione quantae sint? declarantur: inde 
ra. omnes colligent, quod male est perceplum, qua fue- 
Sit ratione , et cui restituendum? Non tamen existiment, 
»qui ad Subdiaconatus ordinem, et superiores provecti sunt 
si beneficio careant, horis canonicis, ex Breviario Romano 
,recitandis , se obstrictos non esse, omnino vero intelligant, 
»Tuemadmodum qui beneficium habent ecclesiasticum , ho- 
;ras canonicas non recitantes, ultra peccati mortalis reatum, 
;amissione fructuum plectuntur, ita illos, omittendo horas 
»Canonicas, mortaliter peccare, nec se praetextu beneficii 
snon adepti excusare posse.“ 

Non minus diserta, determinataque sunt, quae Synodi 
Ecclesiae Hungaricae, ad quam Zagrabiensis Nostra, a mul- 
tis saeculis pertinet, in rem constituerunt. Meminisse sufe- 
cerit Synođi Nationalis Budensis, anno 1279. sub Ladislao 
IV. praesidente Philippo Firmanno, Sedis Apostolicae Le- 
gato, celebratae, Synodorum item Strigoniensium, alterius 
quidem dioecesanae, Leutsoviae, anno 1460. alterius pro- 
vincialis, anno 1498, nec non Synodi nationalis, sub Petro 
Pazmanno , . Tyrnaviae , anno 1630. asservatarum , quae 
cunctae_ eadem in confirmanda hac clericorum obligatione 
utuntur severitate, quam per supra adducta Conciliorum 
praesertim oecumenicorum , decreta adhibitam fuisse in- 
telleximus. 

Praeter Synodorum statuta, plures sunt pontificiae_con- 
Slitutiones, eandem obligationem positivis, ac determinatis 
dispositionibus complectentes; quas quidem singillatim iste 
hic recensere instituti Nostri excederet limites. Omnium 
loco, verba adducimus S. Pii Papae V. in sua Bulla, edita 


»locor 
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anno 1568. de Breviario Romano, e decreto Concilii Tri. 
dentini emendato , disserentis ,Hoc nostrum Breviarium« 
»ait, et precandi, psallendique formulam , in omnibus uni- 
versi orbis Ecelesiis, monasteriis, ordinibus, et locis, etiam 
»€xemplis, in quibus officium ex more, et ritu dictae Ro- 
»manae Ecclesiae dici debet, aut consvevit, praecipimus o). 
pservari; ac quoscunque, qui horas canonicas ex more, e, 
ritu ipsius Romanae Ecclesiae jure, vel consvetudine di. 
»cere, vel psallere debent, propositis poenis, per canonica 
»sanctiones constitutis, in eos, qui divinum officium quoti. 
»die non dixerint, ad dicendum, et psallendum posthac in 
»perpetuum horas ipsas diurnas, et nocturnas, ex hujus 
»Romani Breviarii praescripto, et ratione, omnimode teneri, 
»neminemque ex iis, quibus hoc dicendi, aut psallendi 
»munus necessario impositum est, nisi hac sola formula sa- 
»tisfacere posse. Jubemus igitur omnes, et singulos Patri- 
»archas, Archi-Episcopos, Episcopos, Abbates , ut tam ipsi 
»quam caeteri omnes presbyteri, et clerici, saeculares , el 
»regulares, quibus officium dicendi, psallendique, quomo- 
»docunque injunctum est, ex hujus Nostri Breviarii for- 
»mula, tam in choro, quam extra illum dicere, et psallere 
»procurent,*“ ; 

Praecepti hujus a S, Pio editi contemptoribus Cle- 
mens VIII. Papa suspensionis, et excommunicationis poe- 
nas intentat. Idem repetiit summus Pontifex Urbanus VIII. 

Vel ex his quivis, praejudiciis haud detentus, sincerus- 
que veritatis indagator , perspicere debet: pervetustam in 
Ecclesia, atque adeo, inde a primis ejus cunabulis, per 
omnia retro saecula, perque omnes provincias, et regiones, 


diffusam viguisse, apud sacerdotium consvetudinem, certas 
singulis diebus preces absolvendi; 


hanc porro consvetudi- 
nem, relate ad omnes, 


» non _monachos solum, et religiosos 
ordines, ut lubenter nonnulli praetendunt, nec ad clerum 
tantum, penes Cathedrales, et Cojlegiatas Ecclesias, choro 
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deputatum, sed ad singulos, sine diserimine clericos , be- 
neficiis ecclesiasticis dotatos , aut sacris ordinibus, citra 
etiam beneficium ecelesiasticum, initiatos, in strictam abiisse 
obligationem : quippe quod haec iis, non modo a plurimis 
Synodis particularibus , .non modo iteratis visibilis Ec- 
clesiae  capilis praeceptionibus , sed ab universa etiam 
Ecclesia , in conciliis oecumenicis, assistente Spiritus S, 
numine, congregalta, iterum, iterumque sit imposita; nec 
imposita solum , sed et praeter gravem reatum, qui ne- 
glectu ejus officii conscientiis singulorum inferretur, variae, 
gravesque in praevaricatores poenae perlatae sint. — Ut 
adeo obligationem recitandi quotidie, sacri ejusdem Officii, 
quod demptis exiguis, nec essentiam ejus attingentibus mu- 
tationibus, cum vetusto illo congruit, immo idem ipsumque 
est, nemo inficiari possit, nisi legislativam potestatem juris- 
dictionem in spiritualibus, ac judicium in conscientiae ob- 
jeetis , quemadmodum olim Valdenses , Joannes Hussius, 
aliique recenliores etiam haeresiarchae, et novatores fece- 
runt, Ecclesiae abjudicare, sicque in sacrosanclam eandem 
matrem, et magistram veritatis, impius, injuriusque malit 
evadere. 

Quae in neganda ipsius praecepti auctoritate inest, im- 
pistatem perspicientes quam plurimi canonicarum horarum 
adversarii, alia potius, quibus ab hac sibi ingrata obliga- 
tione semet liberare possint, quaerunt effugia. 

Dicunt: se lubenter agnoscere orationis necessitatem; 
Verum ut praecepto orationis satisfiat , minime inquiunt 
opus esse Breviario, quod in verbali pene consistat recita- 
tione , neque praesentis temporis culturae neque precan- 
tium moralibus respondeat indigentiis, pluraque complecta- 
tur, quae severiorem crisim haud sustineant. — Sacerdoti, 
aiunt, pro oratione sunt functiones spirituales, studia, ac 
quaeque ad sacri sui muneris partes attinent; posse cura- 
lorem animarum omni loco, omnique tempore mentem ad 


j24 


Deum levare, talem autem orationem Deo acceptissima 
esse, longeque magis praeferendam prolixis istis, magnaque 
sui parte obscuris, et quas pauci rite intelligant, Precibus. 
quae quia continuo recurrunt, in consvetudinem abeant, ie 
demum in mechanicum [abiorum motum degenerent, — 
Speciosa haec sunt, et ad subvertenda juniorum cum- 
primis, ac mundanae culturae laudem ambientium, sacey. 
dotum ingenia perquam accommoda; sed vero solertius in. 
specta, non sunt nisi immaturi partus ingenii, et ad eam 
ludificationum classem referenda, quae scioli, aut Philau- 
ciae studio dediti, congerere solent ad excusandas excusatio- 
nes in peccatis. — Elevatio mentis ad Deum est Profecto 
res summi pretii, basis cujuslibet orationis; sed ea ab of. 
ficio_precum vocalium , quarum exemplum ipse Salvator 
noster, Jesus Christus, praebuit, quasve Ecclesia ministri 
suis dietim absolvendas praeseribit, nos nequaquam potest 
eximere; tanto quidem minus, quia illa mentis ad Deum 
elevatio, his verbalibus potissimum alitur precibus, quemad- 
modum ignis superpositis sarmentis. — Et, si haec subsi- 
steret argumentatio: omnes , fidelis etiam populi preces, 
precumque formae, immo, et orationis causa institui soliti 
conventus, essent abolendi. Certe, si recenti 
illuminatio in similium sophismat Seke aint 
gloriam: impiam eam esse. et der Brnik. ai oja 
cantem potius incautos , quam ilonttentska S. 2 
confiteamur, est necesse. — Curat pa ano na 
Ic, omnia Pešta orem animarum omni 
debere, sane quam verissi asjarpok oni ae 
am imum est; sed, ut humanae naturae 


indoles š 
oma bj zion: €xperientia docent, is tanto citius, 
q ne, plos cordis motus ad Deum attollendi fa- 


cultatem ami ; Ž 

diorum teza a magIs evanescet terrestrium stu- 

scriptarum sibi ži: ijeva frequentius intermiserit, prae- 

cius Ecclesiae_matri Pam pensa, et quanto auda- 
malris, eas sibi imponentis, vilipenderit auc- 
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loritatem. — Porro, si concedatur etiam, in praesenti hora- 
rum canonicarum conformatione reperiri nonnulla, quae _mu- 
lari possent, aut rescindi; an haec talia sunt, ut totius Of- 
ficii rejectionis culpam excusent? an non, sicut castis omnia 
casta esse dicuntur, sic et sincero cum pietatis sensu, sancta- 
que intentione_precantium > mentes,, cordaque , ex talibus 
quoque, spiritualis aedificationis, et devotionis affectibus pos- 
sunt confoveri? praesertim, cum longe maxima Officii nostri 
pars ex scriptura sacra, purissimo illo veritatum , et subli- 
mium sensationum fonte, e sanctissimorum, doctissimorum- 
que Patrum homiliis, ex Ecclesiae oralionibus, simplici su- 
blimitate sua, unciioneque sane quam admirabilibus, deni- 
que piis precibus , antiphonis, ac versiculis , temporum va- 
rietali scite aptatis, et apprime convenientibus , sit compo- 
situm 2 ,,Psalmus“ ait S. Basilius, 1) ,,Angelos ad adjutorium 
,»salutis invitat; scutum est in nocturnis terroribus, diurno- 
;rum requies laborum, cautela pueris, juvenibus ornamen- 
stum, solamen senibus, mulieribus aptissimus decor, deser- 
stas habitari facit urbes , sobrietatem docet, incipientibus 
»primum efficitur_ elementum, proficientibus incrementum, 
»perfectis stabile firmamentum.“ Porro Joannes Cassianus 2) 
»Deus in adjutorium meum intende, Domine ad adjuvandum 
»etc, Hujus versiculi oratio , in adversis, ut eruamur, in pro- 
»speris ut servemur, ne extollamur , incessabili Jugitate fun- 
»denda est: hujus igitur versiculi meditatio in tuo pectore in- 
»dirupta volvatur: hunc in opere quolibet, sive minsterio, 
»Sive itinere constitutus decantare non desinas: hunc et dor- 
»Miens , et reficiens, et in ultimis naturae pa. . 
* »ditare.“ Cassiodorus autem 3) ,pulehre definitum“ ram 
»Psalmos esse vasa veritatis, quasi spiritualia dolia, vinum 


= BH 
, Paal. 
') Ta hexam. 1. 9. 2) In collat. 10. dsni e. 10: 2) Sup. 
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»Domini incorrupto sapore servantia.“ Et alibi 5 oP salmodia Cats 
inquit ,consolatio flentium, cura dolentium , SANILas negro. 
otorum ; haec animae remedium, asc POTNATUM omniun 
»cognoscitur esse sufragium,“ = Ecce Fratres, - filit dilo. 
etissimi! quantas pii, Deo conjuncti Sacerdotes, in psalmo. 
rum, qui pene potissimam divini nostri Ofticii Partem effi 
ciunt, recitatione, repererunt spiritus delicias, quanta de. 
votionis suffragia, quanta pharmaca consolationis! Quod si 
haec nobis haud proveniunt ex recitatione horarum canonj. 
carum, si hae_nos frigidos relinquant, immo in varia disten- 
tos, atque adeo taediosos: non in ipsa officii ralione, mihi 
credite, sed in nobis, tristis hujus apathiae ratio ost per- 
quirenda; quae quidem tanto evadit perniciosior, quanto 
inde recte progerminat, unde maximi omnium saeculorum 
in Ecclesia viri suum hauserunt spiritus robur, ad debel- 
landas quasvis, et carnis et mundi illecehras, potestales, 
Quod adtinet ad obscuritatem, quam adeo lubenter ad ex- 
culpandam inobedientiam, socordiamque suam allegant ho- 
rarum canonicarum adversarii; oplimo jure reponitur: Sa- 
cerdotibus, ac imprimis curatoribus animarum, vi sublimis 
sui muneris, incumbere obligationem, fidelem populum, 
cui ceu doctores praeponuntur, in doctrina salutari eru- 
diendi ; in intellectu igitur S. scripturae omni virium conten- 
tione iis esse elaborandum ; neque a sacerdote, cujus labia 
custodire debent legem Dei, dedecorosam hanc suscipi 
posse excusationem. Ae, si nihilominug occurrant psalmi, 
aliaque scripturarum loca, intellectu difficiliora: haec ne- 
Tuaquam ei, quem sancta maler Ecclesia, precum idgenus 
imponens officium intendit, scopo quidquam decerpunt: cum 
singulus, modo velit, modoque pia cum cordis dispositione 
ad precandum accedat, tantum indubie intellecturus sit, quan- 
tum ad alendam suam devotionem, spiritualemque requi- 
ritur aedificationem, —  Multorum pietatem insigniter su- 
stentavit jugis Oflicii recitatio » eliam qui minus iis instru- 
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: L praesidiis, quae ad perfeclam sacrarum literarum 
eto Ta pertinent: quippe intelligit Deus pios cordis 
ari : affectus, etiamsi verbis, alium ad literam sen- 
5 habentibus, vestiantur, m 
= Sed neque fundatae magis sunt objectiones, quae ex 
dofectu temporis, per sacrum curionem , in Da pine 

astoralis muneris, ac in necessariorum, oja ' iorum 
lbrorum lectionem, ampliori cum fructu impen ća i, per 
inimicos horarum canonicarum fieri consveverunt, Inprimis 
orationis munus, pro curatore animarum tanti se momenti, 
ut ab eo quidem nullo sub obtentu possit excusari : nisi enim 
sustentetur divinus ille ignis, quo et ardere debet cor sacri 
curionis, et accendere alios, frustranea est omnis ejus con- 
tentio, irrili omnes sudores ejus; ardere autem hunc igni- 
culum, et sustentari non posse, nisi pa; jugique oralione 
alatur, jam supra confirmavimus, Nec, qui in humani cor- 
dis abdita, et pastoralis muneris rationes profundius intro- 
spexerit, hac de re ullatenus potest ambigere. Lubenter agno- 
scimus, multas, gravesque esse solertis animarum curatoris 
occupationes; agnosćimus, si quando, hoc certe tempore, 
summe esse desiderandum , ut ecclesiastici viri mentem suam 
non sacratiorum tantum , sed et aliarum disciplinarum stu- 
diis percolere_ contendant: sed vero non dalatanus Harum 
iterumque affirmando repetere: nisi cuncta operatio ejus na& 
tionis delibuta sit ungvento, nisi lectionem, ut svadet S.1 ie- 

Ponymus »frequenter interrumpat precatio, et animam Jugi- 
»ter adhaerentem Deo, grata vicissitudo sanctae ik oma 
»accendat“ parum, seu ad propriam , seu aliorum sa rk 
operandam, conducent cuncta fatigia, cuncta gun o 
»Orationibus mundamur“ ait S. Isidorus »lectionibus instrui- 
»Nnur: utrumque bonum est, si liceat: si non m nai 
»Que, melius est orare, quam legere.“ — Quodsi sie 
Yerum novandarum cupidi exemplis moverentur, ras sed 
ci Possent viri antiquiorum temporum, qu! per ene 
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i aš 
am officii persolutionem 


rant quotidianam, camque devotissim ee, 
aboribus  conjunge, 
1] gere; 


cum apostolicis, saepe stupendis, Mu 
quamvis, temporihus illis, Oflicii prolisitas pensa nostri Be, 
viarii longe superaverit. Sed nec opus est ad S Caesarium 
Pontianum, Gallum, Petrum Damianum., alios ex antiquita- 
te conspicuos, spirituque apostolico exaestuantes viros, de 
quibus luculentissima in rem suppetunt documenta, regre- 
di; suffecerit immensorum meminisse laborum, quos Ba,. 
tholomaeus a Martyribus, Carolus Borromaeus, Franciscus 
Salesius, Cardinales du Perron, et Belarminus, item Bog. 
suetus, Mabillonius, Fenelon, Bourdaloue, Calmetus, ac in- 
numeri alii viri sanctissimi, doctissimique, pro Ecclesia Dei 
et salute animarum exantlarunt, quin vel una die, praetex. 
tu hoc, quotidiani officii pensi recitationem neglexissent, — 
Sed et hodierna docet experientia, eos recte animarum cu- 
ratores, qui maximam in divini Officii persolutione sectantur 
adcurationem , et amplissimos una operari, in vinea_ domi- 
nica, fructus, et laetiores in aliis literarum generibus facere 
Progressus; contra eos, qui nil pensi ducunt, neglectu im- 
positae sibi hujus obligationis, suam temerare conscientiam, 
oo bima s prtnda senj 
mar > rerumque omnium ruditatem. Quippe 
o Bojić jag sna spiritu, caeterorum quoque  sacrae 
dio lo of i a pra 
literis, sed pd miso ib paquan minister suo , aut 
nam non dedecorosis dio Eta = .. Kerr va 
occupationibus , dai petiaikjo a aa E 
ri omnino posse, ut idamisebuo Ker jab a 
extra consvetum ordinem emer. u . E ae: (= 
cura animarum constitutus .. će sjena ra a 
raliter, quod aiunt, impossibile pote čine u i. 
absolvere. At vero tum cessat qu aki rarisali jan EE 
Bio: cum Ecclesia impostibila, praetipena poroda 
Praecipere nunquam: volue- 
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rit. Caeterum casus hujusmodi si seria animo insit voluntas 
incumbenti sibi muneri respondendi, quam rarissimi emer- 
ent, nec praetextum praebere possunt, piam consvetudinem 
exuendi passimque negligendi, quod Ecclesia, in dies, reli- 
giose pracseribit observandum. 

Hujusmodi fere sunt, quae praeler haec, per _horarum 
Canonicarum impugnatores, aut vilipensores proferri solent 
effugia; quippe cuncta, vel e genuinae vocationis spiritualis 
defectu, vel e perversis de Ecclesiae authoritate, orationis- 
que utilitate conceptibus, vel denique , et hoc quidem po- 
tissima sui parte, ex acediosa animi dispositione, commodi- 
tatisque, et philauciae studio progerminantia; quae quidem 
per singula recensere tanto minus necessaria existimamus; 
quod quae veri specie decipere possint incautos, potissimum 
ad ea, quae perstrinximus, referantur. 

Residuum adhuc foret, ut de ipso, quo Officii persolu- 
tio debite institui debeat, modo, Nostra Vobis sensa , Fratres, 
Filiique dilectissimi aperiamus. Sed de hoc in ipso studio- 
rum theologicorum cursu, Vos debite institutos haberi lu- 
benter supponimus. Facile quoque unusquisque intelligit Ve- 
strum: rei summam eo recidere; ut hoc orationis genus fiat 
juxta beneplacitum Dei, qui cor nostrum desiderat; secun- 
dum item praescriptum Ecclesiae, quae adcurationem de- 
poscit; denique propter fructum animae nostrae, quae pie- 
tatem cupit. Quippe orantes horas canonicas, loquimur Deo, 
loquimur nomine universae Ecclesiae, loquimur ipsi Deo ; sol- 
vimus hac precatione nostra quolidianum censum, seu lau" 
dis tributum, quo Deo omnipotenti, ut homines, natura; ut 
christiani, grati4; utsacerdotes, et ministri altissimi, vocatione 
obstringimur., In tali opere juste profecto a nobis deposcitur 
Intentio pura, attentio sollicita, modestia gestuum, decentia loci, 
adcuratio pronunciationis. Maledictus enim, ut ait Jerem. !) 
= 

") Jerem. 48. 10. 
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tai opus Domini facit negligenter, Et si quaevis ,oratio“ secun. 
dum S. Hugonem Victorinum est piae mentis, et humilis ad 
Deum conversio, fide, spe, et charitate subnixa: ,haee tanto 
magis de ista tam solemnibus Ecclesiae. pracceptis nobis im. 
posita precationis specie, in veritate debent posse affirmai, 
Nullus autem crassior potest esse error, quam sit opinio 
illorum , qui in Officii divini recitatione solam deposci con- 
tendunt verborum pronuntiationem ; devolionem, el attentio- 
nem nequaquam necessariam esse sustinentes. Quippe id 
ipsis sanis repugnat orationis conceptibus , quae nisi in spiri- 
tu fiat, et veritate, non est christiano homine digna, minus 
altaris ministro. ,lllam orationem“ ait S. Gregorius Pont, in 
quadam suarum homiliarum ,Deus non exaudit, cui homo 
»uando psallit, non attendit.“ — S. item Basilius: ,,Si quis 
»intendat ita animam suam in singula verba psalmorum, sicul 
»Sustus intentus est ad discretionem saporis ciborum; isle 
nest, qui complet, quod dicitur: psallite sapienter.“ Et pul- 
chre in rem Cassiodorus 1): ,Ipsius est oratio perfecta, cu- 
»jus et causa clamat, et lingva, et actus, eL_sermo, et vita, 
»et cogitatio.“ 
a E 
simalis tempore, memores v ae a E doo ve 
dam sermone prolatorum: ije a M Angusini; pakuan 
»duritiem cordis emnllit, " naa iiotao Sje: 
»dulcificat: sicut enim die KE nea pine da 
zara I ne potu non est plena refectio, sic 
»€t Jejunium , sine refectione orationis, non potest animam 
»perfecte nutrire;“ memores item Ich li ' i 
mi asserti, super Marc: ,Jejuni NP s ri illius S. Hierony“ 
»ne pestes sanandae KK oil Pm mo 
cta, qua, imparibus licet ode. sake: ke, pi 
s, fungimur legatione , atque 


1) Sup. Psal, 16. Exaudi, 


pat 
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erne hortamur, quin obsecramus, etiam in Christo Jesu 
servatore nostro, ut conscientine polius dictamini aurem peti 
bealis, quam argutiis hominum, in quorum ore non estve- 
gitas, et quorum cor vanum est, et sepulchrum patens gut- 
tur corum; ut sanctae potius, et sublimis destinationis Ve- 
glrac rationem Vobis habendam putetis, quam praeposterae 
hujus aevi illuminationis, quae fallaci fulgore perstringit, at- 
ue adeo eluminat mentis oculos, prorsusque opposita est 
luci illi verae, quae illuminat omnem hominem , venientem 
in hunc mundum. — Sit Vobis agendorum mensura, non 
commoditatis studium , sed effata Ecclesiae, columnae, et ma- 
gistrae veritatis; sit mens sitiens thesaurorum, quos neque 
tinea corrumpit, neque fures effodiunt, neque aerugo demo- 
litur. Tum profecto fiet, ut librum, cum suscepto Sub-Dia- 
conatus ordine, ab Ecclesia, Vobis in manus traditum, nemo 
unus Vestrum spernat, sed infelici nefors consilio spretum, 
et levi conscientia sepositum, quisque hilari cum alacritate 
resumat; fiet, ut sanctum hoc, ac salutare religionis exerci- 
tium , quod ad conservandum in sacerdotio pietatis spiritum, 
et devotionis ardorem, tanti semper existimabatur momenti, 
reviviscat, et Ecclesiae praecepto, atque dimananti ex eo obli- 
gationi suum constet obsequium ; contra innumeris propemo- 
dum, ex ejus neglectu, subortis malis modus ponatur: quip“ 
pe hinc magna parte repetenda est, imminuta in fideli po- 
pulo erga Pastores suos fiducia; hinc, quod sacerdotes, post 
excussam erga Ecclesiae praecepta obedientiam, proni ruant 
in dominantem saeculi spiritum, et sensuum illecebris manci- 
pati, soporem contrahant, evanescant sensu suo, fiantque 
segnes, indigni, ad explendas partes sublimis vocationis suae, 
et ad omne opus bonum frigidi. Denique fiet, ut udoednie? 
Deum in oblectatione , suscipiamini, et deprecatio Vestra _ 
que-ad nubes propinquet, et sitis tanquam lignum> m 
plantatum est secus decursus aquarum, cujuš folium i > 
uit, et quod dat fructum in tempore suo ne" eus, 
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Fratres Filiique dilectissimi, gratiam suam, ut cognoscatig 
quae sit voluntas ejus bona, et beneplacens; det ut ad tin 
jugiter_sectandam omne consilium cordis vestri, virtute ey 
alto corroboretur. Amen. — Datum Zagrabiae in arce goli. 
tae residentiae Nostrae Episcopalis, Dominica Septuagesi_ 
mae, in diem mensis Februarii duodecimam incidente, anno 
Domini, millesimo, octingentesimo quadragesimo tertio. 


ENCYCLICAE QUADRAGESIMALES DE ANNO 1844, QUI 
BUS FIDEL, CHARITATE, ZELOQUE PASTORALI ANIMA- 
TAE NECESSITAS DEMONSTRATUAR. 


GEORGIUS ete. 


Venerabilibus Fratribus, Filiisque dilectissimis, universo Cle- 
ro Dioecesis Nostrae salutem in Domino sempiternam! 


, pm mox evolventur menses, quod, incumbentis Nobis 
muneris imperio compulsi, in his generalibus Regni Gomi- 
tis agamus, remoti a fidelibus, pastorali curae Nostrae cre- 
ditis, remoti a Vobis, cooperatoribus Nostris in vinea Domi- 
ni desideratissimis, remoti a sponsa Nostra in Christo dilectis- 
sima. Quantopere haec res gravis Nobis, atque adeo acerba 
accidere debeat? nullo negotio perspicere potestis, Fratres, 
Filiique dilectissimi, Quippe ipsa, quae in publicis hujusmo- 
di congressibus aguntur, negotiorum indoles, non parum ha- 
bet curarum, sollicitudinis; retractat animum a jucundioribus 
illis, seu sacerdotalis vitae, seu otii literarii occupationibus, 
studiis, ingue pelagum propellit dissentientium opinionum, 
contentionum. Auget molestiam, quae vivimus temporum ra- 
tio, multum sane a prioribus illis abludens, quibus religioni 
reverenlia conslabat, authoritatibus honos, Magistratibus 
dignitas, moderatio omnibus, circumspectio , gravitas. Ma- 
Ximus autem ingratae rei accedit cumulus ex tristi illa, quae 
adnexa Hungariae regna, itaque nostros patrios lares contur- 
bat animorum scissio, et secessio in partes, quaeve neminem 
Pene relinquit intactum, ipsos lacessit insontes, ne rectissi- 
mis quidem parcens intentionibus, ac purissima quaeque stu- 
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dia suis implectens suspicionibus, suis exagitans opinionum 
commentis. Sed his etiam amplius Nos MEET desiderium 
Vestri Fratres, Filiique dilectissimi, ac fidelium, Tuos e su. 
premi Pastoris manu recepimus, jugiter dirigendos In via sa- 
lutis aeternae, ac quos tam longo temporis lapsu non datur 
cominus cernere, paterne alloqui, pascere verbo , consilio 
adjuvare. Quo jucundior utique Nobis accidere .debet haec, 
ex imminenti sacri quadragesimalis temporis ratione oborta, 
opportunitas, nonnulla ad Vos verba faciendi, quae eL Nostro 
respondeant commodis Vestris subserviendi desiderio, et Vo- 
bis, in agro Dominico excolendo desudantibus, spiritnale 
quodpiam adferant solatium, slimulumque addant, ad con- 
tentionem in cursu vitae vestrae sacerdotalis, ad propriam 
Vestri, Vestraeque fidei commissorum fidelium , utilitatem. 
Et quidem quod ad abstinentiae, jejuniique quadragesi- 
malis, et largiendae, in hujus rigore, dispensationis , ratio- 
nes adtinet; eatenus, perseverantibus iisdem, quae annis su- 
perioribus subversabantur, rerum adjunctis, prioribus dispo- 
sitionibus Nostris hac quoque vice insistimus; nec proinde, 
hac in parte, quidpiam peculiarius Vobis habemus denun- 
ciandum; monemus tantum Vos, atque etiam oramus in vi- 
sceribus Jesu Christi, Fratres Filiique dilectissimi, ut non- 
modo Ipsi accurata, sanctae legis quadragesimalis observan- 
tia pascere spiritum Vestrum, salutarique fidelibus Vestris 
praelucere exemplo, sed et hos, de vetustissimae, sanctissi- 
maeque disciplinae hujus virtute, et utilitate diligenter edo- 
Cere, et eas adminus, quas temporum iniquitas adhuc inta- 
Kida permisit, religiosae observantiae reliquias, in populo 
christiano, omni meliore studio conservare, confoveregque 
sjebana dk: hac Matris Ecclesiae indulgentia, unquam 
een oNi: ds: sed in augmentum potius, et aedi- 
ENJA i. hristi, Vobis utendum arbitremini. Haec 
tipo Vas por gune, la 
» atque commendanda, praesen- 
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tibus literis Noslris inslituimus ; quae quidem cujusmodi sint? 
Ipsi facile, vel ex iis, quae hucdum, simili opportunitate 
A ere Vobiscum solebamus, facile collimabitis, 

Quippe> quemadmodum nemo sanae mentis unquam du- 
bitavit ad temporalem aeque, ac aeternam hominum felici- 
tatem nihil tam utile esse, immo necessarium, quam sit pro- 
bitas morum, verae puraeque Religioni innixa; sic nemini, 
rerum humanarum rationes paulo attentius expendenti, am- 
biguum esse potest, hunc ipsum coelestem Ihesaurum potis- 
simum a sentiendi, agendi, ac vitae ratione Sacerdotum depen- 
dere. ,Isti sunt,“ ut ait quidam ex SS. Patribus, ,ministri verbi 
Dei, adjutores Dei, oraculum Spiritus S.; per tales Deus placatur 
in.populo, et populus instruitur Deo.“ Si itaque hi, Dei et 
prozimi exaestuent amore , si spiritu ferventes, ac zelo pro- 
pagandi divini in terris Regni, superimpendi etiam cuprant 


i de- 
* pro salute eorum, qquos per pascua aeternarum veritatum 


ducendos, e supremi Pastoris manibus receperunt: — quan- 
tacunque sit secus perversilas mentium , malitia hominum, 
quantuscunque livor adversariorum, assultus impugnantium, 
— religio, et quae hujus consectarium esse solet, innocentia 
morum , nedum deficere haud potest inter mortales, verum 
ampliores etiam, divina adspirante gratia, faciat progresšus 
est necesse. De hoc itaque sanctae vocationis Nostrae sensu, 
de fide charitate animata, aliqua verba ad Vos facere; ad 
hanc perfectionem, a qua salubres consiliorum ši sudorumque 
Nostrorum Fructus maxime, ac pene dixerimus, unice de- 
pendent, a Patre luminum assiduis suspiriis implorandam, . 
time concupiscendam, omnique virium contentione requi . 
dam, Vos denuo exhortari, hac opportunitate, constituimu sA 
Fratres, Filiique dilectissimi. x pe: 
Praecipuum sacerdotum novae legis munus est, sea 
hostiam immaculatam Deo, Patri Omnipolenu, ad perpe! i 
nominis ejus laudem, in gratiarum actionem; i oni i 
ejus in nos beneficiis, in subsidium infirinilatis:i , 
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satisfactionem pro nostris, pro populi, pro totius Mund; 
peccatis, Porro sacerdotum novač legis est, per Sacramen. 
torum administrationem , coelestes illos thesauros dispenga. 
re, quos manibus Nostris creditos accepimus, tanquam inae. 
stimabilia supernae gratiae charismata, incentiva virtutum 
instrumenta ,\et tutiššima scuta, adversus tela quarumvi, 
potestatum , saluti nostrae infestarum. Sublimia haec mune. 
ra digne exequi non potest, nisi sacerdos fide viva, intimo- 
que suae vocationis sensu animatus.. Quippe hujus tantum 
sacrificium ascendet cum odore svavitalis, ad Patrem lumi- 
num; hujus oratio, cum pura sit, et casta, ut ait S. Augu- 
stinus, penetrabit coelos, nec usquam vacua revertetur; 
hujus ad altare Agni immaculati, operatio erit, juxta eun- 
dem S. Augustinum, gratum Deo obsequium, poenitentiae 
religio , laus tota, perfecta gratia, spes certa, sanitas incor- 
rupta. Hujusmodi solum sacerdos, fungens ministerio sacro, 
poterit actionibus suis, vultus ac oculorum, totiusque cor- 
poris sui conformatione , illos in fidelibus motus excitare,nu- 
trire, confirmare, qui bonarum intentionum, salutarium con- 
siliorum, omnisque vitae sanctimoniae basim constituunt, et 
fundamentumi“Procul a tali Sacerdote aberit omnis in gervilio 
divino tepor, oscitantia, vanitatum cujuscunque generis dam- 


nanda consectatio,, turpisgue illa in ipsa Augu, stissimi sacri ud 
Sdgtek. m PUteg nai Cae ze 


cii oblationć Aestifštio, quam non raro vidćmuš“in 18, qui 
corpore quidem vacant altari, speciemque referunt ministro- 
rum Dei, sed intus in animo omni destituuntur pietatis sen- 
su, mundanisque concupiscentiis litant potius, quam coele- 
stibus desideriis, ac caducarum rerum se, hoc ipso, mon- 
strant servitiis mancipatos magis, quam aeternorum bonorum 
gustu, et desideriis animatos; quae quidem adeo non fugiunt 
fidelium oculos, quemadmodum ipsi fortasse temere exisli- 
mani, ut yix praetereant aliquem non penitus adhuc religio- 
nis, pietatisque sensu destitutum ; adeo non subserviunt alen- 
dae in fidelium animis devotioni, ut Potius lapides_existant 
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ffensionis , et ea etiam, quae praesto fuerunt, sublimiorum 
o oma sanctiorisque vitae, in populo, subruant praesidia. 
dn fide viva, et ardenti animarum salutis zelo incen- 
o gacrosanctas muneris sui occupationes, semper, tam- 
uam exoptatissima , salutem suac curae commissorum fide- 
ljum operandi, remedia est consideraturus, proculque aberit 
ab impia illa, atque adeo sacrilega cogitatione, in iis caduco- 
um  lucrorum , aut quorumcunque temporalium suorum 


finium modos, ac vehicula inquirendi. Sacerdos, vere hoc <; 


nomine dignus, non unquam, quid corporalis molestiae sa- 
dela suis functionibus adhaereat? sed quantum per has spi- 
ritualibus proficere possit spatiis? reputabit: ideoque dum 
geni in sacro poenitentiae tribunali, seu ad lectulum aegro- 
tantium, moribundorumque, opera ejus implorata fuerit, 
tani modo se durum, morosum, indisposilum nunquam est 
exhibiturus , sed mitem omnino, serenum, promptum, verae 
teneraeque dilectionis igne ferventem; qui hoc ipso non po- 
terit non penitus suorum sibi devincire corda fidelium , quae, 
siin suam semel redegerit potestatem, nullos amplius in eo- 
rum; ad religionem, morumque pietatem deducendorum, 
cursul obices magnopere habebit pertimescendos; in quo 
omnis humanae prosperitatis summa, ac sublimis ile consi- 
stitscopus, ad quem tendere debemus, nos praesertim, qui 
portamus vasa Dei Sabaoth. e 
Altera muneri Nostro sacerdotali, ac pastorali inhae- 
rens portio, est praedicatio Evangelii, annunciatio .. 
Hače quoque a tali solum, qualem innuimus, sacerdote, 1 
vero est: tenerae vocalionis suae sensu percito, potest, cum 
oplato fructu, exerceri. Enimvero, quid est Sacerdos in am- 
bone, nisi minister Dei, non sua, sed ejus, per quem mitti- 
tur, mandata annuncians; legatus coeli revelare jussus 
tam Dei voluntatem , utens, per vices, jam minacibus > 
ad commovenda , jam svavibus ad attrahenda corda m >. 
lum, explicans omnem severitatem justitiae, et omnes 
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sauros misericordiae ; distribuens lac doctrinae debilibus, Ka 
bum adultioribus, catechisans ignorantes, et loquens suh. 
mis sapientiae verba perfectis; non negligens quidquam e0- 
rum, quae possint penetrare corda audientium? De institu. 
tionibus sacris necesse est egredi populum mente, magis 
quam ante fuerit, illuminata, corde sensionibus, quae Prius 
non noverat, referto, cum ampliori vitii horrore, Majore 
virtutis ardore, viva praeteritorum poenitudine, salutari me. 
tu, aut spe futurorum; necesse est, ut bona secum aufera, 
desideria, si necdum felices in ipso invaluerunt affectus; ut 
commotus sit corde, si necdum est immutatus , aedificetur, 
si nondum est conversus. At vero quis potest hos produ- 
cere fructus, haec doctrinae operari prodigia? Ducite, hic 
loci, Fratres, Filiique dilectissimi, paralellam, Sacerdotem 
inter , qui sit vir secundum cor Dei, et Sacerdotem, qui hoc 
solum nomen usurpet, vocationis spiritu destitutus; tribui- 
te huic, quas vullis naturae dotes illi negate plerasque; et 
videbitis, quod, si arbor aestimari debeat a fructibus suis, 
solida gloria in illum sit redundatura. Quippe Sacerdos, quem 
sua virtus, pietas, zelus, contentio, venerabilem reddide- 
runt oculis fidelium, et cujus cor intime percellitur sublimi- 
bus, quas alios docet, veritatibus; — etiamsi author natu- 
rae mediocria tantum eidem largitus est talenta, neque or- 
gani svavitate, sermonis facundia, singulari excellat erudi- 
tione; non potest non abundantem praedicationis suae ope- 
rari fructum, modo mediocribus dotibus suis, et cognitioni- 
bus, assiduo studio, experientiaque nutritis, istam suam in- 
signem jungat fidem, zelum , ac pietatem. In tota ejus cor« 
poris specie, in tono, in oculis animadvertent fideles admi- 
rabilem illam, quae veritati, ac sinceritati suapte natura inest 
poeminem, vec el poterunt resistere, Dictio ejus minuš 
Seo dao ca plem sn 
ratum, sed habebit vim sdma “diska rana sa pe 

antem, quam sola pietas po“ 
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ist inspirare; habebit expressiones teneras, quae erum- 
enles ex corde: oraloris, penetrare solenL pectora audito- 
rum ; quia Dominus est, qui loquitur per os servorum suo- 
rum, datque incrementum us, quae hi plantant, et rigmi, 
Cum duxerint Vos ante tribunalia, ajebat Salvator, nolite co- 
itare quid loquamini; non enim vos estis, qui loquimini , 
sed Spiritus sanctus qui loquitur in vobis. Divina haec pro- 
missio completa est in magno Martyrum numero, quorum 
responsa ad nos usque perlata, post sacros libros, maxi- 
mam apud Christianos semper habebant venerationem. Ad 
vos quoque, Fratres, Filiique delectissimi, adtinent haec di- 
vini Magistri verba; Vos quoque, sicut Martyres illi sancti, 
testimonium debetis reddere Domino, dum estis in conspe- 
clu populi ejus; reddetis autem indubie, si repleti fueritis 
Spiritu illo, qui facit sanctos. Ipse aperiet labia Vestra, et 
aptum reddet eloquium Vestrum, ad operandos fructus gra- 
tiae, et salutis. Non deerunt Vobis optati successus, si an- 
tequam conscendatis ambonem, preces Vestrae penetrave- 
rint caelum, quemadmodum penetrarunt ad deducendum 
rorem benedictionis, justi illius, de quo loquitur Sapiens; 
si, antequam portaveritis tabulas legis in conspectu populi, 
ascenderitis cum Moyse, ad summitatem montis; si cum 
Elia iram Omnipotentis placaveritis jejuniis Vestris, ante- 
quam invocetis ignem de coelo super idola passionum ; 
si recluseritis Vosmetipsos ad coenaculum cum Apostolis, 
expectantes adventum Spiritus sancti ; si repleli cum S. Ste- 
phano fueritis unctione illa, et fortitudine, cui vel obdura- 
.ta_corda aegre possint resistere. Scimus non paucos exstitisse 
praedicatores, fama celebratos, sed qui relate ad christia- 
nae pietatis fructus non erant aliud, quam aes sonans, et 
cymbalum tinniens. Audiebantur illi quidem magna cum at- 
tentione, atque adeo voluptatae, sed si erant inter auditores, 
qui, internis angustiis agitati, spiritualem inquirebant _con- 
solationem, si inveniebantur animae piae, quae dirigi cu- 
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piebant in via salutis, per v eje om agea don h ka 
peccatores, qui, tacti conscientiae oj , ia : abora. 
bant revertendi ad Dominum ; -— hi raro admodum nd ce. 
lebres hos recurrebant oratores, Laudabatur eloquentia ta. 
lium, sed sermones eorum non excitabant illam, erga ipsos 
venerationem, quae Dei ministris debetur, neque desiderium 
sub directione ipsorum vitae melioris ineundi consilia, Eranj 
eos inter non pauci insignibus mentis, ac ingenii instruct; 
dotibus, erant egregie versati in ipsis scripturis sacris, in 
traditionis fontibus, sublimibus quippe illis Ecclesiae Nostrac 
Patribus, quos nulla unquam aelas satis digne poterit aesti. 
mare; sed fructu vacui manserunt conatus eorum, quia fidu- 
ciam suam in humanae reponebant eloquentiae sublimitate, 
et non in cruce Christi, quae evacuavit sapientiam mundi, et 
in qua sola positum nobis est verbum reconciliationis ; quia 
obliti sunt illius S. Augustini: in vanum extrinsecus laborat 
operarius, si Creator non operatur intrinsecus in cordibus; 
quia non erant repleti illa pietate, quae est utilis ad omnia, 
quae _permulta supplet dona naturae, quorum quaeque, sum- 
ma etiam ac nobilissima, absque illa pene inania efficiuntur. 
X  Erraret attamen vehementer , Fratres, Filiique dilectis- 
SIMI, qui existimaret, eo sensu hacce dici a Nobis, quasi in 
sacerdote, animarumque Curatore, praeter_fidem et pieta- 
tem, non assiduum quoque literarum, 
genere, sui perfectionis studium requir. 
si unquam, his certe temporibus nostr 
rium esse dignoscitur 
mani ingenii fraudibus 
labefactari intenduntur; 
gunt magistri, 
etis fabulis, ac qui 


propriaeque, hoc in 
amus; quod quidem, 
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non minus falsa, quam impia dogmata, palam propugnantur, 
et id quidem cum multiplici eruditionis apparatu, nec_mi- 
nori ingenii argumentorumque subtilitate. Fallacibus his ne- 
uissimi telis, tum demum debite resistet sacerdos, si etipse 
exquirat sapientiam antiquorum, narrationem conservet viro- 
rum nominatorum, et simul introeat in versutias parabola- 
rum, id est, si et ipse instructus sit scientia sanctorum, ut 
possit, de lege interrogatus, respondere; possit elidere ma- 
levolorum assultus, sophismatum aculeos obtundere. : 
Erraret item, qui existimaret, Nos minus necessariam 
judicare solertem ad praedicationem verbi divini praepara- 
tionem, quam negligi scimus per nonnullos, commoditatem 
aut desidiam suam eo specioso praetextu involventes, quasi 
sufficiat fiduciam locare in Deo, et se iis, quas ab eo rece- 
pturi forent, inspirationibus, committere. Praefidentiae hu- 
jusmodi approbatio tanto longius abest a Nobis, quod ille 
ipse, guem tantopere in Sacerdote et animarum Guratore de- 
poscimus, spiritus pietatis, docere nos debeat, non esse ten- 
tandum Dominum , et ad colligendam benedictionem messis 
necessarium esse seminare cum fletu, item praecipi nobis la- 
borem, etsi non praecipiatur successus. ne 
Porro, quantopere viva fides, et spiritus pietatis sint 
necessaria ad operandos salutares fructus in praedicatione 
verbi? facile possumus dijudicare , si ad eos in sacris prae- 
conibus defectus, qui hos saepe fructus praevertunt, diligen- 
tius advertamus. Dum orator sacer res adeo vagas, altasque 
suis propinat auditoribus, ut hi ad earum intellectum non 
Possint pertingere, utve nullus pene eorum has sibi queat 
accommodare; quid aliud subest, quam quod non satis spi- 
ritu Dei sit penetratus, qui docere eum deberet, verbi divi- 
Ni praecones esse omnium debitores, debereque se confor- 
Mare indigentiis singulorum,, cogitationibus cunetorum; a? 
bere esse infantes cum infantibus, simplices cum simplicibus * 
Sic Salvator supportabat imbecillitatem Apostolorum, disci- 
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pulorumque suorum , et in nu aa ma: Veritaleg 
quas hi non poterant imtio portare, Zum sacer orator pj. 
mium humi serpit; centies dicta, insipide recoquil; per com, 
parationes indignas, expressiones viles, quandoque indecen. 
tes, sublimitatem Evangelii corrumpit, deformat, — quid 
causac est, quam quod defectu spiritus Dei laboret? quo gi 
praeditus foret, intelligeret sancta sancte esse tractanda, yi. 
tandaque esse omnia, quae pietatem deprimere POssint, eg 
contemptui exponere malevolorum ; intelligeret, pr aeconem 
Evangelii humilem esse oportere absque abjectione; Populi 
captui semet accomodanlem absque ruditate; ad exemplum 
divini sui Magistri, qui adeo tenera, una corda cunctorum 
commovente utebatur idearum, verborumque simplicitate, ul 
de eo, non obstante admirabili hac ad populi captum demis- 
sione, dici potuerit cum veritate: nunquam hominem sic esse 
loquutum, — Alter verbi divini praeco attenuat vim myste- 
riorum, moralisque Christianae robur, quasi reformidans ea 
In sua expromere integritale, severitate, indubie propterea, 
quia non est spiritu Dei edoctus; muneris esse sui cacerdo- 
talis, denunciare depositum sanctum fidei, absque ulla im- 
minutione , sicut illud annuciavit Apostolus, sincere, tanquam 
verbum Dei; et si non liceat aggravare judicium Dei, pariter 
non esse licitum tale extenuare; quia Dominus olim negatu- 
YUS sit e05 ministrorum suorum coram Angelis suis, quos 

puduerit sui, doctri : < 
: ui, doctrinaeque suae coram hominibus. Sunt in- 

uper, ruri i aedi i nibi i 

2 kia petim» praedicatores, qui nihil pensi du- 
vim im ere pi: ambonem, dissipatam mentem, ne- 
erio i imi ioni 
rao "18 Cecoris, nimiamque gestuum et actionis 
vam, quae vilipendium pene, ac n i ditori- 
, auscam in auditori 

bus operatur, praesefi : i 
dulgeant ia *'erentes; sunt, qui digressiones sibi in- 

S n 3 

qui veritates ofenden nn potus, quam zelo refertas; 
uam salutares; 65 Magis, et exasperantes promanl, 
q alutares; qui irritent potiuš cord iganl; 
qolipeocalores, st mog Corda, quam corriganl; 
z Peccata videantur insectari; sunt, 
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, catechisando pubem, hujus acerbos potius se exhibeant 
dominatores, quam parom; charitate, mansvetudine exae- 
stuantes; perquam remoti a Salvatoris exemplo, qui parvu- 
los fecit ad se venire, iisque , immensa cum mansveludine, 
guam impertiebatur benedictionem. Quis modus hos tristes 

racvertendi, aut emendandi defectus, adeo vocationi no- 
strac adversos? certe non alter, quam ut imbui nos cure- 
mus spiritu intemeratae fidei, spiritu pietatis, dilectione 
animatae. Sane si per mortificationem sensuum, meditatio- 
nem. divinarum rerum, assiduas preces, intentionum nostra- 
rum puritatem , benedictionem in nos derivaverimus ab alto, 
ut simus, qui esse debemus, potentes verbo, zelo animati, 
omnibus omnia facti; sermones nostri tanquam fontes aquae 
vivae elabentur de cordibus nostris, et decurrent per labia 
nostra, tanquam imbres gratiae, et salutis, in interiora fide- 
lium, nostro ministerio commissorum. 

 Haec de influxu verae vocationis sacerdotalis in salutares 
praedicationis effectus suffecerint. Nam de momento ejus et 
efficacia, relate ad exemplum vitae, in quo tertia muneris, 
vocationisque nostrae pastoralis portio consistit, nihil est, 
quod multis contendere debeamus, Fratres Filiique dilectis- 
simi, cum haec eadem pene inter se sint, atque identica. 

Certe fide, pietatisque sensu exaestuans Curator animarum, 
non modo nihil sibi indulgebit eorum, quae fidelium suorum 
offendere possint animos, et evadere in grege suo petra scan- 
dali; sed eum se jugiter praebebit, sermonibus suis, vesti- 
tu, gestu, toto corporis habitu, privata aeque, ac publica 
conversatione, omnique vitae suae tenore; ut appareat, quod 
quidam e Patribus dixit, misericordia in affectu ejus, benig- 
Nilas in vultu, humilitas in habitu, modestia in cohabita- 
tione, patientia in tribulatione, ut facile quivis advertat, eum, 
Juxta Apostolum , sollicite curare probabilem se exhibere 

'€0, operarium inconfusibilem, recte tractintem verbum ve- 
itatis, videntesque fideles tam praeclaram candelabri suae 
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domus lucem , ipsi agnoscant voluntatem Dei bonam, et Ku 
jicientes opera tenebrarum, ambulare instituant coram Dj. 
mino in via virtutis, et semita sanctitatis. 

Itaque Fratres, ac Fili dilectissimi, hortamur Vos, et Pro 
ea, qua in Vos, sollicitudinique Nostrae creditas animas, pre- 
tioso Christi sangvine redemptas, ferimur charitate, iterum, at. 

e iterum obsecramus in _visceribus Salvatoris: ut assidui 
quei i a uis su- 
spiriis a Deo, patre luminum,hoc pretiosum fidei, atque pie. 
tatis, tenerique sensus vocationis Vestrae donum efflagitetis; 

a ».. . , 
quod unum, si possederitis, pene sufficiet ad laudem mini- 
sterii Vestri, quod unum, si defuerit, frustranei, atque su- 
pervacanei erunt omnes conatus, sudores Vestri. Sancti per 
fidem vicerunt regna, ait Apostolus, et haec est victoria, 
quae vincit mundum, fides nostra. Haec fides, modo viva sit, 
intemerata, charitate animata, zelo, pietate sustentata, cre- 
dite Nobis, nunc quoque unice salutarem potest malis nostris 
adferre medicinam; haec sacro sanctae Religioni suam resti- 
tuet dignitatem , haec calefaciet hominum corda, ad Dei,vir- 
tutisgue amorem ; haec teporem illum erga res divinas, qui 
tantorum, tamque horribili gradu, his diebus nostris , occu- 
poma re haec vitiorum monstra expugnabit; 
- Kana hee Patria nostra nunc magis, quam unquam 
ZZ E ehac, affligitur, dissensiones emolliet, simulta- 

al let + .. . 
. m Peake haec divites praestabit fideles Ve- 
Beside ano o 
ka P » aeuitia sancta, et abundabit consolatio Ve- 
ra, ut sicut socii passionum estis, sic siti ioni 
N S, sic sitis et consolalionis 
on parum autem ad finem h i 
. em hunc sacerr conducet, 
si sacrum, quod e propinquo immi sekatoldka 
pus, in lucra converte "u o Imminet, Quadragesimae te" 
considerantes illud dni Mobi sumrak Više 
ailoie djes: uš » “nquam tempus acceptabile, tanqua" 
utis dies; quibus, ex instituti : : 
mia . utione Matris Ecclesiae, cum“ 
primis amplianda sunt spatia_spiri , : : 
Pr šsa Spiritus; concupiscentiae car 
, omneque vanitatis genyug, exgi; : i- 
15, eXslirpanda, reprimenda; qu 
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hos praesertim , qui specialius in sortem sunt Domini vo- 
resuscitare in semetipsis oportet gratiam, quam acce- 
perunt per impositionem manuum Antistitis sui. Haec agite, 
huc omni virium Vestrarum intensione contendite, huc pedi- 
bus, manibusque elaborate ; et eritis tanquam oliva fructife- 
ra in domo Dei, tanquam lignum, quod plantatum est se- 
cus decursus aquarum, quod fructum suum dabit in tem- 


bus 
cati 2 


pore suo. 
Demum obsecramus Vos, Fratres, Filiique dilectissimi , 


per Dominum Nostrum Jesum Christum, et per charitatem 
šancti Spiritus, ut in hac Nostra sollicitudine ; in hac, prae- 
sentis cumprimis temporis, tribulatione ; in his afflictionibus 
Nostris, adjuvetis Nos in orationibus Vestris, pro Nobis ad 
Deum. Nos vicissim non cessabimus orantes, et postulantes: 
ut impleamini agnitione voluntatis Dei, in omni sapientia, et 
intellectu spirituali, ut ambuletis digne Deo per omnia pla- 
centes; Qui et paternam benedictionem Nostram, tanquam 
sponsionis hujus Nostrae tesseram, Vobis peramanter imper- 
timur. Datum Posonii, Dominica Septuagesimae, in diem 
quartam Februarii incidente, anno Domini Millesimo octin- 
gentesimo quadragesimo quarto. 


ENCYCLICAE QUADRAGESIMALES DE ANNO 1845, QUI. 
BUS VITAE SACERDOTALIS, ET PASTORALIS PERFE_ 
CTIO ITERUM COMMENDATUR. 


GEORGIUS cice. 


Venerabiles Fratres, dilectissimi Fili! 


Uutuitu jejunii quadragesimalis, concedendaeque in ejus le- 
ge dispensationis, hoc quoque, quem nuper admodum exorsi 
sumus, anno, eam quae adusque, relate ad universam Dioe- 
cesim Nostram , praescripla fuit, normam volumus observa- 
ri; impensius iterum commendantes Vobis, atque adeo in- 
jungentes in Domino, ut hac benignae Matris Ecclesiae indul- 
gentia nonnisi tunc, ac ita, dum, et quemadmodum religiosae 
morum pietatis ratio , teneritudo conscientiarum, et discipli- 
nae ecelesiasticae modus postulaverit, itaque non in destru- 
ctionem, sed aedificationem Corporis Christi, omni cum so- 
brietate, et pastorali prudentia, uti contendatis. 

E amnena autem, hoc in genere, nil censuerimus inno- 
vandum; praesentes tamen, uberioris argumenti, literas 
pastorales ad Vos ad ninja | i 
Sena : x ća exislimavimus, sanctissimis vo- 

onis Vestrae finibus, hoc quoque itur 
nora oko » hoc quoque pacto, quantum patitur 
oapeas“ » Subservire, et quae diu noctuque animum 

a. iak . 
ćem iiišesko sollicitudini Nostrae subvenire, atque adco 
: ienliae, quae nil, quod ad operandam curae 
ostrae creditorum fidelium salut it, i 
Po mme , em conducere possit, in- 
ermitli patitur, satisfacere cupientes. 
Pre a negaverit, Venerabiles _Fratres, Filiique 
ssimi! his ae vivi : BAN: 
,» quae vivimus, temporibus nostris, ingen- 
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in omni scientiarum , artium, industriaeque hu- 
ge genere, exerere perfectionis nisum , ac reapse multifa- 
208. vereque stupendos exstitisse , vel his aliquotlustris, hu- 
i: ingenii partus; quos inter exempli causa memoramus 
Sedam illam,, admirabilem vaporum vim, cujus ope remo- 
tjssimi terrarum tracltus, ipeagno mama ita Gopjua gate ut 

ene omnis, € locorum distantiis oboriri solita,, communica- 
pe difficultas superata videatur. Quantae praeterea in Che- 
mia, Astronomia, caeleris scientiis physicis progressiones, 

uantae novarum terrarum, 


Lem semet, 
man 


marium, plantarum, minera- 


rum detectiones? quantae geognosticarum telluris nostrae 
scrutationum accessiones? quantae, quamve et varietate mul- 
tiplices, et ad omne utilitatis genus commendabiles, manu- 
faclorum inventiones ? Sola, quae nedum parem cum his 
ud tenet, sed stagnationi, immo vero retrogra- 
dedita conspicitur, est scientia illa, quae cunctis 
tiam temporalis humani generis 
et utilior esse digno- 


passum ha 
dis motibus 
caeteris, seu acterna, seu e 
spectetur felicitas, sublimior, sanetior, ' : 
scitur , immo quae sola cunctis est necessaria. Quid hoc no- 
mine intelligamus? nullo negotio perspicitis Fratres, Filiique 
dilectissimi: scientiam nimirum sanctorum, scientiam , quae 
christianae religiositatis, morumque puritatis fructus- germi- 
net, alat, maturet; scientiam inquam et artem, confirmandi 
divini in terris regni, per vivam in Deum fidem, ac vitam 
immaculatam. Vet an non hoc arguunt recentissima ista Phi- 
losophiae, et Critices systemata, quae pene unice ad sufto- 
dienda fidei christianae fundamenta, ad evertenda, in chri- 
stianis populis, morum puritatis propugnacula procusa m 
ris? An non pestis hujus tristes undique conspicere licet ef- 


kr : d 
fectus? An non exhinc potissimum repetendum est, Ku 
uberrima illa vitiorum mater, quam indifferenusmi vocabu- 

quam christianae 


lo solent e il est aliud 

ompellare, quaeve nil est ane, m ZI 
fidei defectus, tolerantine, humanitatisque nominibuš spe 
tus, longe lateque catholicarum etiam njen 
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populatur? non hinc repetendum, quod Ecclesiae Nostra 

pene vacuae sint ea hominum classe, quae cultiorum, ac ho. 
1 9 

noratiorum semet decorare solet compellatione ? quod p 


“ B ari 
ex hoc numero conspiciantur in sacro tribunali reconcilia. 


tionis, rari in participatione Altaris Sacramenti ? quod nedum 
priscus ille disciplinae ecelesiasticae rigor _pene interciderit, 
sed observantiae festorum , jejunii, aliisque saluberrimis Ec. 
clesiae legibus, aperta quodammodo fronte, et elato capite 
contradicatur, resistatur? Quae. cum ita sint, quid mirum, 
si castimoniae praecepta undique violari, si usuras, iniquita- 
tes omnis generis multiplicari, si ipsum ruralem Populum, 
in paria vitia, inque ipsum jam sacerrimarum rerum contem- 
Ptum, magis magisque prolabi animadvertamus? Neque vero 
haec meliori, in patria nostra, loco constituta possumus exi- 
stimare; inmo fortasse pejore etiam, quam in multis alis 
nationibus; praesertim cum non exigua his ex istarum, quae 
posterioribus temporibus, apud nos emerserunt, scissionum, 


ac dissensionum politicarum , quaeve hinc subsequi necesse 


est, odiorum , ac aemulationum ubertate , 


1 progerminent nu- 
trimenta. 


Quae res quam gravi animum Nostrum afficiat 
moerore? ille norit quam optime, qui corda scrutatur et re- 
nes, et cujus oculo nihil es impervium, nihil absconditum, 

' Lubenter concedimus, immo pro certo tenemus, Fra- 
tres Filiique dilectissimi, quod, quemadmodum causa defi- 


cientis adeo, apud Populos Christianos , tenerioris in Deum 
Pietatis, sanctioris vitae, 


I Pa. et religiosae morum puritatis, in so- 

um sacer jici, citra iniuri ć i 
otium COnJICI, citra injuriam , non possit: sic nec 

Potestate, cuncta pristino suo illico 


restituere vigori, depellere subito omnia: mala, revehere, quae 
temporis lapsu intercider 


nostrum, i ićerunt, bona. Sed vero nostrum est, 

; . o. qu! ex hominibus constituti sumus in his 
quae sunt ad Deum; quihus dictum est; Vos estis Pre# 
byteri in populo 


Ž Dei, et ex vobis 
illorum; nostrum , est co 


In _ejus unius situm sit 


pendet anima 
ntendere, quoad possumus, immo 
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nostrum est, omnes intendere mentis animique vires, si quo 
modo abominationi desolationis hujus queamus resistere ; no- 
strum denique est, omnes vitae, Ronom, SMaRopnnijaH 
nostrarum rationes sic instituere, ut edificentur rursum muri 
Jerusalem ; propulsetur iniquitas; Justitiae et verac prosperi- 
tatis regnum, etsi lentis, securis tamen passibus restabiliatur. 
Multa enim possumus per eum, et in eo, qui sua nos con- 
fortat gratia sancta, et qui dedit nos in civitatem, 
munitam, et in columnam ferream, et in mu- 
rum aereum, super omnem Lerram. . 
Itaque ad sanctissimam nostram, qui sacerdotali, ac pa- 
storali munere fungimur, obligationem adtinet, severas no- 
biscum ipsis inire rationes, intuitu eorum, quae ad subli- 
mis nostri muneris pertinent partes; excutere_intimas con- 
scientine nostrae latebras, omnem expendere vitae, ac actio- 
num nostrarum tenorem ; ut convincamur, num cunsta, ge 
in nostris posita erant viribus, reapse etiam praestiterimus ! 
vel an non, quae vitanda crant, egerimus, quae agenda, ne- 
glexerimus, saltem non co, quo oportebat zelo, studio, cha- 
ritate, intentionis puritale consecuti simus? ut sic, quae era- 
dicanda in nobis repererimus evellere, quae confracla, con- 
solidare, quae inarescentia refocillare, quae superflua ze 
care, quae desunt, necessaria ac utilia, constabilire, opitu- 
lante divina gratia, valeamus. < ža 
Quod autem ad has, nobiscum ipsis ineundas, pie 
res rationes potest esse opportunius tempus, gra p do 
propinquo nobis imminet, jejunn quadragesima gi S .. 
pulchre ait S. Bernardus , quod non sol um sita kao 
Peccatorum, sed etiam exstirpatio vitior p 
non solum obtineat veniam, sed mercatur s. 
tiam;non.solum deleat peccata dj epena mi 
commisimus, sed etiam repellat u 2 č ža 
committere poteramus. E tosi ok aećnih doan 
S. Augustinus, apud omnes Christianos, pur"g x 
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carnem spiritui subji 
thumiliatum, coneqy 
git, libidinum ard 


tein, sublevat sensum, 
cit, cor facil contritum, e 
piscentiae nebulas disper 
res extinguit, castitatis vero lumen accendit; 
quanto_magis solenne hoc quadragesimale tempus saluberri. 
mos apud nos, sacerdotes, operari potest fructus, ad pro. 
pagandos fines sapientiae Dei in mysterio, 
quam praedestinavit Deus ante saecula in glo. 
riam nostram!? 

Hortamur itaque vos, Fratres , Filiique dilectissimi, im- 
mo obsecramus in Christo Jesu, Salvatore nostro, ut sic uli 
sacro hoc tempore contendatis, quemadmodum propria Ve- 
stra, Vestrisque manibus creditarum animarum salus depo- 
scit; ut non modo ipsi disciplinam jejunii observetis quam 
exactissime, non modo orationi, spiritualibus aeque, ac cor- 
poralibus misericordiae operibus vacetis abundanlius, sed 
et, revocantes Vosmetipsos ad interiora cordis Vestri, de 
omnis vitae, munerisque Vestri pastoralis partibus strictas a 
Vobis deposcatis rationes; memores rem agi gravissimi sane, 
pro toto hominum genere, momenti; venturumque aliquan- 
do tempus, ubi jussu supremi judicis, proferetur tremen- 
dus ille liber, continens non acti bi s = 

18, 1 , actiones modo, sed et inter- 
missiones nostras. 
oi di va <: Nos audicritis, Fratres Filiique dilectissi- 
i Primis quam diligentissime: num doctoris 
munere, sic, ut i : : 
ori , gravitas Tel poscit et sanctimonia, functi 
tletajE piše jerisišeca 
rum i o soo gad i 
, mModum propinaveritis cihum, et indigen- 


tiis i i 
ipsorum plene convenientem ? numve iis z 1 
ter institeritis studiis literarum & 
» 


quibus debitum orator sacer 
ac ne vix quidem sibi potest 
pene praemisso conatu, 


auditoribus Vestris, pro in- 
u, proque tlemporum et loco- 


se, ac jugi- 
Praesertim sacratiorum, sine 
contentionis suac fructum , vix, 
vix pra Quippe sunt, qui nullo 
que aliqua adhibita praeparatione, 


saepe, qu 
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ambonem conscendunt, egregie Kod se pande functos exi- 
stimantes , si quadrantem horae illic exigant, proponentes, 
ae neque logico rerum nexu satis cohaereant, ne- 

ue diligentiae alicujus, et praemissae combinalionis exhi- 

beant specimina, neque seu intellectum audientium illuminent 
seu animum moveant, sed, velut centies, et meliori fortasse 
jam forma exprompta, fastidium potius provocent, quam ae- 
dificationi spirituali subserviant auditorum ; proptereaque fri- 
gidos, atque jejunos dimittant eos etiam, qui incalescere , 
verbi divini igne, et solidiori refici esca spirituali percupie- 
bant. Qui tales sunt, agnoscant, necesse est, ignorantiam pa- 
rochiani populi, teporem, et quae ex his _manant impieta- 
tis; et vitiorum consectaria, non minima sui parte, in se 
ipsos recidere : quia nimirum i psi pastores, ut nit Isaias, 
ignoraverunt intelligentiam, omnes in viam 
suam declinaverunt;et quoniam non erant Pres- 
byteri in populo Dei, ex quibus penderet ani- 
ma illorum, etad quorum eloquium corda illo- 
rum erigerentur: ipse populus ignoranline involutus te- 
nebris mansit, salutis viam ignorans. Expendere porro debe- 
tis apud vosmet ipsos: num in illa, quam catecheticam com- 
pellare solemus, tenerae pubis institutione , ita versati sitis, 
ut nihil omnino , hac in parte, Vestra Vobis oggerere possit 
consćienlia; num omnia exhauseritis media persvadendi pa- 
rentibus, quam culpabile sit, atque perniciosum , proles suas 
a saluberrimae hujus institutionis frequentatione quoquomo- 
do retrahere, aut impedire! num Ipsi ea mansvetudine, cha- 
ritate, unctione spiritus, sicque fungi adsveveritis catechetae 


munere, ut ipsa pubes ad institutiones idgenus sponte, de 
lubenti animo accedat, casque expetat potius, quam refu- 
itis: firmam 


giat? Quod si hanec aliter se habere comperer' . 1 
Vobis spem formare haud poteritis efformandi populi sa. 
magis placćat Deo ; populi fide viva, Christianac predati 
ssenšu, et vera charitate animati. Nisi enim nobilis religiosae 


pietatis arbor, plantulae_instar, cordibus_inseratur tenepy, 
juventae, solidas figere radices, et maturos ferre fructus Vix 
potest. Non absimiliter indagandum serio: num praeter pu. 
blicum hoc doctionis munus, privatae eliam institutions o). 
ligationi ex asse quisque Vestrum respondere adnisus fueri) 
num innumeris illis, quae Pastori, in medio fidelium suorum 
jugiter manenti, semet offerunt occasionibus, religionis sen. 
sum, animis hominum instillandi, impigre et accomode usi 
fueritis? num audiendo blasphemias, aut indecentes obser. 
vando actus, amanter erranles monueritis, pro re nala eliam 
corripuerilis , et ingratitudinis reatum, quem hoc pacto erga 
Deum, bonorum omnium largitorem , incurrunt, eis ob ocu- 
los posueritis? num  incuriis parentibus, obligalionis erga 
proles; prolibus, parentes minus suspicientibus, pietatis erga 
genitores officium in memoriam revocaveritis? num ex ipsis, 
secundis aeque, ac adversis agriculturae , aliisque rei fami- 
liaris casibus, tot item aliis, quae humana -vita_secum fert, 
eventibus, divini magistri nostri sublime secuti exemplum, 
fidem ac fiduciam in Deum, resignationem in sanctam provi- 
dentiam ejus, caeteras virtutes Christianas in cordibus fidelium 
vestrorum excitare, alere, curae Vobis sumpseritis? Vix quippe 
eredibile dictu, quantum privata idgenus monita, si vera cum 
dilectione, puraque intentione, et modo, ac locis accomo- 
ma Ž ie Para ina ni mores, et vitae rationem 
prava corrumpunt čallo >" a a otet (a eat 
ligiosa, saepe, doan. m > d e CAPE, pne 
Sed non solum dodale m E rana sebi Gea 
Kika dleekčtrs om“ unus nobis incumbit, Fratres, 
nsuper altaris ministri, et dis- 

pensatores Mmysteriorum ; : 


Lani nec minus ab horum dis 
pensationis modo dependet religionis, ac morum probitatis 


ratio, i isti 

: Dim dai pa Populo, Tuam a verbi ministerio. Itaque 
imali a tantopere Vobis svademus, exercitio quadra- 
6 !, NUc pariter animum reflectatis est necesse, Adver- 


.nttentione , 
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tite diligenter, num ad celebrandum , quo nullum est augu- 
: «<. Missac sacrificium , debite praeparati, fide, et chari- 
m denten, conscientia pura, et conirito corde accedere 
Siti fueritis, illique omni, quam ejus sublimitas poscit, cum 
gravitate, sicque operam navaritis, ut praesen- 
tium fidelium corda teneris incenderentur sensis pietatis, sub- 
jectionis erga Deum, dilectionis erga Salvatorem, et grati- 
hdd Si contrarium nefors obtinuit; si ipsius summi hujus 
mysterii celebratio indisposite , perfunctorie » ac turpi cum 
festinatione, per Vos, aut saltem in ecclesia Vestra, eoque 
modo instituta est, ut tenerius sentientium fidelium animi 
ofenderentur potius, quam aedificarentur: nolite mirari po- 
pulum Vestrum religiosi ardoris sensu magis indies magisque 
exui, etin eam, quae torporis idgenus consectarium esse s0- 
let, incidere_morum corruptelam. Investigate pariter, num 
in-sacro poenitentiae tribunali, saluberrimo illo provehendae 
morum probitatis instituto, triplici munere Vestro , judicis 
nimirum, medici ac doctoris, ea solertia , circumspectione, 
patientia, ac charitate functi sitis, quae, accedente divina 
gratia, admirabiles solet operari probitatis, et pietatis fru- 
ctus; vel remisse, forte non tam emendationem peccatoris, 
quam temporis compendium, aut alienos ab instituti sancti- 
monia fines captando? his enim defectibus potissimum tribu- 
ehdum venit, si hoc, quod ex divina institutione praesentis- 
simum esse debet emendandae vitae remedium, quandoque 
peccatorum quasi provocatio fat, et incitamentum. Dispicite 
Porro: num in administratione sacramenti regenerationis 
non indigna cum festinatione, et perfunctorie , sed ita ver- 
sati sitis, ut adstantes aedificati recesserint, gratias agentes, 
Deo, et Salvatori Jesu Christo, qui se, charosque suos, sa- 
lutaribus his aquis a culpae originalis reatu liberare, ogi 
naque sua, et illorum, libro aeternae vitae inseribi vo pris 
Expendite quoque num ad infirmos vocati, es, r «nad 
tuali cum solatio, vocationi obtemperaveritis, vel fo 
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tenisu, tergiversatione, duris expressionibus Vestris, Causa 
exstiteritis, quod nonnulli e fidelibus, manibus Vestris cr. 
ditis, absque debita praeparatione, et absque Participatione 
sacramentorum, quae aegris; ac moribundis et robur ad. 
dere debent, et consolationem impertiri, aeternitatis Viam 
ingressi sint? quod quidem et Vos .ingenti olim obnoxiog 
redderet responsionis oneri, et gravi caeteris fidelibus de. 
serviret offendiculo, 

Est adhuc unum, hujus per Nos Vobis Propinati exa. 
minis objectum, quod si intermitti contingat, pene cuncta 
caetera optato fructu destitui, atque adeo in irritum abire 
-necesse est. Intelligo puritatem conscientiae propriae, proprige 
Vestrae vitae rationes. Quippe nos imprimis Fratres, Filiique 
dilectissimi, qui sacro fungimur ministerio, et sumus di. 
spensatores divinorum charismatum, prae caeteris cunctis 
oportet non modo esse sine querela, sed et lucen. 
tesin medio nationum sicut luminaria, verbum 
vitae continentes, ad gloriam in die Christi, Eo 
itaque tendere debet omnis contentio nostra, ut nihil in 
actionibus nostris reperire possint fideles, quod dissentiat 
doctrinae, mananti per labia nostra; immo ut reperire possint 
expressam in moribus nostris vivam imaginem eorum, quae 
verbis solemus adumbrare, Imprimis autem sollicite circum- 
spiciamus oportet, an non alicui minus castae conversatio- 
nis suspicioni ansa per nos fuerit suppeditata? Scitis dilec- 
tissimi, cuncta_citius indulgeri per fideles Pastori, quam 
qualemcunque hujus vitii imputationem ; cujus vel umbra 
fiduciam evertit parochianorum , despectum parit bonorum, 


et omnis, quamcunque zelosae secus operationis , fructus 
intervertit. Claras, pulchre ait Cassianus, suas maculas 
reddunt, si illi 


»ad quos multi respiciunt, ali 
qua reprehensione sordescunt; — qui gra 
viorum celsa Petimus, vitiorum humilia dese 
ramus: sit in nobis. frons libera, ut aliorum 
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ssimus emendare peccata; aequat crimen 
o i quod inquinat, etideo dissimilis ab ac- 
om 4 


ato debet esse, qui judicat, Expendat non minus 
= uisque apud animum suum : num sobrietatis, inque re- 
i ošhus temperantiae leges adcurate solitus sit obser- 
vadi quomodo enim intemperantiac, ac ebrietatis vitium, 
od tantopere invalescere pergit in patria nostra, exstirpare 
g opulo , aut saltem imminuere poterit sacerdos, qui ipse 
"mh oblivisci potest educationis, vestis, ac sublimis vocatio- 
nis suae, ut brutali appetitui sensuum , quam imperio spiri- 
tus, et religionis praescripto malit oblemperare u iodjapaa 
ut egregius quidam Doctor ait, mater sadnji u- 
roris generalrix, petulantiae magistra; anc 
qui habet, homo non est, hanc qui habet, non 
peccatum facit, sed est ipse peccatum: haec 
enim est rabies voluntaria, griita ok 
illecebra honestatis, et pudoris injuria. a 
ebrietas regnat, ratio exulat, intellectus ob- 


tunditur, consilia deviant, judicia subvertun- 


tur. — Ebrietas in laico crimen est, in sacer- 


A : a8 

.dote sacrilegium, quia alter animam suam . 
Koli : zađe 

-cat vino, alter spiritum sanclitatis extingu 


Advertat porro animum unusquisque Vestrum, nm. 
num charitatem erga fratres, misericordiam ia Pa 
et quovis calamitatis genere afflictos , teneram RE 
«erga curae suae spirituali creditos, homowlćdiam« e 
tem, mansuetudinem erga omnes, conscientiose .“ zoo 
et, si in his exerasse semet, praesertim gravius, aore 
tius, repererit: nolit mirari dissidia, odia, po hin rtu. 
diam, reliquam contra charitatis legem in cre o daa 
dinvalescentem exerrationum , praska iko 
Si sacerdos, et Pastor turbatam in populo Ligj intermedia- 
charitatem, nedum revehere monitis , precibus, ti at: 
tione sua haud connilitur, sed in scissionibus pa 
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si incendit animos, factionibus operam navat, immiscend, 
semet, quae nihil ad se pertine ja deberent, saecularibus oy, 
ris, et negotiis: an_mirum cuiquam videri debeat, dissidii,, 
ac turpibus cuneta_misceri aemulationibus; ut adeo Vix pacis 
ejus sanctae, per Salvatorem nostrum de coelis adlatae, Vix 
dilectionis illius mutuae, quae tantopere olim distingueha 
Christianos a cunetis caeteris mortalibus, reperire ampliug 
sit vestigia. Si porro ipse Sacerdos el Pastor, neglecta, au 
parum sibi cordi sumpta rerum spiritualium cura, totus tem. 
poralium lucrorum conquirendorum semet immergat curig, 
et mammonae corradendae praecipuam vitae suae _impendat 
partem: num expectari potest aliud, quam ut populus, Pa. 
storis sui secutus exemplum, non regnum Dei, et justitiam 
ejus prae caeteris cunctis sibi quaerenda existimet, sed, his 
insuper habitis, unice, quae hujus vitae, mundique sunt, 
bona consectetur, ipsa justitiae, persaepe aequitatisque lege 
violata? Non absimiliter, si fideles Pastorem suum lusibus, 
evagationibus deditum observent, si videant, eum abjecta 

* veste sui ordinis, depositaque cum ea, ut passim fieri assolet, 
gravitate, ac modestia sacerdotali, per compita, aut plane 
suspecta loca circumcursare: num mirari quemquam subeat, 
videre labascentem in dies apud fideles erga Sacerdotium re- 
verentiam, infractam fiduciam, et uberem, quae exhinc pul- 
lulare solet, messem corruptionis ? 

Haec memoranda Vobis censuimus, Venerabiles Fratres, 
Filiique dilectissimi, non quasi ignorari ea a Vobis existima- 
remus, probe memores, Nos scientibus legem loqui; sed 
quia profecta ab eo, qui divinae voluntatis decreto, impa- 
ribus licet meritis, Praesulis apud vos fungitur ministerio, 
quique Vos, qua curae suae creditos, tenera in visceribus 
Jesu Christi complectimur charitate, aditum ad mentes, 
ad corda Vestra repertura_ Nobis persvasimus.  lisdem 
nequaquam cuncta, ad quae, defluo sacro hoc quadragesi- 
mali tempore, revocanda volumus studia Vestra, exhauriri 
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.. intelligimus; speramus tamen, ca aliquod saltem medi- 
salis Vestrarum compendium , et viae, quam in his te- 
o ai catis, indicem Vobis suppeditatura, Et quamvis si- 

I . cum Nostro ad hanc Cathedram Episcopalem aditu, 
mi 3 i ccasionibus, Vobis per Nos proposita fuerint: reme- 
* E inte eadem hac quoque vice, arbitrabamur, vel 
Budin conscientiam Nostram, hancque gravem sane, 
pi debilibus humeris Nostris supportandam habemus sar- 
inam sollicitudinis pastoralis. Quae si aditum ad pectora 
aha repererint, fiet indubie, divinae gratiae numine ad- 
ojeintat ut sensim repressis, pugnantium adversus Civitatem 
sanctam Dei omnis generis nequiliarum phalangibus, sicu ; 
regnavit pecc atum in mam, ara gi rantkodi 
cipiat gratia per PatILEKam in PENN pik omana 
feet, ut progrediente omnis generis coznitionum ie 
cultura, ea, quae caeleris cunctis tani est praestabilior, 
quanto terra eminenliores sunt coeli, scientia quippe i 
sanctae ac immaculatae , de qua dictum est: quod =. : : 
sit aquisitio ejus negotiatione auri! et ida 
primi, et purissimi fructus ejus; oda raji 
pene sibi sufficit; si desit, caetera cuncta in irri _ . 
dunt;. ut, inquam haec quoque saluberrima scientia , = 
ars salutaris nedum retrogrados haud faciat passus, i 
dies uberiora capiat incrementa, et denuo illos, pa : _ 
terrarum in admirationem rapuit , perfectionis christia 
fructus operetur, : 

ke itaquae. Vos iterum , atque mh imsi 

Filiique charissimi, ut huc serio revocetis s joke u 
eaque cum sublimi destinationis , ac ministerii boos od 
bus, seposito quovis sensuum lenocinio, rei T Pame 
conferatis. Tempus, credite Nobis, breve est, peta Pet 
mala super capitibus nostris ; anih non men 
sero, et irrita fiat contritio nostra. : su 

Bio otagaiile epistolae Nostrae, verba vobis repetimuš 
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Doctoris gentium, ad Romanos scribentis: Qui docet, in 
doctrina; qui exhortatur, in sahostandopgni tri. 
buit,in sim plicitate; qui pracest,insollicituqj. 
ne;qui miseretur,in hilaritate.Dilectio sine Simu. 
latione. Odientesmalum,adhaerentes bono,cha. 
ritate fraternitatis invicem diligentes, honop, 
invicem praevenientes, sollicitudine non pigri, 
spiritu ferventes, Domino servientes, spe gau 
dentes, in tribulatione patientes, orationi in. 
stantes, necessitatibus sanctorum communi- 
cantes, hospitalitatem sectantes, benedicite 
persequentibus Vos, benedicite, et nolite ma. 
ledicere; gaudete cum gaudentibus, flete cum 
flentibus, idipsum invicem sentientes, nonal- 
ta sapientes, sed humilibus consentientes. Et: 
gratia Domini Nostri Jesu Christi, et charitas 
Dei, et communicatio sancti Spiritus, sit cum 
omnibus vobis. Amen. 


Datum Zagrabine , Dominica Septuagesimae , in diem 
decimam nonam Januari incidente » anno Domini Millesimo 


octingentesimo quadragesimo quinto , Episcopatus Nostri 
octavo. 


ENCYCLICAE LITERAE QUOAD VESTIS ECCLESIA- 
gTICAE JUGEM DEPORTATIONEM, DIMISSAE ANNO 
1845. 


Reverendissime, vel Adm. Rev. Domine Vice-Archi- 
Diacone , etc. 


VE ra ex plurium Vice-Archi-Diaconorum submissis ad Con- 
sistorium meum Episcopale tabellaribus relationibus, quam 
et nonnullorum Cleri disciplinam zelantium virorum fidedi- 
gnis contestationibus dolenter sane intellexi: a pluribus per 
mapalia Dioecesis meae dispersis, in cura animarum, con- 
stitutis, ac alia quoque offcia tenentibus Sacerdotibus, ab- 
jecta quae Clericos decet, talari toga, deporlari vestes, quae 
quemadmodum saeculi vanitatem in tota sua forma sapiunt, 
itaeas deferentis sacerdotis, immo totius status ecclesiastici 
existimationi non possunt non derogare. 

Concilium Tridentinum Sess, 1%. Cap. 6. de Reforma- 
lione, Sacerdotibus honeslum habitum clericalem Ordini š et 
dignitati convenientem praescribit: et eos, qui juxta Episcopi 
mandatum talem non detulerint, per suspensionem ab Ordi-- 
nibus, officio , et Beneficio,, ac fructibus, reditibus, et pro- 
ventibus ipsorum Beneficiorum, nec.non, si semel correpli, 
denuo in hoc deliquerint, eliam per privationem officiorum 
Cčercendos praecipit — et iterum Sess. ža. Cap. 12. Vestitus 
decentis tam in Ecclesia, quam extra Ecclesiam deportationem 
imponit, 


160 


> 


Synodus provincialis de anno 1611. Tyrnaviae celebrug 
sub Cardinale, ac Primate Regni Hungariae Francisco Forgach, 
cui Episcopus quoque cjus temporis Zagrabiensis , Simon 
Bratulich, et Georgius Ottaucius Archi-Diaconus et Canoni. 
cus Zagr. intervenerunt , pariter reflexe: ad praeattaclam 
Conc. Trid. dispositionem mandat: ut Clerici omnes habitum 
clericalem, et Tonsuram decenter gerant, 

Synodus dioecesana 4. Episcopi Borkovich, de anno 1687, 
Cap. 7 Clericos vestes, proprio congruentes ordini, deferre 
iubet. Synodus vero Mikulichiana de anno 1690, dum inde- 
centes mores alienos a clerico esse debere commemorat, una 
deportationem vestis talaris praescribit, et severissime inter- 
dicit, quidquid decentiam vel modestiam sacerdotalem non 
sapit. 

Episcopus Franciscus Thauzy in sua, ad Clerum dioece- 
sanum dimissa pastorali, caetera inter, vestitum brevem Clero 
prohibet. Sed et ante 18 abhinc annos ad aeternas sedes evo- 
catus Episcopus Maximilianus, in StatutisConventus totius 
Dioecesis, a se_ anno 1803. celebrati Cap. 2. posteaquam de 
exemplo, quo praelucere debent in sortem Domini vocati 
aliis fidelibus, uberius disseruisset , et sacerdotes Dioeceseos 
suae  patentem tonsuram  clericalem deportare  jussisset, 
omnem aliam habitus, et ornamenti novitatem prohibet, et 
ita clericalis vestis deportationem imponit, ut obligationi de 
clericali vestitu constanter deferendo, scrupulose satisfaciant, 

In conformitate horum, non minus ac competente sibi 
authoritate immediatus praedecessor meus Alexander, indigne 
ferebat; immo plures ad se venientes Sacerdotes personaliter 
quoque, ac gravius reprehendit, dum seu capillos, seu tala- 
rem vestem ad normam saeculi, vel in aliqua sui parte con- 
formatam, deportabant; manifesto toti Dioecesi argumento : 


omnem illum habitum ei fuisse in .clerico invisum , qui sae- 
culi vanitatem spirat, : 
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Si prioribus jam temporibus tanta fuit Praesulum de 
ferendo, et conservando deportandi continuo a Sacerdoti- 
bus vestitus ecelesiaslici mandato, cura et sollicitudo, ut 
lab contenti, dum in vivis agerent, observantiam illius 
adurgere, sed paternae hujus, decorem status conciliantis pro- 
videntiae ad posteros etiam documenta transmiserint: quanto 
magis nunc saeculo quotidie in delerius vergente, adoptata 
apud plures sacerdoles ludicra saecularis vestitus ratio, 
ingratam mihi adtollendae vocis imponit necessitatem, salu- 
berrima majorum instituta, et in his fundatam Cleri existi- 
mationem manutenendi. 

Itaque muneris mei ratione, in his praesertim rerum 
adjunctis, vigilantiam a me deposcentibus , jam per paslo- 
rales meas, occasione aditus mei ad hanc sedem Episcopa- 
lem dimissas, tum vero medio circularium literarum ad 
Clerum editarum , pari cum decessoribus meis authoritate 
prohibui : ne dioecesani mei Sacerdotes pro .ca, qua erga 
statum suum ferri debent, aestimatione, et quam prae- 
stare mihi obligati sunt, obedientia, quiqui ili sint, aliter 
quam veste talari induti, dignitali, ac praerogativae unicui- 
que propria, incederent, et vestirentur. Paterna lamen 
haec monita, et semel atque iterum repetitae in specifico 
etiam reprehensiones, nonnullorumque Vice-Archi-Diacono- 
rum vigilantia tollere non potuerunt praemissam vestitus in 
pluribus sacerdotibus vanitatem , qui, quo plus iniquitas 
temporum minitari coepit Sacerdotio , eo celeriori passu u 
viscera propria saevire pergunt, dum jam in laxis galigis, 
jam ad saecularem vanitatem composita curta veste, 1mpo- 
sita insuper capiti mitrella, absque omni Sacerdotii jojo 
Oceasione_ nundinarum et secus, fumipoculo instrucui, per 
Pagos, oppida, vicos et compita Civitatum ideje agina 
erubescunt, pedes in diversis ponentes, unum im €: 


: isti illo, atque 
alium in carnalibus; nec certe alio, quam si ue q 
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adeo deplorando studio incitati, ut abjecta status sui vesu 
expeditius vacare possint saecularibus desideriis. š 

. Quapropter potestatem concessi mihi a Domino mune. 
ris prac oculis habendo, in virtute sanctae et salutaris obe. 
dientiae, omnibus creditae mihi Dioecesis sacerdotibus de. 
nuo impono: ut vestitum saecularem, qui in plerisque non 
toties inallegatam commoditatem , sed abludentem a sancta 
vocatione spiritum produnt, et timoratis ofendiculum prae- 
bent, penitus deponant; patentem tonsuram jugiter defe. 
rant; a capillorum qualicunque ad genium ventosi saeculi 
conformatione abstineant, ac certo sibi persuasum habeant 
quod convictus, ad cočrcendos plurimos severas pdlicorani 
poenas requiri, posteaquam de praevaricatione tali fidedigne 
mihi relatum fuerit, iis contra inobedientes mediis proces- 
surus sim, quae aliis quoque deportationis similis vestitus 
omnem adimant animum. Datum e Consistorio Nostro Epis- 


copali Zagrab. die 19. Dec. 1845 celebrato. 


Georgius, Episcopus m/p. 


ENCYCLICAE QUADRAGESIMALES DE ANNO 1846, QUI- 
BUS DUPPLICANDI FERVORIS PASTORALIS NECESSITAS 
EX TEMPORUM ADJUNCTIS COMPROBATUR. 


GEORGIUS etc. 


Venerabiles Fratres, Fili dilectissimi! 


DD minus ac Salvator noster, Jesus Christus, antequam ad 
praedicationis accederet munus, testantibus sacris paginis, in 
deserli recessit solitudinem , quadraginta dierum defluxu, je- 
junio illic, piisque ad Patrem suum coelestem precibus va- 
caturus. Cum ipse non modo ab omni immunis esset labe 
peccati, sed et verae perfectionis prototypon, atque adeo 
splendor gloriae Palris: praeparatione idmodi haud utique 
indiguit, sed, ut advertunt sancti Patres, ingerere, hoc suo 
facto, nobis, qui in sortem ejus vocati sumus, voluit, subli- 
mitatem vocationis nostrae, exemplumque praestituere, quan- 
ta solertia praeparari nos oporteat ad hoc sacrosancli genus 
ministerii ? Hinc est, quod Ecclesia sancta Catholica , fidelis- 
sima. quippe ejusdem divini institutoris sui sponsa, mater- 
que nostra tenerrima, salubri lege quadragenarium , aut, ut 
compellare solent, majus illud instituerit jejunium, quod 
nunc itidem e proximo nobis imminet celebrandum. Quod 
quidem tempus, sicut purificandis, ut verbis utar S. Leo- 
nis P apae, cunctorum fidelium animis atque corporibus, apo- 
stolicis praeceptis institutum nulli dubitamus: sic nobis sa- 
cerdotibus eo imprimis esse destinatum perspicimuš, ut se- 
Tias. nobiscum ipsis, de quibusvis sacri usi Tj paru- 
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bus , ineamus rationes, dispersa colligamus, noxia resecemug. 
quod frigidum in nobis est, subjecto salutari igne refocille. 
mus; quod devium in semitam reflectamus; quod extenua. 
tum corroboremus; quod evanidum, jugis orationis, piae 
meditationis, omnisque generis bonorum operum Exercitio 
reficiamus. In hac itaque salutari operatione Vos, Prate, 
Filiique dilectissimi, adjuvare, pro tenuitate Nostra, Percu- 
pientes, quod fecimus hucdum in singulos annos, hac quo- 
que vice, verba quaepiam salutis Vobis impendenda decre. 
vimus; quod quidem tanto expeditius Nos facere posse cen. 
suimus, quod -relate ad ipsam dispensationis, in lege absti. 
nentiae mensuram, modumque, nil novi, atque diferentis 
ab iis, quae proximis his annis in Domino constituimus, Vo- 
bis praescribendum haberemus, praestilutae prioribus annis 
legi, permanentibus iisdem, quae hucdum obtinebant, Dioe- 
ceseos Nostrae, temporumque adjunctis, hoc quoque anno 
insistentes. 3 
Multa quidem, vel proxime praeterlapsi anni defluxu, 
tum in exercitio creditae Nobis sacrae potestatis , pertracta- 
tioneque negotiorum , ad regimen Dioeceseos pertineniium, 
tum occasione earum, quas juvante Domino peregimus, lu- 
strationum canonicarum, se Nobis obtulerunt, quae mate- 
as eamque sat copiosam possent suppeditare, de singil- 
mo es goeapi ne od aya 
vulis, ad ipsum potius a ša ea rea ua Zla 
ccesserimus fontem, ex quo illos 
s. necessum est, et a cujus puritate atquć abundantia, 
ra tine ooo bi vo ko 
uši priveo us, Intelligimus verum, vivum- 
ivinae gloriae, eL salutis anima- 


sjete saM quem, si defuerit nobis, sarcire nulla alia res 
poterit; si autem, adspirante Numinis 


x DO r . ..e inse- 
derit pectoribus nostris gratia, penitius 


» indeficiens in nobis bit sca“ 
. st perennabi 
turigo, ex qua jugiter quaqua versum decurrant aquae saluts“ 
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re5, foelificantes cuncta vitae spiritualis, aeternarumque pa- 
scua veritatum. m < 
Non ignoratis Fratres Filiique dilectissimi , tamquam do- 
cti legem , et scientiam sanctorum , Imperatorum gentilium, 
aliorumque persecutorum tyrannidem , Religioni et Ecclesiae 
tam parum intulisse nocumenti, ut ei profuerit polius; nec 
unquam virtutis christianae puritatem in majori emicuisse glo- 
ria.ac splendore, quam dum rivi sangvinis Martyrum, undi- 
que profluenles, agrum foecundabani, in quo reconditum erat 
divinum semen. Scitis, haereses et schismata, quantumvis non 
levem materno Ecclesiae cordi inferrent dolorem , grandia- 
que saepe portenderent pericula: eo taman evasisse semper » 
ut 'veritas catholica tanto nobiliori resplenderet fulgore ; quan- 
to crassiori videbatur obduci caligine. Quod quidem pari ra- 
tione cum ingente ista, quae jam trium saeculorum lapsu per- 
durat, doctrinae, et unitatis scissione, eventurum tanto fiden- 
tius speramus: quanto luculentiora in dies digiti providentiae 
divinae, hac quoque in parte, se oculis, mentibusque no- 
stris sistunt indicia. Iste quoque novissimus petulcientis car- 
nis, et ingenii partus, qui praceuntihbus Ronge, Csersky, aliis- 
que in profundum incredulitatis, impietatisque barathrum 
lapsis gregis dominici mercenariis, moerore complevit bo- 
norum omnium animos , asserti Nostri veritatem non obscure 
adserit: nedum enim, vel in ortu suo, haud obfuscat Catho- 
licam lucem, sed magis etiam clariorem reddit; cum parte ab 
una_vires quodammodo elementi catholici excitet, ad eji- 
eiendam, generosi instar liquoris, omnem immundiciem, par- 
te vero ab altera, fidelibus mentibus stimulum subjiciat ad 
Majorem vigilantiam , majoremque pietatis fervorem. Ut adeo 
non facile in iis parlibus, quas haec pestis invasit amplior in 
frequentandis sacramentis contentio, solertior in cultu divino 
Participatio , laetiorque in virtutibus progressio observata fuis- 
se, fidedignis nunciis referatur, quam a quo novum hoc ohor- 
tum est impietatis genus. Ipsa adeo illa falsarum genealogia- 
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rum , et doctarum fabularum coacervatio, quam, philosophia, 
nomine insignitam , his praesertim posterioribus aliquot lu. 
stris, doctores prurientes auribus , aut ipsi vanis decepti opi- 
nionibus, propinare non cessant incautis, quantumvis gravia 
Ecclesiae inflixerit vulnera, conculere tamen non potuit aedi. 
ficium , divina virtute immobili petrae superstructum , et cu. 
jus angularem lapidem semet ipsum constituit Salvator noster, 
Immo in iis recte populis, regionibusque , in quibus hi prae- 
posteri humani ingenii, multiformisque malitiae partus lucem 
conspexerunt, catholica fides, pietasque religiosa, novas 
quodammodo recipit vires, novum splendorem. Quippe va. 
ria, eaque tristissima experientia didicerunt hi populi, quod, 
ut ait Ecclesiastes, non sit sapientia nequitine di- 
sciplina, et non est cogitatus bonus peccato- 
rum prudentia, etquod non sit sapientia vera, nisi quam 
mittit Dominus de coelis sanctis suis, et a sede magnitudinis 
suae, ut nobiscum sit, et nobiscum laboret, ut sciamus, quid 
acceptum sit apud ipsum ; non sit libertas vera, nisi libertas 
filiorum Dei, libertas, qua Christus nos donavil. Sed nec 
Hud , recentioribus itidem his temporibus exortum, atque 
invidia nutritum systema, exuendae honoribus, bonisque 
temporalibus Ecclesiae, illos exeruit efectus, qquos impii ejus 
authores sibi pollicebantur. Existimabant quippe hi, religio- 
nem humanis ornamentis exutam , suam in oculis hominum 
existimationem, suamque in mentes ac animos mortalium vim 
amissuram, Sed vero _contrarium pene evenit, ut adeo illic 
Passim et sacerdotium majori perfrueretur aestimio , et sa- 
Ro i ni 
spoliati; novo documento BI. S čke ninu ae iq 
ja : » religionem catholicam interna sua, 
eaque divina subsistere virtute, neque magnopere humanae 
gloriac , et caducarum rerum subsidiis indigere. 
Paavo oh sere sav pov aan 
; esiae noslrae, intulerint acerbi- 
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eam tamen infringere el in discrimen adducere nun- 
erunt, nec poterunt futuris etiam temporibus: il- 
defenditur virtute, cujus potentrae non resistitur ; 
protegitur, qui se cum suis, ad consumma- 
aeculi perseveraturum recepit, et cujus veri- 


tales> 
uam polu 
ljus enim 
jllius numine 
tionem usqgue S 


in aeternum. 
ermanet in a : . 
NE atque adeo unicus pene, qui magno- 


Periculosior his, : iga 
ere pertimescendus sit hostis , est : somnolentia, eve: 

t plane torpor fidelium , sed imprimis eorum, qui taris 
i lt et dispensandis coelestibus mysteriis sunt depu- 
a Kuteja hoc est illud interioris morbi gena j ikaj 
in corpore ipsa humorum massa corrumpitur ; qu a 
in.membra corripiuntur , et quoniam E po S u 
totum corpus miserum in modum afligilur. o kre 
ctissimi ! ubi tepor hujusmodi invalescit, ubi zelus : : za 
el operandae animarum salutis evanescit in sacer 5 aa 
ćularia desideria succedant necesse est. Ex his rim . 
deriis minus probatae conversationes, laxatio i eo 
tionis, piarumque meditationum neglectus , abjectio 


: S ji 
slicae vestis, et cum hac, modestiae quoque aa pro 
cacitas verborum, et subin graviores etiam presvaria ones, 

is, magisque in sacerdotio 


el svandala propululant. Sic magis, . pa 
lali evanescit scientia sanctorum, illaque =. sp difca- 
quae tantopere utilis, atque adeo necessaria . si je 
tionem Corporis Christi.  Cuncta Sacerdotum q A dra 
in\rerum materialium curam, et aurae szeculira beat ra 
€vaporant; eoque certius deficit salutaris mai v je sm asian 
bus, quo solo nutriuntur_hominum pen . boro. ejus 
nam , et quem frangere non potest, sia sad pipe na 
debite adparandi et propinandi, tota virium mes use 
tione inquisierit, didicerit. Invalescente porro ta sanat 
ditatis, et philauciae studio; nec sacramentor ea sal di 
tio ea promptitudine fit et charitate quam sum 


ia :natituitur pietate, 
git momentum, nec ipse divinus cultus ea instituitur p 
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et gravitate, quam augusta ejus dignitas omni sibi jure depo. 
scit. Denique haec necessario important jacturam fiduciae e, 
aestimii erga religionis ministros; quibus amissis, ea eliam, 
quae cum his pari passu ambulat, erga religionem ipsam ye. 
neratio, sensim e cordibus evanescit hominum , aut saltem 
attenuatur vehementer; sicque, laxatis sensualitali, atque li 
centiae froenis, ea, quam irreligionem , impietatemque di- 
cere consvevimus, calamitas, in ipsis etiam catholicae verita. 
tis luce gaudentibus populis, invalescit. Impleri tunc oportel, 
quod legimus apud Ezechielem : facti sunt greges mei 
in rapinam, et oves meae in devorationem 
omnium bestiarum agri, eo quod non esset pa- 
stor:neque enim quaesierunt pastores gregem 
meum, sed pascebant semet ipsos, et greges 
meos non pascebant. 

Haec sane calamitas eo polissimum tristis evadit, atque 
perniciosa, quod nullam pene potentis illius ab alto auxilii 
spem admittat, quam secus, in cunctis adversitatihus suis, 
experiri solet Ecclesia. Hoc etenim auxilium; ob eam recte 
charitatem, quae animat corda fidelium erga Redemptorem 
suum, solet impendi in caeteris adversitatibus; quomodo 
ergo cam sperare poterunt, in quorum pecloribus illud 
ipsum deficit, quod hanc provocat coelestem opem, ejusque 
constituit fundamentum:'? In _hunc semel statum reduclis nil 
profecto superest aliud 6xpectare, quam ut -recedat ab ipsis 
regnum, et transferatur in gentes, facturas fructus ejus. Li- 
cet quippe veritatis verba solvi non possint, nec cessatura sit 
in his terris vera Ecclesia, ad consummationem usque saeculi, 
quemadmodum divinus ejus Institutor_solemni pollicitus est 
asseveralione: evenire tamen polest, prout tristium idgenus 
casuum haud pauca, in _hodiernum usque diem, suppetunt 
exempla, ut integri etiam populi, apud quos illuxerat jam, 
immo et effloruerat lux catholicae veritatis, hanc_rursus amil- 
tant, inque seu perniciosos.;incidant:erroris scopulos, seu 


*qit'huc cunctae lendant cogitationes, 
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tinas ignorantiae tenebras relabantur, Infelicitatis vero 
Ilibi fere praesentius adest periculum , quam in iis 
Dominici mapalibus, in iis provinciis, aut regio- 
ab acatholicorum coetihus liberae, in media qua- 
is et securitatis vivunt prosperitate. Dormien- 
uippe hero, supervenire solet inimicus homo, agro, bono 
za io referlo, zizania superseminaturus, Quod quidem tan- 
Sa ir subest dubio: quanto et de praesenti certiori do- 
cemur experientia, earium pene partium, quae oo soji 
tae sunt erronearum confessionum generibus, et c ie s č 
cratiorum  literarum sludiis esse magis percultum : pra 
animarum fervenliorem, et populum catholicum in f _ 
morum pielate probaliorem. Quo majori nobis, o : ma 
infelicitatis incidamus barathrum, evigilandum est so S i 
cum patria haec nostra ea huedum perfruita sit m. = 2 
ut pene solis consisteret sacrosanclae fidei o : . 
bus: Eo itaque elaborandum nobis est omni stuc io, u e 3 
sa somnolentia, convalescat in pectoribus nostris divinus hic 
zeli spiritualis ignis; ut nil magnopere desiderel cor očni 
nisi quae ad gloriam Dei, et salutem pertinent animari? 
huc studia, huc suspi- 
ria nostra, nec quidquam in rebus humanis seu m. s 
dum arbitremur, quod huic sublimi praeferendum 22 
tam arduum, quod non, ejus gralia, prompto anim 


eundum nobis videatur. nora: 
Si de modo quaeritis, Fratres Filiique eni 
tiosum hoc carisma augendi in nobis, aut st plane ad 
comparandi? non possumus svadere aliud, quam M a e 
siduamque ad Patrem coelestem orationem ken nta to- 
Augustinus, estanimae sanctae pa incor- 
ta, perfecta gratia, spes certa, kat nisi a 
rupta. Agitur quippe de luce, quae non po inspirare 
Patre_luminum; agitur de calore cordis, que 


non potest, nisi qui. focus est. omnis 


in pris 
hujus nu 
recte agri 
nibus, quae 
si catholicae pac 


charitatis Deus; agitur 
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de dono, quod impertiri non valet praeterquam is, a 
bona cuncta data proveniunt. Jungendum orationi PO g 
subactio legis membrorum nostrorum sub imperium in 
mentis nostrac. Jejunium, pulchre ait S, Bernardus “a 
tionem, devotionem et fiduciam donat; čnii, 
virtutem impetrat jejunandi, et jejunium nam 
retur gratiam orandi; jejunium oralionem ro. 
borat, oratio sanctificat jejunium. Quod demum 
orationi deest, et jejunio, misericordiae spiritualis, tempora 
lisque operibus sarciendum. Cum effuderis es ša ti 
animam tuam, ait Isaias propheta, et animam affli. 
ctam repleveris, orietur in tenebris lux tua 
et tenebrae tuae erunt sicut meridies, et hE. 
quiem dabit tibi Dominus Deus tuus stiipdi 
et splendoribus implebit animam tuam, et auta 
tua liberabil, et eris quasi hortus irri ani et 
sicut fons aquarum, cujus non deficient diti 
Multum porro ad sublimis hujus sacerdotalis virtutis as- 
secutionem conducet,si sanctimoniam vocationis nostrae fre- 
quenti meditatione expenderimus, ejusque sensum vivae ima- 
ginis instar, impresserimus cordibus nostris. Cuncli perspi- 
cimus, nullam dari posse nedum aeternam, sed ne tempo- 
raneam quidem prosperilatem, absque probitate morum, el 
m virtutis č ipse quippe felicitatis conceptus repugnat sce- 
e a aii One parte tomi e 
re, nec constilisse sitne stno i ey uo Tar 
gris agitur, atque nationib : Preanu m ubi de pop sinodi 
a religione dobna I veni presa zeam 
losophi, seu impia jana mt i si zako mea 21 
nitebantur, unquam alibi > enje prdranijs sah ra. 
narum mentium aberrationi mk raba sas 
pv errationibus. Quid igitur potest vel cogi+ 
.. ublimioris, quid pro humano genere salubrioris, vocation€ 
ra, cujussumma est, homines per religionem ducere ad 
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robitatem, per probitatem ad felicitatem, aeternam aeque ac 
temporalem ?Si haec serio expenderimus apud animos nostros: 
nisi omnis tenerloris sensus expertes simus, non possumus 
non summa erga statum nostrum feri veneratione, non pos- 
sumus non exultare animo, quod hujus tam sanctae, tam 
salubris haereditatis pars nobis obtigerit; non possumus 
non intimum in cordibus nostris persentiscere desiderium, 
tam praeclarae vocationis dignos faciendi fructus. Ex hoc 
vero desiderio proba, firmaque proposita subsequantur est 
necesse. Quid etiam sunt, Fratres Filiique dilectissimi, cun- 
cta caducae hujus vitae solatia, in comparatione beatae illius 
conscientiae, homines e viliorum coeno eripuisse, et manu 
prehensos, deduxisse in via virtutum, in qua felices patres- 
familias, probi patriae cives, beatam degere possint vitam, 
inque portum aliquando pertingere salutis aeternae? Quae alia 
gaudia digne possunt comparari cum illa animi voluptate, 
quam persentiscit Curator animarum, dum tenellas crediti 
sibi divini agri plantulas, corda quippe pubis, majores in 
dies, majoresque, in doctrina salutis, facere videt progres- 
sus, sicque gratiores semper, et acceptiores reddi _coram 
Deo et _hominibus? dum in adolescentibus modesliam, in 
virginibus pudicitiam, in conjugibus castam dilectionem, et 
intimam animorum unionem , in parentibus vigilem sobolis 
Curam, in senibus piam in divinam voluntatem  resignatio- 
nem, in omnibus tenerum religionis sensum, vitii horrorem, 
virtutis amorem observat invalescere? dum illic, ubi blas- 
phaemiae ante detonabant, nunc divinas laudes personare; 
ubi impudicitia regnabat, nunc timoratam vitae chrislianae 
Puritatem dominari ; ubi odia et inimica studia dissociabant 
fjusdem  patriae, immo ejusdem familiae. membra, nunc 
fraternam animorum unionem invectam videt? Certe huma- 
. Bo sensu destitutus sit oportet, quisquis ille sit, gu haec 
adspiciens, non vivam persentiscat in pectore suo jucundi- 
latem; quanto autem ampliori laetitia exultare debet cor 
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> 


animarum Curatoris, qui conscius sibi sit, benignum Nu. 
men ad maturandos nobilissimos hos fructus, sui, qua mj. 
nisterii sacri gratia dignati, opera usum fuisse: suig post 
eum, qui solus dare polest incrementum, studiis et fatigii, 
haec bona, hane prosperitatem invecta haberi. Ipsi saecul; 
filii, qui juvenili impetu acti, sensuum aliquando , mundi- 
que litabant deliciis, non raro _maturescentibus annis, se to. 
tos misericordiae operibus dedere solent. Tanta quippe est 
svavitas, quae manat ex conscientia, felices reddidisse mul- 
tos, ut ea pene sola possil hominum, eorum etiam, 
positam olim viam ingressi sunt, animos exsaciare, 
Felices nos, Fratres Filiique dilectissimi, 
aditum invenerint ad corda nostra, 
fixerint radices, ut in omnem trans 


qui op- 


si haec sensa 
illicque tam profundas 


eant nostram cogitandi 
etagendi rationem. His percili sensis, non ea solum vitare 


contendemus omni studio , in vitae et morum nostrorum ra- 


tione, quae quoquo modo divinis humanisque adversa sunl 
legibus, sed ab iis elam sollicile cavebimus, quae vel um- 
bram peccaminosae alicujus in nos conjicere possint conver- 
sationis: probe scientes, quod ad o 


btinendum sanclae vo- 
cationis nostrae_finem, proprium 


vitae nostrae exemplum 
non modo efficacissimum sit medium, sed adeo necessa- 
rium, ut sine hoc cuncti | 


abores noslri cassi pene evadant 
ac infructuosi. Nullum ego, ait S. Gregorius, consi- 


lium melius arbitror, quam si exemplo Luo fra- 
trem docere studeas, quacopporteat fieri, pro- 
vocans eum ad meliora, et consulens ei neque 
verbo, neque lingva, sed opere et veritate. lis, 
quae memoravimus » sensis penetratus Curator animarum, 
nil magis cordi sibi *umet, quam ut teneris pubis mentibus, 
cordibusque salutare lac doctrinae _coelestis quam accomo- 
dissime instilletur ; plane Persvasus se nedum uberem, sed 
vix aliquam in agro dominico , suis credito manibus, sperare 
posse messem, nisi has plantulas singulari prorsus cura su“ 
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it fovendas, percolendas, ne in ipso suo ortu, seuso- 
pored e exurantur, seu infestis volucribus, bestiisque ce- 
s ki apinam. His sensis, id vero est, sincero animarum 
a dA gacer Curio, nihil intermittet laboris, qui ad 
han suam necessariis scientiae sanctorum disciplinis im- 
pio ertinet; nec ulli parcet operae , in publicis institu- 
e : ka eo modo, quem maxime fidelium suorum cap- 
o _ indigentiis congruum existimaverit, js: pe 
šummdis 5 plene quippe perspiciens, tum tandem se op 
Sdlitationie suae sperare posse fructum, DI or e union 4 
lutaris defuerit cibus, nemo ad spiritualem i maorh 
dens, vacuus recesserit et jejunus; Pavspesnnna aja ee 
gi, solertemque agricolam nequaquam jacto conten _ 
ne, sed diurnis, nocturnisque curis enii, ut o: agea 
deligat speciem, sic agrum praeparet » sic mama pačiii 
rationes instituat, quo messis suis subin responc P pom: 
de desideriis. Vero sanctae vocationis suae spiritu made 
“Pastor animarum, nec temporis injuriis, nec po. : ram 
moditatibus, nec ullo sensualitatis suae renisu, sene .. ae 
patietur, quotiescunque opera ejus in i oassan ded 
“mentorum requisita fuerit, aut exoptala; mode otišh 
nihil magis conducere ad finem sibi od a a 
promptam, charitate, dignitateque plenam pad o 
traditorum, coeleslium charismatum dispensatione a > 
privatam ullam negliget occasionem , seu ime e 
et, quae non raro in bono quoque par kemi sd 
diciis, et malis consvetudinibus; seu instillan e ETE; piše 
succolandis amplioribus, in via pohva = oi 3 = 
fectibus, suppeditandi item salutaria_consi I a. a art 
solationem , nutantibus monstrandi viam pla stam Žogremoo8 
tam , caulos reddendi , quos maine tutam aca facile 
“adverterit. Denique praeviis illis refertus oz z pt vana 
Praecavebit, ne quid in suum istum zelum in aa us ah 
tiae, aut amaritudinis: praestitutus enim sacer 
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in mediorum , mensuraeque delectu eum, haud facile, a a 
cto aberrare tramite patietur ; adspirante divina gratia 
negotio discernet spiritum , qui a Deo sit, ab eo, qui 
quocunque fonte proveniat. Em .... 
Hortamur itaque Vos, Fratres Filiique dilectissimi, im- 
mo exoramus in Christo Jesu, qui _esl propitiatio Nostra, u 
ingruente hoc sacro Quadragesimae tempore, quae isthic, per 
summos quasi apices, Vobis proposuimus, frequenti, €aque 
solerti meditatione, per singulas parles expendatis, evolvatis. 
que apud animum Vestrum , severi instar judicis discutienteg 
Vosmetipsos, singulasque muneris Vestri pastoralis partes; ut 
accedente divinae gratiae lumine, cognoscere valeatis, quid 
minus fortasse debite actum, in quo defecerit virtus vestra? 
an non arriditate spiritus, aut remissiore studio , an non fe- 
stinatione, minusque congrua sacris operandi consvetudine, 
non laxatione_quadam, licentioreque sentiendi ratione, a 
perfectionis tramite desciveritis ? an-puritas intentionis omnes 
animaverit operationes Vestras? an cunctae actiones Vestrae 
ad eum, quem vocatio Vestra pr 
ctum finem directae fuerint? qui 
dandum, sarciendum, aut reseca 
ut hos salutis dies Principaliter 
nuum impositionem recepistis, 
mini. Qua _quidem in operatio1 
altius commendavimus, piarum precum, bonorumque operum 
Vos _adjuvabit exercitium: quod enim hac adhortatione No- 
stra debellare nitimur, demonii genus, tepor videlicet, genius 
saeculi, et relaxatio fervoris sacerdotalis, ad eam pertinet clas- 
sem immundorum spirituum, quae ejici, teste Salvatore no- 
stro, non potest, nisi in jejunio, et oratione, et hac quidem fer- 
vida, assidua, et Quae dirigatur sicut incensum in conspectu 


Altissimi, neque fiat in justificationibus nostris, sed in multi 
ejus miserationibus, ' 


>» nullo 
ex alio 


aestitutum habet, sacrosan- 
din his, quove modo emen- 
ndum Vobis videatur? verbo, 
resuscitandae, quam per ma- 
gratiae impendendos arbitre- 
ie plurimum illud, quod jam 
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Sic fiet, ut non tantum non deficiat regnum , pretioso 

ris nostri sangvine fundatum , in populis creditis fidei 

ns ed laetiora etiam capiat incrementa ; fiet, ut porro 

> > thule fidei purilas in patria nostra, et si con- 

A tiam irrepere inimicum hominem, non reperiat dor- 

o: gd Bi vigilantes, et paratos ad _reddendam fidei suae 
mientes , 


ionem ; fiet porro, ut Vosipsi ea perfruamini conscientiae 
* ratio , 


laetitia, qua nullus polest esse pretiosior e 
ini gaudio spiritus, et ea pace, quac teste Aposto o, e 
ei nem sensum; fiet denique, ut, in quo rei summa 
Ia odocstiš aliquando bravium, quod cuncti inquirimus, 
Partito effecti gloriae summi Pastoris, principis 2 ; a 
cohaeredes beatae illius aeternitatis, quam acquisi i 
nostraeque curac creditis fidelibus, sangvine suo. sm 
Concludimus verbis Apostoli: Exhorta tio no “ 
non est de errore, neque de immunditia, za. 
in.dolo, sed sicut probati sumusa Deo, u šoad 
deretur nobis Evangelium, ita loquimur, sa 
quasi hominibus placentes, sed Deo, Tu poe 
bat corda nostra. Ideo habentes hanc adm s 
strationem, juxta quod misericordiam ajs 
cuti sumus, non deficimus, sed ugao: a 
culta dedecoris, non ambulantes in mi sa 
neque adulterantes verbum Dei, sed in gad 
statione verilatis. Gratia Domini rina o 
Christi, et charitas Dei, et mia & 
cti Spiritus sit cum omnibus Vobis. a ir 
tum Zagrabiae in Residentia Nostra mogi = 
Septuagesimae in diem Octavam Februarii z saa 
veparatae salutis millesimo, octingentesimo quadrag; 
to. Episcopatus Nostri nono. 


ENCYCLICAE QUADRAGESIMALES, DE ANN 
AG i s O 181 
BUS SANCTISSIMI PATRIS, PI PAPAE IX, PASTOR Oe 
EPISTOLA,AD CUNCTOS EGOLESIAE PRAESULEg, pp sa 
PONTIFICATUS SUL ANNO DIMISSA, COMMUNICATO NO 


UR. 
GEORGIUS etc, 
Venerabiles Fratreg, Dilectissimi Fili! 


o e dnu dpi rum la nja 
ranom jejunium majus seu quadragesimale 
poka ? quodve, ut apprime scitis, peculiarius est 
elis populi, ac cumprimis sacerdotum et Pastorum aedifi- 
cationi spirituali destinatum ; quo videlicet cuncti Per ferven- 
tius orationis studium , per frequentiores sacras meditationes 
Per adcuratiora virtutum omnis generis exercilia, et ea quae 
mi rije. pored sibi adhaesissent detergerent, et corda 
kirnje“ o amplius succenderent, sicque habilio- 
šo : Ntiores praestarent ad sacrosanctae voca- 
. šo ini cum optalo fructu obeundas. 

Ke. ma A RpeGinpognsia sacri hujus temporis oppor- 
na cod nis, et modum Vobis, relate ad mitigan- 
stri desiderio, satielonka nmi : Deo sepse o. md 
Viribus promovendi adh “ind radij braka 
Ki ag a : : ortationem aliquam impertiri , ut vel 
i adonsne ao obis aliqua suppeditaremus virtutum sa- 
ncitamenta, Nosque expleti, et hac in parte, pa- 


storalis Nostri : 
a muneris laeto per : E 
stimonio. Perfrueremur conscientiae e- 


Quoad alterum illud TATE : ; 
abstinentiae dišpeamicak, PE grije impertiendae in lege 


bac quoque vice, is, quae supe- 
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rioribus annis per Nos disposita sunt et declarata, insistimus, 
Non possumus tamen non hortari Vos, Fratres, Filique di- 
lectissimi, ut fideles, curae vestrae spirituali creditos, ad sum- 
mam , quae jejunii , abstinentiaeque legi inest, salubritatem et 
sanclimoniam altentos reddatis; eos de vero ejusdem sensu, 
scopo, ic ingenti ad conservandam augendamque morum pro- 
bitatem momento , iteratis dictionibus, quamque adcuratissi- 
me erudiatis; nec ulli ad salvandas, quas adhuc sustinet tem- 
porum iniquitas, sacrosanctae ejus disciplinae reliquias, ope- 
rae parcendum existimetis, denique hac dispensationis indul- 
genlia non secus utamini, quam dum et quando conscientia- 
rum teneritudinis ratio , vitandigue majoris mali necessitas id- 
modi relaxationem poposcerit, 

Quod ad alterum adtinet, impendendae quippe exhorta- 
tionis officium ; mire Nobis, hac vice, succurrit Sanclissimi 
Domini Nostri, manifesto sane divinae providentiae beneficio 
Caiholico orbi donati, Pii Papae IX. epistola encyclica, occa- 
sione auspicati sumi pontificatus sui, ad cunctos Patriarchas, 
Primates, Archi-Episcopos et Episcopos, Romae ad S. Ma- 
riam majorem die IX. Novembris anni proxime praeterlapsi 
edita; in qua tanta inest sapienlia, tanta vis veritatis, tam. 
fervens pietas, tantum robur virtutis apostolicae , tam tenera 
in omnes sollicitudo , tam copiosus denique paternae _benevo- 
lentiae thesaurus; ut quid ex his majori dignum videatur ad- 
miratione? difficile sit determinare. Hanc Nos divinam pene 
epistolam V obis, praesentium contextu, donandam decrevi- 
mus, ejus, quam Ipsi impendere Vobis intendebamus, instru- 
clionis, adhortationisque vices plus quam abundanter obitu- 
ram ; quaeve non uberrimam tantum sacrarum isturum medi- 
tationum, exercitationumque  quadragesimalium  matertam, 
sed et pro toto vitae Vestrae tenore, contentionis omnis sa- 
cerdotalis, omnisque pastoralis studii et occupationis, effica- 
cissimum possit suppeditare incitamentum. Nec quidquam 


officit, quod eneyelica haec epistola ad Praesules n Qa- 
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tholici orbis directa sit, non etiam ad secundi gradus sacer- 
dotes, et curatores animarum. Quamvis enim plenitudo Sa. 
cerdotii resideat in Praesulibus: ejus tamen et dignitatis el 
officii participes sunt alii quoque, ac cumprimis majorihus 
ordinibus insigniti viri, praesertim ad curam animarum de- 
putati. Et licel cura sustentandae sacrosanctae religionis, pro- 
movendaeque hominum salutis imprimis ad Episcopos perti- 
neat: tamen in partem hujus sollicitudinis et caeteri vocati 
sunt sacerdotes; imo tam necessaria horum dignoscitur esse 
cooperatio, ut si haec remissior sit, aut a recto tramite ablu- 
dens, omnis pene illorum contentio in irritum cadat est ne- 
cesse. Hanc itaque Visibilis Ecclesiae Capitis, summique 
Antistitis Nostri doctrinam, subblimia _haec, sapientiae sane 
plena, ac paterna monita ad Vos pariter referri existimate 
Fratres, Filiique dilectissimi, eaque frequenti lectione, jugi 
meditatione; “et pio fervore in sanguinem quodammodo Ve- 
strum, vitaeque Vestrae spiritualis alimoniam convertere in- 
tendite; ut sic, pro modulo quisque suo, fideliter_compor- 
tantes aptos aedificationi lapides, crescant et roborentur muri 
Jerusalem , et intentus, quo nullus esse potest sublimior, nul- 
lus pro humano genere salubrior adserendae, propagandae- 


que in animis hominum religionis, ac“ virtutis Christianae, 
finis obtineatur. 


. Est autem tenor encyelicae epistolae ad verbum, ut se- 
quitur. 


PIUS PAPA IX. 


Venerabiles Fratres salutem, et Apostolicam benedictionem. 


Qui plur ibus jam abhine annis una Vobiscum, Venerabi- 
les Fratres, episcopale Munus plenum laboris, plenum solli- 
citudinis pro viribus obire, ac Dominici gregis partem cu- 
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Nostrae commissam pascere nitebamur in montibus Isračl, 
A ivis, et pascuis uberrimis, ecce ob mortem  clarissimi 
Praedecessoris Noslri Gregorii XVI, cujus certe memoriam, 
atque illustria , et gloriosa facla aureis nolis inscripta in Ec- 
clesiae faslis semper admirabitur posteritas, praeler omnem 
opinionem , cogitationemque Nostram, arcano divinae Provi- 
dentiae consilio, ad Summum Pontificatum non sine maxima 
animi Nostri perturbatione ac Lrepidalione evecti fuimus. Ete- 
nim si semper grave admodum et periculosum Apostolici mi- 
nisterii onus merito est habitum, atque habendum, hisce qui- 
dem difficillimis chrislianae reipublicae temporibus vel maxi- 
me formidandum. Itaque infirmitatis Nostrae probe conscn, 
el gravissima supremi Apostolatus officia in tanta praesertin 
rerum vicissitudine considerantes, tristitiae et lacrimis Nos 
plane tradidissemus, nisi omnem spem poneremus in Deo 
salutari Nostro, qui numquam derelinquit sperantes in Eo, 
quique, ut potentiae suae virtutem ostendat, ad suam regen- 
dam Ecclesiam infirmiora identidem adhibet, quo magis ma- 
gisque omnes cognoscant Deum ipsum esse, qui Ecelesiam 
admirabili sua providentia gubernat, atque tuetur, Illa etiam 
consolatio Nos vehementer sustentat, quod in animarum sa- 
lute procuranda Vos socios et adjulores habeamus, V enera- 
biles Fratres, qui in sollicitudinis Nostrae parlem vocati, omni 
cura et studio ministerium vestrum implere, ac bonum certa- 
mem certare contenditis.  Hinc ubi primum in sublimi hac 
Principis Apostolorum Cathedra, licet immerentes, collocati 
in persona Beati Petri gravissimum munus ab ipso saga 
Pastorum Principe divinitus tributum accepimus pascendi, ac 
regendi non solum agnos, universum scilicet pne 
Populum, verum eliam oves, hoc est Antistites, nihil a : 
Nobis Potius, nihil oplabilius fuit, quam ut intimo a 2 
affectu Vos omnes alloqueremur. Quamobrem vis .. aa 
More institutoque Decessorum Nostrorum in Nostra Later 


oo la ? nE: scepimus 
nensi Basilica Summi Pontificatus uu P ' 
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nulla interposita mora hasad Vos Litteras damus, ut eximiam 
vestram excitemus pictatem, quo_majore usque alacritate, vigi- 
lantia, contentione custodientes vigilias noclis super gregem 
curae vestrae commissum, atque episcopali robore et constan. 
tia adversus teterrimum humani generis hostem dimicantes, 
veluti boni milites Christi Jesu, strenue opponatis murum pro 
Domo Isračl. 
Neminem vestrum latet, Venerabiles Fratres, hac nostra 
deploranda aetate acerrimum ac formidolosissimum contra 
catholicam rem universam bellum ab iis hominibus conflari, 
qui nefaria inter se societate conjuncti sanam non sustinentes 
doctrinam, atque a veritate auditum avertentes, omnigena 
opinionum portenta e tenebris eruere, caque totis viribus 
exaggerare, atque in vulgus prodere, et disseminare conten. 
dunt. Horrescimus quidem animo, et acerbissimo dolore con- 
ficimur, cum omnia errorum monstra, et varias multiplices- 
que nocendi artes, insidias machinationes mente recogitamus, 
quibus hi veritatis et lucis osores, et peritissimi fraudis arti- 
fices omne pietatis, justitiae, honestatis studium in omnium 
animis restinguere, mores corrumpere, jura quaeque divina 
et humana perturbare, catholicam religionem, civilemque 
societatem convellere, labefactare, immo , si fieri umquam 
posset, funditus evertere commoliuntur, Noscitis enim, Ve- 
nerabiles Fratres hos infensissimos christiani nominis hostes, 
caeco quodam insanientis impietalis impetu misere raptos, €0 
opinandi temeritate progredi, ut inaudita prorsus audacia 
aperientes os suum in blasphemias ad Deum 1) palam publi- 
ceque edocere non erubescant, commentitia esse, et hominum 
inventa sacrosancta nostrae religionis mysteria, catholicae Ec- 
clesiae doctrinam humanae societatis bono et commodis ad- 
versari, ac vel ipsum Christum et Deum ejurare non exti- 
mescant. Et quo facilius populis illudant, atque incautos 


1) Apocalyps. XIII, 6. 
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raesertim et imperitos decipiant, et in errores secum abri- 

iant, sibi unis prosperitatis vias notas esse comminiscuntur, 
sibique philosophorum nomen arrogare non dubitant, perin- 
de quasi philosophia, quae tota in naturae veritate investi- 

anda versatur, ea respuere debeat, quae supremus et cle- 
menlissimus ipse totius naturae auctor Deus singulari benefi- 
cio et misericordia hominibus manifestare est dignatus, ut ve- 
ram ipsi felicitatem et salutem assequantur, Hinc praepostero 
sane et fallacissimo argumentandi genere numquam desinunt 
humanae rationis vim et excellenliam appellare, extollere con- 
ira sanctissimam Christi fidem, atque audacissime blaterant, 
eam humanae refragari rationi. Quo certe nihil dementius, 
“nihil magis impium, nihil contra ipsam rationem magis re- 
pugnans fingi, vel excogitari potest. Etsi enim fides sit supra 
rationem, nulla tamen vera dissensio, nullumque dissidium 


“ inter ipsas inveniri umquam potest, cum ambae ab uno eo- 
“ demque immutabilis aeternaeque veritatis fonte Deo Opti- 


mo Maximo oriantur, atque ita sibi mutuam opem ferant, 
ut recta ratio fidei veritatem demonstret, tueatur, defendat; 
fides vero rationem ab omnibus erroribus liberet, eamque di- 
vinarum rerum cognitione mirifice illustret, confirmet atque 
perficiat. Neque minori certe fallacia, Venerabiles Fratres isti 
divinae revelationis inimici humanum progressum summis lau- 
dibus eferentes, in catholicam religionem temerario plane 5 
ac sacrilego ausu illum inducere vellent, perinde ac si ipsa 
religio non Dei, sed hominum opus esset, aut philosophicum 
aliquod inventum, quod humanis modis perfici queat. In istos 
tam misere delirantes percommode quidem cadit, quod Ter- 
tullianus sui temporis philosophis merito exprobrabat , qui 
Stoicum, et Platonicum, et Dialecticum Christianismum protu- 
lerunt 1). Et sane cum sanetissima nostra religio non ab .hu- 
mana ratione fuerit inventa, sed a Deo hominibus clemen- 


') Tertull. de Praescript. cap. VIIL 
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tissime patefacta, tum quisque vel facile intelligit, religi 
ipsam ex ejusdem Dei loquentis auctoritate omnem Mia 
acquirere, neque ab humana ratione deduci , aut perfici m a 
quam posse. Humana quidem ratio, ne in tanti momenti _ 
gotio decipiatur et erret, divinae revelationis factum dili ss& 
ter inquirat oportet, ut certo sibi conslet Deum esse E 
tum , ac Eidem, quemadmodum sapientissime docet A ia 
lus, rationabile obsequium exhibeat 1). Quis enim e 
ignorare polest, omnem Deo loquenti fidem esse habend š: 
nihilque ralioni ipsi magis consentaneum esse, quam ii “> 
quiescere , firmiterque adhaerere, quae a Deo ' qui nec fd 
nec fallere polest, revelata esse constiterit? ; : 
Sed quam multa, quam mira, quam splendida praest 
sunt argumenta, quibus humana ratio luculentissime convi i 
omnino debet, divinam esse Christi religionem, et omne o 
matum nostrorum principium radicem desuper ex mod 
Domino accepisse 2), ac propterea nihil fide nostra certius 
nihil securius, nihil sanctius extare , et quod firmioribus ini 
Fra principiis. Haec scilicet fides vitae_magistra, salutis in- 
ex, viliorum omnium expultrix, ac virtutum fecunda parens 
et altrix, divini sui auctoris et consummatoris Christi Jesu na- 
livitate, vita, morte, resurrectione, sapientia, prodisiis, vati- 
cinationibus confirmala, supernae doctrinae lira indi sa re- 
fulgens ac caelestium divitiarum ditata thesauris, t P he- 
tarum praedictionibus, tot mi Kea, Ga He 
. i : miraculorum splendore , tot Mar- 
ty rum constantia, tot Sanctorum gloria vel maxime clara el 
insignis salutares proferens Christi leses, ac majores in dies 
ex crudelissimis ipsis persecutionihus md mea univer- 
sum orbem terra marique, a solis ortu usque ad OČEŠKAĆ uno 
Crucis vexillo pervasit, atque idolorum prolligata fi allacia, er- 
rorum depulsa caligine, triumphatisque cujusque tjera ho- 
stibus, omnes populos, gentes, nationes rasli immani- 


!) Ad Rom, XIII. 1. *) S, Joann. Chrysost;: Homil. 1. in Isai. 
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tate barbaras, ac indole, moribus, legibus, institutis diversas 
divinae cognitionis lumine illustravit, atque suavissimo ipsius 
Christi jugo subjecit, annuncians omnibus pacem , annuncians 

te omnia tanto divinae sapientiae, ac potenliae 


bona. Quae cer i 
fulgore undique collucent, ut cujusque mens et cogitatio vel 
facile intelligat christianam fidem Dei opus esse. Itaque hu- 


lendidissimis hisce, aeque ac firmissimis ar- 
que cognoscens Deum ejusdem fidei au- 
di nequit, sed quavis difficulta- 


mana ratio ex sp 

entis clare aperte 
ctorem existere, ulterius progre 
le ac dubitatione penitus abjecta, atque remota, omne eidem 
fidei obsequium praebeat oportel, cum pro certo habeat a 
Deo traditum esse quidquid fides ipsa hominibus credendum, 


et agendum proponil. 


Atque hinc plane apparet in quanto errore illi etiam ver- 


sentur, qui ratione abutentes, ac Dei elogquia tamquam hu- 
manum opus existimantes, proprio arbitrio illa explicare, in- 
terpretari temere audent, cum Deus ipse vivam constituerit 
auctoritatem, quae verum legitimumque caelestis suae reve- 
lationis sensum doceret, constabiliret, omnesque controver- 
sias in rebus fidei, et morum infallibili judicio dirimeret, ne 
fdeles circumferantur omni vento doctrinae in nequitia ho- 
minum ad circumventionem erroris. Quae quidem viva, et 
infallibilis auctoritas in ea tantum viget Ecclesia, quae a Chri- 
sto Domino supra Petrum lolius Ecclesiae Caput, Principem 
et Pastorem,, cujus fidem numquam defecluram promišit, ae- 
dificata suos legitimos semper habet Pontitices sine intermis- 
sione ab ipso Petro ducentes originem in ejus Cathedra collo- 
calos, et ejusdem etiam doctrinae , dignitatis, honoris ac po- 
testatis haeredes et vindices. Et quoniam ubi Petrus ibi Ec- 
clesia 1), ac Petrus per Romanum Ponlificem loquitur 2), et 
semper in suis successoribus vivit, et judicium exercet 3), ac 


—_— 


1) S. Ambros. in Psal, 40. 
Ephes. Act. 3. 


2) Concil, Chalced. AcL. #- 2) Synud. 
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praestat quaerentibus fidei veritatem 1), idcirco divina el 
quia eo plane sensu sunt accipienda, quem tenuit ac ko 
haec Romana Beatissimi Petri Cathedra, quae_omnium E. 
clesiarum mater et magistra 2) fidem a Christo Domino “s 
ditam , integram inviolalamque semper servavit, eamque ni 
deles edocuit, omnibus ostendens salutis semitam, et incor. 
ruptae veritatis doctrinam. Haec siquidem Principalis Ec- 
clesia, unde unitas Sacerdotalis exorta 3), haec Pietatis me. 
tropolis, in qua est integra christianae religionis ac per- 
fecta soliditas 4), in qua semper Apostolicae Caihedrae Viguit 
Principatus 5), ad quam propter potiorem Principalitatem 
necesse est omnem convenire Ecclesiam, hoc est qui sunt 
undique fideles 6), cum qua quicumque non colligit, spar- 
Bit 7). Nos igitur, qui inscrutabili Dei judicio in hac veritatis 
Cathedra collocati sumus, egregiam vestram Pietatem vehe- 
menter in Domino excitamus, Venerabiles Fratres, ut omni 
sollicitudine et studio fideles curae vestrae concreditos assi- 
due monere, exhortari connitamini, ut hisce principiis fir- 
miter adhaerentes numquam se ah iis decipi, et in errorem 
induci patiantur, qui abominabiles facti in studiis suis hu- 
mani progressus obtentu fidem destruere, eamque rationi 
impie subjicere ac Dei eloquia invertere contendunt, sum- 
mamque Deo ipsi injuriam inferre non reformidant, qui cae- 
lesti sua religione hominum bono atque saluti clementissime 
consulere est dignatus. 

Jam vero probe noscitis, Venerabiles Fratres, alia er- 
rorum monstra et fraudes, quibus hujus saeculi filii catho- 
licam religionem, et divinam Ecclesiae auctoritatem, ejus- 


1) S. Petr. Chrysol. Epist, ad Eutich. 2) Concil. Trid. Sess. VII. de 
Baptis. 2) S. Cyprian. Epist. 55. ad Cornel. Pontif, *) Litter. Synod. 
Joan. Constantinop. ad Hormisd. Pontif. et Sozom. Histor. Lib. 8- 
Cap. & *) S. August. Epist, 162. %) S. Irenacus Lib. 8. contra 
haereses cap. 3. ") S. Hieronym. Epist. ad Damas. Pontif. 
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ue leges acerrime oppugnare, et tum sacrae, tum civilis 
otestatis jura conculcare conantur. Huc speciant nefariae 
molitiones contra hanc Romanam Beatissimi Petri Cathe- 
dram, in qua Christus posuit inexpugnabile Ecclesiae suae 
fundamentuin. Huc clandestinae illae sectae e tenebris ad 


rei tum sacrae, tum publicae exitium et vastitatem emer- 


gae, atque a Romanis Pontificibus Decessoribus Nostris ite- 
rato anathemate damnatae suis Apostolicis Litteris 1), quas 
Nos Apostolicae Nostrae potestatis plenitudine confirmamus, 
et diligentissime servari mandamus. Hoc volunt vaferrimae 
Biblicae Societates, quae veterem haereticorum artem re- 
novanies, divinarum Scripturarum libros contra sanctissimas 
Ecclesiae regulas vulgaribus quibusque linguis translatos, ac 
perversis saepe explicationibus interpretatos, imaximo exem- 
plarium numero, ingentique expensa omnibus cujusque ge- 
neris hominibus etiam rudioribus gratuito impertiri, obtru- 
dere non cessant, ut divina traditione, Patrum doctrina, et 
catholicae Ecclesiae auctoritate rejecta, omnes eloquia Do- 
mini privato suo judicio interpretentur, eorumque sensum 
pervertant, atque ita in maximos elabantur errores. Quas 
Societates Suorum Decessorum exempla aemulans recol. 
mem. Gregorius XVI. in cujus locum meritis licet impari- 
bus suffecti sumus, suis Apostolicis Litteris reprobavit #), 
et Nos pariter damnatas esse volumus. Huc spectat horren- 
dum, ac vel ipsi naturali rationis lumini maxime repugnans 
de cujuslibet religionis indiferentia systema, quo isti vete- 
ratores, omni virtutis et viti, veritatis et erroris, honestatis 
gb turpitudinis sublato discrimine, homines in cujusvis re- 
ligionis cultu aeternam salutem assequi posse comminiscun- 


=. 

") Clemens XII. Const. In eminenti, Bened. XIV. Const. Providas, 
Pius VII. 'Const, Eeclesiam a Jesu Christo, Leo XII. Const 
Duo graviora. *) Gregor. XVI. In Litteris Eneyelicis ad omnes 
Episcopos, quarum initium: Znter praecipuas machinationes. 
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tur, perinde ac si ulla umquam esse posset participati, ju 
stitiae._ cum iniquitate, aut societas luci ad tenebras, eq a2 
ventio Christi ad Belial. Hue spectat focdissima contra 
crum clericorum caelibatum conspiratio, quae a Nonnulli; 
eliam, proh dolor? ecelesiašticis viris fovetur, qui Proprige 
dignitatis misere obliti, se voluptatum blanditiis et illecebri; 
vinci et deliniri paliuntur; huc perversa in Philosophici; 
praesertim disciplinis docendi ratio, quae improvidam ju 
ventutem miserandum in modum decipit, corrumpit, eique 
fel draconis in calice Babylonis propinat; hue infanda, w 
vel _ipsi naturali juri maxime adversa de Communismi, uti 
vocant, doctrina, qua semel admissa, omnium jura, res, 
proprietates, ac vel ipsa_humana societas funditus everte- 
rentur; huc tenebricosissimae eorum insidiae, qui in vestitu 
ovium, cum intus sint lupi rapaces, mentita ac fraudulenta 
purioris pielatis, et severioris virtutis, ac disciplinae specie 
humiliter irrepunt, blande capiunt, molliter ligant, latenter 
occidunt, hominesque ab omni religionis cultu absterrent, 
et dominicas oves mactant atque discerpunt. Huc denique, 
ut cetera, quae Vobis apprime nola ac perspecta sunt 
omittamus, teterrima tot undique volantium, et peccare 
docentium voluminum ac libellorum contagio, qui apte com- 
positi, ac fallaciae et artificii pleni, immanibusque sumpti- 
bus per omnia loca in christianae plebis interitum dissipati, 
pestiferas doctrinas ubique disseminant, incautorum polis 
simum mentes, animosque depravant, et maxima religion! 
inferunt detrimenta. Ex hac undique serpentium errorum 
colluvie, atque effrenata cogitandi, loquendi, scribendique 
licentia mores in deterius prolapsi, sanctissima Christi spreta 
religio, divini cultus improbata majestas, hujus Apostolicać 
Sedis divexata potestas, Ecclesiae oppugnala atque in tu“ 
pem servitutem redacta auctoritas, Episcoporum jura £%" 
culcata, matrimonii sanctitas violata, cujusque potestatiš ća 
gimen labefactatum, ac tot alia tum christianae, tum civiliš 
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reipublicae damna, quae communibus lacrimis una Vobis- 
cum flere cogimur, Venerabiles Fratres. m 
In tanta igitur religionis, rerum ac temporum vicissi- 

tudine de universi Dominici gregis salute Nobis divinitus 
commissa vehementer solliciti, pro Apostolici Nostri mini- 
sterii officio nihil certe inausum, nihilque intentatum relin- 
quemus, quo cunctae christianae familiae bono totis viribus 
consulamus. Verum praeclaram quoque vestram pietatem, 
virtutem, prudentiam summopere in Domino excitamus, Ve- 
nerabiles Fratres, ut caelesti ope freti una Nobiscum Dei, 
Ejusque Sanctae Ecclesiae causam pro loco, quem tenetis, 
pro dignilate, qua insigniti estis, impavide defendatis. Vobis 
acriter pugnandum esse intelligitis, cum minime ignoretis, 
quibus quantisque intemerata Christi Jesu Sponsa vulneri- 
bus afficiatur, quantoque acerrimorum hostium impetu di- 
vexetur. Atque in primis optime noscitis, vestri muneris 
esse catholicam fidem episcopali robore tueri, defendere, 
ae: summa cura vigilare, ut grex Vobis commissus in ea 
stabilis et immotus persistat, guam nisi quisgue integram, 
imiolatamque servaverit, absque dubio in aeternum peribit 1). 
In'hanc igitur fidem tuendam, atque servandam pro pa- 
storali vestra sollicitudine diligenter incumbite, neque um- 
quam desinite omnes in ea instruere, confirmare nutantes, 
contradicentes arguere, infirmos in fide corroborare , nihil 
umquam omnino dissimulantes ac ferentes, quod ejusdem 
fidei puritatem vel minimum violare posse videatur. Neque 
minori animi firmitate in omnibus fovete unionem cum Ca- 
tholica Ecclesia, extra quam nulla est salus, et obedientiam 
erga hanc Petri Cathedram, cui tanquam firmissimo funda- 
Mento tota sanctissimae nostrae religionis moles innititur, 
Pari vero constantia sanetissimas Ecclesiae leges custodien- 
das curate, quibus profecto virtus, religio, pietas summo- 
Ska pei so ' 

") Ex Symbolo: Quicumque. 
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pere vigent et florent. Cum autem. magna sit pietas Proden 
latebras impiorum, et ipsum in eis, Cui serviunt, diabolun 
debellare 1), illud obsecrantes monemus, ut omni ope 
opera multiformes inimicorum hominum _insidias, fallacia 
errores, fraudes, machinationes fideli populo detegere, oni. 
que a pestiferis libris diligenter avertere, atque assidue ey. 
hortari velitis, ut impiorum sectas, et societales fugien; 
tamquam a facie colubri, ea omnia studiosissime devitel 
quae fidei, religionis, morumque integritati adversantur, 
Qua de re numquam omnino sit, ut cessetis praedicare 
Evangelium, quo christiana plebs magis in dies sanetissimis 
christianae legis praeceptionibus erudita crescat in scientia 
Dei, declinet a malo, et faciat bonum, atque ambulet in 
vis Domini. Et quoniam nostis Vos pro Christo legatione 
fungi, qui se mitem et humilem corde est professus, qui- 
que non venit vocare jusios, sed peccatores, relinquens 
nobis exemplum, ut sequamur vestigia ejus; quos in man- 
datis Domini delinquentes, atque a veritatis et justitiae se- 
mita aberrantes inveneritis, haud omittite eos in spirilu 
lenitatis et mansuetudinis paternis monitis, et consiliis cor- 
ripere atque arguere, obsecrare , increpare in omni boni- 
tate, patientia et doctrina, cum saepe plus erga corrigen- 
dos agat benevolentia, quam  austeritas, plus exhortatio, 
quam comminatio , plus caritas, quam potestas ?). Illud 
etiam totis viribus praestare contendite, Venerabiles Fratres, 
ut fideles caritatem sectentur, pacem inquirant, et quae 
caritatis et pacis sunt sedulo exequantur, quo cunetis dis- 
sensionibus , inimicitiis, aemulationibus, simultatibus penitus 
extinctis , omnes se mutua caritate diligant, atque in eodem 
sensu, in eadem sententia perfecti sint, et idem unanime$ 
sentiant, idem dicant, idem sapiant in Christo Jesu Do- 


1) S. Leo Serm. VIII. cap. 4. *) Concil, Triden Sess. XIII. Cap- li 
Reformat. i 
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mino Nostro. Debitam erga Principes, et potestates obedi- 
entiam ac subjectionem christiano populo inculcare satagite 
edocentes juxta Apostoli monitum 1) non esse potestalem 
nisi a Deo, cosque Dei ordinationi resistere, adeoque sibi 
damnationem acquirere, qui potestati resistunt , atque id- 
circo praeceptum potestati ipsi obediendi a nemine umquam 
citra piaculum posse violari, nisi forte aliquid imperetur, 
od Dei et Ecclesiae legibus adversetur. 

Verum cum nihil sit, quod alios magis ad pietatem, et 
Dei cultum assidue instruat, quam eorum vita et exemplum, 
ui se divino ministerio dedicarunt 2), et cujusmodi sunt Sa- 
cerdotes, ejusmodi plerumque esse soleat et populus, pro 
vestra singulari sapientia perspicitis, Venerabiles Fratres, 
summa cura et studio Vobis esse elaborandum, ut in Clero 
morum gravitas, vitae integritas, sanctitas, atque doctrina 
eluceat, et ecclesiastica disciplina ex Sacrorum Canonum 
praescripto diligentissime servetur, et ubi collapsa fuerit, in 
pristinum splendorem restituatur.  Quapropter, veluti prae- 
clare scitis, Vobis summopore cavendum, ne cuipiam, juxta 
Apostoli praeceptum, cito manus imponatis, sed eos tan- 
tum sacris initietis ordinibus, ac sanctis tractandis admo- 
veatis mysteriis, qui accurate exquisiteque explorati, ac vir 
tutum omnium ornatu, et sapientiae laude spectali, vestris 
dioecesibus usui et ornamento esse possint, atque ab is 
omnibus declinantes, quae Clericis vetita , et attendentes 
lectioni, exhortationi, doctrinae, ezemplum sint fidelium in 
verbo, in conversatione, in caritate, in fide, in castitate 3), 
cunetisque afferant venerationem, et populum ad christianae 
religionis institutionem fingant, excitent, atque inflamment. 
Melius enim profecto est, ut sapientissime monet immortalis 
memoriae Benedictus XIV. Decessor Noster, pauciores habere 


Ni 
') Ad Roman. XIMI. 1. 2. 2) Concil Trid. Sess. XXII. Cap. 1. de 
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ministros, sed probos, sed idoneos, atque utiles, quam bluru 
qui in aedificationem Corporis Christi, quod est Ecclesia, m. 
quidquam sint valituri 1). Neque vero ignoralis 2 Majori dil. 
gentia Vobis in illorum praecipue mores, et scientiam eg, 
inquirendum, quibus animarum cura et regimen commiltitu,, 
ut ipsi tamquam fideles multiformis gratiae Dei dispensata. 
res plebem sihbi concreditam sacramentorum administratione, 
divini verbi praedicatione ac bonorum operum exemplo contj. 
nenter pascere,juvare, eamque ad omnia religionis instituta, gc 
documenta informare, atque ad salutis semitam perducere stu. 
deant. Intelligitis nimirum Parochis officii sui ignaris, ve] 
negligentibus, continuo et populorum mores prolabi, et chri- 
stianam laxari disciplmam , et religionis cultum exsolvi, at- 
que convelli, ac vitia omnia et corruptelas in Ecelesiam fa. 
cile invehi. Ne autem Dei sermo, qui vivus, et efficax, « 
penetrabilior omni gladio ancipiti 2) ad animarum salutem 
est institutus, ministrorum vitio infructuosus evadat ejus- 
dem divini verbi praeconibus - inculcare , praecipere _num- 
quam desinite, Venerabiles Fratres, ut gravissimum sui mu- 
neris officium animo reputantes , evangelicum ministerium 
non in persuasibilibus humanae sapientiae verbis , non in 
profano inanis et ambitiosae eloquentiae apparatu et leno- 
cinio, sed in ostensione spiritus et virtutis religiosissime exer- 
ceant, ut recte tractantes verbum veritatis, et non semet- 
ipsos, sed Christum Crucifixum pracdicantes, sanctissimae 
nostrae religionis dogmata, praecepta juxta catholicae Ec- 
clesiae_et Patrum doctrinam gravi ac splendido oralionis ge- 
nere populis clare aperteque annuncient, peculiaria singu- 
lorum officia accurate explicent, omnesque a flagitiis deler- 
reant, ad pietatem inflamment, quo fideles Dei verbo salu« 
briter_imhuti atque refecti vitia omnia declinent, virtule 


: ") Bened. XIV. in Epist.. Eneycl. ad omnes Episeopos, cujus initium 
»Ubi primum.“ 2) Ad Hebr, 4. V. 12: PT 
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gectentur atque ita aeternasP poenas evadere, et caelestem 

loriam consequi valeant. Universos ecelesiasticos viros pro 
E storali vestra sollicitudine eL prudentia assidue_monete, 
excilate, uL serio VOggnira imuniskekiniu, quod acceperunt 
in Domino , omnes proprii muneris partes diligentissime im- 
leant, domus Dei decorem summopere diligant, atque in- 
timo pietatis sensu sine intermissione instent obsecralionibus 
et precibus, et Canonicas horas ex Ecclesiae praecepto: per- 
solvant, quo et divina sibi auxilia ad gravissima officii sui 
munera obeunda impelrare , et Deum christiano populo pla- 
catum ac propitium reddere possint. 

Cum autem, Venerabiles Fratres, vestram sapientiam 
minime fugiat, idoneos Ecclesiae ministros nonnisi ex optime 
institutis clericis fieri posse, magnamque vim in recta horum 
inslitutione ad religuum vitae cursum inesse, pergite omnes 
episcopalis vestri zeli nervos in id potissimum intendere, ut 
adolescentes clerici vel a teneris annis tum ad pietatem soli- 
damque virtutem, tum ad litteras severioresque disciplinas, 
praesertim sacras, rite informentur. Quare Vobis nihil anti- 
quius, nihil potius esse debet, quam omni opera, sollertia, 
industria clericorum Seminaria ex Tridentinorum Patrum 
praescripto 1) instituere, si nondum existunt, atque insti- 
tuta, si opus fuerit, amplificare, eaque optimis moderatori- 
bus, et magistris instruere, ac intentissimo studio continen- 
ter advigilare, ut inibi juniores clerici in timore Domini, et 
ecelesiastica disciplina sancte , religioseque educentur, et 
sacris potissimum  scientiis juxta catholicam doctrinam ab 
omni prorsus cujusque erroris periculo alienis, et Ecclesiae 
traditionibus, et sanctorum Patrum scriptis, sacrisque cae- 
remoniis, ritibus sedulo, ac penitus excolantur, quo habere 
Possitis navos atque industrios operarios , qui ecclesiastico 
*Piritu praediti, ac studiis recte instituti valeant in tempore 


") Conell. Trid, Ses. XXIII. Cap. 18. de Reform. 
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dominicum agrum diligenter excolere, ac strernue Proeliagi 
proelia Domini. Porro cum Vobis coraperaim a ad ecele. 
siastici ordinis dignitatem , et sanictnneniasi retinendam € 
conservandum pium spiritualium exercitiorum Institutum vel 
maxime conducere , pro episcopali vestro zelo tam salutar 
opus urgere, omnesque in sortem Domini vocatos Monere, 
hortari ne intermittatis, ut saepe in opportunum aliquem ly. 
cum iisdem peragendis exercitiis secedant, quo, exterioribu; 
curis sepositis, ac vehementiori studio aeternarum divina. 
rumque rerum meditationi vacantes, eL contraclas de mun. 
dano pulvere sordes detergere, et ecelesiasticum spiritum 
renovare possint, atque expoliantes veterem hominem cum 
actibus suis, novum induant, qui creatus est in justitia, el 
sanctitate.  Neque Vos pigeat si in Cleri institutione et disci- 
plina paulo diutius immorati sumus. Etenim minime igno- 
ratis multos existere, qui errorum varietatem, inconstantiam, 
mutabilitatemque pertaesi, ac sanctissimam nostram religio- 
nem profitendi necessilatem sentientes , ad ipsius religionis 
doctrinam, praecepta, instituta eo facilius, Deo bene ju- 
vante, amplectenda colenda adducentur, quo majori Clerum 
pietatis, integritatis, sapientiae laude, ac virtutum omnium 
exemplo, et splendore ceteris antecellere conspexerint. 

Ceterum, Fratres charisšimi, non dubitamus, quin Vos 
omnes ardenti erga Deum et homines caritate incensi, sum- 
mo in Ecclesiam amore inflammati, angelicis pene virtuti- 
bus instructi, episcopali fortitudine , prudentia muniti, uno 
eodemque sanctae voluntatis desiderio animati, Apostolorum 
vestigla sectantes, et Christum Jesum Pastorum omniuni 
exemplar, pro quo legatione fungimini, imitantes, quemad- 
modum decet Episcopos, concordissimis studiis facti forma 
gregis ex animo, sanctitatis vestrae splendore clerum pop“ 
lumque fidelem illuminantes, atque induti viscera misericor“ 
diae, et condolentes iis, qui ignorant et errant, devias #“ 
Pereuntes oves evangelici Pastoris exemplo amanter quaerer&: 
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persequi, ac paterno affectu vestris _humeris imponere, ad 
ovile reducere, ac nullis neque curis, neque consilis, neque 
laboribus parcere umquam velitis, quo omnia pastoralis mu- 
neris oflicia religiosissime obire, ac omnes dilectas Nobis 
oves pretiosissimo Christi sanguine redemptas, et curae ve- 
strae commissas a rapacium luporum rabie, impetu, insidiis 
defendere, casque a venenatis pascuis arcere, ad salutaria 
propellere, et qua opere, qua verbo, qua exemplo ad ae- 
ternac salutis portum deducere valeatis. In majori igitur 
Dei et Ecclesiae gloria procuranda viriliter agite, Venera- 
biles Fratres, et omni alacritate, sollicitudine, vigilantia in 


“hoc simul elaborate , ut omnibus erroribus penitus depulsis, 


vitiisque radicitus evulsis, fides, religio, pietas, virtus ma- 
jora in dies ubique incrementa suscipiant, cunctique fideles 
abjicientes opera tenebrarum, sicut filii lucis ambulent digne 
Deo per omnia placentes, et in omni opere bono fructifi- 
cantes. Atque inter maximas angustias, difficultates, peri- 
cula, quae a gravissimo episcopali vestro ministerio hisce 
praesertim temporibus abesse non possunt, nolite umquam 
terreri, sed confortamini in Domino , et in potentia vir- 
tutis Ejus, qui nos in congressione nominis sui constitutos 
desuper spectans, volentes comprobat, adjuvat dimicantes, 
vincentes coronat 1). Cum autem Nobis nihil gratius, nihil 
jucundius, nihil optabilius quam Vos omnes, quos diligimus 
in visceribus Christi Jesu, omni affectu, consilio, opera ju“ 
Yare, atque una Vobiscum in Dei gloriam et catholicam Z 
dem tuendam, propagandam toto pectore miumjete e 
animas salvas facere, pro quibus vitam ipsam, st opus . 
rit, profundere parati sumus, venite, Fratres, jea! 
et obsecramus, venite magno animo, magnaque fiduciaa zi 
Beatissimi Apostolorum Principis, Sedem , rarajea 
tatis centrum, atque Episcopatus apicem, unde ipsć 5P 
a 


') S. Cyprian. Epist. 77. ad Nemesianum et ceteros začin 
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copalus, ac tota ejusdem nominis arie sa sit, venite 
ad Nos quotiescum que Nostrae , jaka . s Is auctoritatig 
ope, auxilio, praesidio Vos indigere noveri .. sTo 

In eam porro spem erigimur fore, nE AFISSIMI in Chri 
sto Filii Nostri Viri Principes pro eorum pielate, et religion 
in memoriam revocantes regiam potestatem sibi non solum 
ad mundi regimen, sed maxime ad Ecclesiae praesidiym 
esse collatam 1), et Nos cum Ecclesiae causam, tum eorum 
regni agere, et salutis, ut provinciarum suarum quieto jure 
potiantur #), communibus nostris votis, consiliis, studiis sua 
ope et auctoritate faveant, atque ipsius Ecclesiae libertatem 
incolumitatemque defendant, ut et Christi dextera eorum 
defendatur imperium 3). 

Quae omnia ut prospere, feliciterque ex sententia suc- 
cedant, adeamus cum fiducia, Venerabiles Fratres, ad thro- 
num gratiae, atque unanimes in humilitate cordis nostri Pa- 
trem misericordiarum , et Deum totius consolationis enixis 
precibus sine intermissione obsecremus, ut per merita Uni- 
geniti Filii Sui infirmitatem nostram omnium caelestium cha- 
rismalum copia_cumulare dignetur, atque omnipotenti sua 
virtute expugnet impuenantes nos, et ubique augeat fidem, 
pietatem, devotionem, pacem, quo Ecclesia sua sancta, om- 
nibus adversitatibus et erroribus penitus sublatis, optatissima 
tranquillitate fruatur, ac fiat unum ovile, et unus pastor. Ut 
autem clementissimus Dominus facilius inclinet aurem suam 
"n preces nostras, et nostris annuat votis, deprecatricem 
apud Ipsum semper adhibeamus sanctissimam Dei Genilri- 
cem Immaculatam Virginem Mariam, quae nostrum omni- 
um dulcissima maler, mediatrix, advocata, et spes fidis- 
ama ac maxima fiducia esL, cujus patrocinio nihil apud 
Deum validius, nihil Pracsentius,  Invocemus quoque Apo- 


') S. Leo Epist. 156. alias 125 ad Leonem Auguslum. #) S. Leo Epist 
43. alias 34, ad Theodoslum Augustum, 2) Idem ibid. 
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stolorum Principem , cui Christus ipse tradidit claves regni 
gelorum, quemque Ecclesiae suae petram constituit, ad. 
u Gi quam  portae inferi praevalere nunquam poterunt, 
* Coapostolum ejus Paulum , atque omnes Sanctos caeli- 
tes, qui jam coronali possident Palmam, ut desideratam 
divinae propitiationis abundanliam universo christiano po- 
pulo impetrent. : : ; 

Denique caelestium omnium munerum auspicem , et 
potissimae Nostrae in Vos caritalis testem , accipile Apo- 
stolicam Benedictionem, quam ex inlimo corde deprom- 
plam Vobis ipsis, Venerabiles Fratres, et omnibus Cleri- 
cis, Laicisque Fidelibus curae vestrae concreditis amantis- 
sime impertimur. 

Datum Romae apud Sanctam Mariam Majorem die 
IX. Novembris Anno MDCCCXLVI. Pontificatus Nostri Anno 
Primo. 


His aliquid addere velle nedum superfluum , sed pene 
temerarium foret. Nil itaque residuum est Nobis, quam 
ut iterum, atque iterum hortemur Vos, atque adeo depre- 
cemur.in Domino Fratres, Filiique dilectissimi, ut ne mi- 
nus attentis auribus, vel tepido corde excipiendam arbitre- 
mini hanc.tam piam, tam savctam, tam plenam amoris 
vocem summi Ecclesiae Capitis, in quo residet corona glo- 
riae nostrae, quod centrum est unitatis Catholicae, sacer- 
doti honos, petra et firmamentum veritatis, ipsi inhaerens 
angulari lapidi Christo Jesu , divino Redemptori nostro. 
Pax Dei, quae exsuperat omnem sensum, cuslodiat corda 
Vestra et intelligentias Vestras. Amen. Datum joj 
Dominica Septuagesimae in diem 81. Januari anni 1847. 
incidente, qui est Episcopatus Nostri annus decimus. 
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ENCYCLICAE INTUITU JUBILAEI UNIVERSALIS ANNI 
1846, 1847 DIMISSAE. 


GEORGIUS etc. 


Venerabilibus Fratribus, Filiisque in Christo dilectissimig 
Clero Dioecesis Nostrae Saeculari, et Regulari, Saluten 
in Domino Sempiternam! 


Que admirabilis divina providentia ad summi Pontificatus 
apicem haud dudum evexit, Sanctissimus Dominus noster, 
Pius Papa IX., thesauros gratiae spiritnalis , suis manibus 
creditos, aperire, cunctisque per universum terrarum orbem 
dispersis fidelibus indulgentias plenarias, per modum Jubi- 
laei, benigne concedere decrevit; tenore apostolicarum lite- 
rarum, Romae apud Sanctam Mariam Majorem, die 20. No- 
vembris anno 1846. editarum, promulgatas; quas quidem 
apostolicas literas, denuo typis procusas, Nos Vobis, Fralres, 
Filiique dileetissimi , hisce communicamus , et quidem e0 
exemplarium numero , ut singulae Parochiae , singulisque 
Religiosorum conventibus singula possint obtingere. 

.Quam sublimia sint motiva, quae Sanctitatem suam ad 
largitionem apostolicae hujus gratiae permoverunt, quibusve 
ea conditionihus sit alligata ? ex ipsis earum literarum po“ 
tificiarum tenorihus, quas ut repetitis vicihus omnique cu" 
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atientione perlegatis, Vobis commendamus, intelligets Fra. 
(653 Filiique dilectissimi. Quo tamen earum SCOpUs certius 


obtineatur , nec ullus in intellectum talium irrepat devius 
sensus: nonnullas , parte ex Nostra inviationes subjiciendas 
. existimavimus. Et quidem 


1. Trium hebdomadarum spatium , intra quod haec Ju- 
bilaei devotio peragenda in literis apostolicis statuitur, ad 


tempus Dominicam inter 3. Quadragesimae, et Dominicam 


Palmarum currentis anni defigimus. Ecclesias autem, in 
quibus ea devotio peragenda est, pro Zagrabia quidem: Ca- 
thedralem Nostram , Parochiales item ad S, Mariam, et S. 
Marcum; pro Civitate Varasdinensi: Collegiatam, item S 
Mariae Paulinorum dictam , et Sanctimonialium ; Carolosta- 


dii::Parochialem PP. Franciscanorum, et alieram parochia- 


lem.in Dubovacz designamus ; in caeteris autem Civitatibus, 
prout et cunetis Oppidis, ac pagis, duas pariter, ubi ad- 
sunt, prudenti Parochorum concernentium judicio desig- 
nandas, secus Parochialem, hoc fine deputamus. Itaque 

2. Qui indulgentiarum gratiam consequi voluerint, de- 
signatas taliter, per singula loca, Eeelesias, aut unam sal- 


.tem earum , praedicto trium hebdomadarum spatio, bis de- 


vote invisere, illicque ad intentionem Sanctae Malris Ec- 
elesiae, pias preces, cum quinque minimum Pater et de, 
ac uno Cređo, fundere, Sacramentum Poenitentiae corde 
ere contrito suscipere, sacramque Communionem lije 
ac reverenler peragere, lres in una dictarum hebdomada- 


rum dies, quippe feriam i 6. el sabbatum jejunando exi- 


gere, denique eleemosynam pauperibus, pro modulo facul- 


tatum suarum distribuere tenebuntur. Quoad infirmos, Pao 
Yos, aut aliter impeditos, Confessariis mari i a 
literarum apostolicarum utique suppetente, pra sei 
mali prudenti judicio suo commutandi. 
8; Processiones solemnes, hac vice, 
sed in yicem harum, in singula desigu 


non instiluentur ; 


alarum Ecelesiarum, 
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Dominica 8. Quadragesimae, qua nimirum devotio exg 
sumet, vel, si id quaqua demum -ex causa fieri non Posset 
Dominica _mox subsequenti, nimirum 4. Quadragesimae Ba 
crum Cantatum cum expositione Sanclissimi, et accomodo 
sacro sermone asservabitur, ilemque fiet Dominica Palma. 
rum , intonato pro solemni gratiarum actione hymno T 
Deum laudamus. 
4. Cum efficacia indulgentiarum animum rite Praepara. 
tum praesupponat, fructusque €arum, magna parte, in Vera 
consislat vitae emendalione : Confessariis ac verbi Dej Prae- 
conibus eo praecipue erit enitendum, ut fideles ad sinceram 
perducantur poenitentiam , firma concipiant vitae emendan. 
dae proposita, debitam invicem satisfactionem impendant, 
offensas ex animo condonent, omnemque deponant inimici- 
tiae sensum, sed potius, qua ejusdem coelestis Patris ejus- 
demque sacro sanctae Ecclesiae filii, reciproca, eaque sin- 
cera se charitate complectantur , hancque charilatem ad 
omnes omnino, etiam in errore constitutos, aut a recto tra- 
mite deviantes extendant. Itague Confessarii jugiter_memi- 
nerint eo se graviori obstringi responsionis oneri, ad hoc 
suum munus sancte, zelose, et fructuose obeundum : quo 
solemnior, pluriumque gratiarum foecundior est haec occa- 
sio, quove amplior ipsis ex a 
hac vice conceditur. Denique 
5. Primo Post perceptas praesentes Dominico, aut so- 
lemni secus die, Curatores animarum fideles suos de hac 
Jubilaci gratia, ejusque conditionibus edoceant, ac cunctos 
ad participationem ejus zelose, ac ardenti cum charitate in- 
vitent; sed et decursu sacri ac acceptabilis hujus temporis 
identidem sermonem ad Populum instituant, nihilque eorum 
negligant, quae fideles rectis notionihus de indulgentiarum 
indole, ac utilitate, de reverentia et obsequio Matri Ecelesiae, 
ejusque summo in terris Capiti, Romano Pontifici debitis, im: 


dium 


postolica concessione potestas 
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uidre, ac cunctos ad faciendos dignos poenitentiae fructus 
nt excitare. š ada SE 
Caetera Vestrum erit Fratres, Filiique dilectissimi , pro- 
9 etiam exemplo Vestro facem praeferre fidelibus, eoque 
obi eliori modo eniti, ut aposlolicae hujus gratiae dispen- 
pe age in incrementum fidei, augmentum pietatis Vestrae, 
isla 5 e manibus creditarum animarum , et temporalem, 
Z a prosperilatem. Quo fine benedictionem piis ab 
Alto suspiriis implorantes a Nostram quoque, i. cum 
affectu, Vobis impertimur. Datum in Arce solita Residentia 
Nostra Episcopali Zagrabiae die 11. Februarii 1847. 


possi 


TENOR VERO LITERARUM APOSTOLICARUM HIC EST 
PIUS PP. IX. 


universis Christi fidelibus  praesentes literas inspeeturis 
salutem et apostolicam benedictionem! 


1 < Arcano divinae Providentiae consilio ad nae sa 
fastigium nil tale merentes evecti, Pr ki 
tas inciderimus rerum , ac temporum pa“ a doni 
Vino subsidio maximopere indigeamus dea Kezldis 
nico grege ubique latentes insidias, ad = ADADA dj 
res pro Nostri muneris ofticio relevan . dlestitimus obse- 
Quapropter assiduis huc usque predikor 3 . as Nostras vires 
crare Misericordiarum Patrem , ut inhrmi Suae_mentem 
Sua virtute roborare , et lumine se DE elik Apostolicum 
Nostram illustrare: velit, quo bona ac feliciter €ve- 
Ministerjum rei Christianae universae bene, 
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niat, et compositis tandem fluctibus Ecclesiae _navis a di. 
turna tempestatis jactatione conquiescat, Quoniam vero, 
quod commune bonum est, id communibus etiam votis po- 
stulandum, omnium Christi fidelium excitare pietatem decr,. 
vimus, ut conjunetis Nobiscum precibus Omnipotentis dex. 
terae auxilium impensius imploremus. Atqui exploratum il- 
lud est, gratiores Deo futuras hominum preces, si mundo 
corde, hoc est animis ab omni scelere integris ad ipsum 
accedant, idcirco sequuti etiam exemplum Praedecessorum 
Nostrorum , qui in Pontificatus primordiis idipsum praestite. 
runt, caelestes Indulgentiarum thesauros dispensationi No- 
straecommissos Aposlolica liberalitate Christi fidelibus re- 
serare constituimus, ut inde ad veram pietatem vehementius 
incensi, et per Poenitentiae Sacramentum a peccatorum ma- 
culis expiati ad thronum Dei fidentius accedant, ejusque mi- 
sericordiam consequantur, et gratiam inveniant in auxilio op- 
portuno. 

Hoc Nos consilio Indulgentiam ad instar Jubilaei Orbi 
Catholico denunciamus. Quamobrem de Omnipoteniis Dei 
mišericordia, ac beatorum Petri, et Pauli Apostolorum ejus 
auctoritate confisi ex illa ligandi, ac solvendi potestate, quam 
Nobis Dominus licet indignis contulit, universis, ac singulis 
utriusque sexus Christi fidelibus, in alma Urbe Nostra de- 
gentibus, vel ad eam advenientibus, qui. Sancti Joannis in 
Laterano, Principis Apostolorum, et Sanctae Mariae Majo- 
ris Basilicas » vel earum aliquam a secunda Dominica Ad- 
ventus nimirum a die sexta Decembris inclusive, usque ad 
diem vigesimam septimam ejusdem mensis pariter inclusive, 
quae est dies festa S, Joannis Apostoli bis visitaverint intra 
tres illas hebdomadas, ibique per aliquod temporis spatium 
devote or averint, ac quarta, el sexta feria, et Sabbato unius 
ex dictis Hebdomadibus jejunaverint, et intra easdem hebdo- 
madas peccata sua confessi Sanctissimum Eucharistiae Sacra- 
mentum reverenter susceperint, et pauperibus aliquam elee- 
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nam , prout unicuique devotio suggerel , erogaverint, 
no vero extra Urbem praedictam ubicumque degentibus, 
bo lodk ab Ordinariis locorum , vel eorum Vicariis, seu 
m ialibus, aut de illorum mandato, et ipsis deficientibus, 
i oma qui ibi curam animarum exercent, postquam ad il- 
di notitiam hae Nostrac pervenerint , designandas, vel 
earum aliquam spatio trium similiter hebdomadarum per 
cosdem una cum Ecclesiis stabiliendarum bis visitaverint, 
aliaque recensita opera devote peregerint, plenissimam om- 
nium peccatorum Indulgentiam,, sicut in anno Jubilaci visi- 
tantibus certas Ecclesias intra, et exlra Urbem praedictam 
concedi consuevil, tenore praesentium concedimus, atque 1n- 
dulgemus. 
Concedimus etiam, ut navigantes, atque iter agentes, 
quum primum ad sua se domicilia receperint, operibus su- 
praseriptis peractis, et bis visitata Ecclesia Cathedrali, vel 
Majori, vel propria Parochiali loci ipsorum domicilii, eamdem 
Indulgentiam consequi possint, et valeant. Regularibus vero 
personis utriusque sexus etiam in Claustris perpetuo degen- 
tibus, nec non aliis quibuscumque tam laicis , quam snecu- 
laribus, vel regularibus in carcere aut captivitate existenti- 
bus, vel aliqua corporis infirmitate, seu alio quocumque im- 
pedimento detentis, qui memorata opera, vel eorum > 
praestare nequiverint, ut illa Confessarius ex actu uppro * 
tis a locorum Ordinariis in alia pietatis opera commutare, vel 
in aliud proximum tempus prorogare possit, eaque S muj 
quae ipsi poenitentes efficere possint cum facultate Pai i 
spensandi super Communione cum puens, qui non ia 
primam Communionem admissi fuerint, pariter conce muS, 
atque indulgemus. 
Insuper omnibus, et sin 
us, et Regularibus cujusvis Ordinis, 
čialiter nominandi, licentiam concedimus, 
sibi ad hunc efectum eligere possint quemcuni 


lo 


gulis Christi fidelibus Saeculari- 
et Instituti etiam spe 
et facultatem , ut 
que Presby- 
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terum Confessarium tam Saecularem , quam Regularem e 
actu approbatis a locorum Ordinariis (qua facultate uti pos. 
sint, etiam Moniales, Novitiae, aliaeque mulieres intra Clan. 
stra degentes , dummodo Confessarius approbatus sit pro 
Monialibus), qui eos ab excommunicationis, suspensionis, ali;g. 
que Ecclesiasticis sententiis, et censuris a jure, vel ah ho. 
mine quavis de causa latis, vel inflictis praeter infra exceptas, 
nec non ab omnibus peccatis, excessibus, criminibus, et de. 
lictis quantumvis gravibus et enormibus , etiam locorum Qr. 
dinariis, sive Nobis, et Sedi Apostolicae speciali licet forma 
reservatis, et quorum absolutio alias quamtumvis ampla non 
intelligetur concessa, in foro conscientiae, et hac vice tan. 
tum absolvere et liberare valeant; et insuper vota quaecum- 
que etiam jurata, et Sedi Apostolicae reservata (castitatis, re- 
ligionis, et obligationis, quae a tertio acceptata fuerit, seu 
in quibus agatur de praejudicio tertii semper exceptis, qua- 
tenus ea vota sint perfecta, et absoluta, nec non poenalibus, 
quae praeservativa a peccatis nuncupantur, nisi commutatio 
futura judicetur ejusmodi, ut non minus a peccato comitten- 
do refraenet, quam prior voli materia) in alia pia et salu- 
taria opera dispensando commutare , injuncta tamen eis, et 
eorum cuilibet in supra dictis omnibus poenitentia salutari, 
aliisque ejusdem Confessarii arbitrio injungendis. 
Concedimus insuper facultatem dispensandi super irre- 
gularitate ex violatione Censurarum contracta, quatenus ad 
forum exlernum non sit deducta, vel de facili deducenda. 
Non intendimus autem per praesentes super alia quavis irregu- 
laritate sive ex delicto, sive ex defectu, vel publica, vel occulta, 
aut nota, aliaque incapacitate, aut inhabilitate quoquomodo 
contracla dispensare, vel aliquam facultatem tribuere super 
praemissis dispensandi, seu habilitandi et in pristinum sla- 
tum restituendi etiam in foro conscienliae, neque etiam de- 
rogare Constitutioni cum appositis declarationibus editae # 
fel: re: Benedicto XIV. Praedecessore Nostra ,»Sacramentum 
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Poenitentiae“ quoad inhabilitatem absolvendi complicem , et 
quoad obligationem denunciationis, neque easdem praesen- 
akliti qui a Nobis, et Apostolica Sede, vel aliquo Prae. 
lato, seu judice Ecelesiastico nominatim excomunicati, sus- 
ensi, interdicli, seu alias in sententias et censuras inci- 
disse declarati , vel. publice denunciati fuerint , nisi intra 
tempus diclarum  trium hebdomadarum satisfecerint , aut 


cum partibus concordaverint, ullo modo suffragari posse, 
.aut debere. Quod si intra praefinitum terminum judicio Con- 


fessarii satisfacere non potuerint, absolvi posse concedimus 
in foro conscientiae ad effectum dumtaxat assequendi Indul- 
genlias Jubilaci , injuncta obligatione satisfaciendi statim ac 


poterunt. N. 
Quapropter in virtute sanctae obedicnliae tenore prae- 


gentium districte praecipimus, atque mandamus omnibus et 


quibuscumque Ordinariis locorum ubicumque existentibus, 
eorumque Vicariis, el Officialibus , vel ipsis deficientibus, 
illis, qui curam animarum exercent, ut cum praesentium 
literarum transumpta, aut exempla etiam impressa acce- 
perint, illa, ubi primum pro temporum, ac locorum ratione 
satius in Domino censuerint per suas Ecclesias, ac dioeceses, 
Provincias, Civitates, oppida, terras, et loca publicent, vel 
publicari faciant, populisque etiam Verbi Dei mn 
quoad fieri possit , rite praeparatis, Ecclesiam, seu Ecele- 
sias, visitandas, ac tempus pro praesenti Jubilaeo designent. 
Non obstantibus constitutionibus et ordinationibus Apo- 
stolicis, praesertim quibus facultas absolvendi in m. 
expresis casibus ita Romano Pontifici pro tempore existen id 
servatur, ut ne etiam similes, vel dissimiles proda 
et facultatum hujusmodi concessiones, nisi de pa = ZZ 
mentio, aut specialis derogatio fiat, cuiquam ; a . ja 
sint, nec non regula de non concedendis Indu ku a 
star, ac quorumcumque Ordinum, et pragom i 
Institutorum etiam juramento confirmatione AP! , 
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quavis firmitate alia roboratis statutis et consuetudinibu;, pri. 
vilegiis, quoque indultis, et Literis Apostolicis eisdem 0,, 
dinibus, Congregationibus, et Institutis, illorumque Personig 
quomodolibet concessis approbatis, et ninoraje, quibus omnj. 
bus, et singulis etiamsi de illis, corumque lotis tenorihug, spe. 
cialis, specifica, expressa et individua , non autem per clau. 
sulas generales ilem importantes , mentio seu alia quaevis 
expressio habenda, aut alia aliqua exquisita forma ad hoc 
servanda foret, illorum tenores praesentibus pro sufficienter 
expressis, ac formam in iis traditam pro servata habentes, 
hac vice specialiter, nominatim, et expresse ad effectum prae- 
missorum derogamus , ceterisque contrariis quibuscumque, 
Ut autem praesenles Nostrae, quae ad singula loca deferri 
non possunt, ad omnium notitiam facilius deveniant, volumus, 
ut praesentium transumptis, vel exemplis etiam impressis 
manu alicujus Notarii publici subscriptis, et sigillo personae 
in dignitate Ecelesiastica constitutae_munitis, ubicumque lo- 
corum, et gentium eadem prorsus fides habeatur, quae ha- 
beretur ipsis praesentibus, si forent exhibitae, vel ostensae, 
Datum Romae apud Sanctam Mariam Majorem sub an- 
nulo piscatoris die XX. mensis Novembris millesimo octin- 
gentesimo quadragesimo sexto, Pontificatus Nostri anno primo, 


A CARD. LAMBRUSCHINI. 


ADMONITIO PASTORALIS AD CLERUM DIOECESANUM, 
ANTE COMITIA ANNI 1847 DIMISSA. 


GEORGIUS etc. 
Venerabiles Fratres , Dilectissimi Fili! 


Quamumvis variis, nec omnino levibus, hoc praesertim tem- 
poris momento, distinear negotiis : intermittere tamen haud 
potui, quin ex solito residentiae meae loco ad generalia Reg- 
ni Hungariae, Partiumque adnexarum comiti, in /-am ut 
nostis, mensis ac anni currentis diem Posonium indieta, mez 
discessurus, non aliqua, quantumvis pauca ad Vos a 
paternae benevolaeque exhortalionis verba; quae cujusmo 
sint, quove tendant? Ipsi facile autumabitis Fratres, Filiique 
dilectissimi, . i : 
Imprimis quippe, cum dubitare nemo possit, taee 2 
Proximo instantia comitia summi esse relate ad utriusque e 
publicac, sacrae nimirum, ac profanac prosperitatem ro 
menti; ut adeo ex iis, si ex _voto cesserint, insignia .? A. 
menta, sin vero devium ingressa fuerint rič ovna 
Lrimenta in populos coronae hungaricae papra ra hah 
Praevideantur; provocandos Vos paterna cum noga 
Pias pro felici istius congressus exordio, ara = ok 
ces ad eum fundere non intermittatis, a e ui dake 
Sortes nationum , et cujus non est abbreviata e. Otta 
Vare nequeat; neque aggravata auris ut non-€ 


206 

autem animo fiducia pleno, corde puro, sine intermissione 
qui enim“ ut ait Sapiens ,,adorat Deum in oblectatione ; sus- 
cipietur, et deprecatio illius usque ad nubes penetrahit,« 

Porro hortamur Vos, Fratres Filiique dilectissimi, ut me 
etiam longius agente,sic omnem vitae Vestrae rationem institua- 
tis, quo haec non modo sit odor bonus coram Domino, sed ita 
omnino comparata, ut nemini inde aliqua detur offensio, ne- 
que inveniant, qui ab adverso stant,.dicere aliquid mali de 
Vobis. Scitis quippe, quanta nos undique mala circumdent; 
scitis quam refrixerit in animis mullorum charitas, quanti nos 
undique obsideant adversarii, qui nihil dissimulant, nihil con- 
tegunt pallio charilatis, imo cum: aviditate omnem arripiunt 
ansam cavillandi nos, ipsasque etiam innocuas actiones no- 
stras in suspicionem vocant, atque adeo in argumenla accu- 
sationum suarum convertunt. Quid quaeso futurum putatis, 
si vita nostra reapse justae adversum nos exceptionis suppe- 
ditaverit ansam ? quid si minus castae conversationis pracbe- 


ret indicia? si dici cum veritate posset, nos non tam aeter-: 


nis quam temporalibus thesauris coacervandis esse intenios, 
neque salutem animarum curae nostrae pastorali creditarum 
per nos inquiri, sed rerum caducarum nos inescari illiciis ; 
non ex animo et tenero sublimis vocationis nostrae sensu nos 
fungi ministerio sacro, sed servire altari, ut ex altari vivamus'? 
Quantum non nobis solum in indiviđduo, sed toto venerabili 
statui nostro, imo sanctissimae quam sustinemus causae in- 
ferremus nocumenti, si durities cordis nobis, mansvetudinis- 
que ac mitioris humani sensus defectus, cum veritate posset 
imputari? Si in vicem charitatis, quae patiens est, benigna 
est, non aemulatur, non inflatur, omnia suffert, omnia sus- 


tinet, odiis, dissensionibus ; indignis aemulationibus nos agi“ 
tatos monstraremus? Si 


: strare dissensiones et contentiones inter e0s 
ipsos, qui ministros se pacis profitentur , observaret populus 
fidelis, cui exemplum pastoris norma esse debet agendorum ? 
Quali_erga sacrum ordinem:nostrum duci deberent aestimio 
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one homines saeculares, si viderent sacerdotes, 
erenda sui ordinis veste, aut tali ad gustum et vani- 
di conformata; neglecta, quae ministrum altaris 
e ornat, regalis sacerdolii corona, capillis ad ven- 

um mundi spiritum composilis, loco Breviarii, et sacralio- 
i literarum inanes fabellas tractantes, loco meditationum 
m idianarum , quae sunt unetio spiritus sacerdotalis, levi- 
ši conversationibus, coneursationibus per domos aut vicinas 
ossessiones , venalionibus, et quae sunt caetera saecularium 
kominum oblectamenta, non exiguis persaepe periculis jun- 
cta, deditos conspicerent ? An non vilipensio, contemptus, 
imo et odium, quae caeteroquin _magis in dies magisque in- 
valescunt, ampliora adhuc caperent incrementa » in univer- 
sum adeo tam honorabilem Ordinem nostrum , imo et ipsam 
sanctissimam , cujus ministri sumus, religionis causam redun- 


st venerat 


datura? .... . . . . . . ti 
Contendite itaque Fratres, Filiique dilectissimi sic insti- 
ut nemini Vestrum ulla 


tuere omnes vitae Vestrae rationes, : 
nuri possit. Recor- 


hujusmodi nota vel cum aliqua veri specie i a 
damini illius S. Augustini: Qui in conspectu pare? 
male vivit, quantum in illo est, euma quoa 

tenditur occidit. Item: Omnis qui male vivit in 


: i itus est 
conspectu eorum, quibus praepos , 


quantum in ipso est, occidit, et forte qui 
tatur moritur; qui non imitatur sk a 
quantum ad illum pertinet, ambo occidun _ 
nique: Non tantum curemus habere ip ona 
scientiam, sed quantum priro ia 
tas, quantum vigilantia fragilitatis h gde 
e€uremus nihil etiam facere, quod venia Zia 
lam suspicionem infirmo fratri. Contra .. qs 
Esse insitum bonis, ut ait S. Ambrosius, 

stum pudicus, prudentem sapien 


a, misericors 
: ss i 63 .suas 
liheralem affectu pie diligat, et virtut 
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in aliis amet: esseque in plerisque justi aspe. 
ctum correctionis admonitionem, perfectiop;, 
bus laetitiam. 

Ad vitae exemplum accedere debet zelus indefessus in 
obeundo sacrosancto munere Vestro. Ac imprimis quidem 
diurna nocturnaque sollicitudine custodire contendite Fratreg 
Filiique dilectissimi sacrum depositum, creditum manibus Ve. 
stris, quod est fides sancta Catholica, unica, ut saepius me di. 
xisse memini , in naufragio salutis tabula, unica certa firma. 
que petra veritatis, in qua sola tuto conquiescitur, a qua qui 
recedit non emerget e fluctibus humanarum aberrationum. 
Tum vero in tenella pube, religionis veritatibus instituenda, 
qua occupatione nihil utilius, nihil coram Deo, et angelis ejus 
acceptius, nil destinationi nostrae convenientius potest cogitari, 
porro in sacris ad concionem dictionibus, adcurate ac sic ela- 
borandis, ut sit sapidus salutarisque cibus animae, omnibus, 
qui tales sunt audituri ; in Sacramentorum item administratio- 
ne cumprimis autem Sacramenti poenitentiae, quo nihil datur 
salubrius, nil efficacius ad virtutem, et vitae sanctimoniam 
propagandam ; sed quod negligenter , festine , sine prudentia 
aut mansvetudine administratum,in loenocinia potest transfor- 
mari peccatorum, sic elaborate, ut fructum, adspirante divina, 
quae eam inquirentibus deesse non soleL gratia, adferatis cen- 
tuplum, et fructus Vesler maneat. Sacro sanctum missae Sa- 
crificium sic peragere curetis, ut ne ulla dissipationis spiritus, 
aut animi minus dispositi , festinationis aut commoditatis, sed 
potius vivae fidei, ac ardoris spiritus appareant indicia; ut vi- 
deat fidelis populus , Vog rite praeparatos ad tam augustam 
functionem accessisse, inque intimis praecordiis tantae chari- 
m Salvatoris nostri dignationem persentiscere. — Denique 
in visitandis infirmis, in institutione sponsorum, in doctrina €* 
loci ac temporis Opportunitate singillativis etiam personis im- 
pertienda, in caeteris non minus multifariis, quam salutari“ 
hus ministerii Vestri sacri Partibus eos Vos praebeatis, utcr&“ 
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ditus Vobis fidelis populus et patres in Vobis, et amicos, et 

iliarios , et paracletos, et monitores benevolos , et sollici- 
cons noscat custodes. Quae si pro suo quisque modulo prae- 
. .m congerelis sane carbones in capita inimicorum Ve- 
E ine eritque Vobis gratia, laus et gloria coram ipsis 
s iis; mitescent odia, emollientur corda iniquis re- 
dk ia aib quodve caput rei est, habebitis pacem ine- 
Pe riklem , et dulce testimonium conscientiae Vestrae, red- 
detque Vobis olim Dominus mercedem illam magnam nimis, 
quam benigne promisit diligentibus se. Sed fiet etiam, ut si 
absens a Vobis intellexero hanc sanctam conversationem Ve- 
stram, repletus gaudio spiritus facilius feram, quas mihi im- 
pendere non obscure video acerbitates. m 

Quod superest, obsecro Vos, Fratres venerabiles, Filiique 
dilectissimi , per Dominum nostrum Jesum Christum, et s: 
charitatem Sancti Spiritus, ut adjuvetis me in orationibus Ve- 
stris pro me ad Deum: ut detur mihi sermo in apertione ca 
mei ; ego vicissim, quod et hucdum feci jugiter, non - 4 
deprecari Patrem coelestem pro Vobis quoque, proque < 
gena incolumitate Vestra, et ut dignetur Vos oma“ ća 
Deus noster. In cujusrei tesseram paternam meam pai lic s 
nem Vobis toto cordis affectu impertior. Datum Zagra e 
solita Residentia nostra Episcopali die 1-a Novembris in Fe- 
stum 00. SS. incidente 1847. 


ENCYCLICAE QUADRAGESIMALES DE ANNO 1848. 


GEORGIUS ete. 
Venerabiles Fratres, et Fili dilectissimi ! 


Quamuis per notabile illud temporis spatium, quo e medio 
Vestri erepti, in remotioribus oris agimus, perarduis, varie- 
que animum Nostrum afficientibus patriae_negotiis implicili, 
nullus praeterierit dies , quo non Nostra ad Vos, FratresFilii- 
que dilectissimi, desiderio Veslri recurrisset memoria ; quo 
non piis et suspiriis et votis, Vestros in elaborando dominico 
agro sudores fuissemus prosecuti: nunc tamen, adventante 
iterum jejunio quadragesimali , id vero est, sacro eo tempore, 
quod Vestram peculiarius in cura animarum deposcit conten- 
tionem, quodve jaciendae salutaris se 


mentis apprime et accom- 
modum est, et destinatum, 


Nostra ista vota et suspiria incre- 
scunt et multiplicantur in tantum, ut non possimus temperare 
Nobis, quin, pro recepta jam antehac consuetudine , qualia- 
cunque paternae exhortationis ad 
confidentes ea sicut ex animo, ten 
no, proficiscuntur 
repertura, 


Vos dirigamus verba ; plene 
; era erga Vos voluntate ple- 
» Ita promptum ad corda Vestra aditum 


De ipsa in lege jejuni et abstinentiae dispensalione, in ea, 
quam superioribus ANNIS praeseripsimus norma nihil hac quo“ 
que vice Immutandum arbitrati sumus; nec quidquam igitur 
hac in parte Vobis speci li i 

Pectalius habemus inculcandum, Oramus 


saa Ž f i cand 
* rationibus nonnulla in memoriam Vobis revo 


žii 
Vos iterum , atque iterum Fratres, Filiique dilectissi- 
tantum uoad possibilitatis pastoralisque prudentiae ratio 
mi, Pia sacrosanctam hanc, ac medendis animabus ae- 
apo ji oribus mortalium vere salutarem , nec sanctorum 
ie Piti aevi, sed ipsius etiam Salvatoris nostri exemplo 
sino et saeculorum experientia confirmatam disci- 
< >. ska conservare adnitamini, et datae Vobis, quoad 
Paraoandi facultatem, concessionis usum tum solum, ubi con- 
scjentiarum teneritudini subveniendum judicaveritis, facien- 
dum existimetis; semper memores ejus S, Augustini: ,J ej u- 
nium purgat mentem, sublevat sensum, car- 
dei spiritui subjicit, cor facit contritum et 
“humiliatum, conscientiae nebulas nak 
libidinum ardoresextingvit, castitatis vero a 
sit en accendit;“ memores item dispensationem non plus 
ndFkili divino judicio valere, quam valeant momenta ratio- 
ibus ea innititur. : 
jm innuimus, non est Nobis propositum hac vice lo- 
qui ad Vos de hoc disciplinae ecclesiasticae dai e a 
alias jam explicatius Nostra Vobis sensa aperuimus. ep _ 
senti munus Confessoris, et administrandi Poenitentiae sac 


menti cum i v i 1 Nostrae ; de cujuš 
i i ersatur oculis mentis + : 
Primis ob d ' i 


i habe- 
Posuimus. Quippe, sicut parte ab una probe cognitum 


Ius, hoc sacri tribunalis officium nunquam cop osam“ 
quam isto e propinquo nobis ingruente im Poba tenemus, 
tempore: sic parte ab altera plane ri 

Vix ullam esse pastoralis muneris par a . 
rere queat ad provehendos in populo christ uam exerat 
que adeo vitae sanetimoniae fructus ae sprd a prudentia 
hoc ministerii genus, debita cum scientia, zelo, 


a is desiderantes; 
administratum, Totis itaque cordis po praecipuam 
ut in insigni illa vineae dominicac part? Pe Nostris impo- 
*uram coelestis paterfamilias debilibus 1% 


majorem exe 
ae pietatis, at 
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nere dignatus est, nedum deficiat aut collabatur, sed laey; 
ra in dies agat incrementa religionis sensus, morumque Chyi_ 
stianorum puritas; Nostros in rem obtutus brevihus, Mangi 
quippe caeterarum Nobis incumbentium occupationum pati 
moles, Vobis exponendos judicavimus; non ut ignola Vo. 
bis, legem caeteroquin scientibus, pandamus theoremata zi 
quod suspicemur aliter Vos in rem sentire; sed ut Bia 
qui huc fortasse non satis animum advertere AAN jea 
attentionem excitaremus, caeteros in arrepta salutari semita 
confirmaremus , cunetis voce Nostra pastorali aliquos > 
nus ad currendum stimulos adjiceremus, aut saltem Nost 
Z _ desiderium commonstraremus ; neque, si Heni 
io a S : 
pekom sa& accidisset , naglo muneris Nostri conscientia 
u ononij io hanc, locupletem sane de Poeni- 
re atque ex ordine oi masi iri ose Koen 
item et formae requisita, aut Pai ssa pu nae donje 
. : : jus partes, et ha- 
no nn a rk haec enim et ex do kad 
ore pone , et ex hausta uberiore in cura animarum 
Mai masti s esse haud dubitamus. Ad eos saltem, qui 
vavimus, dafketus E asm Me anka i zadonasii 
consilio, in tam ini šzimi m vacilsna, Notemjoe 
objecto,adesse Vobis dbdnubipme cd io sama 
volam hanc contentionem N E ho 
featerna, fllique promptitudine ao duh hucdum soliti estis 
Sieg Ipai Noe u a ac voluntate susceptur0s. 
Possit, quod, licet nemo mo mao ia sietelonavai 
tum, tamquam alteram in na “aaa Poenitentiae Sacramen- 
ou Dei misericordiam hi io bilen, proplaa pe 
ri, utin nobis, veniam pec prao pi PIepsam rada 
justitiaereconciliatis, e zana de nactis, sicque divinac 
bic tamen scopus per ata ucat Vitae emendationem : 
orem etiam Sacramenti hujus 


jus instituti non 
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articipationem tam raro obtinealur! quid causae subsit, 
quod maxima pene fidelium nostrorum pars, post iteratas 
etiam sacramentales Confessiones, in eadem pene peccata 
relabatur, vixque aliqua vitae in melius mutatae praebeat 
documenta? Causam tristis hujus reihaud aliam unquam po- 
tuimus reperire, quam quod in administratione salutaris hu- 
ca adhibeatur ratio et solertia, quam ad- 
hiberi et rei ipsius gravitas, et nostri deposcit munus mi- 
nisterii. 

Ac imprimis quidem, ruralis praesertim populus poeni- 
tenliae sacramentum, et nominatim S. Confessionem non tan- 
quam medium emendationis vitae, sed tamquam materialem 
sibi impositam obligationem solet considerare; cui, modo 
praescriptas formas in ejus participatione observet, se plene 
satisfecisse passim existimat. Haec si mentes hominum oc- 
cupet persvasio, non potest non eos, quorum supra memi- 
nimus perniciosos exerere effectus. Quippe penes persvasio- 
nem idgenus, saluberrimum hoc exstirpandorum vitiorum , 
provehendaeque sanctimoniae vilae institutum in externam 
aliquam religiosi cultus formam, et frigidam pene adopta- 
tae consvetudinis degenerat speciem; imo non raro in vitio- 
rum etiam detorquetur lenocinium, quod nimirum errore 
idgenus laborantes homines, existimantesque se peracta con- 
fessione rite respondisse incumbenti suae obligationi, con- 
scientiae sude, quos secus placare_haud facile potuissent » 
remorsus consopiant; aut, impetrandae rursus tam facili ne- 
gotio erratorum suorum veniae fiducia allecti, novas prae- 
varicationes minus perhorrescant. Vestrum itaque erit Fra- 
tres, Filiique dilectissimi, fidelium mentibus genuinas de 
conditionibus, quibus efficacia sacramentalis Confessionis 
alligata est, inserere notitias. Vestrum est iisdem inculcare 
cum S. Chrysostomo, qualiter scelera dum non resecantur, 
in augmenta prosiliant facinorum; et cum Cassiodoro: quo- 
modo occurrendum sit, ne tractu temporis impunita mali- 
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tia convalescat, et vires iniquitali dissimulatio, vel indul 
gentior gratia subministret, Verbo Vestrum est, eo omnibus 
madis elaborare, ut fideles clare cognoscant, et intus in anj- 
mo persentiscant, externos Sacramenti poenitentiae actus, si 
essentialia ejus requisita desint, nihil operari ad impelran- 
dam coram Deo justificationem, nec quidquam ad nostram 
conferre salutem, si non succedat emendatio vitae, quae 

ejus est scopus, et finis institulionis; ut pulchre in rem S, 
Augustinus: ,[nanis est poenitentia quam sequens 
culpa coinquinat; nihil proficiunt lamenta, si 
repplicentur peccata. Nihil valet a malis pod 
niam poscere, et mala de novo iterare.“ 

ć: Alterum, qui Sacramenti poenitentiae efficaciam inter- 
cipit defectum, nec omnino levem aut rarum, in eo situm 
observavimus, quod conscientiae examen vel penitus intermil- 
tatur, vel admodum superficialiter peragatur. Quot sunt, in 
rurali praesertim plebe, qui determinatiores hac in parteha- 
beant ideas? aut qui requisitum sibi sumant tempus ad ex- 
cutiendos interiores cordis sui recessus? Hinc est 5 uod pas- 
sim leviores tantum exerrationes, immo et talia am A 
veri peccati speciem habent, enarrentur in sit tribunali 
ac ea quidem, eadem pene semper ratione, et consvetis mača 
repetitionibus; graviores autem praesertim legis charitatis 
praevaricationes, quod tales veri speciem pasini] bike x d 
existimentur, nec memorentur? Uti sunt, exempli a 
ca domesticae perturbationes, acerbae alisruin pra s 
diorum concitationes, denegata miseris et affli nera M 
diae opera, bonae aliorum existimationi ora du 
lata damna; item quae ad obligationes pd a. 
uti parentum erga filios, horum erga illos .. E 
vicem, herorum erga sibi subjectos, subdit oojoteš 
heros, caetera his similia. Sunt, qui certag s 
. Te. falsis praetextibus, aut X : 

ucti, haud vera esse peccata sibi persvadent 


erga suos 
arnis pec- 
pinionibus 


» pluraque 
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raejudicia, quibus a vera status sui moralis 
Ad Vestri itaque rursus muneris 
artes referatis oportet, Fratres Filiique dilectissimi, omni 
meliore modo, ac in ipso etiam sacro tribunali, haec dissi- 
pare praejudicia, et modum rite discutiendae conscientiae edo- 
cere fideles Vestros, lisque in salutari hoc negotio adjutri- 
cem operam commodare. Maxima quippe, ut disit quidam, 
spes est recuperandae salutis, fontem nosse langvoris. . 
Quemadmodum relate ad examen conscientiae, sic et 
relate ad integritatem Confessionis graves irrepere solent 
abusus, qui salutarem Sacramenti  efficaciam  intercipiunt. 
Quoties manca est Confessio ob metum aut _pudorem poeni- 
tentis, qui impedit, quominus is Sacerdoti, Pastori suo et 
praeposito spirituali , sincere , et claris verbis adaperiat gra 
via praesertim crimina, et turpia peccata? Solet id evenire 
lum praecipue, si Confessarius aut natura sua acrioris sit in- 
dolis, aut falso sibi persvadeat, duriorem cum parochianis 
agendi modum necessarium esse, aut sallem utilem ad com- 
pescendas legis praevaricationes; quem quidem modum Nos 
nullo tempore, nullisque in rerum adjunetis Curatori anima- 
rum congruere, sed in sacro Poenitentiae tribunali plane pe- 
riculosum atque adeo perniciosum esse semper esislimavi- 
mus. Non autem eo tendimus hac observatione Noslra, utju- 
stam severitatem prosternere, aut in laxitatem aliquam aut 
plane conniventiam transformare cupiamus. Immo hane pa- 
riter necessariam, sed semper mansvetudine, intimaque cha- 
ritate temperatam esse debere perspicimus. Sacerdote š »ait 
S. Augustinus“caute necesse estvigilare sollicitos, 
quo videlicet delinquentium cordibus tanto 
moderamine verbum timoris et contritionis in- 
fligant, quatenus eos nequaquam a verbo con- 
fessionis exterreani;sic corda aperiant,ut ora 
non obs truant“ Item S.Gregorius: »Regat discipli- 
nae rigor mansvetudinem et mansvetudo ornet 


idgenus fovent p 
agnitione praepediuntur. 
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rigorem, et sic alterum commendetur ex ali, 
ro;ut nec rigor sit sig idinu ni mr vetuđa di, 
soluta.“ Sunt porro, qui gravia peccata dubiis quibusdam, 
et genericis expressionibus contegunt, MEN" SB placare 
contendunt conscientiam, nihil se relicuisse existimantes, Er- 
ror hic non raro in perniciosissimum criminum pallium, e 
certissimum relapsus incitamentum degenerut, Evigilare ita- 
que debet hac in parte Confessarius, et discrete, prudenter. 
que per plures etiam positas quaestiones, velamenta idge- 
nus discutere, et talia, quoad tantum licet removere; ut 
nimirum perspecto genuino poenitenlis animae statu, apte suo 
et judicis et medici munere fungi queat. Sed et sunt, qui 
cauteriata conscientia, nec ullo verae poenitentiae spiritu 
praediti, ideo tantum ad peragendam S. Confessionem acce- 
dant, ut ne neglectus idgenus per caeteros subsumantur, aut 
aliis humanis externisque respectibus incitati. In plerisque 
casibus haud erit dificile apto, zelosoque Confessario, simu- 
latores idmodi dignoscere, atque ad sanctissimam illorum 
pertinebit obligationem, data sibi hac opportunitate, tristem, 
in quo homo talis versatur animae statum, lugubresque ejus, 
quoad temporalem aeque ac aeternam vitam, sequ 
depingere coloribus; nec ulli Parcet sudori ad oviculam id- 
genus suam, manifestam perditionis viam ingressam, ad sa- 
lutis tramitem reducendam, Apte illi ingeminare, ac ube- 
rius etiam explanare debebit illud S. Augustini: ,Servus 
Peccati, quo fugit,secum se trahit quocunque 
fugerit: nec fugit se ipsam mala conscientia, 
non est quo eat; Sequitur se, imo non recedita 


elas vivis 


» latere non potes,“ 


actum adtinet; non pauci 
m aetate, ac inter_remis- 
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iores, subque laxiori disciplina constitutos , minus debite 
E : ligiosac principiis innutritos, qui essentialem hanc 
po dene Sacramenti partem in consvetae formulae reci- 
a sitam arbitrantur, eamque sic verbis promunt, ut 
ika in corde offensac divinitatis dolorem persentiscant, 
es observaverit, vel tantum suspicatus fuerit Confes- 
arosi €os omni cum teneritudine perniciosum hunc jana 
dedocere, eisque immensam erga nos Dei o? 
cati, quo hanc offendimus, turpitudinem exp A .. 
Etid quidem, quo fieri potest disertius, požude , sd 
mera Dei Creatoris, qui nos ex nihilo eduxit, ut ue i Z 
aliquando consequamur beatitatem ; Redemptoris, tan : i 
salute nostra passi; Sanctificatoris, tot nos dirat msa 
cumulantis beneficia; caetera spiritualia el ak ova mio 
quam proinde turpe quam ingratum sit, pro o e ća 
offensas supremo , tamque benigno numini red ere, o ad 
guum temporale lucellum, ob momentaneam en v af 
tatem, vel ob turpe aliquod studium commo karin aa 
quidem ab exemplis etiam, verbi gratia a parentibus, : 

benefactoribus desumptis, uberius conabitur explanare ze o“ 
Confessarius; ut sic peccati indignilate perspecta, verus de 
talibus commissis dolor cor penetret poenitentis. Non igno- 
ramus Fratres, Filiique delectissimi, non semper nec illico 
posse a rudiori praesertim ruricolarum  classe impetrari, ut 
perfectae contritionis sublimiores concipiant sensus; neque 
tamen et hi ad tales persentiscendos requisita destituuntur 
habilitate; et recte quia res non absque difficultatibus impe- 
tratur, eo majori studio elaborare debet curator animarum, 
praesertim cum praecipuam poenitentiae_partem in vera con- 
tritione sciat esse repositam. Hac impetrata, sua sponte suc- 
cedet verum emendandae vitae propositum ; quod pariter in 
permultis casibus sola formulae recitatione solet absolvi. Ita- 
que hujus quoque indoles persaepe et districtius est expla- 
nanda, levioris praesertim spiritus, aut in gravia relapsis 
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poenitentibus. Ob oculos eis sistlendum: sinceri de Peccatig 
doloris, verique emendandae vitae propositi illud futurum 
verum indicium, si loca in quibus, personas cum quibus 
peccaverunt, verbo omnes peccandi occasiones, omniaque 
illicia sollicite vitaverint, si obstacula sanctioris vitae quae 
hucdum experti sunt, removerint, orationem, jejunium, elee_ 
mosynam, aliaque corroborandae virtutis remedia, quo fieri 
potest diligentius adhibuerint; secus propositum, factlamque 
Deo de vita emendanda promissionem fucatam potius quam 
veram fuisse, sicque ipsam etiam confessionem vix quidquam 
eis profuturam, ad veram cum Deo reconciliationem, ope- 
randamque salutem ipsorum sempiternam. 

Quod concernit opera satisfactoria poenitentibus imponi 
solita; in nullo fortasse disciplinae ecclesiasticae genere plu- 
res recentioribus his temporibus irrepserunt abusus, quam in 
hoc secus suapte natura tam utili, et ad_morum pielatem 
apud Christianos inducendam olim tam salutari. Priscus im- 
primis ille Ecclesiae rigor in tantum eviluit, ut hodie tota pro 
gravibus etiam peccatis imponi solita satisfactio, paucis ab- 
ne Nui exislimetur precibus et eleemosynis. Causa qui- 

- ujus tantopere laxatae disciplinae magna sui parte in 
refrigescente his temporibus nostris charitate » zelo, ac pie- 
tate populorum est reposita: neque tamen culpa vacant sa- 
crorum Ministri , ac Ponitentiae cumprimis Sacramenti dis- 
pensatores, qui pene incomprehensibili Guandogue in gravi 
hoc negotio utuntur indulgentia i 

JM g , atque adeo Jevitate; haud 
memores aurci ilius S. Ambrosii: »Quando castigatur 
qui diligitur, tunc circa eum Pietas exercetur; 
habet enim et amor plaz: io. 
pako Plagas suas, quae dulcio- 

: » quum amarius inferuntur: dulcior 

enim est religiosa castigatio 

age dam 6 slig » quam blanda re- 
o;* Nem S. Gregorii: ,Qui igi 

canda: committit; go“ on somrigrt rei: 

u da: mittit; et facientis culpam habet 

qui, quod potest corri Pee , 

, rrigere, negligit emendare,“ 
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Itaque haec imprimis nimia facilitas, et plus incuria quam 

Jenitas Confessori vitanda est. Neque tamen id eo sensu vo. 

lumus intellectum, ut seu antiquum quis reducere tentet ri- 

gorem, seu prudentiae in assignandis poenitentiae operibus 

migret modum, -seu demum in oppositum indiscretae seve- 

ritatis errorem prolabatur. ,Discretio Confessoris,“ 

ait S. Augustinus, ,»valde necessaria est; consideret 

qualitatem criminis in loco, in tempore, in 

Pp erseverantia, in veritate personae, cujusfue- 
rit aetatis,cujus sapientiae et ordinis, et quali 
hoc fecerit tentatione, et in ipsius multiplici 
executione.“ Quippe sicut nimia laxitas, sic et indiscreta 
hac in parte severitas, non modo non operatur ad intentum 
scopum, sed majorem quandoque inducit ruinam , et ad ar- 
ripiendam persaepe virtutis viam paratum, a tramite salutari 
retrudit. Quemadmodum itaque in plerisque rebus, sic et in 
hoc negotio a justa mensura plurimum dependet, quam si 
migraverit Confessarius, suo periculose abusus est officio. 
Plurimum autem interest, ut non eadem, aut similia cun- 
ctis, diversorum etiam criminum reis, imponantur satisfa- 
ctoria opera: miser sane foret medicus, qui variis morbis 
laborantibus eadem semper exhiberet medicamina. Ideo prae- 
cipit sacrosancta Synodus Tridentina: ,,Ut SacerdotesDo- 
mini, quantum spiritus et prudentia suggesse- 
rit, pro qualitate criminum, et poenitentium 
facultate, salutareset convenientes satisfac tio- 
nes injungant.“ Erunt autem salutares, si aptae fuerint 
ad sananda, expiandaque peccata; convenientes, si numero 
et gravitati peccatorum, aetati item, conditioni et dispositio- 
ni poenitentis fuerint accomodatae. Erunt etiam medicina- 
les: si causas et occasiones peccandi removeant, pravas cu- 
piditates coerceant, et emendationem poenitentis procurent, 
Cum videlicet calida frigidis, frigida calidis curentur, ut ait 
scriptura; peccatis quoque contrariae sunt opponendae virtu- 
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tum exercitationes. Hinc superbis humilitatis, avaris beneg. 
centiac, iracundis mansvetudinis, et patientiae opera sunj 
injungenda, libidinosis jejunia, aut aliae_carnis afflictiones, 
gulosis temperantia, cbriosis abstinentia, impiis devotionis 
officia. Caeterum in his etiam meminerint muneris sui esse, 
sic, ut quidam dixil, premere poenitentes, ut non 
opprimantur homines; et ne forte, utait S. Chry- 
sostomus, volentes rupta sarcire, majorem ope- 
rentur disruptionem et cupientes erigere col. 
lapsa, casum inferant graviorem. 

Haec sunt, quae de Confessoris, qua judicis et medici, 
Officio in memoriam Vobis revocanda censuimus. Ex iisdem 
intelligitis Fratres, Filiique dilectissimi, his docloris etiam 
munus jugiter esse conjungendum, et quidem sub ipso actu 
confessionis sacramentalis: quando videlicet et animus poe- 
nitentis maxime est dispositus ad recipiendam doctrinam sa- 
lutarem, et haec velideo ampliores producere debet fructus, 
quod uniuscujusque indigentiis, genioque possit accomodari; 
magisque in animum agant, quae ad singulos, quam quae 
ad multitudinem diriguntur. Cum tamen instituliones hae in 
sacro tribunali impertiendae, suapte natura breviores esse 
debeant: ad pastorale munus inprimis attinere perspicitis; 
catecheticis, publicisque ad concionem sermonibus cunclta, 
quae Poenitentiae Sacramentum optato cum fructu suscipien- 
dum spectant, quo fieri potest frequentius, clarius, et adeu- 
ratius explanare, et mentibus cordibusque fidelium inculcare. 

Eo autem tripplici hoc munere defungemini exactius ac 
fructuosius, Fratres, Filiique dilectissimi ; quo purior fuerit 
in administratione hujus Sacramenti_intentio Vestra, quove 
sanclior scopus omnis operationis Vestrae; quippe propagan- 


dae gloriac Altissimi, pielatis morum, salutis animarum pro- 


vehendac. Ilic si corda Vestra penetraverit purue intentionis 
stimulus: non deerunt Vobis, superna adspirante gratia, apta 
ad intentum sacerrimum finem remedia, non conšilium, non 
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modus, non vires, non fructus salutares. Facile hinc colli- 
mabitis, quam cavenda sit Confessario omnis, quae non ae- 
ternam poenitentis salutem pro scopo habet, in ponendis 
quaestionibus curiositas; quaecunque oblectationis sensualis 
species, qualescunque ad fines temporales respectus. Oblivi- 
gci horum penitus, eaque removere ex mente, ex animo suo 
debet Confessarius, nec quidquam videre in poenitente suo, 
quam oviculam pretioso Chrisli sanguine redemptam, suis- 
que manibus concreditam propterea, ut illam divinae gra- 
tiae, per peccatum amissae, recuperandae doceat viam; diri- 
gat, ac manu prehensam ducat, ad purissimos innocentiae 
vitae et puritatis Christianae fontes. In Tribunali sacro omnis 
praecedentium ,, quoad res temporales correlationum, omnis 
propensionis aut aversionis, omnis etiam offensionum, aut in- 
juriarum recordatio penitus debet exulare; omnis denique, 
inter divites et pauperes, potentes et humiles, senes eL ju- 
venes, ipsum adeo sexum et sexum discriminalio. Qui Dei 
vices obit, tamque sublimi defungitur munere, procul absit 
oportet, ab hujusmodi sordium inquinamenltis. 

Patet porro exhinc, grandem in Confessario defectum 
esse, si cum aliquo renisu, aut tergiversatione ad hoc munus 
exercendum accedat, aut non satis mitem cum poenitentibus 
suis teneat agendi, loquendique _modum. Morositas idgenus 
fiduciam labefactat, obtundit corda, intercipit ingenuam sin- 
ceritatem. ,Raro et magna necessitate,“ ait S. Augu- 
stinus, ,,objurgationesadhibendaesunt;itatamen, 
ut in his etiam ipsis non nobis, sed Deo ser- 
viatur.“ 

Non minus periculosum vitium est in Confessario festina- 
tio. Scimus, non raro eum esse poenitentium confluxum, ut 
justa temporis ratio habenda sit, Nunquam tamen per exter- 
na adjuncta co se determinari patiatur Confessarius, ut suo 
desit Officio, et opus Dei negligenter perfecisse coram sua- 
met conscientia , coramque Dei judicio arguatur. Domi vera 


in proprio mapali constitulus, sic per classes fidelium, per. 
que temporis spatia administrationem hujus Sacramenti dis. 
partiatur, ut singulorum respondere possit indigentiis, nec pe- 
nuria temporis ad pernitiosam, turpemque festinationem com. 
pellatur; quod quidem, modo serio velit, efticere poterit, 
etiamsi aliqui in obversum abusus irrepsissent, eliamsi con- 
traria debellanda forent praejudicia. Meminerint jugiter red- 
dendae olim coram tribunali divino rationis, de animabus 
perditionis viam eo fortasse ingressis, quod non in veri Pa- 
storis, sed mercenarii, philauciae potius, quam aeternae suo- 
rum salutis studiosi Confessarii manus inciderint. 
Tristissimum autem foret, nec minus in se abominabile, 
quam in suis sequelis funestum, si quis ad excipiendas fide- 
lium confessiones, curandaque animarum vulnera impurus, 
aut plane gravioris culpae sibi conscius accederet, si hoc no- 
vae regenerationis Sacramentum administraret, ipse infectus 
coeno peccatorum. Animus refugit cogitare Sacerdotem in 
Confessionali, Dei vicem sustinentem, impura conscienlia 
praeditum. Qua fronte potest talis se offerre judicem super 
iniquitatibus aliorum, aut medicum curandis morbis anima- 
rum depulatum, aut doctorem, innocentiae et sanctitatis prae- 
cepta aliis instillaturum, qui ipse sub peccati onere gemit, qui 
ipse lepra spirituali laborat, ipse facto, vitacque suae ratione 
refellit propinatam doctrinam? Sacerdotem talem, nisi omnem 
penitus fidem, omnemque teneriorem sensum exuisset, pudo- 
re sane coram se ipso confundi, ac horrore gravis olim coram 
supremo judice reddendae rationis percelli oportet. Sed qua- 
lis etiam ab idgenus Sacerdote polest sperari fructus charis- 
matum, tam turpiter pollutis manibus dispensatorum ? ,Qui 
cordis sui domum excolere non valet, ,,ait S, Am- 
brosius“ quomodo plurimorum adhibebit diligen- 
tiam, et qui peccati trabem ex suo non polest 
eruere oculo, quomodo ex alterius oculo pote“ 
rit amputare festucam,“ Item S, Gregorius: Mun d us 
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Liis debet qui aliena corrigere curat; 

nus tanto perspicacius aliis fugienda vi- 
ea anto hoc ipse per scientiam et vitam ce- 
dolu declinat: quia nequaquam pure in mem- 


lam considerat oculus, guem pulvis 


o macu d 
instirat; et superjectas sordes tergere non 
2 t 


lutum teneni. 
m =a dbura Yo ...& Filiique dilectissimi , ut ante- 
rea fidelium confessiones accedatis, Ipsi mi 
km x conscientia Vestra ineatis, et, si qua illic haere 
Dua tale digna humilique ad alterutrum confessione eluatis, 
E i ad portanda ministrandaque aliis va- 


isi ri dati, 
nec nonnisi rile mundati, ad por 1 a 
sa Domini gressus Vestros dirigatis. Quod quidem toties, quo 


. z lenti t secus 
po a jala 
frequentius, ac instantibus pr: leon igda 

is est, Confessio enim sacramenia Šš a i. 
zan se o mala, sed et praeservat a futuris , ac aos a 
tae in melius mutandae praebet subsidium. ,Poen1 . st 
aitS,Augustinus, ,langvores sanat, leprosos o 
et mortuos suscitat, sanitate m auget, 5 .. 
conservat, claudis gressum, aridis mre 
cis restituit visum, vitia fugat, M EA 
nat, mentem munit et ro bora LISE ruente 
let sine temporis discrimine: valere cumprimis : ž : <a , 
hoc S. Quadragesimae curriculo , quod specialius A ža e 
dispensandaeque sacrac poenitentiae et destinatum; m. 4 
cursu universi fideles ad hujus participationem SE akaniić 
solentque accedere.Propterea hortamur Vos, Immo o Pa 
in Domino, ut singuli Vestrum delecto App" vune PE oipino« 
triduum saltem aut quatriduum, in vicinum aliquem odole; 
rum conventum, aut honestam secus solitudinem se ra? _ 
vel si id feriabsque gravi incommodo haud posseb oecišoma 
priae se ab omni, praeter quod pastoralis ranje“ e a 
necessario depogcit, consortio separent, et hos saltem P' 


esse a vi! 
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los dies, piis precibus, spiritualibus exercitiis Deo, ac animae 
suae, suaeque curae commissorum saluti consecrent, sicque 
excussis intimis conscientiae recessibus, renovato tenero de 
peccatis ac negligentiis suis dolore, dignaque ad alterum fra- 
trem confessione, se divinae justitiae penitus reconciliare, ho- 
minem novum induere , spirilum salutaribus propositis obfir- 
mare, ac sic septiformi divinae gratiac munere vegelali, ad sa- 
nandos aliorum morbos, eradicandaque vilia accedere conten- 
dant. Non deerit numen supremi Pastoris nostri piis conatibus 
Vestris: prope enim est omnibus invocantibus se, et gaudio 
exultabit spiritus Vester, et praebebitis Vos, ut dicebat quidam, 
Joannem incaestuosis, Mathiam Apostatis, for- 
nicantibus Phineem, Eliam idolatris, Petrum 
mentientibus, blasphemanltibus Paulum, nego- 
tiantibus Christum, verbo omnibus omnia, et non de- 
clinabitis ad dexteram , neque ad sinistram ; exhibebitis Vos 
probabiles Deo, operarios inconfusibiles, recte tractantes ver- 
bum veritatis, et abundabit fructus Vester et habebitis mer- 
cedem magnam nimis. Caeterum liceat Nobis Vos verbis Apo- 
stoli interpellare, ut quemadmodum Ipsi gratias agimus Deo 
nostro in omni memoria Vestri, semper in cunctis orationi- 
bus Nostris, pro omnibus Vobis cum gaudio deprecationem fa- 
cientes, super communicatione Vestra in Evangelio Christi, a 
prima die usque nunc, confidentes hoc ipsum, quia qui coe- 
pit in Vobis opus bonum , perficiet usque in diem Christi Je- 
su: sic Vos vicissim Fratres, Filiique dilectissimi memores 
sitis Nostri in obsecrationibus Vestris, orantes omni tempore 
in spiritu, et in ipso vigilantes in instantia, et obsecratione 
pro omnibus sanctis, et pro Nobis, ut detur_Nobis sermo in 
apertione oris nostri cum fiducia notum facere mysterium E 
vangelii. Amen. 

Datum Posonii sub generalibus Regni Comitiis, Dominica 
Septuagesimae in vigesimam Februarii incidente anno Domini 
1848. Episcopatus Nostri undecimo. 


ENCYCLICAE , QUIBUS CLERUS DIOECESANUS , OB 

PERICULOSA TEMPORUM ADJUNCTA, AD DUPPLICAN- 

DUM PASTORALEM ZELUM EXSTIMULATUR, DIMISSAE 
DIE 25. APRILIS ANNO 1818. 


Venerabiles Fratres, Filii dilectissimi ! 


L universali ista, quae totam pene Europam intra paucas 
bebdomades pervasit, cuive vix parem exhibere possit prae- 


teritorum saeculorum historia , rerum politicarum innova- 
ia potuit remanere intacta. Eve- 


tione, nec nostra utique patr! i, 
nerunt jam hucdum non pauca, eventura indubie sunt pare 
itura 


quae magnum sane in publicae prosperitatis rationes ha 
sunt influxum , quae tamen quo proprie evasura sint? huma- 
num ingenium vix probabili assequi potest conjectura. Id 
unum cum certitudine statuere possumus, Fratres, Filiique 
dilectissimi, haec tum solum felicem posse operari effectum, 
si Ejus nobis adstiterit numen, in Cujus manu positae sunt 
sortes nationum; Cujus nutui parent imperia ; Qui est rex 
regum, et dominus dominantium. Non est consilium adver- 
sus Dominum , et nisi ipse custodierit civitatem , frustra 
vigilant qui custodiunt eam. Si quando itaque Fratres, Filiique 
dilectissimi, hoc certe summe critico temporis momento , no- 
bis, qui Pastores sumus constituti dominici gregis, quorum 
omanibus divinorum charismatum commissa est dispensatio, 
15 
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cordi esse debent religio sancta, cordi esse debent cuncta 
ea, quae ad nostri pertinent rationem ministerii. Si 
P i quando, 
nunc certe puras elevare nos oportet manus ad Eum, qui 
est salus et protectio nostra; nunc piis atque assiduis insisten. 
dum precibus, ut mittat nobis Dominus assistricem sedium 
suarum sapientiam, ad cognoscendam voluntatem suam san- 
ctam ; utinduat nos robore ab alto, ad tenendam, non obstanti- 
bus adversitatibus quibuscunque, semilam rectam mandatorum 
suorum, nec nos declinare patiatur seu ad dextram seu ad sini- 
stram a via quae beneplacita est in oculis ipsius. Si quando, nunc 
profecto eos nos exhibere debemus in verbis ac sermonibus 
. . . . DJ . . . ? 
in cunctis actionibus et intermissionibus nostris, ut non modo 
nihil, quod jure reprehendi possit, inveniatur in nobis, sed 
ut actiones nostrae, omnisque vitae nostrae tenor, paradig- 
matis instar deservire possit aliis, cumprimis fidei, curaeque 
| nostrae concreditis, ' 
Nosti ga PRA š 
i ik Fratres, Filiique dilectissimi, unicam prosperi- 
A i 
srdva seba aeternae modo, sed et temporalis firmam 
: ce 
. gione consistere, neque hanc sarciri posse seu 
ame m theorematibus , seu dissertalionibus morali- 
anae ha ... . .. . . . 
praja = sapientiae placitis innixis, seu quibusvis in- 
itutionibus socialibus, civilib itici 
< , us. aut politicis. Cuncta haec 
verae superstruantur fidei, per Sal 
bis d 1 » Pp vatorem nostrum no- 
is de coelo adlatae, quantamvi i 
i de e quantamvis portendere videantur effi- 
: : M ši 
na somnia evanescunt; aliis atque aliis, 


persaepe ad admiratione 
i m usque paradoxi ' 
nec raro ab intento fine s bdgvinE : o oro 


ducunt. Nihil est, potius, quam ad eum con- 


manae naturae jedini os peba e non hn) <A 
bus eijam conče a "s consonum, quamcunque meliori- 
spondens sieator . d a moje 
reddere possit ani, beatum, suaque sorte contentum 
situm cum aeternis m: tis, si in kootradictime sit po 
Site li. gninda i sloj zivu na 

» SI cuncta alia deessent argumenta, sat apertć 
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docuit, docetque bismille pene annorum, ac omnium cul- 
tioris orbis nationum experientia. Docet in specie exemplum 
magnae illius, sed ad innovationes perquam proclivis in oc- 
cidente nationis, quae post enormes, quas versus finem prio- 
ris saeculi perpessa est convulsiones, cum ingenti humani 
sanguinis effusione conjunctas , tum primum potuit requie- 
scere, ubi ad principia verae religionis, inque sinum reversa 
est matris Ecclesiae, et quae natio Lerribilibus ejus temporis 
experimentis docta, in praesenti rerum suarum publicarum 
immutatione, ea, quae ad religionis integritatem, Ecclesiae- 
que pertinent decus ac liberlatem, omnimode intacta studet 
conservare; probe perspiciens hoc solum pacto ordinem ac 
prosperitatem publicam posse conservari, et horribiles istos 
prioris saeculi eventus praepediri. Quamobrem cunctis, qui 
humano generi bene cupiunt, eo est omni conatu enitendum, 
ut non modo ne deficiat, sed reviviscat potius, augeatur, 
consolideturque vera in mentibus hominum fides, genuinus 
sensus christianae morum puritatis ac pietatis. 

Non possumus ignorare irrestrictae istius per totam 
Monarchiam, immo universam pene Europam invalescentis 
preli libertatis sequelas; non possumus non advertere, au- 
ctoritatum omnis generis efficaciam multum attenuatam , Ec- 
clesiam imprimis, tum quod ministri ejus, nec solum altioris, 
sed et inferioris gradus, redituum temporalium grandem pa- 
tiantur jacturam, tum quod potestatis saecularis protectione 
pene destituta sit, sibi quasi soli propriisque suis relinqui 
viribus ; apertumque esse campum , apud nos quoque, in 
regno adusque eminenter catholico, dogmata a catholica ve- 
ritate aliena, non modo palam propugnandi, sed quaqua 
licet versim propagandi. Verum est, Fratres, Filiique di- 
lectissimi! veritatem catholicam nunquam refugisse lucem 
publicitatis, nunquam violenta in sui tuitionem propagatio- 
nemque adhibere voluisse media, nec fere aliud , quam 
verae, sua quoque_.ex. parte, libertatis desiderasse praesi- 

: 15“ 


zo 
dium ; immo tum recte floruisse laetissime , dum persecutio. 
nibus maxime fuerat obnoxia, dum quibusvis astutiae, livorja, 
cunctis denique erroris, aut malignitatis artibus acerrime im 
petebatur. Nunc quoque, speramus Eo, cujus verbum solvi 
non potest, et qui nunquam ab Ecclesia sua se recessurum 
tam diserte professus est, propitio , fidem nostram sanctam 
Ecclesiamque nostram perstituram inconcussam , et člitčpe 
suram ex iis, quae ei impendent novis tempestatibus, quan- 
tumvis hae graves, et periculosae videantur. Sed vero haec 
in fines saeculorum perseveratio , certus hic super cunclos 
inimicos triumphus, toti adpromissus est Ecclesiae, neque 
haec promissio excludit possibilitatem , ut ex his vel illis 
oris, ab hac vel illa natione, auferatur regnum, et trans- 
feratur ad nationes alias, felicius operaturas salitre fru- 
ctus ejus. 

' Itaque Fratres, Filiique dileetissimi, advenit illud tem- 
čaj momentum , quo intendendae sunt omnes vires no- 
2. De muris Jerusalem , nunc praesertim 
pd a andum, ne fera pessima depopuletur Do- 
i ik Sirač ba inimicus homo spargat zizania , suffoca- 
ao ea e sensualitalis aut fatuae lucis illecebris 
pio inji es, a vera illa, quae ad prosperitatem ducit 

a deflectantur, et ab unica, quae ipsis, i di 
pestatum harum navigantibus . quae ipsis, in medio tem- 
seka: Medix Site zi ppetit tabula salutis elon“ 
EBtara planini (5 Pe us adjuvante divina gratia, id 
sancta vocatio mhnjoja imo pini aa i or 
partem acutus, praedicatio i smak ka ado: 1% 
vulorum , tum adultiorum a PE: vala ladalesku Mara Pe a 
pilek, stada. stoo, kpa sanctorum institullio ; 
eramentorum e drive dom pine operari potens Sa- 
priae vitae sanetimonia, s: oja primis intemerata pro 
dotalis conversatio; demum + exemplaris sacoT: 
babika, cuh, dekoder ea, quae in exteriori quoqu“ 

» ab omni mundana_ vanitate remoto 


operationis indispens 
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in verbis et dictis, omnique actionum ac omissionum no- 
semet exerere debet regularitas. Inter 
omnes quae postremis his temporibus mihi obvenerunt acer- 
bitates, nulla, fateor, mihi accidit gravior, quam quod ex 
actis, per Consistorium mihi substratis, ac aliis fidedignis re- 
lationibus intellexerim, reverentiam et obedientiam legitimae 
superioritati debitam, in ipso etiam clericali statu, ex his 
temporis nostri eventibus, labefactari coepisse , nec parva 
capere detrimenta disciplinam salutarem, quae fundamen- 
ium est recti ordinis, custodia morum, praecipuum sancti- 
moniae vitae praesidium , et fructuosae in vinea Domini 
abile subsidium.  Quamvis nedum con- 
fidam in Domino, sed plane mihi persuadeam, longe maxi- 
mam Vestri partem, -Fratres, Filiique dilectissimi, procul 
abesse ab hujusmodi contagii participation, sicque Vos am- 
bulare de praesenti etiam, ut ambulastis antehac, nostis- 
que Vos debere ambulare: tamen hae vel aliquorum exer- 
rationes dolore, ac angoribus compleverunt animum meum; 
tanto quidem magis, quod adhucdum in iis verser rerum 
adjunctis, ut meum ad sedem meam Episcopalem , inque 
medium Vestri reditum, in aliquod adhuc tempus differre 
cogar; nec proinde per me ipsum, seu malis, quae jam 
irrepserunt, efficaciora adferre remedia, seu, ne contagium 
ulterius serpat, necessaria opponere queam impedimenta. 
Quam grave mihi sit, quam acerbum tanto tempore Vestro 
privari conspectu, consortioque, Fratres ac Filii dilectissimi, 
quam vero cumprimis hoc rerum statu? Ipsi facile potestis 
judicare, qui numquam , ut firmiter confido, de meo erga 
Vos fraterno, paternoque affectu dubitastis; qui cognoscere 
poteratis, cognovistisque indubie, in Vobis, fidelique Vestra 
in succolandis curis pastoralis mei muneris cooperatione, 
sridi post Deum, repositas fuisse spes meas, omnem co- 
ai bno ame mei, omnem consolationem meam. Sed vero 

quiescendum est voluntati; cujus quidem imscru« 


strarum complexu , 
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tabilia sunt judicia, sed quae in dispositione sna non fa. 
litur, et scit de malis quoque educere bona. 

Taque, quod necdum mihi datum est praestare Coram, 
hisce agere volui scriptis literis: attentos quippe Vos Prae- 
stare ad praesentia temporum adjuncta, quae sicut Parte 
ab una non vacant periculis pro re sancta religionis, et yo. 
cationis nostrae: sic parte ab altera incitamento nobis esse 
debent, ad triplicandum zelum, omnemque contentionem 
nostram ; et quae sicut occasionem praebere possunt non- 
nullis ad manifestandos latentes hucdum cordis sui affectus, 
verae vocationi sacerdotali minus. congruos ; sic pulcherri- 
mum bonis omnibus praebent campum, ad demonstrandam 
sinceritatem quae adusque profitebantur: principiorum, vitae 
anteactae , germanaeque erga sacrosanctam religionem, et 
vocationem suam adhaesionis. Volui Vos hortari immo ob- 
secrare in visceribus Jesu Christi, nec pro incumbente mihi 
munere tantum, sed et pro anxia, quae cor_meum inces- 
santer exercet, conservandae fidei catholicae, et religiosae 
morum pietatis sollicitudine: ut assumpto scuto fidei , et 
galea salutis apposita, et praecincti lumbos Vestros charitate, 
tanto virilius subeatis praelia Domini: quanto graviora sunt 
pericula bonae nostrae causae impendentia. Non est frugi 
miles, qui tempore pacis, status sui delectatur honoribus, 
ac insigniis, sed qui impendentium hostilium agressionum 
tempore, suam exerit virtutem, ac spiritum heroicum. Agite 
Fratres, Filiique dilectissimi, et nolite committere, ut si 
ampliores adhuc divinae voluntati nobis immittere visum 
fuerit calamitates, tentationesque; si religionem, et chrislia- 
nam vitae puritatem ampliora adhuc Perpeti contigerit de- 
trimenta: haec quaqua sui parte, non dicam cooperationi 
nostrae, sed cuicunque ex Parte nostra conniventiae, remis- 
sioni zeli, aut neglectae disciplinae adscribantur, Egsset hoc 
sane detestabile in oculis mundi, nec bonorum tantum, sed 
eteorum, qui frena nunc laxare velle videntur. omnis ge“ 
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neris licentiae: esset abominabile, atque adeo exitiosum no- 
bis in oculis Dei, cujus causa nostrae concredita est fidei, 
et virtuti. Deus, pater omnipotens, et supremus Pastor 
animarum nostrarum, Dominus ac Redemptor noster Jesus 
Christus , custodiat corda ac intelligentias Vestras, induat 
Vos robore ex alto, protegat brachio suo forti, detque Vo- 
bis sapere in id ipsum , ac firmiter insistere sanctae, et in- 


concussae voluntati suae. 


Dabam Viennae die 25. Aprilis 1848. 


Georgius, Episcopus m/p. 


ENCYCLICAE, QUIBUS NONNULLORUM E CLERO DI0E. 


CESANO , DISCIPLINAM COELIBATUS, REGIMINISQUE 

IN ECCLESIA CATHOLICA FORMAM IMPUGNANTIUM 

PROCACITAS REFELLITUR, DIMISSAE DIE 20. JUNII 
ANNO 1848. 


Venerabiles Fratres, Filii dilectissimi! 


Quamvis sollicitudinem meam, ne quae ex tantopere mu- 
tatis temporum nostrorum adjunctis, in sacrosanctam reli- 
gionem , Ecclesiam, eL signanter peramplam hanc Dioecesim 
nostram dimanent detrimenta , adhuc Viennae agens , ope 
encyclicarum literarum die 25, Aprilis a. c, sia inim Vo- 
. ar rlbm, Fratres, Filique dilectissimi : iemperate ta- 
__ 5 ka nj quin ad Sedem meam Episcopalem, 
aonioje e imo Maximo reversus, deque rerum no- 
o sian informatus, novitus, cordis mei sensa 
lajakirvie = sinum , confidens in Domino: Vos pa- 
o. ratni solana , eaque tenera benevolentia exceptur0s, 
m aj » ut anhelis meis in Vestram non minus, 

» Fatriaeque prosperitatem tendentibus votis, 


minus optatus, quantum qui J 
oh »q quidem ex Vobis est, respondeat 


Quemadmodum toto, sat notabili jam , Episcopatus mei 


tempore expertus sum; sic 
. € nunc quoque, nec absque intimi 
solatii, et tenerae erga divinam bonitatem smin sensu 
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experior, longe maximam Cleri mei dioecesani partem eam 
firmiter tenere sentiendi , agendique rationem, quae sobrie- 
tati mentis, sanctimoniae status clericalis, Evangelii, Eccle- 
siaeque praeceptis apprime sit consentanea ; ac plerosque ne- 
que seu principiorum in dies magis magisque invalescente 
perversitate , seu licentiae, falso libertatis colore tinctae, sti- 
mulis, seu demum pravorum exemplorum illiciis se a recto, 

em iniverant, tramite sinere deturbari ; quos quidem et 
dehinc, adspirante divina gratia sui similes mansuros, et quas- 
cunque nobis adhuc calamitates, quamcunque acerbas ten- 
tationes immittere divinae visum fuerit providentiae, nec ad 
dextram, nec ad sinistram declinaturos, firmiter spero ; erit- 
que id, prout et hucdum fuit, praecipuum mearum ad 


Patrem  coelestem precum , suspiriorumque meorum ob- 
jectum. 
Sed vero, sicut haec de maxima parte Vestri, Fratres, 
Filiique dilectissimi, pectori meo insidens persvasio, insignem 
mihi adfert laetitiam: sic acerbo e conlra cor meum dolore 
afficitur, quod reperti tamen sint in ipso Clero dioecesano 
nonnulli, qui, non obstantibus etiam supra memoratis pa- 
storalibus meis literis, non modo principia spiritui Ecclesiae, 
et systemati Catholico adversa in animum suum admittere, 
sed talia etiam, nec verbis tantum  prolatis, sed et scriptis 
typis procusis, publici juris facere haud quidquam pensi 
duxerint ; abusi nobili secus ista, quaeve sobrio usu tam in- 
signem utilitatem humanae societati, ipsi adeo religioni et 
morum probitali adferre posset , vocis ac preli libertate; 
abusi multifariis, quae a repentina universalique rerum poli- 
licarum immulatione abesse vix possunt , convulsionibus, 
quaeve caeteros inter effectus eum etiam solent producere, 
ut multorum manifestae fiant cogitationes cordis, sensaque 
in apricum prodeant, sollicite antea compressa, aut hypo- 
eritice simulata, Non verebantur videlicet hi adversus uni- 
versalem, vetustam , tamque venerabilem in latina Ecclesia 
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coelibatus disciplinam palam vocem extollere, eamque sol. 
licite conquisitis, ac centies jam repetitis, centies refutatig 
argumentis impugnare; posita omni pene, quae slatum cle. 
ricalem tantopere decet, verecundia. Non verebantur porro 
libertatis modernae nuram captando , superiores suos, Dita: 
sulesque, velut Cleri inferioris, ac sui imprimis ipsorum 
oppressores, subsumere, auctoritatem Episcoporum, ab ipso 
divino fidei nostrae auctore, Jesu Christo institutam , et 
systemati Ecclesiae Catholicae essentialiter inhaerentem, vel- 
licare, in ipsum adeo Ecclesiae Primatum inconvenientibus, 
imo audacibus uti expressionibus; eo plane dementiae pro- 
cedentes, ut Clericos Episcoporum jurisdictioni nonnisi in 


iis, quae ad muneris sacerdotalis attinent rationes , ac id 


etiam sic tantum obnoxios reddi cuperent, ut a Praesulis 
sententia ad civilem poteslatem appellatio fiat. Alii vestis 
saecularis promiscuum usum ; immo majoribus etiam Ordini- 
bus initiatis, ipsis curae animarum applicitis Sacerdotibus, libe- 
rum ad statum saecularem reditum indulgeri postulant, sic- 
que ipsum de Sacramento Ordinis dogma, quod nimirum 
illud indelebilem animae characterem imprimat, indirecte 
saltem impetere praesumunt. ' 
. > ijem ; JE Episcopum suum dioecesanum prople- 
= <: joe ptis hujusmodi principiis contrarium se prae- 
» Jesuitico spiritu infectum ; aut quod contra Sacerdo- 
_Z disordinatae, immo scandalosae vitae fidedigne insimu- 
_ pe m ejus superiorem investigationem in- 
ZA oakgeni ožata hispanicae inquisitionis fautorem ; 
superiorum Seminari. inf ne. pRmmtisa peos Bdedignne! 
omnjhusque rade * meni š ecclesiastico sp ui 
rjesenje is sacerdotalis indiciis destitutos, ipsiš 
Don sus diebus, insuperhabitis superiorum positivis 
o. ad rain Comparere renuentes, sed eL secus 
_ pi Reje domesticae contemptores, ad saecu- 
» tyrannici dominatus; aut. denique , quod 
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erranles, vel excedentes Sacerdotes ad rectum ordinem re- 
ducere, citra omne partium studium omnique adhibita mo- 
deratione adniteretur, defectus patriotici spiritus, et oppres- 
sionis justae libertatis arguere haud vererelur. Eo quoque 
nonnulli imprudentiae , inque ipsam Ecelesiam Catholicam, 
cujus maternis uberibus enutriti sunt, impietatis progressi 
fuerunt, ut svaderent, cuncta Episcopatuum , Capitulorum, 
Ecclesiarum possessoria, omnesque fundationes pias et eccle- 
siasticas , sacerdotalibus manibus eripi, et saeculari potestati 
subjici. Plura hujusmodi adhuc possem memorare, sed vel haec 
abunde, credo, produnt praeposteram, et viro ecclesiastico in- 
dignam idgenus sacerdotum cogitandi, sentiendique rationem. 
Neque certo facile determinari potest, an compassionem haec, 
tanquam manifesta ignorantiae , et tenebris offusae_mentis 
document, excitare debeant potius, quam indignationem, velut 
certissima animi omni pene ecclesiasticae vocalionis sensu 
destituti, indicia. Quippe tam erronei, de rebus ad com- 
pagem systemalis sacrosanctae religionis et Ecclesiae _no- 
strae_pertinentium , conceptus, miram parte ab una pro- 
dunt idearum confusionem , parte vero ab altera animum 
arguunt illiciis legis illius, quae est in membris noslris, re- 
pugnans legi mentis nostrae, captivatum. Profecto tempo- 
ris nostri eventus prudentem, probum, et religionis sensu 
animatum Sacerdotem, non possunt non viva percellere sol- 
licitudine de futura Religionis et Ecclesiae sorte; non pos- 
sunt non ipsum exstimulare ad tanto sollicitiorem rerum 
divinarum curam , quanto has majori expositas conspicit 
periculo, Sacerdoti frugi, et cordato hi temporis nostri 
eventus stimulos subjicere debent, ad majorem potius in 
castitate , humilitate , obedientia , caeteris virtutibus pro- 
fectum, omnimodamque vitae. exemplaritatem, et indefes- 
sum sacri sui muneris zelum, quam ad captandam falsae 
oja = ad detrectandam legitimae suae superiori- 

edientiam , ad concupiscenda ea, quae sunt 
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carnis et sangvinis. Qui his periclitantis religionis et Eo] 

siae temporibus, hujusmodi fovere potest desideria .. x 
tare consilia; profecto neque nobilem animum pandit 4 
que ad _eos omnino Sanctuarii viros referri potest . e3 
bus salus provenire queat in Izrael. Satius fulact talih * 
manere in saeculo , cujus spiritum spirant ; mia i 
mundo , cujus apertos semet laudatores praebere ea m 
bigunt , in manifesta cum Salvatore oppositione , qui sia 
non voluit esse de mundo, et ideo his, qui de m: kan 
odio futuros praenunciavit. Sacerdos laudator_ mundi <. 
est dignus, ut manibus ejus credantur dispensanda m Pomo 
coelestia, quae ad tuendas contra mundi corru bin se 
mortales hominum mentes , sunt instituta. di 
ji aa kisik) adtinet ad disciplinam coelibatus; 
sian ai ih ea solum, quae contra pugnant, vel sibi 
a maa ': hita argumenta; ad ea vero, quae in 
časom o“ -_ slane possunt, ne advertunt qui- 
m duhan q opositi mei his recensendis, aut plane ube- 
ema: pe sed coecus sit oportet, qui non 
S Das meke e universali totius latinae Ecclesiae 
KRV E ba če usu, Conciliorum decretis, Sedis- 
sjena o opmj firmata; quae proinde eadem 
a im aji . est, authoritate legitime possit seu 
ticularibus Ecclesiis a9 na rmonem esse posse de par- 

potestatis in rem dasa od e pag apkosa 

, 


versali toti ic i 
otius Catholicae, imo et orientalis illius, quae ab 


unitatis isti scissi 
centro tristi scissione recessit, Ecclesine sensu, de 
€ LJ 


coelibatu Clericorum eo tantum modo quaesti i 
i aestionem  verti 

pose, . a oo tales etiam oni? admit- 
=> gi . ie rimonii vinculis erant irretiti, nulla- 
a ar Paja is In sacris Ordinibus constitutis, ux0- 
En dasa s concedatur. Talem disciplinae laxatio- 
quam certe patietur Ecclesia Catholica, nec pro“ 
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inde uxorum habendarum avidi idgenus Sacerdotes suis 
unquam potientur votis, nisi ad eum plane processerint 
impietatis apicem, ut cum spiritu ecclesiastico ipsam etiam 
Catholicam fidem haud ambigant abjurare. Sed neque ex- 
penderunt hi connubiorum sacerdotalium patroni, quantam 
in longe maxima fidelis populi Catholici parte faceret im- 
pressionem , quantopere minuere deberet fiduciam paro- 
chianorum , relate cumprimis ad sacrum Poenitentiae tri- 
bunal, si uxore et prolibus circumdatos viderent Pastores 
suos , quos antehac in conformitate consilii evangelici, sub 
continentiae lege, aeternis ac spiritualibus populorum fini- 
bus inservientes conspexerant. Non expendunt porro, eccle- 
siasticum statum pene ubique jam possessionibus suis tem- 
poralibus exutum, apud nos etiam his recentissimis eventibus, 
perquam in suis restringi reditibus, ea quoque bonorum 
temporalium possessoria , eosque fundos , qui clero curato 
magna in parte necessaria suppeditabant vitae degendae 
subsidia, sic esse accisos, ul justus omnino metus sit, ne 
sors sacrorum Curionum  tenuior adhuc, quam adusque 
fuerit, reddatur ; ipsorum itaque Ecclesiasticorum sortem 
per uxoris et prolium onus, magis adhuc fore aggravan- 
dam, imo ad intolerabilem plane egestalem, cujus speciem 
non raro uxorati apud alias Confessiones Clerici exhibent, 
fore reducendam. Somniant illi quidem de opima aliqua 
sui ex fundo status publico dotatione; sed non adtendunt 
experientiae , certissimae vitae magistrae vocem , quae in- 
dubitanter docet , apud omnes nationes, ubi Status publi- 
cus Cleri, Ecclesiaeque bona occupavit, haec in auras quo- 
dammodo evanuisse, Clerumque omnis ordinis, cum maxi- 
ma colluctari paupertate. Non is est hujus temporis genius, 
ut Clerus a Status civilis, saeculariumque hominum libera- 
litate multa sibi possit polliceri; et satis illic felix est, ubi 
oaiinona suam , indubiamque tueri adhuc potest proprie- 

atem, Sed non est etiam consultum , hac praeserum tem- 
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poris iriquitate, dependentem reddere subsistentiam lep; 
a statu politico; proptereaque eo potius enituntur_ om = 
vere catholico spiritu animati, ut Ecclesiae suae, hac an 
in parte, constet libertas, neque ea ab arbitrio saecularis =; 
testatis dependeat. Quod porro dicunt, Clerum diko 
non posse genuino patriae amore , veroque usi < 
communis prosperitatis zelo animari; prorsus a vero est 
alienum, et omnium temporum, omniumque nationum ex- 
perientia refutatum. Haec enim docet, et consentiens est 
sapientium omnium, nec paucorum ex ipsis etiam Prote- 


stantibus , sententia: recte coelibem catholicum Clerum 


maximum semper exeruisse  patriolicum  spiritum, immor- 
taliaque de temporaneis etiam patriae saninoli: promo- 
vendis sibi_merita_comparavisse ; cujus rei vivum Anglia 
praebet exemplum, institutaque , inter ejus, dum .. 
catholicus et coelebs fuisset, cum moderno jinijaniea et 
uxorato Clero comparatio. Denique ea vivimus tempora 
Fratres, Filiique dilectissimi, ut equidem existimem Goru 
. si uxoratus foret, de amplectendo coelibali stetu de- 
a ha ast og m a hoc in matrimonialem trans- 
rem, sroFoščtum gne dei dase m cm o 
mala, adeo ingravescunt, ut deb mbesa s _ 
de » ut debellatio eorum , omnem no- 
stram virium deposcat contentionem, neque dividi nos opor- 
teat inter Deum et uxorem , sed paratos esse potius ša 
plo Apostolorum, ad huic renunciandum etsi tali i =. 
aa. ut tanto liberius atque adeo toto pra = s os- 
simus ministerio verbi, et operandae aelernae sal i at = 
rum, manibus nostris creditarum. ski 
Non minus falsa sunt atque incongrua, quae liberalis 
ut se libenter hoc nomine compellari Kijrnka enii Saši 
dotes , quoad formam regiminis ecelesiastici i rdinatio- 
nem item et obedientiam, Praelatis debitam, om 
tur. Auctoritas Episcoporum. non ex ddelam delegatione, 
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neque ab ulla humana, sed ex ipsius Salvatoris nostri, Apo- 
stolos., successoresque eorum clavibus Regni coelestis, et 
otestate dimittendi ac retinendi peccata, benigne provi- 

dentis, institutione promanat. Institutio haec Ecclesiae san- 
ctae coaeva est, essentialis , immutabilis; cunetis humana- 
rum societatum ac statuum formis, seu haec monarchica 
sit, seu aristocratica , seu quaecunque alia , etiamsi demo- 
cratica, apprime conveniens. Ea proinde, velut divinae au- 
ctoritati, et non volubilibus humani ingenii placitis innixa, 
integra permanere debet et inconcussa, quaecunque demum 
emergant civilium consociationum , et legum politicarum 
innovationes. Et frugi quisque , ac Ecclesiae suae spiritu 
penetratus Sacerdos catholicus, id potius debet ex _intimis 
praecordiis anhelare, ut humanae leges divino , illique semet 
conformare studeant instituto , quod est fundatum supra fir 
mam petram, quod tot divinae exhibet sapientiae stigmata, 
quod solis instar illuminat coecutientis humani igenii tenebras, 
quod inde a bismille prope annis unica fuit, estque in medio 
tempestatum omnis generis, salutis tabula, unicus portus, in 
quo requiescere possit mens humana, opinionum et passio- 
num aestibus exagitata. Sed videlicet Sacerdos , qui doctis 
magis delectatur fabulis, quam effatis Salvatoris, facile in 
tales incidit mentis aberrationes; in Sacerdote, suo confidente 
ingeniolo, et discere detrectante sapientiam ab eo, qui mitis 
fuit, et humilis corde, quive obedientia magis delectatur 
quam sacrificio, sensim evanescit spiritus ille bonus, qui du- 
cit ad veritatis agnitionem aeque, ac sapientiam veram , ve- 
ramque animi tranquillitatem. Qui non spiritualia, sed mun- 
dana quaerit solatia, aut plane inordinatae vitae deditus, te- 

.. gerit conscientiam , ipsamque rem suam familia- 
bus oaskearasa intricat perplexitatibus, facile in simili- 

m sua collocat refugia; sperans hoc pacto se 

Ai": uturum a legitimae suae superioritatis auctori- 

» independentiae auram posse plenis suctibus haurire, 
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amplius etiam peccaminosis passionibus suis fraena laxare, a 
tegere, vel detergere vilac suae maculas. Nec mirum, u 
tales abjecta venerabili status sacerdotalis veste , saeculareg 
in habitu et incessu, in capillorum conformatione, inque 
omni conversatione sua, quaerant vanitates; non _mirum, si 
fastidiant manna coeleste , et respiciant post ollas Aegypli 
carneas; si absolutam quidvis, quod juventus saecularis sibi 
indulget, agendi, irrestrictamque cum saecularibus, pro ipsis 
adeo Seminarii alumnis, conversandi praetendant facultalem; 
falsos prorsus de educatione juventutis, imprimis ecelesiasti- 
cae, fovenles conceptus, aut potius petulanter insultantes 
disciplinae salutari. Denigue nil mirum, si Ecclesiastici id- 
genus, adeo evanescant in cogitationibus suis, ut plus sibi 
sapere videantur, quam sapuerint, sapiantque omnium aerae 
christianae saeculorum doctissimi ac sanctissimi viri, plusque 
fidant immaturis suis visionibus, quam experientiae omnium 
pene locorum ac temporum. Sacerdos viva fide praeditus, 
et sublimitatem vocationis suae persentiscens in corde suo, 
nunquam gravem sibi reputat subordinationem et obedien- 
tiam Praelato suo debitam, nec omnino seu pertimescit au- 
ctoritatem ejus, seu causatur tyrannidem ; sciens, se patrem 
in eo, non dominum nactum esse ; praesertim cum regimen 
Episcopale mile, ac justo plus indulgens potius, quam nimis 
severum semper fuerit reputatum; sciens etiam, quod vix 
acerbius quidquam Praesulis cordi possit accidere, quam s! 
in discolos, et a recto tramite recedentes Clericos acrius 
debeat animadvertere. Oppido denique falluntur, qui existi- 
mant, Sacerdotes tum Primum apud saeculares amorem, et 
venerationem reperturos , si uxores duxerint, si venerandam 
sui ordinis vestem abjecerint, si mundanas fuerint vanitales 
consectati, si, in genere, saeculi spiritum , geniumque indue- 
rint. Erroncae_opinioni _huic ipsa communis experientia 
contradicit: nam corruptissimis etiam temporibus , idgenus 
vanitatum consectatores Clerici, contemptui et abominatiov! 
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fuerunt bonis omnibus; contra viri literarum, praesertim sa- 
cratiorum, studiis debite exculti, pietate in Deum, modestia, 
gravitate,, caeteris virtutibus praediti, adcurati legum et di- 
sciplinae ecclesiaslicae observatores, conscientiae teneritudi- 
nem in omni conversatione sua praeseferentes, communi et 
hodiedum perfruuntur aestimio, et affectu. Ipsi etiam libe- 
ralium idmodi principiorum patroni saeculares, etiamsi talia 
verbis quandoque laudent, in intimis tamen cordis sui pene- 
tralibus despiciunt , detestanturque Religionis et sacrorum 
ministrum , auram saecularem , mundanasque levitates, quae 
passim temeratis junctae sunt moribus, et integro scan- 
dalorum agmini occasionem praebent ac fomentum, conse- 
ctantem, 

Sed haec hactenus; quae non eo tendunt, Fratres, Fi- 
liique dilectissimi, ut non existimem esse, apud nos etiam, 
plura quae mutari possint in melius, et medelam admit- 
tant, imo deposcant; quo potissimum pertinet Cleri, prae- 
sertim Curati, portantis pondus diei et aestus, melior, ma- 
gisque conveniens provisio. Hanc ego anhelis semper desi- 
derabam votis; ad hanc vires, ac operam meam conferre, 
quoad tantum potero , certo non intermittam. Ea etiam, 
quae ad morum et disciplinae rationes pertinent , non exi- 
gua sui parte, revisionem, et reformationem deposcunt, ac 
seria medela indigent. Sunt hujusmodi et alia; sed vero 
haec cuncta fieri debent modo, ac ordine suo; fieri debent 
salvis principiis , salvoque systemate Ecclesiae Catholicae, 
fine cumprimis rem religionis et christianae probitatis pro- 
movendi; fieri denique debent, non in oppositione cum 
Pracsulibus, sed in spiritu sincerae erga ipsos adhaesionis, 
filialisque fiduciae. Neque omnino negligam Vos in Syno- 
dum dioecesanam convocare , in medium de his consultu- 
"95, utprimum publica patriae adjuncta congressum idmodi 
cum fructu institui permiserint , cui quidem dioecesano 
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conventui districtuales consultationes, quarum materiam sup- 
peditare non morabor , praemittentur. rk 

Confido, Fratres , Filiique dilectissimi , haec mea sensa 
grata vobis, rataque futura, Vosque non obstante isto pau- 
corum e medio Vestri a sana, rectaque cogitandi, et sen. 
tiendi ratione deflectentium, tristi exemplo, in communione 
fidei et charilatis cum vestro legitimo Praesule persevera- 
turos sic, ut junetis cum eo humeris, exercitum firmum ac 
insuperabilem constituatis, in defensionem civilatis sanctae 
Jerusalem, unumque cum eo, et per eum, cum universa, 
per orbem terrarum dispersa Ecclesia Caiholica , corpus 
efficiatis ; contra quod nec portae inferi possint praevalere. 
Confido vos arduis his temporum adjunctis, quibus Eccle- 
siae sanctae, avitae fidei, morum christianorum innocentiae 
tam gravia impendent pericula, non de laxandis sensuali- 
tati fraenis, sed potius de mediis defendendae, confirmandae- 
que doctrinae, per Salvatorem nobis de coelo adlatae, 
reformandis moribus, incendendi in vobismet ipsis vocationis 
zeli, et removendis cunetis, quae fidelium animos offendere 
possent, obstaculis, cogitaturos. Confido Vos obedientiam, 
Praelato sponte ac solenniter, occasione factae Vobis ma- 
nuum impositionis promissam , nequaquam intolerabilis in- 
star jugi consideraturos, sed potius ut vinculum pacis et 
ordinis, ut ducatum, qui vos paterne dirigat in executione 
pastoralis vestri_muneris , expeditioremque vobis reddat 
viam operandae et propriae, et aliorum salutis. Confido vos 
plane perspecturos, in ipsa temporali sorte vestra emen- 
danda, sic tantum Vos feliciter_posse operari, si studia ve- 
stra, Praesulis vestri conatibus conjunxeritis; secus disper- 
gendi in partes, et cessuri in praedam iis, qui nunc vos 
incendunt contra superiores vestros, ut sic segregatos certius 
possint consumere. Denigue confido, vos sensa haec vestra, 
data opportunitate, palam etiam enunciaturos , ac sic hono- 
rem status vestri, immaturis istis nonnullorum demonstratio- 
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nibus non leviter-laesum , reparaturos ; quemadmodum nu- 

er fecit Clerus Districlus Gradiscani , cujus declarationem, 
cordato et catholico sacerdotio dignam, praesentibus in ali- 
quot exemplis adjiciendam disposui. Ac ulinam quidem et 
isti inconsiderati novationum auctores, suum agnoscant erro- 
rem ; agnoscant: innumeros etiam saeculares, Catholicae fi- 
dei et Ecclesiae placitis sincere adhaerentes, nec solum intra 
Dioecesis nostrae , aut Patriae limites, sed et exteros, graviter 
his ipsorum moliminibus esse offensos, seque ad tollendam 
de medio scandali petram, in conscientia sua esse obligatos; 
utinam mox revertantur ad eam semitam, quae sola eos de- 
ducere polest ad veram prosperitatis scaturiginem. Quod qui- 
dem si fecerint, amanter excipientur paternis brachiis Prae- 
sulis sui, non cessantis diligere eos in visceribus Jesu Christi; 
sin perseverandum in devia sua contentione existimaverint, 
ea: quae muneris mei Episcopalis ratio deposcet, agere, in- 
vitus licet cogar: sic enim sum, semperque ero animatus: 
ut malim degeneres ab ipso altaris removere ministerio, 
quam commitlere, ut creditum manibus meis depositum fi- 
dei, unitatis, et catholici systematis integritas, aut puritas 
quaqua ratione violetur. 

Haec sunt, quae in praevio merito Vobis, Fratres, Fi- 
liique dilectissimi , paterna cum fiducia censui manifestanda. 
Caetera, haud rem ingratam me Vobis praestiturum existi- 
mavi, si de tribus illis vocabulis, quae nunc per omnia 
Pene resonant ora, quaeve tantum in omnes correlationes 
Nostras, et sacras, et profanas, exerunt influxum, meum 
3 ŽE rm , hac usus opportunitate, paucis aperuero, 
po . = 5 aequalitatem , fraternitatem.  Sancta 
o ie . et dignitati humanae prorsus consona, quaeve 
mortalium = sumantur, plurimum conducere possint, ad 
Mun: don osperitatem. Immo dicere cum veritate possu- 

Senuinae libertatis, aequalitatis , fraternitatis 


, 

am i : 

JAM per ipsum Salvatorem, et consummatorem fidei nostrae, 
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Jesum Čhristum, terris fuisse illata; ut adeo illa non modo 
sustinere, sed et omni, quo possumus, meliori modo dehea. 
mus confovere, propagare. Sed vero co polissimum res re. 
cidit, ut genuinus horum vocabulorum sensus constabilin- 
tur. Vera libertas, ut ego quidem sentio, ost libertas bono- 
rum, et in bono, opposita libertati malorum, eL in malo; liberi 
quippe. vero sensu, esse non possunt, qui,caplivi sunt pec- 
cati, et sclavi passionum  suarum ; talis enim libertas non 
est libertas, sed servitus. Vera libertas illic est, ubi bo- 
num regnat, malum reprimitur ; ubi boni laetanlur, mali 
timent. Hoc solum lihertatis genus potest hominibus esse 
salutare. Ubi spiritus Domini, ibi libertas, dicit Apostolus. 
Dominus autem imprimis esse debet in cordibus nostris; 
liberos itaque nos ante omnia esse opportet a concupiscen- 
tia mala, et tunc vera potiemur libertate interna,  Porro 
tota humana societas, status ipse publicus, sic comparatus 
sit necesse est, ut regneL in eo spiritus. Christi, et tune 
vera, externa etiam, illic regnabit libertas. Non perlinet 
ad libertatem veram, ut succutiantur throni, ut convellatur 
ssuperioritatum authoritas, ut regnet vilium, et impudicitia; 
sed ut omnis anima poteslatibus sublimioribus subdita sit, 
nec propter metum solum, sed et propter conscientiam ; 
ut nullus libertate sua in aliorum injuriam abulatur, ut 
vicissim principes et magistratus sic sua fungantur pote- 
state, quo vere, dici possint vices obire Dei, tanquam.ab 
eo missi, ad vindictam malorum, laudem vero bonorum; 
ut non sint timori boni operis sed mali, — 

Libertas haec inducit rectum rerum ordinem, inducit 
aequalitatem, et fraternitatem. Ad rectum quippe ordinem 
pertinet imprimis, ut in omnibus, et super omnia regnet 
voluntas Dei, huicque omnes subserviant , princeps, el sub- 
ditus, magni et parvi, divites et pauperes, quisque secun- 
dum mensuram virium suarum , et earum, quas juxta divi- 
nae providentiae decreta adepli sunt, facultatum. Sano sen- 


215 


su sumpta aequalitas, et fraternitas, nequaquam externarum 
correlationum nostrarum importat uniformitatem ; non im- 
portat, ut singuli eodem civilis dignitatis, aut potestatis gra- 
du, cadem possessorn, et facultatum  mensura gaudeant. 
Haec aequalitatis species, quemadmodum impossibilis est; sic 
et perniciosa foret humano generi: omnem enim supprime- 
ret solertiam , omnem industriae stimulum, Disparitas digni- 
tatum, auctoritatis, facultatum, humano generi coaeva est; 
fuit semper, est, et erit, quaecunque fuerint communista- 
rum, ut vocant, aut socialistarum , aliorumque idgenus pa- 
radoxa theoremata procudentium, somnia; qui sicut dona na- 
turae relate ad dotes animi, corporisque, ad eandem men- 
suram reducere non possunt: nec externa illa, horum potissi- 
mum consectaria, ad unam regulam unquam poterunt exi- 
gere. Sed necessaria haec inaequalitas exaequatur, si quis- 
que, quod plus recepit potestatis, opum , aliorum donorum, 
in emolumentum convertat aliorum, neque eorum abusum 
faciat, memor effati Apostoli: sicut in uno corpore multa 
membra habemus, omnia autem membra non eundem actum 
habent: ita multi unum corpus sumus in Christo, singuli au- 
tem alter alterius membra. Porro sanam hanc ac salutarem 
aequalitatem , quippe ut singuli, quae a naturae authore, et 
secundum instituta societatis, nacti sumus dona, in commu- 
nem prosperitatem impendamus, nulla externa constabilire 
Potest vis, et auctoritas, sed sola charitas; charitas inquam, 
non fera contra legitimas potestates effervescentia: ckaritas 
enim .teste eodem Apostolo, patiens est, benigna est, omnia 
credit, omnia sustinet. Eadem haec charitas patientiam ope- 
ratur in iis, quos Deus, secundum inalterabilia judicia con- 
silii sui, cum egestate voluit colluetari; operatur beneficen- 
tiae et misericordiae sensum in iis, qui media ampliora rece- 
Perunt, indigentiis fratrum succurrendi. Quo pacto exaequa- 
tur illa rerum externarum disparitas, quae utique illic, ubi 
deficit: charitas,: parte ab una ut intolerabile .onus comparet, 
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parte vero ab altera illudit rerum ordini, divina providentia 
constabilito. Si charitas diffusa fuerit in cordibus _hominum; 
cuncta ad debitum reducentur acquilibrium, humiliores, pau- 
perioresque non insurgent in subversionem ordinis naturae, 
quem nemo potest invertere ; potentiores, facultates suas in 
emolumenta aliorum, publicamque Patriae impendent pro- 
speritatem, sicque veram inducent aequalitatem , salutarem 
fraternitatem. 

Hos de libertate, aequalitate, et fraternitate conceptus, 
per summos, ut ita dicam, apices delibatos, mentibus, ani- 
misque fidelium vestrorum ingenerare, omnique, qua licue- 
rit occasione, uberius explanare contendite Fratres Filiique 
dilectissimi; qui si corda hominum penetraverint, et tempo- 
rali et sempiternae omnium felicitati mirum in modum in- 
servient; contra, si recedendo a veritatis, veraeque sapien- 
tiae fonte, qui Christus est, recedendo ab ordine, providen- 
tia divina, humanaeque naturae indole stabilito, falsae ac 
praeposterae, hac in parte, opiniones mentes hominum oc- 
cupaverint: perniciosa quaevis suboriantur consectaria neces- 
se est, quae quidem praevertere in Vestris potissimum repo- 
situm est manibus, a quorum ore maxima pars populi de- 
pendet Plurimum autem ad prosperum eventum conducet, 
si Ipsi viva fidelibus vestris in omni vitae Vestrae ratione ex- 
hibueritis paradigmata; nec solum verbis, sed et exemplo 
Vestro unicam illam, quam sequi debeant, semitam demon- 
straveritis. Nolite itaque erubescere testimonium Domini, ne- 
gue me vinctum ejus, sed collaborate Evangelio secundum 
virtutem Dei, qui nos liberavit et vocavit vocatione sua san- 
cta. Videte, ne quis Vos decipiat per philosophiam , et ina- 
nem fallaciam , secundum elementa mundi, et non secun- 
dum Christum. Expendite, quod finis praecepti est charitas 
de corde puro, et conscientia bona, et fide non ficta; a qui- 
bus quidam aberrantes, conyersi sunt in vaniloquium, volen- 
tes esse legis doctores, non intelligentes: neque quae loquun- 
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tur, neque de quibus affirmanl. Sed magis state succineti 
lumbos Vestros in veritale, in omnibus sumentes scutum fidei, 
in quo possitis omnia tela nequissimi ignea exstingvere. Gra- 
ia Domini Nostri Jesu Christi et charitas Dei, et communi- 
catio Sancti Spiritus sit cum omnibu$s vobis. Amen. Datum 


Zagrabiae die 20, Junii 1848. 


Georgius Episcopus m.jp. 


Provocata vero declaratio Cleri districtus Gra. 
diseani ad verbum haec est: i 


DUHOVNIČTVO 


Rimo katoličkog včroizpovidanja okružja gradiškog, na 

gos. poklisara, koj u ime biskupie Zagrebačke, rimo-kato- 

ličku Cerkvu na saboru, u Zagrebu 5. Lipnja t. g. otvorit 
se imajućem , zastupao bude. 


Budu da reforme, koje se cirkve rimo-katoličke tiču, u 
krilu cerkve i po istoj cerkvi preduzeti se imaju, uslčd toga 
duhovnici okružja gradiškog proti preduzetju svake na sabo- 
ru narodnom cčrkve katoličanske tičuće se reforme u obće, 
a bezženstva (cčlibata) napose, ogradjuju se. Načelo oto bia- 
še na stražnjem saboru ugarskom, a napose po istom pokli- 
saru gradomedje peštanske Lj. Košutu, koj je cerkvi katolič- 
koj verlo malo priveržen, priznano, i zaoto tvčrdo se ufamo, 
da katolicisam na saboru narodnom u Zagrebu kod bratje je- 
dnokčrvne neće manje sympathie naći. 

Ukinutje bezženstva nit je u interessu puka, nit u interes- 
su vlade svčtovne, nit u interessu cčrkve. 

; 1. Nie u interessu puka. Zavodi za bolestnike, za podu- 
čanje i odgojenje mladeži mužkog i ženskog spola, za siro- 
čad, za dčcu, kojoj se za roditelje nezna, za poboljšanje ra- 
zuzdanih mladićah i dčvojakah i t, n. dasu puku na korist, t0 
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se po svih krajevih svita činom priznaje. A tko je sve zavode ote 
malo ih izuzimajuć utemeljio, i sa dohodci providio 2 Neoženje- 
ni svetjenici. Tko je akademie, sveučilišta narodu na korist uveo, 
ustrojio, i sa dohodci obskčrbio ? Malo će se rečeni zavodah na- 
ći, kojim utemeljitelj , ali obskerbitelj nebi bio neoženjeni 
sveljenik. A što su na korist puka učinili oženjeni svetjenici 
n. pe u cčrkvi anglikanskoj, gdino je svetjenstvo po dobro 
dohodci providjeno (dotirano)? Malo, ili ništa. Dočim kato- 
lički svetjenik živi i deistvuje za stado brigi svojoj duhovnoj 
podvčrženo , a ono oženjeni brinuti se mora za ženu i dčcu 
svoju. Oženi katoličkog svetjenika pak će se ljubav prama 
stadu duhovnom iz sčrca pastira izseliti, a sebičnost u njemu 
nastaniti. Sto su višji dostojanstvenici carkve naše u vrčme 
nužde i potrčbe, skupoće, vojske i glada nuždu tčrpećim do- 
bra učinili, to samo onaj nezna, komu se o tomu ništa znati 
neće, i zato će mo samo to reči, da su isti župnici ambarove 
i kese svoje stadu svome otvorili, izvan kamate ljubavi ni- 
kakvu drugu netražeći, i da glede duga sa župljanima svo- 
jimi više godina potarpljenja imadu. Jedali bi sva ta činili, da 
su oženjeni? Vi bratjo sveštenici! koji toliko za ženitbom va- 
piete, oženite se, ali se u jedno takodjer oprostite sa gosto- 
ljubivostju, od koje se narod slavjanski posvud hvali, i ko- 
ju su sa svitovnima natičući se po najbolje izveršavali neo- 
ženjeni sveštenici. Kažite, — ali kako pravo, tako zdravo — 
kažite vi gladni, tko vas je više nahranio, a vi žedni, tko 
vas je više napojio? Vi putnici kažite, tko vasje više iz- 
pokojio, a vi goli, tko vas je više zaodio, vi nemoćni- 
ci kažite, tko vas je više pohadjao, a vi sužnji, tko vas 
je više odkupljivao, dali oženjeni svitovni i duhovni, ili neo- 
ženjeni sveštenici? Netvčrdimo mi, da oženjeni svitovni i 
duhovni ljudi dila milosdrdja nečine, samo to velimo, da 
onaj, koj oženjen dila pomilovanja čini, mnogo više bi 
dobra učinio, i učiniti mogao, da bude ostao ili postao neo- 
ženjen sveštenik, — Gledalismo više putah, i gledamo 1sa- 
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da kroz prozore naše, gdino se mnogi prosjak, putujući kalfa, 
i pogorelac iz pred vratah nekih ljudih nemilice odpravlja, a 
komu se to dogodi u kući neoženjenog svešljenika? Vas svar 
viče, a i mi šnjime: Neumna treba naučiti,“ i to je dobro 
rečeno; ali oženi sveljenika, pak onda sigurno očikaj, da će 
ranie kasnie ili nevirnim. ili glupim postati. Bilo jedno ili 
drugo, svakojako i za prosti narod, i cielo obćinstvo naopa- 
ko. Vas sviet veli: ,Svi narodi da budu slobodni,“ to velimo 
i mi katolički sveštenici. Ali o postojanoj slobodi naroda ne- 
treba ni misliti, dokle god slobodna nebude cčrkva. Varho- 
vnu oblast duhovnu i svčtovnu položi u jednog čovčka ruke, 
i čovčk otaj — ako nebude angjeo, mora da bude silnik, A 
jedali je silnik narodu na srčću! Silničtvu pako najboljma 
će se doskočiti,ako nezavisna od vlade svitovne bude cčrkva, 
crkva kojaje i onako od postanka svoga iz načela bratinstva 
o ukinutju robstva kroz sva stoletja postojano radilu, da ljude 
na sliku i priliku božju stvorene iz potištenog, i istoj nčmoj 
životinji nepristojnog položaja ka uživanju slobode, i odtuda 
u posčdovanje jednakosti prćvede. Cčrkva zaolo, da o una- 
predjenju ili uzderžanju slobode prostog puka radili može, 
mora da bude nezavisna. Ali na ugnjetenje nezavisnosti cčr- 
kvene i uvedenje zavisnosti od vlade, prčkim putem vodi 
ukinutje cčlibata. Svčt nam valjda ženah nedaje zato, što bi 
to zlo i nam na pedepsu bilo, već zato, što je nčšto do- 
brog; nu ponudjenog dobra odreći se, svakomu je prosto; 
osobito onda, kad je to odrečenje drugomu nesamo na ko- 
rist, već takodjer na l&p primčr. Čovčku onomu, koj u slu- 
žbi gadne bludnosti stoji, i strastju svojom na uništenje sa- 
mog sebe zanat ičra, treba izgled naslčdovanja, t. j. trčba 
mu oči upreti na neoženjenog sveštenika. A onomu svetoj 
materi cčrkvi nezahvalnomu sinu, koj nas je onomadne pred 
cielim svietom okrivio, kano da u nas kriposti čistoće nitra- 
ga neima, sa sužalenjem, što je mladjan posčrnuo, pak ni sti- 
da neima, velimo mi sa Lacordairom, da samo nauk katoli- 
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danskog všroizpovčdanja jest kadar, krčpost čistoće deistvo- 
vati, dosladno i čistoću čuvati, mora da bude moguće. Svčr- 
hu toga neka čita, što o tom veli čovčk svitovni Doctor Ma- 
thia Macher u knjigi svojoj pod naslovom: pDaftoral=Heile 
funbe: 1. Mon der Ghelofigfeit berhaupt; — 2. Bon der ge: 
[dpledtticpen Gntpaltjamfeit“ piše. u 
Ričju , čemu da nas žene oni, koji se sami ženiti neće 
a u vrčme slobode, tko je tudjeg tčla gospodar? Nas, koj 
se ženiti nećemo, na to natčravati , bilo bi do najvišjeg ste- 
pena dot&rano okrutničtvo. A bratji svetjenikom, kojim je 
kripost čistoće dodiala, svčtujemo, da cčrkvi katoličanskoj 
na svemu dobru, koje su u njezinom krilu uživali, lepo zah- 
vale, i onda iz krila njezinog izstupe. To učiniti jest i do- 
sledno, i slobodno. Nu dražje bi nam bilo, dabi se neslanog 
reformiranja okanili, i u kolo naše tim većma stupili, čim 
je stalnie, da i mi za reformami težimo, razumie se samo 
pa sebi, za takovimi, koje će se na synodi diecesanskoj 
učihiti. Na pokon bralji našoj, koji ovako mudruju: ,,Sve- 
štenici svi, ili barem većjom stranom po zakonu bezženstva 


meživu, zato zakon bezženstva ukinuti trčba;“ mogli bi mi 


reći, da se po njihovom načinu mudrovanja ukinutje sa- 
kramenta ženitbe i t. d. zahtivati može. Čujte bratjo! Kuda 
to vodi. Danas svatko tverdi, da je priatelj puka, ali puk 
onoga za priatelja svoga priznati neće, koj bi rad katoličan- 
sko oženiti svešteničlvo. 

2. Ukinutje cčlibata nije u interessu Vlade. Izobraženo 
19. stoletje izvan ostalih zaslugah steklo si je i ovu, što 
nam je slovare obogatilo sa rččma prić nepoznatima: pau- 
perismus, proletarii. Učeni i prostome puku dobrohotni 
ljudi kroz cčlo živlenje svoje o tome radiše, kako bi koi- 
god način proiznašsli, kojim bi se zlu pauperisma i proleta- 
riata doskočilo, pak ga nenadjoše. Zlo svaki dan raste, i zato 
uzmnožaje se takodjer briga sviuh dobroželjnih deržavnikah, 
sviuh iskrenih priateljah spasonosnog reda, Pak baš u to 
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zlokobno doba pade nekim badavadžiam na um, kako bi 
se oženili, te 0 unapređenju pruperisma 1 proletariata 
prionuli. : 

Socialna pitanja, kojim se sada vas šučt zanima, samo 
na temelju katolicisma takovo rčšenje postići mogu, koje bi 
narodom bilo na usrečenje. Ako znati želiš, kojim bi se na- 
činom zadaća ova rčšili imala, a ti čitaj Lacordaira i Bal- 
mesa, nu ujedno zapamti, da ovi najglasovitii muževi, i šnji- 
ma P. Ventura nisu oženjeni. Ali za proučiti duh katolicisma 
kao što ga muževi ovi proučiše, trčba o nauci silno prionuti, 
Tko je tomu rad, tome netrčba od žene lupe, nit krike od 
dčce. Blago deržavi,koja biviše imala Lakordairah i Balme- 
sah. I za ovim muževi ostati će vazda na pol puta najspo- 
sobnii nu oženjeni sveštenici. Oženiti sveštenika jest raditi o 
tom, da naprčduje ili u nevčrnosli, ili u gluposti. Pervo ta- 
ko je malo u interressu vlade, kao i drugo. Na včri i intel- 
ligencii cerkve osniva se blagostanje dčržavah. Nevčrstvo 
sve obstojeće upropašljuje bez da bi na razvalinah ikakvu 
sgradu na unapredjenje obććga dobra sagradilo. 

8. Ukinutje bezženstva nije u interessu naše cčrkve. Bu- 
duć da istina jest samo jedna, a sektah včrozakonskih ima- 
de priko 1500, nije moguće, da kod svake sekte bude istinau 
nauku. Mi katolici sa dokazi tvčrdimo, daje istina nauka u cčr 
kvi našoj. Nu, istinu trčba po svčtu razprostranit, a za ovo raz- 
prostranenje istine kod divjega puka jedino neoženjeni duho- 
koa uspčhom upotrčbiti se mogu. Gdije prie nčkoliko mese- 
cih više neoženjenih duhovnikah od divjakah zlostavljeno kerv 
svoju prolilo, onamo u istom očekivanju idu opet drugi ka- 
tolički duhovnici. Nu u prilici budi rečeno, nije još: nijedno- 
mu, protestantičkomu pastiru na um palo, sa obiteljom svo- 
a u Kokin-Kinu ići, da onde dobri dio toljagah primi, ili 
diko u aje i dčce rastat se, i u očivestnu pogibeo 
varite katolike ori a pomućnija Hinoga mgadnii oke 

iju neverstva svoga usrećiti. Da oženjeno 
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svčštenstvo za obratjenje divjih narodah jest nesposobno, to je 
historička istina. Da pako razprostranenje načela kerstjanskih 
iest u interessu civilisacie, o tome danas samo onaj dvojiti mo- 
že, komu se divji poganinski stališ preveć dopada. — Pastir 
duhovni mora, da parokianom svojim bude na korist naukom, 
izgledom, i razdčlivanjem Sakramentah. To im pako biti ne- 
može, ako nebude muž od čitanja, razmišljavanja, molenja, 
i duhovne samoće , a takovomu mužu bila bi žena samo na 
nepriliku, i otezanje naprčdka u inteligencii. Varate se bratjo, 
duhovnici! ako mislite, da će včrni svčt vami dopustiti, što se- 
bi dopušća, i ono na vama odobriti, što na sebi odobrava. 
Včrni nit su ikad želili, nit žele sada, da duhovnici svčtu u 
svemu prilični i šnjime u uživanju razkošja jednaki budu ; včr- 
ni sa svim pravom traže, da duhovnici od svčta budu u kripo- 
sti izverstnii. A nevčrnim svitovnim, valjda neželite prilični biti? 

U vrčme povodnje i kuge neoženjeni duhovnik bez ote- 
zanja bolestnike pohadja, jer samo on čutiti more, što je slo- 
boda evangjeoska. Hoće li zvanju svome istim načinom zado- 
voljiti, oženjeni sveljenik, koga žena živim Bogom zaklinje, 
a plaćuća dčca mole, da se očivestnoj pogibeli života neizvčr- 
gne? Svčt voli kaludjeru izpovidit se nego oženjenomu sve- 
tjeniku. 

Katolicisam, kano družtvo religiosno slavno je pobčdu 
pred zdravim razumom svšrhu svakog drugog religiosnog 
družtva odčržao, zato trčba, da se radujemo, što smo katoli- 
ci; a netrčba da se ženimo, zavisnost cčrkve uvedemo, intel- 
ligenciu i šnjom slobodu cčrkve ugnjetemo, te tako katolici- 
smu najlutju ranu zadamo, 

Ukinulje cčlibata nije puku po volji. Župljani naši upita- 
ni, jedali žele, da se duhovničtvo njihovo ženi, rekoše: 
»Bože nedaj toga! Ako se duhovničtvo naše oženi, u včri ćemo 
se smutiti, od nje odstupiti, pak ćemo onda biti bez svake 
včre; nit ćemo se pred oženjenim misnikom izpovčdati ; nit nje- 
govu misu slušati, niti ćemo ići u c&rkvu. Oni pako katolički 
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misnici, koji bi se rada ženiti, neka se prihvate sikire, motike, 


kose i pluga. Imadekod nas pustarah, neka ih slobodno obra- 
“ as kao nadničari upotrčbili, nu 


djuju: a mogu se takodjer u n d : 
kao pastiri duhovni po nijedan način. Pučki pako Represen- 


tanti nečedu valjda ono učiniti, što bi volji puka protivno bilo. 
Katolici, braljo mila i cčrkva vaša načelo bratinstva slo- 
bode, jednakosti, kano svoje, sa uzhitjenjem pozdravlja ; cčr- 
kva vaša neboji se borbe na slobodnomu polju intelligencie: 
cerkva vaša drugo pčrvenstvo netraži, nego ono, koje si je 
na putu intelligencie jurve stekla, i koje si u napred steći 
znala bude: cčrkva vaša imade autoritet od 19.stolčija! samo 
u krilu vaše cčrkve načelo bratinstva, slobode i jednakosti ona- 
ko razviti se može, da bude na obče blagostanje. Evo da- 
nas svatko svoje brani, i to je pravo: pak zar da mi vojujemo 
suprot cčrkvi majci našoj u ovo doba, gdino joj dugo ožidani 
udari sat, da na zemlji ono slavno mčsto zauzme, koje joj sa 
svim pravom pripada. Na stranu žene, i sve nezrilo reformi- 
ranje na stranu. Amo, vi neumerli muževi, Mčhler, Lacordai- 
re, Bautain Balmes, Gčrres, i ti diko dobe tvoje odičeni 0'Co- 
nellu stupite amo u kolo naše! — Duh vaš neka nas odušev- 
ljava, neka nas vodi, nek nam pravac naznači, kojim ćemo 
udariti, silne borbe vaše neka nam bez ploda neostanu NI 


LITTERAE PASTORALES, 


INTUITU RECTI CONCEPTUS VOCUM: LIBERTAS, 4E- 
QUALITAS, FRATERNITAS, AD FIDELEM DIOECESE0S 
POPULUM DIMISSAE AN. 1848. 


JURAJ, 


Po božjoj i apoštolske stolice milosti biskup zagrebački, 
svim biskupic nase vernem, i u Kristušu najljublenešim 
sinom, pozdrav u gospodinu vekoviti! 


Tesko da bi se za pameti ljudih navesti mogel takov čas 
vrčmena, kakovoga baš sada po nedokučljivem prepuštjenju 


jesu samo pojedine koje dčržave, i bivala su različnih vrč- 
menih, te malo po malo obsule su i druge narode. A sada 
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suprotivno , kakti s jednem mahom, ara skorom izobraženo_ 
ga svčta puke nčki duh novotarenja 1 prevrata je omamil; 
ovdč vladajuće obitelji lišene su prestolja sra) vadi kojega 
silovitoga prizora mnogo takajše nedužne kčrvi čovečanske je 
prelejano; ondč vladajućih vlast svakojakemi ustroji stišnje- 
na; tamo opet poremetjeni su starodavni ustavi, i ustrojeni 
novi; rččju iz raznih uzrokah, i gledištah, pri različnih na- 
rodih, različna porodiše se gibanja, u jednom samo sjedini- 
še se svi skorom narodi, naime u izjavljenju načela: ,,slo- 
bode, jednakosti i bratinstva;“ tako, da skorom u 
cčloj Europi nije najti naroda, koi bi od velikoga toga prevra- 
ta prost bil ostal. . . 

Zato nije čudo, da obća ova gibanja i našu milu domo- 
vinu nisu mimoišla. I u nas mnogi zakoni o uredjenju i 
odnošenju vlastničtva, i obćem upravljanju dčržave jesu 
promčnjeni. Osobito seljakom dane su velike polaštice, glede 
dosadašnjih terhah i njihovih tegobah ; i ako jošte gdčgod 
učinjene nisu, to će se sigurno učiniti, čim se shodni na- 
čin, kak da se upeljati imaju, dozna. Duhovničtvo redovni- 
čku desetinu, koja od postanka ove dčržave poleg kraljevskih 
odlukah, i usl&d zakona njemu je pripadala, dobrovoljno 
odstupila je na korist onih, koji dužni bili su tukovu davati. 
Rččju, načelo slobode, jednakosti ibratinstva 1 
pri nami je obljubljeno, te na koliko pravično razmčrje ob- 
ćega dobra dopustilo bude, prevčsti će se, da kako svojim 
putem i shodnim načinom kaj predi u život. 

Velika su ova zaisto i takova, da sigurno najviše na pro- 
micanje čovečanske srčće ne samo vrčmenile , nego i včko- 
vite doprinesti moreju; samo ako pravo i dobro upotrčblje- 
na budu. Medtemtoga ova načela jesu i tak u sebi spravlje- 
na, da ako bi se puki njih zlo upotrčbili, oni ne samo nebi 
srčtnii postali; nego sasvim bi mogli nesrčini postati ; ar 1 
zločestoga upotrčbljivanja ovih polašticah čisto lehko proiz 
teći mogu vsakojake neugodne razpre, zlobne pregrčške, ! 
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velike pogčrde čistoga kerštjanskoga deržanja, razuzdanost 
živlenja, i napokon silovita nasertanja, razbojničtva, i sva 
ona strahovita zla, koja po ukinulju pravoga reda navadna 
su bičuvati narod čovečanski, kakova vre u mnogih derža- 
vah, varoših i obćinah da su zavladala, žalostju čuti jesmo 
morali. Kaj da se i med vami pod ikakovim načinom nedo- 
godi, ovo pastirsko pismo sudili smo k vam odpraviti, koji 
naime postavljeni od Gospodina pastir odkupljenih s predra- 
gom kčrvju Kristuševom duš vaših, dobro znamo, da negda 
Gospon, kak. sam po ustah Ezekiela proroka jeizrekel,čredu 
svoju izruk naših potrčbuval bude; zatoi istinski 
Vas u sčrcu Kristuša Jezuša ljubeći, niti drugo kaj tak iskreno 
želeći, kak ustanoviti pravu srčću vašu, prem kada s ber- 
zemi koračaji približava nam se ura, u kojoj računa pravič- 
nomu sudcu, od duš vaših dati budemo morali, za preva- 
žnu dužnost našu smatrali jesmo, ravno u ovih izvanrčdnih 
i teških vrčmen okolnostih odkriti vam strca našega ču- 
tenja, te vam otčinski nauk podčliti, da razumčvši rčč pa- 
stira, segurneše i ležeše med onem, kaj činiti, i kaj ostaviti 
imate razzabrali, s tem ležeše prave od krivih naukah raz- 
poznati, i med istinskemi ilažljivemi priatelji, koji samo svoje 
strasti slčdeći, ne vas i vašu srčću, nego bolje sebe i svoju 
hasen iščeju, razluku učinili morete. 

Nikaj, dragi moji lepšega, nikaj za čovčka vrčdnešeg 
neima od slobode, koje dobročinstvo narodu čovččanskomu 
Pčrvi je donesel Zveličitelj naš; koj zato i je došel na ovaj 
svčt, da nas od lancev grčha i sužanstva duha nečistoga od- 
kupi. Zatim i cirkva katoličanska duhom božanskoga svoga 
Početnika nadahnjena uvčk i svikuda misel slobode čovečan- 
ske, ine samo onu duševnu slobodu, oslobodjenja naime iz 
sužanjstva grčha, nego i onu, koju imenujemo družtvenu, 
med ljudi je uzderžala, i branila. Ar sveta cčrkva katoličanska 
nikad nije odobrila, dapače svigdar odsudila onu, koja i dan 

našnji pri mnogih narodih nahadja se nečovečnost i suro- 
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vost sčrca, s kojom siloviti ljudi slabeše pod svoju samosil- 
nu vlast podjarmili nastoje, ali ljudi kakti nčme stvari 
prodavaju, ali na d njimi neograničenom svojvoljnostju go- 
spoduju. Okrutni ovaj običaj s porva skorom Pri svih svčta 
narodih kroz mnoga stolčlja je ladal, i niti do sada po svu- 
da sevsema izkorčniti ni se mogel, jedino kam svčtlostevan- 
geliuma, i včra, Kristuševa je dospčla, Žalostni ov stališ ali 
čisto je prestal, ali barem s vrčmenom mnogo je pomenj- 
šan. Kajli s. cčrkva katoličanska, kakti včrna nauka početni- 
ka svojega čuvarica, za nevrčdno uvčk je smatrala, da oni, 
koje Kristuš gospon s neprecčnjenom smžriju svojom u slo- 
boštinu sinah božjih je postavil, rob i lastovitost drugih sebi 
spodobnih ljudih, kakti menje vrčdne stvari postaneju. 
Načelo anda čovččanske slobode je sveto, od isloga zve- 
ličitelja i cerkve njegove odobreno, dapače po ovih u svčtu 
ustanovljeno. Medtemtoga da ovo načelo slobode bude doi- 
sta narodu čovečanskomu koristno, potrčbno je: da mi pra- 
vu i treznu slobodu, od krive i nezrčle slobode dobro raz- 
lučimo ; i da mi po nikakovih sladkih rččih, nikakovih zlo- 
čestih ljudih podžiganjih, i lastovitih naših strastih nagiba- 
njih ovu krivu slobodu poželiti, jošte menje poprijeti nas za- 
peljatinepustimo: ar ovo lažlivo slobode tumačenje i cčnenje 
u svakovčrstne zločestoće nas zavčsti bi moglo, i u on stališ 
postaviti, koj bi za nas od istoga sužanjstva pogibelneši bil, 
i po kojim mi mnogo nesrčtneši bi postali, kak da nigdar 
sloboda pokušali nismo. U čem anda prava sloboda je posta- 
vljena! hoćemo malo pretrčsti, i razglčdati. 
Price svega, prava sloboda nemore biti nego samo onde, 
gde bog svega dobra, i svčršenosti početnik i upravitelj lada i 
ravna, to Jest: mi prave slobode pokušati i uživati se nebudemo 
mogli nikada,ako krčpostno živeli,i čistu savčst nampribavili 
jag toše Pa ey či ne ć veli S. Peter Apostol zatvorite 
e ia š edastih te bezumnih kakti slobo- 
, Pako samo za pokrov vaše zločestoće 
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imajući slobodu, nego kakti sluge božji. Covčk 

u kojem lada grčh nije slohoden, nego je sužanj, i to sužanj 

duha peklenskoga, ar svaki smertni grčh, kak znate iz ker- 

tjanskoga nauka , riva čovčka nazad u ono sužanjstvo iz ko- 

jega po zaslugah i nauku kristuševim je bil oslobodjen. Ovo 

je anda pčrva lastovitost prave slobode, da smo s Bogom sje- 

dinjeni, imajući istinsko svedočanstvo dobre savčsti naše; 

kajti samo ovem načinom nam na srčću služiti more ona slo- 
boda, koju i d&ržavni zakoni, i dobrota kralja našega Apo- 
štolskoga u najnovie vrčme svem je podčlila. Ako svi ljudi 
ovu njuternu imali budu slobodu, to jest, ako budu imali 
straha božjega, i ljubav bljižnjega u sebi, ako nastojali bu- 
du za krčpostjom i nedužnostjom živlenja, sva u obćini 
svojem pravim redom pojdeju; nigdo tudje poštenje, tudju la- 
stovitost, tudja prava nedirne, svaki onoga, kaj si s božjem 
blagoslovom i svojem trudom priskšrbi mirno i zadovoljno u- 
žival se bude; rččju cčla obćina one srčće i slavne slobode, 
koja na ovom svčtu zadobiti se more, s veseljem uživati se 
bude mogla. Mislite si dragi moji! jednu obćinu, u kojoj otci 
i gospodari jesu ljudi pošteni, s Bogom spravljeni, uvčk 
trezni, i marljivi skerbitelji, — matere i gospodarice včrne 
tovarušice , sk&rb na dčcu i celu hižu neutrudljivo imajuće, 
pobožne i dobrotivne; — sini puni počitanja proti svojem 
roditeljem, čedni, čisti, puni straha božjega; — kčeri srame- 
žljive, materam pokorne, poslene, i pobožne; — zadnjić 
cčlo družtvo určdno, včrno i marljivo: nebudeli se takova 
občina zaisto za srčćnu i slobodnu smatrati morala. Ako pa- 
ko na suprot, otci i gospodari budu krivodušnjaki, ljudi 
nemilostivi i razsipniki, matere i gospodarice nepobožne i 
nevčrne, koje niti za dčcu, niti za hižu nemaraju; ako dčca 
budu razuzdana, starešem nepokorna; ako družina nesložna, 
nevčrna, u včkovitim grčhu i spački živuća ; nebudeli tako- 
Ya obćina u gdrdno potištenje, naime grčha palo, i nebude 
li takova obćina stem istem uvčk nesrčina ostala, i to tim 
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m. 
nesrčtnia, čim veće iz kralja i zakonah dobrote sloboštine 
bude imala. Zlo bi anda razmel dopuštenu po zakonih slobo- 
du. koi bi mislil, da njemu od sada sve kaj hoće slobodno 
bude učiniti. da on već niti božjoj, niti crkvenoj zapovčdi 
nebude dužen pokoriti se, i na mčslo, da dragomu bogu nad 
tolikem dobročinstvu zafali, nebi se strašil blazniti proti stvo- 
ritelju svojemu, od kojega jedino svi dobri dari dohadjaju, i 
koj u jednem hipu nas zatveti, i na včkovite muke odsuditi 
more. Gšrdo i zlo bi se nadalje poslužil zadobljene slobode 
on, koj bi se zato bolje pianstva, ili potepanja prijel, koj 
bi nečovččno ženu i dčcu svoju zanemaril i pceganjal, ter 
stem i dušu svoju s teškemi grčhi obtčršil i zdravje tčla 
svojega pogubil. Jednako bi zlo upotrčbil dara slobode 
podčljene on, koj bi nespamčtno mislil, da zato od svake po- 
kornosti, zapovčdjam i poglavarstvu dužne, prost je postal; 
kajti prava sloboda ravno po sdušnem obdčržavanju zapovč- 
dih, i po dužnem počitanju poglavarstva obćuvati se more. 
Ar veli S. Pavel Apostol: ,,S vaka duša višjoj vlasti 
naj bude podložna, kajti nije oblast nego od 
Boga, koje pako jesu vlasti, tak od Boga odrč- 
djene jesu; zato koji se vlasti suprotstavljaju, 
oni se božjem odrčdjenju protiviju“ I S. Peter 
Apostol veli; ,Podložni budite svakomu čovččan- 
skomu stvorenju radi Boga, ili kralju kakti uz- 
višenomu, ili vodjam kakti od njega poslanim 
na kaštigu zločestih, pofalu pako dobrih.“ Na- 
dalje zlo bi upotrčbil zadobljenu slobodu, dapače sesvema 
sebe Bogu i zakonotvorstvu nezafalnoga izkazal, koj nezado- 
voljen stulikemi sebi prikazanemi dobročinstvi, ruke svoje 
na tudju lastovitosl bi pustil; koj darežlivost gospode zemalj 
ske tak odslužiti bi nastojal, da na ono, kaj po tolikim zgu- 
bičku njim jošte je preostalo, silovito navaljuje, kvara čini, 
smutnju i nemir zrokuje. Nebi ovo bilo pravo upotrčbljenje 
slobode, nego bi ovo bilo bolje rčkuć razuzdana smčlost, koja 
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gvelovno poglavarstvo na pravedno ukorenje i fantjenje ova- 
ko nepravednoga postupanja neobhodno pozvati bi morala, 
Nadalje najgorje i najškodliveše bi se poslužil lepim i ugo- 
dnem darom slobode on, koj zato, kajti je od davanja robotnih 
režakah oproštjen, u Ičnost bi se pustil, i im nemarnie svo- 
je gospodarstvo opravljal, ter takovem. načinom , kaj sada 
više vrčmena za sebe dobil, ne na bolje obskžrbljenje svo- 
ega imetka, na marljiveše obdčlavanje svojega polja, i na 
bolje zderžavanje svoje obitelji, i svojih domaroy, nego u Ično- 
sti inemarnosti bi potrošil. . 
Čuvajte se anda dragi moji, da nebi pod lčpem imenom 
slobode, koje tolikoput sadašnje vrčme nazivati čujete, onu 
škodljivu razpuštenost razmeli, ter takovu i u najmenjšoj 
strani pokušali: ar ova izrodna sloboda ova pravo rekuć ra- 
zuzdanost i pokvarenost ne samo nebi vašu srčću poboljšala, 
nego u gorju, kak je ikakovo sužanjstvo, nesrčću porinula ; 
ova bi prevčrnula mira občinskoga, svaki pravi rčd, ter tak 
i milu domovinu našu u najveću nevolju upropastila. . 
Prava sloboda utemeljena je u onoj slobodi, s kojom Kri- 
stuš nas je nadaril, naime: u pravoj ii živoj včri, i u čistom 
svčršavanju krčposti kčrštjanske; prava sloboda skopćana je 
uvčk s dušnem obderžavanjem zapovčdih, spočitanjem 1 8 
pokornostju proti svakomu poglavarstvu; prava sloboda sva 
tudja prava, čast, poštenje, i imetek podpunoma poštuje 
prava sloboda nikad granice pravice i poštenja neprekorači » 
nikad tudje nepoželi, nikad na tudju nesrčću nešetuje, da- 
pače želi, i t&rsi se svoju i bljižnjega svojega srčću podići 
i povčkšati. 
Iz ovakove slobode slčdi onda prava jednakost, i bra- 
tinstvo, koje dve rčči takaj neprestano, ravno u ovo vrčme 
nazivati čujete. I ovu jednakost i bratinstvo s 
Kristuš Jezuš nam iz neba je donesel. On je prvi učil, da 
su svi ljudi stvorjeni na kip božji; da su svi nakinčeni s du- 
šom neumčrteljnom; da su svi na včkovito blaženstvo pozvani 


am zveličitelj 
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i odredjeni, da su svi sini jednoga otca boga nebeskoga; da 
su svi med sobom bratja, i odvčtniki odkupitelja Kristuša 
Jezuša kralja nebeskoga; i da iz loga gledišta » to jest pred 
Bogom neima razlike med kraljem i podložnikom , med veli. 
kim i malem, med bogatim i siromakom, med učenim i pri 
prostem, med odičenim in neznatnim. On sam je učil, daniti 
on, niti otec njegov nebeski nepazi na lice ali osobu ljudih, 
nego da u njegovih očih jedinu razliku med ljudi čini krčpo- 
stno i nedužno, ali pokvareno življenje, vekša ili menjša mčra 
ljubavi bogai bližnjega, istinske pobožnosti i svetosti živlen- 
ja. Od ovud dohadja, da taki na početku s. včre kčrštjanske 
u sastankih kerštjenikah, svaka med plemenitemi i neplema- 
nitemi, med bogatemi i siromaškemi razlika je prestala; svi 
jednako k-dčlničtvu S. Sakramentah, i ostalih duhovnih mi- 
lostih jesu puštjeni, i ov dčl ne poleg izvanjske časti, nego 
poleg njutarnje vrčdnosti, i zvanjske čednosti i pobožnosti je 
bil primčrjen tak, da ne redko bezbožni kralji i poglavice iz 
družtva i obćinstva včrnih bili su izključeni, na suprot pako 
sluge i službenice, i najvekše sirote, samo ako su put prave 
sveršenosti kčrštjanske obderžali, u broj sveteh jesu posta- 
vljeni, i obćemu svetopočitajnu včrneh kčrštjenikah jesu 
predstavljeni. 

Ovu na toliko cčnjenju jednakost, i tak veliku bratinstva 
ljubav, nijeden na cčlem širokem svčtu narod pred kristuše- 
vim došastjem nije poznal, niti dan danas med poganinskemi 
narodi najti se more, već je samo lastoviti i različivi značaj 
s. včrč naše kerštjanske, 

Od ovud vendar podnipošto ne slčdi, da svi ljudi i glede 
gradjanskoga saveza i družtva u jednim rčdu stojiju, da nebi 
mogli, ali morali biti kralji, poglavarstva , i predpostavljeni, 
ali da se svi na jeden način hraniti i odčvati moraju, da svi 
jednake dohodke imaju, da ljudi, takajše glede izvanjskih ži- 
vlenja čovečanskoga odnošenjih , svi budu jednaki, i da već 
nikakova med njimi nebi mogla biti razlika. 
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j kosti, i bratinstva misel nemanje božanskoj 
a ha jovrčava našega, kak i istoj naravi čovečan- 
val deuštra, i zdravomu razumu suprotivna je. . 
o risluš gospon naime i Apoštoli nigdar proti oblasti vla- 
lajućeh predpostavljenih , i poglavarstvih nisu se izrčkli; da- 
pir kak vre pčrvlje jesmo spomenuli, odpčrto jesu spoz- 
pače takova od Boga dohadja, i zato su sami ovoj vlasti, 
ea kada krivo bili su sudjeni, dobrovoljno sebe povdali, 
m tudje dobro ali blago sebi prisvojiti nisu nit pomislili; 
a: kak su isto poželjenje na tudje prepovčdali, dra i 
sami zdrage volje siromaštvo jesu izebrali, pregone svako- 
včrstne i nevolje hrabrim sčrcem jesu podnesli, i nikaj nisu 
tak korili, kak nenavidnost, sgrabljivost i silovitost. Niti on 
kralj u s. Evangjelju, od kojega Kristuš gospon lepu pi 
spodobu je uzel, jednako nije razdelil peneze svoje, me 
sluge svoje, nego jednomu je dal deset penezov, drugomu 
pet, a tretjemu jednoga. I isti zveličitelj pitan, jeli se mora 
daća dati cesaru, odgovoril je: ,Dajte koja su cesaro- 
va cesaru, akoja su božja bogu“ Pavel pako Apo- 
štol na Rimljane piše : »Poglavari nisu na strah do- 
broga dčla nego zločestoga, hoćeš pako bez 
straha biti pred poglavarstvom čini dobro, bu- 
deš falu imal od njega, ar je božji službenik 
tebi na dobro“ | malo niže: ,Povčrnite anda 
svem kaj ste dužni, komu danak danak, Raju 
porez porez, komu strah strah, komu častčast. 
Ov je nauk Kristuša i Apoštolov. 

Ali i narav družtva čovečanskoga, i isti zdrav razum ta- 
kovoga potvčrdjuje , niti ikada u koje vrčme ovakove and 
kosti, od koje nekoji sada senjaju, na svčtu je bilo; svigda 
naime, i svigde bili su predpostavljeni i poglavarstva, bilo “ 
premogućnih i siromakah, bilo je odličnih i priprostih, ibu e 
ih vavčk, doklam svčta bude, makar neznam kak novotarci 
drugo kaj smčrali, Razliku ovu potvšrdjuje takaj i cčla na« 
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rav; ar vidi se u zvčzdah, koje jednako ne svčte, vidi se 

drčvju i zemljorastju, koja jednaku višinu nestigneju , rččju: 
u svih stvorenjih okruga zemaljskoga, koja ravno u mno; .& 
včrstnoj raznosti najičpšu jedinost kažeju. Zato on, koj bi 
ovu razliku ukinuti hotel, istomu od Boga u naravi ustano- 
vljenomu i nepromčnljivomu rčdu suprotstati bi se usudil; ar 
kakgoder nigdo svem ljudem jednaku sposobnost u pamčti 
i volji, u krčposti, marljivosti i prikladnosti dati kadar m. 
ovak razliku u častih, imeiku,i drugih izvanjskih sb 
koja od razlike sposobnosti ljudih včćom stranom visiju, i ie 
veh tak rekuć posledice jesu , preprečiti nemore. Naj ba da- 
nas jednako sva dobra srčće razdčliju med ljudi, kaj štimate 
da ova jednakost dugo trajala bude? jeden spametju razba- 
ritoslju, marljivostju i mertočljivostju svojom dela stojoga ne 
samo obćuva nego ga i povekša, drugi z nemarnostju, Ično- 
stju, razsipnostju, snenarednem živlenjem i ono, kajje dobil 
pin ter ovak opet perveša nejednakost nastane, ' 
de sakao i aii ak jet se istoj pravici. Jeli 
misa Pomed rose a jan, nemaren, razpušljen i razsi- 
Filer daa g: * dobrem, určdnem, marljivem i umčre- 
Bada a srčće ima? da on, koj najvekše, i najteže- 
H skčrbi za obće dobro nosi, i šnjimi obteršen je, od drugih, 
koji tak rčkuć male ali nikakove skčrbi neimaju , nerazlučava 
se? da otec i gospodar, koj brigu za sve imati, i hižu sasvim 
obskerbeti, i za sve odgovarati mora, u ničem od sluge ili 
družinčeta nebude pretežnii? da matii gospodarica, koja hižu 
i dčeu čuva, i svem dvori, od sluškinje nebude preštimane- 
ša? Ovakovu jednakost zaisto vi sami želeli nebi, i nigdar, 
da vam se u hiže zapelja dopustili nebudete; kak bi se anda 
samo pomisliti moglo, da se u onu vščliku hižu, med onu mno- 
gobrojnu familiu i družtvo,kakovo se u dšržavi nahadja, upe- 
ljati mor e I 1 da bi se ovakova jednakost iu družtvo čovčćan- 
Pon mogla; ne samo nebi na nikakovu njemu srčću 
a, nego bi jošte veću smutnju u svem porodila ; ar bi 
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zadušila svaki nagib k-tersenjui marljivosti, prevernula svaki 
r&d, i sva, koja isti Bog med ljudi je postavil, potrčbna od- 
nošenja. 

Medtemtoga ova neobhodno i sesvema potrčbna nejedna- 
kost med ljudi sdruge strane nadomčšija se po onoj, kakovu 
vre gore spomenuli jesmo, jednakosti našoj u Kristušu Ježu- 
šu, po ljubavi koja od duha svčloga razlčjana biti mora u sčr- 
ćih naših ; ar gde ova lada, čini da se svi prilagodiju odluki 
volje božje, da svaki sa onim mčstom, na koje ga je Bog po- 
stavil, sa onem stališem, koga mu je Bog odrčdil, zadovoljen 


. je. I ova iz prave i žive včre kčrštjanske porodjena ljubav či- 


ni, da on, koj na ovom svčtu nižje mčsto dšrži, stem bolje za 
sebe budućega živlenja diku zaslužiti potšrsi se, znajući, da 
sva terpljenja ovoga svčta niti se prispodobiti nisu vrčdfha 
onoj diki koja jednoč nad nami očituvala se bude. Ova ljubav 
čini, da skem je koj veći siromak,, tim većjom marljivostju i 
okretnostju pomenkanje srčće nadomčstiti, i u svem odre- 
djenju voljč božje povdati se tčrsi, dobro spoznajući , da svi 
ljudi jednako bogati nemoreju biti, ida sva srčća u bogatstvu 
niti postavljena nije, dapaće da premnogokrat bogatsivo žuh- 
kemi skčrbmi skopčano, i očiveste pogibelji, vekovito zve- 
ličenje duše pogubiti puno je. Ova ista ljubav u Kristušu Je- 
zušu čini, da i oni, koji vlast nad drugemi obnašaju, ove ni- 
kada zlo neupotrebiju se, nego bolje takovu sdušno na po- 
vekšavanje srčće sebi podverženih, na obranu nedužneh , i 
zaštitu sirote, i udovah obračaju, ter svem podpunu pravicu 
dčliju; zadnjić ova ljubav čini da oni, koji po božjoj milosti 
premogućneši jesu, s obilnostju svojom ljubljeno i dragovolj- 
no podpomažeju siromašne, i svakojakemi nevoljami obter- 
šene, niti drugam svoj obilneši imetek neobraćaju, kak na 
vekšu falu i diku božju, korist i hasen bližnjega svojega, ter 
tak ona potrčbna razlika častih, blaga, i ostalih izvanjskih 
odlikovanjih med ljudmi, vre na ovom svčtu najlčpše se 1z- 
jednači; gde se samo po sebi razumeva , da ono konačno do- 
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punjenje svčršenoga jednačenja stoprom na drugem svčtu 
pravičan sudac, koj niti vkaniti hoće, mii vkanjen biti more 
naveršil bude, Ovakovu jednakost, ako zadobiti mi nasto- 
jali budemo, nikada od pravoga puta nezabljudimo, i pravo 
bratinstvo med nami zavladalo bude, i u istinu sa psalmi- 
stom rčči budemo mogli: »Nut k ak dobro,ikak ugo. 
dno je živeti bratjiu jedno.“ Suprotivno, ako onu 
lažljivu jednakost fatali budemo, ne samo kželnoj sverhi 
nikada neprispčmo, nego očevidnoj pogibelji nas izvčrgnemo, 
da se sva po nazlobu , po nepravdi, po sili, po robstvu, i 
ljudomorstvu poremete, na toliko, dai on, koj zadnjom bo- 
ljem halinjicom odeven bude, u strah dojde, da nju drugi 
siromašnjii silom iz njega nezvuče. 

* I ovo jesu ona dragi moji! koja vu ovih pogibeljnih vrč- 
menah, u kojih najleže zlo upotrčbiti bi se mogli oni dari, 
koje iz dobrote kralja, i oskčrbljenja zakonah zadobili je- 
ste, Mi vam očitovali, u pamčti i sčrca vaša čvčrsto uvč- 
sti, i duboko zasaditi za shodno smatrali jesmo, poleg velike 
od istoga Boga nam naložene pastirske dužnosti, i poleg 
iskrene, koju uvčk proli vam gojimo, serdačne ljubavi. 

Molimo vas anda sinovi najljubleneši! dapače zaklinje- 
mo sljubavju Kristuša: budite čvčrsti u včri, stalni u sve- 
tim vašem kaloličanskem zakonu, izvan kojega ufanja zve- 
ličenja neima; i koj kakti najičpše odvččtvo od predčdah 
vaših vam je ostal, ov zakon katoličanski naj vam bude 
najdragocčnii kinč verhu svih drugih kinčah, naj vam bude 
najvekša dika, najvekše veselje, i najsegurneša zaštita vaša. 
Budite osvedočeni dragi moji! da med neizmčrnemi ovemi 
mislih i strastih čovččanskih burami, neima luke, neima 
broda spasenja, nego jedino u cšrkvi katoličanskoj, koja je 
najvčrneša čuvarica zakona i nauka nam po zveličitelju iz 
neba donešenoga; koja je uvčk jednaka, uvčk u sebi stal- 
na, kakti na čvčrstoj pećini čversto uzidana, proti kojoj 
vrata peklenska nikad nepreobladaju, koja. od nestalnih i 
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suprot gebi vojujućih razuma čovččanskoga smišljenostih 
nevisi; koja akoprem vre blizu dva jezera Ičt broji, ostaje 
vendar uvčk mlada, uvčk neoskvarnjena , koja jedina na pel- 
du dobrotivog sunca nam pravom svčtlostju čez ovoga bur- 
noga vrčmena škuru tminu s jasniti more; koja nikomu po- 
ginuti nije dala zmed oneh, koja u njenjom materinskim 
krilu svoju zaštitu jesu poiskali. 

Budite nadalje dragi moji čversti i stalni u pravoj ljubavi 
krštjanskoj ; ar ova jedino vas prikladne učiniti more prave 
slobode, i istinske jednakosti i bratinstva, ,Prava lj u- 
bav“ kak Apoštol veli, terpljivna je, dobrotiva je» 
nenavidjuje, zulum ne dela, nenapuhava se 
neoholi se, netraži samo svoja, nesčrdi se, ne- 
misli zla, neveseli se nad krivicom, nego vese- 
li se istini.“ Sovom obranom obskčrbljenem bude vam 
samo moguće razsuditi prave i iskrene, od skazljivih i licu- 
mčrnih priateljah vaših; jer ne svi oni, koji od slobode, 
jednakosti i bratinstva vam govore, doista i vam dobro že- 
le, nego samo oni, koji volju božju sami sveršavaju, koji 
za slobodom sinah božjih sami hlčpiju, koji svoju ljubav 
proti bližnjemu sa čini potverdjuju. Takovem vre je segur- 
no včruvati, oneh pako čuvajte se, koji hoćeju slobodu bez 
včre, bez krčposti, bez straha božjega; koji isto bratinstvo 
ne samo u uzajemnoj medjusobnoj ljubavi, nego i u jalu i 
nazlobu obstojati moći misliju. Jačite u ovakovem načinu 
misliti i činiti sve domačine vaše, držite u spasonosnoj 
oštroči sine, i kčeri vaše, preprečite svaku neurčdnost Ičpom 
peldom vašom, pametnemi opomenki i zrčsnemi nagovarjanji 
vašemi. Ovem načinom odbijete nasčrtanja glavnoga nepria- 
telja vašega, duha nečistoga, ovem srčdstvom objaćeni supro- 
Istanete svem tolikem i tak pogibeljnim skušavanjem današ- 
njega vrčmena našega, ovem načinom zavlada tak u vami, kak i 
u dragoj domovini našoj blaženi mir, pravi rčd, i svakovčrstna 
srčća, ovem načinom po pomoći milostivoga Boga sprevodite 
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vi tečaj ovoga kratkoga zivlenja tak, da nepogubite živlenjo 
vekovito. Kaj da_ vam dobri Bog zadobiti milostivo dopusti 
Mi neprestajemo nebeskoga otca nepret&rgnenim glasom i 
zdihavanjem sazivati i moliti; u koju svčrhu vam ujedno nag 
otčinski blagoslov iz cčloga sčrca našega ljubljeno darujemo 
i podčlujemo. 

U Zagrebu dana 16. Srpnja leta odkupljenja 1848, na. 
šega biskupskoga pastirtva 11** 


LITERAE PASTORALES, 


QUIBUS UNIVERSALI ECCLESIAE CATHOLICAE DI- 
SCIPLINAE, ET RECTO ORDINI ADVERSA DISTRICTUS 


VICE - ARCHI-DIACONALIS STUBICENSIS STUDIA 
DAMNANTUR. 


Reverendiss. vel Adm. Rev. Dom. V. A. Diacone ete. 


Cum Districtus Vice -Archi - Diaconalis Stubicensis imma- 
tura sua sensa quoad nonnulla universalis disciplinae, in Ec- 
clesia Catholica vigentis, puncta, tenoribus libelli Zapisnik 
skupštine okružja Stubičkoga“ non modo praeli ope juris 
publici facere, sed plane encyclicarumn instar, cum omni- 
hus in Dioecesi Districtibus communicare praesumpserit: 
non moror, ex concordi etiam Consistorialium meorum de- 
siderio , literas meas, quas eodem in merito ad _memora- 
tum Districtum dedi, cum Praet. (DD. Vestris in advoluto 
communicare ; paterne confidens: Easdem DD. Vestras in 
monitis legitimi Praesulis sui, infallibilis illius magistrae 
veritalis, sacrosanclae quippe Ecclesiae nostrae catholicae, 
vocem agnituras, nec haesitaturas eam arripere semitam, 
quam sanctae vocationis suae , incumbentisque sibi, qua 
altaris Agni immaculati ministris, una animarum, in via 
salutis aeternae dirigendarum, curatoribus , ofticii ratio de- 


poscit, Datum Zagrabiae die 80. Septemb. 1818. 


Georgius Episcopus mp. 


269 


SEQUITUR TENOR LITERARUM AD DISTRICTUM 
STUBICENSEM EDITARUM: 


Adm. Rde. D. subst. V. A. Diacone! 


Spiritus et tenores protocolli sub titulo , Zapisnik skupštine 
okružja Stubičkoga“ recentius typis procusi, non poterant 
non acerbo dolore afficere animum meum, non poterant non 
ingentem addere cumulum acerbitatibus illis, quas plarium 
jam annorum decursu, non exigua sane mensura immittere 
mihi placuit inscrutabili divinae providentiae. Quippe, quod 
vago antehac ferebatur rumore, ex complexu memorati 
libelli ad certitudinis gradum comperi elevatum: dari nimi- 
rum in Dioecesi mea sacerdotes, qui non tantum magna 
laborent penuria cognitionum ad systema Ecclesiae Catho- 
licae, immutabilemque ejus regiminis formam pertinentium ; 
sed qui praeposteras omnino de his rebus foveant opinio- 
nes; qui praeterea procul absint ab illo, qui Clerum Ca- 
tholicum animare debet, quive praecipuum ejus ornamen- 
tum semper constituit, verae Catholicitatis spiritu; procul 
ab illa, quam occasione impositionis manuum Praelato suo 
solenniter spoponderunt obedientiae perfectione, procul ab 
humilitate, quam S. Gregorius virtutis originem et S. Au- 
gustinus medicinam omnibus consulentem, omnia tumenlia 
comprimentem, omnia tabescentia reficientem, omnia super 
Jlua resecantem, omnia depravata corrigentem compellat; 
qu denique zo nedum immodestiae, sed audaciae_progre- 
dr poni du, pa i jr 
dije oni alu aribus vitae spiritualis scaturigini- 
, culentis mundanae concupiscentiae fontibus 
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desumpta desideria, encyclicarum instar, cum aliis etiam 
Districtibus, ipso adeo universo dioecesano Clero communicare, 
Tristis haec experientia eo gravior accidit cordi meo, quo fir- 
mius mihi persvadeo : huic, quam indies magis invalescere vide- 
musimpietati, hisque tam foecunde undique propululantibus re- 
ligionis, et Christianae vitae puritati, periculis, sic tantum resisti 
posse, si ministri ejus indefesso in rebus divinis, et sancto- 
rum scientia profectu, tenero sublimis suae vocationis sensu, 
genuino Ecclesiae Catholicae spiritu fuerint animati, ac ea, 
quae Dei sunt, diurnis nocturnisque curis fuerint consectati, 
procul remoti ab immaturo novationum spiritu, ac concupi- 
scentia oculorum, ab omnibus, quae scissiones in ipso san- 
ctuario possent provocare , contentionibus. 

In ingrata ista animi affectione ea adhuc me spe sola- 
bar: non omnes Districtus Stubicensis Sacerdotes expressa 
in eo protocollo sensa fovere, nec esse elucubrationem hanc 
aliud, quam partum paucorum juvenili aestu, et levitate ab- 
reptorum , qui depontana Abbatis Vice Archni senecta abusi, 
hoc quodammodo se clypeo tegere, praeposteraque sua et 
principia, et desideria hoc pacto voluerint propagare. Hac 
spe animatus, commiseram pttltae D. Vestrae dd. 30. Junii 
a6. ut a memorato Abbate, tum etiam ab aliis, qui congre- 
gationi , praevium Protocollum adprobanti , intervenissent, 
scriptam exigeret, Officioque dioecesano submitteret decla- 
rationem, super eo: num expressa illic sensa et desideria 
Pro suis reapse adoptent? Sperabam quippe et eos, qui con- 
sentientes haud 'erant huic passui, occasionem, nomen suum 
ab illata eidem macula repurgandi lubenter arrepturos, et 
eos etiam, qui inconsiderate assensum praebuerunt, ob- 
servantes, haec Praesulis sui judicio reprobari, ad cor, re- 
rectamque semitam redituros, et quia errare humanum fo- 
ret, erroris sui veniam potius petituros, quam in devio quem 
Mngressi sunt, tramite perseveraturos. 
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Sed vero e relatione ptiltae D. Vestrae_ dd. 27. mensig 
Julii mihi praestita, rem aliter, quam speraveram accidisse 
dolenter, immo, fateor, cum adimiratione intellexi. Quippe 
video septem, id vero est cunctos Districtus istius Parochog 
ac hos inter ipsam pttltam D. Vestram , omnes item Coopera. 
tores manifestatis in memorato protocollo principiis et desi. 
deriis consentientes fuisse, immo haec eadem sensa et desi- 
deria de praesenti quoque fovere; quamvis probe noverim 
esse in hoc numero nonnullos, qui spurio aliquo verecun- 
diae studio, et metu impetitionum ab aliis sibi impendentium 
ad subscribendam eam declarationem fuerint determinati ; qui 
quidem minorem culpam habent, ea tamen penitus haud 
carent vel propterea, quod rem sanctissimam humano idge- 
nus respectui subordinandam , magisque erranlium fratrum 


affectus, quam propriam suam conscientiam , et legitimae 
superioritatis suae vocem attendendam existimaverint. 


Modum epistolae excedere deberem, si cuncta vellem 
recensere, quae in dicto protocollo erronea sunt, et genui- 
nis de Ecclesiae Catholicae spiritu, et disciplina concepti- 
bus adversa ; cuncta clericali modestiae , et reverenliae erga 
legitimam, nec ullis humanis placitis, sed divina authorilate 
constitutam , superioritatem ecelesiasticam debitae , contra- 
ria; cuncta denique indecore et sine verecundia, imo pro- 
caciter, ac praesumptose prolata. Responsum ad haec suffi- 
a. aaa Dominationes Vestrae in encyelicis meis literis, 
nan da 20. Juni a. c. editis; ut adeo ad 
scant Sacerdotes disk jeme a tamen uberius cogos" 
ae Mestnah s g Districtus Stubicensis quae sit hac in parte 
red miša _ sanclorum debite imbutorum, et ge- 
bralionem didi: sfomtisa, 1 ATE snimakorimi denad 
Sacerdotes eeenllaias pda iki: per nonnullos hujate* 
factam isthic submilto see bis uokolo om 
ifašhećo, ui dloguli jn EE . Vestrae, eo exemplorum 

ictu Parochi et Cooperatores €* 
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possint participare. Ex hujus dissertatiunculae tenoribus 
uivis, in quo ingenii lumen, passionum violentia necdum 
exlinctum est, aut plane in tenebras immutatum , perspi- 
cere polerit; se dum periculosa illa adoptavit principia, non 
lucem illam, quae illuminat universum mundum, Christum 
videlicet Salvatorem , omnisque veritatis fontem, sed fatuos 
hallucinantis humani ingenii ignes, per quos tot obcoecati 
misere contabuerunt, fuisse_consectatum ; non illum ingres- 
sum esse tramitem, quem aperuit nobis Ecclesia sancta Ca- 
tholica , illa supra petram fundata columna veritatis ; sed 
uem corrupta humana natura, et genius mundi , variis illi- 
ciis inculcat sectatoribus suis. 

Quamvis autem ad recensenda, refellendaque singula, 
quae in isto protocollo occurrunt erronea et reprobanda di- 
gredi, ut praemiseram, modo nolim: intermittere tamen non 
possum, quin paucis memorem, quae peculiari quodam modo, 
meam in hac re excitarunt attentionem, gravem que in paterno 
meo animo resensum provocarunt. 

Nimirum non poterat non mihi, et cordato cuiquam, 
non dicam Sacerdoti, sed et saeculari viro catholico , tristem 
incutere sensationem , quod eo recte loco hujusmodi agiten- 
tur consilia, a vero Catholicismi spiritu aliena, qui per to- 
tum Dioeceseos, immo patriae ambitum, leneriori pietatis et 
devotionis sensui excitando alendoque, peculiari prorsus ra- 
tione est destinatus; quod illic recte tam inimicus virginali 
Sacerdotum statui se exerat nisus, ubi virgo virginum a sae- 
culis colitur_ innumerabilis populi confluxu ; quod illic tanta 
semet pandat reverentiae et obedientiae, legitimae superiori- 
tati Ecclesiasticae debitae laxatio, tantus humilitatis defectus, 
ubi beatissimae illius matris Salvatoris nostri, quae his cum- 
primis virtutum generibus supra omnem creaturam semet 
distinxerat, sanctuarium est constitutum ; quod recte vir0s, 
hujus sanctuarii servitio mancipatos, mundanus ille_occupet 


spiritus, qui tam procul abfuit ab animo, a corde, omnique 
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vitae ratione  sanetae  illius virginis , .cujus anima Jugiter 
magnificabat Dominum , et cujus spiritus exultabat in Deo 
salutari suo; quod denique illud recte sacerdotium hujus- 
modi periculosis et reprobandis imbutuni sit principiis, quod 
dirigendis fidelium, ingenti numero ad gratiarum fontem illic 
confluentium conscientiis est praepositum, et cujus sanctissimae 
vocationis esset vivam fidem , illibatae castimoniae et tenerae 
ietatis, omniumque virtutum christianarum sensa in hominum 
cordibus stabilire, exemplo non minus ac verbo suo confovere, 
Graviter_porro affecit animum meum, quod et ordina- 

rius Districtus ejatis Vice Archidiaconus, vir Abbatis insuper 
charactere insignitus, et Veslra quoque Dnatio, substituti 
Vice-archni munere fungens, rem cum caeleris curae suae 
crediti Districtus Sacerdotibus communem agere haud pensi 
duxerinl; quod eo magis est reprobandum , quod ex ipsa 
dignitatis personae, et officii ratione, non minimus scandalo 
soleat cumulus accrescere. Et quantum quidem ad Abbatem 
Parochum ; vehementer doleo , eum in extremo vitae suae 
stadio, hoc suo facto, et conscientiae suae haud levem incus- 
sisse aculeum , et existimationi suae_ gravem omnino umbram 
offudisse. Excusari tamen ille aliquatenus potest ea, quae 
grandem idgenus senectam comitari solet, quaque facile abuli 
possunt alii, debilitate. Sed vero pitltae D. Vestrae nec haec 
exculpationis ratio opitulatur ; ad cujus certe officii partes 
pertinebat, Episcopi sui in se locata fiducia ad rectificandos 
Condistrictualium suorum abnormes, in re tam gravi , con- 
ceplus uti, non autem abuli ad tales suo consensu roboran- 
dos; uti adhortatione, commonitioneque sua ad juniores in 
Lramite recto conservandos, non vero abuti ad eos, ad de- 
viam semitam connivenlia, et cooperatione sua seducendos. 
Jam in Decretalibus_Cap. 4, de officio Archipresbylerorum 
quorum vicibus hodie funguntur V. Archidiaconi, praeseri: 
bitur: ut non solum imperiti vulgi sollicitudinem geranh 
verum etiam presbyterorum, qui per minores titulos habi- 
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(ant, vitam jugi circumspectione custodiant, et qua unus- 
uisque industria divinum opus ezerceat, Episcopo suo re- 
nuncient , ac sicut Episcopus matrici Ecclesiae praeest; ita 
drchipresbyteri praesint plebibus, ut in nullo titubet Eccle- 
siastica sollicitudo; cuncta tamen referant ad Episcopum, 
nec aliquid contra ejus decretum ordinare praesumant. In 
sensu vero SS. ConciliiTridentini , et secundum praxim 
nunc quoque in Ecclesia passim vigentem , Vice Archni oculi 
sunt Episcoporum, propterea constituti , ut in intima cum 
iis communione, cuncta, quae ad religionis et pietatis Chri- 
stianae rationes adtinent , vigilanter observent; sementem 
bonam foveant; zizania exstirpenl; cuncta ad sublimem ope- 
randae salutis animarum finem dirigant. Nil itaque mirum, 
si illic ofundalur corpus tenebris, ubi oculi suam amittuntl 
simplicitatem ; nil mirum, si apud Cooperatores , aliosque 
juniores sacerdotes , et salutaris disciplinae rigor laxetur, et 
principia invalescant faventia carni et sangvini, ac super- 
biae vitae, ubi praepositi tam procul absunt a vero Catho- 
licitatis spiritu : immo nil mirum, si in tali fraternitate ti 
etiam, qui initio melius sentiebant, corrumpantur, et loco 
spiritus Christi, mundana sapientia, et somniatac cujusdam, 
utque recepto saeculi vocabulo utar , radicalis reformationis 
orexis in Clero invalescat. Actum est in tali Sacerdotum coetu 
de beata illa expleti muneris conscientia , de interna illa 
pace, quae exsuperat omnem sensum , de gaudio illo spi- 
ritus , in quo ministerii nostrii gloria potissimum sita esl; 


“actum de spe mercedis magnae nimis in vita beatiore; sed 


aclum etiam de temporali Sacerdotii honore et prosperitate: 
qui enim vel aliquid sapit, supra guam carnalibus videri 
Potest oculis, agnoscat necesse est, hane intimo esse nexu 
junctam intemerato sacerdotii vitae exemplo, devoto, pioque 
€jus spiritui, ac genuino sensui ecclesiastico, ab immaturo“ 
novationum studio aeque, ac rerum mundanarum consecta- 


tione remoto. Docet hoc sana ratio, sed docet praesertim 
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ene temporum, et nationum. Neque 
respici hac in parte debet ad leves illos, et variis afectibus 
agitatos, suisque potius, quam publicis religionis finibus in. 
tentos homines, quorum sat ferax est tempus nostrum; qui 
tamen et ipsi in interiori cordis sui recessu , leves idgenus, ep 
in mundanas auras evanescentes Sacerdotes saepe contem- 
nunt, vilipendunt. Respiciendum potius est ad viros bonos, 
pietatis sensu aestuantes; ad populum fidelem, sincere ad. 

* hucdum religionis Catholicae_principnis adhaerentem. 

Et si exempla ex aliis sunt desumenda , non deficiunt 
talia, his etiam calamitosis temporibus nostris, modo dele- 
ctus fiat maturo judicio, et bona voluntate. Sic praeclarum 
sibi sumere exemplum potuissent DD. Vestrae ex Clero galli- 
cano, qui tantum recentissime erga rem sacram religionis 
monstravit zelum, tantamque erga Praesulem suum, Archi- 
Episcopum Parisinum , adhaesionem el pietatem , ut dum hic 
plumbea impiorum hominum glande percussus, in publica 
platea, qua charitalis zelique sui victima cecidisset, univer- 
sus, ad justa ei funebria persolvenda congregatus Clerus, id 
vero est, mille et quod superest Sacerdotes, positis ad exa- 
nime Archi-Episcopi cadaver dextrae digitis, solemni semet 
voto obstrinxerint: se sublimi Praesulis sui exemplo institu- 
ros, omnesque suas vires promovendae gloriae Dei, ac ope- 
randae saluti animarum sacraturos. Talia sane ekempla digna 
sunt aemulatione et imitatione, sed non qualia Clerus Di- 
strictus Stubicensis sibi desumenda putavit, quippe ex mise+ 
ris istis m obscuris, quorundam immaturi judicii, nec pro- 
batae satis conversationis juvenum sacerdotum ausibus, scri- 
ptisque, ad quae eundem non pudet provocare. 

Haec sunt, quae praecipue hac in re affecerunt animum 
Mena, Sed quemadmodum raro in rebus humanis acvidit 
quidquam , quod tam sit absolute malum, ut non aliqua 
etiam bona habeat conseciaria: in hac quoque Districtus 
Stubicensis declaralione id inest utilitatis, quod mihi Cow 
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gistorioque meo suppeditatus sit campus, uberius cognoscendi 
spiritum Sacerdotum ejusdem Districtus; quae notitia, ubi de 
supplendis vacantibus beneficiis, aliisque quaestionibus in emo- 
jumentum religionis, debileque constituendam curam anima- 
rum decidendis, actum fuerit, non exiguae esse poterit uti- 
litatis. Necesse est, ipse dicebat Salvator, ut veniant scan- 
dala; et bonum est, quandoque manifesta fieri, quae stu- 
diose velabantur abscondita cordium , et interiora mentium. 

Porro confido in Domino, quod haec Cleri Districtus 
Stubicensis declaratio tam parum irritatura sit alios ad ean- 
dem terendam semitam , ut potius eos eliam, qui in idge- 
nus novationes propendebant , sit attentos reditura, et in 
viam rectam retractura: vix enim possibile est, ut vel ali- 
qua judicii maturitate praeditus, et ecclesiastico spiritu ani- 
matus sacerdos, praecoces hujusmodi sciolitatis, mundanique 
spiritus fructus non aversetur. 

Sed nec de omnibus Districtus Stubicensis Sacerdoti- 
bus possum mihi persvadere, eos reapse intus in animo 
adoptasse principia illa , quibus haec innititur declaratio. 
Quippe sicut nonnulli ei, ut jam altius attigi, subscripse- 
runt ex praepostero erga alios complacentiae studio: sic sunt 
indubie, qui nondum maturo excusserint consilio, quid pro- 
prie subsit iis, quove ducant ea, quae subscripserunt? De 
his fiducialiter mihi policeor, eos cognita rei vera ratione, 
cognitoque Episcopi sui eatenus sensu, ad ea quae vocationis 
suae sanctimonia, obedientiae Praelato debitae ratio, verus- 
que catholicae unitatis genius deposcit, reversuros. Immo cum 
non sit abbreviata manus Domini : necdum spem omnem 
pono, eos etiam ipsos, qui se caeteris hac in parte ducto- 
res praebuerunt, ad cor redituros, et datum aliis scanda= 
lum Ocius reparaturos. Caeterum quocunque res ceciderit 
id sciant Dnationes Vestrae, me lubenter quidem, ut jam 
in memoratis encyclicis meis declaravi, praestiturum omnia, 
Guae seu ad emendandam Cleri praesertim curati, sortem, 
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seu ad salubres, evque rerum ac temporum indigentia neceg, 
sarias reformationes conferre potuero; uma tameni elabora. 
turum, ut tantopere laxata in parte Cleri disciplina, Cujug 
quidem laxationis protocollum hoc pr novum, idque 
insigue praebet documentum , peatu! a. j nec Tuousque 
me in Episcopali cathedra tolerare divinae visum fuerit pro- 
videntiae, ex iis, quibus ex altiori institulione, neque ulla 
seu subordinati mihi Cleri, seu cujuscunque humanae pote- 
statis delegatione , sed auctoritate Jesu Christi Salvatoris 
nostri, ac Spiritus Sancti, qui ponit Episcopos regere Eccle. 
siam Dei, virtute instructus sum , juribus, vel latum ungvem 
cessurum, semperque paterna imprimis mansvetudine et cha. 
ritate, sed si necessum fuerit, justa etiam e sensu sacrorum 
Canonum severitate usurum; nec unquam concessurum, ut 
systema regiminis sacri et Ecclesiae Catholicae spiritus in- 
violabili communionis cum Ecclesiae capite cumque corpore 
Episcopatus servandae, atque adeo unitatis principio inni- 
xus, in Dicecesi mea violetur, Sic enim mihi persvadeo: multo 
esse praestabilius, ut dissentientes ab hoc unitatis et syste- 
matis vineulo, ab Altaris potius ministerio, arceantur; immo 
et ex gremio Ecclesiae recedant; quam ut heterogeneis id- 
modi elementis deturpetur sponsa. illa immaculata , quae 
manere_ in fines usque saeculorum  debet, quantum 
cunque materialibus restringatur spatiis ; manere inquam 
debet in illa puritate sua, quae ejus constituit elementum, 
roburque , ipsis inferorum portis formidabile. 

Rogabo interim Dominum, ut det Vobis assistricem s6- 
dium suarum sapientiam, illam videlicet sapientiam, cujus 
acquisitio, teste Spiritu S. melior est negotiatione auri et ar- 
genti, quae pretiosior est cunetis opibus, et cui non valent 
eomnparari omnia, quae desiderantur; inextingvibile est enim 
lumen illius; sapientiam inquam, quacum veniunt homini 
omnia bona pariter cum illa, et innumerabilis honestas per 
manus illius; ab illa vero sapientia custodiat intelligentias 
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Vestras, quam scriptura mortem, nequitiam disciplinae, et 
carnis prudentiam appellat, quam dicit inimicam Deo ; legi 
Dei haud subjectam.  Orabo porro Dominum ut abundare 
Vos fuciat in fide, e sermone et scientia, et omni sollicitu- 
dine; nam arma anilitiae nostrae non carnalia koi sed 
otentia Deo ad destructionem munitionum consilia destru- 
entes, omnem altitudinem egtollentem se adversus scientiam 
Dei, et in caplivitatem redigentes omnem intellectum in od- 
sequium Christi. Denique orabimus: ut ne umquam amplius 
coniristari per Vos contingat Spiritum Sanctum Dei, in 
quo signati estis in diem redemptionis ; utve charitas Vestra 
magis ac magis abundet in scientia et in omni sensu ; ut pro- 
betis potiora, ut sitis sine ojfensione_in diem Christi, repleti 
fructu justitiae per Jesum Christum in gloriam et lau- 
dem Dei. . 
Committo autem pttltae D. Vestrae ut bas meas literas 
per Districtum sic publicari provideat , ut ad singulorum 
Parochorum aeque , ac Cooperatorum perfectam notitiam 
perveniant, singulisque Parochiarum Protocollis per exten- 
sum inserantur; qui jugi cum benevolentia persisto Zagra- 


bine die 18. Augusti 1848 


Georgius, Episcopus m/p. 


MEMORATA AUTEM PROTOCOLLI STUBICENSIS 
REFUTATIO SIC SONAT: 


EPICRISIS EORUNI, 


quae ad reformandam disciplinam ecelesiasticam districtug 
Stubicensis sacerdotum congregatio die 25. Maji 1848 
servata proposuit, adornata a quibusdam dioecesis 
Zagrabiensis sacerdotibus. 


Nes admodum prodivit in lucem folium typis impressum, 
et ad Consistorium dioecesanum Zagrabiense directum sub 
titulo ,Zapisnik skupštine, koju je dčržalo Svet- 
jenstvo Stubičkoga okružja u poslu vrčmenu 
shodnih promčnah discipline cerkvene etc, Seu: 
Protocollum Congregationis, quam districtus Stubicensis Sa- 
cerdotes servarunt in merito innovationum disciplinae ecele- 
siaslicae tempori conformium. In hoc Protocollo legitur: Sa- 
cerdotes districtus Stubicensis classicum intonante aevi nostri 
spiritu , quem illi ceu fulminantem heroem supra omnes 
heroes (junak nad junaci) gigantea et mole et fortitudine 
praeditum, cunctis totius generis humani viribus insuperabi- 
lem animo effinxerunt, perculsos et excitatos fuisse , ut di- 
strictuali congregalione celebrata in commune consultave- 
rint, quomodo cum hoc aevi spiritu harmoniam et amicitiam 
foveant, nequid detrimenti status eorum capiat, detrimento 
ducentes omne id, quidquid jucundi, et sensibus grati propi- 
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nante aevi spiritu non delibarent, Ut vero Congregatio rite 
institueretur, praesidem sibi elegerunt Abbatem Bistricen- 
gem Joannem Krizmanić, virum octogenarium , utcunque jam 
in tumulum properantem, ingenii cultura, cognitionum am- 
litudine laudatum ,, cuius ut auctoritate niterentur , abusi 
sunt senectule. Is vero spiritum aevi ex eorum spiritu_me- 
titus delatam acceptavit provinciam. Itaque hoc Congrega- 
tionem dirigente praesidio freti unanimiter consenserunt, 
censuerunt et concluserunt; reformationem universim , in 
specie vero in coordinatione Seminarii , in lege caelibatus, in 
deportatione togae clericalis relaxationem spiritu aevi impe- 
riose postulari. Quod ne absque omni prorsus fundamento 
egisse videantur, duas in deliberando normas ceu totidem 
principia secuti sunt. Primo: reformationem disciplinae spi- 
ritui aevi accomodandam esse, dicunt enim: ,,Oportere mu- 
tabiles leges ecclesiasticas spiritui aevi attemperari, eumque 
ešse sapientissimum , qui spiritum hunc cognoscit, et vocem 
ejus audit.“ Secundo: proclamationem ad Sacerdotes Zagra- 
biae in lucem editam , instar lapidis lydii in consultatione 
habendam esse, dicunt enim: Ne in tam amplo campo dis- 
pergeremur, pro consultationum norma assumpsimus pro- 
clamationem illam , quae ad Fratres sacerdotes directa non 
pridem Zagrabiae in lucem prodiit tanto promptius , quod 
posita ibi principia ratihabeamus et pro nostris recognosca- 
mus, ,,Haec et ex his principiis acta sunt a quibus? A Sacer- 
dotibus catholicis curae animarum addictis. Ubi? Bistricae 
in loco thaumaturgo, ad quem copiosissimus e vicinis _pro- 
vinciis populus , devotione erga Beatam Matrem incitatus 
quotannis confluit. Quo praeside ! Abbate Krizmanić, sene 
depontano, indomitae morti proximo, qui jam serio cogitare 
deberet, non quomodo aevi spiritum , sed quomodo Chri- 
stum instantem judicem demereatur. Quo tempore acta sunt? 
Eo tempore, quo sub recentissima rerum politicarum inno- 
Yatione spiritus Croatarum et Slavonitarum totus stabiliendae 
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nrtionali felicitati intentus est, de uzoribus et togis Sacerda. 
fortasse aliquibus hominibug 
, 


tum parum sollicitus demptis : aliq 
consilio imprudenti ideam 


animo interessato ac inguieto, 


istam propellentibus. me 2 ' 
At enim nisi Sacerdotes districtus Stubicensis velint soli 


sapientes videri, aliorum quoque per mapalia latae dioecesis 
dispersorum Sacerdotum de suis tum principis, tum postula- 
tis sensa benevole audiant, oporlet, ac utraque maturo judi- 
cio, animo a partium studiis alieno ponderent, et ad invicem 
comparent. Sic enim cum plures oculi plura videant, et con- 
traria penes se posita clarius elucescant, ipsi luculentius co- 
gnoscent, an recta vel obliqua via incesserint? an non falsa 
spiritus aevi imagine ceu a spectro vel Vampiro quodam per- 
territi nubem pro Junone captaverint? num passione magis, 
quam ratione in deliberando dueti fuerini? 

Quod ipsum ut eveniat, declarandum est: quid nos de 
principiis horum reformatorum Stubicensium, dein quid de 
specificis punctis reformationis sentiamus? Qua in re inpri- 
mis indagandum et constituendum : Utrum spiritus aevi quan- 
tuscunque sit, etsiamsi tantus, quantus Goliath cum Davide 
comparatus, pro principio reformandae disciplinae clericalis 
assumi possit? nec ne? 

Nobis spiritus aevi non est myasma ačris, quod genus 
humanum una cum Sacerdotio necessaria contagione inelucta- 
biliter pervadere debeat: verum nomine spiritus aevi intelli- 
gimus principia hominibus certi aevi communiter propria , ad 
quae se omnis eorum cogitandi, sentiendi et agendi ratio exi- 
git. Itaque pro spiritu aevi non habemus illa, quae novalium 
A edactor es plerumque proprii commodi studiosi, seu suppe- 
ditata a singularibus hominibus, seu marte suo procusa di- 
vulgant ; secus enim cum novalistae frequenter sibi repug" 
nent, necessarium foret adfirmare, tot esse in uno eodemque 
argumento unius ejusdemque aevi spiritus, quol sunt senten: 
tiae novalistarum , et tunc tandem nescies : quis sit verus ev! 


283 


spiritus. Neque pro spiritu aevi habemus, quod singulares 
homines etiam in publicis Conventibus ex abundantia cordis 
enunciant; secus enim dicendum foret: quod dogma de pro- 
cessione Spiritus S. ex patre filioque discussione ecelesiae in- 
dignum fuerit, quive hac. occupabantur, pretiosum tempus 
perdiderint, quia et hoc in publico Conventu cum resensu 
Romanae et Graecae non unitae ecclesiae pronunciatum fuis- 
se in novellis legimus. Neque pro spiritu aevi habemus com- 
menta Pbilosophorum et aliorum scriptorum , quae non pau- 
cos legendi quidem gnaros, sed veritatem indagandi incapa- 
ces homines asseclas inveniunt, nam haec ad pluralitalem ho- 
minum nunquam penetrant. Sed vero nomine spiritus aevi 
illud elementum intellipimus, quod e certis aevi principiis evo- 
lutum communiter in hominibus vivit, et activitati morali in- 
citamentum, mensuram ac vitam tribuit. Ita consideratus aevi 
spiritus teste historia vario tempore varius fuerat, interdum 
bonus, nonnunquam et malus. Immo unus idemque aevi spiri- 
tus diverso respectu acceptus in parte aliquid boni, in parte 
mali continere potest. Ut bonus aevi spiritus reformandae di- 
sciplinae clericali cynosurae instar inserviat, non est quod re- 
fragemur. Malum autem cuiuscunque aevi spiritum pro nor- 
ma reformandae disciplinae clericalis assumi haud posse quis- 
que perspicit, qui intelligit, e malis principiis nonnisi malas 
agendi regulas deduci posse. Itaque spiritum aevi examinare, 
numve bonus vel malus sit, e sana ethica christiana aestimare 
oportet, Illud vero, quod num bonum vel malum sit? aliunde 
dijudicari debet, pro principio stabiliri nequit. Patet ergo, 
quod spiritus aevi generatim pro principio reformandae di- 
sciplinae ecclesiasticae non possit assumi, immo potius ipse ad 
altius Principium subsumi debeat. Libenter largimur, mula- 
bilem eccelesiae disciplinam adjunctis temporum, locorum, et 
Personarum , quae potissimum ineluctabilia a voluntate homi- 
num non dependent, accomodandam esse: verum non haec 
adjuneta, sed principia hominum constituunt spiritum aevi, 
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mak. 
recordamini utique, quis fuerit tempore nati 
Salvatoris spiritus aevi. Quam favens concupiscenliis? quam 
sceleribus lenocinans! quam dignitatis humanae eversivus! Et 
putatisne, Christum ac Apostolos huic aevi spiritui praecepta 
sua moralia et disciplinaria accomodasse, ut ejus amici fie- 
rent? Quin potius impugnarunt illi qua voce, qua exemplo 
hunc spiritum aevi, flagella, carceres, tormenta, mortem ipsam 
nil veriti, immo haec omnia perpessi, ne spiritus aevi fie. 
rent amici. Tenetisne memoria, quis viguerit spiritus aevo 
illo, quo barbarae gentes Europam inundaruni? Quam cae- 
dium minax, quam ferox in crudelitate! quam ad depopu- 
lationes urbium, templorum eversiones, fidei virtutisque chri- 
stianae  exstirpationem velox! Quo vero modo Sacerdotes 
Christi huic barbarorum populorum spiritui obviarunt, dum 
populi hi victricia ubique circumferrent arma! Num amicitiam 
cum hoc aevi spiritu pepigerunt? Num inita harmonia eidem 
obsecundarunt? Num in gratiam ipsius disciplinam clericalem 
in Synodis relaxarunt? aut saltem togam, quam more roma- 
no tunc longam gestaverunt, ad exemplum debellatorum a 
barbaris laicorum, cum curta barbarorum veste permutarunt? 
Minime. Sed polius vocationis suae probe gnari scutum fidei 
spiritui aevi opposuerunt, nil veriti persecutiones, Evangelium 
cum vitae periculo barbaris annunciarunt, et zelo suo ac e- 
xemplo effecerunt, ut feroces mitescerent, infideles crederent, 
hostilesque religioni exercitus adorarent dominum exercituum. 
Infiniti essemus, si omnia_exempla historica promere velle- 
mus, quae innuunt: Sacerdotes Christi ron fuisse coecos spi- 
ritus aevi adoratores, sed potius moderatores. Haec dicta sun- 
to generatim de aevi spiritu. 

Quod autem spirilum praesenlis aevi attinet, malumus 
tantisper cum observare, quam cum omni praecisione defini- 
re. Alioquin id neque nobis necessarium est, cum ipsi distri- 
etus Stubicensis Sacerdotes eum hoc charactere insigniverint 
quod ab aliquo tempore mundus incoeperit odisse quidquid 
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est religiosum et spirituale. Etsi non sit negandum, in _ipsa 
religione christiana dari aliquos indifferentes erga religionem, 
fortasse et osores religionis : tamen id, quod universim de 
mundo et spiritu aevi adfirmatur, nimium est. Viri fratres! 
quid ad haec dicent oves vestrae parochianae, quae etiam mun- 
di particellam efficiunt, vestrasque ecclesias diebus festis sa- 
grace rei causa bene magno numero implent? Quid ad haec 
dicent fideles ili, qui e remotis partibus, non attentis itineris 
molestils , devotione erga Deiparam animati, quotannis in co- 
pia confluunt ad locum thaumaturgum, in quo vos Congre- 
gationem celebrastis? Quid adhaec dicent ali regnicolae no- 
stri, imo exteri populi, qui ingentem istam, quam cernimus, 
rei politicae conyersionem in Gallia Italiaque moliti, tantum 
abest, ut se religioni ex odio infestos exhibuerint, quin potius 
specimnina dederint, reverentiam eorum erga religionem con- 
testantia? Quid dicent hi, dum se tam probroso stigmate, quasi 
omne religiosum odio haberent, a vestra congregalione no- 
tari vel legerint, vel audiverint? Sed praeterea si reapse hoc 
aevo spiritus mundi talis foret, qualem vos designastis: quid 
enimvero , taline spiritui vos amicitiam ac harmoniam jurare 
vultis, ut cum illo in contradictione et oppositione vivere no- 
litis? taline spiritui exaequari, et disciplinam ecclesiasticam 
attemperari desideratis ita quidem, ut nulla re ceteris civibus 
seu meliores, seu pejores, sed per omnia aequales esse con- 
stitueritis? Et tandem si haec firma animum vestrum occupa- 
vit intentio, quid vos ad luerandam spiritus aevi amicitiam 
facere oporteret? Nonne cum juxta vestrum conceptum mun- 
dus omne, quod spirituale est, odio habeat, et vos omnia spi- 
ritualia aversari, simul tamen patres populi spirituales perse- 
verare deberetis? Nonne cum mundus sensu vestro omne 
religiosum aspernetur, vos quoque religionem si non ejura- 
re, saltem in corde contemnere, simul tamen religionis mi- 
nistri permanere deberetis! Et quis deinde credat, vos sin- 
Cere cogitare, velle, et agere, dum puncto Protocolli primo 
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adfirmatis ,ut Articuli fidei et morum in suo esse retinean. 
tur?“ Quae Deum bonum! ex hac vesti "a cogitandi ratione 
et status ceelesiastici proditio atque 
eversio! Veremur sane, ne populus hac perspecta palam pro- 
deat, vobisque partim commiseralione, partim indignatione 
commotus in faciem dicat: Pastores, duces nostri in religio. 
ne! Vos mundum rebus religiosis et spiritualibus inimicum 
statuitis. et tamen velle vos mundo acquales ac amicos esse 
profitemini. Quid hoc est monstrosae rei, in qua et coecuti. 
lis ipsi, et nos dementare pergitis? Ut Christiani ac Calho- 
lici sumus, talesque mori cupimus: ita enunciamus vobis, 
nolle nos spiritum hujus mundi accipere, sed spiritum , qui 
ex Deo est. 1. Cor. 2. Itaque obtestamur vos animarum no- 
strarum pastores : Aut tenele vitaque exprimite illud, quod 
s. Paulus ad Rom. 12. praecipit: Nolite conformari huic se- 
culo, sed reformamini in novitate sensus vestri, ut probetis, 
quae sit voluntas Dei bona, et beneplacens et perfecta: aut 
si id non vultis, tunquam perniciosi nobis, a ministerio sacro 
recedite. Si recusatis meliores esse mundo, et reliquis civi- 
bus et nobis ipsis: ite, non indigemus opera vestra, retroce- 
dite ad seculum. Judicate hinc fralres, quanta laboret falla- 
cia principium vestrum, ex quo tanta mala sequi est necesse, 
et concludite ipsi, an vos in deliberando passio magis quam 
ratio manuduxerit. lta demum, oportet, ut eveniat Sacerdo- 
tio, quod falsum prophetam ad se venientem, suoque prae- 
sidi afinem audit, vocem autem populi, vocem episcopi sui 
negligit, guodve videtur sibi videre aliquem spiritum aevi in 
mundo, quem tamen in se gerit, el ex se in lucem emissum 
mundo violenler obtrudit. . 
Jam nunc nostram mentem cognoscite. Nos qui spiritum 
aevi observamus lantummodo, et necdum definire volumus; 
eam firmam tuemur sententiam: mundum christinum, ši 
etiam nos Sacerdoles christianos odio haberet, non id facere 
ideo, quia ministerium sacrum implemus, et distinctam disci- 
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linam , legibus ecclesiae sancitam habemus, verum ideo, 
via ministerium nostrum fortasse minus exacte obimus , et 
geu 6X fragilitate, seu cordis perversitate in disciplina, et ve- 
Lustis constitutionibus ecelesiae remissi sumus. Unde legitima 
illatione adseveramus, spiritu aevi nostri postulari a nobis ; ut 
viam mandatorum divinorum alacrius curramus, ut volunlate 
in lege Domini defixa in eadem lege meditemur die ac no- 
cte, ut velustarum sapientissimo ecclesiae consilio latarum 
Constitutionum fideles custodes, ardentes mundi lucernae, et 
bonum terra€ sal effecti, probemus nos esse, quod ex voca- 
tione nostra esse debemus. Hoc cum omni tempore, tum 
isto praecipue aevo, quod suffragante preli libertate defectus 
(utinam non interdum ementitos) in lucem profert, facere 
urgemur. 

Alterum non tam principium , quam directivum_concen- 
trationis vehiculum, quo Sacerdotes districtus Stubicensis in 
reformanda disciplina ecclesiastica nitebantur, ne consultan- 
do in partes dissilirent, est Proclamatio Encyelicae instar ad 
Clerum dioecesanum direcla et transmissa, quae incipit ,,Go- 
spodo Svetjenici! Velikodušnim, id est: Domini 
Sacerdotes! Magnanimo etc.“ Scriptum hoc abunde 
manifestat auctorum, a quibus prodivit, maximam in ethica 
Christiana ruditatem , erroneos circa educationem juventutis 
praecipue ecclesiasticae conceptus, animumque statu suo male 
contentum, seculi voluptatibus efflicte inhiantem, ad omnem 
disciplinam evertendam, aliosque tum concitandos, tum se- 
ducendos comparatum. Non est nostrum omnia scripti hujus 
proclamalorii punvta ad erisim revocare, aliqua saltem ex- 
hibebimus, unde de reliquis judicare liceat. 
.  Abnegationem sui ipsius, quatenus ea : 
jucunda, aversionem a molestiis refroenat, ex amore Dei, et- 
siamsi nullum inde in proximum commodum redundet, 
Prompte subeundam esse Christus Dominus et Apostoli prae- 
ceperunt, Aeterna veritas Christus apud Lucam 23. dicebat 
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ad omnes. ,Si quisvult post me venire, abneget semetipsum, 
et tollat crucem suam quotidie, el sequatur me, Quid enim 
proficit homo, si lucretur iassnaja? jem. se aulem 
ipsum perdat“ Et Paulus Apostolus ad Ga atas 5. ait: »Qui 
autem sunt Chrisli, carnem suam crucifixerunt cum vitiis ey 
concupiscentiis.“ At enim auctores Pseudo bullae »Veliko. 
dušnim“ novi hiseculo 19. moralis christianae magistri con. 
tradicunt. Scribunt enim ad Parochos: »Omnis, qui tota vita 
sua portat grave jugum, svavissimis deliciis, maximis volupta- 
tibus, et felicitantibus nos sensationibus renunciavit, et per 
id nulli profuit, adpellandus est stultus.“ Deum immortalem! 
est ne virtutis christianae unicus elator commodum proximi ) 
Possentne ita hallucinari probi laici, quid dicam Sacerdotes 
catholici? O Corydon, Corydon quae te dementia caepiL! 
Natura correlationis inter praepositos et subordinstos oh- 
ligationem promptae ac hilaris omnibus justis praeceptis obe- 
dientiae subordinatis imponit. Idem s, Paulus inculcat ad 
Ephes. 6. ,Obedite in simplicilate cordis vestri sicut Christo, non 
ad oculum quasi hominibus placentes, sed ut servi Christi 
facientes volunlatem Dei ex animo cum bona voluntate.“ Et 
Petrus 1. Cap. 5. ait: ,Adolescentes subditi estote senioribus.“ 
Verum enimvero istam obedientiam nequidem in ipsis Semi- 
nariis Clericorum tolerant novi hi disciplinae clericalis refor- 
matores, quia eorum opinione libertatis spiritum exstingve- 
ret, et simulationi hypocriticae ansam praeberet. Dicunt enim: 
»Ibi (in Seminario) requirunt a te obedientiam, ut primam 
virtutem, quo fit, ut exstinguatur in te omnis libertalis spi- 
ritus, ulque mature adsvescas abnegare animi tui convictio- 
nem.“ Ecce quam procul induxit istos sentiendi et quidvis 
seribillandi ineptia! Non credimus, eos esse adeo hebetes, ut 
nesciant, in omni societate inaequali, tanto magis in Institu- 
to Juventutis educatorio obedientiam erga leges, legumque 
vindices sive Superiores necessariam esse. Non credimus, £05 
ignorare: educationis finem obtineri non posse, nisi educandi 
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voluntali educatorum per obedientiam sese submittant. Qui 
ergo tam crasse non aio errare , sed insanire poterant? Quod 
aliqui Clerici ad placendum Superioribus, palpumque de sua 
vocalione obtrudendum se simulent, non est utique vitium 
obedientiac , sed subdolae Clericorum indoli tribuendum. Et 
quae, amabo, foret Seminarii facies sine obedientia clerico- 
rum erga Superiores! quam abnormis! quam degener a sco- 

osuo! Quis tum Superior esse vellet, nisi desperatus disor- 
dinis patronus, aut hi, qui multum contra obedientiam so- 
mniant, multum scribillant, nihil tamen excoquunt? 

Quae porro contra clausuram Seminarii, ob quam Cleri- 
cos mancipiis comparant, contra doctrinam de fuga mundi 
Clericis proponi solitam , quasi per eam cognitio mundi impe- 
diretur, contra externas formalitates, ad quas ceu nulli uti- 
les Clerici adstringerentur, Novatores declamarunt: haec ta- 
lia sunt, quae demonstrant, reformatores istos et vocationem 
status ecclesiastici, et finem Seminariorum, et indolem juve- 
nilis Clericorum aetatis, maioribus repagulis contra occasio- 
nes peccandi pravaque consortia muniendae, et ipsam natu- 
ram hominis tum ad sensum internum externa formalitate 
manifestandum pronam, tum eadem externa formalitate aedi- 
ficari ac perfici indigam ex oculis penitus dimisisse immemo- 
res, quod et Christus Apostolos in mundum universum able- 
gaverit, nihilominus, ne de mundo essenl, iis inculcaverit. 
Si de mundo essetis, mundus quod suum est diligeret. Sed 
demum auctores Scripti ,Velikodušnim“ parte ab una 
dogmata religionis nostrae, quae sunt fidei et morum, incon- 
cussa servari volunt: parte ab alia abnegationem sui ipsius, 
ac obedientiam praepositis debitam, (res oppido morum a 
Christo traditas ,) impugnant. Quae Logica! quae contradi- 
clio! Unde fas est fundate suspicari, memorati scripti procla- 
matorii auctores non esse Sacerdotes, theologia vel obiter im- 
butos, verum aliquos semiprofanos, in evangeliis ac essentia- 


bus catholicismi elementis peregrinos, qui quidem emolu- 
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menta status ecelesiastici experiri, onera nutem ferre noj. 
lent, unum pedem in Refectorio Seminari ad opiparum vi 
ctum imperiose praetendendum , alium in quibuslibet seculj 
deliciis ac voluptatibus non tam ad noscendas quam perpe- 
trandas iniquitates ponere deside rarent, 

Satis dictum esto de Scripti ,Velikodušnim“ insulso 
argumento. Ad vos iterum, fratres districtus Stubicensis Sacer- 
dotes nostra redit oratio. Talene Scriptum, quale hucusque 
discussimus, pro concentrationis vestrae culmine, pro refor- 
mandae disciplinae clericalisnorma vos assumpsistis ? et omnia 
ejus puneta rati habuistis? et plane pro vestris recognovistis 
Miramur equidem magnopere intempestivum vestrum consi- 
lium, in medio politicarum innovationum fervore disciplinam 
clericalem non in melius sed in deterius reformandi: verum 
longe magis miramur, obstupescimus, et cohorrescimus effe- 
ctuandi hujus consilii tam futile subsidium, quale est Scriptum 
illud proclamatorium, tam ineptos, ut ejus auctores sun, 
duces a vobis delecios esse. Quales speremus dimanaturas 
aquas ex hac feculenia scaturigine ! Utinam polius hausissetis 
fratres de fontibus Salvatoris! : 

Videamus tamen, quae sint praecipua postulata vestra ad 
normas istas exacta. 

Inprimis puncto Protocolli secundo poscitis Seminari cleri 
junioris coordinationem. Dum proponitis: ,Ut Clero juniori 
tales dentur superiores, qui sana educandae juventutis prin- 
cipia possident, qui amore et adhaesione juventutis pollent, 
qui necessariis dotibusinstructi sint“ dum haec proponitis, ple- 
ne vobis adstipulamur, at una fatemur, nunquam Praesuli- 

bus nostris paternam in eo defuisse sollicitudinem, licet for- 
tasse interdum decepti fuerint, quia non sunt in delectu in- 
dividuorum infallibiles. Dum porro proponitis, ut numerus 
deri junioris imminuatur, in hoc vos ferrea ex diminutione 
redituum ecclesiasticorum, item ex adjunctis Seminarii finan- 
cialibus resultans necessitas praecucurrit,vix medietatem prać- 
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vigentis numeri admissura, Et utique parochi intendunt Coo- 
eratores, ne 1 mittantur, deprecari partim quod accissis 
geditibus €os alere nequeant, parim quod nihil boni rei 
christianae_ et suae domui sperent ab illis, qui recenter in Se- 
minario constituti via facti omnem disciplinam excusserunt, 
clausuram Seminarii violarunt, Superiores deposuerunt, ani- 
mum episcopo et statui suo inimicum (scitis quo incentore) 
coram laicis prodiderunt,auram denique secularem nimis dis- 
tento pulmone hauserunt. — Dum clausuram denique Se- 
minarii tamquam impedimentum culturae_mundanae tolli, 
ezitumque clericis ad domos ac familias seculares indulgeri 
praetenditis: ignoscite nobis, quod habita prae oculis mater- 
na, et quae in Scholis obtinetur, juventutis educatione , si- 
inul vero status nostri vocatione probe pensitata dicere debea- 
mus ,nescitis quid petatis.“ Norunt profecto potiori parte ju- 
niores clerici satis polite hominibus conversari, imo norunt 
prout S. Gregorius M. mundi Sapientiam describit, cor ma- 
chinationibus tegere, sensum verbis velare, norunt aliqui fe- 
ris bachi in theatro domestico quamlibet personam dextre 
producere, immo ad novissimum numerum saltare. Culturam 
mundanam passim secum ad Seminarium adferunt, et qui ea 
careni, a sociis salva clausura discere possunt. Sed amabo 
qualis conversatio Clero cumprimis est necessaria! Nonne 
conversatio cum Scriptis Apostolorum et S. Patrum, cum 
Scientiis theologicis, cum literatura aevi ecclesiastica, et tan- 
dem, quod caput est, per pias preces familiaris cum Deo 
conyersatio? His mediis scientia sanctorum acquiritur. Quare 
ergo ad domos et familias deberent exire, nisi forte ut pro 
casu abolendi caelibatus mature sibi sponsas conquirant? .. 

= Progrediminor ultro et puncto Protocolli 3. repartitio- 
nem. bonorum ecelesiasticorum inter ministros ecelesiae ma- 
gis aequam et proportionatam postulatis; seu quod idem est, 
cum pii fundatores certis dignitatibus et officiis haec bona 


conjunxerint, vultis; ut mentem fundatorum ad brana poran 
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qui plus cupiunt quam habent, corrigamus. Verum lacete 
svademus, ne istam de dividenda Christi tunica contentionem 
audiat Pilatus, et diminutis utique reditibus crura litigantihug 
ita confringi curet, ut tandem vix supersit non solum, quod 
dividamus, sed etiam quod comeđamus. [llud aliud vestrum 
desiderium, ut in parata congrua solvamur, refutat historica 
observatio, quod omnis fundus pecuniarius tandem exaruerit, 
et sacerdotes ex eo participantes ad oblata populi relegatj 
fuerint, terra autem vel modico labore culta reddat panem, 

Quae puncto 4. de meliore Cooperatorum solutione, de 
aedificanda ipsis separata a Parochis habitatione proponitis fra- 
tres, pia sunt desideria, quae extemplo evanescere oportet, 
si inquiramus: Unde haec fieri possent? Nodus iste Gordius; 
Unde? tam intricatus est, ut eum neque Dioeta Croatica, mi- 
nus Synodus dioecesana facile possit dissecare. 

Jus patronatus, quo in promotione ad. beneficia ecelesia- 
stica saepenumero indignos dignis praeferri conqueriminor, 
vel ex_integro extingui, vel saltem in praesentatione ad Ter- 
no episcoporum restringi puncto Protocolli 5. praetendistis. 
At enim hic quoque nodus Gordius non minus pertinax occur- 
sat, nam ut patroni ecclesiarum, quorum maiores pietate in 
Deum et salvificam religionem ducti beneficia cum ecclesiis 
erexerunt ac dotarunt, sicque jus honorificum praesentandi 
personas idoneas ad vacantia beneficia, sanctionibus canoni- 
cis legibusque patriae firmatum acquisiverunt, ut hi patroni 
jure suo ita simpliciter inviti priventur, id equidem praeter 
quod synodi dioecesanae potestatem excederet, insuper inju- 
rize atque ingratitudinis culpa haud vacaret. Deinde posita hac 
Juris patronatus abolitione quis deinceps ecclesias reparabit, 
et novas eriget? An aerarium publicum? vel populus? Volet- 
ne hoc jus onerosum sine utili et honorifico tum suscipere; 
lum adimplere? Voletne hoc praesenti aevo, quo secundum 
vestram declarationem _mundus omne, quod religiosum est; 
odit? Non ambigimus, profiuum fore patronos in praesen- 
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Latione ad Terno episcoporum limitari: verum una scimus, 
id quoque  fieri non posse absque regis apostolici annutu, 
ne dicam ipsorum  patronorum consensu: Ceterum audivi- 
mus, ab episcopis sub Corona Hungariae ad tollendum hoc 
ravamen congruos passus institui. Successus, quo rem per- 
egerint, procul dubio et nobis suffragabitur. Demum quod 
abusus cum praesentatione connexos attinet, serio rem exa- 
minate, et comperietis, hos non tam patronis tribuendos es- 
se, quam potius sacerdotibus, qui indigni indignis modis a 


jure canonico reprobatis beneficia competunt. 


Rem longe momentosiorem aggressi estis, dum motivis 
unilateralibus freti contra caelibatum per secula in Sacer- 
dotio. Catholico vigentem puncto Protocolli 6. conclamastis: 
tollite, abolete eum, crucifigite. Vapulet hic philosophiae dua- 
listicae partus, cesset impurus malorum effectuum et crimi- 
num fons, removeatur manifestum rei domesticae bene ad- 
ministrandae impedimentum. 

Non est nobis propositum argumenta affere, quae legem 
caelibatus egregie tuentur, neque legis hujus originem evol- 
vere volumus: illuc solum tendit omnis conatus noster, ul 
motiva vestra refellamus. Dicitis: ,,guod caelibatus e turbido 
fonte.manaverit, quod in excoecata ratione bumana radices 
habeat, quod e lacuna philosophiae dualisticae emerseril, 
qua primaevi christiani ebrii fuissent.“ Fratres, vos videmini 
tanta exarsisse uxores ducendi cupidine, ut cum statum cae- 
libem excoecatae_ mentis et philosophiae dualisticae produ- 
ctum esse statuitis, luculenter ostendatis, vestram ipsorum 
mentem enormi passione in coecum imo fanaticum libera- 
lismum degenerasse. An non Christus Dominus Matth. 19. v. 
12. et 29. Caelibatum commendavit? An non Paulus Apostolus 
1.Cor. 7 aiebat: ,Bonum est homini mulierem non tangere, dico 
non nuptis et viduis, bonum est illis si sic permaneant sicut 
etego,:Qui matrimonio jungit virginem suam, bene facit et qui 
non jungit, melius facit. Beatior erit si sic permanserit se- 
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cundum meum consilium, puto autem quod et ego spiri. 
tum Dei habeam.“ Huius consilii rationem assignat Paulus, ut 
nempe homa cor animumque Deum inter et conjugem ne. 
ait enim eodem capile. »Qui sine uxore 
est. sollicitus est, quae Domini supe, quomodo placeat Deo, 
qui autem cum uxore est, sollicitus est, quae sunt mundi, 
quomodo placeat uxori et divisus est, »Huic Christi et Apo- 
stolorum doctrinae innixa universalis Ecclesia in Goncilio Tri- 
dentino Sess. 2. Can. 10. de Sacram. Matrim, ut dogma 
morum infallibiliter definiviL: »Si quis dixerit, statum con- 
jugalem anteponendum esse statui virginitatis vel caelibatus, 
et non esse melius ac beatius manere in virginitate ac caeli- 
batu, quam jungi matrimonio, anathema sit.“ E quibus ap- 
paret, utrumque esse de fide videlicet, quod matrimonium 
bonum, sanctum, et ad dignitatem Sacramenti elevatum sit, 
item quod caelibatus perfectior sit matrimonio. Quaerimus 
nunc; profluxeruntne isla e mente excoecata, et philosophia 
dualistica, vel e caelesti sapientia? Putatisne Christum Deum, 
et Apostolum gentium et Ecclesiam universam excoecata ra- 
tione, simulque praejudiciis philosophiae dualisticae _captos 
fuisse? Vel hoc (non sine blasphemia) statualis oportet, vel 
verum non est, quod vos in evangeliis, in conciliis, in tota 
historia hospites asseverastis, Neque erant omnes in primae- 
va ecclesia christiani philosophiae dualisticae placitis ebrii. 
lili vero, ui haec cum religione christiana miscebant Gno- 
stici, #Irorum plerumque artifices, mox initio ab ecclesia 
Ma dum ecclesia memor: Caelibatum 
menti tam multiplicibus poni ru ase m Po 
consecratos esse, ut Kati m. vena e okla uf 
grum sibi deposcat homia z am ae ana pa 
utriusque status intrinseci ji d provieska ik sisom jee 
quod Sacerdotalis ano revnost čRBLaK sit perfection, 
dase m uji ae = egeat perfectione, inducta utrum- 

1 voluit, seu dum inde a tempori- 
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stolicis clericos caelihes exoptavit, et subin eundem 
m in Conciliis particularibus praescripsit: egitne e 
raejudiciis philosophiae dualisticae , quam in Cerintho aliis- 
que Gnosticis semper condemnabat? dum ita egit, damnavil- 
ne per id cum dualislis ex odio materiae malae matrimo- 
nium bonum? vel potius bono melius praelulit? Frustra quo- 
que estis, dum statum Monasticum e cunis philosophiae dua- 
listicae ad usum pedum perductum esse scribitis. An non 
dabantur Ascetae christiani in primordiis ecclesiae ? An non 
iis successerunt tempore persecutionis Decianae paulo immu- 
tati Anachoretae? An non ex iis reliqui Monachi pullula- 
runi? Unde historia Leste rite statuitur: Monachos Consiliis 
evangelicis et persecutionibus_suam debere originem. Quae 
ćum ita sint, possuntne Siricius, Gregorius 7. aliique Pontifi- 
ces injusti dominatus accusari, qui Conciliorum particula- 
rium sancita pro universa ecclesia praescribebant # quem un- 
quam cočgerunt illi ad ingrediendum statum ecelesiasticum ? 
an non omnis, qui majoribus ordinibus initiatur, tanta est ma- 
turitate, ut et obligationem caelibatus cum statu clericali , 
et difficultatem cum obligatione conjunctam intelligat: an 
non quisque sponte et sciens ad ordinationem accedit? cur 
ergo obmurmuret legi, quam observandam ultronee suscipit : 

Sed urgetis identidem: Caelibatus juxta literam non ju- 
xta Spiritum observatur. Ubi illa felix regio, in qua castitas 
per Caelibatum intenta custodiatur? Num directe Caeliba- 
tus non est pallium illud, sub quo maiori dissolutioni lata ja- 
nua panditur? An non Caelibatus conplures honore, bona fa- 
ma, valetudine et facultatibus exuit? prudenterne agitur, dum 
idmodi lex in vigore gervatur! ,Vultis ergo fratres legem 
caelibatus ideo sublatam habere, quia contra eam passim a ple- 
risque peccatur, Verum cujus hoc vitium est? legis? vel cleri- 
corum qui statum ecclesiasticum tanquam vitae commodius tra- 
ducendae medium imprudenter eligunt, et praesidia servandi 
caelibatus omnia non adhibent? Quid adeo praccellentis et 
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sancti est, quo homines non abulantur, et ex quo peccandj 
ansam non sumant? Si more vestro liceret ob transgressioneg 
praetendere legis sublationem, quae lex nobis remaneret? Ve_ 
remur ne ipsum praeceptum decalogi: ,,Non moechaberis, 
item non desiderabis uxorem proximi tui“ abolere oporteat, 
quia non pauci _homines talia migrare peccato non ducuni: 
immo ipsam rationem humanam sede sua deturbare necesse 
sit, quia et contra illam agunt homines, et Russovius conten- 
debat (Libro de origine inaequalitatis et discordiarum inter 
homines) usum rationis esse omnium vitiorum et sinistrorum 
eventuum scaturiginem. — Aut putatisne rem impossibilem 
esse servare caelibatum? Adhibeamus, fratres, assidue me- 
dia, quae ad id Ascesis christiana praescribit, et experiemur, 
omnia nos posse in illo, qui nos confortat, Christo. Quodsi 
in hac materia revera adeo corruptus esset Clerus dioecesa- 
nus, ut vos in vestro folio Orbi detexistis, in quo tamen vi- 
dete, ne et injurii et temerarii fueritis: consultius profecto et 
ut ita dicam consequentius egissetis: si missa preli libertate 
zi aa primo episcopo, ut mulieres suspectas e domi- 
us Clericorum non attenta quacunque dignilate, adhibitis, si 
opus e ici i i i 
p A sL, poenis _canonicis removeat, deinde si fratres alios 
per pana .monuissetis, ut deposcente id status decore, 
popu i esiderio, ipsiusque aevi genio caste per omnia vivant, 
ut decet sanctos: i i 
jag seke Z sl erraverunt, arrepta altera salutis ta- 
. am a 
kade um um Sanctos imitentur reparaturi verae 
e exem m 
—_. iu quod peecati scandalo destruxerunt. 
*o au A 
BE ers utu Koh aa munditiei domesticae, ge- 
< omiae dicitis: , 

: > e dicitis: ,,quoties Sacerdos debet confi- 
ere oeconomiam suam pe i i 
di : 2 Personae , quam nunquam prius VI- 

it; et cuius fidelitatem non h 
i : n habet testatam! quantum cum 
ac periculum moralitatis ! Q m. : 
čaidnnom ktannila el * Quanta necessitas fidae animae, 
r : : i 
iri: . “Iqua concredere possit! quae eum in 
istitia consoletur, in infirmi j 
a X 3 infrmitate sublevet, verbo: tota vita 
angelus pacis comitetur,“ F : 
«“ Fratres, si oeconoma, quam 
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assumimus, infidelis aut castitati nostrae periculosa est, potest 

immo debet amandari. Sed etiam prudentia nobis et omnibus 

christianis per totam vitam in omnibus correlationibus neces- 

garia ost, & proxima occasione remotam efficiendi. Possetne 

putem uxor prodiga, litigiosa, adultera ita simpliciter aman- 

dari? quis nobis vadem praebeat , quod cum rara sint hoc 

aevo (genium aevi attendiLe) felicia matrimonia, soli nos Sa- 
cerdotes Lucretias atque Angelas et pacis et parsimoniae et 
pudicitiae accepturi essemus? an non nataremus cum reliquis 
šn gurgite periculoso ? an non aliquibus Xantipae, aliquibus 
crudae Naeviae , aliquibus lascivae Telesinae, aliaeque quas 
Martialis epigrammate perstringit, obtingerent? Quid dein- 
de, si tales populum contra se et parochum conturbarent ? 
praeberemusne boni conjugii exemplum? an non frequenter 
ad partiale divortium veniendum esset? et quomodo tunc Sa- 
cerdos (viduus stramineus) castitatem vidualem facilius cole- 
ret, quam nunc virginalem ? Quod denique duces vestri, scri- 
pli proclamatorii ,Velikodušnim“ auctores in rem pro- 
ponunt; Episcopos Verhovac et Alagović ad lecticam mortuos 
inventos fuisse, hoc vere est nihil ad rem. Cum enim hi prae- 
sules depontani apoplexia tacti sint, istud morlis genus vix ef- 
fugissent, si etiam quindecim Muhamedis uxores iisdem ad- 
stitissent: Desistite ergo Fratres a postulato, cuius tam elum- 
bia motiva adducitis, ne laici evigilent, vobisque opprobrent, 
quod pro postulato vestro pugnet unica carnalis voluptas. 

Si id, quod svademus, feceritis, sollicitudo de fundo vi- 
duarum erigendo suapte cessabit, quam synodo dioecesanae 
Puncto Protocolli 7. proposuistis. Et, ut ex superabundanti 
vobiscum loquamur, unde, quaerimus, fundus iste erigendus 
foret? num e bonis ecelesiasticis? Sed vos eorum inter mini- 
stros religionis aequiorem divisionem postulastis, maiora su- 
Perioribus seminari salaria, meliorem Capellanis subsisten- 
tiam dari, domus illis separatas (indubie exinde) acdificari de- 
siderastis, Praeterea non possumus illum quoque bonorum ec- 
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+" aloribus assi : 
clesiasticorum scopum , a fundatoribi * assignatum, ignorap, 
a lachrymas omnium pauperum cong; 
x SLI 


et negligere, quo illa lac 
tuunt. Unde ergo fundus iste erigendus esset! Ane cassa .& 


tributionaliž Timendum, ne populus inelamet nobis: qui vu 
gedificare, computet sumptuš: qui vult UROrEm ducere, creel 
illi et prolibus patrimonium , sicut nos laici facimus. Videte 
fratres. ne vos nimis liberales finantiarum publicarum ministri, 
Bistricae congregati, in dandis rationibus coram Deo et homi. 

nibus deficiatis. 
Puncto Protocolli 8. ex principio aequalitatis ita argumen. 
tamini. ,,quidquid formam separatismi et distinctionis redo- 
let, spiritui aevi non convenit, sed Reverenda formam sepa- 
ratismi et distinctionis redolet, ergo spiritui aevi non conve- 
nit: Unde censet Congregatio, ut Clerici in privatis et civili- 
bus correlationibus secularem vestem, decentine status con- 
formem deportent, ita quidem, ut quoad ipsam formam a 
reliquis civibus haud distingvantur, In divinis officiis retinea- 
tur Reverenda.“ Sed amabo quae statui nostro convenientior 
toga in ipso cum secularibus consortio, quam Reverenda? Quis 
unquam in hac toga ad publicum , vel privatam honestam so- 
cietatem venientes subsumsit vel coarguii? Quis non succen- 
suit, si vanitate impellente in laicali veste prodivimus volen- 
tes aliud videri, quam sumus? Quodsi e principio omnimo- 
dae aequalitatis discrimen vestium tollitis, ad hanc nos com- 
pellitis argumentationem : Nos cum reliquis civibus aequalem 
por omnia, nec forma diversam togam portare debemus, ne 
separatismum redoleamus. Atqui rurales parochiani, inter 
quos vivimus, sunt concives nostri, ergo aequalem nec mini- 
pa sona togkoni vestem ab ipsis portare debemus. 
ani um constat udonibus, perisomatibus, In- 
que alter sit oportet. Plojeni gabana jelu m ga 
mere, Non sumus in Turci ši Dominus sit vobiscum, Nolit? sd 
cla, ut togis nostris persecutio infera- 
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tur Injuriam facitis laicis. Non sunt illi togis nostris adversa- 


gli, sed vos> qui togas illorum nescio ob quos fines gerere 
pracoptatis quam nostras. 


Puncto Protocolli 9. postulatis ,,ut recepta hucusque lin- 
va lithurgica latina nationali locum cedat.“ Si etiam noster 
Catholicus populus dioecesanus id, quod proposuistis, revera 
desideraret, Synodus dioecesana ad summum a Papa id pete- 
re posset, quocum in unione disciplinae semper stare debe- 
mus, donec Catholici sumus. Verum audite nos, qui etiam 
tantillam populi notitiam habemus, et desiderium istud non 
observamus, quin timemus vehementer, ne populus fidelis, 
qui receptae consvetudini mordicus adhaeret, qui accidenta- 
lia ab essentialibus non tam facile distinguit, qui quo rudior 
est, 0 suspiciosior esse solet, ne populus audiens nationa- 
lem linguam etiamsi cum indultu Papae in lithurgia a nobis 
adhiberi, rem islam sinistre interpretetur, et plane , si adhuc 
a malignis, qui non desunt, geniis sufflaminaretur, pultet se 
duci ad schisma. Quomodo tunc populum componemus licet 
decem Bullas Pontificias e Cathedra legerimus? Nobis satius 
esse] videtur_non moliri rem, ex qua parum boni, multum 

mali secuturum providere possis. 

* Omittamus alia minoris momenti puncta, et properemus 
ad finem. Ultimis Protocolli lineis conclusistis, fratres, haec 
reformationis vestrae postulata, universis dioecesis districti- 
bus communicanda esse, et reapse mediante typo communica- 
stis ea de causa, ut et alii vobis assentiantur, quive ejusdem 
vobiscum esgent sententiae, nomina sua subseripta ad Abba- 
tem Bistricensem velut quemdam foraneum in negotio refor- 
mationis Vicarium submittant. Nos quoque idmodi scripti ve- 
striexemplar accepimus et obstupuimus conspicati illico, quan- 
lum esset in argumento falsitatis , in consilio imprudentiae, in 
facto temeritatis. Adducti igitur amore tum vestri tum veri 
non potuimus negligere, ut pari beneficio typi usi non da- 
Yemus responsum, quo quantopere hallucinati sitis, et vobis 
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indicaremus et illis, qui fortasse erronea provocalione sedu. 
cti similiter erraverunt. Considerate fratres, dum omnia _;_ 
vili ardent perturbatione, eodem tempore disciplinae cley;, 
calis relaxationem quaerere quid aliud est, quam velle €scam 
sensuali orexi optatam in turbido piscari, quod Sacerdote; 
oppido non decet? Disciplina nostra sapientissimo congj. 
lio sancita, ratione colligata, multarum gravissimarum ratio. 
num et ipsius vetustatis praesidio nititur. Gicero (in Fragmen. 
tis) ait: Haud quaquam boni est ratione vinctum velle dis. 
solvere. Id apud nos attentare foret moliri rem religioni, ec. 
clesiae, et statui ecclesiastico noxiam. Observemus potius ad 
amussim disciplmam, a maioribus ad nos transmissam, omni- 
bus retroacti aevi geniis superiorem: et profecto giganteus 
praesentis aevi spiritus, (in iustitia ejus confidimus) non o- 
biurgabit nos, neque insectabitur, verum recta facientibus da- 
bit laudem. De cetero fratres, non nostris verum divi Pauli 
Apostoli verbis ad Hebraeos cap, 12. vos alloquimur, ,In di- 
sciplina perseverate. Quodsi extra disciplinam estis, cujus par- 
ticipes facti sunt omnes, ergo adulteri et non filii estis. Omnis 
autem disciplina in praesenti quidem videtur non esse gaudii, 
sed moeroris: postea autem fructum pacatissimum exercitatis 
per eam reddet iustitiae. Propter quod remissas manus et so- 
luta genua erigite. Et gressus rectos facite pedibus vestris, 
ut non claudicans quis erret,magis autem sanetur.“ 


ENCYCLICAE QUADRAGESIMALES, QUIBUS CLERUS 
CONTRA SEDUCTIVUM TEMPORIS SPIRITUM PRAE- 
MUNITUR, DIMISSAE MENSE FEBRUARIO ANNI1849. 


GEORGIUS etc. 


Venerabilibus Fratribus, Filiisque dilectissimis, universo 
(lero Dioecesis Nostrae salutem in Domino Sempiternam! 


Ups; quae hodierno die nobis illuxit Dominica, dicta Septua- 
gesimae, nos commonet, advicinari nos rursum sacris jejuni 
quadragesimalis diebus , id vero est illi anni ecelesiastici pe- 
ricopae , quae peculiarius ad id destinata est, ut per frequen- 
tiores mentis ad Deum elevationes, per appetituum carna- 
lium severiorem edomationem , per operum misericordiae 
spiritualium aeque, ac corporalium solertiorem dispensatio- 
nem, ignem divini amoris, qui lapsu temporis debilitatus 
fortasse fuit, resuscitaremus in cordibus nostris, expiaremus, 
quae ex pulvere mundano nobis adhaeserunt inquinamenta, 
corroboraremus in nobis fidem vivam quae per charitatem 
operatur; sicque convenienter nos praepararemus ad digne 
celebranda Resurrectionis Dominicae , seu Paschalia festa; 
quibus nimirum omnium caeterarum in Ecclesia festivitatum 
solemnitas consecratur. Quae quidem omnia unius jejuni 
nomine comprehendere solet Ecclesia. Jejuninm enim, teste 


S. Ambrosio, mors est culpae, excidium delictorum, remeđium 
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salutis, radix gratiae: fundamentum castitatis. Sed non en 

Nobis propositum , de disciplina jejuni quadragesimalis , ka 
 Fratres, Filiique dilectissimi ; nrg: 

Fratres, que dilectissimi ; prae- 


vice, verba ad _Vos facere 
eatenus semel ac iterum mentem Nostram uhe 


Nos aperuisse meminerimus. Id_tantum hac 
Nos relate ad mensuram et modum di. 
spensationis , in abstinentiae et jejunii quadragesimalis lege 
tribuendae, ne hoc quidem anno quidquam velle imimiftare 
sed iis, quae annis superioribus catenus ad Vos pers eripsi- 
haerere; orantes solummodo Vos, quo 


mus, nunc quoque in 
possumus impensius, ut ipsius Salvatoris nostri Jesu Christi 


sublimi exemplo consecratam, innumeris Ecclesiae praeceptis 
constabilitam, multorum saeculorum usu roboratam, ipsaque 
incredibili sua utilitate commendabilem disciplinam hanc, 
quoad tantum licet, sustinere, omnique meliore modo fide- 
libus Vestris inculcare, ac tributa Vobis dispensandi facul- 
tate, nonnisi ubi necessitatis aut utilitatis spiritualis ratio, 
conscientiarumque teneritudo deposcit, adeoque non in ad- 
tenuationem, sed corroborationem religiosi sensus et pietatis, 
uti contendatis. 
= At vero, quamvis hac in parte nil peculiarius Vobis 
abeamus praescribendum : intermittere tamen non possu- 
e E : ž mE 
mm& . ra hac opportunitate, aliqua pastoralis sollicitudinis 
s paternaeque adhortationis verba effundamus in si- 
Ka ea ane 
ae ine Fratres, Filiique dilectissimi. Si enim id fa- 
ram 1 na vesna anteactis temporibus, quae plenam 
orten itat : i 
o... Ka ant securitatem , quibus per totius mo- 
PE ša os po atque adeo per universam pene 
. ofun i i indivi 
2 moa se š vigebat pax; jura indiviđuorum aequ“ 
ni si oka pine lirmo videbantur inniti fundamento ; verbo 
line ili 
tući, tranquilla $u m rerum, saeculorum usu constabili- 
mok ere omnia: quanto magis id agendum 
obis est hoc momento 5 :deli 
idete] , post istam videlicet, quam annu> 
utus 1848-us, apud omn u- 
es pene Europae pop 


sertim cum 
rius coram Vobis 
in parte declaramus: 
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xit idearum , principiorum, studiorum , jurium, ac 

quae homines invicem ligant, correlatio- 
m? ubi succussa antigua rerum consisten- 
ova facta sunt; jura vetusta sublata, nova 


quidvis lubet edicendi, ac publici etiam 
tes inter, ac 


indu 
um pene, 
um immutatione 
tia; cuncta quasi n 
exsculpta > latissima , 
iuris reddendi libertas promulgata; mutua gen 
ipsos ctiam ejusdem nationis homines fiducia labefactata, 
immo tantopere suffossa, ut innumeris in locis turbae , ac 
seditiones, civiliaque bella eruperint, nec adusque saevitiei 


armorum, sanguinisque humani profusioni modus poni po- 


los, 
cunctar' 


tuerit? 
Haec tanta publicarum rerum commutatio , non potest 


non suum in ea eliam, quae fidei, religionis, Ecclesiaeque 
sunt, exerere influxum; et quidem influxum non minus pon- 
dere suo gravem, quam varietate multiplicem. Id enim et 
humanae naturae indoles, et arctus, qui civilem inter po- 
pulorum statum , Ecclesiamque intercedit, nexus, suapte 
importat. Et quamvis firma teneamus fiducia , religionem 
nostram , depositariamque ejus, sanctam Ecclesiam catholi- 
in finem usque saeculorum, juxta promissum salvato- 
nec eam ullis humani ingenii 
inventis, ullis rerum politicarum conversionibus, unquam 
depressum , aut convulsum iri: tamen magnopere ad nostri 
pertinet muneris partes solerter dispicere, an, et quid, ex 
tanta rerum immutatione emolumenti possit exspectari? an, 
et quae damna, periculaque, relate ad _memorata summi * 
momenti objecta, religionem quippe et Eeclesiam, praeme- 
tuenda videantur? Id inquam inquirere_ ad nostri praeser- 
tim pertinet munus officii; quorum, velut novae legis sa- 
cerdotum, manibus sacrosancta haec deposita peculiarius 
sunt concredita; qui vigiles sumus constituti super muris 
Jerusalem, quibus agri Dominici cura et custodia speciali, 
eoque districtissimo, est mandato commendata. 


cam, 
ris nostri perseveraturam ; 
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: is indignos, pr 

Et ideo, cum Nos, quantumvis dlignos, pračesse say, 
Vestro coetui placuerit divinac benignitati : Nostra Vobi, 
hanc in rem sens, quantum quidem epistolac modus pa 


titur , hisce aperienda censuimus : ut excitata in re gra. 
vissima attentione Vestra , uberiorem Vobis suppeditaremu; 
meditationis ansam, et tum efformandis reclis catenus ju- 
diciis, per modum ferendarum suppetiarum , subserviremug 
Vobis, tum dupplicandae in agendo contentioni  quales. 
cunque stimulos subjiceremus. Expromemus igitur, summa. 
timque indicabimus, et bona, quae ex hac ingenti rerum 
mutatione , in religionem , Ecelesiamque catholicam dima- 
nare posse, et mala, quae inde proventura praemetui de- 
bere existimamus: tum, quae potissimum, parte ex nostra, 
adversum haec posteriora remedia adhibenda censeamus! 
indicabimus. 

Cuncta, quae, diluvii instar, Europam , anno hoc pro- 
xime evoluto innundaverunt placita , variaque his super- 
structa legum, et doctrinarum systhemata, novorum even- 
tuum feracissima, tribus iis voculis, quae per omnium ora 
feruntur, nec minus compita platearum , quam legislatio- 
num cameras explent, comprehenduntur, libertatis quippe; 
aequalitatis, fraternitatis. Et certe, ex tam universali horum 
vocabulorum cooptatione quivis, teneriori humanitatis sensu 
praeditus, non potest non insignem capere consolationem. 
a mula vier: | cordis homini potest esse ju 
libertatis pisa sileee, dami ingenh omeo g 
m ši qua nihil exoptabilius , aequalitatis , qua nihil 
haman: nin ovan, s alma gt 
cika: htno stato sra ra Quodsi porro haec omni 
laeta, et accepta die Koa ja jaenuralaf ei » m. 
ka akpdijah dne aii ota dla 
crosanctae religionis 2 jame Še oka mi“ 
num verae libertati homa vadima rat za E 

is, imque constabilienda cha" 
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mutuac dilectionis, tanquam genuinae fraternitatis, 
scaturigine , consistit. Certe Salvator noster 
hunc mundum , ut nos vinculis constrictos, 
in libertatem adsereret filiorum Dei. Certe natus in stabulo, 
et jacens in praesepi, jam in ipsa infanlia sua, totum am- 
plexus est humanum genus, sufferens omnem divites inter 
et pauperes; sum mos dnter ae imos, disparitatem : immo 
paupertati et humilitati peculiare, exemplo suo, indens lu- 
strum ac meritum ; quod quidem et deinceps totius suae 
terrestris morae decursu, praestitit, et doctrina sua, et pro- 
priae vitae tenore; quae non erat aliud , quam inauditum 
aniehac amoris, crga omnes omnino homines, paradigma, 
voluntario crucis supplicio consecratum. Divini sui magistri, 
et institutoris doctrinam, exemplumque secuta Ecclesia san- 
eta Catholica, nullo non tempore, iisdem institit principiis. 
Ipsa enim fuit, quae non tantum ab errorum, et perversae 
vitae servitute liberare, modis omnibus, adlaborabat ho- 
mines, sedentes in umbra mortis; sed et illam civilem ser- 
vitutem , quae hominem homini, pecoris instar, in proprie- 
tatem adserebat, quaeve ad exordia usque Ecclesiae, per 
totum terrarum orbem, et apud omnes omnino nationes, 
pervigebat, infregit, magisque subin ac magis labefactavit, 
dum eam pene ex omnibus, in quas pertigit, terraquei 
orbis partibus, propulsasset. Haec nemo negaverit, qui hu- 
mani generis historiam vel ex superficie degustavit, quam- 
quam negari pariter nequeat, non aeque feliciter ubique, 
aut pleno statim cum effectu, duritiem cordis humani, aut lu- 
cri aviditatem, per mitem Ecclesiae spiritum debellari po- 
tuisse, Idem Ecclesiae genius regnavit semper, regnatque 
hodiedum , et regnabit jugiter, in omni ejusdem doctrina, 
in administratione sacramentorum , in tota denique ejus, 
qua genus humanum ad aeternae vitae fontes deducere ni- 
tur, salutis oeconomia. Non habet Ecclesia , ut veteres 
Passim Philosophi, alia axiomata pro eruditis, alia pro ru- 


tatis , ot . 
et aequalitauis 
ideo venit in 
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dibus; non habet alia praecepta moram pro divitihus ,, 
nohbilibus, alia pro pauperibus et obscuro loco natis; non 
parat distinclam mensam optimatibus, distinctam Miseris; 
non cumulat illos supra meritum , nec injuriose subtrahi 
his charismata sua; non est illa personarum acceptrix, sed 
tenera omnium mater, dives in omnes, qui non dedignan. 
tur viscera charitatis ejus, non repellunt ubera ejus, pleng 
lacte donorum coelestium. Vere ilaque dixerimus, Principia 
libertatis, aequalitatis, et fraternitatis, adeo propria esse 
religioni, eL Ecelesiae nostrae , ut haec illis velut basibug 
suis, superstructa videatur : nec illa uspiam seu purius 
quoad essentiam, seu latepatentius quoad extensionem suam, 
possint reperiri. 
Sed propterea etiam haec liberlatis et aequalitatis prin- 
cipii publica adoptatio, exoptata nobis, qua Ecclesiae ca- 
iholicae ministris, debet apparere, quod supponere liceat, 
eam, quae pro cunctis societalibus aliis iam dislricte po- 
stulatur, et liberaliter tribuitur, propriis legibus, juribus- 
que suis utendi facultatem, catholicae quoque rei conces- 
sum iri; id vero tanto magis, quo certioribus argumentis, 
octodecim saeculorum defluxu, est demonstratum, Ecclesiam 
nostram nonmodo nullum humanae societati , statusque 
publici securitati, aut privatorum eliam hominum felicitati 
portendere periculum, sed potius omnis, et publicae, et 
privatae prosperitatis fundamentum constituere, fulcrumque 
validissimum. Eadem porro haec, quam spe laetissima prae- 
cipimus catholicae Ecclesiae restituenda libertas, tanto am- 
Pliori nos afficere debet solatio, quod parte ab una indu- 
bium sit, eam in plerisque hucdum statibus , et relale 
ad liberam membrorum cum suo capite communicationem, 
et secus etiam, multifarie_politicarum legum sanclionibus 
fuisse constriclam, et coangustatam; quod item parte ab 
altera constet, idem admirabile Ecclesiae catholicae insu- 
tutum, propriae suac, quam ex Deo mutuata est, innil 
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virtuti, nec ad efflorescentiam, producendosque salutares 
fructus , alia pene re indigere , quam libertate ; quam- 
quam nec oppressiones, ipsae adeo in eam exercitae tyran- 
nides, illam unquam potuerint evertere, eaque ex cunclis 
persecutionibus, phoenicis instar, novis semper viribus, no- 
vaque pulchritudine exornata surrexerit. 

Patet ex his, per summos quodammodo apices delibatis, 
ex mutatione temporum nostrorum , humano generi, ipsi- 
que religioni, et Ecclesiae insignia accrescere posse lucra, 
veraque emolumenta , si modo nobilissimis islis libertatis, 
et fraternitatis donis recti tributi fuerint conceptus, neque 
illa eo detorsa, unde infelicitas potius, quam vera felicitas 
in statum societatis publicum , ipsasque privalas, et fami- 
lias, et personas dimanet. Quippe, quemadmodum res cun- 
ctae, quam maxime etiam salutares, atque adeo sanclissi- 
mae, variis sunt obnoxiae abusibus : sic hae quoque nobilis- 
simae, et tam concordi nalionum assensione arreptae ideae, 
detorqueri omnino possunt multifarie, non minus ad subru- 
endam status civilis securitatem et felicitatem, quam et ad 
infligenda vulnera religioni, et Ecclesiae , ac aeternae, quae 
his indivisibiliter juneta est, hominum saluti. De periculis 
status civilis, de praesenli nihil dicere intendimus: praeser- 
tim cum eatenus, datis ad Vos plurium ordinum encyelicis 
literis, sat aperle mentem Nostram aperuerimus. Sed vero, 
quantum ad religionem, et Ecclesiam ; ut supra jam meme 
nimus, rem tantisper expendemus. . 

Libertas imprimis praeli, praesertim si nullis, ul huc- 
dum fere apud nos obtinet, vel coercitivis constricta sit legi- 
bus, campum aperit patentissimum , saluberrimos Ecclesiae 
ritus, consuetudines pias, systhema regiminis et disciplinae 
ecclesiasticae, ipsa adeo fidei ac morum dogmata impugnan- 
di, subsumendi, explodendi, inque sensum ai spi- 
ritu suo alienum detorquendi; quae quidem impietas homi- 


num, male religioni affectorum, jam vel hoc PZ quo prae- 
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lum suis est solutum vinculis , temporis spatio » multifarie 
omnino se exeruit, nec raro €0 processit, ut vitia in virtute 
virtutes vicissim in vitia, speciosis coloribus inditis, transfor- 
mari tentarentur. Malum exinde _ promanans , eo increseir 
amplius, quod irreligiosus spiritus, non raro, in exiguos, plebis 
ruralis captui ex industria accommodatos libellos, ipsa adeg 
calendaria irrepat; quod inferior etiam hominum in civitau. 
bus classis, variis curiositatem excitantibus tractatibus, sche. 
dis in publicis locis affixis, picturis et repraesentationibus 
scandalosis, cunctisque aliis, quae maliliosae ingeniositati 
deesse _haud solent, viis et artibus, veneno hoc inficiatur, 
Quam ingentem abominabilium huiusmodi praeli producto- 
rum colluvies, in animis hominum operetur stragem ? facile 
quisque conjectura assequi potest ; quamgquam nulla conje- 
ctura opus sit, ubi ipsa quotidiana experientia_clare loqui- 
tur. Aut non satis adhuc clare, vel hi aliquot posteriores, 
anni praeterlapsi menses, proteslati sunt, in cunclis pene 
praecipuis Europae urbibus, nec exteris tantum, sed ipsis 
etiam domesticis monarchiae nostrae, hac praeli libertate, 
in tristem licentiam degenerante, tantas, relate ad religio- 
sum, moralemque hominum sensum , editas esse strages, 
quantas vix quisquam pro exiguo adeo temporis tractu, vel 
divinare_praesumpsissel. Aut fortasse negaverit quisquam, 
hanc ingentem corruptelam morum, imprimis licentiae praeli 
esse adscribendam? Qui id negare ausit, sane nec ad huma- 
nae naturae conditionem rite reflexerit, nec vitam homi- 
num, in inajoribus praesertim civitatibus degentium, pro- 
prus unquam oculis usurpaverit. Sed et ii falso laborant 
supposito, qui huic corruptelae, bonorum ex adverso li- 
brorum, tractatuumque pondere occurri posse existimant, 
Non expendunt, qui ita sentiunt, inditam, inde a lapsu 
proioparentum nostrorum, humanae naturae in malum, id 


vero esl in ea, quae superbine vitae 


, concupiscentiae ocu- 
lorum, 


"m genere sensualitati favent, propensionem; quam 
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sensualitatem Doctor gentium tam apposite legem membro- 
rum nostrorum compellat, vepugrntem legi menlis nostrae. 
Haec nostra in malum propensio facit, ut in religionis obse- 
vio, intraque vitae_probae limites, vel sic aegre retineri 
ossint homines, si continuis ad virtutes stimulis urgeantur, 
gi mala cuncta sedulo ab auribus, oculisque eorum remo- 
veantur, nec propinentur iis, nisi quae sancta sunt et sa- 
lutaria. Malum, contra, ipsum sibi abunde sufficit. Sufficit 
illud non cohibere, aut vel eminus ostendere; nec ulla, ut 
geclatores nanciscatur , indiget commendatione. Dentur, in 
instituto aliquo, adolescentibus optimi quique, ad Deum, 
et virtutem invitantes libri; dentur una veneri, philauciae, 

ccaminosis eorum propensionibus faventes: mox tristis 
docebit experientia, religiosum, et moralem ejus instituti 
statum deplorabilem omnino evasisse. Idem obtinet circa 
populum nec tantum classium inferiorum, et literarum ru- 
dem , sed et eum, qui se existimat cultiorem, cumprimis 
vero eam ipsius portionem, quae sciolorum nomine solet 
compellari; qua nihil fere periculosius, nihil ad irreligionem, 
morumque corruptelam proclivius. 

Quemadmodum porro ex irrestricta praeli libertate: 
ita ex libera quoque ista, quae ubique pene jam invaluit, 
ac legum quoque authoritate sanciri coepit, consociationum, 
et fraternitatum ineundarum facultate, non exigua religioni, 
et morum probitati parantur pericula. Passim quippe ipsae 
etiam, quae in exordio utiles aut saltem innocentes vide- 
bantur, societates idgenus, mox devium ineunt tramilem, 
ac corrumpuntur; immo non raro speciem induunt cultus 
religiosi, cum re ipsa non sint aliud, quam parodia divini 
cultus, et impietatum varii generis congeries. Scimus qua- 
les, sub diversis nomenclationibus , uti: Chatelianorum, 
Ferreristarum, Saint Simonistarum , in Gallia, aliisque ex- 
teris regnis coaluerint spuriae_ idmodi religiosa socielates, 
Yerae fidei non minus, quam vitae probitati summe prae- 
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judiciosae. Immo in pluribus monarchiae qvoque nostme 
civitatibus , ipsa adeo ejus metrop oli, publice, inque in. 
genti hominum confluxu, asservari vidimus sacka, ab in. 
felici auetore suo, Rongeanae dictac , conventicula; qua 
quidem secta vix vel cogitari possit alia, .Tuae seu magi 
impia sit relale ad sua dogmata, seu perniciosioris influxug 
relate ad mores hominum, seu feracior omnimodae disso. 
lutionis, seu denique ipsa religiosi cultus nomenclatione in. 
dignior. Talia, Fratres, Filiique dilectissimi, quamvis abo- 
minationem  creare debeant omni, vero religionis sensu 
praedito homini: tamen ipsa novitatis suae specie decipere 
solent incautos, praesertim minus solide in fide fundatos, 
et permultis petra evadunt scandali, aegre admodum re- 
parandi; eo vero facilius, quod indomitae passim faveant 
quidvis sentiendi licentiae , faveant carni et sanguini, isti- 
que cuncta, probatissima etiam et sanctissima convellendi 
pruritui, qui pene characteristicam temporum nostrorum 
notam constituil. 

Sed est aliud adhuc, quod multifarie undique urgeri 
observamus, novarum harum idearum corollarium , sup- 
paris certe si non majoris adhuc , relate ad religiositatem 
et mores hominum periculi. Quippe ex principio aequa- 
litatis religionum omnium, illud deducitur axioma: scho- 
las, nec altiores solum, sed et medias, immo ipsas ver- 
naculas, sic esse coordinandas, ut nulla illic tradatur do- 
ctrina religionis, neque juventus ad participationem sacra- 
mentorum , aliaque pietatis opera adstringatur, sed haec 
a privato uniuscujusque pendeant arbitrio. Exhinc deduci- 
tur aliud axioma: ecclesiasticis aut religiosis viris, qua t4- 
libus, educationem juventutis concredi non posse. Me etiam 
tacente intelligitis Fratres, Filiique dileclissimi, quo haec 
si reapse in praxim deducerentur principia, post paucorun! 
annorum defluxum, propulsura forent juventutem,, et, quia 
ab hac futurae generationis sors dependet, ipsam socie- 
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iatem humanam? Nimirum, si adusque, ubi educatio quo- 
modocumque juncta fuit religioni, et pietalis exercitiis, ju- 
ventus tamen , magna parte degenerare solebat, multisque, 
nec immerilo , querelis ansam suppeditabaL: quid, quaeso, 
s xspectari polerit ab adolescente aetate, saluberrimis reli- 
giosae institutionis , et educationis praesidiis destituta, ac 
ene sensualibus instinctibus suis, et passionibus relicta? 
Si in ulla re, in hac certe mira humani ingenii aberratio 
impatescit. Omnis enim, non plane incurius evolutionis 
lemporum observaltor, non potuit non cam sibi comparare 
convictionem : maximam aevi nostri calamitatem, a minus 
religiosa juventutis educalione esse repetendam ; nec paca- 
tiora, beatioraque tempora nos posse exspectare , nisi de- 
fectui huic legum salubritate fuerit obviatum. Sane ipsa 
naturalis ratio , sed _magis adhuc experientia demonstrat: a 
juventute , pietatis, religionisque sensu experte, nil boni 
posse expeclari. Sed testatur eliam ratio et experientia, 
non sufficere obviam quamque, hac in parte inslitutionem, 
sed. eam solidam et assiduam esse debere, quodve caput 
rei est, cum toto educalionis systemate conjunctam ; quae 
de gressu in gressum manuducat adolescentem, et angeli 
instar custodis, comitem agat vitae ipsius, cunctasque ejus 
dirigat cogitatione , affectus, et opera. ln vicem huius, 
quae tam necessaria foret, reformationis , ea etiam proh 
dolor , quae adhuc praesto fuerant religiosae educationis 
elementa, subsidiaque removeri intenduntur! Quibus expen- 
sis, nihil mirum videri debet, quod iu Gallia aeque, ac Ger- 
mania, ipsaque, recentius Hungaria , corpus Episcoporum 
huic innovationi tam acre bellum indisxerit. Quippe perspi- 
cientes, parte ab una, Ecclesiarum Praesules, po s 
hine minitantis magnitudinem, probe gnari, parte ab altera, 
Salvatorem generico illo praecepto: Kuntes doceteP ai 
gentes, teneram juventam non minus »oac adultos ko: m8 
xum fuisse, nec proinde hanc maternis Ecclesiae u 
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eripi posse, — impietati idgonus kJ ira sd exlremum 
usque halitum, sibi resistendum arbitrabantur, 
Non exigua porro , per genram huius devi, religion; 
infliguntur vulnera per istum, gu undequaque semet ma. 
nifestat, Ecclesiam, ministrosque 6Jus5, ac imprimis Prac_ 
sules juribus, et reditibus eruendi prošiim, dinod Augus- 
torum regum , principum , aliorumque proborum hominun, 
in hos fines provida aliquando contulit pietas, religiosaque 
des: impietati, livorique jam passim cessit in rapinam. De 
praesenti in reliquias priscae istius liberalitatis desaevitur, 
Verum quidem est, Ecelesiam non vivere modo , sed et 
florere posse, sine his rerum caducarum suppetiis, ornamen- 
tisque; immo tum polissimum fuisse in apice gloriae suae 
constitutam, ubi cum acerbissima colluctabatur paupertate, 
ubi persecutionum exposita fuit furoribus, ubi catacombae, 
et antra subterranea vices templorum , ferarum receptacula 
vices obibant residenliarum episcopalium: tamen, si haec 
quoque divini cultus augustius inslituendi, educandi in futu- 
ras Ecclesiae spes cleri junioris, succolandarum scholarum, 
sublevandae tantae egenorum omnis generis indigentiae, cae- 
terorum  perutilium utriusque reipublicae finium promo- 
vendorum , substrahantur subsidia: non possunt non gravia 
exinde in ipsam etiam religionem, christianamque morum 
probitatem  dimanare detrimenta ; hac praesertim aetale 
nostra, adeo exteris rerum formis adhaerente, adeo tempo- 
ralibus emolumentis inhiante, adeo beneficentiae ecclesia- 
sticae subsidiis inescata , et asuefacta, 
Plura_adhuc_memorare Possemus, quae ex cooptalis 
recentius libertatis et aequalitatis axiomatibus, in rem reli- 
gionis, et Ecclesiae, aut jam adusque semet evolverunt, aut 
postmodum semet evolutura juste metuuntur, damna, et 
pericula; sed non volumus ultra, 


stram, Venerabiles Fratres , 
patientiam, Id tamen non pos 


quam necesse sit, Ve- 
Filiique dilectissimi, fatigare 
sumus hoc loco silentio prač- 
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gire: eo haec nobis acerbiora debere accidere, quod ubi 
.. irrestricta omnis hominum classis, granunagae conso- 
. fonum , etiam earum, quae impia atheismi profitentur 
i libertate decertatur: haec recte Ecclesiae catholicae, 
as m, nec uno tantum modo conirovertatur. Sic, dum 
ao ragu, a fide catholica alienis Confessionibus., ir- 
iji ministros suos, praepositosque eligendi, res suas 
fužibas constituendi, cum omnibus, ac quibuslibet, literarum 

mmercia fovendi, facultas vindicatur; catholica Ecclesia, 
ad haec omnia , passim adhuc sub civilis authoritatis 
ba retineri intenditur; ipsa libera ejus cum suo Capite 
communicatio controvertitur. Dum aliarum Confessionum 
scholae, ab omni altiori exemptae sunt influxu; solae catho- 
licae novis regulantur legibus, ac iis quidem, ut vel ex mox 
praemissis patet, ipsi religioni quandoque perniciosis. Dum 
aliae. Confessiones , possessoriis suis, fundationibus, et pe- 
culiis omnis generis, suo arbitratu uti permittuntur : recte 
per catholicos factae, inque catholicos fines indubie desti- 
natae collationes, dona, et fundationes, saeculorum etiam 
praescriptione consecratae, publici quodammodo juris existi- 
mantur, et pro talibus venditantur, quae sine scrupulo in 
sublevandas aliarum quoque confessionum scholas, inque 
dotandos earum religionis ministros converti possint. An non 
legimus pene quotidie, Praesules, sacerdotes alios, ipsosque 
saeculares viros, religioni catholicae toto corde adhaerentes, 
et pro libertate Ecclesiae suae non per modum praeemi- 
nentiae super alias, sed per modum sincerae cum aliis 
coordinationis, decertantes, insultibus exponi, odiis et per- 
secutionibus? An non integras religiosas, virorum ac mu- 
lierum communitates, in ipsa monarchiae metropoli , sine 
ulla legitima causa, nec ulla interveniente judicis sententia, 
sedibus suis, crudelem in modum legimus depulsas, idque 
Per eos ipsos, qui similis Judaeis illatas injurias auctoribus 
suis acerbissime improbabant! Procul certo abest ab animo 
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nostro, ut cuicunque hominum  elassi inflictam injurinm 
, 


vel exculpemus, nedum approbemus, Sed .tamen non eg 
consequentiae, immo vehementer depravati catholici sen. 
sus indicium est, ruditate, petulantiaque hominum erga 
Judacos commissum in nonnullis locis facinus, tanta eon. 
clamatione damnare, idemque in sacerdolibus, ac Eeclesine 
ministris . et insontibus Deo dicatis virginibus, et quidem 
in facie dicasteriorum, ac publicarum authoritatum , in ipsa 
monarchiae metropoli committere, ac propterea in Praesu- 
lem plane, qui, pro incumbente sibi munere tantam mise- 
rorum calamitatem  mitigare conabatur, desaevire. Sic in- 
tellecta libertatis , fraternitatis, et aequalitatis lex, nec huma- 
nae certe societali prosperitatem , nec religioni aliquam ad. 
ferre posset consolationem. 

Ad -cumulum harum calamitatum accessit, nune admo- 
dum evolutis diebus, tristis ille eventus, quod summum 
Pontificem nostrum, visibile Ecclesiae caput, Pium illum 
nonum, qui tantis nuper adhuc totius orbis laudibus pene 
ad astra extollebatur, tantis undique, ab ipso adeo Turca- 
rum Sultano , gratulationibus consalutabatur; illum inquam 
Pium IX., qui nemini unquam male fecit, cuius vitae uni- 
versae tenor non est aliud, quam religiosae pielatis, humani- 
tatis, beneficenliae operum concalenatio, sedem suam relin- 
quere, salutem in fuga quaerere, atque extranei principis 
saecularis protectionem implorare oportuerit. "Tantum potest 
conjurata vis improborum; tantum perversorum hominum 
pectora, malitiae, ingratitudinis, impietatis habent! Non igno- 
remus equidem naviculam Petri saepe jam hujusmodi tem 
P estatibus fuisse agitatam; firmiterque confidimus, Eum qui 
imperat ventis et fluctibus, non passurum , ut suus in terris 
Vicarius malitiac succumbat hominum : non polest tamen non 
vehemenler persenliscere corpus tantam capiti suo illatam inju- 
rtam; non possunt non singula membra acerho affici dolore, dum 
centrum suae conjunctionis, tam indigne tractari experiuntu" 
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Cuncta haec, quicunque paulo altentius expenderit: in 
interioribus pectoris sul concutiatur, gravique repleatur solli- 
citudine oportet. Sed etin quovis, religionis sensu praedito, 
beneque humanitati cupienli, vivum haec excitare debent desi- 
derium, imminenti tam gravi discrimini occurendi pro viri- 
bus; mitigandi saltem, si praecaveri penitus non possunt, 
ingruenlia , jamque  sparsa multifarie mala, Sed deside- 
rium hoc nostra praeserlim penetrare debet pectora, Fra- 
tres Filiique dilectissimi, quorum manibus potissimum tra- 
dita sunt sacrosancta fidei charismata ; qui ea tueri ac defen- 
dere, et in tuitionem eorum, ipsam adeo, si oporteat, vi- 
iam nostram imolare obstringimur.  Neque causemur te- 
riuitatem virium nostrarum : non enim a nobis ipsis est 
sufAcientia nostra, sed ab Eo, cuius legatione fungimur, 
qui potest e lapidibus etiam excitare filios Abrahae , qui fi- 
deles servos suos admirabili persaepe instruit virtute, et 
confundit per eos sapientiam prudentium, et confringit po- 
tentiam fortium. Haec fuit semper divinae circa humanum 
genus providentiae ratio. Jam vetustissimis temporibus ad 
eradicanda vitia, et virtutes implantandas , delectorum sibi 
ministrorum opera usus est Deus, Impietati apud Hebraeos 
sanctitatem, et zelum opposuit Prophetarum. Ubi _mundus 
universus in idololatriam, omneque corruptelae genus rur- 
sum fuerat immersus; misit Dominus duodecim piscatores, 
eosque literarum rudes, qui orbem terrarum praedicatio- 
Nibus suis impleverunt; qui ne baculo quidem et pera, sed 
tanto_abundantius spiritu saneto instructi, mox magnifica 
idolorum templa, in ipsa adeo toti pene orbi dominanie urbe 
Roma, everterunt; superba cuneta philosophorum systhe- 
mata humili Crucis doctrina convulserunt , et quod magis 
adhuc mirandum, vitia exstirparunt, virtutes implantarunt, 
humanum genus e coeno criminum, omnisque perversitatis 
Inundatione ereptum , in admirabile sanctitatis lumen perdu- 
*erant. Evenit id successivis etiam temporibus; videlicet per 
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sacerdotes fide, zelo, et vitae sanetitate exaestuanteg > Mirum 
in modum repressa fuerunt viti, et pietas morum pr 
gata, immo integrae quandoque provinciae unius idgeny 
viri apostalico spiritu ab interitu vindicatae, et ad probi. 
latis, sanctimoniaeque tramitem reductae, Inter multos, ve] 
Ambrosium , Augustinum , Chrysosthomum , Bonifacium 
Franciscum Salesium , Naverium item, et Carolum Borro. 
maeum suffecerit memorasse. Verum est, abesse nos quam 
longissime a praeclaris seu mentis dotibus, seu fervore spi- 
ritus magnorum idgenus virorum; tamen et nos, quantum. 
vis tenues, in sua quisque sphaera possumus, modo serio 
velimus, mulita, non quasi sufficientia nostra ex nobis git, 
ut jam innuimus, sed in Eo, cuius virtute sustentamur. Nos 
quoque, indignos licet, tamen elegit Dominus in sortem 
haereditatis suae, misitque in vineam suam, ad operandum 
opus suum, Quantacunque sit temporis iniquitas, multum 
possunt sacerdotes, et curatores animarum, si vere in corde 
suo persentiscant sublimitatem vocationis suae; si in fide, 
spe, et charitate fundati, zelose, et fideliter exequi conlen- 
dant collatum sibi munus; si irremisso oculo intendant in 
nobilissimam metam cursus sui , nec aliud percupiant, guam 
consequi bravium, et adducere secum in conspectum Sal- 


vatoris €05, quos, ex ejus manibus in via salutis ducendos, 
susceperunt. 


Opa. 


Quodsi jam de via, modisque invalescenti tantae tempo- 
rum nostrorum impietati, tantis religioni , et sanctimoniae 
vitae periculis occurrendi, quaeratur: in genere non alia, 
quam quae nunc admodum, de exacto vocalionis nostrae im- 
plemento memoravimus, possumus indicare. Si tamen magis 
specialia deposcitis Venerabiles Fratres, Filiique dilectissimi: 
nonnulla hisce subjungimus, 

: Imprimis commendamus Vobis pias et assiduas preces 
ad Deum Patrem omnipotentem, a quo omne datum opti- 
mum descendit; ad Salvatorem nostrum , in cujus nomine 
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goncentratur virtus nostra; ad Spiritum sanctum, qui fons 
it donorum supernorum, et gratiarum omnium. Qui ado- 
rat Deum in oblectatione, ait Sapiens, suscipietur, et de- 
recatio illius usque ad nubes propinguabit. Ipse porro Sal- 
nobis ingeminat : vigilate omni tempore orantes, ut 
digni habeamini fugere ista omnia, quae futura sunt, et stare 

falim hominis. Sic et Paulus Apostolus ad Thimoth. 


ante . X g . 
Obsecro igitur primum omnium fieri obsecrationes, orationes, 


postulationes s gratiarum actiones pro. omnibus hominibus, 
pro regibus, et omnibus, qui in sublimitate sunt, ut quietam 
et tranquillam vitam agamus, in omni pietate et castitate. 
Sanctus quogue Gregorius monet: Quanto graviori tumultu 
carnalium rerum premimur, tanto orationi insistere debe- 
mus. Quippe omnis contentio nostra evanida erit, nisi coe- 
Jesti rore nutriatur; mox deficiemus in pugna, nisi Ejus su- 
stentemur robore , qui solus dovet manus nostras ad digne 
praeliandum ; qui solus nos potest confirmare spiritu suo 
principali. Oremus  itaque Fratres, Filiique  dilectissimi; 
oremus incessanter, oremus pio cum fervore, oremus plena 
cum fiducia. Oremus imprimis, ut Deus omnipotens Ecele- 
siam suam sanclam regere, gubernare et coadunare digne- 
tur: quo destructis adversitatibus universis, secura sibi ser- 
viat libertate. Oremus pro Pontifice nostro Pio, tantis in- 
juriis lacessito : ne tradat eum Dominus in manus inimicorum 
suorum, sed det ci verbo et exemplo, quibus praeest pro- 
ficere; ut ad vitam una cum grege sibi credito perveniat 
sempiternam. Oremus pro Rege nostro, ut qui divina _mise- 
ratione populorum suorum suscepit gubernacula, virtutum 
etiam omnium percipiat incrementa; quatenus et ecelesiasti- 
cae pacis obtineat tranquillitatem, et feliciter revehere possit 
tantopere turbatam pacem populorum suorum. Oremus Deum 
Patrem omnipotentem, ut cunctis mundum purget erroribus, 
ut mentium dispellat tenebras, omnesque ad sancti sui no- 
minis, et ejus quem misit unigeniti Fili sui veritatem ag9%- 
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anet has tantas infirmitates Meni 


scendam adducat; ut s 
ut tribulationes nostras pr 


et perniciosas aberrationes; u e ba opi. 

tius respiciat, et iram suac indignationis, quam iuste me 
remur, clementer a nobis avertat; ut det pacem in dichy, 
nostris; quo hostium  sublata formidine , tempora sint sio 
protectione tranquilla ; ut denique nos ipsos in suo servilio 
confortet, ut det nobis famulis suis, veram cum sua ši 
luntate concordiam , spiritum sapientiae , fortitudinis , aL 
prudentiae, et quos uno pane coelesli satiare_ dignatu 
sua faciat pietate concordes. Haec, et similia suspirig, 
juneta  adcuratae praescriptarum per  Ecclesiam pre. 
cum persolutioni , assiduisque piis meditationibus, penetra. 
bunt in conspectum Altissimi, incendent igne divino corda 
nostra, et benedictionis rorem inducent super cunctis opera. 
lionibus, laboribus, et sudoribus nostris. 

Alterum quod nunquam satis Vobis commendare pos- 
sumus Fratres, Filiique dilectissimi, est solers, et adcurata 
institutio fidelium curae Vestrae creditorum , institutionique 
huic juncta irremissa vigilantia pastoralis. Evangelium con- 
vertit aliquando mundum , et vis verbi divini ne nunc qui- 
dem est exinanita; manet illud et manebit in finem usque 
saeculorum gladius in utramque partem acutus, et pertin- 
gens usque divisionem animae. Neque enim sapientiam, ut 
ait Doctor gentium, loquimur Awius saeculi: neque prim 
cipum huius saeculi qui destruuntur, sed loquimur Dei sa- 
pientiam in mysterio, quae .abscondita est, quam praede- 
rog dodi: ante saecula in gloriam nostram ; sapien: 

inquam , quae repelli potest a stullis , vilipendi 

a hominibus carnalibus . concupiscentiis  deditis, impugnari 
zam io jo, u vena kha 
scindendo etiam a su o. haud diu saa ai sipe 
felicitatis est d penisu vi verbi divim, magni 
» quod sacerdotium signanter Curatores anima“ 

rum, adhucdum pene soli publice verba.ad populos faciant 
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idque jugiter totius anni decursu, Hac eos praerogaliva ini- 
mici religionis exuere necdum potućrunt. Pendet itaque fide- 
lis populus hodiedum ab ore Pastoris sui, et si is hoc suo 
raedicaloris munere rite defungatur, incredibile_ quantum 
in mentes, animosque hominum exerere possit influxum. 
Sed indubium pariter est, viva opus esse fide, magna cha- 
pitate , infatigabili patientia , multo labore, ut quis tam 
praeclaro munere rite defungi queat, nilque hac in parte , 
ab se desiderari passus videatur. Neque enim obvia quae- 
vis, jejuna et superficialis, sine debita praeparatione sus- 
cepta, sed fundata , temporum , ac locorum adjunctis con- 
gruens, vere popularis, unctione spiritus plena esse debet 
institutio , quae illuminet mentes, et divinarum rerum no- 
titiis instruat; dubia repellat, cor ad Dei, et virtutis amo- 
rem inflammet; delectet etiam varietate colorum et vestium, 
quibus et aeternas veritates religionis distingui quandoque, 
et exornari perutile est; verbo instruclio, quae sanum, ac 
nutritivum auditoribus cibum suppeditet , profuturum ad 
yera incrementa vitae spiritualis. Institutione idgenus gau- 
dens populus, non facile, in summa etiam temporum im- 
pietate, a religionis, piaeque vitae tramite deflectet. Praeter 
porro institutionem publicam multifarius Pastoribus anima- 
rum patet campus privata doctrina, ac monitis in fideles 
suos salutarem exerendi influxum. Huc imprimis pertinent 
Confessionalia , inaestimabilia illa, si debite administrentur, 
witiorum repagula, et virtutum  incitamenta ; administratio 
item sacramentorum ; persolutio aliorum Ecclesiae rituum ; 
denique _omnis pene, quae fideles in concreto aeque, ac 
singillative, cum Pastore suo conjungit, occasio. Nemo tam 
assidue versatur in medio populi, nemo tantam habet, suas 
eidem ideas communicandi opportunitalem, quantam Paro- 
chus. Et quantum vere aeslimati amatique Pastoreš anima- 
rum in suos exerere possint influxum , non pauca, et antehac 
docuerunt, et actu testantur documenla. His instructionis 
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generibus coronam imponit, aut potius pro lirmissimo fun. 
damento deservit tenerae aetatis in doctrina salutari infor. 
matio. Necđum , Deo laudes, hae tenellac agri Dominic; 
plantae nostris sunt ereptac manibuš ; hic adhuc abun- 
dantis segetis campus patet pro religione, et mnocentiavi. 
tae. Tenella juventutis corda, ut saepius jam nos dixisse 
meminimus , omnium impressionum , mollis instar cerge 
sunt capacia, et quas receperunt, retinent, nec tales facile 
subsequis etiam temporibus penitus amittunt. Omnes hu. 
mano generi bene volentes, omnes pro Deo, sanctaque re. 
ligione ejus exaestuantes, gravissimi etiam et maximi viri, 
potissimam activitatis suae partem in indefessa tenerae pu- 
bis institutione collocandam arbitrati sunt; nec ullus alius 
labor salubriorem , eL abundantiorem ferre potest fructum, 
quam haec circa parvulos sollicitudo; quos ipse Salvator 
noster tanta prosequebatur teneritudine, nec unquam ab suo 
ačcessu passus est prohiberi. 

At vero, cum indubium sit ad rite explendum tam 
grave, tamque et natura sua delicatum, et varietate_mul- 
tiplex, institutionis genus, insignem cognitionum penum re- 
quiri: facile perspicitur, curatorem animarum prorsus as- 
siluum esse debere in sacratiorum literarum studiis, in 
excolendis illis, quae theologicam culturam important, dis- 
ciplinarum artibus. Verum quidem est Apostolos, et pri- 
mos Evangelii praecones literarum apparatu passim fuisse 
destitutos , inque simplicitate_verbi confutasse sapientiam 
sapientum, et per stultitiam praedicationis, ut ait Doctor 
gentium, salvos fecisse credentes; sed vero nobis ea, quae 
his data fuerunt, Spiritus dona extraordinaria, haud sup- 
petunt; tantaque est inimicorum religionem impugnantium, 
hac Praeserum aetate nostra, astutia; tanta armorum, huc 
applicari solitorum, diversitas; tanta_indaginum , speciose 
contextaraini, sublilitas: ut his succumbere persaepe debeat, 
cum ingenti bonae rei damno, sacerdos, optimi secus el 
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spiritus, et ardentissimi zeli, nisi insigni instructus sit cogni- 
tionum thesauro; ex quo, pro utilitatis neccessitatisque exi- 
entia, desumere possit nova et vetera; sicque calumnian- 
tum et petulantium ora obtundere. Ad augendam porro 
hanc penum, praeter assiduam sacrae scripturae, inexhuusti 
illius sufficientiaenostrae fontis, sanctorum item Patrum, 
et probatorum asceticorum, denique earum , quae stricte 
theologicae disciplinae compellantur, versationem, multum 
profecto confert ephemeridum pagellarum, genuino catho- 
lico spiritu animatarum , lectio; quae pagellae praeterguam 
quod perutilibus mentem ditent cognitionibus, animum quo- 
que legentium religiosis nutriunt impressionibus, piis recre- 
ant affectibus, et veneratione studioque catholicitatis imbu- 
unt. Cui quidem lectionis generi Clerum nostrum dioecesa- 
num in dies magis incubiturum, tanto certius confidimus, 
quod scripti idgenus in patria quoque lingua nostra, ut 
dudum a bonis omnibus desiderabatur , edendi , conatus 
felicem videantur obtinere successum. Agite Fratres, Filiique 
dilectissimi, et pro modulo quisque suo, huc enitamini, uberem 
certe operae huic lectionis generi impensae, fructum reportaturi. 

Quantacunque tamen fuerit Sacerdotis, et animarum 
Curatoris eruditio, quamcunque solers in studiis litera- 
rum intentio, immo quantacunque et sermonis facundia, 
et institutionis impertiendae fervor, ac diligentia: cuncta 
Parum operabuntur , ad promovendos salutares religionis 
fines, reprimendamque temporis iniquitatem , nisi inteme- 
ratae ejusdem vitae exemplo succolentur. Vita sacerdotis, ut 
rite advertit quidam Theologorum, debet esse prologus eorum 
quae dicturus est, commentarius perpetuus eorum, quae do- 
cet, epilogus habitarum diclionum. Pulchre quoque in rem 
S. Gregorius: Mundari prius oportet, et sic alios mundare: 
sapientem prius fieri, et sic alios facere sapientes : lumen 
Jieri et sic alios illuminare: ad Deum accedere, e alios ad 
Deum adducere : sanctificari, et ita pa jeja pr 
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habere rectas, et sic indige inara P snene ia nus. Et alio 
loco: Zex praedicatoribus imposita est, i ipsi . illumi. 
neni, gio loquen lo suadere festinant: nam quendi qu- 
ctoritas perditur, quando voz se 2 Non adjuvatur. Sed 
hoc in merilo saepius jam Nostra Vobis sensa .manifestavi- 
mus, Fratres, Filiique dilectissimi , nec hac vice maleriae 
huic immorabimur diutius. Unum quin memoremus, inter- 
mittere non  possumus. Quippe  quantumvis Sacerdotem 
omnium virtutum  christianarum speculum in se exhibere 
oporteat: increscenti tamen temporis huius impietati, nulla 
eum alia re efficacius posse obviare, quam tenera erga 
omnes, cumprimis aulem suae curae commissos, charitate ; 
et quidem charilate viva, et operatoria, quae ad cuncta 
spiritualia aeque, ac corporalia se exerat misericordiae of- 
ficia. Ipse Salvator nosler, qui benefaciendo transibat per 
vicos et civilates, hac sua immensa dilectione, hominum 
sibi devinciebat animos; simili charitate Apostoli, ac cae- 
teri pene cuneti praocellentes Evangelii praecones, prae- 
dicationis suae fructus tutabantur; hac eadem virtute, ceu 
proprio charactere semper distinguebatur Clerus catholi- 
cus; sed et huic, ad cuncta sacrificia promptae charitati 
adscribendum est, quod Clerus gallicanus, in medio im- 
pietatum omnis generisnon modo ab acrioribus illis, quae cum 
irreligione pari secus passu ambulant, sacerdotii persecu- 
tionibus, adhucdum immunis sit, sed et publica perfruatur 
veneratione » studio, affectu, Dilectio dilectione paratur, 
neque ei, modo genuina, constans, et vere christiana sit 
diu resistitur. 

Si haec realia sunt, et in veritate fundata Venerabiles 
Fratres, F iliique dilectissimi, prout talia esse non facile a 
quoquam Vestrum inficiatum iri confidimus: facile perspi- 
soi Lala loa o istos magistros, prurientes ras 
ape "slone instructi , longe alia, ab his dr 

» alque adeo his contraria Vobis .suppeditant religion! 
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et Ecclesiae; his eriticis temporibus, succurrendi,, consilia, 
ligimus €0s, qu! existimant: in universali hac reforma- 
Ine : omnis generis contentione, nec statum ecclesiasti- 
Kom pristino suo loco consistere, sed, salva dogmatum fidei, 
morumique integritate , secularium moribus debere confor- 
ari; idque non solum relate ad cultum corporis, vestitum, 
. onversationem , sed relate etiam ad ipsam regiminis dioe- 
podni formam , et constitutionem ; quam quidem in confor- 
mitate recentiorum idearum, ad democraticae cujuspiam le- 
islationis normam exigendam cuperent, et potius civilium 
auctoritatum judiciis, quam propriae suae superioritati se 
vellent reddi obnoxios; arbitrantes, et indubitanter- asseve- 
rantes: hoc pacto odia illa, disparata adminus studia, quae 
ecćlesiasticum inter et saecularem status, indies increscunt 
magis, sufferri, fiduciam restabiliri, scandala in Clero evi- 
tari, meliori Cleri curati subsistentiae prospici posse, m- 
deque manifesta etiam in religionem, et morum probitatem 
lucra dimanatura. ' 

Quae sit nostra hoc in merito mens? satis Vobis con- 
stat Venerabiles Fratres, Filiique dilectissimi , vel ex 
istarum, quas proxime evolutis mensibus ad Vos dimisi- 
mus , encyclicarum literarum Nostrarum tenoribus. Nec 
illic dicta hisce repetemus; aliqua tamen, vel ob gravitatem 
rei, supplementi instar subjungimus. Reformationis relate 
ad statum nostrum, moresque Clericorum, magnam omnino 
subversari necessitatem, tanto minus unquam negavimus: 
quanto: amplior_Nobis hanc ex ipso Episcopalis Nostri mu- 
neris exercitio cognoscendi suppetit occasio. Sed vero re- 
formatio haec fieri debet in sensu legum, et institutionum 
Ecclesiae catholicae , ac secundum spiritum Đei, non se 
cundum spiritum saeculi, et profanorum ejus placitorum, 
Duo hi spiritus repugnabant invicem inde a humani ge- 
neris exordio.  Quicunque voluerit amićus esse huius sae- 


culi, .ait S. Jacobus Apostolus , inimicis: e rem , 
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Et dilectus Domino Apostolus  Joannes : Nolite diligere 
mundum , neque ea quae in mundo sunt. Si quis diligit 
mundum non est Charitas Patris in e0. Denique ipse Sal 
vator haud dubitanter asseverat: Si mundus vos odit ; scitote 
quoniam me priorem odio habuit. Si de mundo fuissetis, 
mundus quod suum erat, diligeret. Quia vero de mundo 
non estis, sed ego elegi vos de mundo, propterea odit vs 
mundus. Alterutrum itaque nobis eligendum est: vel ser. 
vire Deo, et vocationi nostrae, secundum illum , qui in 
sacro regenerationis fonte, inque impositione manuum Pres- 
byterii, nobis datus est, spiritum; vel, renunciando huic, 
aditum aperire alteri illi spiritui, qui teste Doctore gentium, 
in doctrinis variis et peregrinis consistit, secundum tradi- 
tionem hominum, secundum elementa mundi, et non secun- 
dum Christum. Quod adtinet ad fiduciam et affectum saecu- 
larium erga clerum; sat docet experientia , et quidem 
omnium pene temporum, et locorum: fidelem populum, 
omnesque probos, longe majori erga sacerdotem, qui ha- 
bitu, gestu, omnique conversatione, ac vitae ratione sancti- 
moniam vocationis suae exhibet, modestiam in cunctis, gra- 
vitatem affabilitati junctam , sobrietatem , religiosam prae- 
ceptorum Ecclesiae , et sacrorum canonum observantiam 
praesefert, duci fiducia, majorique erga talem ferri et 
amore et veneratione, quam erga sacerdotem, liberae aurae 
captatorem, volubiles, levesque, gustus mundani in vestitu 
varietates, mollitiem in incessu ac gestu conseciantem, mi- 
nus casuigalarum conversationum , clamorosarum societa- 
tum, et imnumerarum istarum, quae indies magis invale- 
scunt, dissipationum mentis, ac spiritus amatorem. Sic, in- 
Lada sa e ie probi, religiosique animi homi- 
laboran q ppro. Biiomg et propensione _magis nobis 
andum est, quam de aliorum liberalia,. ut dici amab 
doradio i ohm 
Principia consectantium; quibus hau 
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e ingratum esL, si in sacerdotio etiam reperire pos- 
sint, qui vitae , agendique sua ratione quodammodo ad- 
bent cam, qua 1ps! incedunt viam ; si non peccamino- 
se laxam altamen cerle, et ad successivam morum dis- 
lutionem ducentem. Quamquam et hi ipsi , hujusmodi 
rincipiorum  suorum socios sacerdotes verbis solummodo 
colant, in corde passim vilipendant, nec vera erga eos un- 
am ducantur veneratione. 
Idem obtinet de coelibatu. Certe erga pastorem anima- 
rum, qui altiore sublimis suae vocationis fine, continentiae 
erfectae, per Ecclesiam depostae, legi se subjecit, et vi- 
tam agit vere spiritualem, fideles majori semper ducentur 
confidentia, quam erga virum, uxore , prolibusque circum- 
saeptum. Et eum, qui dubio hac in parte laboraret, relegamus 
ad missionum religiosarum historiam vel obiter percurrendam: 
perspiciet ex illa, unum pauperem, nec ulla alia re, quam 
Breviario suo instructum , sed castitate, Deique spiritu ani- 
matum virum , in exemplo S. Franciscum Xaverium , plures 
Christo Jucrifecisse animas, quam cunctos pene diversarum 
Confessionum et seclarum missionarios, uxore, prolibusque 
onustos. Nec istud, ex praepediendis, quae per peccamino- 
sam nonnullorum sacerdotum, licentiam in Ecclesiam manant, 
scandalis, desumptum argumentum magni esse potest, apud 
eum ponderis, qui novit paria , saepe majora adhuc illic 
oboriri scandala, ubi clerus coelibatus disciplinae non est ob- 
noxius. Quippe, qui non valet, opitulante divina gralia, ad 
castimoniae , in coelibatu conservandae, puritatem eluctar!; 
is quidem, connubii etiam vinculis irretitus, vix evitabit pa- 
res scopulos, in malrimonio pariter suppetentes, et magis 
adhue perniciosos. Minime vero omnium subsistere argumen- 
tum, ex amore patriae desumptum , ipsa multorum saeculo- 
rum probat experientia; quae innumeris testatur documen- 
tis: recte catholicum clerum talia semper, et ubique pone 
terfarum , dedisse patriotici sui spiritus, suigue in commune 
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patriae bonum studi, documenta, qualia frustra apud Cop, 
fessiones alias, clerum uxoribus prosa habentes, quae. 
siverimus. Qua de re, qui solum recentiorem Protestanti, 
Angli, Cobetii, de hac _materla scriptum Wractatum legerit, 
ac vel novissimos temporum eventus attentius observaverit, 

plene convincatur est necesse, | oi 
Quod demum ad istas altius memoratas regiminis ecele. 
siastici vellicationes adtinet: credite Nobis Fratres, Filiique 
dilectissimi, tamdiu Vos decora libertate, tamdiu publico 
aestimio, et honore perfruituros, quamdiu legitimae Vestrae 
superioritati ecelesiasticae fueritis subordinati. Separati ah 
hac, mox, dispersarum instar ovium, fietis in _rapinam et 
devorationem quaerentium confusionem Vestram. Voces eo- 
rum, qui in ista ab Episcopo Vestro independeniia, aureos 
Vobis libertatis, prosperitatisque montes pollicentur , non 
sunt aliud, quam voces Syrenum, dona Danaorum , ipsis 
apertis inimicitiis et persecutionibus magis perlimescenda, 
Ex fructibus eorum cognoscetis eos, Observate, num amici 
hi Vestri vera erga Deum sint pietate, veroque religionis 
sensu animati? num virtutum christianarum studio dediti? 
num assidui in Ecclesia, in Sacramentorum participatione? 
Si nihil horum, sed contraria forte advertitis: credite po- 
lius operibus eorum, quam verbis: qui religionem ipsam 
contemnit, aut saltem indifferenti erga eam est animo, non 
potest sincero erga minislros ejus ferri studio, et affectu. 
Non desunt, credite inquam Nobis, hos inter, qui separare 
vos vellent ab eo, cui sciunt curam esse debere de vobis, 
ut agere Vos possint in dispersionem. Mulierculis Vos vel- 
lent, et caterva prolium, mox fortasse, ut non raro vide- 
mus apud alias Confessiones , panem domatim emendica- 
tura, circumdare, ut tanto certius Vestris possint imminere 
cervicibus. Vestras novae libertatis principiis imbuere volunt 
mentes, ut tanto efficacius sua, nec Ecclesiae nec patriae, 


bene vero sibi ipsis Profutura , propagare queant studia. 
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d ab his etiam praescindendo , quis ignorat regiminis 
Se siastici normam non provenire ab homine, neque com- 
eccle 


secundum hominem , sed ab ipso divino suo 


osilam €950 s : nisa 
tore et fundatore esse constitutam ; quae octodecim Jam 

gueto : ili 

sacculorum decursu , ipso suo, quam ad constabiliendam 


4modam humani generis prosperitatem exeruit effectu, 
omnim contestata est praestantiam , divinamque originem 
od uae nullam in essentia sua subire potest mutatio- 
i integra illibataque perseverare debet in finem 

e saeculorum. Ex quo patet: si duas inter polestates et 
mig inis formas , quippe civilem et ecclesiasticam , acco- 
So libe ad invicem desiderabilis videtur: e, nobis saltem 
sacerdotibus , esse elaborandum , ut ea polius, quae hu- 
manae nititur auctoritali , quae ipnumerar jam experta est 
phases, nec unquam fixa consistit, sed centies pertentata 
axiomata, novis rursum, ac persaepe mrak mirernak e 
jicit experimentis, accommodetur alteri, ei quippe, quae a 
innititur fundamento , semperque sibi constans, semper hu- 
mano generi fuit salutaris, quam vicissim. ——— z 

Neque tamen haec quisquam , ut jam innuimus, as 
su, a Nobis dicta existimet, quasi non censeamus, apu oat 
quoque reperiri , quae mutationem deposcant , aut em o 
dationem. Sic, ut vel exempli causa aliqua penje 
Seminarii Cleri junioris, postremis his eventibus ad pe 
rium prorsus statum recidentis , consolidatio , magnop 
inem nostram; benemeritorum, ac 
cientium sacerdo- 


suam D 


certe provocat sollicitud 2 
in cura animarum viribus et aetate defi irekačik 
tum, sorti, ut quo fieri potest melius consulatur, : poenta 
ratio postulat ; ipsi etiam Curatores animarum , Pp udaje 
autem non pauci adhuc Cooperatorum , tam tenui g oka 
dotatione , ut ea certe nec convenientiae , medi uo licet 
sacerdotalis rationihus respondeat; his ut pje hu dona 
meliori modo subveniatur, vehementer m : 


: magnam no- 
quamvis in ea inciderimus tempora, quae non 79% 
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bis, hac in parte, possunt fiduciam ingenerare: 

a po: : [4 re: cum ubi 
que fere gentium, etiam catholicarum , de_minuendo : 
tius, quam ampliando Ecclesiae, ac sacerdotii patrim ga 
videamus cudi consilia. Sunt praeterea_multa Edi sa 
tum divinum , quoad catecheticam prolium _institutio od 
quoad caeleras muneris pastoralis, debito cum fructu : i, 
cendi, partes, quae mutationem in melius non ad ia 
solum, sed et vehementius deposcunt. Non minus ćem 
constitui possunt, quae vividiorem in nobismet ipsis > 
tent vocationis nostrae sensum, pietatem alant sio \. X 
cendant, ac mores nostros omnemque vitae nistrte m. 

: Bi : ratio- 
nem magis ad praescripla sanctionum canonicarum exi 2 
no mr 
aid . i. Deo, et hominibus reddant senspishiih 

đ is, hisque similibus lubent i . 
jea uk er 
Figo dilectkčnki, kigtjatim ta Vobiscum , Fratres, 
serint; inibimus consilia Nostra i rea adjuncta permi- 
mutua cum caeteris P o E RES fieri debent in 
e raesulibus cointelligentia ; 
salutares religionis fines, id ve ena: 
tem animarum promovendi m . ii gloriam Dei 
: a intentione ; 

. Ecelesiae nostrae, ad Mina 1 hiaiae 
e ž : ocorum 
ra omni cum sobrietat .: 

rmatio fortasse, sed veri 
subsequatur, 


Et haec s 
š unt, quae i 
gesla bunda ka Ingruente rursum sacro Quadra- 


ae obi i 
pt Proponenda odr sosa Piiired ob filu Mile“ 
os eadem , et gi “nsuimus ; confidentes in Domino: 
r05, et aditum is poor videantur, attente mie 
Non enim Poba, Gord 
. 5, aque Ve 
Tuo jelo oso "5 aliquo ex ps lon beda M 
ritum Vos queat u. Pg madame . ut “ imo 
tiscunque fragilitavi ere. Sed , _inte- 
il procedunt - 
probe novit, Šibi jere osmoxio, sed. amen Epic "ni 
3 Pak n po šo 
dendas venire justo juhe: ane temporis,, pajeakanv e S 
yillicationis suae; qui nil ferven- 


Purissima 
, et salu- 
o ad spi- 
. temporum ; 
» eoque modo, ut exinde non 
nominis reformatio status nostri 
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maa... 
quam ut quo plures ex is, quos 
manibus suis eredidit supremus 
in conspeclum possitadducere 
nec pro tempore solum pe- 
longam illam, quae nos ex- 
ero haec locnti sumus ex 
o Nostro, sed ex sen- 


us Ecclesiae calholicae, 
et canonibus 


exoptat suspiriis , 
n via galutis dirigendos 
rerum omnium arbiter , 
felices possit reddere , 
ationis huius, sed et in 
aeternitatem.  Neque v 
ingenio , et arbitri 
atque adeo ipsi 

r in conciliis, legibus , 
Expresserunt eundem sensum nuper 
Praesules Germaniae Virceburgi congregali ; expressit im- 
primis Caput Ecclesiae  nostrae , magnus ille Pontifex, 
Pius IX., qui maluit sedes suas deserere, et exilii calami- 
tates experiri, quam in ullam rem concedere, quae non 
esset consentiens Ecclesiae spiritui, suaeque sublimi ac san- 
ctae vocationi. In hac Episcopatus , per totum terrarum 
orbem dispersi, inque pulcherrima cum capite suo com- 
munione conslituli, consensione cubat certissimum veritatis 
criterium. In eadem consensionis unitate radicatur etiam 
vis illa, contra quam nulla saeculi corruptio, sed ne ipsae 
tuidem portae inferi possunt praevalere. Hacc est acies 
illa bene ordinata, et formidabilis, contra quam nulla, ini- 
micorum , tela possint victoriose depugnare. Et hinc etiam 
est livor, ingensque odium repetendum malorum , nullis 
parcentium artibus, quibus eam lacessiri posse arbitrantur, 
Quarum quidem artium his temporibus una est ex prae- 
cipuis, quod ipsos sanctuarii lapides, id vero est eccelesia- 
ana viros , libertatis pollicitatione , et variis sensualium 
Kar“ mre studeant pervertere; promittentes iis- 
quem den mod rage qui .mendax fuit ab initio, sublimem 
dosque dies i “ S i Da g ip Mai jucua- 
genuinoque Seki niji qui Dei et Ecclesiae praeceptis, 
rantes, medi gevi a meranit , tanquam Jesuitas, obscu- 
caecitate percussos , irrisul ac vilipen- 


tioribus 


Agni; 
regrin 
spectat 
roprio tantum 
su Episcopatus , 
use supparem sempe 


q ž 


suis expressit sensurn. 
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sioni publicae objicientes. Nolite Dilectissimi credere omni 
spiritui, nolite inimicis Ecclesiae illam etiam adjicere : 
tisfactionem , ut in sua Vos constringant retia, de jd 
felici astutiae, et improbitatis suae eflectu possint lk 
Audite potius voces eorum , qui legitime praesunt ie 
mabus Vestris, nec ulla privata sua, sed Veslra, Veslrac. 
que curae_ commissorum fidelium  quaerunt emolumenta, 
Sic fiet, ut, quacumque temporum perversitate non db 
stante, vitam degamus honoratam, fiducia, amoreque pie 
fruamur bonorum , nec in eam, quam inimici religionis 
nobis protendunt, incidamus servitutem , et exinanitionem 
Sed et, si scriptum esset in divinis decretis, ut gravia- 
ribus adhue exponamur malis, lacessamur persecutionibus 
exuamur iis, quae ab antenatorum pietate in nos derivata 
sunt, honorum ornamentis, immo in duram incidamus ege- 
statem: manebit tamen nobis, purae conscientiae testimo- 
nium, quod quidem omnes exsuperat huius mundi the- 
sauros; manebit veneratio proborum, quodve caput rerum 
omnium est; manebit nobis merces illa magna nimis, quam 
promisit fidelibus servis suis Is, qui nec falli ox fallen 
potest. Caetera, testis est Nobis Deus, quod cupiamus 
ree Vos in visceribus Jesu Christi. Et hoc oramus, ut 
mirta dobi I 
offensa in diem Christi Ki id & nrirsv jen Sova 
Christum , in eloriam šije id m DA. Grba Y bag 
pax a Deo Patre nostro *D e SE 2 re 
Datum Zagrabiae_ Domi dese daa Christ; Anda 

nica Septuagesimae in 4. Februarii 


incidente, a : 
je ta anno _ Domini 1849., Episcopatus Nostri Duo- 


:NOYCLICAE QUADRAGESIMALES DE ANNO 1850, QUI 

: g CLERI DIOECESANI ATTENTIO AD DAMNA, RELI- 

GIONI PER TRISTES RECENTIORUM TEMPORUM EVEN- 
TUS ILLATA, PROVOCATUR. 


Venerabiles Fratres, Fili dileotissimi! 


Dum gravis tempestas, quae copiosis imbribus, validis ven- 
tis, grandine et fulminibus desaeviit in regionem aliquam, re- 
cedit, et benefici solis radii iterum illucescunt, optataque ač- 
ris malatia revertitur: curius rerum suarum oeconomus solli- 
cite perlustrare solet campos suos, aedificia, omneque posses- 
sorium suum indagando: num, quaeve in iis damna emerse- 
rint? et si talia evenisse compererit, diligenter inquirit mo- 
dos, quibus vitiata reparare, destructa sarcire , cuncta deni- 
que in debitum ordinem possit reducere? Noster quoque ager, 
Fratres, Filiique dilectissimi, grandem novissime expertus est 
tempestatem; ager inquam ille, quem excolendum tradidit 
manibus nostris summus rerum omnium arbiler, qui cuncta 
creavit, cuncta conservat et gubernat verbo virtutis suae. 
Quippe nemo _unus, vel aliqua oculorum acie praeditus, non 
videt, quod febris ista, quae proxime praeterlapso biennio , 
ed audito antehac exemplo, corripuit mentes animosque ho- 
minum, non tantum thronos regnantium furiose exagitave- 
rit, non tantum in civiles authoritates varie desaevierit; non 
tantum basim, scopumque civilis omnis societatis, nimirum 
*ecuritatem vitae, honoris, proprietatis, periculosissime suc- 
Gusnerit: sed et tristem in ea, quae ad religionem et morum 
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probitatem pertinent exeruerit effectum. Nemo inquam | 
non videt, quod quemadmodum ex ingenti hac Mia 
effervescentia integri profluxerunt humani sanguinis rivi ika 
tena hominum millia partim sanitate, et membrorum še Von 
integritate privata sunt, partim ad extremae egestalis ša 
dum detrusa, quemadmodum item abrogatis legum pale. 
rum institutis, omnia novarum constitutionum agitationihu; 
completa fuerunl: sic religioni etiam, et sanctimoniae vitae 
christianae non levia inflicta sint vulnera, non exiguum , Tee 
omnino periculo vacuum in rebus eliam fidem et Ecelesiam 
nostram concernentibus novationis studium sit subsecutum 
Vel an negare quis ausit, impiis, nec catholicae _solum sino: 
velatae, sed ipsi adeo naturali religioni repugnantibus Prin- 
cipiis, cuncta pene recentiori hoc tempore inundata fuisse? 
An non perniciosissima Indifferentismi, Materialismi , immo 
Atheismi placita publice venditabantur in innumeris prope 
scriptis librisque, in ipsis adeo legislativis nationum congres- 
sibus? An non acre Ecclesiae, authoritatique ecclesiasticae 
indictum est hellum, illudque novis semper ac novis strata- 
gematibus, et armorum generibus renovatum? An non ab 
eo inde tempore per e0s, qui se cultiores reputant caeteris, 
magis etiam quam antehac, divini cultus et sacramentorum 
frequentatio negligitur? In ipso adeo rurali populo sancta 
illa vitae christianae_simplicitas, et timoratae  conscientiae 
puritas amplioribus semper progressibus intervertitur, va- 
riaque harum vice invalescit corruptela morum et dissolu- 
tio? Sane horum omnium veritatem concordia bonorum judi- 
cia, el invalescentes in dies querelae, ipsaque pene quotidia- 
na experientia confirmant sic, ut negare eam non possib,nisi 
qui aut oppido caecus sit, aut ita praestricta oculorum acie, 
ut lucem a tenebris nesciat discernere. ' 
Verum quidem est, benignitate supremi Numinis, cui nun 

quam sufficientes hac in parte reddere possumus gratiarum 
actiones, heroica item 'militiae_nostrae virtute, et inconcus#? 


333 


gdelitato» febrim istam aa m ei eggs) > sanio- 
e redire caepisse hominibus menlem: sed vero neque 
mak dhuc recrudescenliae malorum repressum est peri- 
ao neque acerbae eorum  sequelae sublatae.  Immo 
a eo hae jugiter et augebuntur amplius; ac ipsae 
le S ravdlifondš dupplicato impetu revertentur ovin 
concordibus bonorum studiis, irremissisque conatibus effica- 
cia in obversum adhibita fuerint remedia, quod quidem ut 
fiat, ad omnium, qui humano generi bene cupiunt, obliga- 
tionem tam manifeste pertinet, ut nulla hanc in rem demon- 
stratione opus esse videatur. Et vero, si tenet haec obligatio 
relate ad alios: multo etiam magis tenere debet relate ad nos 
ministros altaris altissimi, et praecones Evangelii » qui vide- 
licet ad id potissimum, immo unice sumus destinati, ut divini 
verbi virtute, propriaeque vitae nostrae exemplo, retraha- 
mus ab erroribus et vitiis homines, eosque ad veritatis agni- 
tionem, et sanctimoniam vitae, id vero est: ad eam semitam 
adducere, cum proprio eliam vitae nostrae sacrificio enita- 
mur, qui ad temporalem aeque ac aeternam ducit prosperita- 
tem. Itaque sacrosaneti muneris nostri est: remittente nunc 
tanta ista, tamque periculosa tempestate, diligenter indagare, 
et damna, credito manibus nostris sancto fidei, morumque 
deposito illata, et solerter circumspicere, quae ad illa tollen- 
da, aut saltem mitiganda, praepedienda item in futurum con- 
ducere possint remedia? 

Examini porro huic instituendo nullum magis accomo- 
dum judicari potest tempus, quam sit istud e vicino ingruens 
sacri jejunii quadragesimalis; quod nimirum peculiarius spi- 
ritualibus est laboribus destinatum; quove intendere debe- 
mus zelum nostrum pastoralem, omnemque ad producendos 
Evangelii fructus contentionem duplicare ; quo omni meliore 
modo dissolvere debemus ut verbis utar Isaiae, colligationes im- 
pietatis, solvere fasciculos deprimentes, dimittere e0s, qu 
confracti sunt liberog, et omne onus disrumpere. Jejunium ut 
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bonum sit et salutare, teste S. Bernardo, non solun 
. " LJ 

esse debet peccatorum, sed et exstirpatio vitiorium 
lum obtinere debet veniam, sed et mereri gratiam 
, 


ablut io 
* NON so. 


. .. non 
delere peccata praeterita quae commisimus, sed etiam Pika ia 
Etlere 


futura. Huc igitur Vos paterno cum affectu invito, F : 
Filiique dilectissimi. Ac quamvissatis mihi pesirade 2. 
Ipsos, uipote in medio mapalium Vestrorum de m . 
infirmitates ovium apprime agnoscere, et pišu sh 
dendi deligere posse remedia: tamen ne desim ci ša .* 
quoque, nec in parva mensura obtigit, sollicitudini pa : m. 
aliqua Vobis in rem consilia, harum literarum aka sis 
suppeditare : quae adjuvare Vos forte poterunt in alak is: 
operatione Vestra, et suppeditare materiam pootiihua Blu. 
lium curae Vestrae creditorum indigentiis accomodanda * 
Imprimis generalis instar cynosurae deservit ud ; 
eum, qui efficacem malo medđelam udmovere cupit ma 
uje 7 causas debere indagare et cognoscere. Mali de uo 
_: =. : dm est, istius videlicet , quae mentes nek m 
eia P sra ma 0 summae licentiae, ac divinas, 
e le vertendi audaciae, causas varii varias 

statuunt. Limites excedere deberem epi ' i opini 
epistolae, si opinionum 


hanc vari ; 
et, 
neque exi . examinare, aut saltem recensere vellem. Sed 
istimo id necessarium esse, 


dear, cum plane mihi persva- 


Vos F ili lomi 

oeeieh etika Filiique dilectissimi hac in parte eandem 

Peek m rastanka quippe praecipuam hujus infeli- 
sam co esse referendam, quod apud multos 


penitus evanuerit, a dali h 

a » apud alios vehel ilitata sit fi 

alien. slo mh menter debilitata sit fides 
m m C um, 


demptorem nostrum; quod it 
dum fidei chrislianae_naufra 
rurali Populo, practica quaed 
invalescat ineredulitas; quae 
tatem principiorum et ke m 
ctis, latam viam pandit S 


filium ejus, Magistrum ac Re- 
em apud eos etiam, qui nec- 
gium passi sunt, in ipso adeo 
am invaluerit, magisque in dieš 
necdum quidem pernegat veri- 
atum religionis, sed, his negle- 
mnis generis concupiscentiis, € 


335 


fraena laxat passionibus. Nimirum divina illic sperari non po- 
test benedictio, ubi a benedictionis omnis, omnisque prospe- 
ritatis fonte receditur : Si dereliqueritis Deum, derelinquet 
Vos, jam antiquitus annunciatum fuit genti Hebraeorum. Et 
apud Isaiam legimus : Domine omnes qui te derelinquunt, con- 
fundentur ; recedentes a te in terra seribentur : quoniam de- . 
reliquerunt venam aquarum viventium. Ac reapse Hasinai 
gacrae literae, totaque ejusdem gentis Hebraeorum historia : 
cam, quotiescunque a cultu veri Dei recessit, in varias inci- 
disse calamitates; neque citius cessasse immissas ei castiga- 
tiones, quam ubi contrito corde reversa est ad eum, quem 
dereliquit Deum Creatorem suum.Sed monstrat id ipsa etiam 
ratio naturalis. Ubi enim cessal, aut magnopere debilitatur 
fides in Deum omniscium , omnipotentem et justum ; timora- 
ta etiam illa conscientia, quae a vitiis deterret, inque via vir- 
tutis conservat homines, evanescere debet aut consopiri. Ubi 
spes beatae aeternitatis non alit, non animat mortales; ibi 
ćuncta eorum studia omnemque contentionem ad tempora- 
“lium bonorum, et caducarum voluptatum consectationem di- 
rigi est necesse. Ubi supremi rerum omnium Creatoris, con- 
servatoris et gubernatoris Dei auctoritas vilipenditur ; ibi re- 
giae dignitatis, aliarumque humanarum potestatum respectus, 
magistratuum honos, legum obedientia subsistere non potest. 
Ubi mens humana, superbia elata, divinis praeceptis detre- 
ctat paritionem ; ibi omniš humilitatis sensus, adeoque ma- 

ter et fundamentum virtutum evanescat oportet. Ubi exulat 

amor šupremi numinis, exulat certo omnis etiam veri nomi- 

nis charitas proximi, et omnes istae hominum, fide carentium, 

de proximi dilectione declamationes non sunt aliud, quam 

strepitus aeris sonantis, et sonus cimbali tinnientis; quod qui- 

dem facta eorum salis demonstrant. Verbo, ubi deficit fides 

Fi joge carnalis homo invalescit cum omnibus corruptac 

rae concupiscentiis; ibi virtutes exulant, vitiorum 


criminumque abundantissima seges, et cum hac omnis generis 
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calamitates humanae, inundant familias, urhes, pr 
Mentis humanae acies invalida, ait Sanctus August 
tam excellenti luce non figitur nisi per justitiam fidei emend 
tur. Etalibi: Sicut in radice arboris nulla Prorsus appare 
pulchritudinis species ; et tamen quidquid est in arbore Bin 

. chritudinis vel decoris, ex illa procedit: sic ex fidei humili. 
tate quidquid meriti, quidquid beatitudinis anima suscepturq 
est, ex fidei fundamento procedit. Quae cum ita sint, nil 
mirum concordem in eo semper fuisse omnium legislatorum 
bene humano generi volentium, omniumque sapientum po- 
liticorum sententiam : sine religiosa fide, societatem huma- 
nam subsistere non posse, minus aliquem pr 
dum posse attingere, 

Tenemus itaque principalem calamitatis hujus causam; 
una perspicimus, nos malorum, quae nos premunt cessatio- 
nem aut imminutionem, non aliter posse expectare, quam si 
fides religiosa, et quidem illa quae solu plenae superstructa 
est veritati, quae sola cuncta sanctioris vitae in se comple- 
ctitur subsidia, quippe christiano - Catholica, restaurata rur- 
sum fuerit in mentibus, animisque _hominum ; si beneficum 
suum iterum in humanam societatem exeruerit influxum ; si 
pristinum suum recuperaverit vigorem, Huc igitur nobis est 
omni virium contentione enitendum; huc diurnis nocturnis- 
que studiis elaborandum. 

Quodsi jam de mediis quaeratur sublimem hunc sco- 
pum assequendi; in genere non aliud possum indicare, quam 
quod innumeris propemodum vicibus, et antehac Vabiscom- 
mendaveram » Venerabiles Fratres, Fili dilectissimi; quippe 
fidele » zelosum,, atque adeo fatigari nescium sanctae vocatio- 
nis Vestrae implementum. Nimirum etsi non omnia, hoc etiam 

in genere, a nobis dependeant sacerdotibus: tamen et hodiedum 
tanta inest vis Ordini_nostro, ut is, adspirante divina gralid, 
pene_incredibilia POssit operari, si modo insigni scientiae 
sanctorum , et intemeratae vitae exemplo illum jungat reli- 


Ovincin, 


Inus , in 


osperitatis gra. 


337 


jonis zelum, qui nil nisi caeleste sapiat, nil nisi Dei glo- 
i t salutem sitiat animarum. Est id fandatum in promis- 
riam € x ; : Sat 
sione divina, inque ipsa rei natura, est etiam multifaria ex- 
perientia confirmatum. Quippe et hodiedum eae fidelium 
Communitates, quae praeclarum, et zelo domus Dei exae- 
stuantem nactae sunt animarum curatorem, ab aliis se passim 
distingvunt religionis sensu , et probitate morum, licetin me- 
dio sint positae_malignitatum omnis generis. Sed integrae 
etiam provinciae, quarum Clerus scientia, virtute et spiritu 
eminet, adhucdum inundanti isti corruptelae pergunt resi- 
stere. Haec sunt arma illa, quae primis Ecclesiae saeculis ad- 
mirabiliter vicerunt perversitatem mundi; iisdem nunc etiam 
victoriose depugnatur adversus spirituales nequitias tenebra- 
rum harum; et sicut verbum Dei alligari non potest, sic nec 
potest, vis ejus ullis intercipi seu machinationibus hominum, 
seu abundantia iniquitatis. 

Hoc inquam, si de remediis in genere sermo sit, tan- 
quam  certissimum,  efficacissimumque vobis commendare 
possumus, Fratres, Filiique dilectissimi. Si tamen specialia 
magis deposcitis: aliqua Vobis per summos quodammodo api- 
ces. designabimus; quae quidem opinione Nostra, et tempo- 
ris nostri respondeant adjunctis atque indigentiis; et divino 
adspirante numine, non possint non salutares fructus operari. 

Imprimis in Vestris ad concionem sermonibus,in Confes- 
sionali, in institutione privata, omni denique occasione eo prae- 
cipue elaborare debetis,Fratres, Filiique dilectissimi, ut homines 
de veritate, divina authoritate, sublimitate, utilitate insuper, 
immo summa ad omnigenam prosperitatem nostram neces- 
sitate religionis Christiano - Catholicae convincantur. Itaque 
motiva, quihus haec persvasio nititur, quo fieri potest fre- 
Tuenuus, omnique cum soliditate, cumque argumentorum, 
auditorum captui accomodorum selectu adducenda; dubia 
Tuaesuboriri possunt dissipanda; objectiones unde unde proma- 
vantes, refellendae sunt; denique nihil quod horsum condu- 
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cere possit, est negligendum. Quod, si jugiter, omniqu 
diligentia, debita item cum pracparatione, et s. .. 
unctione factum fuerit: dubium non est, quin fides M i 
majora in dies captura sit incrementa, et theoretica on 
minus, ac practica incredulitas reprimenda, debelland nu 
tet exhinc, quanta sint dictionum, quas dogmaticas zw 
mus, necessitas. Moralitas et sanctimonia vitae odem ui 
n o. scopum omnis institutionis religiosae ; i 
aec vivae de dogmatibus persvasioni innititur, immo exh 
quodammodo sponte profluit: eoitaque praeci i "dara 
jaa ' \pue enitendum 
est, u mentes occupet hominum, et penetret corda 
indubium uberemque moralitatis fructum operatura. Ap i 
zak .. pisi : dictionibus sacris ordinarie corollarium 
radnja? , propositorum demonstratorumque dogma- 
mek. m i iam etiam a magistris homiletices, nomine 
de adja ha oralium compellutur. Nec unquam magnum 
moaia game etieotuma quamcumque fervidae sacrorum 
oak mie in genere, aut etiam in specie de- 
ma posed ka : in mentes, cordaque cadant hominum, 
2 oni e , ut docuit Salvator noster amanlissi- 
e sh ih hee fructum non potest, nisi cadat in 
2. na autem recipiendo virtutis semini terra 
odo ' anima, firma, vivaque fide animata. 
au E 
tisque, ad succutiendam revel ae rode god 
prope jam aliquod . ram fem dižedja, no 
impium hunc Zna poli discip liriaa ; qui non abutantue + 
fere desint malevoli jean minus I PREMA JE raeterea nuli 
Miek: quaraloqnk drenira sao oka Diem ie 
cutere tendunt, et rr ja pva jo Sad 
in parte i 
ra imi : ansa re . vafritia: duratst animarum in“ 
: us suis, a i id- 
genus praemuniendis, sanandisque , si <. Za aje 
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compererib vulneribus. Omni occasione, et publice et priva- 
tim dehortari debet suae fidei creditos a perniciosorum libro- 
rum ac foliorum lectione , iisque et consilio, et quoad saltem 

istere, ut loco talium, aliorum polius se 


liceL, opera sua 495 U i 
impendant lectioni, ex quibus nimirum incrementa capere 
possint religiosae suae fidei, virtutum item, et tranquillitatis 
Debet item attentos reddere, eos cumprimis ex 


animac suae. 
i rversionis periculo con- 


fidelibus suis, quos in proximiore pe 
stitui observaverit, ne omni credant spiritui, sed prius di- 
spiciant, num lales ex Deo sint: ex Deo autem esse non 
declaret, qui iis adimere nituntur id, quod summum 
cum et temporaneae et aeternae felici- 
fidem videlicet et innocentiam vitae. 

s etiam momenti est inde- 
scentis educationem solli- 
entiumque virorum existi- 
m in Europa vix amplius 
dat ad vitam 


posse 
est, atque adeo uni 
tatis fundamentum, 
His paris, aut fortasse majori 
fessa circa religiosam pubis succre 
citudo. Non pauci proborum prud 
manL, adultiorem aetatem hominu 
ad eam semitam plene reduci posse, quae ten 
pie, tranquille et beate degendam, sed omnem eo esse cu- 
ram impendendam, ut per aptam juventutis educationem pa- 
retur populus novus, Deo placiturus, id est, genus humanum 
hoc pacto funditus quodammodo restauretur. Et certo asse- 
veralioni huic, mea etiam opinione, multum inest veritatis. 
Quidquid caeterum hac de re videatur; id indubium est: nullo 
unquam tempore magis fuisse exoptabile, magisque neces- 
zarium, ut juventutis religiosae, et adcuratae educationi pro- 
spiciatur, quam hoc recte tempore nostro, quo parte ab una 
tantopere necessaria est melioris succrescentiae assecuratio , 
parte vero abaltera quivis agnoscere debet, eam, quam de- 
ploramus Principiorum, morumque coruptelam ingenti men- 
aa In ipsam etiam penetrasse juventutem. Propriis quippe 
sa. jasna oculis, quam frigide passim per juventulam tra- 
idcltineg, quae ad divinum cultun, pietatisque ehristianae 
Pertinent? quam remisše, et perfunctorie per eam 
2. 
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frequententur Sacramenta Poenitentiac et Eucharistiae: 
modo laxata sint relate ad scholasticam quoque rai o 
fraena? An igitur mirum videri possit, magnam risa 
partem superbia tumidam, quamvis pene a: a g Pg 
tatem, detrectare obedientiam, ac in omne Pož lice da 
et dissolutionis genus? An non inauditum nuper čime 
supervisimus spectaculum , ut in maximis plane amer 
studiosa juventus dominium, rerumque publicarum sibi Z 
rogaret arbitrium ; nec erubescerent urbes inte dia 1 sa 
recipere ab iis, qui primum discere debebant, ut pipi esa 
experienlia, utilem aliquando possint patriae nać er. . 
vare? Nil inquam mirum accidere talia, si albe ed =& 
tionis partim neglectum, partim perversas rationes oću 
consideremus, Cerle vel iis adhuc, quibus nos redu 
nostram egimus, temporibus, dispar longe cum sa seho- 
je agendi ratio obtinuit, quam obtineat de o. Sed 
: . ia rosa ian suppetebant virtulum exempla. In 
na < aka oo «domibus preces quotidianae 
Ada. or a vebantur, procul ab eis fuit omnis 
ka Z Kenda erva ista Dei, ac Ecclesiae praecepto- 
magi. ' 4 procul infelix mentes, cordaque juventu- 
m popu _ scandalorum abundantia. E quibus impatescit, 
oso : > a Sase io X nobis obligationem pertinere, 
' sja di . i. um zrahkajanem, tum vero educa- 
omeo Pon omni complecti sollicitudine nostra, 
una sumina certe Dale BERI NI ponisaianil . 
Curionum, qui per > zute selum dilocnia ind 
moralitatis, hročijua ša o. Ki fi Buba, p inat 
que sexus, personas ad ligom a a patio aje 
ventutem , instituenda - odan P Vuna maa ro 
zega do sij illic correpetitiones catecheticas 
in Va ai . laudem merentur illi anima“ 
rajeeo , qui .localium scholarum defectum eo sar: 
ituntur, quod juventutem ad proprias parochiales 
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pede convocent, ibique eam tum in doctrinae salutaris princi- 
jis, tum in aliis etiam utilibus cognitionibus, uti lectione, seri- 
tione,primis arithmeticae,et oeconomiae ruralis elementis insti- 
tione nihil vel cogitari potest seu statui 


tuant, Hac certe occupa ' 
ecelesiastico convenientius, seu utrique rel publicae fru- 


ctuosius. Nec juvat obvertere institutionem, educationemque 
in scholis, optatum effectum haud posse producere propter- 
ea, quod bonae, quas juventus in schola accipit impressio- 

a exempla enerventur. Recte enim 


nes, per mala domestic 
ideo solertius sunt parvuli in scholis instituendi, ut malis 


idgenus, quae domi vident, exemplis possint resistere. Et 
ipsa omnino experientia docet, bene in scholis institutas pro- 
les saepe non tantum manere immunes a contagione dome- 
sticae corruptelae, ged non raro in adultiores quoque perso- 
nas, ipsos adeo parentes suos salutarem exerere influxum ; ut 


omnino tales quandoque scholares Missionariorum quodam- 
elosis Curato- 


modo obeant vices, magnoque hac in parte Z 
rum animabus subserviant solatio. 

Praeter haec, quae ego in ordine ad restabiliendam re- 
ligiosam fidem praecipui momenti esse existimo, attentum es- 
se oportet Curatorem animarum ad ea praesertim vitia, quae 
pro locorum, temporumque adjunctis, prae caeteris invale- 
scunt in peripheria quam incolit, aut Parochia sua. Certum 
enim est variis temporibus, variisque in locis jam haec, jam 
illa vitia, tamquam infelicis alicujus consvetudinis vehiculo 
propagari; quae nisi peculiari Parochi studio reprimantur, 
breve intra tempus, enormem in moralitatem inducunt stra- 
gem, et eam, de qua nobis sermo est, practicam increduli- 
tatem vehementer adaugent. 
. Tale in specie, relate ad patriam quoque nostram » est 
ista invalescens altiorum authoritatum vilipensio, contemptus 
legum et inobedientia, nec levis ad laedenda aliena Jura et 
proprietatem propensio. Certe inter tristia revolutionalium 
harum convulsionum consectaria non postremum locum tenet, 
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quod ipse ruralis populus noster, tantopere antehac 

rens superioritatis suae, tamque conscientiose ša aa 
prietatem alienam respiciens, non exigua sui parte jna 
dole majorum suorum et institutis desciscere incipi E “žal 
que publicae inobedientiae et violentiarum per ma Zia 
stremi biennii patratarum enata sint exempla ita a 
lapsu aliquot lustrorum, Sequelae hae sunt poka: 
et spuriae mentium illuminationis, quae instar ignis ia ian 
topere praestrinxit hominum oculos, ut veram liherta m3 
fraternitatemque a falsa illa atque perniciosa, quae no ei 
cul distat a turpissima servilute, et isonile , distin o. 
ra jena ća i. desunt malevoli agitatores, qui ha 
ideja“ de keojnoek ra conceptus variis_succolant 

tal propria sua commod 

ed Lori nie, abutuntur, Nostrum o opa 
rajna ke l ectissimi, omni opportuna occasione, veros 
i oni m conceptus libertatis, aequalitatis 
amjstana ; : pra et inculcare obedientiae erga legi- 
ash sugedija je officium, proprietatis omnis san- 
a o m . = aeque ac humanis omnis tempo- 
daha roba Z 2 čijem ipsi naturali justitiae atque 
ca, quae per alios legštino po he pi doksika 
bis, petitisque ex sacris li a ša Cle Mom zd 
ia Bra bela is literis, ipsa etiam humana ratione 
dientiam med b > mk o plina: > 
proprietatis, fundamentum M a oš 


sociationis, n i : 
» nec sine his ullam , relate ad pauperiores etiam , 


hominum : 

Non dicat poi ' a. posse securitatem et prosperitatem. 
sticam , sed ad politi : uam , haec non ad nostram ecclesia“ 
talibus se immiscere deba sphacrnm portinere, nec proinde 
reverenliam erga su ebere Curatorem animarum. Dum enim 
jussa, le ga superioritatem, et ohedientiam erga altiora 
jussa, legesque praedicamus, non agimus aliud, quam quo 
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egit Petrus Apostolus dum dixit: Subjecti estote omni huma- 
nae creaturae propter Deum: sive regi qua praecellenti, sive 
ducibus tanquam ab eo missis; quodve egit Doctor gentium, 
dum scripsit ad Hebraeos: Obedite praepositis vestris, et sub- 
iucete cis; item ad Romanos: Omnis anima potestatibus su- 
blimioribus subdita sit : non enim est potestas nisi a Deo. Haec 
igitur inculcando, divinas promulgamus leges, easque contra 
malevolas humani ingenii detorsiones, pro incumbente no- 
bis munere defendimus, vindicamus. Aliud foret, si sacer- 
dos et orator sacer partem capere vellet in agitationibus tem- 
:poris relate ad institutiones politicas, regiminum formas, alia 
hujusmodi, quae utique semper abesse debent ab instituto,, 
ubi cuncta ad aeternam dirigunlur hominum  felicitatem, 
nec proinde civiles, aut politicae opiniones, alium penes mi- 
nistros religionis subire possunt respectum, quam quatenus 
finem illum aeternum vel juvant et promovent, vel e contra 
remorantur et impediunt. 

Alterum, quod his recentissimis temporibus, multum 
apud ruralem populum nostrum invalescere videtur vitium, 
est fuga laboris, et non parva ad segnitiem propensio. Quippe 
non absque moerore observamus, in nonnullis partibus po- 
pulum ruralem insigne istud, suae a praestandis dominio ter- 
restrali gratuitis laboribus relevationis beneficium, adeo non 
convertere in propriae rei familiaris utilitatem , ut potius 
ssua qguoque tenuta negligentius colat, quam coluerit ante- 
hac, Res haec non modo in temporaneam patriae prosperi- 
tatem perniciosum exerere debet influxum ; sed ex morali 
quoque, ac religioso obtutu, non potest non pessimas pro- 
ducere sequelas. Nimirum otium jam suapte natura feracis- 
sima est mater peccatorum, Tum vero invalescens desidia 
arrodit facultates hominum, paupertatem inducit et egesta- 
a a. sterilioribus cumprimis annis, facile famem etiam et 
dna porama provocare; quae mala totidem itidem suntim- 

s fontes, immo maxima quandoque progignere $0- 
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lent flagitia. Haec itaque frequentius ob oculos po; 
tis fidelibus Fratres, Filiique dilectissimi , ea E ade 
eorum vividioribus depingere coloribus , ac a. e: *equelag 
rum succolare argumentis. Dicite in specie :: otium " 1pso- 
exosum, cum teste beato Job homo nascatur ad iki "< 
Dicite: ipsum magnum illum gentium Apostolum labo > 
nuum suarum sibi agendae vitae procurasse subsidia čara 
admodum scribit ad Thessalonicenses: Quoniam : grem 
quieti fuimus inter vos, neque gratis panem ohm in- 
aliquo, sed in labore et fatigatione die ac nocte o aa Z 
quem Vestrum gravaremus. Item : Si quis non & ma 
qui 2. Allegate etiam illud Ecclesiastis: Melior est 
dj-a sta . gut gloriatur et eget pane. Dicite porro: 
m ak e utilitatis, aut dominiorum lerre- 
štrorum mivani a li rak sa. fidelium quippe Ve- 
di ar a ' e a e spiritualia emolumenta promoven- 
et vitae _honeste Kk. oo Z o pie ipeia upon 
et zkečaanam una sili € prolium curatius educandarum, 
> redaka seros et afflictos exercendae charitatis 
fes da Jova i ut orantes et laborantes, vitam agant 
iko on “a: : m Catholicae religionis praeceptis 
hasjerštstim ek or nes se parum gratos erga divinam 
sikibitngg, ie : c = grande sane concessit beneficium 
spotisakai, obi ia .. atae in se optimi Regis gratiae re- 
Thora dominiali . e emporis momentum, quod antehac in 
suam familiarem ea ka u . KRI PR ra 
etiam ab aliis nationibus e Noe grila i 
la odmpodikkeniteg € » sut alterius labii hominibus, impri- 
gie poterunt succolari ; jon eonaritainus exemplis, egre- 
bili solertia sua ind ima pina 
ke br ua, quodve favore legum sibi _concesso pruden- 
_propria uti sciant commoda, passim rem suam 08 
conomicam ad florentem sciunt statum deducere 
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Cum hac ad incuriam et segnitiem propensione pari quo- 
dammodo passu ambulat infelix, ad excessivum liquorum spi- 
rituosorum potum, proclivitas. Quam abominabile hoc sit, et 
moralitali aeque, ac corporis valetudini, familiari item rei 

erniciosum vitium ? certius Vobis constat, quam ut per me 
debeat demonstrari. Certe vix aliquid cogitari potest dignitati 
humanae magis contrarium, quam ut tantum quis indulgeat 
spurio palato suo, ut usum amittat rationis, ac infra sortem 
animalis intellectu destituti deprimatur. Quod cum obtineat 
in ebrietate: mirum non est, eam integram passim catervam 
excessuum, et turpitudinum habere in suo comitatu. Vinum 
et mulieres, ut legimus in Ecclesiaste, apostatare faciunt sa- 
pientes. In Proverbiis autem dicitur: Vae! ne intuearis vi- 
num, quando flavescit, cum splenduerit in vitro color ejus, 
ingreditur blande, et in novissimo mordebit, ut coluber, et 
sicut regulus venena diffundet. Oculi tui videbunt extranea, 
et cor tuum loquetur perversa, et eris sicut dormiens in me- 
dio mari, et quasi sopitus gubernator _amisso clavo. S. Pau- 
lus quoque serio monet Ephesios: Nolite, ait, inebriari vino, 
in quo est luxuria. Haec et similia publice et privatim, in 
ambone aeque, ac Confessionali sunt ingeminanda iis, qui 
hoc malo laborant,aut in illud propendent. Argumenta etiam 
ex ea, quae ebriositatem certo pede insequitur, depaupera- 
tione, exque infelicitate, in quam uxor, proles, lota familia 
ebrietati dediti hominis ocius tardius indubie conjicitur, de- 
sumpta, et congruo loco, modoque proposita, optato certo 
non carebunt fructu; etiamsi non omnis statim, praesertim 
inveterata consvetudo potuerit eradicari. Quantum quippe, 
hoc etiam in genere, efticere possit purae intentionis, et arden- 
ime continuatus labor? praeclari istius in Anglia 
“se: . s. multa centena hominum millia ab hac peste libe- 
oitae ka do pe kona temperantiae Apostoli nomen con- 
ose anceeata | aliorum etiam in aliis regnis felici, hoc in ge- 
aborantium, virorum exempla demonstrant. 
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Ebrietatis vitio abominabilior adhuc est infelix, ; 
quoque nostra tristem in modum propagata, blas ta Pia 
imprecandique consvetudo; quam quidem cum .* moa, 
libertatis progressibus, magis etiam invaluisse_ nem poima 
rit. Nec mirum: ubi enim superiorum aatkagicikug: dk 
humanarum evilescit veneratio ; ibi divinae quoque m legu 
pudentius violantur, ad eumque homines facile dela bu & 
audaciae gradum, utin res quoque sanclissimas, imm M 
Creatorem suum ac Redemptorem, impiam dun: o 
ja turpitudinem effutire nil pensi ducant (britak 
minabili huic vitio insit malitia, qua ici illud 
per continuam scandalorum may most : in publica su 
a . communitatis moralitatem exerat influxum ? rone 
ooo m Fratres, Filiique dilectissimi, qui infelici. 
“mrem .. experientia, ac penitius etiam, quam 
KE s sj is, eamque indubie mecum amaris lacrymis 

veste _possum tamen intermittere, quin Vos orem 

M oo oaba la ut omni virium Vestrarum contenlione 
dm pije ujus vili elaborandum Vobis existimetis. 
i a ada aj occasione, turpem, quae ei inest, 
linem: jona fa largitorem bonorum omnium in- 
lapidatione rai _ A em tanta sit, ut jam in veteri foedere 
castra, praecipitur Din Ke. nm pos thip “A 
runt, manus, super čipu. S , “ me oni ed . 
pulus. Demonslrate porro ki ća čapidat rr ižesnnka A 
Communitate, in qua haec s a jaakeaoke Deus a tali 
subtrahat benedictionem, a spome = s rone je 
ken. Miele es s Zan. ij adeo imbrem ei immittat ma- 
1. libro regum: Cui pa jm ze pose quod legimus “5 
contra quem exaltasti sam rada pa rav aj marki 
vera. nain bam: et elevasti in excelsum 
Apocalypsi: Aperuit os a = Nam good lina 
phemare nomen ejus n in blasphemias ad Deum, bar 
jus, et eos, qui in coelo habitant. Magy 
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adhuć imputari impietas idgenus debet christianis, quibus 
inaestimabilia ex ipsa redemptione obtigerunt beneficia. Non 
minus enim, ut ait S. Augustinus, peccant, qui blasphemant 
Christum regnantem, quam qui crucifizerunt ambulantem in 
terris. Caeterum in exstirpando hoc vilii genere non sem- 
everitale, quandoque etiam mansvela admonitione, im- 
bus semper autem patientia , ac imprimis fatigari 
utendum est, cui nunquam fere penitus re- 
tandem solet pertinacissima etiam ob- 
oque corda emollire. 


ahuti velle videar patien tia Vestra 
ane, ut altius jam 


per 5 
mo preci 
nescia charitate 
sistitur, quaeve vincere 
stacula , potens est ferrea qu 

Plura non memorabo, ne 
Filiique dilectissimi; cumque pl 
Vos tanquam sollicitos pastores, et 
penitius cognoscere ovium Vestrarum infirmitates ac indigen- 
tias, et non ignorare quae curandis illis, sarciendisque ad- 
hibere debeatis remedia. Unum adhuc est, quod non possum 
silentio praeterire: nimirum isla apud nos sane admodum 
jam invalescens dierum Domini, et festorum profanatio. 
Quippe non modo onusta frugibus, faeno, aliis victualibus et 


terrae productis plaustra conspiciuntur festis ac Domini die- 
ris aperli, merces, ut 


bus; sed fornices quoque omnis gene 

feriatis diebus fieri assolet, expositae, immo formales nun- 
dinae , et publicae emptiones ac venditiones. ipsis etiam di- 
vinis durantibus institutae ; distractiones item musicis concen- 
tibus junctae, lususque per cavenas , diversoria, popinasjam 
matutinis horis passim rvantur, non secus 
profanationes aliae, nec divinis et ecelesiasticis legibus tan- 
tum, sed et saluberrimis vegiis ordinationibus iteralis vić 
bus interdictae. Quo quidem in licentiae genere tales in Pa 


tria nostra, hoc recentiori tempore facti sunt progressus» ut 
iori religionis sensu animatorum, 


Fratres, 
innui, mihi persvadeam, 


locum sortiri obse 
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storum insit momenti? quivis vel obiter_humanae indoli 
tiones expendens assequitur; ea enim neglecta, non se 
divino cultu, et verbi divini auditione retrahuntur hor .. : 
et quidem ii potissimum, qui his maxime indigent iri 
etiam saluberrima quaeque instituta violandi kada) E 
centia s ingentia capit incrementa, teneritudo m & 
rum intervertitur, omnisque generis excessibus , et eg 
nosis distractionibus ansa suppedilatur et nateitakahiv Tina 
est, quod providi animarum Curatores, ac recentissi ' Gal. 
liarum Praesules, tantopere suum hac in parte e a = 
zelum, quod in Protestanticis etiam regnis, si ante ela 
sla , -. idgenus sanctificatio vejeriniinnix deni sit a 
eko again matana Pred o Ponesi) loi 
, m Pestini ac Posonii, strictissi- 
mae eatenus per civilem authoritatem sint editae di iti 
ii 1spositio- 
o bon Bh rano ai pro incumbente mihi node 
Patriae nostrae jurisdictiones impense pro- 


vocare, ut praevig i i 
, ut p gentes hac in parte altiores ordines rite ob- j 


servari Sike tel 
quo sd oj nra doo ka Fratres, ac Filii dilectissimi, 
passibus invalescenti di . si periculosae isti, magnisque 
omni quo polesti ' lissolutioni, et vere scandaloso abusui, 
Haec sunt Vene i e modo, obviare adnitamini. 
specialius imati _ Fratres, Fili dilectissimi, ad quae 
quae, si eadem, qu estram excitandam  existimavi, et 
cepta, puroque ka a profecta sunt intentione a Vobis ex- 
rint, certe multum sia zelo Vestro fota, et enucleata fue- 
theoreticam aeque i. *rre poterunt ad debellandam istam 
tio memoravi, si a rosno incredulitatem, quae ut ini- 
malorum temporis sosii uab mi ono indubie constituit 
Caeterum ; rigInem. 
indubiam mda» a o pariter jam innui superius, ad 
tuum obligationem “— natera. 902 in republica sta- 
Viribus in hunc fi Pertineat, conniti, ut suam quisque pro 
nem conferat operam: nemo tamen potest 
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inter curatoris animarum, et aliorum hominum 
1 scopum tendentem operationem multum inter- 
Activitas quippe aliorum statuum proxi- 
um commoda spectat, adeoque et ex- 
ternis potissimum mediis absolvitur, neque apud eos mul- 
tum quaeritur de interna animi dispositione. Longe aliter 
se res habet relate ad sacerdotium. Operatio nostra tendit 
ad ipsam internarum mentis et cordis humani actionum san- 
etificationem; adeoque ea ex intimis etiam profluere debet 
pectoris nostri recessibus. Hinc est, quod successus exantlati 
per Curatorem animarum laboris, potissimum a viva ejusdem 
fide, conscientiaeque puritate dependeat, Quippe nemo dat, 
quod non habet; et accendere alios ad virtutem non potest, 
qui ipse non ardeL salutari flamma fidei et charitatis. Haec 
porro flamma nec succendi, nec succensa ali potest absque 
jugi cum Deo conversatione, id est absque continua eaque fer- 
vida, et fiduciae plena oratione. Oratio, ut ait S. Bernardus, 
incipientibus primum efficitur elementum , proficientibus in- 
crementum, perfectis stabiie firmamentum. Sola pia ac jugis 
oratio, teste Cassiodoro, serenat cor, abstrahit a terrenis, 
mundat a vitiis, sublevat ad coelestia, reddit capacius et di- 
gnius ad accipienda bona spiritualia. Hoc itaque fervens 
orationis studium Vobis, quo possum tenerius, impensiusque 


commendo dilectissimi; praesertim cum illud nec eruditione, 


nec subtilitate ingenii, nec quacunque circumspectione, nec 


ulla demum alia re suppleri possit et sarciri, taleque sit, ut 
dibilia videbantur possimus 


cum illo multa etiam, quae incre 
efticere, absque hoc in aures evaporet omnis labor noster, 
omnis contentio nostra. 

Quodsi audieritis hanc meam voćem, quamquam non 
šum meam, quam ipsius Salvatoris, ipse enim dicit, vigilate 
omni tempore orantes: non deerit Vobis superna illa gratia, 


quae non solet remanere vacua, quaeve dabit eloquio Vestro 


clari . . . < 
laritatem , inconcussum robur animo Vestro, 


ambigere : 
in eunden 
cedere discriminis. 
me temporalia homin 


uberem fructum 
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operationi Vestrae ; illa inquam gratia, quae teste S, Aug 
stino, si in corde tristitiam invenerit, consumit et Mešokalte 
desiderium, permansivum facit, si trepidationem ejus ad m 
cit. Sed spiritus iste orationis plurimum etiam otalogir 
id, ut proprium vitae Vestrae exemplum pulcherrime consen- 
tiat doctrinae et praedicationi Vestrae; quod quantopere ne- 
cessarium sit? et ipsi non potestis ignorare Fratres, Filiique 
dilectissimi , et ego iteratis jam vicibus explicatius Vobis pro- 
ponere adnisus sum. Quamobrem hac vice id unum eatenus 
suffecerit memorasse; quemvis Curatorem animarum, cujus 
vitae ratio contraria est doctrinae quam proponit, plene sibi 
persvadere posse: longe maximam fidelium parlem vitam po- 
tius, quam docirinam ejus imitaturam. Ipse quippe ruralis 
populus naturali quadam conjectura facile assequitur: non 
posse illum convictum esse de veritate eorum, quae dicit, 
cujus facta dictis contradicunt. Sed et propterea illa polius, 
quam haec sequitur populus, quod ea sensualitati suae fa- 
veant el passionibus, ista repugnent. Non potest certe sacris 
Pama curionibus satis inculcari, quod tam amoene di- 
oš : er potoa bis ordo est, at saluberrimus, ul 
qualiter oporteat aliis ra sak gear on vo? m; še < 
oo gonna _ ' mi Quomodo (exempli causa dic- 
standam omni e o rad Pun mire 
obedientiam, factae pro authoritali reverentiam, et legibus 
ctum, si vel aliqua S Fre ana sm s o... . 
propriae suae > Sa PoPul obaarvet, ak a 
$ ss i delrectare obedientiam, solemn! 
etiam promissione obstrictam, immo eo cavat temeri- 
tatis, ut divina authoritate stabili in Elclesi ito- 
e ilitam in Ecclesia praeposilo 

rum authoritatem, publicis eli ipli pada 

ie), dnpešniis! vl pose . scriplis praesumat vellica- 
illa, quae toties ex ore Pa sme u pano ao 
primum regnum Dei hira e Moa = oi 

Mami jela s era adjicientur vobis, disponan 
a ea, quae sublimioris virtutis suvb 
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et ad animae salutem pertinent, si videant, aut intelligant, 
cundem Parochum suum non de moribus suis ad rigorem sa- 

onum exigendis, sed de legibus Ecclesiae ad ge- 
nium suum conformandis, de relaxanda universali, qualis 
exempli causa est saluberrima coelibatus Cleri, disciplina co- 


crorum can 


gitare? 
Sed haec hactenus. Quod altinet ad modum dispensatio- 


nis in lege abstinentine, jejuniique quadragesimalis; in nor- 
ma prioribus annis praescripta, ne hac quidem vice quidquam 
censui immutandum. Ast quoniam et hoc disciplinae genus, 
felicioribus Ecclesiae temporibus salularem prorsus, ac 
bilem in morum pietatem , alendumque religio- 
exeruit effectum ; quodve sanctissimis non ma- 
aetatis virorum, sed ipsius divini ma- 
stri, exemplis est consecratum, ac tot 
ilitum , ing-nlia ex ista novae li- 
trimenta: hortor Vos, Fratres, 
do ad salvan- 


quod 
pene incredi 
sum sensum 
gnorum solum omnis 
gistri ac Salvatoris no 
legibus.ecelesiasticis constab 
bertatis inundatione subiit de 
Filiique delectissimi, ut omnem omnino non mo 
das, quae adhuc supersunt, ejus disciplinae reliquias, sed et 
ad eam, quoad saltem res patitur, restabiliendam operam Ve- 
stram, sincere, ac zelose convertatis ; itaque concessa dispen- 
sandi facultate nonnisi necessitate, et conscientiarum teneri- 
tate sic exigente, utendum Vobis arbitremini. 

Et nunc Fratres, quoniam Pos estis presbyteri in popu- 
lo Dci, et ex Vobis pendet anima illorum, ad eloquium Ve- 
strum corda illorum erigite. Non est exhortatio nostra de er- 
rore, neque de immunditia, neque in dolo, sed sicut probati 
sumus a Deo , ut crederetur nobis Evangelium , ita loquimur, 
non quasi hominibus placentes sed Deo, qui probat corda no- 
stra. Non enim nosmetipsos praedicamus, sed Jesum Christum 
dominum Nostrum. EL certe ea vivimus tempora, ut non pos- 
simus non existimare ad nos pertinere illud Jeremiae: Super 
montem excelsum ascende tu, qui evangelizas Sion : ezalta in 
Jortitudine vocem tuam, qui evangelizas Jerusalem. Exalta, 
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noli timere. Dic civitatibus Juda ecce Deus vester , ecce 1) 
minus Deus in fortitudine veniet, et brachium ejus Hz. 
bitur; ecce merces ejus cum e0, et opus illius coram illo. Item 
illud Ezechiae: Si dicente me ad impium: morte morieris, non 
annunciaveris ci, neque locutus fueris, ut avertatur A via 
sua impia et vivat: ipse quidem in impietate sua morietur 
. sanguinem autem ejus de manu tua requiram. In reliquo i 
cut Ipsi non cessamus pro Vobis orantes et postulantes, ut 
impleamini agnitione voluntatis Dei, in omni sapientia et in- 
tellectu spirituali: sic vicissim , Vos Fratres Filiique dileetis- 
simi orate pro Nobis, ut sermo Dei currat et clarificetur, 
sicut et apud Vos. Deus autem pacis, qui eduxit de mortuis 
Pastorem magnum ovium in sangvine testamenti aeterni, Do- 
minum Nostrum Jesum Christum, aptet Vos in omni bono, ut 
faciatis ejus voluntatem. Amen. 
Datum Zagrabiae Dominica Septuagesimae in 27. Janua- 


rii incidente, anno Domini 1850. Episcopatus Nostri Decimo 
tertio. 


Georgius, Episcopus m/p- 


Appendix I. 


ALLOCUTIUNCULAE AD CLERUM JUNIOREM IN SEMI- 
NARIO DIOECESANO HABITAE. 


1. 
Dilecti Filii! 


SK avis decursu spiritualium exercitiorum, quae nunc ad- 
modum absolvistis, occasioneque perlectarum instituti legum, 
non pauca impensa vobis sint salutaria monita, ad digne am- 
bulandum sanctae, quam ingressi estis vocationi: praeter- 
mittere tamen non potui, quin data mihi, post diuturnam 
absentiam, in sede mea Episcopali commorandi facultate, usus, 
et ipse, cum exordio anni hujus scholastici, palerna quaepiam 
vobis adderem consilia, nonnulla impertirer verba salutis. 
Sic ego semper mecum persvadebam: feliciorem religio- 
nis statum , christianae vitae probitatem, spes denique spiri- 
tuales futurae generationis potissimum ab eorum, qui altaris 
ministerio destinantur, id vero est, a Seminarii alumnorum 
in virtutibus, ac literis profectu dependere. Nam qualis Sa- 
cerdos, talis populus, et qualis Clericus, talis passim Sacer- 
dos. Quo acerbiori dolore compleverunt animum meum, ea, 
quae prioribus annis in medio vestrum acciderunt; tristitia 
replevit cor meum, quod reperti, nec pauci, fuerint in hoc 
plantario, qui penitus obliti, in quam vocati sunt, haeredita- 
tis, procul a virtutum sacerdotalium deflexerunt tramite, im- 
mo culposis in transversum acli passionibus, non solum con- 
23 
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scientias suas, sed ipsam sacri hujus Instituti existimatione 
et honorem macularunt, gravissimisque, nec omnino infun. 
datis, obnoxium reddiderunt subsumptionibus; quod reperi 
fuerint ali, qui, nescio, quo socordiae spiritu irretiti e 
aliquem fecerint profectum in sacratioribus studiis liteeiran 
quibus videlicet percoli, et apti aliquando ad rite explendas 
ministerii , angelicis humeris formidandi, partes reddi de. 
bebant. 

Destinatio status sacerdotalis est, homines per religio- 
nem ducere ad morum probitatem, quae absque religione ge- 
nuina firmaque esse non potest, per probitatem item morum 
ducere ad felicitatem, quae absque probitate nulla est, nec 
in hac temporali vita, nec in illa, quam inquirimus, sempi- 
terna. Hac certe vocatione nihil sublimius, nihil dignius, ni- 
hil potest cogitari salubrius, sed nihil etiam delicatius. Quae- 
cunque unquam tetigerunt Ecclesiam Dei fata, quamcunque 
crudeles adversus eam exstiterunt persecutiones, quantacun- 
que fuil eam impugnantium seu haereticorum malitia, seu 
pseudophilosophorum astutia, non modo perseveravit incolu- 
mis, sed et floruit gloriosa, quoad ministri ejus vivae fidei 
aestuabant igne, zelo animarum indefesso agebantur, inno- 
centia, ac sanclimonia vitae non minus, quam cognitione di- 
vinae legis semet distinguebant. Talibus Altaris ministris, ta“ 
libus Pastoribus nulla resistere potest vis; nulla tela nequissi- 
mi ignita destruere possunt, quod spiritu Dei refertorum, €t 
scientia ornatorum Sacerdotum vitae rationi inest, propugn“: 
culum, Testes hujus rei sunt, non antiqua solum illa, se 
recentissimorum quoque temporum exempla ; signanler exem- 
plum regni Galliarum, quod alias me memorasse memini; 
in quo videlicet, non obstantibus cunetis horrendis illis, quać 
unquam orcus evomere potuit, in religionem et Ecclesia" 
umpletslnm .monstris , non obstante summa, ac pene effre- 
nata quidquid dicendi , ac scribendi licentia , religio, aC chr 

sttana Moru probitas nova in dies capit incrementa: quot» 


ris Jeruzalem ; 
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ost divinam gratiam , nulli certe alteri rei est adscribendum, 

am eximiae cleri Gallicani virtuti, insuperabili salutis ani- 

marum zelo, et isti, cui se unice, totumque dedere asvevit, 
sacratiorum studio literarum. 

Sublimis inquam est sacerdotii vocatio, et quoad operan- 
dam humani generis prosperitatem nulli secunda; sed vero 
est una perdifficilis, totum deposcens hominem , plenumque 
mentis ac animi non minus, quam corporis sacrificium; te- 
por, somnolentia, fluctuatio mundum inter et Deum, procul 
abesse debent ab eo, qui pugnam suscipere intendit pro mu- 
hic sane maxime tenet illud divini Salvatoris 
nostri: nemo polest duobus dominis servire, 

Quodsi haec semper obtinebant , illis quoque felicioribus 
Ecclesiae temporibus; quanto magis obtinere debent his quae 
vivimus, religioni, et veritati, pietatique adeo infestis? de 
quibus vere dici potest, superabundare iniquitatem, et omnem 
carnem corrupisse viam suam? Incredulitas nunquam fortasse 
magis depopulabatur mentes hominum, quam his temporibus 
nostris; quomodo ergo haec depelletur pestis, aut, ne am- 
plius adhuc serpat, modus ponetur, si ii, qui portant vasa 
Domini, ipsi non calescant divino fidei igne? Nunquam for- 
lasse homines minus aeternarum veritatum, vitaeque sempi- 
ternae rationibus semet occupabant, magisque se terrenarum 
rerum caducitati consecrabant , quam hac, quam agimus, ae- 
tate: quomodo ergo animi eorum ab his retrahentur terre- 
strium desideriorum studiis, et ad illa potius coelestia, et pe- 
rennia elevabuntur, si ipsi, qui propterea missi sunt, ut do- 
ceant mortales , quemadmodum oporteat primum, et ante 0- 
mnia quaerere regnum Dei, et justitiam ejus, oculos ad ter- 
ram magis versos, quam in coelum monstrant levatos? quibus 
haec caduca potius, ac terrena cordi sunt, quam aeterna illa 
a coelestia? Nunquam profecto sacrosanctae Fidei noslrae 

undamenta astutius, acerbiusque omnigenis opinionum hu- 
Manarum commentis, doctis fabulis, falsisque impugnaban- 
23 
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tur genealogiis, sedet literarum profanarum omnis generis st 
diis nunquam majori contentione occupabantur homines ad 
his diebus nostris; quomodo ergo sustentari poterit del . 
tum Fidei, quomodo sophismata refelli, veritas ak. 
dogmatum nostrorum defendi, si ipsi, qui horum deposari 
sunt, crassa laborent ignorantia, nec sciant respondere ratio- 
nem fidei percontanti? si Sacerdotes, tanquam literarum ru- 
des, nedum cultiorum careant aestimio sed omnino contem- 
pui plurimorum semet reddant obnoxios! Nunquam, ut equi- 
dem existimo, superbia, avaritia, luxuriae omnis generis abo- 
minatio , odia, irae, turpis aemulatio, caetera vitiorum por- 
tenta funestius christianos populos infestabant, quam hac die 
nostra; quomodo ergo, et unde his existet medicina, si ipsi, 
quos tanquam lucernam super candelabrum positam, cunctis, 
qui in domo sunt, lucere voluit Dominus, non modo non ela- 
borent omni virium contentione in his mentium humanarum 
putoribus resecandis, sed el vitae suae ratione aliis fiant la- 
pis offensionis, et petra scandali? si ipsi ii, qui praecones €s- 
se debent Evangelii pacis, qui omnium subservire deberent 
saluti, Graecis aeque ac Hebraeis ministrare, benefacere 
odientibus se, orare pro persequentibus se, ipsas adeo ani- 
Lao aa Ee 
: : , exuti mansvetudine in rixa5, 
dissensiones, cerlamina , conflictus prorumpant? 
da od ka onom karam trim img pogo 
e velim, intelligitis. Ac equidem haec 
quoque propterea potissimum, hac opportunitate, vobis volui 
memorare, ut unusquisque vestrum nunc adhuc, dum tem 
pus est, regredi in cor suum, et suas ipse secum de destina“ 
tione sua,, fi uturaeque vitae suae tenoribus inire possit ratio- 
nes; ne sanctissimos vocationis suae fines intervertat potius 
aliquando, quam promoveat, et ruina existat multis, sibi av“ 
tem adsciscat damnationem. 
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Itaque hortor vos, Filii dilectissimi, immo obtestor per 
diae Jesu Christi, ut in intimos penetrantes 


viscera misericor 
cordis vestri recessus, cogilationes, affectus, inclinationes 


vestras, cum sacerdotalis vocationis gravitate, sanctimonia, 
sublimitate serio conferatis, et, si minus vos in stalera ap- 

endere compereritis, recedatis potius ab hoc sanctuario, quod 
non debet, non potest profanae immundiciei sordibus inqui- 
nari. Si quis vestrum non sentit in se donum, quod est supra 
omne donum Dei, fidem vivam, intemeratam, excedat ex In- 
stituto, in cujus fronte scriptum est: haec est victoria, quae 
vincit mundum fides nostra ; haec est vita aelerna, ut con- 
gnoscant te solum Deum verum, et quem misisti, Jesum Chri- 
stum. Qui non senlit in intimis cordis sui penetralibus subli- 
mitatem sacerdotalis dignitatis, et pastoralis muneris gravita- 
tem ; linquat limina plantarii hujus ; quod ideo est constitu- 
ut mundos ac illibatos suppeditet altaribus ministros, 


tum, 
neam Dei Sabaoth, puslores 


dignos emiltat operarios in vi 
non mercenarios, promptos se praebituros ad propriam eliam 
vitam ponendam, pro salute ovium suarum, tam pretiosa mer- 
cede redemptarum. Quem vitae commodioris, aut plane tem- 
poralium utilitatum desiderium ad hunc tenendum cursum in- 
citat; quodcunque arripiat mercaturae genus, conquirat terra 
et mari, ac quo voluerit modo opes, et facultates, sed non 
abutatur in viles fines veste clericali, et sublimi ejus ministe- 
rio, qui semetipsum exinanivit, formam servi accipiens, qui- 
ve, in terris agens, viam perfectionis ex se percontanti dixit: 
vende universa quae habes, da pauperibus, et sequere me ; 
qui non dignitates, non commoda vitae, non divitias suis pol- 
licitus est Apostolis, sed contemptum, labores , afflictiones, 
persecutiones. Si quis vestrum, in hoc sui examine, munda- 
nis semet irretitum observaverit desideriis, neque robur sibi 
ovdi oxistimaverit sufficiens ad castitatem, intemeratamque 
hrs eeej, adjuvante divina gratia, conservandam; re- 

tur ad saeculum, cujus filius est, et non contaminet ha- 
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litu suo pestilentiali auram hujus Instituti, a quo, castissimig 
agni immaculati servitiis destinato, omnis procul abesse dg. 
bet vel cogitationis impuritas. Qui non sentit in visceribus sui, 
charitatem, mansvetudinem, misericordiam erga Proximum, qui 
nescit humilitatem, quem non pacis, sed odii, dissensionum 
secessionum in partes tenent studia; castra pelat militaria, dit 
quocunque abscedat,non enim est vocatus ad _ministerium pa. 
cis, ad praeconium legis, quae universa ex charitate pendet, 
cujus author non est deus dissensionis, sed pacis, ut ait Apo- 
stolus. Qui denique non habet gustum literarum, vel, qui 
ad nescio quas inanes potius cognitiones sibi procurandas 
propendet magis, quam ad ea, quae sacrosanctae vocationis 
hujus studia constituunt; redeat ad profana habitacula, ibique 
grammaticas seribat, pangat carmina, verborum lusus exer- 
cet, et si quae libet tractet alia, hic severiora, graviora et 
talia sunt omni virium impendio, omnique ingenii contentione 
agenda, a quibus religionis dependet ratio, integritas vitae 
hominum, et prosperitas, nec temporanea solum , sed et 
sempiterna. 
. Intelligitis ex his, quid a vobis poscat sacerdotalis voca- 
tio, quid operiatur Ecclesia , quid exigat conscientia? qui his, 
Instituto diligenti examine, imparem semet judicaverit, re- 
trahat de tempore manum ab aratro, non enim est suis viri- 
bus commensuratum. Vos autem Fili dilectissimi! qui ad 
praeclara haec vos reapse vocatos persentiscitis, renovate in 
cordibus vestris proposita sancta, invocate auxilium ab alto, et 
gratiam ejus, a quo est omnis sufficientia nostra ; nullus enim, 
ut at Apostolus, Propriis viribus valet ingredi januam fidei, 
nisi patefaciente, et operante gratia Dei. Tum vero praescri- 
ptis legihus, et disciplinae domesticae ad omnem amussim re“ 
spondeatis oportet; haec enim sunt praecipua adjumenta vir“ 
tutum, et dissolutionis repagula, quae si negligantur in pri- 
mordiis, sensim sine sensu corruptioni omnis generis via ape“ 
"iur, Leges itaque domesticas omni cum adcuratione, velim 
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observetis; quae cujusmodi sint? non ignoratis ; i. aena 
has denuo recensebo ; aliquas tantum in specie altingam. Se- 
arati ad civitatem exitus, nomnisi ex gravibus prorsus ra- 
tionum momentis, idque rarissime, nec unquam PRE ae 
ex positivo reverendissimi Rectoris indultu conce “ee s . 
nedue licebit cuiquam alumnorum ad eos etiam m ih 
minarii tectis habitant, seu saeculares, seu. ago! c »& 
sticos accedere, demptis Seminari superioribus , i ge o : 
cili, aut necessitatis causa. Colloquia cum nija us ad 
cularibus, aut quibusvis extraneis, intra etiam septa ora 
rii, pariter interdicta sunto, nisi gravi Page 2 
et praevie semper facta alicui e superioribus insinua : om 
tentaque eatenus facultate ; sed et tunc negotium za d 
terminandum, nec ullus inanibus colloquiis locus in ulgen 
dus erit. Cum sexus autem sequioris personis, etiamsi 2 
pinquae forent cognatae, elerico nunquam ama _ E : 
loqui, nisi in praesenlia unlus € dominis superioribus. in 
tu communi praescripla hora, adque locum _praescriptum 
instituendo, a clamoribus, et cantilenis abstinebitis; tanto 
quidem solertius, quanto minus talia vel modestiores, md 
orisque educationis saeculares juvenes decent, nedum cleri- 
cos, qui omni suo gressu, omnique modo gravitatem _prae- 
seferre debent et decorem ; neque occasione idgenus exituum 
saeculares quoscunque vobis associari patiemini, aut a cor- 
pore semet quisquam praesumet segregare. In vestitu, gestu, 
capillorum conformatione, omnem vitabitis vanitatem, ompnem 
ad saeculi inanem gustum conformationem; haec enim adeo 
non ornant clericum , ut deturpent etiam , et abominabilem 
reddant: utpote quod satis aperte pandant, eum, necessitate 
Potius impulsum, sacro semet mancipasse ministerio, quam 
sublimi sacerdotii fine, et sincera vocatione animatum ; Se 
ši vere divino se cuperet mancipare ministerio, has saeculi 
Nugas contemneret, et mentis, cordisque non corporis con- 
sectaretur ornamenta. Denique ad ea, quae ad opiniones po- 
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liticas pertinent, aut secus extra sphaeram agendorum y 
strorum constituuntur, vos immittere, aut quamcunque & 
talibus partem capere severissime cautum volo. Sat amp] < 
praescripta studia, impositaeque occupationes vobis <a . 
ditant agendorum campum ; nihil opus est alia, et ab his ka 
terogenea inquirere; et eos, qui discere debent, non fiiše: 
nit rerum, quas non intelligunt agere arbitros; turpissimum 
autem Clericos, quorum pars haereditatis Dominus est, sae- 
cularibus se immiscere negotiis, aut plane mansvetudini el 
charitali infesta fovere studia, culposasque ciere factiones 
Sed haec hactenus. ' 
En duas ante oculos vestros semitas, una quae ad veram 
laudem ducit, ad prosperitatem, nec vestram solum, sed 
multorum, qui vestrae olim sunt credendi pastorali sollicitu- 
dini; altera , cujus exitus pudor, remorsus conscienliae, rui- 
na existimationis, omnisque felicitalis et vestrae, et eorum, 
qui vestris aliquando committendi sunt manibus. Videte, quam 
potius ingredi debeatis? Sed nec ingredi sufficit viam saluta- 
rem, perseverandum in ea est, et nec ad dexteram, nec ad 
sinistram_ deflectendum. Ad quod, modo serio contendatis, 
non deerit vobis gralia altissimi, quam unusquisque invenil, 
qui cum fiducia accedit ad thronum ejus, ut misericordiam 
consequatur, Haud vobis etiam deerunt in hoc Instituto 
necessaria subsidia, assistet certe cunctis aequis desideriis ve- 
stris prompta reverendissimorum Lycei Pro-Directoris, eLSe- 
minarii Rectoris sollicitudo, et cura paterna, dominorum 
guoque Vice-Rectoris, Professorum, ac caeterorum superio- 
rum benevolentia, solertia, vigilantia. Vestrum est, grave? 
quos causa vestri suscipiunt, labores, instituto vitae, et con- 
versationis vestrae alleviare potius, et emollire, quam ama“ 
ros reddere, ac pene intolerabiles. Ego quoque, qui luben“ 
ter omnem pro commodis vestris suscipio curam, quaevis 
prompto animo fero sacrificia, jure deposco, ut ne gra 
animi documenta a vobis desiderari patiamini; jam gentilis, 
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christianae veritatis luce destitutus, philosophus dixit: in- 
gratum dixeris omnia dixisti. Ac equidem eos, qui promptum 
his paternis monitis meis praebuerint auditum, qui digne 
ambulaverint ea, quam amplexi sunt, vocatione, paterna 
complectar teneritudine, tanquam filios in Christo dilectissi- 
mos, nec eos ad continuandum vitae suae, et profectus cur- 
sum, necessariis patiar destitui subsidiis; sed vicissim iis, 
os seu ob verae inDeum pietatis, vitaeque, ad exemplum 
perfectionis ecclesiasticae compositae, defectum, seu ob re- 
missiorem in studiis literarum profectum , non esse ex hoc 
ovili cognovero, manus nunquam sum impositurus, memor 
ilius S. Chrysostomi: qui ordinant indignos, eisdem subja- 
cent poenis, quibus illi, qui indigne sunt ordinati; immo 
vero, quos tales esse cognovero, insuper habilis quibusvis 
respectibus, ad saeculum, cujus, mutata etiam veste, filii 
permanserunt, sum relegaturus. Malim enim evacuari Semi- 
narium ac in solitudinem redigi, quam talibus repleri alu- 
mnis, qui non salutares olim timoris Dei et puritatis vitae 
operentur fructus, sed spinas producant, et tribulos, et acerbas 
uvas, quarum gustu serorum adhuc filiorum dentes obstupe- 
scant. Praestat nullos, quam perversos esse sacerdotes; duode- 
cim Apostoli mundum pene universum ad agnitionem Dei, et 
vitae sanctitatem converterunt, saepe unus impius sacerdos 
ingentem Ecclesiae sanctae intulit vastilatem. 
.Agite itaque, iterum, atque iterum vos hortor, Fili di- 
lectissimi , et quid gloriae Altissimi, cujus altaribus desti- 
namini, quid Ecclesiae sanctae, quae a vobis sincera servi- 
tiorum Operitur subsidia, quid populo sancto Dei, pretioso 
agni immaculati sangvine redempto, quid propriae vestrae, 
o temporaneae, et aeternae expediat saluti? diligenter ex“ 
og. vigilate omni tempore orantes, ut digni habeamini 
oo ista omnia, quae futura sunt, et stare ante Klee ra 
= ob no quod arma militiae nostrae nor carnalia 
sumus potentia Deo ad destructionem munitionum 
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consilia destruentes, et omnem altitudinem extoll 

adversus scientiam Dei, et in captivilatem pisana a 
intellectum in obsequium Christi. Agite inquam , vi Ba 
non cessate orantes, ut dignetur vos Deus tiale“ 5 
sancta, ut viam sapientiae monstret vobis, et ducat vos “a 
semitas aequitatis, quas cum ingressi fueritis, non drobi 
tur gressus vestri, et currentes non habebitis offendiculu, m 
ad quod paternam vobis benedictionem toto cordis i, 
impertior in nomine Patris et Filii, et Spiritus Sancti. Amen 


Pa bimestrem, quam systema cursus studiorum indulget, 
animi relaxationem, confluxistis iterum ad aedes has, vestrae, 
qua pubis ecelesiasticae, educationi, institutionique destina- 
tas. Aliqui vestrum ultimum ordiuntur cursus sui theologici 
annum ; alii nunc primum posilo habitu saeculari, et nomen 
sumuni, et vitam occipiunt clericalem ; plerique ex inferiori 
ad superiorem theologiae classem progressi, vocationis ve- 
strae studia estis continuaturi; cunecti pergitis soluto passu 
in via destinationis vestrae. Non dubito vobis decursu sacro- 
dum conclusistis, exercitiorum , serio 
explicatiusque proposita fuisse ea, quae ad rationes perti- 
nent vocationis clericalis; nec omnino ambigo haec, sub de- 
cursu quoque anni scholastici, data quavis opportunitate , 
per dominos superiores et institulores vestros frequentius 
ob oculos sisti vobis, explanari districtius, et quoad licet, 
profundius animis vestris instillari. Cum tamen rerum mea- 
Kum adjuncta, et temporis aliqua mihi concedant momenta, 
quibus propius me possim vobiscum occupare, et meam, hoc 
anni scholastici exordio, in loco residentiae meae commo- 
rationem patiantur: ad _muneris mei arbitrabar pertinere par- 
tes, ut et ipse nonnulla, hac in re, ad vos facerem verba; 
plane confidens, ea, quae ex ore Praesulis, cordeque patris 


rum, quae nunc admo 


i amantissimi, profluxerint, haud omni frustratum iri 
ectu: quod quidem tanto cupio vehementius, quanto cla- 
id vero est 


rius Lot : 
US Perspicio, futuram Dioeceseos meae sortem, 
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religionis in ea, morumque probitatis rationes, a vestro in 
spiritu et sacratioribus literis progressu, non exigua sui parte 
dependere. Quae dicturus sum, longa non sunt, nec in varias 
amplae materiae partes divisa, sed, ut ratio temporis postulat, 
compendiata, et generica; quae tamen, si eo, quo profecta 
sunt animo, a vobis excepta fuerint, et sensum sacrosanctae 
vocationis ecclesiasticae in cordibus vestris confirmare, el 
sancta in vobis proposita excitare, et stimulos, adjumentaque 
vobis, in cursu constitutis, subjicere poterunt, et suppeditare. 
Qui historiam ecclesiasticam jam audivistis, scitis, caeteri 
subin percipietis: quis fuerit status moralis humani generis, 
quando Salvator Noster, linquens dexteram gloriae Patris, in 
hac mortali carne nostra apparuit? Excepta quippe natione 
hebraica, cunctos orbis populos spississimis ignorantiae in iis, 
quae ad nostram cum Deo correlationem pertinent, tenebris, 
involutos, inque profundissimo vitiorum , ac corruptionis 
moralis coeno constitutos fuisse, historiae monumenta loquun- 
tur; utpote absque revelationis lumine, per horribilia quaeque 
gentilis superstilionis devia caecutientes. Sed el natio Judaica, 
ad conservandam veri Dei cognitionem electa, recessit a ge- 
nuino legis divinae intellectu, ac impiis, parte ab una Saddu- 
caeorum, ipsam animae immortalitatem inficiantium , dogma 
tibus, pharisaica, parte ab altera, hypocrisi, cunctisque pas“ 
sionum humanarum froenis laxatis, in tantam immersa fuit 
morum improbitatem, ut nihilo pene gentilibus melior, immo, 
divino oraculo teste, ipsis Tyriis Sydoniisque corruptior, et 
depravatior censeretur. Omnino cum veritate dici poterat: 
quod omnis caro corruperit viam suam, nec unquam magi 
quam ea tempestate, opus fuerit dudum promisso illo _rore 
coelesti, redemptore, medicoque, his tantis generis nostr! 
infirmitatibus divinam opem adlaturo. Et reapse comparuib 
secundum admirabile sapientiae, et bonitatis divinae cons!“ 
lium, vetus illa expectatio gentium, Salvator quippe noster» 
Redemptor, doctor una ac medicus, qui non ipse solum 
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sanctissimo vitae suae exemplo, admirabilique, ac ad id usque 
temporis prorsus incognitae, et sanctimoniae et efficaciae, 
doctrina sua, grande hoc regenerationis hominum opus exor- 
sus est; sed et delectis, ex infima passim nationis suae classe, 
nonnullis viris, quos Apostolos compellamus, amplissimi il- 
lius, quae Ecclesia catholica dicitur, instituti fundamenta 
jecit. Pauculi hi piscatores, imbuti virtute ab alto, tam pro- 
spero successu continuarunt occeptum grande opus, ut, post 
paulo, doctrina salutaris tolum pene permeaverit terrarum 


induxerit vitae sanctimoniam, et morum pu- 


orbem, eamque 1 
ritatem, quae nunquam antea cognita fuit homnibus, quae 
evertit undique impietatis propugnacula , fugavit scelera , 
compressit licentiam, hisque substituit verum Dei cultum, 
innocentiam morum , humanitatem , ac timoratam conscien- 
tiae puritatem. Vere infirma et contemptibilia mundi elegit 


Deus, ut confunderet fortia; nec unquam providentiae suae, 
edidit documentum, quam 


suaeque potentiae manifestius : [uan 
titutis tam ingentem indi- 


«dum exiguis adeo, ac tenuibus ius i j 
dit vim, et efficaciam. Hos quippe pauculos piscatores voluit 
esse salem. illum salutarem, quo vitiorum putredine munda- 
rentur mentes omnium nationum , parva hac lucerna supra 
candelabrum posita, tenebras illuminavit caecutientis orbis 
terrarum. 

Hocapostolicum institutum, 
lutum,, ac per octo et decem saeculo i 
in terris regno propagando intentum, hodiedum perstat Sd 
concussum. Episcopi quippe, eorundem successores, Pres y- 
terique ac alii minorum ordinum viri, per diversos hyerarchiae 
sacrae gradus dispertiti, subque summi Pontifiis, oqano 
visibilis sui capitis, gubernio in unitate fidei consociati, lisdem 
sacerrimis praesunt finibus; conservandae quippe> propasan- 
daeque salutaris istius doctrinae, innocentiae vitae, 2 morum 
Puritatis in Populis conservandae , adserendae. Hi sunt if 
rum manibus divina dispensantur mysleria, quorum fidei de- 


magis magisque in dies evo- 
rum decursum , divino 
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positum sacrum concreditum est, qui tanquam pastores 

gis hunc custodire debent ab omni ferarum incursu kia 
ducere ad virentia veritatum pascua, et fontes salutare ci 
sunt, qui tanquam seduli operarii dominicum agrum i : 
dore vultus sui excolere debent, exstirpare zizania, el sd 
gere frumenta in gazophilacia vitae aeternae. Hi srt ui ad 
id missi sunt, ul ignorantiae et superstitionis ičadkan a el 
lerent ab ingeniis hominum, debellarent vitia, et Čika 
impietatem, rebelles voluntates divinae legis et virtutis obse- 
quio subigerent, hisque sanctissimis finibus non modo cuncta 
sua studia, omnesque mentis et corporis vires, sed ipsam adeo 
vitam suam scirent, vellentque immolare. 

X Porro, cunctis licet Ecclesiae temporibus exstiterinl ini- 
mica studia hominum , exstiterint varia persecutionum gene- 
ra, ex astutia, crudelitate, aliis perversitatis scaturiginibus 
prognata, contra quae assidue depugnandum fuit sanctuarii 
viris, verbi divini praeconibus, animarumque pastoribus: vix 
tamen, inde a jactis per Salvatorem nostrum Ecclesiae funda- 
Brioni. a . temporis momentum, quod majora re- 
aaa : ija ilique ab ea morum probitati portenderet 
_. ž 2 i rama itaque a sacerdotio deposceret conten- 
2 sma tišina praesens, quod vivimus, aevum. Seu 
tates Sine. & vie: parte ab a mni progressus, 1c ver 
kaon: e religionis nostrae impugnandi pruritum et 
ina oi a morum probitati tam infensam perdito- 
rerlik i og seu ingentem in religiosorum actuum 
plina, intra ipaa aa enique salutaris ecclesiasticae disc“ 
mus: confiteamur nctuarii saepta, contemptum considere“ 
ine ienasjm a necesse: rem religionis nostrae, et mo" 
mini, quam hac. dai, majori expositum fuisse discri“ 
proinde unquam S s aadvipa son ei iniquitate; ne 
moje osi drjaijk gis fuisse necessarium, ut Sacerdolium 
verbi, indefesso i Propniae > emplo, infatigabili praedication? 

ji in sacratioribus studiis conatu , tota deniqu“ 
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BE bd MR 
tentione in iis, quae sanctae suae vocationis sunt, 


elaboret, ne majora adhuc capiant detrimenta, ac plane 
pericliventur muri Jerusalem; ne mundo infusum per Sal- 
ivinum lumen, amplius adhuc obfuscetur, neve 
ontingat e finibus nostris regnum 
digni, et transplantetur in nationes 


virium con 


vatorem d 
fortasse auferri plane c 
Dei, cujus non fuerimus 
alias, facturas fructus ejus. 

Ad hos labores ad hanc pugnam vos q 
mini, filii dilectissimi , haec est pars haereditatis vestrae, 


uoque destina- 


“haee vocatio vestra; de qua serias vobiscum ipsis rationes 


ineatis est necesse; et qui robur, quod ad hoc militiae _ge- 
nus digne obeundum requiritur, non persentiscit in pectore 
suo , recedat potius dum adhuc tempus est, et alium, 
minus laboriosum , minus fortasse periculosum sibi deligat 
statum. Non est pro athleta factus, qui delicatum a na- 
tura sortitus est corpusculum ; nec unquam militarem conse- 
quetur gloriam homuncio vitae mollis, et efaeminatae. Qui 


vero vocantis gratiae vocem animadvertitis in vobis, qui de- 
siderium , vivum desiderium, persentiscitis in praecordiis ve- 


stris, et vestram salutem operandi, et alios, in via veritatis 
et virtutis dirigendi, debellandi vitia, plantandi virtutes, per- 


fectionem christianae vitae , quantum in vobis est, adse- 


rendi in animis hominum,, qui destinationis hujus sanctimo- 


Punkirua aestimare : huc cogitationes huc studia, huc 
ara io contentionem vestram conferalis , ac missis 
uda sm asi inanibus , minusque dignis hac sublimi 
- estra, piis Patrem caelestem exoretis suspiriis, ut 


numi « ž 
Mikeška suo, hanc vobis mentem confirmet, suamque tri- 
netam gratiam, quo digni aliquando evadere possi- 


tis altari Bar L. 
Vadi mo » providi dispensatores mysteriorum cae- 
. , fructuosi in vinea i ilii ej i i- 
gata, operarii, , pretioso Fili: ejus sangvine ri 


ao hoc .meum  adoptaveritis consilium, si jugiter 
s mentis vestrae habueritis sanctitatem, sublimi- 
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tatem vocationis vestrae: facili negotio , quae agenda, quae 
omittenda fugiendaque vobis sint? perspicietis. Perspicietis 
quam nihil possit esse abominabilius Clerico, qui fastidiat 
orationem, et sacras meditationes; sine quibus nec accendi 
nec sustineri potest divinus ille fidei, spei, et charitati: 
igniculus, qui fons est et scaturigo omnis vitae spiritualis, 
omnis sacerdotalis perfectionis? Perspicietis, quam indigne 
agant, qui non ex iis, quos memoravi, sacratissimis finibus, 
sed aut honorum cupiditale , aut temporalium bonorum 
aviditate, aut metu asperioris vitae, commodilatisque stu- 
dio , in hoc semet intrudunt sanctuarium ; similes abortivis, 
qui larvam legitimae nativitatis induentes, veros haeredes 
suo exuunt patrimonio, et gazophilavea patris familias ini- 
que depopulantur? Perspicietis, quam opus vobis sit spiritu 
humilitatis , mansvetudinis , patientiae ; quam procul vos 
abesse oporteat ab omni vel umbra carnalis concupiscen- 
tiae, quam pura, teneraque praeditos conscientia; qui ad 
portanda olim vasa Domini depulamini, ad reprimendam 
in hominum animis superbiam vitae , ferociam  morum, 
omnem carnis spiritui adversam petulantiam ? Perspicietis, 
quanta in ipso externo habitu vestro elucere debeat mode- 
stia, quanta custodia oculorum , sermonis sobrietas, gravi- 
tas incessus, compositio actionum? quam itaque detestanda 
in clerico apparere debeat procacitas verborum, quam cule 
pabilis abjiciendi clericalem, et induendi saecularem vestem 
pruritus, quam inconveniens ista ad saeculi genium con- 
formatio capillorum , quam turpis societatum , lusus, pocu“ 
lorumque causa institui solitarum , frequenlatio, quam re" 
probanda in Ecclesia, ac platea quoque, circumjactati 
oculorum , concursatio puerilis, clamorosae ac vix_contu“ 
bernium militare decentis conversationis, cantilenarumquć 
consvetudo? Certe ex clerico, his dedito, adeo nihil utili- 
tatis sperare potest Ecclesia sancta Dei, adeo nulla exsp% 
ctari possunt adversus invalescentem saeculi corruptione!" 
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praesidia: ut praemetuendum potius sit vehementer, ne lapis 
fat: offendiculi multis, et, quae eradicare debebat, vitiis, 
laxata suae vitae ratione, moribusque suis, haud modica 
subjiciat fomenta. 

Sed, advertentes ad hanc, quam vobis proposui, vo- 
cationis vestrae sublimitatem , perfacile intelligetis etiam, 
rtia vos studiis literarum incumbere oporteat? 
t, homines erant plebei passim , et lite- 


philosophorum subverterunt systemata, 


rarum rudes: tamen 
et crucis reportarunt victorias. Sed id praestare poterant 


peculiari robore induti ab alto; quamvis et ipsis, hac Spi- 
ritus sancti virtute animatis , necessarium  fuerit donum 
lingvarum, necessaria scientia sanctorum, infusa magis di- 
vinae providentiae gratia, quam proprio marte aquisita. Quid 
itaque nos efficere poterimus frigidi satis , el caelestibus 
istis charismatibus destituti, absque sacratiore studio litera- 
rum? quid, hoc praesertim tempore, quando nullum est 
eruditionis genus, nulla species philosophematum , nullus 
apparatus literarum , qui non dirigatur_ad expugnandam 
religionem sanctam, qui non tendat ad labefactandas San- 
ctuarii bases, ad subruenda sanctissima fidei nostrae do- 
prala? Quomodo his occurrere eflicaciter poterit Sacer- 
ide Ma superficialiter tinctus theologicis disciplinis , quive 
gre ipse sibi rationem reddere sciat fidei fsuae ? Exhinc 
cognoscitis filii dilectissimi, perquam necessarium esse, ut 
ade: indefesso conatu. in studiis literarum elahoretis. 
Pe oc la commemoro literarum , nolite cogitare, me 
diko. literas intelligere. Quamvis enim ea sit natura 
KutRtitaau s dr ut aline aliis lumen affundant, 
minu: a adrali praestent subsidium : sunt - tamen aliqua 
= aria viro ecclesiastico, plura etiam noxia vel 
: > Quod tempus absorbeant preti t aliis multo uti- 

lius, atque adeo ant pretiosum , et aliis 
necessario impendendum; sunt, quae ad 


inanes illag > š 
as referri possunt quaestiones, contentiones illas 
A 


quanta sole 
Apostoli, certum es 
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ac genealogias, quas Paulus Tito studiose vitandas pra 
cipit; sunt postremo, quae eodem Apostolo teste , ind 
potius, quam aedificant, et nihil seu ad sanctitatem vitae 
seu ad veram eruditionem conferunt. Eas, eas ego intelli : 
literas, quae fidem in cordibus vestris firmare, quae a. 
ad pie, sancteque vivendum informare, egregios catechetas 
validos olim verbi divini praecones, insignes fidei zeti. 
tum, adversus quaevis inimicorum tela adsertores, defen- 
sores, solerles demum, prudentia zeloque praeslantes, ef- 
formare queant animarum curatores; verbo studia, quae 
vobis, hoc sanctuarium ingressis, tractanda, menti cordi- 
que imprimenda propinantur. Haec sunt, quae omnes in- 
geni vestri nervos debent intendere, caetera parce ac s0- 
brie, animique solum relaxandi causa, dum absque ullo 
illorum pracjudicio feri possit, sunt admittenda. 

Ex his, licet summatim , cursimque propositis , nullo 
negotio colligere potuistis filii dilectissimi, in quo proprie 
consistat vocatio vestra, quidve vobis agendum veniat, si 
digne ea ambulare cupiatis? Agite itaque , sit cor vestrum 
intime Junctum cum Creatore vestro, fonte omnis boni et 
salutaris, ac hujus etiam, ut confido, vocationis vestra€; 
ani intellectu, in ore, in cogitationibus vestris Salvator, 
qui est lux vera, illuminans omnem hominem, venientem 
in hunc mundum, magister noster, prototypon omnis per“ 
fectionis, pastor supremus, judex idem et frater, denique 
scopus, corona, et gloria nostra. Sit sincerum , sit apertur 
cor vestrum impressionibus gratiae Spiritus sancti. Sit ele- 
vatio mentis ad Deum familiaris vobis; sint deliciae vestrać 
sanctae meditationes, ungentes animam ungvento illo, qu? 
destitutus Sacerdos, evanidus fit, aridus, et in mundana* 
evaporat auras, sal factus infatuatum, quod ad nihilum 
valet ultra, nisi ut mittatur foras, et conculcetur ab _homi“ 
nibus. Serutemini, matutinis cumprimis vespertinisque me 
mentis, ad hoc deputatis, internos, maxime etiam abditos cordiš 
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ecessus; quae res pulcherrimam vobis suppeditatura 


vestri r pa oo. vje 
quae seu ex vitiosa naturae inclina- 


est occasionem , ea, 
tione, seu ex praepostera cogitandi ratione, seu ex con- 


versatione minus castigata , in saeculo contraxistis, inquina- 
menta, eluendi, detergendi. Qui ad elationem mentis, et 
arrogantiam se sentit inclinatum : humilitatem imprimis, 
quae caeteroquin mater est virtutum, sibi sumat excolen- 
dam; qui fervidioris est indolis, atque ad iracundiam pro- 
nus: mansvetudinis laudem consectetur ; qui nefors ab ali- 
qua adhuc agitatur impura concupiscentia: hanc jugiter in- 
vocata divina gratia, penitus comprimere pergat, sibique 
proponat mori potius, quam castimoniae quid adversum 
committere, eaque destitui virtule, qua semel amissa, sa- 
cerdos vix potest amplius a praecipitio, et infelicitatis ba- 
rathro liberari. Sic, per caetera virtutum genera conten- 
dite, nec unquam, hac in parte, minus vos curios, minus 
praestetis assiduos; probe memores, quod his tantum irre- 
missis exercitiis, et acquisita semel spiritualia bona conser- 
ventur, et nondum possessa acquirantur, et denique ampliores 
in salutis via possint fieri progressus. Multum autem vobis 
adferet emolumenti, si quotidie meditationum idgenus ve 
strarum fruclus in chartam etiam conjeceritis, sique fre- 
dn , firma feceritis proposita , certasque vobis, ad 
bje doje vemporis spatium ; imposueritis pias actiones, 
ui krad ebellare imprimis vultis, defectibus, et vitiis con- 
žudlina Edese de adcurata idgenus propositorum exe- 
ži km o rationes reddideritis. Sic tutissime ad 
quo danilo xd perfectionis gradus: exercilia hujusmodi 
istis mund alae sunt, quarum adjutorio anima hominis 
sk. žaba moja rerum inquinamentis se magis magis- 
reatore d no altius volatum sumit versus patriam, sibi a 
i estinatam. Hac via procedentes, mox difusam in cor- 
US vestris persenti i obit da s 
nis eat “odi sentiscetis c aritatem Dei et prosimi, quae 
Pti, et vinculum perfectionis ; nunquam com- 
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mittetis aliquid, quod reverentiac, obedientiaeque superio. 
ribus vestris debitae, adversum videatur; sić leges et discipli. 
nam domesticam ad omnem amussim observabitis, denique 
fraterna, ab omuni tamen indecora familiaritaleremota ad 
invicem charitate juncti, svavem jam in hov Instituto vitam 
experiemini. Sed in externo quoque habitu, in vultu et ocu- 
lis, in incessu, omnigue corporis conformatione, hic inte- 
rior profectus vester se exeret, clarisque depinget coloribus; 
nihil in vobis mundanae vanitalis, nil levitatis apparebit, mo- 
desta cuneta, ordinata, clerico digna, et quorumvis, in vos 
oculos conjicientium, aedificationi apta videbuntur. Porro his 
repleti animi sensionibus , cordisque desideriis, ad studia 
vestra impigre, atgue adeo omni cum virium intensione 
tractanda adgrediemini, ac statim ad exordia cursus vesiri, 
omnem diligentiam, omnemque adhibebitis alacritatem, ne 
anteriora negligentes, minus expeditum in cursu progres: 
sum experiamini. Qui debilioris se senserit talenti, naturae 
parcitatem laboris mensura sarcire, qui autem ampliora 4 
naturae aulhore nactus est ingenii dona, eorum quo fieri 
potest, majorem -usuram facere adnitetur; probe sciens, im- 
mensum patere in quovis disciplinae genere perfectionis 
campum; plusque ab eo aliguando repetendum fore, qu! 
quina, decuplaque ex Patrisfamilias liberalitate sortitus est 
talenta. 

Haec denique si in mentes, cordaque vestra profunde 
immiserilis paterna monita , ac consilia mea: fiet indubie 
ut cunctis conalibus vestris adspiret gratia Spiritus če 
amplioresque in dies, in virtutibus et scientiis faclalis pr 

.. će .J. scalam 
progressus ; similes angelis, quos vidit Jacob per s i 
ascendentes, et descendentes. Quippe per virtutum clericaliu : : 
sacratiorumque literarum gradus , magis magisque in si 
lum vos elevantes, digni reperiemini, qui descendere Po 
ad corda hominum, et animabus, vobis aliguando ereden i 
dona, ex sinu Patris, coelestia reporlare. Sic aedificabitis corP 
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.:. laetificabitis Ecclesiam , honorificahitis ministerium 
roniti Sic vos angelis probabiles, hominibus amabiles, 
Tk š ro impensa vobis sollicitudine , cunctisque 
Sole go praestabitis. Sic demum et ipsi coelestibus, 
pg mgek: jeni s perfruemini deliciis , vitamque degetis 
zad iritualium gaudiorum. et, quod rei caput est, ad 
ga i inquirimus, ultimum finem tutissime per- 
lingetis, recepturi in sedibus beatorum mercedem aa 
nimis ab eo, qui potens est et verax. Quod ut vobis o 
cedat Dominus omnipotens, ex intimo corde precor, pa er- 
namque , hoc fine, benedictionem peramanter = imper- 
tior, in nomine Patris, et Filii, et Spiritus Sancti. Amen. 


sti 
cum, quem cunc 


3. 


CUM DISCESSU AD COMITIA ANNO 1847 


OCTOBRI. MENSE 


Quemadnodm superioribus annis , 
nittebant adiuncta, consveveram 
lastico occipiente 


L X rerum mearum 
: sic hoc etiam anno scho- 
ternae slomili lag do m alaj . a. i ot 
ii mii irigere Filii dilectissimi ! sed aliis 
meae impediebar ; Bf. pati imat re ms 
cum non dubitarem, solita tridua i im Tr 
pje kroji nE ža a triduana exercitia eo zelo Vobis, 
deesset mentibu "tate propositum iri, ut omnino non 
itana dhonle sx , kas Vestris spirituale_pabulum, 
ac salutaria pro A e. Pie confirmari in fide possitis, 
sakao dla kova _- anni decursu, atque adeo pro 
dak znak Ks da estrae_sacerdotalis annis concipere, 
naa eko & proposita. Nunc ubi, exposcente sic 
ad longius doša te polna tend pin 
sile guta . cogar deserere, itaque plurium, ut 
Monike a ensium spatio non sum visurus faciem 
i , non potui intermittere, quin paterna mea Vobis 
S a 
contendam, confidens in Domino, ćt 
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filiali animi vestri teneritudine, paucula haec mea, eaque 
ex intima erga_rem sacrosanctam religionis voluntate non 
minus, ac paterno erga vos studio profluenlia verba optato 
effectu haud caritura. 
Facile perspicilis Filii dilectissimi, totius futurae vitae 
vestrae fundamenta jaci in Cursu vestro seminaristico, et 
valia haec fuerint, tale futurum totum vestrae operalionis 
gedificium ; perspicilis hic radices figi arboris in agro do- 
minico olim vegetaturae , hancque tales laturam fructus, 
qualis illae fuerint conditionis; seu ut apertius, ac sine 
metaphoris loquar , vos, si in Seminario firma, veraque 
fide catholica imbuti, in innocentia vitae , in pietate, in fer- 
vido erga Deum, Salvatorem, et proximum amore enutriti, 
in omni opere bono inque sanctorum scientia solidati fueri- 
tis, aliquando probos, zelosos, charitate plenos, doctrina 
insignes, cunctis denique exoplatis dotibus instructos futuros 
Altaris ministros, et animarum Curatores; sin contra in Se- 
minario mentes vestrae requisitis cognitionibus vacuae, aut 
inanibus rerum ideis refertae, et corda vestra virtutibus de- 
stituta, aut plane viliorum germinibus obsita, vel saltem fri- 
gida, tepidaque remanserint, vos quidem gentem sacerdo- 
talem, sed non gloriam eius adaucturos, immo, quod Deus 
Omen avertat, in eorum censum redigendos fore, qui non 
aedificant, sed demoliuntur corpus Chrisli, qui non por- 
tank cum honore, sed contaminant, confringunt vasa Do- 
mini, qui non excolunt, sed instar mali hominis zizaniis 
conserunt dominicum agrum, qui non condiunt, salis instar 
salutaris, mentes cordaque hominium , sed in putredinem 
Propellunt, et corruptionem; quique propterea, sicut abo- 
minabiles se praebent bonis omnibus, sic in hac vita pro- 
neam . et contemptum, pro futura vero aeternam con- 
'amnationem, 
ni dak venan Filii dilectissimi eos, qui tra 
edicare, et militari aliquando gloria 14 


ui tractandis ar- 
larescere 
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desiderant, multorum annorum decursu matem 
grapbicis , strategicis, taclicisque ut vocant, et 
miles sunt, disciplinarum generibus sedulo oc 
mum suum ad fortitudinem , et generositatem , : 
exercitiis ad perferenda facilius , feliciusque rrdnaa US varij 
da el pericula, omni contentione obfirmare: > Pi 
midis servitio, aut civilibus secus vel politicis de kia 
ficiis, indefessam juridicis , statisticis juklicne ranka 
ac aliis homogeneis disciplinis sdačndih navare Pučo 
sices, picturae , architecturae , aliarum a. js sad 
ipsorum adeo opificiorum- tyrones sodalesque, toto ža rw 
vore in ea, quae sunt destinationis suae jean bovi o. 2 
modo ad optatum conducant finem luctas , fati da 1 i 
animo tolerare, onerosa itinera, immo e periculi , ma 
peregrinationes incunctanter subire , verbo eo mj didi. 
e Zn ue ii emolumenta, eam lau- 
alka, na. ram insignis in sua cuiusque vocatione 
PR rim : us suis adferre solet. An ne sola vocatio 
Pjer jat o aut vilis aut facilis existimari, ut pro 
i iš šora» sa praeparatio sufficiat? Immo 
di dai Pr us, et vitae sanctitate eminentibus 
a esa = , nihil sublimioris inter morlales cogi- 
Eedlih a da etiam quod maioribus obnoxium sit dif- 
“bus, impedimentis, atque periculis, haec:recte ad 
altaris _ministerium viti =. l udi a : 
srtod žodfoseni višoš » nec proinde dari vitae genus, 
paraiianam, (uš “ *, magisque adcuratam deposcat prae- 
ikoni ae < bj maje caeteri status ad temporalia tan- 
anis pordkao a magna parte ad caduca huius vitae 
di: sav lpjs. i a tendunt; status sacerdotalis ad tu- 
premus finis . est felicit mad: . marama! mie zA 
una temporeae Epirom oo dii sE guidsm ia, 1% 
šansa hiro. sluge ife sot prosperitati plurimum subserviak 
zid dati al. Pena um locum sortiri, sed omnnino viX 
: qui vel obiter.apud animum suum €X“ 


aticis , Beo 


cupari, an; 


quae his sla 
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enderit, quam multifaria, quamque solida opus sit et sa- 

tiorum , et profanarum literarum cognitione ad id, ut 
cra religionis, morumque doctrinam apto mvdo instillare 
red rudium, ac parvulorum mentibus cordibusque ; ut pro 
g dicturus, sic varia sacrosanctae fidei dogmata 
exponat, sic perfectionis Christianae _praecepta evolvat, ut 
vivam excitet, alatque fidem in mentihus auditorum, eosque 
ad virtutem adamandam et consectandam, permoveat; ut in 
sacro poenitentiae tribunali exasse implere queat grave adeo 
ac difficile judicis, doctoris, ac medici munus, ut vacillantes 
in fide, et dubiorum fluctibus agitatos confirmare, sancta 
Religionis placita aut fundamenta oppugnantes refellere, con- 
silii inopes in via salutis dirigere, caetera, quae ad pastorale 
munus-pertinent, debite, ac optato cum fructu exequi; qui 
inquam omnium harum tam multiplicium occupationum ex- 
penderit difficultatem , nil de veritate noti illius asserui: ars 


artium est cura animarum poterit dubitare; nec proinde 


inficiabitur, iam ex obtutu requisitae in Sacerdote scientiae, 


indefessa prorsus opus esse ad tam grave magisterii munus 
praeparatione. 

Sed solertis huius praeparationis necessitas non 
elucescit, si ad eum, qui in Sacerdote requiritur sublimen 
virtutis, ac moralis perfectionis gradum respiciatur. Facile 
quippe potestis conjectura assequi Fili dilectissimi, quam 
magnum _ firmitatis"gradum debeat adipisci vir Eccle- 
siasticus, ut cunctis, in quae vel in ipso muneris sui exer- 
citio conjicitur, seductionis resistat periculis; quantum pa- 
uentiae, ut quae contra se persaepe vibrantur impetitionum 
varli generis tela sustineat, quin propterea ab arrepto. tra- 
mite vel uno gressu desciscat? quantum mansvetudinis , ut 
(= me iram concitetur seu rudilate hominum, seu iniquis 
ti e nag seu crassis etiam legis moralis pro 
bakt m procul a cupiditate temporalium rerum e- 

remotus, ut cuncta vilipendat in gratiam lucri 


concionibu 


minus 
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spiritualis et bonorum aeternorum ? quanta prudenti 
ditus, ut omnes, quibus vita eius obsita est, aha h id 
ter queat evitare! quanta temperanlia, ut nunquam x 
succumbat illiciis, nunquam legi menlis suae in ob i 
agat, allectus lege membrorum suorum ? denique qua sajma 
ritate, quanto zelo salutis animarum , ut neque dovi ei 
eulis, neque asperilate tempestatum, neque somni dulcedine, 
nec denique ullis philauciae suggestionibus a prompt “ 
hilari vocationis suae exercitio retrahatur? Quod bic pa 
tirmus, tam sublimis virtutis gradus non absque assid m 
solertique praeparatione, ac nonnisi diuturna, nec un =“ 
interrupta exercitalione acquiratur, nemo horignaa E = 
indolem cognitam habens, inficiabitur. j ški 
zao . ana: Fili dilectissimi, quo praecipue 
mas opa ae vestrae seminarislicae sit elaborandum! 
Pe A i vobis iugiter praelucere, quaeve nun- 
Alterum vitae ed a so dg Auta 
onog rda is perfectio, alterum scientiae san- 
pe kasa amd s. diana ea fundamentum firmum non- 
rakog ajete» bam sortiri, Hanc itaque imprimis consta- 
a2 virium contentione adlaborate. Medium 
šine si zito esl mens a praejudicatis repurgata 
veritati. Tum zana Panika sjaeacenilnm naa 
preces, fusae ad Para e Ba inaestimabilis gratiae eu 
tum descendit, Maltum merivadeh adna 2 nai 
ne ho ori za DE ea ad profectum in via m 
quam fiducialis cum Deo a same Ja usku pa 
Hae ex carnali sdškoaaa. dika: enne iji 
perungunt oleo salutis, hae ča odu ide veća ao jeste 
miseria versus sempiternam če tevacar pi abiaarstinj 
elevant, ,sordes terreni i" LAVE MJRPENEG P Ni 
mentem implent conce, gr datasgoni, sublimiorik 
Plibus, spe dulci nos nutriunt, cha- 


sanctimonia; his neglectis, 
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ritate exornant. Ad hanc porro vitae sacerdotalis perfectio- 
nemin nobis constabiliendam mirifice confert frequens, dignus- 

e usus Sacramentorum, ac cumprimis poenitentiae, et quo 
tius nullum cogitari potest , Eucharistiae  Sacramenti, 


litus nobis data charismata, quae abluunt 
obur indunt, et fortitudinem ad 


terendam salutis viam , pacem illam , quae omnem exsuperat 
sensum , jam restituunt , iam adaugent in penetralibus cordis 
nostri. His neglectis, non potest sacerdos diu in via virtutis 


sistere, multo minus proficere ; immo mox in graves eum 
ecesse. Sed praeter haec et ala 


otalis via proficiendi sub- 


augus 
Haec sunt illa coe 
maculas animae nostrae ; r 


con 
cadere praevaricationes est n 


suppetunt in perfectionis sacerd 
sidia, quae vobis pater vester spiritualis nullus intermittet 


suppeditare, modo aperto, et fiducia pleno corde talia susci- 
piatis. Ego unicum adhuc volo memorare, quippe adcura- 
tam disciplinae domesticae observantiam. Nolite existimare, 
praescriptas vobis quoad vestitum, capillorum conformatio- 
nem, distributionem horarum, conversationem in exitibus, 
modestiam in incessu, custodiam sensuum, imprimis _ocu- 
lorum, regulas, caetera bis similia ad adiaphora, minutias- 
que esse referenda. His, credite mihi, velut spinis rosa, velut 


corticibus nuncleus custoditur, obvallatur vocationis vestrae 
ac violatis, nedum proficere, sed 


, consistere poteril virtus, 
d omnem amussim respon- 
ratis oportet. 


.. diu eo quo posita est loco 
et innocentia vestra. His itaque a 

dere inter praecipuas curas vestras refe 
Quod iam alterum concernit; nimirum studium litera- 
jana ideo cunctis necessitatibus vestris in hoc Instituto pro- 
pectum babere voluerunt pii fundatores, ut curis vitae ho- 
neste agendae soluti, omne tempus a pietatis cxercitiis reli- 
Mi karjici sque vires vestras in combibendas, quae futuro 
ooo. hmjosie , animarumque Curatori necessariae ks 
ttore oh s posnitis impendere. Et certe qu! meliora ah mai 
urae nacti sunt talenta, insignem in omni disci- 
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plinae genere, mćdo seria adsit voluntas, facere pr 
sed et qui debiliori praediti sunt ingenio Mikan o 
siduitate naturae poterunt supplere naeinitivo “Sed ša sm 
ad exordium statim annui seholastici mo bh kao i 
convertenda est contentio, nec unquam a neko 
remittendum, minime vero pretiosum his dini ea 
E nominis occupationibus kaan 
. u. a pus, immo et gloria vestra in theolo. 
gicis consistit studiis, nec illorum defectus ullo alio cogniti 
num genere potest sarciri. Cogitate exempli causa amd 
cum, qui insignis quidem esset pictor, aut tatu 1 
admodum debilis in salutari arte morbos hominum ile o 
ame aut cogitate militem, qui philologus, počta, nescio ab 
se nas kaos artium disciplinis imbutus foret, 
daj am ionum, quae ad debellandos patriae hostes 
ras od omok: urina de tali judicabitis , an non quod 
i uočene nd si destinationis suae? Idem prorsus 
oj kika dasa ote, qui diversissimas nosceret lingva- 
pafdnje o ra rasng etimologiarum , grammaticasque 
conversationis sibi pro mE rellalaai eo is as 
ptor, egregius zašio d Z idissat artes, insigri? sra 
ei ja prekoveoa , < miser esset Catecheta, aridus in 
siliorum in metana x Buolisos Confessarius, inops ćer. 
doe lisnk, sie oo 3 m salutis aeternae, verbo debilis 
das animas adtinent L sapam Perna ama si sad 

: : » tinetus cognitionibus. An talem aesti- 
mio, amore dignum existimar i i 
ipsi etiam religioni mi 5: quisquam poterit? an nor 
genii homines idmodi a addicti, ac saeoularis Pro 
et arbores infrucluosas rise doč ona sena ari 

dite eant considerare, vilipendere 
virium contentione trac d ina studia e oko 
o adistnal,, uo a a hortor, Fili dilectissimi, qu! 
clericum  cuncta civilium E li onaj 
,  liberaliumque  artium studia 
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omnes caeteras vilipendere scien- 


re repudiare, 
his nonnullae, quae subsidiorum instar egregie 


ationi noslrae, quaeve a seriis fessa ingenia 
t, ac. innocuam praebent animi rela- 
verbi causa lingva patria , caeterae 
historia naturalis, oeconomia 
quam utilia. Sed 


enitus debe 
tias. Sunt ex 
gubserviunt voc 
nostra utiliter reficiun 
xationem. Huc refertur 
necessariae, aut uliles lingvae , 
ruralis, huc alia complura non minus amoena, 
haeć secundaria tantum, et, ut memini, honestae instar 
exhilarationis, adcoque horis quae studiis vocationis haud de- 
slinantur , tractanda sunt, idque omni cum moderatione. 
Et, si quod est, quod subsidiarii instar studii, magnam in 
statu Nostro mereatur commendationem , id certe est stu- 


dium  latinitatis. Hac lingva passim exarata sunt sanctorum 
Patrum opera, hac resonat lithurgia nostra, haec ad pri- 
scae classicitatis thesauros nobis aditum pandil, hac cum 
ipso visibili Capite nostro , cum tota per orbem terrarum 
dispersa Ecclesia catholica coniungimur. Ex huius neglectu 
venit, quod iuventus e gymnasii classibus ad philosophiam pro- 
gressa , passim adhaereat, gravesque in severioribus illic 
tractandis disciplinis experiatur difficultates , in 1pso eliam 
theologico cursu non 05, quos posset , faciat progressus. 
Huic itaque latinitatis, et quidem classicae exercitio, aliquam 
si me audieritis, temporis, ab ordinariis studiis vestris r€- 
sidui, partem quotidie impendetis; quae res certe uberem 
vobis et fructum , et honorem est adlatura. ; 

Et haec sunt, quae in procinetu discedendi constitutus, 
vobis paterno cum affectu memoranda, svadenda, ineulcanda 
existimavi ; quae si aditum ad corda vestra invenerint, felices 
vos, felices fideles, qui vestris olim sunt manibus credendi. 
Sic parabitis vobis solatia spiritus, quae olim replednt pectora 
vestra inenarrabili gaudio; sic habebitis acstimium, laudem, et 
honorem coram bonis omnibus, immo et praviš > qui ipšh 
credite mihi iterum  aseveranti, contemnunt Sacerdotem 
ecelesiastico spivitu destitutum , aut literarum ad munuš 
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suum pertinentium rudem. Sic et gratos vos erga benefaci 

res vestros exhibebitis, ac meas etiam, quas mihi imniinere 
praevideo, acerbitates emollietis , Praesertim si piis ad P.. 
trem coelestem fusis precibus adjuvaveritis imbecillitatem 
meam ; sic laetificabitis ecclesiam , aedificabitis et nunc iam 
et magis olim elaborando dominico agro admoti, mysticum, 
ac incomparabile corpus Salvatoris nostri Christi; sic denique 
assequemini post brevem huius vitae peregrinationem finem 
vestrum , aeternam quippe salutem animarum vesirarum: 
quod dum ex intimis praecordiis vobis adprecor, una pater. 
nam peramanter vobis impertior benedictionem in nomine 
Patris, et Fili et Spiritus Sancti, Amen. 


LS 
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INITIO ANNI SCHOLASTICI 1849 
50. 


Dilecti Filii! 


s 

Eentus proxime evoluti temporis, quippe horribiles, qui 
ene Europam varie exercuerunt, seditiosi motus, ho- 
rumque diversae phases, et multiplices decursus, ća 
vobis sunt, quam ut tales longa enarratione ob oculos vobis 
sisti necesse sit. Scitis quomodo peculiaris quaedam, eaque 
pene incredibilis insania mentes invaserit hominum? m 
cum rabie insurrexerint, nec pauca tantum individua , se 
integrae omnino classes populationum in urbibus, provinciis, 
regnis, ac imperiis, contra debitum rerum ordinem, contra- 
que ipsas, et divinas et humanas leges, longo neni 
multiplici experientia, summis auctoritatibus aš: pra 2 
tis quam varie, quam turpiter, quam impie chi = 
quam arroganter depressae, atque adeo contrita? .. 
quaeque potestates 2 quantopere triumphaverit, in religt d 
simis etiam antehac urbibus, omnis generis impietas, Trtv 
topere invaluerit horrenda morum dissolutio, quanta exhine 
humani sanguinis enata sit profusio, quot centena im 
millia facultatibus suis exuta, atque in summae rea 
rathrum detrusa, quanti in exilium acti, quanti pub aš 
ceribus mancipati? Ut vere dicere possimus: ić 
Domini, quoniam non sumus consumpti; et: nisi breviati 

sent dies illi, non fieret salva omnis caro! 


totam p 


mm 


. Patria nostra peculiari quidem Dei optimi maximi 
nitate, multo, hac in parte, felicior fuit pleris ke deni. 
ac provinciis: tamen pestis illa efervescenliae . < La 
nos reliquit intactos. In recenti adhuc memoria so... 
fuerit tristibus illis inundantis anarchiae dieb sig e ka 
hujus nostrae civitatis? quomodo paucorum a ija se 
a phantasiae_illusionibus deceptorum dd pa 

. , 

a popa a moa dla ad 
os oi ivitias consectantium , audacia et per- 
tium ? onak in ju av saka redo atas: 
ot » mo esliae, obedientiae er- 
IJE ena lea delat; quam convulsio et pro- 
lium virginum "rpm # religiosis , ipsi illi sanetimoniu- 
vitae innocentia, stri o. insultatum, qui ordo in summa 
ficentiae Pa do Pa aque pauperlate, se unice hene- 
secrat, proptereaq je eufemdis hominum calamitatibus con- 
kamskgnakes. so o apud ipsos Muhametanos, caeteras bar- 
ima Clasi i. honore est el aestimio ? In hoc quo- 
futuros Altaris ila: o rplvaba akon nji. poe : 
cati daken, lsgum čak praecones Evangelii pacis edu- 
neglecta Sacramentorum ai pok ong maka 
tio, salutare disciplinae kona aos domus Dei frequenia- 
sile modi leđna! sko turpiter_excussum, deposila 
hsramrua via, E aba obedientia superioritati denegata, 
clamores, tiburcinatione ue si span, imo“ 
bile ša mađim a enique omnis generis dissolutio 
immo Loti patriac datum amt, soje logo aa 
eos ipsos, qui eo Parane mu scandalum, quod videre fuerit 
dientiam legibus ac le Pj "Pp opulas quondam ad se. 
omnigenam Sletjuna, zab Šo poka grom = 
>. soka o sa etatem,, omne denique virtulum 
praedam cessisse i iki evanuisse sensu suo, et 
genio saeculi nequam , in summam bono“ 


ceri junioris part 
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ionem, et manifestum utriusque rei- 
ublicae detrimentum. Quod ad me adtinet; multa, fateor, 
his superioribus annis tristia mihi acciderunt, sed nullum 
unquam cordi meo inflictum est acerbius vulnus, quam dum 
gudire debui tantopere desolatum ipsum hoc sacerdotii plan- 
tarium, a quo omnis pene in Dioecesi futurae generationis , 
relate ad fidei et morum integritatem spes dependet. Auxit 
hunc dolorem meum, quod utroque hujus Instituti subsisten- 
tiae nervo, quippe et propriis Seminarii, et Episcopatus re- 
ditibus, temporum iniquitate vehementer accisis, neque illam 
em, quam, tanquam tabe illa dissolutionis 
ritici instar a paleis sequestrandam, inque 


erii usus reservandam censui, isthic reti- 
o scholastico anno horsum 


arii pene vacuas et deso- 


rum omnium consternat 


minus infectam, t 
futuros sacri minist 
nere, aut pro proxime praeterlaps 
evocare potuerim , sed aedes semin 
latas tanto tempore conspicere deb 
Deo aelerno, cujus benignitas 
pra, quam possimus sustinere, grat 
mutata est rerum facies, Mens sana redire videtur hominibus; 
vesanus iste cuncta convellendi spiritus magna parte, ac apud 
omnes pene nationes, aut compressus, aut enervatus est; au- 
ctores tantorum malorum partim promeritas poenas expia- 
runt sanguine suo, partim in exilium acti, instabiles per exte- 
Tak regiones vagantur , partim aliis modis innocui sunt red- 
el i. securitas, ac stabilior rerum ordo in pr 
ki <. es revehitur. In nostra quoque patria, licet multa ad- 
stent constituenda, et ad stabiles organismi leges €si- 
ia tamen elementia Numinis, et inconcussa tidelitate, he- 
tata <. Virtute militiae caesareo-regiae paX anhelis votis exop- 
sib a ola est; et quidem penes adsertam nationibus, 
sdutn “ane sceptro parentibus, sanam libertatem, e io 
čitinius ha itatem. Ut adeo multos fallacibus pr illu- 
cundiam eceptos, exhalata, ut ita dicam erapula, ad var" 
»sanioraque redire consilia observare sit; P3uciš solum, 
25 


uerim. 
non sinit nos tentari su- 


iae immortales! nunc im- 
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iisque perditissimis infausta, et flagitiosa sua Princip; 
consilia adhucdum amplexantibus. Et quoniam reg slina, : 
mestica Seminarii et Episcopatus meliorem tantisper ind od 
coepit faciem: iis alumnis, qui infelici illo licentiae tem sa 
demonstrarunt, se nequaquam spiritu Dei animatog o“ 
stivam vel arma possint efugere, et vitne commodius a bau 
subsidia nancisci, aut quacunque alia ex causa lani . 
vocationem mentientes, in hoc se sanctuarium jetri a1 
saeculum, cujus videlicet corruptelam ecelesiastica veste mak 
tegebant, relegatis, Vos filii dilecti, qui tentationi haud m 
cubuistis, aut saltem minorum » quarum nonnulli vestrum se 
reos effecissent, praevaricalionum sincera poenitudine dueti 
nobiliorem animum , et certiora vocationis clericalis jeli 
praebuistis, in albo cleri junioris retentos, fine continuandae 
educationis vestrae, in hoc Institutum pro novo studiorum 
Pa convocavi ; paratus ad possibilia quaevis ex propria penu 
ini ee 
corruptelae saeculi o s sti diaipe gram pao 
h Kg 1 genti dissipatione spiritus, innu- 
merisque contaminationis periculis expositi. 
pa de i psa i aa rom m oak 
puam doplaajijnnn sun i ča dabitalit: g -<& 
Kama rum, quos obiter memoravi, in mun- 
qucrint ea 2 recidere g oba Duga para is 
et omnis prosperitatis a zebre jo ača 
sit lumen illud » Deum, quod vehementer debilitatum 
: em itud, quod solum depellere potest tenebras men- 
aiu kpa eng a solus accendere valet hina 
solum pacem inducere ae pai S uo ver 
a societatem humapnam, veri 
duippe Jesu Christi fides, et sacrosancta Ecclesia catholica. 
Certum 1 pariler est, reslaurandac inter homines religioniš 
Praecipuum, ac pene unicum remedium in sacerdotio €ss€ 
conslitutum; nec unquam felicius futurum hac in parte hu- 
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s, nisi ii, quibus verbi, et misteriorum divino- 
rum dispensatio credita est, viva noiina sint ii animati, 
utis proximi zelo ferventes, innocentia vitae, modestia, hu- 
denti Dei et hominum charitate, sufticienti insu- 
uendos populos, dandamque fidei suae rationem, 
quibus omnia scatent, ejus inimicos, scientia 
instructi., Firmiler itaque proposui sjen ši mar od 
mini imponere manus, nisi quos vere vocatos ad tam su 
ministerii genus tuto queam existimare. ča es a 
facile possum ; utpole qui ex _exlernis solum signis e eam 
judicare. Sed vero ad strictissimas incumbentis mihi muneris 
partes pertinere video, nulli hac in parte parcere si 
et nullis humanis respectibus in contrarium me sinere ' 
queri. Neque ab hoc salutari rigore me unquam . im e ž 
ri, qui hucdum ad exercendam curam animarum rat 
censebatur, defectus dimovebit: probe enim scio, religi : 
bonum, et Ecclesiae salutem, non a numero sacerdotum, . 
a dignitate_ eorum dependere. Pauci Apostoli naa _ 
terraquci partem praedicationibus suis impleverunt, et inn 
merabilem hominum multitudinem , divina opitulante gratia, 
in admirabile perduxerunt lumen vitae om oka mad 
saepe vir apostolicus, teste historia, integras ad C d pus 
vertit gentes, aut provincias. Olim per sat longos e sam 
tractus pauci tantum degebant ecelesiastici viri, et ta s. 
plus religiosae fidci inter homines fuit reperire, quam in , 
abundantia sacerdotum. Hodiedum in Americae pagana 
lis oris, aliisque orbis terraquei partibus reperiuntur m. 
nitates Catholicae, quae vix semel, bisve per annum are 
rii Sacerdotis recreantur praesentia ; et tamen aje PE 
missionariis, viva in ipsis perseverat tides, immo . po 
quandoque apud cos reperitur vitae sanctimonia. u iš 
stat, ut ad decem milliaria proficisci debeant tideles, quo €: 


iar ssi ; zo divino cultui 

Plare possint suam scientiam , aut publico divino 

h P uam consc , P Dei, cujus fer- 
2. 


manum genu 


sal 
militate , ar 

erad instit 
et refellendos, 


interesse, modo illic verum reperiant viru 
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vore, unctione spiritus, et pietate aedificentur; rone 
Ananiam, qui dissipare queat tenebras mentis ai 
que in salutis viam dirigere; praestat inquam, quam da 
omneš vicos, et compita circumcursantes videantur oka : 
habitu quidem exteriori sacerdotum mi 


| ri speciem exhibenteg 
sed qui, relate ad spiritum , evanuerunt in saeculareg die 


ras, qui nihil christiano populo adferre valeant genuinae 
aedificationis spiritualis, aut qui plane corruptis suis mo. 
a jn ses laje el impedimento potius sint 

> quam incitamento. Et ideo, repeto, sic me 
esse animo dispositum, ut malim vacantia relinquere benef- 
cia, et plures etiam Parochias uni concredere probo, di- 
gnoque sacerdoti, quam committere, ut polluatur sanctua- 
rium Dei indignorum promotione; ut animae pretioso Chri- 
sti sanguine redemptae, mercenariorum credantur _manibus, 
aut plane perfidorum , inque vitiorum coeno semet volutan- 
tium hominum passionibus cedant in irapinam, Sat tristia hac 
in parte recentissimis etiam temporibus expertus sum, immo 
tales supervixi eventus, qui acutarum instar sagittarum pe- 
netrarunt pectus meum. Nolim similibus ullo facto , aut ne- 
glectu meo, ipse uberiorem ansam suppeditare, neque com- 
mittere,ut meum coram justo olim Dei tribunali reddendum 
responsionis onus ingravescat. 

Facile ex his collimabitis Fili dilectissimi, quem ego Vo$ 
dehinc sequi tramitem percupiam, qualemve a vobis vitac de- 
poscam rationem ; a vobis inquam, qui ad sublimem, sum- 
meque momentosam istam sacerdotii, et exercendac olim curač 
animarum provinciam destinamini. Neque opus habeo, incum- 
bentium vobis obligationum partes explicatius ob oculos sistere, 
cum id et factum jam/'sit, nec una solum vice, cum que eae €x!p- 
sis, quas tractatis sacratioribus disciplinis, legibusgue Institut 
quas toties promulgari auditis, uberius vobis impatescant,juge* 
denique earundem obligationum vestrarum interpretes ins". 
perioribus vestris habeatis. Id tantum Vobis hac vice cens“! 
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declarandum: disciplinam domesticam strictissime dehine mis 
nutentum , nec omnino indultum iri, ut legibus Instituti, quas 

raedecessorum meorum pictas et sapientia condidit, vel in 
minimo derogetur. Singuli;vestrum vigilantissimo observabun- 
iur oculo, et qui visi fuerint genuina ad statum ecelesiasticum 
destitui vocatione, sine magnis ambagibus ad saeculum relega- 
buntur. Castigationes et poenae non mihi videntur Instituto sa- 
cerdotum educatorio magnopere congruere; raro enim est vera 
emendatio, quae ex metu castigationis promanat; et qui ad su 
blimem sacerdotii dignitatem adspirat, cum ex intima valni 
convictione, ex religiosa pietate , ex nobili jin = 
studio oportet esse virtuosum. Conversatio cum saccu e us 
omnis cessare debebit: nihil enim is, qui divino servitio se 
devoverunt, cum filiis saeculi, hujus Po o 
corrupti, debet esse commune. Huc pertinet illu . 2 
mini, primo quidem obtutu nimiae mošeinan aca : 
bens, sed, si genuino sensu sumatur, protundis znhji 
pientiae dictum: Qui non odit patrem et matrem / saa vi 
sorores, adhuc autem et animam suam: se pos _ : 
discipulus. Et vel exhinc facile potestis co liger dam poka 
spiritu Salvatoris, atque a sanctissimis religionis soja 
dant pseudo illi sapientes, qui liberam elero zega oma 
pita urbis, privatasque domos evagationem, € aliena 
salutaris disciplinae laxationem ad pe o iri Mara 
temporis pertinere arbitrantur ; quod quićem E oja 
cujusmodi sit? ejus, vix tentatae, acerbissimi deca im 
qquorum superius memini, elfectus, satis po Z sondi 
bis non immaturi humani ingenii partus, seu i ra raiuk: 
perversis imbuta principiis, seu ex depravato _ a ate 
sed ea, quae ab aeterna proficiscuntur sapien nt Ec- 
lorum experientia constabilita, quae spiritui sacr bent cyno- 
clesiae catholicae conformia sunt, agendorum pr si : 
suram, 
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' Scio equidem hanc disciplinae severitatem ne 
arrisuram iis, qui ob commodiorem vitae rationem Tavan 
fectu necessariorum subsistentiae mediorum , vel d ke ex de. 
consequendorum olim honorum, dignitatumque S kia na 
hoc se Institutum recepissent: sed de his kolami. as z 
hi nulla cura est, ut desiderem potius, quo de s adeomi. 
larva, a liminibus sanctuarii recedant, ad quod a: a. ocius 
sunt vocati. IIli vicissim, qui non temporalium co drami 
spebus, sed augendae gloriae Dei, procurandae op a 
marum salutis desiderio, in has convolarunt aediie 1, a 
propterea ecclesiasticam induerunt vestem, ut efti kin 
i neo possint horrendae isti, quae in dies me hh 
hda ok eni gema huic incredulitatis, quae in in- 

: sagere pergit nationes; illi, quo- 

a corda Jam nunc dulci replentur gaudio si ins 
peak nn skor lac instillaturos doctrinae Ena. 
dai t o o ictionibus multos erudituros ad justi- 
ariane ih unali innumeris viam ad perfectionem 
luctantibus Pajo deda » u extremo ugone col- 
recturos, se denique A agea PK a. 
sto lucrifaciant; isti in e komm tae pa paid 
huic severiori tiki are beni <.“ lao Hazt grin 
cientes, hanc tutum Kojena se subjicient; probe perspi 
commeatum. Miles ib . oke be scopum praebituram 
inu pode . a eniga olim inclarescere cupit gloria, 
commoda. Viator qui I een. megre snalikanda : 
Jares paternos, farti sufert sina i ad dileclos suos tend 
viasdnaaitaee: worst o 0 ajuetak ačris, ac quasvs 
dit panfeztionam, nui Pirona, qui ad vitae sacerdotalis ten- 
rumque sdternae kra o dno žušluj opsfinićač mae, .. 
sciplinae, paucorum iči ao pa rea rofugiat sanctae dr 
quod respectu meaokamaniić *P at: Ko pra desi 
peregrinationis incomm Psdiinar: oak: aut longinquee 
odorum, leve omnino debet repu 
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ai, immo, sensu salvatoris nostri, jugum suave potest, de- 


betque compellari? 
Haec sunt, quae pro sollicitudine mea pastorali, proque 


aterno candore meo, vobis, cum exordio anni hujus schola- 
stici censui declaranda. Quibus id addam unicum, ut paterne 
vos provocem ad fovendam erga me, superioresque vestros 
ieneram, atque adeo filialem fiduciam. Non intendimus nos 
imponere vobis jugum insupportabile; non deposcitnus nos a 
vobis, nisi quae ad genuinam vos ducant perfectionem, ad tem- 
poraneam aeque, ac aeternam prosperitatem. Paterno certe 
vos complectimur affectu, sed non illo simiarum, quo melio- 
resin vobis sensus, et perfectionis studium comprimatur ; ve- 
rum illo, qui diffusus est in cordibus nostris per spiritum 
sančlum , qui datus est nobis; illo, qui doceat vos ambulare 
in dilectione, sicut et Christus dilexit nos ; illo, qui fructus ope- 
retur olim vobis aeque, ac Eeclesiae Dei salutares. Amori huic 
aequum est, ut ex parte" vestra germana respondeat fiducia ; 
neque certe scu grati animi reddit officium, seu recto tramite 
incedit, qui tencrum idgenus amorem, non filiali aectu, sed 
servili quodam limore, simulato reverentiae, aut obsequii stu- 
dio reciprocat. Superest ut singuli vestrum serias secum ineant 
rationes, numque haec suis congrua sint persvasionibus, de- 
sideriis, inclinationibus? diligenter disquirant ; et qui seu ne- 
cessaria fidei firmitate, scu intentionis puritate, seu suficienti 
animi robore se destitutos repererint: recedant a male arre- 
Pto tramite; a vitae genere, quod nihil ipsis adferre possit seu 
ijeskiea laudis, seu genuinae prosperitatis. Vos autem filii dile- 
ctissimi, quos divina adspirante gratia, viva in Deum, et Sal- 
vatorem nostrum animat fides; qui sancta puraque divinum 


in terris regnum propagandi praediti estis intentione; qui, 
quae velle debeatis, intelligitis, et quae vultis, Deo adjuvante, 
perfecturos vos pie contiditis, aretiori adhuc vinculo conjun- 
Bile corda vestra, et intelligentias vestras Deo, fonti omnis 

sufti- 


verae ienti nasi h i 
sapientiae, largitori bonorum omnium, €t omnis 
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cientiae nostrae; gratias ei agentes jugibus suspiriis, quod se. 
cundum multitudinem miserationum suarum dignatus vog gi, 
vocatione sua sancta, vestraeque se efficere voluerit Partem 
haereditatis ; implorantes piis precibus septiformem Spiritus 
sancti gratiam, ignem illum divinum, quo si exarserint corda 
vestra, nil vobis arduum, nil in ipsa legum domesticarum 
observatione apparebit difficile, immo jucunda cuncta, et su- 
perna suavitate, spiritualique dulcedine condita. Contendite 
per veram humilitatem, quae fuit semper, manetque caetera- 
rum virtutum faecundissima mater; per immaculatam con- 
scientiae puritatem , per modestiam, assiduam sensuum cu- 
stodiam, gravitatem, mansuetudinem, mutuam eamque since- 


ram charitatem, denique per irremissam in sacratiorum litte-- 


rarum studiis contentionem, certiorem in dies reddere voca- 
tionem vestram. Sic fiet, ut digni aliquando reperiamini, quo- 
rum castis manibus tuto credantur deportanda vasa Domini; 
digni, quorum fidei resignentur animae ad sempiternam bea- 
titudinem conditae ; digni, quibus dispensanda dentur coele- 
stia charismata. Sic una fiet, ut mundo omni impietatum ge- 
nere laboranti, salutare in vobis existat antidotum, ac ipsi quo- 
que dies aliquando agatis beatos, honoratos, in medio fide- 
lium , totidem quasi filiorum tenero vos amore complecten- 
lium ; fiet denique, quod quemadmodum summum deside- 
rium, ita unicus cunctarum contentionum nostrarum finis 
esse debet, ut obtingat vobis merces illa magna nimis, quam 
fidelibus suis servis policitus est is, qui potens est et vera* 
in retributione. In quem ego finem vobis paternam benedi- 
ctionem toto cordis affectu impertior. , 
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RUM MISERICOR- 
TIONES IN CAPELLA SORO 
O SAFE INSTITUTI ZAGRABIENSIS HABITAE. 


1. 
Qecasione solemnis itana Instituti die 14. Aprilis 
1816. 


Der Endzweck des Gebotes ist die Liebe aus 


niču: i reinem Herzen, aus gutem Gewissen und 
ungeheucheltem Glauben. (L. Tim 4) 


D. Veranlassung, so uns am heutigen Tage in dieser hei- 
ligen Stitte versammelt hat, wird wohl Niemanden aus 
euch, geliebte Christen, unbekannt sein. Alles weiss, dass 
Wir die Einfiihrung der Barmherzigen-Schwestern 1n unsere 
Stadt,. die Er&fnung dieser ihrer Obsorge und Verwaltung 


 anvertrauten, gemeinniitzigen Anstalt zu feiern haben. Hier- 


zu gesellt sich die Profession oder Gelibde-Ablegung eines 
der Mitglieder dieses Ordens, und die Einkleidung zweler 
Jungfrauen, welche sich demselben Berufe gewidmet haben. 
Indem ich also gegenwirtig das Wort ergreife, kann der Ge- 
genstand_meiner Rede nicht zweifelhaft sein. Mit Recht er- 
Wartet Jedermann von mir Aufschliisse iiber das Wesen die- 
ses Ordens und der feierlichen Gelubde der Mitglieder des- 
selben. Eine ausfihrliche Abhandlung dieses Gegenstandes 
kann man wohl nicht verlangen: der Umfang desselben ist 
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viel zu gross, als dass er in ciner unserer geistie: 
bauung gewidmeten Stunde kčnnte ai ma čla 
nach miisst ihr euch, geliebte Christen, begniigen 2 < 
euch von dem Zwecke, dem Geciste und der Wirks m. 
dieses wohlthittigen Ordens nicht minder, als von da 
schafenheit und dem Sinne der feierlichen Gelibde : 
die Mitglieder desselben abzulegen pflegen, einige diko " 
nere Begriffe beizubringen mich anheischig mache die ns 
so viel als mčglich das Wesentliche in sich Eel und DB 
Wahrheit entsprechend sein sollen. " 
In der ersten Hilfte des siebenzehnten Jahrhunderts er- 
weckte Gotu, um der in Frankreich damals herrschenden 
allgemeinen Noth abzuhelfen, einen der grčssten Menschen- 
freunde, die es je gegeben, in der Person des heiligen Vin- 
centius von Paulus. Dieser wahrhaft seltene Mann wirk- 
te durch den ihm inwohnenden lebendigen Glauben Wun- 
der der thitigen Nichstenliebe, in geistlicher sowohl als leib- 
licher Hinsicht. Er wirkte sie durch seine unermitdete Thi- 
tigkeit und durch die Kraft des Wortes nicht minder, als 
durch sein Beispiel, Die in jenem Lande noch zerstreuten 
Halme des Mitleids band er in Garben zusammen; das heisst 
er vereinigte die zum Wohlthun gencigten Seelen beiderlei 
Geschlechts in verschiedene Briider- und Schwesterschaftem 
beseelte sie mit einem heiligen Eifer, Werke der Barmher- 
zigkeit auszuiiben, und streute sodenSamen zur fortdauern 
den Saat der Wohlthitigkeit, von welcher die Armen ar 
Geiste und am Leibe sich noch erquicken. Wohl hatten die 
Barmherzigen-Schwestern damals noch keine bestimmte or 
densregel; noch bildeten sie keine geistliche Gemeinde im 
ori i Sinne des Wortes. Epiphanius Louis, Abt vor 
Estival und Generalvikar der erneuerten Priimonstratense"» 
war vielleicht der Erste, der fur sie zu Nancy in Lothringe" 
eine eigentliche Regel ausarbeitete, und im Jahre 1652 leglen 
die-im dortigen Hospital dienenden Schwestern, am Fena det 
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I Maria Magdalena, zum ersten Male die feierlichen Ge- 
freiwilligen Gehorsams, der freiwilligen Keusch- 
heit, der freiwilligen Armuth und der Verpflichtung ab, 
ihr Leben der Pflege armer Kranken und hilfloser Kinder 
zu weihen. Bald verbrcitete sich der Orden in Frankreich, 
wo er gegenwiirtig mehr denn dreihundert Hiuser zihlt, und 
erstreckte sich nach und nach auch in andere Linder, na- 
mentlich nach Deutschland ; und noch entstehen immer neue 
Stiftungen und Institute desselben , deren das jiingste viel- 
Jeicht jenes ist, dessen Erčffnung wir heute feiern. In der 
šsterreichisehen Monarchie steht dieser Orden unier dem 
obersten Schutze unserer verwittweten Kaiserin-Kčnigin, € a- 
rolina Augusta, deren ganzes Leben der Tugend und 
der Linderung jeglichen Menschenelendes geweiht ist, — 
Unsere Schwestern sind aus mehreren Hiusern der Tyroler 
Provinz durch den Fiirstbischof von Brixen, den General- 
Superior und die General-Oberin hierher beschieden wor- 
den, und zwar auf mein erstes Ansuchen, wodurch mich 
sowohl der verehrte Fiistbischof, als auch die erwihnten 
beiden Ordens-Obrigkeiten zur innigsten, unbegrenzten 
Dankbarkeit verbunden haben. 

Der Zweck des Ordens ist, wie schon aus dem bisher 
Besagten. erhellet, thitige Menschenliebe, Linderung des 
Tem Penis, Werke der Barmherzigkeit, in geist- 
> ed und leiblicher Hinsicht. Die Wege zu diesem Zwecke 
a era und wie die wahre Liebe erfinderisch ist: 
i mek: auch die ihr zu Gebote stehenden Mittel beinahe 
šwellah i ka En Der Orden hat mannigfaltige, 
batisen Zi Z erbare Pfade eingeschlagen, um zu seinem 
sinje = 1 zu gelangen. Doch zwei dieser von ihm be- 

rankenpfleg e sind die allergewčhnlichsten: nimlich die 

Der 2 und der Schulunterricht. pa 
anni, ust der Gesundheit ist an und fir sich eines 

grčssten Leiden hiernieden: denn was sind wohl alle 


hei 
lubde des 
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Reichthiimer der Welt, was alle Macht, aller 
Ehren fir den auf das Krankenlager krade ku >> 
schen? Das Uebel vergrčssert sich im dodibaet ko z 
wenn sich demselben der harte Druck der Miitellosi >" 
der Armuth beigesellt'Oder kann es wohl in fide“ 
sicht, und menschlich gesprochen, ein uoytiakljeheio: Ga 
sch&pf auf der Erde geben, als einen verlassenen, aller Pe 
ge, der ndthigen Arznei, eines schirmenden Obdaches ka 
reinlichen Lagers und der angemessenen Nahrung srmaiede 
den Kranken? Der Jammer erreicht seinen h&chsten Gipfel 
wenn ein solcher Mensch dem Laster ergeben, oder mit Sir 
den befleckt, scibst der geistlichen Hilfe und jenes Trostes 
der Religion entbehren muss, der ihn auf einen besseren 
<.“ i 2 Ewigkeit geleiten kčnnte. Dieses grosste mensch- 
a S ist es nun, welchem die frommen Schwestern 
aš Z e gottvertrauend und muthvoll entgegenireten. 
ošo og s Zeugnisse bewihren, und die Welt hat & 
ov 2 na annt, dass es keine liebevolleren, unermide- 
“= i ig eich geschjckteren Pflegerinnen der Kranken g& 
» als sie. Diejenigen, so diese Wohlihat einmal genossen, 
werden, so fern noch eine Empfinglickeit fir dankbare 
Gefiihl in ihnen vorhanden ist, sie nie vergessen. Ich habe 
mit Mehreren, denen diese Wohlthat zu Theil wurde, € 
sprochen, und _kaum konnten sie Worte finden, um die Gros 
= derselben zu schildern. Ein spitter zu hoher militiurischer 
: => gelangter Mann konnte sein Gefihl nicht besser 21% 
riicken, als indem er die Schwestern dieses Ordens Eng“ 
o in Weibesgestalt. Eg ist diess begreiflich, geliebteŽu 
ee wenn man bedenkt, dass diese Jungfrauen nicht deš 
ohnes wegen, sondern Gottes wegen sich dem Kranken- 
dienste widmen ; dass ihre Thitigkeit nicht_des schnčden Gel 
des Frucht , wohl aber der Ausfluss ihres lebendigen Glau 
bens ist, die Offenbarung ihrer Liebe gegen den, er da 
verheissen hat, selbst die Wohlthat eines kalten Trunkes i 
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und den sie in einem Jeden der armen Kranken 
d verehren. Bei uns konnten die Schwestern 
in diesem Fache bis nun nicht gar Vieles und Ausgezeichne- 
tes leisten ; doch haben sie schon eine Zahl von Betten, mit 
allem dazu Gehčrigen, und einen Vorrath an Kleidern 
und: Wische fir Kranke, selbst mit ofterer Aufopferung 
ihrer nichtlichen Ruhe, ausgestattet. Auch befinden sich schon 
gegenwiirtig Kranke unter ihrer Pflege; und mit welcher 
Liebe, Pinktlichkeit, Geduld und Unverdrossenheit diese an- 

gewendet werde, kann sich Jedermann selbst iiberzeugen. 
Der zwcite Pfad, auf welchem die Barmherzigen-Schwe- 
stern: den Zweck ihres Institutes verfolgen, ist der Unterricht 
der Kinder. Dass die Erziehung der Jugend auf Menschen- 
wohlfahrt das Einflussreichste sei, kann wohl Niemanden 
zweifelhaft erscheinen, der iiber die menschliche Natur auch 
nur einmal ernstlich nachgedacht hat. Woher kommt auch 
grčsstentheils, meine lieben Christen, dieser Eigendimkel, 
dieses lose Wesen, dieses unzcitige, frivole Absprechen uber 
e erhabensten Wahrheiten der Religion, oder diese rohe 
mo in der Kenntniss des Heils, der wir in unsern 
ed gar so oft begegnen? woher das Heer der Siinden 
iči Saaba jene Veblendung oder Verwilderung stets 
tek ode 2 woher .anders, als von der vernachlissig- 
Klela ri he ehrten Erziehung? Kann diess Jemand, der da 
Ktigenblick b ehen, Ohren zum Hčren hat, auch nur einen 
ener, die Pen ? Wie gross ist demnach das Verdienst 
Wahrh -_ Unterricht, die auf die einzig beseligenden 
zur Aufgabe ća Religion gegriindete Erzichung der Jugend 
Verdoppelt Koje Lebens gemacht haben! Das Verdienst 
andelt, die H. nada Šen um arme verlassene Kinder 
&Uungen, und so =a der Unwissenheit, ihren simdhaften Nei- 
en. Ganz kia dem Laster verfallen sein wur- 
Chen sich Diejeni ers aber verdient um die Menschheit ma- 
Jenigen, so sich der Erziehung der weiblichen 


belohnen , 
erblicken un 
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Jugend widmen: denn aus Midchen werden eins Mi 

. Ms : Ž “ pase: ler 
und die Miitter sind die ersten,die wichtigsten Erzicheriny,, 
nicht nur der weiblichen,sondern auch der miinnlichen Nad. 
kommenschaft. Wir, die wir so glucklich Waren , cine ka 
tesfiuwrchtige Mutter zu haben, wissen, welch' tiefen čin 
druck die ersten von ihr ergangenen Erinnerungen an Gou 
ihre liebevollen Ermahnungen zur Tugend, ihre Aneifetun. 
gen zu allem Guten auf unsere kindlichen Herzen gemachi 
O, diese Eindriicke sind unauslčschlich, und haben schon 
oft selbst Solche, die in spitern Jahren auf Abwege gera- 
then sind, wieder auf den Weg der Tugend und Gottselig- 
keit zuriickgefihrt, — Es ist kaum ein halbes Jahr ver 
flossen, dass unsre Barmherzigen-Schwestern den Unterricht 
der weiblichen Jugend iidbernommen haben; und schon, ius- 
sern sich herrliche Frichte ihres liebevollen, ihres uner- 
miideten Fleisses. Oder ist es nicht cin riihrender Anblick, 
zu sehen, wie Kinder, deren viele kaum etwas von Goll 
wiirden gehčrt haben, in der beseligenden Kenntniss der 
Religion die schčnsten Fortschritte machen? zu sehen, wie 
in den Herzen dieser kleinen Gesch&pfe die Neigungen zum 
Bčsen stets mehr und mehr bekimpft und die Liebe zur 
Tugend erweckt und gestirkt wird? zu sehen, wie bei ih- 
nen stati des unanstindigen Benehmens sich nach und nach 
em artiges, gesittetes Betragen cinstellt? zu sehen, wie Kin- 
der, die ihre Tage lange noch im Nichtsthun, vielleicht im 
Gassenstreichen wiiwden zugebracht haben, sich mit nčti- 
gen Kenntnissen, in wissenschaftlicher Hinsicht sowohl ab 
jener der weiblichen Arbeiten und Beschiftigungen, bere 
chern, und sich hierdurch in den Stand setzen, einslei 
ihren ehrlichen Lebensunterhalt zu sichern, gute Ilaushiil 
terinnen, brave Gattinnen, oder sonst niitzliche Glieder der 
menschlichen Gesellschaft zu werden? O, ich zwcille nichb 
schon ist dem Auge so mancher der zarter fihlenden Mit 
ter. dieser Miidehen cine Freudenthriine entrollt, als sic ibr 


Beispiele , 
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Kind, welches friiher kaum elwas_vom Beten wissen _wollte, 
nunmehr beim Aufstehen und or dem Schlafengehen sich 
vor dem Zeichen der Erl6sung auf die Knie werfen, und 
ihr Gebet_ mit Anstand und Eifer verrichten sieht; wenn 
se ihr Kind folgsamer, gesitteter , stets wachsend erblickt 
in allem Guten, vor Golt und den Menschen. Und diese 
Wohlthat geniessen gegenwirtig schon mehr denn 200 Kin- 
der, von denen die iirmsten zu dreissig und vierzig, ja 
zoweilen zu sechzig und siebenzig obendrein von den 
Schwestern mit cinem zwar sparsamen, aber doch wohl- 
thuenden Mittagsmahle jeden Schultag bedient werden. Oft, 
ich hab' es gesehen, begniigen sie sich selber, diese guten 
Schwestern, mit der geringsten Kost, nur damit mehrere 
Kinder k&nnen befriedigt werden. Diess ist nun gegenwir- 
tig.schon der Erfolg der Bemiihungen unsres Instituts; was 
wird mit Gotteshilfe in zehn, in zwanzig Jahren,in ein paar 
Generationen werden? wie wird sich hierdurch so Manches 
glucklicher fur.Zeit und Ewigkeit in unserer Stadt gestalten! 
Doch nicht durch Krankenpflege und durch Kinderun- 
lerricht allein sammeln sich die Barmherzigen-Schwestern 
Verdienste um die menschliche Gesellschaft; auch das Bei- 
spiel ihres christlichen Wandels, ihrer hčheren Tugenden, 
ihrer_heroischen Aufopferung fur die erhabensten Zwecke 
ma laska wirkt viel, ja ich mčchte sagen, noch mehr 
rm: als jene besprochenen zwei Beschiftigungsarten ih- 
ij Ueberall, wo sie noch waren, und zu jeder Zeit, 
deakive lebendigen: Glauben, von warmer Religiositšt 
Standhafti : Gemiith, wahrlich bewundernswiirdige 
ia. U = ZZ Demuth , Geniigsamkeit , unermiideten 
lic eit vas rossenheit, Sanftmuth,, engelreine Jungfršu- 
» e, Wie die zarte Lilie, nicht einmal den Hauch 

e Athems vertriigt, an den Tag gelegt. Solche 
geliehte Christen, kčnnen unmoglich verloren 


lange. noch bessere Gefiihle in der menschlichen 


eines unr 


Behen » 0 
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Brust nicht ganz ausgestorben sind; sie. miigsen Fri 
edle, obschon gar oft unsichtbare Friichte Wragen "eh, 
ausgelassenen Menschen flčssen sie Ehrerbietung +. sela 
der Wollistling und der ausgearteteste Freigeist mu e . 
Anblicke solcher Wesen wenigste i bin 

h gstens erinnert werden, dy, 
doch edlere Freuden gebe, denn jene sind, denen me n ' 
jagt. Und saget an, ihr Bewohner dieser Stadt, ka 
wohl etwas Anderes an den Schwestern, so diess Te 
wohnen, gesehen? saget an, haben sie euch nicht oft nick 
jedesmal, so ihr sie sahet, an etwas Besseres, Erhahonera 
als das gemeine Treiben dieses Lebens ist, durch ihr Be. 
nehmen erinnert? haben sie nicht manchmal schon Rene in 
eurem Herzen iiber so manche eurer Schritte, nicht hessere 
Vorsiitze fur die Zukunft erweckt? Verzeihet diese Fragen, 
ihr geliebten T&chter in Christo, ich weiss, dass ich hiermi 
eurer Bescheidenheit zu nahe trete; ich weiss, ihr k&nntal- 
les in der Welt ertragen, nur kein Lob, diess ist ja dieN« 
tur wahrer ungeheuchelter Demuth: aber ich kann nicht 
umhin, ich muss der Wahrheit bei dieser feierlichen Veran- 
lassung das Zeugniss geben; und ich thue es gern, weil ich 
der Ueberzeugung lebe, dass selbst hierdurch in manche 
der meiner hirtlichen Obsorge und Fiihrung anvertrauten 
Seelen ein wohlthitiger Anklang zur Hochschitzung, und 
sodann zur Nahahmung dessen, was gut und Ioblich ist, &r- 
weckt werden diirfte. 

* Die Wurzel aller dieser 'bisher_besprochenen herrlichen 
Friichte des Ordens der Barmherzigen-Schwestern ist, wie 
einmal schon angedeutet wurde, sein lehendiger Glaubei 
der_Stamm ist seine alles iiberwiegende Liebe Gottes; de 
Aeste aber, auf deren sie erzeugt werden, sind dić: feier de 
chen Ordensgelibde, welche ihr baldigst aus dem Mu 


: : dosle jesen 
einer Schwester, die durch geraume Zeit sich zu a 
wichtigen Schritte vorbereitet, und sich dessen wiirdig als 

: ebenfi 


Wihrt hat, vernehmen werdet. Sie enthalten die, 


lol 


schon erwiihnten drei kurzen Worte: Gehorsam Armuth 

Keuschhcit. Diese Worte sind der Gegensalz von daa: 
Dingen, um welche sich alle Wunsche der Welt, alle i 
miihungen der Weltkinder drehen, und die da heissen: Frei. 
heit, Reichthum, Sinnenlust. Damit euch diess klarer wer- 
de, geliebte Christen, wollen wir uns bei diesen hochwich- 
tigen drei Worten ein wenig aufhalten. 

Saget an, meine Lieben, was iss, was zu jeder Zeit, 
besonders aber in diesen unsern, dem Hochmuthe so sehr 
verfallenen Tagen Gfter gehčrt, hčher gepriesen wird, als 
das Wort Freiheit? Und was versteht man unter dieser Be- 
nennung? etwa jene Freiheit, mit der uns, wie der heilige 
Apostel Johannes sagt, der Sohn, nimlich Christus Jesus, be- 


:freiet hat, und durch die wir, nach dem grossen Weltapo- 
stel Paulus, der Sinde entrissen, und zu Gottes Dienern 


umgeschaffen worden? oder wie er anderwirts sagt: wo der 
Geist des Herrn, dort die Freiheit? O bei weitem nicht, son- 
dern jene Unbindigkeit des eigenen Willens, die keine Gren- 
zen mehr anerkennen will, jene Unabhingiskeit des iiber 
Alles lieben Ichs von jeglicher hčheren Macht und Obrig- 
keit, die schon so viel Unheil in der Welt angestiftet. Im 
Widerspruche mit dieser hochtrabenden Gemiithsstimmung 
sagt die Barmherzige-Schwester : ich gelobe Gehorsam. Und 


welchen Gehorsam gelobet sie? den strengsten, den unbe- 


dingtesten. Von dem Augenblicke an, als sie das Wort ge- 
sprochen, hat sie, will sie keinen eigenen Willen mehr ha- 
ben; sie will, sie kann nur das wollen, was sie der Wink 
ihrer Oberin, die Stimme ihrer Vorgesetzten zu ihun heis- 
set; sie begibt sich ihrer Unabhingigkeit, ihrer Freiheit, 
um ihr Leben dem Dienste ihres himmlischen Auserwihl- 
ten hinzuopfern, dessen Stimme sie in jedem Winke ihrer 
Obrigkeit verehrt; wohl wissend, dass, nach der Aussage 
des heiligen Geistes, der Gehorsam mehr sei, denn das 
Opfer; und dass, nach der Lehre des heil is Jene 
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der Volikommenheit am Nichsten _kommen, welc| 
Vorgesetzten gehorchen, gegen Ihresgleichen ka, 
mend, gegen Untergebene herablassend, Gott ergebe . 
Lehrern unterthan,den Aeltern folgsam, den Minder . 
gibig, den Engeln gefillig, gegen Alle demiithig sind . 

Ferner, was ist der Endzweck dieses ewigen Sis 
und Treibens der Welt? warum plagen sich die Welimen 
schen gar so sehr, in angestrengter Thitigkeit, warum dur ja 
laufen sie alle Linder und Meere, welch' einem Gčt, ; 
opfern sie ihre nichtliche Ruhe, die Krifte ihrer Secle und 
ihres Kćrpers, gar oft ihr Leben selbst und ihr Gewissen? 
Ist es nicht der Gćtze des Mammongs, ist es nicht das Gold 
sind es nicht die Reichthiimer? Die Barmherzige-Schwester 
spricht dagegen feierlich das Wort: Armuth. Sie entsagt al 
len Anspriichen auf irdische Giiter , selbst ihrem, mitunter 
sehr namhaften Erbe, ohne irgend etwas zu behalten, so 
sie ihr Eigenthum nennen diirfte. Selbst das einfache 0r- 
denskleid, mit welchem sie angethan , ist nicht ihr Eigen- 
thum, ist gemeinschaftlich mit ihren Schwestern in Chri- 
stus ; ihre bescheidene Kopfbedeckung, mit welcher sie sich 
gegen die Fitelkeiten der Welt verwahrt, wide sie, auf 
Geheiss ihrer Oberin, dem ersten besten Armen hingeben 
miissen; und sie wiirde es gern thun, wohlwissend, dass 
ihrer desshalb andere Giiter harren, in einer bessern Well; 
Giiter und Schitze, die weder Diebe entfremden , noch die 
Moue zernagt. Mehr denn alle Reichthiumer der Welt gel 
ten ihr die Worte des Erlšsers: willst du vollkommen seim 
gehe hin, verkaufe alles so du besitzest, gebe es den Armen; 
und komme, folge mir nach. ' 

Wohin zielen endlich die heissesten Wiinsche der welle 
lichen Jugend, wohin strebt die Gefallsucht, wohin diese 
unbindige Modetand, diese emsige Sorge fir Putz und Glanž 
Wohin anders, als nach Befriedigung der Sinnenlust! Di 
Barmherzige-Schwester gelobt dagegen feierlich Keuschhet; 


.nen. Versteht ihr auch, geliebte Christen, die Grdsse, 
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und versteht darunter nicht nur die eheliche Verbindung , 
sondern auch alle Vergniigungen der Welt, allen freieren 
Umgang, alle Zusammenkiinfte zur Belustigung, alle Be- 
gehrlichkeit, selbst alle Gedanken, die auch nur den Schein 
einer Unlauterkeit an sich haben diurften, Stets hat sie die 
Worte des heil. Cyprians vor Augen, der da so schćn sagt: 
pdie Schamhafligkeit ist die Zierde der Hohen, die Erhš- 
hung der Niederen, der Adel der Unadeligen, die Schčnheit 
der Geringen, der Trost der Trauernden ; ist Erhohung al- 
ler Reize, Schmuck der Religion, Verminderung der Laster, 
Vermehrung der Verdienste, sie ist die Freundin Gottes, 
des Erschaffers aller Dinge.“ Und habt ihr, geliebte Chri- 
sten, diese himmlische Tugend nicht bis jetzt schon an den 
Bewohnerinnen dieses Hauses wahrgenommen? habt ihr nicht 
die volle Macht ihrer Seelen iiber ihre Sinne, iiber Alles, 
was da mit dem Namen der Begehrlichkeit, selbst der Neu- 
gierde dirfte belegt werden, bemerkt? dirfte die Bosheit 
selbst etwas vorbringen, was ihre engelische Reinheit auch 
nur mit einem Argwohn besudeln kč&nnte? habt ihr sie je 
anderwirts, als im Gotteshause, am Krankenbette, in der 
Schule, oder in ihren hiuslichen Beschiftigungen gesehen; 
und zwar stets angethan mit jenem Anstande_und jener 
Sittsamkeit, die Jedermanns, vorziiglich aber des weiblichen 
Geschlechtes schinste Zierde ist, und die, wie der heil. Am- 
brosius sagt, gleichsam den Spiegel bildet der inneren Be- 
schaffenheit des Geistes ? 

Noch ein Wort enthilt das feierliche Geliibde der Barm- 
herzigen -Schwestern: sie versprechen den Armen zu _ 
mčehte sagen das Heldenmiithige dieses Versprechens? Um 
was benciden sich wohl die Weltkinder am bitterstem wel- 
chem Gliicke jagen sie wohlathemloser nach, als dem, iber 
Andere erhčhet zu werden, sich von Andern bedienen las- 


sen zu konnen? was verabscheuen sie mehr dagegen, was 
26* 


Lou 


halten sie fir cin grosseres Unglick 
zu miissen? Und siehe da, die oma kor aa bedieno 
bindet sich, unaufhčrlich Andern zu dona seka 
wa den Grossen, den Reichen, den Michu “& nie u. 
nein, gerade und vorziiglich den Armen dia : der Ere 
Seele vernachliissigten, den čfter mit abudhessk sida 
heiten behafteten, mit Schmutz und Elend telal kn 
lassenen Armen zu dienen. Sie verbindet sich rme e 
men, mitunter in der frihesten Jugend vat “mid 
Poke Kindern sich Zeit ihres Lebens dna . 
as ist viel , geliebte Christen, das ist mehr dina : 
ka allen tiefen Menschenkennern o. me: a . 
g mad vesna joj eines Helden, mehr als das .& >= 
gi pogo er Welt far gross und erhaben gilt! Es m" 
X o blichsten Wo Igeriiche ausdufie 
Hipeenh 
sst, Sie hat aber auch nie in einem 
i ata dnje diese herrliche Pflanze, alsin dem 
kefe kore list re igen Glaubens, den das Blut des Erlčsers 
deva ae sa die Religion, und nur die christliche, ja 
RSA rama en jo hat der menschlichen Seele je- 
Ene a 
helne, die helga. i _ die christkatholische Religion dit 
o dan Ki : in.der WelL solehe Orden erschaf- 
re imate e > hunderten, ja nach tausenden,50l- 
= jraećeva : stenliebe geloben, und dem Gelobten 

samo k konje i. verbleiben im Stande sind. 
demnach liebe Z pi armherzigen-Schwestern dirfte euch 
nen. Und EBE. nicht sehr beneidenswerth erscher 
trachtet, diese J ro ihr sie mit weltlichem Auge be- 
werth dil z ungfrauen, so sind sie vielmehr bedauern*“ 
nach d Ei jao hohem Grade. Wihrend Andere fral 
en Eingebungen ihrer eigenen Launen schalten ur 
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walten, kennt die Barmherzige- Sehwester keine 

: : andere 
Richtschnur ihres Thuns und Lassens, als die Winke ihr. 
Obrigkeit; wihrend Andere ihr_ Vermčgen sriftedie im 
Besitze ihrer_ Reichthiimer sich giulich thun, Tot rike die 
kleinste Bequemlichkeit cntbehren, lebt die Barmherzige- 
Schwester in einer bestindigen, sehr strengen komihsvik- 
rend Andere alle Sinnenliiste mit vollem Becher leeren, est 
sich die Barmherzige-Schwester_ die unbedingteste Enthalt- 
samkeit von Allem auf, so immer der Welt, und nicht Gott 
und ihrem heiligen Berufe angehčrt. Wihrend die Tčchter 
der Welt ihre kostbaren Betten nur dann verlassen, wenn 
es ihnen nicht mehr behagt, in denselben sich herumzu- 
walzen, und zum Putztische eilen, um sich in einen neuen 
Staat zu versetzen, sich mit Wohlgerichen auszustatten, 
verlisst die arme Barmherzige-Schwester ihr einfaches La- 
ger schon um 4 Uhr Morgens, selbst bei langer_Winters- 
nacht, und, nachdem sie sich vor dem Gekreuzigten auf die 
Knie geworfen, um ihm fur die ihr gegonnte nichtliche 
Ruhe zu danken, und ibre guten Vorsitze zu erneuern, cilt 
sie in das Krankenzimmer, die gemeinsten, sehr oft ekeler- 
regenden Beschiftigungen der Krankenwartung zu verrich- 
ten; oder die Wiische, so den Kranken, den Todten abge- 
nommen, beim Troge, in irgend einer kalten Kammer zu 
reinigen; die Erstarrten aus- und anzuziehen, andere, den 
Sinnen widerstrebende, oft mit augenscheinlicher Lebens- 
gefahr verbundene Arbeiten zu verrichten. Indem jene gan- 
ze Nichte hindurch sich den Belustigungen des Tanzes und 
Spieles hingeben, durchwachen diese ihre Nachte zwischen 
dem St&hnen der Kranken und dem Rčcheln der Sterben- 
den. Jene verkiirzen sich die Tagesstunden in lustigen Ge- 
sellschaften: diese verlebt ihre_ Tage im 
sich mit armen, oft unbiegsamen Kindern, 
Geduld in Anspruch nehmen. Und nachdem sie 


ser Kinder gesittet, belehrt, ihnen dje nčthigen Kenntnisse 
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mit harter Arbeit beigebracht: verlassen diese die Seh 
und es treten neue, eben so unwissende,unerzogene und i 
zogene Kinder an ihre Stelle, mit denen sie ihr sehweregT.. 
gewerk wieder beginnen _muss, Ich kčnnte das Bild ika 
Vergleiche noch weiter ausfiihren; doch ich glaube, dass ih 
schon aus diesen wenigen Ziigen hinlinglich enlnommen ha. 
bet, welch ein grosser Abstand zwischen den Weltkindern 
und den Mitgliedern des Barmherzigen-Schwestervereing oh- 
walte, und wie unglicklich das Loos dieser, so man esmi 
weltlichem Sinne betrachtet, erscheinen miisse. 

Daher kommi es, dass Frauen und Miidchen weltlichen 
Geisles, wie ich deren selber_mehrere gehčrt habe, diese 
T&chter des heil. Vincentius hćchlich bemitleiden. Doch hal- 
tet ein._mit eurem Mitleide, ihr T&chter der Welt! wiiren sie 
nicht so demiithig, diese guten Schwestern , sie wiirden euch 
mit den Worten des Erl&sers antworten: ,,Weinet nicht iiber 
uns, T&chter Jerusalems, weinet iiber euch selbst.“ Doch 
ihre Bescheidenheit verbietet solche Erwiederungen. Ich aber 
glaube mich berechtigt, diess an ihrer Slatt euch zu sagen 
Ja Toehter Jerusalems, weinet nicht iiber diese Jungfrauen, 
so sich der_Herr aus eurer Mitte ausgeschieden hat, und in 
denen er sein Wohlgefallen findet; sondern weinet iiber euch 
selber. Glaubt ihr, man wisse nicht, dass eure Freuden gar 
oft in bittere Leiden enden? O, es ist nicht immer Gold, 
noch weniger reines Gold, was da glinzt. Man weiss, dass 
Manche aus euch durch diese Geniisse auf furchtbare Ab- 
wege gefiihrl, manche der bittern Reue, ja der Verzweiflung 
in die Arme gerathen sind, Und wie lange wiihret es mit eu- 
rer Jugend? was sind eure Reize anders, als eine eitle Blu- 
me, die der erste Herbstwind verweht? Und iiberhaupt, Wa 
ist das Leben des Menschen hiernicden? Ein Traum, oder 
besser_mit dem heil, Apostel Jakob zu sprechen: cin Dunst, 
der da auf eine kurze Zeit erscheint, und nicht wiederkehrt 
Und ist es dem Alles zermalmenden Zahne der Zeit verfak- 
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 dieses kurze Leben, wie wird es dann mit jenem langen, 
.# denden Dasein aussehen? Glaubt ihr wirklich, der Weg, 
rni ingeschlagen, sei der sicherste, geradeste zur Er- 
ai e nea Endzieles, so der Sch&pfer uns Allen gesteckt 
aL bt ihr, dass wir zu nichts Besserem, zu nichts Er- 
rioni erschaffen wurden, als um einige Augenblicke 
Pee Heda herumzuflattern , wie ein Nachtfalter, und so- 
auf dieser le Ewigkeit dem. Nichts zu verfallen ? Glaubet ihr 
dana e pp t euch nicht euer besseres Bewusstsein, dass 
. d ihr “ie zur Vorbereitung auf jene lange Ewigkeit 
pa šnnte Zeit mit Nichtigkeiten versplittert, diese gott- 
heh a Jungfrauen sich herrliche Schatze sammeln far 
BE mitedis Vaterland? Dass die unsichtbare =. 22 
Bap jede ihrer edlen Handlungen in : jek ša Ea 
Lebens aufzeichnet# Dass die Engel des ra und delbaan 

ottseligen Thaten tiglich neue Krinze .. oo 
dan Fussen ihres gčttlichen Briutigams e ja de de tuš 
nen er, der Michtige, der Getreue, wenn die Padu tiha 

eltung geschlagen, in sije nn m. hčren zur Zahl 
ian wird? O, sie, die ihr bemitleidet, i as nicht an 
der weisen Jungfrauen ; sie haben gesorgl, 


pe: X 
der Briuuigam komm 
me sardkerci aa tuje schon A dem Aus- 


der Welt herum, von 


Wer weiss, ob eure Lampen nicht jetzt 
Ičschen nahe sind? Ihr schwdrmet m haben sich den bes» 
tausendfaltigen Sorgen getrieben ; Koo sen ihres Erlčsers, 
sern, den sichern Theil gewihlt, zu den Fus bet ihr diess, oder 
der njeni nicht wird entrissen werden. Glau inet nicht iiber 
glaubet ihr es nicht? In beiden Fallen, Torskalkisi weinet 
diese gliicklichen Geschčpfe, ihr Tochter = _ oderiiher 
vielmehr iiber euch selbst, iiber euren musa? 
eure Verblendung. a iese goltge- 
Doch auch im gegenwirtigen koker E a so kaki 
weihten Jungfrauen nicht so bedauernswert hl auch hiernie- 
Weltmenschen erachten. Denn was kann wo 
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den den Sterblichen gliicklicher machen, als das rein 
lose Gewissen; das Bewusstsein chrlich und ptinkiia “ul 
ter Pflicht? Und kann es wohl ein seligeres Geftihl pana 
als das Gefihl, Menschen begliickt zu haben? Sehen an 
dass selbst Leute von sehr weltlichem Sinne, und Fara 
Jingern Jahre in Vergniigungen der Welt zugebracht , _ 
sie noch bessere Kcime in ihrer Brust aufbewahret vd = 
Siinde nicht ganz und gar verfallen sind, im vors .: tai 
Alter sich auf das Wohlthun verlegen, sich oft x.» sE sa 
lich den Werken der Barmherzigkeit widmen? Weil ih leh 
jene Tandeleien ihr Herz nicht befriedigen konnten ; vei : 
durch eigene Erfahrung gelernt haben, dass, wie die h ik 
ge Schrift sagt, nur Jene das wahre Lokin zu ful e 
e sind, die der Gerechligkeit folgen und Barmherzig- 
eit iiben. Und muss es, zum Beispiel gesagt, der mi 
x gaje nicht ein grosses Vergniigen gewiihren, wenn 
a doni dn der noch unlingst dem Schmutze, 
. ge selbst am Nolhwendigsten, somit beinahe der 
ama 5 presgegeben, nunmehr mit reiner Wiische an- 
asa naje reinen Bette mit allem Erforderli- 
mati ns dankbarem Herzen seiner Genesung ent- 
diana ča Lund oft nicht nur mit hergestellter Ge- 
a oi sondern auch mit dem erwachten(Ge- 
erloschen om dai 1 Tagend, welches in ihm beinaheschor 
_. dari l o. verlassen sieht, und sie, die war- 
grossen Theil dieses bewusst ist, dass dieser Mensch cineo 
jede be “. seines Gliickes ihrer sorgfiltigen Pflege 
eine himmlische o ka muss nicht die Schul-Schwesler 
sie bei ihren Steta. in ihrem Busen empfinden, wer" 
tesfurcht und Thgani % Regungen ova sm: ho 
durch ihr unermiidlich oo. mn . a 
die zarten Herzen d Z Bestreben, ihren liebevollen o 
der Kleinen, di n der ihren Hinden iibergebenen Kleine: 
» die der Herr, ihr gčttlicher Meister, selbst 50 
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sich kommen hiess, sich den beseligenden Wahr- 
heiten und Gefiihlen der Religion stets mehr und mehr čfi- 
wenn sie bedenkt, dass diese Kinder den in ihr Herz 
Verstand cingelegten und sorgfiltig gepflegten 
n ihr viterliches Haus mitnehmen, und dass 
und auf die nichste, ja selbst entfernte 
Nachkommenschaft verpflanzt, die herrlichsten Friichte der 
Gottseligkeit, oft auch des irdischen Gliickes hervorbringen 
wird? und dass ihr, der Schwester, noch in spiten Zeiten 
auch nachdem sie sich in einer andern Welt, zu den Fis- 
sen ihres Erldsers, wie sie mit frommer Zuversicht erwar- 
tet, befinden wird ; dass ihr, sage ich, noch dann Segnun- 
gen aus dankerfillten Herzen nachgesendet werden? Sind 
das nicht Freuden? nicht edle Freuden, in deren Vergleich 
eure Freuden, Tčchter der Welt, weniger als Flitter, ein 


Nichts sind? O, sie beneiden euch nicht, diese mit 
nnene Liebe ist wohl 


nadig zu 


nen? 
und ihren 
guten Samen i 
er dort gedeihen, 


wahires 
Gott vereinten Geschčpfe; ihre beso 
mehr geneigt, euch zu bemitleiden , als zu beneiden. Und 
mit Recht: denn wihrend euch im Getiimmel des Weltle- 
bens die qualvollsten, verheerendsten Leidenschaften verzeh- 
ren, wihrend Neid, Eifersucht, Gram iiber verschmih- 
te Gefiihle, selbst mitten in eueren sogenannten Vergnii- 
gungen euch das Leben verbittern: geniesst die gottgeweih- 
te Jungfrau die seligste Ruhe des schuldlosen Gewissens, 
das himmlische Bewusstsein treuerfiillter Pflicht, die Wonne 
der innigsten Vereinigung mit ihrem Gott, mit ihrem Erlo- 
ser. Oder beweiset die Wahrheit meiner_Behauptung nicht 
selbst dieses unbefangene frohliche Wesen, dieser heitere 
freudige Ausdruck, dem ihr im Antlilze dieser guten Schwe- 
stern begegnet? wogegen uns in der Welt so oft Gesch&pfe 
aufstossen, bei denen die inneren Stirme des Herzens sich 
an _ihren entfirbten Gesichtern, an ihren verzerrten Zigen 
so furchtbar abmalen. Noch einmal, weinet nicht iiber diese 
T&chter des Herrn, ihr T&chter dieser Welt, weinet iiber 


ki0 


euch selbst; ihr kennt nicht die _beseligenden Fr, 
Golt und dem Wohlthun geopferten Lebens = 
damit verbundene Gliickseligkeit nicht! 


; ih den cin, 
' Mr ahnej die 


Aus allem diesem werdet ihr nun, geliebte Chr; 
wenigstens im Allgemeinen entnehmen kšnnen, wegs u 
stes dieser in eurer Mitte entstandene Orden da Bari X 4 
zigen-Schwestern sei; was eigentlich den Zweck si: & 
Kreis seiner Wirksamkeit bilde; worin die fir sein Ci ma 
vorgeschriebenen Gelidbde bestehen? Glaubet ihr ža ima 
ihr Bewohner dieser Stadt, diese Schwestern sdidaa : 
eurem Gelde, nach eurer Habe. Sie verlangen nichts : 
euch. Sollten wohlwollende Menschen aus inim UJeber 
read ioni aus ihrem Fleisse kleine Gaben dem Institute 
. nene nun so werden sie's zwar mit dankba- 
dl a raje“. es aber nicht fur sich, sondern 
sia roni: zum Besten eurer Kinder, eurer Kranken, 
ij Šiona BA ia sich t&glich nicht wenige bei der Porte 
dari Tog Sd ini verwenden ; und zwar mit der gross 
a Bale 2. irthschaftlichkeit, und bis auf den letz- 
srba kje Fir sich bediirfen sie eurer Gaben 
bei dar ČA sie. mit Gold iiberschiitten, sie werden 
dn “jm a Kleidung, bei ihrer sehr sparsamen Nah 
ići dora : s agimtiaku gesorgt ist, beharren. Sie ha“ 
Wreff ihrer aim woren; und Gold ist in ihren Augen, Be- 
die bd. st, eitel Spreu und Schlacke. Sie geizen nach 
padu n, nach andern Reichthiimern, die nicht mit 
sad. Ki biga “pe Schiitzen dieser Welt zu erwerben 
kera: da “= eure Dankbezeugungen nehmen sie in 
ihnen ' “usserungen eurer Erkenntlichkeit wiirde" 

zwar wohlthun, weil sie daran Merkmale der Wirksa"“ 
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keit ihrer Bestrebungen wahrzunehmen glauben wirden: 
aber, wenn solche auch wegbleiben sollten, werden sie sich 
darilber zu tr&sten wissen, wohl wissend, dass der Undank 
die Grdsse des Verdienstes nur noch erhčhe. Eines ist, was 
sie von euch verlangen, ja instandig bitten, und ich unter- 
stiitze, so gut ich kann, diese ihre Bitte: dass ihr namlich 
die gulen Eindriicke und die frommen, religišsen Gefihle, 
so eure Kinder aus der Schule, und eure genesenden Kran- 
ken aus dem Spitale in ihren Herzen zu euch zuriickbrin- 
gen werden, nicht durch entgegengesetzte Worte und Tha- 
ten schwichen , oder gar verdringen moget. Ferner verlan- 
ge ich von euch, nicht die Schwestern, denn diess erlaubt 
ihre Demuth nicht, aber ich verlange, und erbitte mir von 
euch, das ihr die Tugenden dieser, sich den heiligsten 
Zwecken der Menschheit opfernden Jungfrauen, so viel es 
immer eure Lage, eure Umstinde erlauben, nachzuahmen 
beflissen sein wollet. Ihr k&nnt so Manches, ja Vieles aus 
ihrem gottseligen Leben fiir euch entnehmen ; thut ihr es 
nicht, lasst ihr so schčne Beispiele nutzlos vorbeiziehen: 
nun so miget ihr es einstens vor dem gerechten Richter 
selbst verantworten; ich, euer Seelenhirt, hab' es gut mit 
euch gemeint, hab' gethan, was in meinen geringen Kraf- 
ten lag. Endlich noch eins verlange ich von euch, ihr Be- 
wohner dieser Stadt: achtet und verehret bei jeder Gele- 
genheit und zu jeder Zeit die jungfriuliche Reinheit, das 
zarte Schamgefihl dieser guten Schwestern. Diess ist nicht 
vel verlangt; und diess haben sie wohl um euch verdient; 
nicht nur dem Gehorsam, der Armuth und der Keuschheit 
haben sie sich frciwillig hingegeben, sie haben auch ihre 
Aeltern, ihre Verwandten, die rcizenden Thiler und Alpen 
ihres Vaterlandes, ihre herrliche heimathliche Luft, ihre 
silbernen Wasserquellen haben sie verlassen, und sind hier- 
m gekommen, auf das erste Geheiss ihrer Obrigkeit, um 

r euern Kindern, euern Kranken, euern Armen, die sie 
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nie gekannt, nie gesehen, mit giinzlic 
selbst zu Tieren. : ko i Aufopferung ihrer 
Was soll ich aber von euch 

euch aufmuntern, ihr geliebten av a Šimo a ih 
wohnerinnen dieser heiligen Stiitte? Seit ihr hior 1 maha 
hab" ich noch nicht das Mindeste an euch w: < jaa. 
so nicht eures gottseligen Berufes wiirdig ša jeee 
nicht einmal, ich muss es der Wahrheit m: St zed nk 
ich bin oft selbst an eurem frommen Sinne nijedne 
und na erbauet worden. Ihr sedranatei: dome 15 
ner Aufmunterung , und sollte ich euch eine da 
mii m. so wir" es jene: euch nicht zu kn >=. 
iji = i. kh nj s. Berufes dahinreis- 
P ; afte zu sc it i 
linger und segenreicher wirken mr koga jenu 
ib ich von euch: dass ihr in unserer Mitte stets so ver- 
= na Fr ihr zu uns gekommen, Gott der Allgi- 
a. ea . . Gnade dieses schčnen, dieses erhabenen 
iron a: = . mčge euch in dem euch eingehauchlen 
ni erhalten, damit ihr auch fernerhin, nach der 
s Sla oak toa das Bose verabscheuet, daš 
orka a ler_mit schwesterlichem Gefiihle und zu- 
thithig seiet . 3 begegnet, in der Besorgns 
raje i s ciste voll brennenden Eifers, dem Herr 
on 2. in der Hoffnung, in Tribsalen geduldig s. 
kasna maiev willfihrig gegen die Bediirfnisse det Ar 
mv g . min. gastfreundlich. Diess war bis jeb 
briinsti Ž ernerhin der Gegenstand sein mcines 11 
rinstigen Gebetes fur euch. Und wird es erhčrt, 59 sim 
Institu s mor Wiinsche, welche ich bei Errichturg diese 
Pamir kak iji erfillt; denn da sind, ich hoffe es mit siusscr 
_ icht, die segenrcichsten Folgen der Unternehmung u 
iese Stadt, ja fur einen grossen Theil der vom hchsteu Še 
lenhirten meinen schwachen Hinden anvertrauten Goutesheć" 
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de auf lange Zeit gesichert. So werdet auch ihr, lieben Toch- 

ter, hiernieden zwar ein mit gotiseligen Freuden begabtes Le- 

ben fiihren, nach dessen Verlauf aber wird euch, ich getraue 
es zu verheissen, jene Krone zu Theil werden, fir deren Er- 
reichung ihr euer Leben geopfert, die der cinzige Zweck eures 
Bestrebens, der cinzige Wunsch eures Herzens ist, und die euch 
euer erwihlter Briuligam, unser Herr und Heiland, Jesus Chri- 
stus in seiner iiberschwenglichen Gnade nicht vorenthalten 
wird. 

Gou der Allmichlige iiberschatte demnach mit seiner 
heiligen Gnade euer Gebet, segne euern Schulunterricht, segne 
eure Krankenpflege, segne eure frommen Seufzer, alle cure 
Bestrebungen, kurz euer ganzes Leben fiir Zeit und Ewigkeit! 
Er segne die Kleinen, die ihr auf den Pfad der Gottesfurcht 
und Tugend zu fiihren unternommen, mache ihre zarten Her- 
zen empfinglich fir alles Gute und Niitzliche, so ihnen euer 
liebevoller Eifer darreichen wird ! Er segne die mit Elend und 
Krankheit Behafteten, die hier Zuflucht suchen werden, ril- 
ste sie aus mit Geduld, Vertrauen und frommer Zuversicht 
eines besseren Lebens, jenseits des Grabes; lasse sie die ver- 
lornen Krifte ihres Kčrpers wieder erlangen; und sollte dort 
oben beschlossen sein, dass sie ihr Leben zwischen diesen 
Mauern zu beenden haben, so mčge er, der Allgiitige, sie nicht 
verloren gehen lassen fir das himmlische Vaterland, mčge sle 
vielmehr aufnehmen in den Schoss seines viterlichen Erbar- 
mens. Er segne auch Alle, so einstens diesem Hause durch 
Rath und That, oder auch nur durch aufrichtiges Wohlwol- 
len werden beigestanden haben. Er segne endlich das ganže 
fromme Institut; er beschiitze es, lasse es stets mehr un: 
mehr sich befestigen, mehr und mehr erbliihen zuv Glanz 
der Religion, zum geistlichen und kčrperlichen Wohl der 
Bewohner dieser Stadt, zur Verherrlichung seines Namens, 
zur Vergrisserung seiner Ehre, der Ehre des Vaters» des 
Sohnes und des heiligen Geistes. Amen. 


> 
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Occasione Professionis religiosae per nonnullag Novitias 
nuncupatae. 


Geliebte Tčehter in Christe! 


Nichdem Ihr den wichtigen Entschluss der Welt zu enta- 
gen, und Euch Gott, der Tugend und der thitigen Niichsten- 
liebe zu opfern gefasst; nachdem Ihr zu Folge dieses Eueres 
schčnen Entschlusses, in die Gemeinschaft der Barmherzigen- 
Schwestern, der Tćchter des heil. Vincentius von Paulus ge- 
treten, in derselben eine geraume Zeit Eure Krifte, durch 
alle Zweige_der Euch zustehenden Obliegenheit, und Be- 
sehiftigungen geprift; nachdem Ihr von Euerer Obrigkeil, 
als dem Organ der gčttlichen Vorsehung, die da nach der 
Aussage der heil. Schrift alles sanft anordnel, und von Ende 
zu Ende michtig ergreift, fir geeignet und wiirdig eracl- 
tet worden, zu wirklichen Gliedern des Ordens aufgenom- 
men zu werden; nachdem Ihr endlich in den achttigigen het 
ligen Exercitien, so der Schwester-Verein dieses Hauses unter 
der unermiideten Leitung seines ehrwiwdigen Beichtvater? 
nun eben abgehalten hat, neuerdings alle, selbst die gehelm- 
sten Falten Eures Herzens in, und mit Gott durchgoforsd: 
und so Euern Beruf abermals erprobt habet; — steht le 
nun im Begriffe, die Worte der Ordens-Gelibde an den Stu 
fen des Altars feierlich auszusprechen. : mA 
Zwar sind die Gelibde dieses Ordens nicht oni sl 
lich bindend fir das ganze Leben seiner Mitglieder: doch 
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selbe abzulegen in jeder Hinsicht sehr wichtig, 
der rana pm merdzer Mut und Kraft, als Hingebung. 
room iimlich das menschliche Gesetz seine Macht nicht 
ram prek ein Mitglied, welches den beharrlichen Wil- 
pon n sole diesen Orden zu verlassen, mit Gewalt 
> E io Makes . so ist doch das Gott so feierlich gegebene 
Preelan bindend im Gewissen; er, der das 2 pe 
fet und die Niern, lisst nicht spielen mit maše kae = 
dem Geschčpfe, welches sich auf die Geschmei igh ča _ 
menschlichen Satzungen stitzend, die Strenge der gitt < = 
Urtheile hintansetzen, das ihm freiwillig I Ž _ 
leichtsinnig brechen wiirde. Hast du ein . ina 
than Gott deinem Herrn, so heisst m e! io 
Schrift, siume nicht es abzutragen; 2. Zi 
der Herr wird es fordern von dir, und w a... 
siumest, wird es dir zur Sinde angerec ; 


2 : rechen 
ein untreues und unverninftiges Versp 


ist missfallig in seinen Augen. (Deut 33. sheena 

Obschon also die Geliibde, so Ihr sprechen werc . _ 
unaufičsbar sind vor der Welt, und im . dure 
menschlichen Gesetze; so sind sie es doch in dem ca diam 
dringenden Auge Gottes, und nur in ganz ete masi mit 
Fallen diirfte hierin das fehlbare menschliche Tk 
dem unfehlbaren Urtheile_ Gottes omeo ne 
mag es kommen, dass es zwischen a Pe 
frauen, die sich diesem Orden gewidmet, <. š ha Bei- 
chen Gelilbde ausgesprochen haben, bis jetzt » ir 
spiel eines Zuriicktretens in die Welt gegeben ha E tschluss 
mit erhiirtet sich auch meine Behauptung, dass A a Sehritt 
diese Ordens-Gelibde abzulegen cin hčclst bra stote. 
sci, und eines grossen Muthes, grosser Seelenstiir! oi 

Mit den kurzen Worten, die Ihr zu E E 
heischig machet, entsaget Ihr der Freiheit, den ra Buk 
gen Eueres eigenen Willens zu folgen, und unterw 
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stets und in allen Dingen dem Befehle, den Wink, 
Obrigkeit unbedingt zu gehorchen; Ihr entsagt ni 
Schittzen und Reichthiimern dieser Welt, sonder 
Eigenthume selbst in den kleinsten Sachen jede 
stande , allen Gemichlichkeiten des Lebens, pi 
> , s Gebens, und behali 
Euch zum Erbe nichts, als den zur Fristung des L b , 
schlechterdings nčthigen Unterhalt, ein einfaches allen = 
telkeiten trotzendes Kleidungsstiick ; Ihr entsaget nicht ' 
allen fleischlichen Gelisten, sondern auch allen Belusti . 
gen der Welt, den meisten auch sonst unschuldigen Erlei 
terungen, und verbindet Euch, Alles, selbst jeden Gedan. 
ken, der die himmlische Tugend der Keuschheit verletzen 
kčnnte, sorgfiltig zu vermeiden, in strenger_Ordnungs- 
zucht und Piinktlicher Befolgung der heil. Regel, Eure Tage 
zu verleben. lhr verzichtet auf die Hoffnung, anderer Krif- 
te zu Euerem Vortheile in Anspruch zu nehmen, und ver- 
pilichtet Euch vielmehr stets andern zu dienen, und vor- 
zuglich solchen, die der Armuih, der Unkenntniss, selbst 
manchmal dem Laster verfallen, die mitElend und Krank- 
heiten behaftet, in geisliger und leiblicher Hinsicht verwahr- 
lost sind, Auch wird es nicht Eurer Wahl iiberlassen, dicst 
oder jene Dienste, diese oder jene Beschiftigungen zu ver 
richten, und hierin Euerer Neigung zu folgen; alles daš 
ist der Anordnung der Obrigkeit anheimgestellt, Euch bleib! 
nur die pinktliche Befolgung des Auferlegten, und die Eh- 
re des Gehorsams. 
Indem ich diess Alles nochmal Eurem Gemiithe zalihe 
re, denket ja nicht, geliebte T&chter in Christo, das i 
geneigt wire, Eurem Entschlusse enigegen zu treten, ad 
denselben zu missbilligen. Vielmehr kann ich ihn, wenn 50“ 
cher aus wahrem Berufe entquollen ist, wie ich diess boiEucl 
keinen Augenblick bezweifle, nur loben, gutheissen, u 
Euch desshalb beglickwiinschen. Denn wie mir cinersel? 
die Grčsse Eures Opfers nicht unbewusst ist, 50 sind m 


en Eo, 
cht nur den 
n jedwedem 
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andererseits auch jene herrlichen Vortheile bekannt, die Euch 
hiemit durch die unendlicheGiiteGottes zu Theil werden sollen 
Alle wahrhaft verninftigen Menschen, selbst tiiteč den 
Heiden, haben es eingesehen, und desto zuversichtlicher 
sieht es unser durch gčttliche Offenbarung erleichtete Ver- 
stand ein: dass unser Leben hiernieden nichts anderes sei, 
als eine kurze Pilgerreise ins Vaterland, eine schnelle Wan- 
derung zu jenem Endziele, so uns die gšttliche Giite und 
Weisheit ausgesteckt hat. Bei dieser unserer Wanderung 
kommt es demnach vorziiglich darauf an, dass wir den zu- 
versichtlichsten Weg ergreifen. Die wenigen Jahre, ja ich 
mčchte sagen, die kurzen Augenblicke unserer Wanderschaft 
auf Erden werden vergehen so oder so, werden vergehn, 
wie das Jahr, welches wir eben beschlossen, vergangen ist, 
und wie das neu angetretene bald wieder der Ewigkeit ver- 
fallen wird. Nicht also jene sind glucklich zu preisen, die 
die kurzen, und selbst in ihrer Kiirze sehr unsichern, ja mit 
unzihligen Bitterkeiten vermengten Freuden dieses Lebens 
Benossen, sondern die einen sichern, geraden Pfad zum Va- 
terlande eingeschlagen, und glucklich hinterlegt haben. 
Welcher Pfad kann aber gerader, zuversichtlicher sein, als 
jener, den Ihr Euch gewihlt? der Pfad eines der Verleugnung 
seiner selbst; der Unterwiirfigkeit seines eigenen Willens 
unter einen hćheren Willen; des immerwihrenden Umgan- 
Bes mit seinem Schipfer und Erl&ser; der wahren, thitigen 
und unermiideten Nachstenliebe geweihten Lebens? Glick- 
lich nennt unser Erlšser die eines reinen Herzens 
sind. Der Gehorsam ist nach der Aussage der heiligen 
Schrit mehr denn das Opfer. O wie schčn, sast 
dieselbe heil. Schrift an einem anderem Orte, o wie schčn 
ist das keusche Geschlecht; unsterblich ist des- 
sen Ruf, denn es ist bekannt bei Gott und vor 
Menschen. Und wieder an einem andern Orte: Der der 
Gerechtigkeit folget undBarmhersigkeit ubet 
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wird finden das Leben. Da nun Euer Beruf, Ey 

zes Leben in dem Bestreben nach reinem Herzen, > “o 
sam, in strenger Keuschheit, und in Werken geisti . 5 
kčrperlicher Barmherzigkeit. zu bestehen hat, so =: 
wohl der zuverlissigste, der geradeste Weg sein zur =; s 
chung Eures Endzieles, welches da ist, Tugend und die . 
Gliekseligkeit. ši 

Wenn sich der feste Glaube dieser Wahrheiten Eyr, 

Seele bemiichtiget, wenn diese Gesinnungen einmal E ja 
Herz durchgedrungen haben; o dann werdet Ihr nicht o 
die Entbehrung aller jener irdischen Giiter, denen le Ger 
zu Lieb entsaget, leicht ertragen, sondern auch die mitunter 
sehr beschwerlichen Obliegenheiten Eures Berufes freudi 
erfillen, Der Gehorsam wird Euch als sehr ertriglich mi 
scheinen; ja Ihr_werdet ihn als eine Wohlthat betrachten 
wohl wissend, dass er Euch einen viel sicherern Lejtfadon 
durch die Gefahren des Lebens glicklich durchzukommen 
an die Hand gebe, als diess der eigene, oft so verfiihreri- 
sche Wille zu thun im Stande wire. Der stitte Umgang mit 
Jenem, dessen Erbarmnisse ohne Ende sind, und dessen Giite 
keinen Born hat, Eure frommen Betrachtungen, Eure geist- 
lichen Uebungen, die čftere innige Vereinigung mit Eurem 
Herrn und Erlčser im allerheiligsten Sacramente des Altars, 
werden Eure Herzen mit so inniger Freude erfillen, dass 
Ihr einen einzigen derlei glicklicher Tage nicht gegen alle 
tobenden, vertiihrerischen, und gefihrlichen Vergniigungen 
der Welt vertauschen mčchtet. Der spirliche Tisch, das ein- 
fache Bett, die irmliche Kleidung werden Euch tausend- 
mal werthvoller erscheinen, als der uppigste Ueberfluss, 
der oft mit Thrinen der Armuih benetzten Tafel eines Wu- 
cherers, oder das wohllistige Lager, in welchem Gewis- 
sensbisse dem Schwelger, dem verzčrtelten Weichlinge die 
ersehnte Ruhe nur selten gewšhren, oft grausam stčren, 
oder als Kleider von Sammt und Gold, die ein unreines Hers 
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ća nićht selten lasterhafte Absichten verbergen, manchmal 
den Ruin des Hausfriedens, das Ungluck ganzer Familien 
zur Folge haben. Wenn Euch die Hausglocke um vier Uhr 
Morgens zum Krankendienste ruft, mit freudigem Herzen 
werdet Ihr Euer Lager verlassen, es moge draust das Schnee- 
gestober des Winters noch so tobend sich vernehmen las- 
sen; denn in diesem Glockenschalle werdet Ihr die Stimme 
des Briutigams erkennen, der Euch liebreich neue Stufen 
reicht, um wieder hčher zu steigen zu jener Herrlichkeit, 
in die Er Euch einzufiihren verheissen hat. Selbst wenn Euch 
Krankheiten zustossen, oder wenn Euch mit der Zeit Alters- 
schwiichen, und die damit unvermeidlich verbundenen Be- 
schwerden erreichen sollten: werdetIhr Euch zu fassen und 
zu trčsten wissen; Ihr werdet solche als aus dem Vaterhause 
entgegen kommende Boten betrachten, werdet Euch er- 
freuen, dass Euer Tagewerk_nun bald enden, und der lan- 


* ge Feierabend eintreten werde; Ihr _werdet Euch desto 


fleissiger mit jenen, dort Euer harrenden Freuden beschif- 
ligen, je niher Ihr Euch zur Pforte des ewigen Heimaths- 
hauses fiihlen werdet. Um Alles mit einem Worte zu sa- 
gen: wenn Ihr diese Ueberzeugung Euch verschafft; wenn 
Ihr Euer Herz den Eindriickcn der gčttlichen Gnade ganz 
durchgingig gemacht, die Schčnheit und Wichtigkeit Eures 
-Berufes ganz begriffenhabt; o dann werdet Ihrauch im Ver- 
laufe Eures irdischen Lebens sehr viele, hohe, und selige 
Freuden geniessen; gerne werdet Ihr die schlauen Giter 
der Welt entbehren, gerne den gefahrvollen taumelnden 
Belustigungen dort draussen entsagen, gerne, ja mit wah- 
rem Vergniigen alle Beschwernisse, alle Ungemichlichkeiten 
des Schul-, Kranken- oder Hausdienstes dahin nehmen; Ihr 
werdet frohlocken, wie einstens die Apostel des Herrn, wiir- 
dig erachtet worden zu sein, fir Euren Golt und Erlčser, 
der so unendlich viel fir Euch gethan, gelitten, etwas lei- 
sten, dulden, entbehren zu diirfen. Ja es wird Euch dann das 
27 * 
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so seltene, wahrhaft beneidenswerthe Glick zu Theil we, 
den, nicht nur den sichersten Weg zur ewigen Gliuckeeli : 
keit eingeschlagen, nicht nur ganze Krinze von Verdiensiej 
fur jenseits Euch gesammelt, sondern auch ein mit gottseli. 
gen Freuden erfiilltes Leben schon auf dieser Welt durchge. 
fiihrt zu haben. 

Ich habe demnach nur einen einzigen Wunsch an Euch 
geliebte T&chter in Christo! bei diesem wichtigsten Schritte 
Eures Lebens: dass nimlich Gott der Allmichtige dasjenige, 
so durch seine Gnade in Eurem Verstande und in Eurem Ce. 
miithe bewirkt wurde, bekriftigen und stets erhalten wolle; 
dass ein fester unerschiitterlicher Glaube hinsichtlich der er- 
habenen Wahrheiten unserer heiligen Religion sich immer 
mehr und mehr Eurer Seele bemichtige; dass die zuver- 
sichtliche Hoffnung , Betreff der grossen Verheissungen un- 
seres gčttlichen Erlčsers gegeben denjenigen, so sich einem 
Wahrhaft tugendhaften Leben, und den Werken der Barm- 
herzigkeit widmen, nie wanken moge in Eurer Brust, und die 
aufrichtigste, innigste, Alles umfassende Liebe Gottes stets 
in ihrer Frische und Lauterkeit Eure Herzen erfille. Hat 
seine unendliche Giite Euch diess eine gewiihrt, dann kčnnt 
Ihr Euch glicklich preisen fir Zeit und Ewigkeit. Diess ist, 
wornach Ihr unerimiidet und unaufhaltsam erackien , wofiir 
Ihr den Geber alles Guten mit grčsster Inbrunst, und unaus- 
sprechlichen Seufzern bitten sollet; diess werd'auch ich, wih- 
rend des unblutigen Opfers, so ich eben zu verrichten im Be- 
grifie stehe, vom himmlischen Vater fir Euch zu erflehen 
mich bemiihen. 
ši . bwe ok der Bršutigam harret Euer. Er 
Buraryelikomtkinar ae eil. Liebe, Eurer innigen Ergebung, 
zu seinen Fiissen; ich an kod ra ra jna moa 
Valovine Fr e will Euch nicht linger hindern an i 
a gung Gurer so heiss ersehnten, so sehnlich erwarte 

erbindung mit Ihm, 
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Qecasione solemniter nuncupatorum votorum per quinque 
novitias. 


Geliebte Tšchter in Christo! 


E. ist das dritte Mal seit dem Entstehen dieses frommen 
Institutes, dass mir die Freude zu Theil wird, von Einigen 
aus Eurer Mitte die heiligen Geliibde des Ordens entgegen zu 
nehmen. Die Reihe ist nun an Euch gekommen, geliebte 
T&chter in Christo, nachdem Ihr die Priifungsjahre gliick- 
lich bestanden, nachdem Ihr auch jetzt durch heilige Exerci- 
tien Euer Innerstes durchforscht, Rechnung mit Euerem Ge- 
wissen gehalten, selbst die geheimsten Falten Eures Her- 
zens auszuglitten getrachtet, Eure Neigungen mit Euren 
Kršften verglichen, Euer ganzes inneres Leben erwogen 
und geprift habet. Die Entbehrungen, die so mannig/alti- 
gen schwierigen Beschiiftigungen, selbst manche Krankhei- 
ten, die Ihr im Verlaufe Eurer Probejahre zu bestehen 
hattet, konnten Euern frommen Entschluss nicht wankend 
machen, Euch nicht von der Bahn ableiten, welche Ihr, 
folgend der rufenden Stimme Eures Gottes und Erlčsers, 
einmal betreten hattet. Ihr stehet nun an den Stuffen des 
rm des Allerhšchsten, bereit die Worte der heiligen Ge- 
> auszusprechen; das heisst, vor Gott und der Welt 
ra su beiheuern, dass Ihr fest entschlossen seid, Euer 

en in strenger Armuth,im unverbriichlichen Gehorsam, 


h22 


in vollkommener Keuschheit zuzubringen, und Euch G, 
und dem Dienste der Armen zu widmen. m 
Es scheint, ich sollte bei diesem fir Euer ganzes L 

ben so hochwichtigen Akte die Schwierigkeiten des : 
Euch gewiihlten Standes und dessen Pflichten Euch =. 
mal, und zwar recht ernstlich zu Gemiithe fiihren. Aber 
diess ist ja im Verlaufe Eurer Probejahre so oft geschehen 
diess hat Euer wiirdiger Seelsorger, vermčg seines šhičes 
miidlichen Eifers, im Verlaufe dieser achtligigen Exerci- 
tien, welche Ihr nun eben beschlossen, auf das Pinktlich- 
ste, und Ausfihrlichste gethan. Und ich bin iberzeugt, dass 
die lebhafteste Darstellung der Beschwerden daa von 
Euch frei gewihlten Standes Euch nicht zuriickhalten 
wilrde, den beabsichtigten Schritt zu thun. Demnach will 
ich statt dieser Schilderung vielmehr die gotiseligen Freu- 
den, die Eure Herzen in diesem Augenblicke empfinden 
miissen, zu bekriftigen suchen, und jene geistlichen Vor- 
theile, jene himmlischen Trčstungen mit wenigen Worten 
schildern, die Euer harren, so fern Euch die Gnade Gottes 
zu Theil wird, stets treu Eurem Berufe zu wandeln. Diess 
soll der Brautkranz sein, den Ihr an Eurem Ehrenlage, zu 
Eurer Verbindung mit dem keuschen Lamme Gottes aus 
meinen Hinden empfanget. 

. Um nun vorerst recht deutlich einzusehen, wie ver- 
niinftig Ihr gethan, der Welt entsagt zu haben, wollen wir 
den wahren Werth der irdischen Giiter einer kurzen Pri 
fung unterwerfen, Fiir solche werden vorziiglich gehalten: 
Macht und Ruhm, Reichthiimer, Sch&nheit des Kčrpersv" 
Kleiderpracht, endlich Belustigungen und Ergčizlichkeiten- 
Nun aber die Macht iiber Andere, der Ruhm und hohe Ehren, 
wie unsicher sind sie nicht von ihrer Hšhe gestiirzt, gar ? 
in Nichts, ja inHohn und Schande verwandelt zu werden 
und von welchen Besorgnissen und peinigenden Ungewiss“ 
heiten werden sie nicht stets begleitet? und sollten sie auch 
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guf. festerem Fusse: gegrimdet scheinen, mit welchen Ver- 
driesslichkeiten, Sorgen und Bemiihungen ist nicht ihr Be- 
sitz verbunden? endlich wie schwer lastet nicht an ihren 
Besitzern das Bewusstsein, dass sie _einstens desshalb strenge 
Rechnung dem. untriiglichen Richter werden abzulegen ha- 
ben? Die Reichthiimer, mit welch' unsiglichen Anstrengun- 
gen werden sie oft nicht erworben? welche Bešngstigungen, 
wie: viele schlaflose Nichte kostet nicht ihre Erhaltung? wie 
oft vernichtet sie nicht ein ungliicklich vernachlassigter 
Feuerfunke, ein Schifbruch, oder ein nicht vorauszube- 
rechnender Fall eines Wechslerhauses? und was noch schlim- 
mer ist. denn alles.diess, wie oft verblenden sie nicht den 
Menschen, und fiihren ihn vom Pfade der Tugend zum We- 
ge des Lasters, und des ewigen Verderbens? Schčnheit, 
Putz, Kleiderpracht sind noch viel eitler, nichtiger, verfuih- 
rerischer. Gewiss hat jedweder von uns mehrere gekannt, 
die vor einigen Jahren noch, ausgeriistet mit allen Reitzen 
eines jugendlichen Kćrpers, gegenwirtig, gleich der gestern 
aufgehliihten, heute verwelkten Rose, kaum mehr einige 
Ueberbleibsel ihrer friiheren Reitze darbieten; wo Falten 
und Runzeln jenes Gesicht bedecken, welches vor nicht lan- 
ger Zeit noch Aller Augen gefesselt hatte; wo ein gekriimm- 
ter oder _wenigstens entkrifteter Kčrper jene schwebende 
stolze Gestalten ersetzt, die man vor einigen Jahren nicht 
genug bewundern konnte; wo eine ganz schlichte oder ver- 
nachlissigte 'Tracht stalt jenes Prunkes, jener mit so viel, 
so eifriger Sorge gepflegten Kleiderpracht eingetreten ist? 
Und die Belustigungen der Welt, wie verbittert werden sie 
nicht gršsstentheils durch Eifersucht, Neid, Uebersittigung? 
Welch' ein Heer von Krankheiten der Seele und desKčrpers 
begleitet sie nicht in sehr vielen Fallen? Wie oft fiihren sie 
nicht zur Verworfenheit, ja zur Verzweiflung und zum 
Selbstmorde? In der ehelichen Verbindung selbst, was hat 
nicht das-arme Weib, zu Folge des grossen Fehltrittes un- 
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serer Stamm-Mutter Eva zu leiden, zu ertragen, schon |: 
sichtlich ihrer Kinder, und der Unterordnung shrea NI 
unter den Willen Ihres Mannes? Wie oft werden diese og 
turlichen Leiden nicht durch die Vernachlassigung Sea 
heiten, grobe Fehltritte des Hauptes der F amilie, bis u Z 
nem nie vermutheten unaussthehlichen Grade geslei ie 
Welche Bitterkeiten hat es nicht als Mutter šnmnilak, či 
Seite missrathener oder sonst unglicklicher Kinder š.s 
che Nahrungs- und andere Sorgen gar_.oft zu ertra s 
Endlich wie schlipfrig, wie gefihrlich sind nicht alle de 
Dinge fur das Heil der Seele! : 
Doch wiren diese Weltgiiter auch ungetriibt von Wie- 
derwartigkeiten, wie sie deren voll sind, wiren sie auch so 
sicher wie sie unstitt und ungewiss sind, so gefahrlos fir 
die Tugend, als sie gefiihrlich sind; sie stinden doch gewiss 
in Hinsicht ihres wahren Werthes und ihrer Dauer, in gar 
keinem Verhiltnisse mit denjenigen, die unsere Bestimmung 
ausmachen, und die uns die unendliche Barmherzigkeit un- 
seres Schčpfers und Erlčsers in einer andern bessern Welt 
zugedacht hat. Unser Leben hiernieden ist kurz, ist in Ver- 
gleich mit der langen Ewigkeit weniger denn ein Sandkčrn- 
lein am Meeres-Gestade, weniger denn ein Tropfen Wassers 
im Weltocean. Die Tage des Menschen, sagt die heil. Schrift, 
sind siebenzig h6chstens achtzig Jahre; was dariiber, ist 
Miihseligkeit und Schmerz. Und sind sie einmal verflossen, 
und wie schnell verfliessen sie nicht diese Jahre: sie waren 
ein Traum, ein Augenblick, der sich in den Schlund der 
Ewigkeit hinabgewilzt und spurlos verwischt hat. Wo sind 
alle die, die_ wir noch als ristig und kraftig gekannt, un- 
sere Aeltern, Geschwister, Freunde und Bekannte, die uns 
so lieb, so theuer gewesen, was sind sie nun in Betracht 
ihres irdischen Daseins? ach ein Handvoll Staub, und wie lan- 
ge wird es wihren, dass diess andere von uns sagen wer- 
den? Ich bin dessen gewiss, dass im Verlaufe nur eines 
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Jahres mehrere aus uns, die wir gegenwartig in dieser 
heiligen Stiitte versammelt sind, nicht mehr auf dieser Welt 
wandeln werden, die unsichtbare Hand des Todes hat sie 
gus unserer Mitte schon als ihre nichsten Opfer bezeich- 
net; und keiner von uns kann mit Bestimmtheit behaupten, 
er sei nicht in der Zahl dieser Bezeichneten. Niemand weiss, 
sagt unser gdttlicher Meister, weder den Tag noch die 
Stunde. 

Das sind also jene Giiter der Welt, dieses eitle, mit 
Bitterkeiten und Gefahren vermischte, ungewisse, kaum 
Augenblicke wihrende Flitterwerk, dem die Menschen mit 
unermideler Begierlichkeit nachjagen, dem sie gar oft ihre 
Tugend, ihren Gott, ihre Seele, die Ewigkeit zum Opfer 
bringen. Ihr, geliebte Tčchter in Christo, habt weiser ge- 
handelt. Ihr habt Euch vor Allem die lange Ewigkeit sicher- 
stellen wollen; Euer Hauptaugenmerk war auf die Heimath 
gerichtet; Ihr_waret so klug nicht darauf zu sehen, welcher 
der kiirzere Weg zum Vaterlande, der bequemere, son- 
dern welcher der geradere, der zuverlissigere sei? Ihr woll- 
tet nicht einem Kinde gleichen, welches eine vergoldete 
Nussschale h&her schitzt, denn die wichtigste Urkunde, 
s0 ihm eine unermessliche Erbschaft zusichern wiirde. Ihr 
Wusstet, dass, je reizender die Pfade sind, die wir auf un- 
sern Reisen betreten, je mehr Unterhaltungen sie uns dar- 
bieten, desto_ mehr Gefahr laufen wir, um uns nicht zu 
Verspiten, nicht zu verirren, und zuletzt gar auf Abwege zu 
gerathen, die uns irgend einem Schlunde zufihren, aus wel- 
chem keine Errettung mehr mčglich ist. 

. Ihr _wusstet, geliebte Tčchter in Christo, dass Ihr als 
Mitglieder des Ordens der Barmherzigen-Schwestern, alle 
sinnlichen Freuden der Welt, alle Lustbarkeiten werdet ent- 
behren miissen: dass Euer Beruf Euch selbst jeden Wunsch, 
a ein freiwilligen Gedanken an irgend etwas, 0 die en- 
Eslreine Keuschheit verletzen kčnnte, auf das Strengste ver» 
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biete: aber Ihr wusstet auch, dass die heilige Liebe, , 
dem Auserwihlten Eures Herzens, zu Eurem Heiland oi 
Erlčser Christus Jesus, sich in Eure Brust ergiessen “; 
mit der Gnade Goltes stets mehr und mehr befestigen wi 
weit siisser, weit beseligender sei, als Alles, was die Wejr 
seinen Kindern darzubieten vermag; Ihr wusstet, dass diese 
innige Verbindung mit Eurem Erlčser, diese _himmlische 
Liebe es sei, von der es geschrieben steht: dass, nachdem 
wir ihre Siissigkeit verkostet, uns nichts mehr von ihr zu 
trennen im Stande sei, weder .Triibsal, noch Bedriingnisse 
weder Blčsse noch Gefahren, weder Verfolgung noch daa 
Schwert, und dass wir Alles zu-besiegen im Stande seien, 
dem zu Lieb, der sich selbst fir uns zum Opfer ge- 
bracht hat. 

Es war Euch ferner, liebe T&chter in Christo, nicht 
unbewusst, dass Ihr als Glieder dieses Ordens, nicht nur 
auf jedwede Macht iiber Andere, auf alles Lob der Men- 
schen, auf Ruhm und Ehre von Seite der Welt verzichten, 
vielmehr auf Geringschitzung und Undank, auf Verlium- 
dungen und Verdichtigungen rechnen, stets dem streng- 
sten Gehorsam unterwiirfig, allen Winken der Obrigkeit 
folgen miisset: aber Ihr wusstet auch, dass. unser gitili- 
cher Meister der Demuth, und dem hieraus entspringenden 
Gehorsam mehr Werth zugeschrieben hat, als dem glin: 
zendsten Opfern ; dass Er, Er, der eingeborne Sohn des 
lebendigen Gottes, um diese seine Lehre zu erhirten, nicht 
nur gegen seinen himmlischen Vater sich bis in den To 
gehorsam, sondern auch seiner jungfr4ulicthen Mutter, ja sei- 
nem Ziehvater unterthinig erwiesen; dass Er sowohl in sei- 
ner Bergpredigt die Geduldigen und Verfolgten selig gepric- 
sen, als auch sich selbst stets milde und demiithigen Herzens 
erwiesen habe. 

So war es Euch auch sehr wohl bekannt, dass Ihr als 
Barmherzige-Schwestern nicht nur keine Reichthiimer erwe"" 
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ben dirfet, sondern auch Eurem Erbe entsagen, Euch mit 
geringer Kost, mit einer armseligen Kleidung begniigen, Eu- 
re Tage in vollkommener strenger Armuth zuzubringen ha- 
ben werdet. Aber der Rath des gčttlichen Heilandes, gege- 
ben jenem evangelischen Jiinglinge, nimlich: willst du voll- 
kommen sein; gehe hin, verkaufe Alles, so du besitzest,und 
komme, folge_ mir nach, hat einen tiefen Eindruck auf Eu- 
re Herzen gemacht, besonders da Ihr in der heil. Schrift 
gelesen, dass derselbe gčttliche Heiland selbst so arm ge- 
wesen, kein Plitzchen zu besitzen, wo er sein ehrwiirdi- 
ges Haupt hiitte anlehnen kćnnen; gelesen, dass unser Herr 
und Meister kein Bedenken trug zu behaupten: es sei leich- 
ter, dass ein Kamehl durch das Ohr einer Nadel durch- 
schliefe, als dass ein Reicher in das Himmelreich eingehe; 
Ihr habt nachallem Dem weislich erachtet, dass die Armuth 
dn irdischen Gitern, auch nach dem Beispiele so vieler, 
so grosser Heiligen, die Seele bereichere, dass diese desto 
fester und enischiedener an ihr hčchstes, einziges Gut sich 
halte, jemehr sie von den Banden des weltlichen Mammons 
sich losgesagt hat. 

Ihr wusstet endlich, geliebte T&chter in Christo, dass 
Ihr in diesem Orden Euch theils mit Kranken, und zwar fast 
durchgingig aus der irmsten Volksklasse, Tag und Nacht 
abzugeben, sie zu reinigen, zu pflegen, ihre oft eckelerregen- 
de Wunden zu verbinden, abzutrocknen, selbst mit den Tod- 
ten Euch zu beschiiftigen, und fir alles Diess nicht selten 
undankbare Aeusserungen und Ausbriiche der bčsen Laune 
entgegen zu nehmen; theils mit unwissenden, nicht selten 
ausgeldssenen , oder starrk&pfigen Kindern Euch unausge- 
seizt zu plagen, ihre Ungezogenheit oder Verzogenheit zu er- 
tragen , in bestindigen Reden und Mahnen Eure Brust und 
Eure sonstigen Kriifle zu erschčpfen, oder aber Euch zu den 
gemeinsten ermiidendsten hiuslichen Arbeiten zu bequemen 
haben werdet, Diess alles wusstet Ihr recht wohl, und hat- 


tet Ihr es nicht gewusst, die Probejahre, die Ihr nun eben 
beschlossen, hiitten Euch geniigsam davon iiberzeugt; abe, 
Ihr habt auch wohlweislich erwogen, dass eben hierin dag 
grisste Verdienst bestehe; dass Christus der Herr so lieb. 
reich betheuert habe, die kleinste unserm Niichsten erwie. 
sene Wohlthat, und wire sie nur ein Trunk kalten Wassers 
zu vergelten, und dass er Alles, so wir den Mindesten unter 
uns werden gethan haben, uns so hoch anrechne, als wiir- 
den wir es ihm selbst gethan haben. Diese erhabenen Ge- 
danken haben Euch ermuthiget, Euch jene Stiirke des Gei- 
stes ertheilt, Euch ganz Gott, und ihm zu Lieb der thitigen 
Nachstenliebe zu weihen. 

Und ich kann Euern Entschluss nicht nur nicht tadeln, 
ich muss ihn vielmehr gutheissen und loben: ich kann Euch 
nicht nur nicht bedauern ob dieses Eures Entschlusses, son- 
dern ich muss Euch desshalb begluckwiinschen , Euch selig 
preisen, dass Ihr Euch nicht in die Reihen der unklugen, 
sondern in jene der klugen Jungfrauen, die weislich gesorgt, 
damit es ihren Lampen nicht an Oel fehlt, in der wichtigen 
Stunde der Ankunft des Briutigams begeben habet. Auch 
hab' ich keinen bessern Wunsch fur Euch, als dass jener 
unerschiitterliche christliche_ Glaube, der die Wurzel Eures 
sch&nen Entschlusses ist, jene felsenfeste Hoffnung, die Eu- 
re Krifte ermuthiget, jene heilige unauslčschbare Liebe Eu- 
res Gottes und Erlčsers, die alle Beschwerlichkeiten, alle Ver- 
suchungen iiberwindet, in Eurer Seele und Eurem Herzen 
sich nie vermindere, nie erkalte. Denn ich bin iberzeugt, 
dass Ihr auf diesem festen Boden stehend nicht wanken, Eu- 
ern Entschluss nie bereuen, dass Euch diese Haupttugenden 
alle Beschwerden Eures Standes wunderbar erleichtern, alle 
Eure Anstrengungen zur angenehmen Birde umschaffen, 
Euch mit jenem Frieden, den die Welt nicht zu geben ver“ 
mag, und Eure Herzen mit jener himmlischen Freude, dić 
alle Begrifie iibersteigt, erfillen, endlich nach dieser kur- 
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zen Pilgerschaft auf Erden, Euch zu den Fiissen Euresgštt- 
lichen Briutigams und zur Pforte der ewigen Gliuckseligkeit 
fihren werden; was auch der innigste Wunsch meines Her- 
zens, der Gegenstand meines nun bald Gott dem Allmichti- 
gen darzubringenden Gebethes und Opfers ist. 

Nun aber bevor ich Euch zur wirklichen Ablegung der 
heiligen Gelibde einlade; will ich noch einige Worte an die 
weltlichen Zuhčrer und Zeugen dieser religičsen Feier rich- 
ten, damit das schčne Beispiel Eurer heldenmiithigen Auf- 
opferung an ihnen nicht etwa ganz verloren gehe. Die Kir- 
che verlangt nicht von Euch geliebte Christen, dass Ihr wie 
diese frommen Schwestern, aus Liebe zu Gott und Eurem 
Erl&ser Jesus Christus, Eure Aeltern, Verwandten, Euer ge- 
liebtes Vaterland verlasset, in irgend ein fremdes Land zie- 
het, um dort Euer Leben dem Dienste der Armen zu wid- 
men: sie verlangt nur, dass Ihr wenigstens die Liebe Eures 
Gottes nicht verbannet aus Euren Herzen, dass Ihr vor Al- 
lem sein Reich suchet, Eure Pflichten gegen ihn, der Euer 
Sch&pfer, Erlčser, Heiligmacher ist, erfullet, ihm das Opfer 
eines frommen, lugendhaften Lebens nicht versaget. Die Kir- 
che verlangt nicht von Euch, dass Ihr nach dem Beispiele 
dieser guten Schwestern, auf Euer Erbe, auf Euer Eigen- 
thum verzichtet, Euer ganzes Leben in strenger Armuih 
verlebet; sie verlangt nur, dass Ihr Euer Herz nicht an irdi- 
sche Giter heftet, diese nicht dem wahren, dem einzigen 
ewigen Gute, nimlich Gott und der ewigen Glickseligkeit 
vorziehet; dass Ihr wenigstens aus Eurem Ueberflusse das 
Wohl Eurer Mitmenschen zu befćrdern suchet, nicht Schi- 
tze auf Schiitze hiufet, selbst vielleicht mit Verletzung Eu- 
es Gewissens, Eurer Seele. Sie, die Kirche verlangt nicht 
von Euch, dass Ihr, wie diese Gott geweihten Jungfrauen, 
allen Freuden des Lebens, allen Belustigungen, selbst der 
rechtmissigen ehelichen Verbindung entsaget; sie ist schon 
zufrieden, wenn Ihr die gottlichen Vorschriften eines anstin- 
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digen, christlich-sittsamen Lebens piinktlich beobachtet w 
Ihr Euch im Genusse der Erheiterungen zu miissigen wi “a 
und wenigstens jene Unterhaltungen gewissenhaft ir 
die Euch zur Sinde verfiihren, Euer_ Gewissen lesuibi, 
Euch zu irgend einem Schritte verleiten k&nnten, der Eucl 
mit Schande und Ungliick bedecken wiirde. Die Mutter Kir. 
che fordert endlich, liebe Christen, von Euch nicht, dass Ihr 
wie diese frommen Kinder, alle Gemichlichkeiten deg E. 
bens entbehret, ganze Nichte im beschwerlichen Dienst 
armer Kranken durchwachet, oder Euch Euer ganzes Leben 
hindurch mit dem so schwierigen so entkriftenden Kin- 
der-Unterrichte abgebel; die gittige Mutter Kirche ist auch 
mit Wenigerem zufrieden, wenn nur Jedweder aus Euch das 
Elend seines Mitmenschen, so weit sein Kreis und seine 
Krifte reichen, aufrichtig und liebevoll zu lindern sich be- 
strebet, sich von Allem, was den unschuldigen Kleinen zum 
Aergerniss dienen kćnnte, sorgfiltig enthaltet, Mitleid, Wohl- 
wollen allenthalben entwickelt. Um aber Diess zu ee lanjen 
habe ich auch fir Euch keinen bessern Rath, als den ich 
diesen goltgeweihten Jungfrauen gab, dass Ihr nimlich je- 
ne Grundpfeiler eines religišs-tugendhaflen Lebens, die da 
ua Glaube , Hoffnung und Liebe tief einpriget in Eure 
= om o. nie aufhčren mčget, desshalb die Gnade des 
eia aji mit inbriinstigem Gebethe zu erflehen. 
S. dosa da gut, es verschafit Licht fir die Finster- 
a boka erstandes, erwirmet das Herz zu allem Gu- 
= : Kr m. mit unserem Schčpfer, gibt uns Kraft in trii- 
Paola a : un Stirke in Gefahren der Versuchung; o nur 
noch ko e meine Christen, — so lange der Mensch 
novena » beten will, ist an seinem Heil nicht zu 
MPa a Euch liebe T&ehter in Christo, das 50 
+ : e iick, Euch mit dem Auserwiihlten. Eure 
ens, durch die. Worte der heiligen Geliibde zu ver“ 
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binden, nicht linger vorenthalten ; vollbringet, was Ihr Gott 
zu Lieb, und in Gott beschlossen habet, und Er wird Euch 
lenken auf dem eingeschlagenen Pfade, Er wird Euch star- 
ken in allen Beschwerlichkeiten Eures Berufes, wird Euer 
Horst, Euere Kraft, und einst Euer unaussprechlicher Lohn 
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' sini skoznuju , 


NA VUZEM LETA 1838. 


Surrexit, non est hic; ecce locus, ubi po- 
suerunt Eum, Marc. 16, 6. 


Stal se je gore, nije ovdč; nut mčsto, gdč 
su ga položili. 


Ve od nčkoliko vrmena, drage duše kčrstjanske! sva, ko- 
ja smo vidčli i čuli vu svetih mčstih , žalost i turobnost su 
nam napčrvo stavljala; danas pako sva radost i veselje očituju. 
Prešestno sveto korizmeno vrčme vidčli smo oltarske kipe, na 
zadnje ista razpela Gospona Jezuša Kristuša zakrita, svikuda 
ččrnu farbu, dole vzete kinče, razmetane oltare, i pred nji- 
hovim licem povaljene redovnike, pokope, grobe, turobne 
baklje; — danas pako farbe veselja, svetečne redovničke 
oprave, preštimani kinči, razsvetjeni i zmožnimi kipi odku- 
Pitelja i božjih svetcev odičeni oltari pred oči nam se postavlja- 
Ju. — Sveto korizmeno vrčme skoro nikaj se drugo čulo ni- 
Je vu hiži božjoj, nego žalostne pčsme, narekuvanja Jeremia- 
ša proroka, žoltari pokore, iste orgule i zvoni su vmuknuli, 
i samo tužne su se čule škrebetalke; danas na suprot sva se 
oglasuju vu radostnih popčvkah, razveseljuju nas orgule, i 
Aram, vsigdč glasi veselja čuju se; ista mati cirkva nemore 
od velikoće radosti zadosta ponavljati veseli Alleluja! ,O vo 
. veli, dan, kojega je včinil Gospon, hote, da 
moe mom i radujemo vu njem Alleluja“ Čez 
orizmeno a je dobrotivna mati cirkva , da njezini 
fou pokoru delaju, i zdaržavaju se od obilneših i 
polivia p droač slobodnih jestvinah Pak takaj od štro- 
Činskih razveselenjah; danas pako iste mesne 
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jestvine blagoslavlja, nas na veselje giblje, dapače nčkoje, 
drugač ečlo leto navadne, molitve prikraljuje. 

“Kakov je, moji dragi! zrok ove tolike premčmbe, ovoga 
tolikoga veselja i radosti! — Zakaj mati cirkva vu ove ravno 
vuzmene svetke toliku cčnu postavlja, da sve one korizmene 
pobožnosti dčrži kakti pripravljanje za vrčdno ovih svetkov 
sprevodjenje? — Zakaj. misli i veli (kak ste razmeti mogli 
iz istoga malo predi prečtetoga lista oprošćenja svetoga otca 
Pape), zakaj, velim, misli i očituje, da vu kčrstjanskoj cirkvi 
nije vekšega svetka od najposveljenešega današnjega vuzme- 
noga dana, i da se vu njem posveljuje vrčdnost svih drugih 
svetkov. — Ah! zato, dragi kčrstjeniki! zato raduje se mati 
cirkva, kajti mi na ovaj dan vuzmeni obslužavamo spomenek 
onoga dana, vu kojem odkupitelj naš Kristuš Jezuš, potlam- 
kak za grčhe naroda človččanskoga smčrt križa podnesel pi 
tri dana pokopan bi bil, s lastovitom krčposljum gore se je 
stal, i nigdar više vumčrl nebude, — ,Slal se je gore; 
rekel je Angel pobožnem, Njega izkajućem, ženam, »stal 
se je gore, nije ovdč; nut mčsto, gdč su ga po- 
ložilil« Zaisto ovo odičeno Gošpona našega Jezuša Kristuša 
od smerti gorestajanje je jeden zmed najpoglaviteših temeljov 
včre naše i ufanja našega; vu ovom gorestajanju 
našega, kak veli sveti Augustin, j e čudo i pelda; 
da včruješ, pelda, da se ufaš. 

Ovu punu navuka i batrivosti istinu, A 
vam danas razlolnačiti; — danas, kada pčrviput iz stolice 
ove moje k vam govoriti, i rčči zveličenja vu domorodnom 
jeziku vam nazvčsljati priliku imam. — Ova istina, kae 
der je za sve nas od prevelike cčne, tak je takaj sve v? s 
pazlivosti vrčdna, koju vi, kak vu Boga i pobožnost vašu 
ufam se, mojemu navuku skratili nebudete. 


Zveličitela 
ču do, 


moji dragi! hoću 


Gorestajanje Kristuševo je čudo, da včruješ. 


Kolikogoder put su Židovi od nebeskoga Odkupitelja našega 
potrčbovali dokaze poslanja i božanstva njegovoga, i prosili od 
njega znamenja od zgor, nijeden im drugi dokaz nije napčrvo 
donesel, kak svoje buduće gorestajanje. ,Pokolenje zlo- 
često i pokvarjeno,“ rekel je njim, ,znamenje išće, 
i znamenje nebude se njemu dalo, nego zname- 
nje Jonaša proroka, ar, kakgoder bil je Jonaš 
vu tčrbuhu ribetri danaitri noći,tak bude sin 
človačji vu naručaju zemlje tri dana itri no- 
ći.“ To jest: stal se bude sin človččji iz groba, potlam- 
kak tri dana vu njem ležal bude, kakgoder Jonaš prorok 
iz vutrobe ribe je izišel, i ovo bude znamenje njegove bo- 
žanske mogućnosti. — Nadalje opitan Zveličitelj od Pharizeu- 
šev: ,kakvo nam daješ znamenje, kajti ova či- 
niš?“ to jest: s kim pokazuješ tvoju preveliku oblast, koju 
si vzimlješ? odgovoril je: ,»Raztepite cirkvu ovu, i vu 
trih danih ja ju podigel budem. — Mogel bi bil od- 
kupitel napčrvo donesti stotinu drugih čudačinov, koje po- 
srčd njih je zveršil, nego nijednoga nije spomenul, odvčr- 
nuyši ih na svoje buduće gorestajanje, kak da bi rekel: 
Kada aldovan budem na oltaru križnoga dreva, kada vu- 
mrem i pokopan budem, onda za tremi dani gore stanem se, 
i od ovud spoznali budete božansku, koja je vu meni, krč- 
post i oblast. — Nego zakaj je ovim ravno načinom hotel 
pokazati odkupitelj naš svoje božansko poslanje, i istinu na- 
vuka, kojega je nazvašćal? odgovara nam sveti lvan Zlato- 
nst: Kajti, veli on, vu tolnaču božanskom odlu- 
di je bilo gorestajanje Kristuša Jezuša za 

namenje poslanja Sina božjega, i ate moralo 
i 
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je znamenku i pečat na sve druge čudačineNje. 
gove postaviti, ter njim dokaz, temelj i jakost 
podeliti«“ — I zaisto, sim Odkupitelj naš deržal je svoje 
goreslajanje za najvekše dokazanje svojega božanstva ; ar ka. 
da je navučal, da je Otcu svojemu vu svemu jednak, pove- 
dal je napčrvo, da tretji dan od smerti i iz groba stal se bu- 
de. Tak anda cčli dokaz i včrovanje njegovoga navuka viselo 
je od gorestajanja na toliko; da, ako ovo zaisto slčdelo i 
pripetilo se bude, sva dvojnost vu božanstvo njegovo presta- 
li mora; ako pak ovo pripetiio se nebi, tak svi ostali nje- 
govi čudačini včrovanja nikakvoga vrčdni nisu, i sve drugo 
prez hasne pod nikaj prejti ter zahititi bi se moralo. Kak 
to očivesto potvčrdjuje Sveti Pavel Apoštol: ,Ako se pako 
nije Kristuš gore stal, ništetno i prez hasne je 
nazvčšćanje naše, ništetna i prez hasne je včra 
vaša.“ 1. Cor. 15. Obilneše nam ovo raztolnačuje Sveti Au- 
gustin: ,Cudo je, veli on, za stvorenja razumna 
jezik i reč Boga; najvekše čudo je gorestajanje 
jednoga mčrtvoga; nego med vsemi goreslaja- 
nji, koje je najčudnoviteše? — jeli nije ovo: po- 
včrnuti življenje samomu sebi i stati se gore 
svojom lastovitom krčpostjum.“ — Nije anda, dragi 
moji! prez zroka, da je Jezuš Kristuš osobito ovo čudo na- 
pčrvo donašal za dokazati, da je zaisto sin božji. — Ar gdo 
zvan Boga reći bi mogel: ,Oblast imam postaviti du- 
šu moju, i nju pak nazad vzeti.“ — Mudro i teme- 
ljito opazuje s. Ambroziuš: »Bilo je, veli, pred Jezušem 
Kristušem vidčti ljude zbudjene od mertvih; 
Elizeuš s duhom vust svojih zbudil je od smer- 
ti sina Sunamite; Eliaš po molitvi zbudil je od 
smčrti sina vdovice Sareptanske i povčrnu! 
zdravoga tužnoji žalostnoj materi. — Nego, kak 
opazuje sveti Otec, ovi zadobili su nazad življenje“ 
s činom tudje kreposti, i koji su činili čuda ov 
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činili su jeina drugih. Čudo pako nečuveno bi- 
loje, da on isti človčk i zbudi od smčrti i zbu- 
di se; i nut, ovo ravno, ovo Bog začuvali pode- 
lilje Sinu svojemu, da pokaže, da vu njemu je 
bili zbudjen človčk, i zbudjavajući Bog,“ 

Prez dvojmbe je anda, da je gorestajanje Jezuša Kri- 
stuša istinski i svega včrovanja vrčden dokaz božanstva nje- 
govoga. I ovo je zrok, zbog kojega Synagoga vu slepoti, na- 
zlobi i bludnosti svojoj tšrsila se je s vsemi načini preprč- 
čiti, da ljudi nebi včrovali gorestajanje Kristuševo; ar bili su 
dobro vputjeni Židovi, da, ako svčt včroval bude Kristu- 
ševo gorestajanje. onda više nebude tajiti moći čast i oblast 
Zveličitelja i Sina božjega. 

Ter vendar kaj se je pripeti!lo? — kaj je providnost 
božanska naredila? — ovo dragi kerstjeniki: da zmed svih 
kotrigov včre naše, ali tak rekuć, zmed vsih čudačinov, na 
kojih vtemeljena je včra naša, nijeden nije, kojega istina 
tak očivestna i odpščrto dokazana bi bila, kak, je istina go- 
restajanja Odkupitelja našega na toliko, — da poleg S. Au- 
gustina: visti poganin i nevčrnik ako bi hotel 
istinski pretresti sve okolnosti čudačina ovo- 
ga, njega za istinskoga pripoznati bi bil prisi- 
ljen, — Ikaj je bolje čudnovitoga, govori nadalje 
ovaj sveti navučitelj, neg da ravno one dve stvari, 
kojenaravskim načinom morale bi bile preprčč- 
ka biti včrovanja vu gorestajanje Kristuševo, 
Najmre nazloba Pharizeušev i nevčrovanja Apo- 
štolov, oye ravno bile su dva načini za ovo vno- 
g9 bolje potvarditi“ — Ar komaj su zarazmeli Phari- 
sa da ja vumčrl na križnem drevu naš Zveličitelj, taki 
. Prosili Pilatuša, da bi dal grob njegov čuvati zato, da 

ž : Nje vkrali t&lo njegovo i rekli, da se je gore stal, 
škol življenju obećal, čim bi poslčdnja falinga postala 
Pčrveše. Na kaj odgovoril im je Pilatus: ,imate 


stražu, hote i čuvajte ga kak znate.“ — 1 nut tal; 
postavili su vojničku stražu k grobu, na njega kamen krut 
veliki navalili, pečat gore postavili, ter nikaj prepustili Nisu, 
kaj bina vekšu sigurnost služilo bilo. — I nut kaj su po ovoj 
skčrbljivosti zadobili? kaj je od ovud slčdelo? Nikaj drugo, neg 
da su, po tom odvčrgli i preprččili sve najmenjše zroke dvoj- 
nosli vu pravo i istinito Kristuševo gorestajanje. Pokehdob 
poleg vse njihove skčrbljivosti za tremi dani talo Zveličitelja 
vu grobu vendar najdeno nije, kajsu mogli drugo reći Pha- 
rizeuši, neg da su ga vučeniki noćno vrčme, kada su stražani 
spali, vkrali i odnesli. Nego mudro opazuje S. Augustin vele- 
ći: Kak su mogli vučeniki pristupiti k grobu, 
kamen odvaliti i tčlo vzeti tak, da nijeden stra- 
žan zbudil se nije? — Ako su ovi stražani spali, 
odkud znati, i skakvim obrazom mogli su reći 
ovi speći svčdoki, da sutčlo Vučeniki odnesli? 
— ako pako spali nisu, kak su pustiti mogli, 
da se odnese?“ Nadalje, gdo bi včrovati mogel, da bi oni 
slabi i bojazljivi vučeniki tak serdčenii prevzetni postati mogli, 
ter podufati se, zmed srčdine vojničke straže, s svojom oči- 
vestnom pogibeljom, odnesti tčlo iz groba, na kojem je bil pe- 
čat obćinske vlasti pritišnjen? Nego postavimo, da bi oni ta- 
kovu sčrdčenost i imali bili, kakov bi si cilj napčrvo stavili 
bili mogli, i kaj bi im bilo hasnilo, da druge vu ono vpute, 
kaj sami nevčruju? — ar, ako bi videli bili, da se nije Kristuš 
od mčrtvih gore stal, nikaj nebi bilo naravneše , neg daoni, 
videći se vu svojem ufanju vkanjene , odpčrto očituju falingu 
svoju, kaj bi Synagoga židovska s najvekšim veseljem prijela 
bila. Nebi oni stanovito laž potverdjivali bili, i nazvčšćali g0- 
restajanje Kristuševo, kajti im ovo nikakve vugodnosti i hasne, 
nego vnoge težkoće i muke zrokuvalo je; ovo je na nje po- 
vleklo jal, pregone, vuze , bičovanja, i istu britku smčrt. — 
Ali Apoštoli, oni predi slabi ljudi, koji vu življenju meštra svo- 
ga niti presapiti nisu mogli ona, koja im je očitoval od gore- 
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stajanja svojega, oni, koji su ka vrčmenu muke njegove vu 
dvojmbu prepadali, i sva za zmišljena deržali, koja su im po 
gorestajanju od istoga gorestajanja povedana bila, — ovi rav- 
no Apoštoli na jedenput preobšrneju se, ter postaneju na- 
zvčstitelji i mučeniki skrovnosti one, koja je predi bila pred- 
met nevčrovanja njihovoga, — ovi ravno Apoštoli idu pred 
sudce i sudbene stole, ter očivesto valuju gorestajanje odku- 
pitelja, niti nedvoje vumreti za potverdjenje ove istine. = 
Kaj je včinilo, ali kaj je včiniti moglo ovo s premč- 
njenje vu njih, dragi kerstjeniki! - kaj drugo? neg najtvčr- 
deše vputjenje od gorestajanja njegovoga. — I nut! po ovoj 
ravno včri nedvojnoj gorestajanja Kristuševoga včinil je Evan- 
gelium na svčtu one čudnovite naprčdke, — Po ovoj včri 
včinjeno je, da božanstvo Jezuša Kristuša, proti kojemu pe- 
kel i sve zemeljske jakosti podigavale se jesu, včrovano je, 1 
včruje se tija do kraja svčta. : 
Premislimo samo početek cirkve Kristuševe. Nigdar nisu 
Apoštoli nazvčšćali Jezuša Kristuša vu Synagogah, da nebi 
bili i gorestajanje njegovo, kakti najjakši dokaz, kojemu se 
suprotstaviti nije moći, napščrvo donesli. Ovo ga, rekli su, 
zbudil je Bog tretji dan“ (kak se čteje vu činih Apo- 
štolskih) ,,Ov je, kojega Bog Oicev naših.je izvi- 
sil, zbudeć ga od mrtvih, ovoga vi razpeli je- 
šte, nego pokazal se je zatim i pak vu novom 
življenju.“ — Tak gusto i vnogoput ponavljajuć Apo- 
štoli gorestajanje Kristuševo napšrvo su donašali, kak da bi 
ovo bil jedini najmoćneši temelj včre i navuka onoga, koje- 
ga su nazvčšćali; (kak nam to svčdoče čini Apoštolski) ,,5 
krčpostjum velikom davali su Apoštoli svčdo- 
čanstvo gorestajanja Jezuša Krištuša Gospona 
nasa Ba“ — Dapače i onda, kada su mčsto izdajice Judaša 
hotali dr ugoga 'izebrati Apoštola, zrok izebiranja taj napčrvo 
dlonašaju » da po tom bude obilen broj svadokov  gorestajanja 
Kristuševoga, (kak govori glava Apoštolah S. Peter) »P o- 
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trčbno je, veli, da jeden zmed ovih Postane, 
nami skupa svčdok gorestajanja.“ Od toga moremo 
se takaj vputiti iz svčdočanstva S. Ivana Zlatovusta govoreće. 
ga; da su budući novi kčrstjeniki taki po valovanju vere ispo. 
znanju gorestajanja Jezuša Kristuša prijemali sveto kčrstjenje, 

Gorestajanje od smrti Jezuša Kristuša je anda, dragi 
moji! jeden zmed najosebujneših temeljov včre. naše, — ne. 
go ovo isto gorestajanje je takaj temelj ufanja našega. 


JI. 


Gorestajanje je pelda, da se ufaš 


Vu odičenom iz groba i od smerti gorestajanju Odkupi- 
telja našega imamo i mi ćutljivo i nedvojno poručanstvo na- 
šega lastovitoga nčgda od smčrli gorestajanja. Kakgoder se 
je Kristuš na današnji dan gore stal, ovak i telo naše, ako- 
prem vumre, vendar se nčgda po jakosti Boga našega naj- 
pravičnešega sudca gore stalo, i nazad živo postalo bude. — 
Ar čudnovito gorestajanje Jezuša Kristuša bil je čin njegove 
najvekše i vsamoguće krčposti i oblasti; ako je anda mogel 
s m sebe od smerti zbuditi, jeli dvojiti moremo, da on i nas 
negda bude zbuditi: mogel vu življenje? ,,P reporodil se 
je danas, veli S. Augustin, Zveličitelj naš s onim 
istim tčlom, s onom istom karvjum, kak je bil 
prijet vu čistoj Dčvojke vulrobi,i nul! kaj vi- 
dim izpunjeno vu njem,kakbi dvojiti mogel, da 
se nebude vu meni izpunilo? jelije menje mo 
gućen vu meni, kak jesim vusebi, i ako vsigdar 


ima onu istu mogučnost, kaj nebude vsigdar 0- , 


na ista čuda činiti mogel?“ — Ovak je vzel ovo du: 
govanje i navučal S. Pavel, veliki onaj Navučitelj narodov; 
»Jezuš Kristuš stal se je gore, rekel je, ova go 
vam, bratja, nazvčšćaju i vi včrujete; ako se]? 


ko Kristuš stal od mčrtvih, kak nščkoji veli- 
pe ed vami, da gorestajanja nije?“ 1 Cor. 15. — 
i navuka S. Pavla slčdi jedno iz drugoga; gorestajajući 
Zvotićtolj bude povšrnul tčla naša poleg pšrveše njihove 
spodobe, ar veli; ,bude prenapravil tčlo poni- 
oo naše“ 2 Philip. 3. — i to ne po svojoj prošnji, kak 
prav opazuje S. Ivan Zlatovust, niti po simoj krčposti zasluž- 
bah svojih, nego po najvekšem gospodstvu i mogućnosti 
svojoj, koju kakti Bog-človčk ima zvčrhu vsega stvorenja, 
poleg opravljenja, rčči su S. Pavla, s kojim takaj 
sebi vsa podvščrći more.“ 2 Philip. 3. — I ovo je zrok, da 
ovaj isti Navučitelj narodov ovo Zveličitelja gorestajanje na- 
ziva pčrvinu spććih 1 Cor. 15, Zveličitelja pako pčr- 
vorodjenogaiz mertvih 1 Colos. 4 — Lahko je opa- 
ziti, kak jedno iz drugoga slčdi; najmre: gdč je pčrvina be 
su i kesneša, — gdč je pčrvi, tamo su za njim 1 sledeći; i 
kajli se nahadja pščrvorodjeni od mrtvih, to jest, kajti se 
nahadja pčrvi, koj se je od smčrti gore stal, tak moraju 
biti takaj kesneši za njim, to jest svi ljudi na koncu i 
imaju se gore stati od smerti. Istina je ova tako očivesla, da 
S. Pavel niti malo nije dvojil reći,Ako pako goresta- 
janja mčrtvih nije, tak se niti Kristuš nije od 
smčrti gore stal“ 1 Cor. 15. 


Već iz ovih, koja sem vam, dragi moji! do sada napčrvo 
donesel, kak se ufam, zadovoljno vputjeni jeste: da goresta- 
janje Jezuša Kristuša je jeden zmed najosebujneših kotrigov 
včre kčrstjanske, da ovaj čudačin je najosebujneši stup 1 glav- 
ni temelj, na kojim se osniva včra i ufanje naše. Nemojmo 
se anda čuditi, da mati cirkva dan, vu kojem se obderžava 
spomenek preodičenoga goreslajanja odkupitelja našega, 8. to- 

om pripravom i tolikim veseljem obslužava, — nemojmo 
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se , velim ; čuditi, da ovaj osebujno dan imenuje oni 
vu kojem hoće, da se sini njezini osebujno veseliju. 
Nego iz istih mojih rččih, koje sem vam , dr 
karstjanske! govoril, mogli ste v pamet vzeti,. da veselje 
koje nas sveta mali cirkva poziva, nije veselje re S 
na koje nas i Poziva, nije veselje telovno,p 
go veselje duhovno, nije veselje sinov svčta, nego je veselje sq 
nov božjih. Ovo je veselje takovo, kakovo svet dati .& 
i zato ovoga veselja nisu delniki, niti ga nećutiju oni, koji pa 
met svoju samo po putih človččanske mudrosti trudiju La 
sva mišljenja i skerbi samo se zadčržavaju vu spoznanju i _ 
dobljenju čalarne srčće ovoga svčta; nego veselje današnjega 
svetka ćutiju samo serca onih, koji pamet, mišljenja i želje 
svoje na nebeska podižu, koji se višekrat spominjaju iz budu- 
će včkivččnosti. Veselje ovo nije odlučeno onim, kojih želenja 
privezana su samo na zemeljske stvari, koji nikaj drugo ne 
misliju, neg kak bi mogli zadovoljiti svojemu tčlu, kak po- 
hotnosti i nasladnosti svojoj, — koji kakti čarvi samo k zem- 
lji prikopčeni, vu istu zemlju i kratko t&rpeću vugodnost ovo- 
ga svčta svoje oči vupiraju, ter ih nigdar nepodigavaju proti 
nebu, niti se netčrsiju pokušati duhovna veselja. — Takovi 
danas nećutiju veselje, nego oni, koji: znaju, kak sladek je 
Gospon sebe ljubećim, koji zvan ovih siromaških , nišćetnih, 
kratkoterpnih, i želju človčka nigdar nezasitujućih veseljah 
ovoga vmerteljnoga življenja, druga veselja išćeju, veselja pra- 
va i stalna, veselja izebranih Boga i stanovnikov stolic včki- 
vččnih. — Današnja radost nije odvččtvo onih, koji vu svojem 
sčrcu nećutiju ogenj ljubavi božje, ljubavi bližnjega, koji se 
netčrsiju vu življenju svojem občuvati opravu nedužnosti i či- 
stoće, vu dobrom zvčršeni postati, ter nikaj nemisliju menje; 
kak po čem vu krčposti i zveršenosti naprčdovali bi mogli, — 
ne, ne ovakovi, nego oni se danas raduju; vu kojih sčrcah po 
milošći Duha svetoga zažgan je ogenj ljubavi božje, koji sv“ 
dočanstvo svoje nedužne svčsti svim kinčom ovoga svčta pred- 
Postavljaju, kojih: hrana je včiniti volju, obdšržavati zap ovčdi 


m danom 
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oga, koji gladuju i žedjaju pravicu, niti nedvoje , 
bno bilo, podnesti pregone i sve težkoće zaradi 
kraljestva nebeskoga. — Ovo veselje, na koje nas na današnji 
dan poziva sveta mati cirkva, i koje preobladjuje svu ćut na- 
šu, nemogu vu sercu svojem poćutiti oni, koji prešestno sve- 
o korizmeno vrčme nisu mislili, kak bi se zločestoga pajdaš- 
va habati, grčšne prilike bežati, hmanjice popraviti, grčhe 
spokoriti, i milošće Stvoritelja i Odkupitelja svojega nazad se 
ivrednimi včiniti mogli, — koji nisu od toga mislili, da je po- 
trčbno tčlu nekaj stegnuti, da ovo postane duhu pokorneše, 
koji zapovčdi cirkvene poteptavali, za nemar deržalii pre- 
'kšršivali , ter ovak , vu onom istom blatu zemeljskih poželenj 
vtopljeni, vu nečistoći svoje svčsti , vuzmene svetke dočekali 
jesu. — Nego oni, dragi kerstjeniki! oni ćutiju radost i veselje 
današnjega dana, koji, pripravljajuć se k vuzmenim svetkom, 
Rrkili su se sveto korizmeno vrčme na hasen duše svoje občr- 
duli, koji su tčlu nekaj stegnuli, da tim vekše dobičke i du- 


otca nebeski 
iko bi potrč 


“hovne koristi zadobiju, koji za včinjenom marljivom i istin- 


skom svoje svčsti izpitavanju, po svetom šakramentu pokore, 
povernuli su se vu naručaj svoga otca nebeskoga, i po svetoj 
pričesti postali su delniki tčla i kčrvi Jezuša Kristuša odku- 
pitelja svojega, s rččjum: koji po obavljanju krčpostnih, po- 
božnih, Bogu dopadnih činov, ovoga duhovnoga veselja sebe 
vrčdne i dostojne izkazali jesu. 

Ah blaženo i odičeno Zveličitelja našega Jezuša Kristuša 
od smčrti gorestajanje! Ovo je čudo, da ga včrujemo, pelda, 
da se ufamo. Tebe anda o dobri Jezuš! odičeni obladavec 
smčrti i grčha, tebe Boga i človčka pravoga, — človčka, kajti 
vumerl i vu grob postavljen si bil, Boga, kajti ne po tudjoj, 
nego po tvojoj lastovitoj krčposti od smerti i iz groba stal se 
Jesi e Tebe, velim, prosimo, včini, da po čistoći duše vezda 
vu življenju duhovno veselje, a po smerti i nčgda, kada nas 
Po mogućnosti svojoj iz naših grobov na gorestajanje pozo- 
Veš, včkivččno veselje poćutimo. Včini po tvojoj milošći o Bo- 
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že! da se med nami nebudu nahadjali takovi nesršćnj 
niki, koji zaradi pohotnosti tčla i svčta duhovna yeg 
znati nemogu , i ako se takovi nahadjaju , včini, da 
veselje svetih i pobožnih, sada, doklam je vrčme, k 
gu svojemu se oberneju i navčk živeju. ' 
Vi pako, dragi moji! koji ste se za vrčdno sprevodjenj 
ovih vuzmenih svetkov pripravili, vi, koji s blaženom Davi 
Mariom nad Jezušem na križu visećim žalostili se jest Ke 
ste očistili i s Bogom sjedinili svčst vašu, ter stalno Čad: 
sveteše življenje voditi, vi, velim, veselite se i radujte vu Ka 
sponu Bogu Zveličitelju vašemu, ar je potvčrdjena zvarhu ša 
danas milosčrdnost njegova; radujte se, ar vam se kaže še 
najslajše ufanje, da kakgoder početnik včre i Zveličitelj naš 
dan današnji, kakti obladavec smerti, stal se je iz groba, tak 
ivi po jakosti njegovoj nčgda stali se budete, da s preobra- 
ženimi telesi vašimi, i spodobno včinjenimi tčlu svčtlosti nje- 
gove, s njim kraljuvali budete vu blaženoj včkivččnosti, kam 
zadnjičspada ves cilj bitja i življenja našega. Amen. 


krije. 
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NA BOŽIĆ LETA 1838. 


f 
Glorla in altissimis Deo, et in terra pax ho- 
minibus. Luc. 2. 
Dika na visini Bogu, i na zemlji mir ljudem, 


N preečnjena korist narodjenja Gospona nasega Jezuša 
Kristuša, kojega lelni spomenek, dragi moji! ovu najsvetešu 
noć i ov božićni svetek obslužavamo , stavlja se nam na- 
pčrvo vu onih radostnih rččih, koje je vnožina angelskih 
zborov spčvala: ,Dika Bogu na visini,i na zemlji 
mir ljudem.“ Bil je najmre predi svčt vu glibokoj ne- 
znanstva i krivovčrstva tmici zakopan na toliko, da zvun 
naroda židovskoga, skoro nigdč nisu imali ljudi spoznanje 
pravoga Boga, svamogućega Stvoritelja neba i zemlje, onoga 
najzvčršenešega, najmilostivnešega , najsvetešega i najpra- 
vičnešega bitja. Postavljeni vu ovoj bludnosti ljudi, mčsto 
da bi se oklanjali bili včkivččnomu i previšnjemu Gospodinu 
Bogu, — onomu, koj je stvoril človčka na spodobu svoju, 
koj sva po svojoj jakosti zdaržava, po mudrosti ravna, — 
mčsto, velim, da bi se klanjali bili pravomu i jedinomu 
Bogu, klanjali su se neživućim stvarim, kakti suncu, zvčzdam, 
kamenju , drčvju, istoj nčmoj živini; dapače i nesramnosti 

ki drugim odurnim pogrčškam izkazivali su čast bo- 
žansku. Mčsto da hi bili po dostojnoj službi slavili pravoga 
Boga, naslčdovali su vnogovčrsine predsude i čalarnosti, 
dapače već u toliku slčpotu prepali su bili ljudi, da su po 
istih aldovih človačanskih i svake fele zločinstvih zadobiti 
ti iskali nagnjenost i dopadnost svojih krivih Bolvanov, ko- 


lu 


jim su se klanjali. Isti puk židovski, premda je zač 
pravo Boga poznanje; i način, kako se častiti ima u 
po vsakojačkih vustnih prenašanjih i človččanskih 
njih na toliko bil pogšrdil pravu svoju včru, da 
akoprem izebranim pukom, i drugimi narodi 
razluka bila. 

Vu ovoj tolikoj bludnosti i neznanstva tmici 
milosčrdnost otca nebeskoga iziti sunce istine, na 
najmre na današnji dan vu -varašu: Bethle iprostoj 
štalici obećani od Boga Odkupitelj gaddi im. 
roki nazvčšćali, kojega svi dobri s gorućimi sobna si 
Boga prosili, kojega duše pravičnih tak želno čekale a 
došel je, velim, na svčt ovaj odkupitelj naš, da . 
čini pravici Otca ncbeskoga, došel je zato, da nas pod- 
vuči, kak se Bogu našemu klanjati moramo vu duhu i 
istini, — Zaisto pravedno su spčvali Angeli diku Bogu na 
visini , kajti se je morala ova dika od onoga vrčmena na- 
zad podići i razprostraniti po cčlom širokom svčtu. Jed- 
nako pravedno su nazvčstili Angeli i mir ljudem dobre vo- 
lje, ar je narodjenje Odkupitelja doneslo mir, kakvoga 
svčt dati nemore. Dobro je predvidel Izaiaš prorok, kaj se 
po spunjenom vrčmenu dogoditi ima, kada je rekel: ,Dč- 
tešce nam se je narodilo, i ovo se bude zvalo 
čudnoviti, Bog jaki, otec budućega včka, pogla 
vica mira“ — Ovo vidimo, moji dragi! na dan današnji 
PA do rčči izpunjeno: ar se ovo od nikoga drazi 

i! nemore, nego od ljubljenoga odkupitelja našega, 4 
od jaslic, kakti zibke ha tija do Slike. sasije križa 
vu cčlom poslu poslanja svojega, nikaj nije bolje pred očmi 
mai, neg da nam dobro pravoga mira povčrne i potvčrdi 
»Došel je, kak veli s, Pavel, da nam mir nazvčsti“ 
Vrčme vladanja Augustuša cesara, kak to povčstnica svadoči 
bilo Je zmed vsih drugih najmirneše; nčkojim čudnovili? 
načinom nahadjal se je c&li rimski svčt vu miru, i to:žt* 


> VEĆ ja 
Predava. 
med njim 
nije velika 


pustila je 
rodil se je 
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rorokovanje. Davidovo: ,lzišla bude vu 
gnom vrčmenu pravicai obilnost mira.“ Ali cčli 
poslčdek i cilj narodjenja Kristuševoga ni se samo zaderža- 
1 vu ovom vanjskom miru; ova su samo poleg mudroga 
dokončka providnosti božanske morala služiti na zvaršenje 
onoga mira , zaradi kojega je Kristuš došel na ovaj svčt, 
najmre da naredi i vtvčrdi mir med Bogom i človčkom, 
mir s nami samimi, i mir s bližnjimi našimi. —— 
:T ovaj trojvarstni mir, mir s Bogom, s nami i s bliž- 
njim, bude zadaržaj današnjega mojega govorenja. Došavši 
najmre na ovaj svčt Gospon naš Kristuš Jezuš, nazvčstil je 
i donesel mir ljudem s Bogom, kada je sim sebe alduval 
za grčhe naše; — mir s nami samimi, .kada je razmetal 
temelje našega skvarenja, i naših nutčrnjih smutnjah, kakti 


da se izpuni P 


* gizdosti i ,pohotnosti; — mir s bližnjimi našimi, kada je 


razišrgal okornost, i nadehnul nam ćutenja dragovoljnosti 
i krotkoće.  Doklam ova po pomoći božanskoj na vašu du- 
hovnu hasen na kratkom raztolnačim , prosim, da mi neiz- 
kratite pazljivost vašu. 


I. 


“* Jeden zmed najosebujneših kotrigov včre naše, dragi 
moji! je,:da smo bili kakti grčšniki, kakti odvčtki iztoč- 
noga grčha sini serditosti, odvčrženi od priateljstva božjega, 
i nemogući se smi nazad s Bogom pomiriti. Potrebno je 


anda:bilo narodu človččanskomu, da dojde pomiritelj i od- 


kupitelj , koj bi i pravici božanskoj zadosla včinil, i pod- 
Puno odpušćenje i miloserdnost pri Bogu za nas našel, ter 
tak ovo dvoje, zadovoljšćinu.i miloserdnost zjedinjujuć, nas 
# Bogom pomiril, ili poleg rččih S. Pavla, »pomiril bi 
nebo i zemlju“ to jest, mir med Bogom i človčkom na- 
zad povčrnul, I nut! ovo je ravno, česa srčćno zveršenje 
svčdoči nam skrovnost današnjega svetka. Ar drage duše 
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kerstjanske | kaj vidimo vu Bethlehemskih jaslicah? V 
vu osobi božanskoga dčlteta vtelovljenu miloserdnost 
vidimo, kako je pravici božanskoj zadosta včinjeno, 
serdnost i pravica božja jesu one dvč lastovitosti, koje 
so . . + s . duši su 
jedino mir _med Bogom i človčkom pribaviti mogle, oy, 
pako nigdo drugi doprinesti i dovršili nije mogel : kak 
vtčlovljena rčč božja, to jest: Sin božji. O čudnovita ; 
našega klanjanja najvrčdneša skrovnost mira, ovu je videl 
vu duhu David prorok, kada je rekel: ,milostrdnosi 
i istina zestale se jesu,“ milosčrdnost i istina, ili poleg 
rččih žoltara, miloserdnost.i pravica zestale se jesu, Nego 
pita S. Bernard, gdč su se zestale? i odgovara: vu štalici, 
gdč se je narodil Kristuš Jezuš. O kak je predi bila oda. 
ljena pravica od milosčrdnosti, danas pako jedna. drugoj 
naproti dohadja; predi se je jedna drugoj videla suprotivna, 
ar pravici je lastovito kaštigovati, milos&rdnosti oprašćati,— 
a ovdč se kaštigovanje i odpušćanje skup slaže, kaštigova- 
nje, koje je opalo zverhu nedužnoga, — odpušćenje koje 
je včninjeno po zaslužbah Zveličitelja. ,,Bog je bil vu 
Kristušu, pomirujući se s svčtom,“ veli navučitelj 
narodov; to jest, Bog je bil. vu Kristušu prijemajući zado- 
voljšćinu, koju je zveršaval Zveličitelj za sve pogrčške svč- 
ta, odpušćajući i prikazajući zaradi njega sve krivnje svč- 
ta. »Bog je bil vu Kristušu, pomirujući se * 
svčtom;“ to jest, Kristuš je bil vu jaslih aldujući Bogu 
kakti najvekši aldovnik zakona milošće, aldov svojega sve: 
toga človččanstva, i Bog je bil vu Kristušu, prijemaju“ 
ovaj aldov za izbrisanje i popravljanje vse nepobožnosti, ! 
vsih spačkah , koje je kupila i podigavala proti diki Boge 
gizdost, praznost i opakost človččanska; s rččjum: Krist 
bivši vu jaslih, počel je činiti pokoru zaradi nas, 2 Ea 
bil je vu Kristušu, prijemajući ovu pokoru za .nas, i OP" 
ćajuči nam po njem. I ' 


id imo 
Boga 


Milo. 
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Vidimo, moji dragi! da nam je rodjeni danas Zveliči- 

: povarnul zgubljeni mir s Bogom, koga nam nigdo oteti 

telj P samo ako opravicu čistoće, koju smo na svetom kšr- 

mopaći bili, po lastovitoj našoj krivnji nagerdili, ter po 

Ph odartita serdcu, i grčšnom našem živlenju ovoga mi- 
Sa evršdne se včinili nebudemo. 


lI. 


Zvan mira ovoga s Bogom, nazvčšlja nam narodjenje 
Odkupitelja našega mir s nami samimi. Človčk je bil po 
svojih grčhih već vu tak žalosten stališ prepal, da, vu vse- 
vdiljnom boju i nemiru samim sobom živući, nije sri po- 
trčboval odkupitelja zaradi pomirenja sobom na a ed 
radi pomirenja s Bogom. Najmre pred došestkom Zve X 
lja ljudi, po svčtu i njegovoj pohlepnosu pe anja 
su, kak i danas jošće misliju oni, koji samo kčrsljans ia ća 
nosiju , da najsigurneši način mir serdca zadobiti I nu u 
ako ponositost i vnogovčrstne svoje želje zasitili, ako s he 
nje svoje vu nemarnosti, manguvanju, vu obilnosti i sma : 
nju svčta sprevadjati moreju. Ali takovi mčsto .. A sk 
su se ufali najti, našli su žalost, trapljenje i da : ; : 
kik s. pismo veli: ,put mira spoznali nisu; dao 
su spoznati hoteli onaj jedini put , kojega nam NE a 
Zveličitelj vu peldi i po navuku svojem. Dvč su osebujn pa 
ke, koje nam, včrni kerstjeniki! pačiju, da pravi te A 
mi samimi nemamo, najmre: gizdost i prekoredna želj . 
vremenitim dobrom. Gizdost čini, da se zmutimo i . : 
dimo vu sčrcu našem , kolikogoder put spazimo, da pre 
gi menje, neg želimo, naklone, poštenje 1 nai =a 
žuju. Prekoredna želja za vrčmenitim ora ke ika 
vu dne i noći neprestana skčrb i včkivččna že , i . sa 
bi naš imetek skup spraviti i povekšati mogli, — L , di 
Muči vsevdiljni strah, da se nebi blago i naš me po 
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šal ili pogubil. Da bi vu sčrdcah naših mčsto gizdosti bila 
zasadjena poniznost, ona bi nas posrčd vsega_poleptavanja j 
zbantuvanja včinila mirne i zadovoljne; poniznost bi nag vsi- 
gdar obatrivela, da sve krivice i zametavanja lahko podnaša. 
mo; nebi se nad najmenšom suprotivčinom burkalo strdce 
naše, nebi nas trapila vsakojačka nepotrčbna i skodljiva mi. 
šljenja. Da bi se vu sčrdcu našem mčsto prekoredne želje za 
vrčmenitim dobrom nahadjala kerstjanska Pravednost, da bi 
nas vsigdar ravnala misel, kako mi, bili vu bogatstvu ili siro- 
maštvu postavljeni, vnogo bolje neg vremenita , iskati moramo 
dobra včkivččna, koja najmre na Boga i zveličenje naše ne- 
vmerteljne duše spadaju; onda bi se mi, poleg nayuka S, 
Pavla, vživali dobra ovoga svčta tak, kak da se nevživamo, 
onda nam nebi niti suprotivni dogodjaji, niti želja dobićka, 
niti strah kvara otimal mir i pokoj, nebi burkal sčrce naše, 

Spitavajmo samo malo pazliveše nas same, moji dragi! 
i prosim vas, recite mi, koj je zrok, da kakvagoder naj- 
menša sumnja za maloderžanja i zametavanja, da kakov- 
goder spomenek ili samo rčč proti nam izgovorena, mahom 
nam napuni s tolikom žuhkoćom sčrca naša? ah! valujmo 
samo istinu, gizdost je svemu tomu zrok, s kojom smo se 
narodili, gizdost je zrok, da smo tak sumnjivi , ćutljivi, 
fantljivi, nemiru i Zbantovanju tak jako podvšrženi, koju 
gizdost negledamo potišiti vu sercu našem, nego ju dapače 
po svakojačkom .mapčrvostavljanju još bolje podžižemo 
Valuj samo o brate! o sin svčta! da ti ova gizdost mir 
sobom samim priči, mir, kojega, akoprem želiš, vživati 
nenorek, kajti prččke mira iz sčrca svoga izhititi nećeš. 
Tak te je dikoželjnost tvoja na toliko prevzela, da ti poleg 
tolikih Prijetih dobročinstvih božjih nepušća zadovoljnomu 
biti, nego te trudi neprestance, podiže vsakojačke odurne 
sumnje vu nutčrnosti tvojoj; ova slavohlepnost zrokuje, da 
se nad tudjim dobrom i sr&ćom žalostiš, ova čini, da pre- 
padaš vu sčrditost, kakherž se gdo tvojim odlučkam su- 
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rotstavlja, ova ti zrokuje onu nedopadnost i nazlobu, koju 
«iš. kada ti gdo ona, koja si vu namišljenosti tvojoj 
I ' na kakovgod način preokrene. — Zakaj te, brate 
iL gtaja tolike skčrbi i mišljenja ? zakaj se podižu to- 
liki slapi nemira vu nutčrnjih tvojih ćutih? = +1 nije 
drugi zrok, nego prekoredna želja za vrčmenitim dobrom. 
a ti sada pogibelji napčrvo stavlja, sada te strahom 
ovd& turobnost zbog prešestnih, ond€ stisku zbog 
mI doprinaša. O! da bi hotel ovu nezrednu želju, ovu 
i iz tvojih nutšrnjih izkoreniti, da bi po spamet- 
E i kerstjanskoj sčrca pravednosti hotel s stališem tvojim, 
vu kojega te je providnost božanska postavila zadovoljen 
biti,-da bi spoznati hotel, koja i kak neizbrojena . dobro- 
činstva ti je podčlila dobrota božanka, onda bi i ti zaisto 
vu sčrcu tvojem imal onaj neprecčnjeni kinč mira, kojega 
si dosada zabstunj iskal, kajli ga ondč, gdč se najti more, 
iskal nisi; ar onda samo bi bil mir najli mogel, da si Bogu 
hvalu daval, i sve tvoje misli vu tom postavljal, kak bi 
stališ, vu koga te je Bog postavil, posvetiti, iiz darov, koje 
ti je Bog prikazal, vekši sid i hasen doprinesti mogel; sva 
pako ostala da si spustil na providnost Boga ,koj ska rh 
za sve nosi, kaj maloga i velikoga sim je vči- 
nil,“ kak govori s. Pismo, ,kojega providnost dosi- 
že od kraja do kraja“ Ovim načinom bi bil ti slobo- 
den u slobodi sinov božjih, bi potažil one megle, halabuč- 
nosti i nuternje boje sčrca tvojega; onda bi se vžival mira, 
kojega jeden hip mnogo više prave srčće doprinaša, nego 
Sva ostala, koja si namišljavaš, koja pod spodobom dobra 
*amo na vekši nemir zapeljivaju, i koja ti vanjskom izlikom 
obećuju srčću, ter vendar ovu istu, kada ju već objeti 
hoćeš, na himbenu tenju i dim preobčrneju. Ka 
I ovo je ravno, kaj te vuči skrovnost današnjega a 
"vanja. Zveličitelj vuči nas vu narodjenju svojom peldom 


BO, kaj nas je potlam po svom navuku navučal, ,vučite- 
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se od mene, kajti sem krotek i ponizn 

ter našli budete mir dušam tašimju Dua 
s Bernard, nam poveda štalica, ovo nam kričiju 
jaslice, ovo nam plenice nazvčšćaju“ Zveličitaj 
naš već nas vući vu svom narodjenju, da je prava M 
srčća postavljena vu poniznosti i slobodnom od prekored- 
nih zemeljskih poželenj sercu. Komaj je došel Zveličitelj na 
ovaj svčt, i taki je bil obkoljen s vsemi lastovitosimi tie 
nosti i siromaštva ; niti nije s dikom svčta, niti s mehko- 
putnosijum , niti s pohlepnostjum kaj obćinskoga , niti 
kakovo pajdaštvo imal s velikaši i  bogatuši mea 
svčta. Stala je palača njegova, pastiri su pšrvi njegovoga 
narodjenja svčdoki, Pčrvi njegovoga zemeljskoga skazanja 
drugi; pastiri, akoprem siromaki, dičiju Boga, siromaki 
vu duhu se veseliju i raduju, ter su vnogo srčćneši od 
istih bogatušev jeruzalemskih, kajti gledeć na peldu bo- 
žanskoga dčtešca spoznali su vrčdnost i blagostanje svojega 
stališa. — Nedvojno je anda, da i mi, ako peldu rodjenoga 
danas Zveličitelja naslčdovali i njegov navuk  obdčržavali 


budemo, da i mi, velim, zadobimo neprecčnjeni mir sčrca 
našega, to jest mir s nami sćmimi. 


' Zadnjič narodjenje Odkupitelja našega nazvčštja nam 
mir s bratjom, iliti s bližnjimi našimi. Mir s bližnjim je 
poslčdek ljubavi; ljubav pako je poleg S. Pavla jezgra i 
temelj zapovčdi kerstjanske, Nije anda čudo, da ovaj isti 
S. Apoštol osebujno znamenje kčrstjenika vu obdšržavanju 
ovoga mira postavlja, kada veli ,s vsimi ljudmi mir 
PPelavu I zbilja, ako pristupimo k jaslicam narodjenoga 
Zveličitelja, kaj ondč, dragi moji! zapazimo drugo, ne& 
sina otca včkivččnoga, koj, da bi nam posvčdočil svoju 
neograničenu proti nam ljubav, ostavil je naručaj Otc# 
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nebeskoga, i vzel naravu človččansku, ter postal iz gospona 
sluga, iz bogatoga siromak , i to zato, da bi nas sve zve- 
ličene včinil. »Zaradi nas, veli navučitelj narodov S. Pa- 
vel, postal je siromak, bivši predi bogat“ Od 
ovud se već vučimo, dragi kerstjeniki! da se, za občuvati 
mir s bližnjimi našimi, same višeput obladati i same zala- 
jiti moramo ; vučimo se, kako je potrčbno, da ista nam 
nepovoljna dragovoljno podnašamo, ako ovaj sveti mir ob- 
čuvati hoćemo; vučimo se, da svim ljudem kakti našim 
bližnjim istinsku ljubav izkazati moramo, i to prez svake 
razluke stališa, naroda, zakona, zvišenosti ali priprostoće, 
navadah ili nagnjenostih njihovih; vučimo se, da sve rajši 
podnesti moramo, neg da bi ovu obćinsku ljubav, ovaj sveli 
mir oskrunili i poteptali. Zaisto želeti samo, da vu miru 
živimo s našim bližnjim, pak vendar mikaj nedopušćati, nikaj 
nepretčrpeti, nikaj dopadnostjam i nagnjenjam našim neizte- 
gnuti, — želeti samo, da takov mir s našom bratjom občuvamo, 
neznamenuje poleg S. Bernarda obderžavati zapovčd mira 
božjega. Zaradi takovoga izličnoga mira nebi vrčdno bilo 
da dojde poglavica mira, ar se je“ peldah takove ljubavi 
vsako vrčme dosta nahadjalo. Da bi mi samo nčkoje ljubili, 
najmre one, s kojimi nas ili rod veže, ili vu kojih iz na- 
ravske nagnjenosti vekšu dopadnost nahadjamo, zaradi ta- 
kove ljubavi bližnjega nebi bilo potrčbno, da Bog človčkom 
postane i novu nam zapovčd donese, ar su ovu ljubav već 
nevčrniki imali, ar je ovo tčlovna ljubav, koja je tak sta- 
rinska, kak isti svet, — ali poleg ovakove ljubavi ni se ni- 
gdar svčt vživati mogel pravoga mira. Najpčrvić anda, ako 
Imena kčrstjanskoga vrčdni biti hoćemo, potrčbno je, da 
Prekorednu želju lastovite hasni izkorenimo iz sercah naših; 
o oim je, da one takaj, s kojimi vu nikakvih naravskih 
kamo mnestojimo, one takaj, vu kojih nagnjenja i ćutjenja 
jih nikakve dopadnosti nenahadjaju , dapače iste one, ko- 

nepriateljsko proti nam sčrce spoznavamo, — potrčbno 
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je> velim, da sve ove s.onim obćinskim mirom i ljubavjom 
primemo.i objimljemo. Ako _.ti.se vidi težka ova zapovad 
da ljubiš nepriatelje, ako ti je, dragi moj! težko odpusliti 
krivice onomu , koj te je zbantuval , stanovito pravo je . 
mu odpustiš i oprostiš barem zaradi Jezuša Kristuša dei 
je zaradi tebe tolika odpustil: ako brat i bližnji tvoj. nije 
vrčden ovoga aldova, vrčden ga je vendar bez Bome 
Zveličitelj i odkupitelj tvoj koj je samoga sebe za te al- 
duval. 
: Drugo, kaj gustokrat pači i preprččuje mir s bližnjimi 
našimi, je pomanjkanje milosti i kroikoće, zaradi kojega 
vu načinu naših činjenjah nikakove ljubavi i dobrotivnosti 
nejmamo. Višekrat samo jedna žuhka i nepovoljna r&č 
samo malo kakvo poteptavanje zbantuje brata tvoga, a jeli 
pevisi od tebe, da poprimeš krotki i ljubezni baralanja na- 
čin s bratom tvojim? — jeli nevisi od tebe, da se pomiriš 
s bratom tvojim, kaj se vnogokrat zveršili more s malim 
samo znamenjem preštimanja, s nčkoliko samo rččih do- 
brohotnoga strea? Ali veliš, da to včiniti nemoreš, kajli 
- moguć obladati odurnost proti bratu tvojem. Nut dragi 
brate, dragi kčrstjenik! pristupi k jaslicam Bethlehemskem, 
i videl budeš ond& vičlovljenoga Sina božjega, koj, da tebe 
ama privleče, dostojal se je vu spodobi sluge k tebi dojti, 
M ru P Z od tebe tak jako zbantuvan. Da je Zveliči- 
došel kai 'bi kla bi ti, nepriatelj njegov, k njemu bil 
ae o . is tebe bilo, kakvu bi sada imal pomoć i ufanje 
ovoj ja! — Vlezni vu štalicu Bethlehemsku, i vidčl budeš 
Sina kotjaga, koj, da se tebi ljubljenešega izkaže, došelje 
odore oplakujuć ne svoje, nego tvoje nevolje 
2 : . sa . je narodili hotel, koj je hotel, 
: ud prsne veli S. Peter Zlatoslovac. To jest, zalo 
- i ga ljubili, hotel se je poniziti, hotel je nam SP 
i postati, hotel je tčrpeti, kak i mi terpimo. Pak 
črstjenik! gledeć na ovu najvekšu i najsvetešu peldu, 


odo- 
li o 


jeli 
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himbenosti, trerdokornosti, vu 
žljivosti i boju s bližnjim tvojim? jeli mu budeš 
| krotkoću i dobrotivnost, ili budes jošće oslal 
krotljiv i fantljiv! — Ah! zaisto, ako si ta- 
eci se rajši kerstjanskoga imena; kajli 
e došel na ovaj svčt zato, 


budeš još ostati mogel vu 


jalu, neljube 
zkratiti moge 
proti njemu nev 
kov i tak tvčrd, odr 
čenik onoga, koj j 


pemoreš biti vu 
1, i koj nam je po sebi sva, 


da bi ga pomiri 
za nas prikazal. 


i sebe samoga 


Iz ovih već napčrvo stavljenih vidimo , drage duše 


kerstjanske! kak je istinito zbor duhov nebeskih ovu najsve- 
iešu noć spćval diku Bogu na visini, kak je istinito na- 
zvčšćal na zemlji mir ljudem dobre volje. Zato se i mi hi- 
timo vu duhu pred zibku narodjenoga Zveličitelja našega, 
hvalimo Gospona, koj je včinil s nami toliku miloserdnost, 
spoznajmo ovo tak veliko dostojanje Odkupitelja, i skruše- 
nim: sčrcem recimo: O najdobrotivneši Zveličitelj! Ti si 
nas, potlamkak smo včinjeni bili sini sarditosti, s Otcem 
tvojim nebeskim nazad pomiril, Ti si prijel na se spodobu 
človččanstva našega, Ti razsčrdjenoj pravici božanskoj za- 
dosta včinil, ter ovim načinom pogubljeni s Bogom mir 
nam nazad povšrnul. Tersili se anda budemo poleg sve 
mogućnosti naše, da čisto i pobožno živeć , ovaj nam pri- 
kizani mir nigdar više nezgubimo. Ti si nas, ljubljeni 
Odkupitelj, podvučil po peldi i navuku tvojem, da obču- 
vanju mira ovoga nikaj se više nesuprotstavlja, kak gizdost 
i prekoredna želja za vrčmenitimi dobri. Prosimo Te, vlej 
da ie naša ćut prave poniznosti, podčli nam milošću, 
abun agi mogli sve veze himbenih stvarih ovoga svčta 
ranio i da nikaj bolje želeli i iskali nebudemo , k 
skššal. tvoju, i vakivačna veselja, koja si Tebe ljubećim 
+ Tebe je iz naručaja Otca nebeskoga popeljala na 
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ovaj svčt ljubav proli človčku. Ti, koj si sebe samoga za 
nas alduval; Ti, koj si vu tolikih suprotivšćinah, vu cčlom 
zveršavanju tvojega poslanja bil lih i krotek, ter s slabo. 
ćami človččanskimi toliko pomilovanje nosil vu Tvojem bo- 
žanskom sčrcu, podčli nam milošću Tvoju, da nas nigdar 
želja lastovite hasni, želja dike i hvale neodvščrne od oh. 
deržavanja mira s bližnjim nasim; podčli nam milost, da, 
Tvoju krotkoću i dragovoljnost naslčdujući, vsigdar obču- 
vali i neoskrunjeno obdčržavali budemo mir s vsimi ljudmi, 
kakti s bližnjimi našimi. Onda, onda budemo se ufati mogli, 
da, kakgoder Tebe dan današnji veselo pozdravljamo i sla- 
vimo nam narodjenoga Zveličitelja, tak takaj nčgda s zau- 
fanostjum gledali Te budemo dojdućega sudca. Amen. 


NA VUZEM LETA 1839. 


Surrexit, non est hic: ecce locus, ubi 'po- 
suerunt Eum. Mare. 16. ; 


Stal se je gore, nije ovdč; nut mčslo, gdč 
su ga položili. 


K.a grobnice, vu kojih su tčla slavnih ljudih pokopana, i 
na njih postavljene spomenike, ter znamenja dike njihove 
premišljavamo : vidimo kako su ova višeput iz dragocčnih 
medov i mramora; s velikom umčtnostjum , marljivostjum i 
delom napravljena. Na nadgrobnih kamenih čtejemo hrabe, 
krčposti i zaslužbe onih, kojih se pepel pod njimi zadržava, 
Vidimo napise s velikom Ičpotom rččih složene. Ovoga se voj- 
nička krčpost i obladana s pomoćjum oružja stranjska kra- 
ljestva, onoga mudrost vu pravdoznanstvu, — ovoga izviše- 
nost znanja vu božanskih i človččanskih stvarih, onoga vu 
: joj plemenitoj umčtnosti izvčrstnost, — jednoga krotkoća 
i dobrotivnost, drugoga izvišeno sčrce vu vnogovčrstnih do- 
godjajih srčće, — zadnjič vsakovčrstne pameti, sčrca 1 srčće 
Zvčršenosti hvale i izvišuju. Ali koj je zadnjić poslčdek po- 
hvalah ovih? Čteje se na napisu: ov dč leži,to jest, vuovom 
ičsnom mčstu stišnjene su onih slavnih ljudih suhe kosti, ša- 
:> Pepela, mali kup praha, na koje se proteže sva ona dika 
: slav a. Onoga viteza, kojega poželjenje polovica svčta nije 
ta "iti mogla; onoga najvekšega aldovnika, vu kojem je po“ 
kuša ves SVčt čast vidljive glave cerkve; onoga kralja, cesa- 

“> vodje ili kneza, od kojih nagnjulja visela je srčća vara- 


ševi ešlih narodov, leži ovdč samo mala hrana ččrvov, kak 
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veli knjiga Redovničtva: ,kada vumre človak buc 
za odvččtvo imal kače, gade i čarve« Eccles. io 
Kada su k grobu Žveličitelja i Gospona našega ha 
Kristuša došle pobožne žene s dišućom mastjum, i tam i“ 
gele nebeske videle, mčslo grobnoga napisa, čule su = 
govornim veseljem rčči, kakti živu kakvu nagrobnicu: le 
zuša iščete Nazarenskoga razpetoga; stal x, je 
nije ovdč, nut mčsto, gdč su ga položili.“ O dragi 
moji! kolika je razluka med grobom Gosponovim i grobmi 
drugih kakvihgod vmerteljnih ljudih. Telo drugih ljudih leži 
od gnjiloće na nikaj spravljeno; tčlo pako Gosponovo s ne- 
beskom dikom razsvetjeno, s lastovitom Zveličitelja Boga i 
človčka krčpostjum nazad zbudjeno, staje se gore obladajuć 
smčrt, i stajuć se gore, već nigdar _nevumira, nego potlam- 
kak je odkupilo s mukom svojom pokolčnje človačansko, 
sprot je stupilo vu naručaj i včkivččnu diku otca svojega. 
Prešestno leto, kada sem vam, dragi moji kčrsljeniki! 
na ovaj isti najsveteši dan i svetek vuzmeni, iliti gorestajanja 
Gosponovoga, iz ove prodekalnice nazvčšćal rčč božju, nasli- 
dujuć S. Augustina, donesel sem vam napčrvo, da. odičeno 
gorestajanje Kristuša Jezuša je čudo, da včrujemo, pelda, da 
se ufamo, to jest, tčrsil sem se raztolnačiti i pokazati, daje 
gorestajanje od smerti Odkupitelja našega najvekši i najose- 
bujneši dokaz istine vre naše, i najvekše poručanstvo na 
šega nčgda gorestajanja, kak takaj včkivččne i obilne naše 
nčgda blaženosti. Dan današnji, kada mi je opet željna pi 
lika nadošla govoriti vam rčči zveličenja, dokončal sem vam 
presvelo Gospona našega gorestajanje iz drugoga ogleda na 
pčrvo donesti, Najmre zvan one najvekše zaslužbe Odkupt 
telja našega, kojom nas je vumirajući podpunoma opravičih 
potrčbno nam je takaj bilo, kak opazuje S. Ivan Zlatovust; 
ogledala i pelde, koju bi slčdeli, ter ju neprestano pred na 
šimi očmi imajuć, posluvati sami. mogli vu. obavljanju veki 
koga posla opravičenja našega. Ovu pako peldu imamo si 


27 


o vu cčlom življenju Zveličitelja našega, nego takaj vu 
stom gorestajanju njegovom; ar nas opominja S. Pavel, ve- 
liki onaj navučitelj narodov, ,da, kakgoder je Kri- 
stuš od mčrtvih gore stal, tak naji mi stupamo 
vu novosti življenja“ Rom. 6. Ovo novopočelje življe- 
nja, iliti novo življenje, na koje nas poziva $. Pavel, nespa- 
da na tčlo, koje će nčgda prez vsakoga našega napomaga- 
nja zbudjeno , i pred vččnoga sudca postavljeno biti, nego 
spada na duh naš, na dušu našu. Gde je pako novo življe- 
nje; -ondč se je morala predi smert dogoditi. Hoćemo anda 
pretresti, kaj se razmeva po ovoj smerti, kaj po ovom no- 
vom duhovnom življenju, vu kojem na peldu gorestajanja 
odkupiteljovoga, poleg S. Pavla, stupati moramo. »Pravi- 
čen iz včre žive, veli S. pismo, i višekrat se vu istom 
S: Pismu predstavlja včra kakti življenje, a pomenjkanje vč- 
re kakti sm&rt duhovna. Nadalje veli S. Pavel Apoštol: ,,Za- 
kon duhovnoga življenja vu Kristušu Jezušu o- 
slobodil me je od zakona grčha i smčrti.“Rom.8; 
i.ne samo vu S. pismu, nego i vu vnogih cirkvenih moli- 
tvah, dapače vu istom Kathekizmušu, naziva se stališ grčha 
smčrt duhovna, stališ pako božje milošće duhovno življenje. 
Odkud vre vidimo, da je dvojvčrstna smčrt i dvojverstno 
duhovno življenje; i ova dvojvčrstna smčrt i dvojvčrstno du- 
hovno življenje bude predmet današnjega mojega govorenja. 
Tersil se Pako budem vam pred oči postaviti; pšrvić: 
ba nahadja duša, pomenjkanje včre imajuća, vu stališu 
smčrti, i da nas pelda gorestajajućega Zveličitelja zbuditi mo- 
Đ. * bažanje ove smčrti i objimanje s učlim sčrcem včre, 

Jest, življenja duhovnoga; — drugoć: da druga duše na- 

€ smčrt stoji vu stališu grešne nerednosti, i da mi po pel- 
čidjenio dijućega Odkupitelja, po dobrih delih i svetosti 
ošću a. ovu drugu smrt bčžati, a iskati moramo mi- 

žju, koja je takaj življenje duše. — Meni zaisto, koj 


*em včinjen ne po zaslužbah mojih, nego. jedino po dosto- 
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janstvu milošće božje, pastirom duš vaših, meni, velim ; 

jemu sercu nikaj dragšega nije, kak vas, drage duše Pija 
ske, po putih i prikladnih zveličenju vašemu istinah se. 
zvirališću žitka včkivččnoga; ufam se anda, da site i 
govorećega takaj dobrovoljno i pazljivo poslušali telal 


I 


Premislite si, moji dragi, jednoga človčk: j 
zakona i včre neima, vu kak dnstno, plača mh. 
smčrti spodobnom stališu nahadja se takov človčk! Kakor 
more imali vu pameti svojoj mišljenja od ovoga svčta, od od- 
nošenja stvarih i vrčmen? kakva mišljenja od samoga ule od 
življenja i odlučenja svojega? kakvo i vu čem postavljeno ite 
oo ufanje! kakvu i vu čem vtemeljenu ljubav hližnjega! 

eli se takvomu človčku prez včre vu Boga svega Stvoritelja 
najmudrešega zderžitelja, nemora ves ov svčt, vu kojem se 
nahadjamo, vidčti kakti kakovo neizmčrno, nego zmešano 
zrokov i poslčdkov naslčdničtvo, kakti kakovo nagomilanje do- 
posjejev, koji po stanovitih ravno, nego vendar od mčrzlenč- 
Ž ovei neizprosljive sudbine i potrčboće zavisećih zakonih 

ivaju, kojih on niti cilja, niti odlučenja, niti početka niti kon- 
2 a da bi s jednim samo istini spodobnim mišlenjem, pog%- 
dojki si nije takov človčk, koj neima vere vu Bogi 
=. . atjajućega, zle pako kaštigujućega, zvan drugih neiž- 

rojeni zganjkah, sim sebi najvekša zagonetka$ P okehdob 
. sčrcu svojem ćuti želju stalneše i terpljiveše blaženosti, te 
: endar vidi, da se ova želja njegova nemore spuniti vu krat 

oći življenja ovoga, koje, poleg S. Jakoba Apoštola, je 8% 
pa na kratkom se skazajuća“ Jacob. 4.? jeli se sim s€ 
Z nemora videti kakti kaplja potoka iz stermine vu morje ps" 

ajuća , koja nikakov za sobom slčd neostavlja, nego prehaćje 
vu propast, da mčsto drugim napravi, koje budu vu tečaju 
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včkov ondč za njom tekle? s kakovim okom takov človčk,nei- 
majući ufanje budućega življenja, more gledati sebi drage 
riatelje, rodjake, stareše 1 dčcu svoju? »L čta naša, veli se 
vu žoltaru 89, budu se kakti pavučina premišljava- 
la, dani Jet vu njih sedemdeset let, ako pako 
vu jakostih, osemdeset let, a kaj je dalje trud 
i bol“ Anda najviše do osemdeset let proleže se ovo vmčr- 
teljno življenje; kaj je pako to gledeć na vakivččnost? kakti 
včerašnji Jan, koj je preminul ; a kaj je pak zatim za človčka 
rež vere? — nikaj, na včke nikaj, nikaj drugo, nego včki- 
večno razdruženje od rodjakov, od dece i priateljov, za kojem 
sledi spodobno svih ovih poginjenje i pozabljenje na sve včke. 
Nadalje nesrčćni takov človčk , neimajući včre vu nevmertelj- 
nost duše i ufanja budućega gorestajanja, kaj si misliti mora 
od cčne krčposti i svoje savčsti? Hoće ili neće, ćuti on vendar 
glas i zapovčd savčsti svoje, ćuti glas vu sčrcu svojem , koj mu 
zmjrom govori: nesmeš biti nezahvalen proti roditeljem i do- 
bročiniteljem tvojim, nesmeš vkanjuvati sirotice, obtčršiti vdo- 
vice, niti koga nedužnoga krivo obsuditi ; pak ako on vendar, 
negledeć na ovu svoju nutčrnju reč, vkani sirotu, vdovicu v 
siromaštvo porine, a nedužnoga skonča, — muči ga i trapi 
nemir lastovite savčsti. Ali kam spadaju vsa ova? kaj to zna- 
menuje za človčka včru neimajućega? kak se ova skupa slažu? 
Nevčrnik , koj nikaj nedčrži do buduće včkivččnosti, koj šti- 
ma, das tčlom i duša pogine, jeli nemora samo ona za srčć- 
na deržati, koja spadaju na ovo vrčmenito i tčlovno življe- 
ik 1 I zato od jedne strani, — ako je njegovomu ičlu vugodno 
dudi Kšino siroticu sleći , vdovicu obtčršili, priatelja izdati, ne- 
ba ora, jeli nemora misliti, da su mu vsa ova slo- 
včini, s jeli bludnost razuma njegovoga nenagiblje, da sva ova 
vih & mis ako otajno včiniti more? ar namčra činov njege: 
vugo da ruga, nego lastovita i to vrčmenita korist i stan 
ona ani. pa 3 aja pako strane, — kada ova vi zbu iso 
ska iskrica vu pšrsih njegovih, zbudi se savčst nje- 
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gova, koja mu kriči, ter ga prebada , muči i trapi s nepod 
sljivim_nemirom. Velika je, dragi, moć savčsti! Znam sim še. 
včka, koj, kada je pod oružjem v taboru služil, včinil sn 
tudjem orsagu gčrdu pogrčšku iljudomorstva, vubil je na 5 
jednu ženu s malim nedužnim dčtetom. Človčk je Gi td 
drugi dan odišel s vojskom iz mčsta onoga, i povčrnul se : 
zatim vu domovinu tak, da nikomu nije znano bilo ovo . 
njem včinjeno ljudomorstvo. Ništarnemanje grizel je enii a 
veka po danu i po noći ččrv savčsti; videlo mu se je, kak da 
zmirom pred njim stoji ona s razpletenimi lasmi vumorjena 
žena, neprestance bila mu je pred očmi prelejana kčrv onoga 
nedužnoga dčteta na toliko, da niti mirno jesti, niti pool 
spali nije mogel, nego je ginul dan na dan, lice mu je poble- 
delo, oči potemnile, i cčlo tčlo sve bolje prepadalo, da već 
sim sebi nije bil spodoben. Akoprem je imal duhovnoga lol- 
načnika, koj se je tčrsil ranu duše njegove zvračiti s duhovni- 
mi protimbami, ter_mu je predstavljal velikoću milošće bo- 
žanske, sve ga to vendar nije vmiriti moglo na toliko, da,ne- 
mogući se nadalje zderžati, odišel je sim pred poglavarstvo, 
obtužil samoga sebe, i odpčrto valuval zločinstvo svoje; ter 
onda stopram, kada je vu vuzu i železje postavljen bil, poću- 
til je mir, mogel jesti i spati, i akoprem nije mogel znati, kak 
bude izpal sud njegov, daržal se je vendar za srčćnoga, 1 že- 
lezje, s kojim je spet bil za včnec cvčtja. Ovak velika je, dragi 
moji! moć savčsti! Pak kak bude človčk prez včre, prez Boga 
i bogoslušnosti složiti i sjediniti mogel ova s merzlimi nami“ 
šljenji razuma svojega? 

Vidimo anda, kak istinito sveta včra naša stališ onoga člo- 
včka, koj je prez včre, prispodablja smerti, i po tom nam oči: 
tovati hoće njegovu najvekšu nesrčću, i vsigdar pomilovanj# 
vrčden stališ. ' 

. Kak vsa ova čisto drugo lice imaju gledeć človčka , koj“ 
ga jači živa včra vu Boga i Jezuša Kristuša Odkupitelja svoj“ 
ga! Kak vnogo drugač i vu drugoj svčtlosli vidi i spoznaje vs 
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koja se njegovim očim predstavljaju na ovom svčtu; on more 
reći s korunjenim prorokom Davidom: »s rččjum Gospo- 
na nebesa su vivčrdjena,kajti on je rekel,i vči- 
njena su.“ Psal. 32. ,Tvoj Je dan Gospone i tvoja 
je noć, ti si včinil vse kraje svčta.“ Psal.73. ,Kak 
su izvišena dčla tvojaGospone, vsa vu mudrosti 
včinil jesi.“ Psal. 103. More on reći s mudrim: ,ljubiš 
vsa, koja jesu, nikaj neodurjavaš zmed onih, 
koja si včinil“ Sapien. 11. i kak govori knjiga Redo- 
vničtva : nPočetek potrčbne stvari življenja člo- 
v&ččanskoga, voda, ogenj i železo, sol, mlčko, i 
kruh,imed,i grozd tčrsa, i olje, i oprava. Ova 
vsa, kakgoder pobožnim na dobro, tak nepobo- 
žnim i grčšnikom na zlo občrneju se. Vsa dčla 
Gosponova dobra. Eccles. 39. Po svetosti včre isla ona 
zla, kojimi smo obkruženi, i njihovo znamenovanje lahko 
razmeti i presapiti moremo. Človčk nadehnjen živom včrom 
i bogoštovjem more lahko onu svoju nepretčrgnjenu želju srč- 
će iblaženstva prerazmeti i sjediniti s kratkoćom i nevoljami 
Ovoga svčta; ar za stalno derži, da ovo naše vezdašnje življe- 
nje nije nikaj drugo nego putovanje, po kojem se približavamo 
k domovini, vu kojoj jedino, samo ako si po našem nezre- 
dnom. življenju smi prččke nepostavimo, moremo delniki 
Postati onoga blaženstva i srčće, koju želi sčrce naše. Ista tč- 
keu, smrt, koju vsi podnesti moramo, zgubi mnogo od o- 
ša kak i straha, ako pogledamo na nju s okom včre naše; 
š vk S. Augustin: ,koj se želi razlučiti,1 biti 
pra zo 06 nevmira tčrpljivno, nego tčr- 
govori: reTV i radostno vumiraj“ sveli pako Bernard 
č zhisto ise je cčne smčrt, smčrt svetih, veli- 
čija do ka ah kakti konec poslov, kakti obla- 
ćni aa 4 ršenje, kakti vrata življenja, 1! zvčr- 
ljen kalo "nosti počinek.“ Clovčk s darom včre nadč- 
» KAK na peldu jedna korsljanska mati, koja dčcu svoju 
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odhranjuje vu strahu božjem, — ovakova mati svoj 
sto drugač premišljava, kak on nevčrnik, od kojega 
predi govoril. Nevidiju se njoj dčca njezina kakti k 
nje, koje su se samo za kratko vrčme skazale na 
tu, i na skorom kakti senja vu ništetnost občrnuti 
nego gledi dčcu svoju za buduće odvčtke i stanov 
ljestva nebeskoga, zna dobro, da joj bude prejti samo ; 
kratko vrčme pred njimi vu onu pravu domovinu, i ufa X 
da dčca za njom dojdu vu onu blaženu včkivččnost ; ibali. 
temtoga se nadija, da, ako s kakvimi ostanki grčhov presi. 
ne iz ovoga sveta, dčca joj budu pomagala s molitvami svo. 
Jimi,ako pako dospe vu ono obilno i blaženo vživanje Boga 
bude ondč prosila milosčrdnost božansku, i molila za dicu 
svoju. Clovčk razsvetjen istinom včre kčrstjanske nikakvu ne- 
složnost, nikakvo Protislovje nenahadja med svojom savčst- 
Jom, i onom željom lastovite srčće, koju vu sebi ćuti; ar rčč 
onu savčsi svoje drži za rčč božju, i zapoved, koja je s 
Pčrstom božjim napisana _vu njegovom sčrcu, zna on i vč- 
pa zada S. Pavlom Apoštolom »da je dika naša svčdo- 
ćanstvo savčsti naše“ 2 Cor. 1.,is S. Augustinom, da 
»savčst nepobožnih je kaštiga velika, pobožnih 
pako veliko veselje.“ Zna on i za stalno derži, da mu 
nigdar slobodno nije nezahvalnomu biti proti roditeljom i 
dobročiniteljom, da mu nije slobodno vkaniti siroticu, ob- 
tčršili vdovicu, obsuditi nedužnoga, da mu, velim ovo slo- 
bodno nije, akoprem bi odovud zadobiti mogel vsa dobra i vse 
kinče OvoZa Svčla; ar zna, i za stalno derži s S. Bernardom, 
da ,je jakost njegova zaufanost včrne savčsti“ 
zna on, da akoprem je videti višekrat, kak pobožni i krč- 
postni vu življenju podnašaju nevolje, grčšniki pako i nepr“ 
vični nadeljeni su s častmi i imetkom, zna on, velim , da s“ 
ova tčrpiju samo kratko vrčme, da vsa bude zravnal pravičer 
sudec, koj bu povčrnul ravnovesje med zaslužbami i nap zi 
ljenji tak, da vu budućoj včkivččnosti svaki onak prime 


u dčeuci. 
sem Malo 
akove le- 
Ovom sva. 
se imaju, 
nike kra. 
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je zaslužil, zlo ili dobro; zna zvan toga, kak veli S. Am- 
broz: da »akoprem je gdo zapert szidmii pokrit 
stmicom, prez svčdoka, prez pajdaša, ima ven- 
dar sudca čina svojega, kojega nikaj nevkanju- 
i k kojemu vsi čini kričiju.“ 
Iz ovih ste već zadovljno spoznali, dragi kčrstjeniki! kak 
se Ičpo razložiti i spoznati daju pred okom po svetoj včri 
razsvetjenom vsa ona, koja se na pčrvi pogled vide, kak da 
nebi imala niti početka, niti konca, niti cilja niti odlučenja 
kakvoga. Videli ste, kak je istinito, da onaj samo živi pravo 
življenje, koj je s včrom i bogoštovjem okrčpljen; spoznali 
ste, kak je istinito, kaj veli S. pismo: ,pravičen iz 
včre živi,“ i to je ono pravo življenje, na koje nas zbudi- 
ti mora spomenek gorestajanja Gospona našega Jezuša Kri- 
stuša. Ovo življenje pravičnoga iliti vćru našu braniti mora- 
mo proti vsim napastim, ovo po milošći božjoj moramo po- 
vekšati vu nami na vsaki bolši način. ,Nije vekšega bo- 
gatstva, veli S. Augustin, nisu vekši nikakvi kinči, 
nikakve časti, nikakvo vekše dobro ovoga svč- 
ta, nego je včra, koja grčšne ljudi zveličuje, 
slčpe razsvetjuje, betežne vrači, nevčrnike 
kdrsti, včrne opravičuje, pokornike popravlja, 
Pravične povekšava, mučenike koruni;“ zatim 
veli S. Bernard: »kaj nenajde včra? doseže nedoho- 
dna, dokuči nepoznana,presapi neizmčrna, po- 
Primi najposlčdnja;“ zadnji govori S. Ivan Zlatovust: 
»kakgoder on, koj ima dragi kamen, sim zna, 
hr oliko je bogat, i to vendar vnogem more 
ju ? neznano; ovak i oni, koji istinu včre ima- 
Naša“ da su bogati, nevčrniki pako, sage 
Nas ovaj kinč, za bogatstvo naše neznaju. 
drži vanje sima včra, kakgoder zvaršena, nije zadosta, da 
po življenje duše naše, nego je zvan toga potrčbno, da se 
svetosti življenja i dobrih delih naših habamo druge one, 
3 


je, 
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koju sem spomenul, smerti, to jest, stališa grčha, i da po- 
primemo življenje pravičnih , najmre nedužnost i svetost žiy. 
ljenja, od česa vu drugoj strani. 


I. 


Akoprem temelj vsega življenja duhovnoga je včra, ova 
nas vendar nemore sama osloboditi od smerti duše, ako ju 
nebudemo podupirali s svčtostjum življenja, i oživljavali s 
dobrimi deli. ,Kaj bude hasnilo, rčči su S, Jakoba Apo- 
štola, kaj bude hasnilo bratja moja, ako gdo re 
če, da včru ima, činov pako neima, kaj bude vč- 
ra zveličila njega? zatim: ,kakgoder je tčlo prez 
duha martvo, tak je i včra prez činov martva“ 
Jacob. 2. More zaisto imati gdo dar včre, ter ga vendarmo- 
gu povleći pohotnosti ćutenj i svčta tak na zlo, da prepa- 
dne vu najvekše grčhe, i pogubi milošću posveljujuću. More 
gdo včrovati, pak vendar poleg vsega toga dospeti vu toli- 
ku nemarnost zveličenja i duhovnu Ičnost, da se malo ilini- 
kaj netčrsi, da včra njegova plod doprinese. Takova včra, 
takov stališ, ljubljeni kerstjeniki! nije ono življenje duše, na 
koje nas poziva pelda gorestajajućega Zveličitelja. Veli S, Pa- 
vel Apoštol: ,skup smo pokopani s Kristušem Pp? 
kčrstu na smčrt, da kak se je Kristuš gore sta 
od martvih, tak dai mi hodimo vu ponovljenj! 
življenja;“ 1 Rom. 6; to jest, kakgoder Jezuš Kristuš naš 
Zveličitelj, potlamkak je izišel iz groba, nije više živel =" 
vmerteljni človčk, nego kakti človčk nebeski, tak i mi pe 
lamkam smo pokopani bili s Kristušem po kčrstu, da A 
mremo grčhu, nesmemo više živčti kakti ljudi tčlovni 1 ua 
ski, nego moramo živiti življenje duhovno, vodili od 
svelo, Bogu drago; — moramo hoditi vu ponovljenju mia 
nja, to jest; vu čistoći i nedužnosti, vu bčžanju grč ha 
činih pobožnosti i ljubavi božje. Nego se nerazmeva po 
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kakvogoder preobšrnjenje , nego takovo, koje: je primčrno 
lastovitostjam odičenoga Zveličiteljevoga gorestajanja. Kristuš 
imre se je stal, kak svadoči sveti Evangelium, istinito, mo- 
a se anda i mi istinito občrnuti k Bogu. Ne anda samo na 
izliku po kakvomgod samoga sebe prisiljenju, i po kakvihgod 
malih samo vu nami popravkih, nego po odlučnom obladanju 
grčšnih nagnjenostih , koje nas peljaju na zlo. Zato naj bude 
preobčrnjenje naše k Bogu takovo , koje dohadja iz serca, ne 
pako iz skazljivosti, koje nebiva samo iz ogledov človččanskih, 
niti nije samo na jeziku i vu Ičpih rččih postavljeno, a vu sebi 
zevsema ništetno, niti nesastojeće vu ponašanju, koje je za 
vkaniti prikladno, za posvetiti neprikladno, s rččjom: preo- 
barnjenje naše naj bude takovo, koje za počelek, predmet i 
cilj ima Boga. Zatim ni se Kristuš samo istinski gore stal,ne- 
go se je takaj skazal Simonu, skazal se je Apoštolom, ska- 
zal.se je drugim; tak anda i ponovljenje življenja našega mo- 
rase skazati ljudem vu zažganosti našoj, s kojom svčršavamo 
čine pobožnosti, mora se skazati vu nedužnosti življenja, koje 
vodimo ,, skazati se predpostavljenim vu včrnosli i pokornosti 
našoj, skazati se podložnim vu pravici, krotkoći i pravednosti 
sdrca, skazati se mora siromakom vu dobročinjenju i darežljivo- 
sti, skazali se mora dobrim vu nagnjenosti našoj njim pomoći, 
Skazati se mora zločestim vu jakosti serca našega, s kojim smo 
pripravni suprotstaviti se njihovim nepobožnim namčram. Ar 
veli S. Pavel Apoštol: ,Anda bratjo moja, i vi ste 
vmorjeni zapovčdi grčha po tčlu Kristuša, da 
budete drugoga, koj se je gore stal od mertvih, 
da Plodite Bogu.“ Rom. 7. ,Plod pako duha je: 
Jubav,veselje,mir, terpljivnost, dragovoljnost, 
dobrota, dugotčrpnost, krotkoća, včra,čednost, 
*ustegnutje, čistoća“ Gal. 5. : 
Pt U ovih, dragi moji, stoji ono pravo življenje duha, koje 
- Protstavlja smerti grčha, Lo jest, smčrli onoj, koju zra 
“uje grčh na duši našoj. Vidčli smo, i Bog bi za. nigdar 
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više vidčli nebi, ljudi, i to takove ljudi koji s vodom prepo. 
rodjenja oprani, to jest kšrstjeniki, ova ili neznaju, ili zame 
ćeju, ter se čisto vtapljaju vu grčhoti, i pohotnosti svčla 
»koji, kak čtejemo vu knjigi Prirččjah , ostavljaju pui 
jednaki, i hodiju po putih tmičnih, koji se ye. 
seliju, kada zlo činiju,“ Prov. 2, — ,koji poleg Izai. 
aša proroka, ,vlečeju zločestoće po vužincih him. 
benosti,“ Isaiae 5, ,koji su, kak člejemo vu knjigi Poza. 
konstva, Boga, koj ih je dal, ostavili, i spozabili 
se iz Gospona Stvoritelja svojega. Devter. 32, Vidi 
se nčkojim, kak da bi takovi ljudi vodili veselo i blaženo živ- 
ljenje, nego najte to včrovati, — nedajte se vkaniti, ovo se 
samo zvana tak vidi, zbilja pako nije pravo življenje. Ovakovi 
ljudi spodobni su pomamljenim od vina, kojim se vsa, dok- 
lam su razvrućeni, vidiju Ičpo i vesela, i raduju se vu gčrdo- 
bi govorenj i činjenj svojih ; nego kakbčrž prejde pomamnost 
ona, kakberž razum poprime zapovčdničtvo svoje, onda istom 
spaziju, da im od svega nedostojnoga onoga i grčšnoga vese- 
lja nikaj drugo preostalo nije, kak pokvareno zdravje, sra 
mota, i ako jošće nisu čisto pokvareni, grizi nemirne savčsli 
Spodobnim načinom bude prešlo i preminulo i ovo nepobož- 
nih i prez božjega straha živućih zkazljivo veselje, ter to na 
skorom, kada im najmre vudri skradnja vura, kada im se 
pokuči na vratih, kada ih Bog pozove na račun od španovanja 
njihovoga, na skorom, velim, prejde grčšno veselje, i Bogbi 
dal, da se nebi preobčrnulo na žalost včkivččnu. Živjen 
anda ovakovih ljudih mora se bolje reći smčrt, kajti pelja .& 
smčrt včkivččnu, na včkivččno mentovanje vidjenja božjeg": 
Nego niti gledeć na ovo vrčmenito življenje, nije življenje 
nepobožnih pravo življenje. Jeli štimate, da onaj sin oj 
svita , koj se je cčloga zakopal vu svčtske posle tak, ovod 
vrčmena neima za podignuti pamet proti Stvoritelju ie 
komu molitva zrokuje vedjanje i grusljenje , kojemu oč! Si 
vanje duše po svetoj pokori i spovčdi vidi se predsud, P 
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trabno trapljenje, drugi čini pobožnosti netečna i samo 
1 oknu duhu pristojna zabavljanja, jeli, velim, štimate, da 
ovaj človčk posrčd svega bogatstva, koje je višekrat skup spra- 
vil s krivicom i porušenjem drugih, vodi pravo i blaženo 
življenje na ovom svčtu? — »0 či nepobož nih budu 
zmenjkale, veli Job, vuhajanje pogine od njih, i 
ufanje-njihovo odurnost duše,“ Job. 2, to jest, gor 
doba i žalost, ar strasti i pohotnosti njihove budu vu vsevdilj- 
nom harcu , imali budu včkivččnu žedju, nemogući ju vendar 
vgasiti , a neprestani nemir med strahom i ufanjem : bude im 
trapljenje zavdaval; i ovo je odvččtvo nepobožnih. Jel moz- 
bit štimate, da je srčćen onaj sin ili ona kći ovoga svčta, koj 
se spozabiju iz Boga i svoje duše, koji svu svoju skčrb i ter- 
senje polažu samo vu tčlovnih nasladnostih, vu gošćenjih, vu 
lepih i višekrat nedostojnih opravah , vu razvuzdanih _pajda- 
štvih, koji se valjaju vu blatu tčlovnih poželenjih : Ako štimate 
da ovakvi ljudi vodiju pravo i blaženo življenje, vkanjujete se 
jako, ar veli pobožni Job: ,kada zasitjeni budu, on- 
da se budu stiskali i pogibali,i vsakojačka bol 
dojde zvarhu njih.“ Komaj je včrovati moći, dragi mo- 
ji, kak veliki strah praznoće nčkakove dohadja zverhu ova- 
kovih ljudih; boje se samoće, boje se samih sebe, zakaj? za- 
to, kajti se boje svojega nulčrnjega sudca. I nut kakovi zad- 
njić dohadjaju poslčdki iz ovoga nepobožnoga življenja? Jeli 
Nas nevuči vsakdašnje izkustvo, da odovud dohadja siroma- 
štvo, betežno i oslabljeno tčlo, zavčrženje, osramotjenje, višej 
krat takaj zdvojnost i silovita smrt. . 
Ai govorenje moje nebi imalo konca, da bi sve, ka- 
fim spada, napčrvo donesti hotel. Zato vam, moji drugi sa- 
Mo to velim, da su ovo samo: tenje, ter najvkanjljiveše .. 
iste vrčmenite srčće. Jožef Egyptonski bil je srčćneši, vč- 
"ute mi, vu istoj vuzi, neg onaj razsipni sin, kojega #Po- 
minje sveti Evangelium, posrčd svojih razveselenjah. Ker- 
stjanska_mali, koja odhranjuje vu strahu kćer svoju, koja vu 
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jutro i večer pobožna zdihavanja pošilja itel; 
mu, koja za istu mertučlivu na dh plusa roje 
od koga dohadja sve dobro, koja je prosta od milena 
graške, koja nosi čisto sčrce, živi zadovoljno s i ms.& 
šem , proti suprotivčinam življenja ondč išće asi ei 
se vsigdar more najti, najmre pri Bogu i svetoj ve i Lana 
zna s dčlom ruk svojih tak potrčbna priskčrbiti ra. ide 
siromaka razveseliti more s malom pomoćjum ja kam k 
takva kći, včrujte mi, moji dragi, gledeć takaj n pain, 
menito življenje, sigurno je vnogo srčćneša, kak pij os 
. s kćerjum svojom plesaćicom posrčd gošćenja i Slao 
ada je za naplatjenje nezrednošti svoje prijela na tanji “ 
vu svetoga Ivana Kerstitelja. iti 


Iz ovi A E 
m. pi ris = =. donesel, mogli ste već dovolj- 
oka g! moji! da kakgoder je postavljena smčrt 
=. čut pa ača včre, vu nepobožnosti i razvuzda- 
arna: i. , tak naše duhovno življenje stoji vu včri, vu 
na koje nas deo! mi tih činih, ida je ovo ono življenje 
< re čMano gorestajanje Zveličitelja našega Je- 

Prata a i svetečnost ovoga vuzmenoga dana. Ovo duho- 
i. življenje moramo se tčrsiti iz svih naših moćih vu nami 
o potvčrditi i povekšati. Simo, simo na duhovno živ- 
ljenje, kakti na pravo i jedino dobro, moramo obraljati sva 
mišljenja i sve naše skčrbi, simo moramo šetovati po nepre"* 
bladnoj stalnosti vu včri, simo šetovati po začuvanju nedu- 
žnosti, koju smo zadobili na svetom kerstu , simo šetovali p9 
ponavljanju pre nedužnosti, ako smo ju po nesrčćnoj kriv“ 
nji pogubili, simo šetovati po obd&ržavanju zapovčdih božjih, 
po zvčršavanju dobrih, Bogu povoljnih, i duši našoj koristnih 
. N ego ,kajti, poleg svedočanstra S. Ivana Evangelist& 
nkajti človčk nemore nikaj dobiti od sebe #4 
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ako mu nebude dano iz neba“ Ivan. 3,: ho- 

dimo i mi, pokleknimo zaufano pred prestoljem milošće 

Zveličitelja našega i skrušenim sercem recimo: O najdobrotiv- 
neši Odkupitelj, koj, potlamkak si se dostojal za nas tčlo pri- 
jeti, za nas muku terpeti i razpet biti, hotel si po tvojem 
odičenom gorestajanju včru našu vtemeljiti, ufanje potverditi 
ljubav zažgati, i nam peldu dati, kak duhovno življenje za- 
dobiti i občuvati moremo ; dopusti po neizmčrnoj milosčrd- 
gosti tvojoj, da pravu i tvarđdu veru stalno naslčdujući, bude- 
mo mogli čistoću i nedužnost življenja zaderžati, pogubljenu 
nazad zadobiti, najsveteše zapovčdi tvoje neoskrunjeno obdčr- 
žavati, vu dobrih dčlih dan na dan obilneši poslati, ter_ovak 
smerti duše, koja dohadja iz nevčrnosti, nepobožnosti i nez- 
dušnosti, srčćno se vugnuti, ono pako življenje duše, na koje 
naš poziva tvoje čudnovito gorestajanje , zadobiti i občuvati , 
— dokle nam se nčgda s tobom, kakti kotrigom s glavom 
sjedinjenim, po tvojoj neizmernoj dobroti prikaže ono življe- 
nje; vu kojem nebude više vladal nikakov strah smrti. Amen. 


moga: 


NA BOŽIĆ LETA 1840. 


Gloria in excelsis Deo. Luc, 2, u 
Dika na visini Bogu, 


Du obslužavamo, dragi kerstjeniki ! ovaj najsveleši 
vu kojem se je zadnjić narodil on, koj je dojti imal 
od jezero let od vsih narodov željno če 
zvčšćali toliki Proroki, kojega je Stari 
neizbrojenimi prilikami ; dan, 
Abraham; dan, vu kojem se je narodil onaj čisti Agnec 
božji, koj je moral zbrisati grčhe svčla, narod človččanski 
vu naših pčrvih roditeljih pogubljen, odkupiti, nebo s zem- 
ljom pomiriti, tmicu razuma človččanskoga raztirati, hma- 
njice obladati, svetost pako, pobožnost, mir, ljubav, i dra- 
govoljnost nazad Popraviti; dan, velim, vu kojem se je na- 
rodil vu Bethlehemu, varošu Jude, Zveličitelj naš Kristuš 
Jezuš, sin Boga živoga, od včka rodjen od Orca, vu vrč 
menu, vzemši telo človččansko, od blažene Marie vsigdar 
dčvice, 
Gdo bi dvojil, dragi moji! da na došestku ovoga tak 
i željno čekanoga Poglavice mira nebude oblekel ves 
Jeruzalem oprave radosti? — da pri narodjenju onoga, koj 
je bil zveličenje vsih narodov, nebude se veselilo s najvek- 
šom radostjum celo Pokolenje človččansko? — da vsi kralji 
i velikaši nebudu naproti išli onomu, koj je kralj kraljev» 
i Gospon gospodujućih? Gdo nebi za stalno dšržal, da je- 
dinorodjeni sin Boga, koj se je dostojal stolicu veličanstva 
svojega ostavili, i t&lo človačansko na se prijeti, na ovo 


dan, 
, vre 
kan, kojega su na- 
Zakon predstavljal s 
kojega je zabstunj videti želel 


dugo 
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: Bajna io i člo- 
bkoljen ze vsemi, koje se nahadjaju pri člo- 
svćtu en pakolerija zmožnostmi, častmi i znamenji dike? 
am vendar današnji S. Evangelium sve to drugač po- 
i i navuča suprotivna. Predstavlja nam narodjenje od- 
* telja vu jednom škurom varašincu od Judee, vu još 
Mat noći, vu tolikom siromaštvu, da niti nije _mčsta 
dobil vu obćinskih nastankih, nego vu priprostoj štalici, 
de a mati, vu pomenjkanju svih potrčbnih stvarih po- 
Ela. s plenicami obviloga sme 2 sa vie 
pe ok si 
a zadosta braniti proti zimi i goloti. Gizdavi pu Ša : 
vrati odhitava kralja, «kojega je palača rea pose Z 
jega prestolje bile su jaslice, kojega škerlet bile su kčrp 
iromaških povojov, kojega oružje i znamenja veličanstva 
bile su suza i glan čeć črca. Drugi pako narodi 
bile su suze i glasi skučećega sčrca, g draga 
svčta, postavljeni vu tmici bolvanstva, zesmčhavaju s 
Navučitelja i Zapovčdnika, koj nije kazal nima A 
človččanske velikoće, nego se je narodil vu jaslicah, a 
mreti je imal na križnom drevu. : m 
Ali akoprem je ovo novorodjeno dčtešce bilo o 
spačka, poganinom bedastoća , mon : 
svčt, da je ona ponizna Bethlehemska štalica m 2 2 
iste takaj gčrčke i rimske ača i da je pe : -_ 
bila tihoća onoga dčtela, kak vsa oni navučitelj 
rččnost, da iz onih priprostih jaslicah nije izišla zapovšie 
kakvu je dal Moyzeš, koja je bila samo mrtva slova, = 
Je izišla milošća i istina, nego onaj duh izlejan . : 
človččanska, koj je skupa zapovčdnik i navučitelj, ka eš 
* Janoš: milošća i istina po Jezušu Kristušu 
Joan, 1; zadnjić, akoprem je tolika bila ovoga siredjenoge 
četa poniznost, i siromaštvo. vendar su potlam per 
Peši vodje, kralji i cesari pred njegove noge položili svoj 


le, i još danas s križom, na kojega je bil razpet, kinčiju 
orune svoje. 


h2 


— 


Medtemtoga vendar ostaje vekša stranka puka židvosko 
još vu svojoj slčpoti,i još sada zabadava čeka obećanoga M. 
siaša, i to ne takvoga, kakvoga su nazvčstili Proroki, i ka. 
kov je biti moral poleg odluke mudrosti včkivečne, nego onak. 
voga, kakvoga imati hoćeju vkorenjeni predsudi naroda, gizdogi 
i pohlepnost sveta. Nadalje, med istimi onimi, koji Nosiju 
ime kčrstjansko, nahadja se nemal broj takovih, koji vkanj. 
ljiva iznašaslja človččanskoga razuma za više deržeći, kak 
lolnače neizmčrne mudrosti božanske , spačuju se vu ovoj 
poniznosti Zveličitelja, ter bludno štimaju, da se poniznost 
ova nepristoji niti veličanstvu božjemu, niti  izvišenomu 
poslu odkupljenja, dapače nekoji se neplašiju ovakove bla- 
znosti očito govoriti. Suprotivnim načinom mi, koji danas 
rodjenoga Zvelićitelja prijemljemo, spoznajemo i njemu se 
klanjamo s cčlim serca i pameti nagibom, podpuno smo 
vputjeni, da je ravno ovo poniženje potrčbno bilo za vršd- 
no zveršenje našega odkupljenja, da je ravno ovaj način 
najbolje pristojen i veličanstvu božjemu, i našim potrčbo- 
ćam. I ovo su ona premišljavanja, koja bi vam, moji dragi! 
obilneše želel raztolnačiti vu obslužavanju današnjega veli- 
koga svetka. Nego vendar, kajti je prostrana, pače neiz- 
mčrna ovoga predmeta širina, i kajti pred dvčmi leti, kada 
sem priliku imal govoriti vam iz ove svčte stolice, tersil 
sem se vam dokazati, da nam je narodjenje Zveličitelja do- 
neslo mir s Bogom, mir s nami samimi i mir s bližnjimi 
našimi, ter kajti se _ufam po dopušćenju božjem, da od 
neizbrojenih onih dobročinstvah , koja nam je doprineslo 
ponizno narodjenje Zveličitelja, još vu drugoj priliki budem 
vam govoriti mogel: zato se današnje moje govorenje pre- 
tezalo bude samo na Pčrvu stran predmeta mojega; najmre 
tersil se budem, koliko kraikoća vrčmena dopusti, napčrvo 
donesti zroke, koji vas moraju vputiti, da je diki i veli- 
čanstvu božjemu povsem pristojen priprosti stališ, vu kojem 
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“> naroditi dostojal Zveličitelj naš, vzemši iz nepresežne 

seem m ljubavi telo človččansko. 
som rem izreći, koliko ćutim vu sercu mojem veselje, 

Ra dag moji! koje mi je, akoprem prez vsakoga 
oseaa a izručil pastir duš naših Kristuš Jezuš, da vas 
om utu včkivečnoga zveličenja, kada, velim, vas 
8 , ikoma broju okolo mene spravljene , željno pri- 
. o. čme rčči božje vu serca vaša, ufajući se, da ovo 
Vin sl budete vu persih vaših, dapače da ga budete 
S k domarom vašim, da doprinese željni plod na vaše 
ilafihovo zveličenje. Prosim id ea i sg maa 

š istuša. da zverhu ovih, koja gov na 
Sava dika, "kje rosu svojega mai . a 
dra, da vi i ovaj put moje rčči prijeli budete p 
žnim sercem i navadnim potčrpljenjem. 


_—————— 


Znano nam je, kolika se je pred provj 
telja našega na ovaj svčt vsigdč med ljudmi na = =. 
stanovitost, dapače neznanost vu vsih onih, koja se li ra 
žanške naravi , včkivččnosti, providnosti i pravice . . 
Gledeć na ova, nčgda je bila vsa mudrost cika Pred 
rodov postavljena vu vsakojačkih, višekrat mc. a oat 
nih dokaivanjih zverhu narave, ovoga svčta, gibanji očito- 
zdah, i početka stvorenjah. Židovi su ravno bili, E Srmnik: 
Vanju včre svoje, prosti od ovih falingah, kak . pao 
»POznan je bil Bog vu Izračlu.“ Psal. 18, zćal pun 
je dičil Boga vu svojih pčsmah; Mojzeš je nazvčšća P. 
duha _hvalu njegovu, a ostali Proroki slavili sn njegovo na 
Vekše zveršenosti. Nego po lom vsem dobivala je po 
Pamet samo nekakvu tenju i temno predstavljanje _ 
Najvekšega bitja, bližneše vendar spoznanje Boga . Z a 
Nije. Prava svčtlost pokolenju človččanskomu skazala se j 


PE 


slopram s narodjenjem Zveličitelja. Njemu je zad&r; 

bilo, da skrito veličanstvo božje pokaže slabomu čl “ss 
skomu oku. Nepoznano na svčtu božanstvo očitovalo o? M 
sebe vu štalici Bethlehemskoj, i ono, kaj ljudi a > 
mogli pri svetlosti sunca i zvčzdah , vidčli su i ometo 
onoj temnosti » s kojom su obstčrte bile jaslice ; i hk 
tmini i poniznosli Sina spazili su onu jasnost "wu ha: 
stanuje Otec, koja je neznana bila narodom, i koju S Li 
dovi samo vu spodobi spoznali. — Po ovoj da io i iL 
prosto sina, očituje nam se zmožnost i vsamogućnost Bora 
otca. Najmre pred došestkom Zveličitelja znali i s n&.: 
su ljudi od Boga, najvekšega onoga bilja, da je iz ništara 


stvoril nebo i zemlju, da je rekel: ,naj bude svčtlost!“ i. 


_ ajs da se desnica njegova dotikava gor, i ove 
daleka. Po x : a njegovo megnjenje podižu i propadaju 
Nani sla Zas ovljenju pako rčči, po narodjenju Kristu- 
ina reka nova fela čudačinov, koja nadilazi sva spome- 
jedinorodje a. megušnnski božanske čuda, kada je najmre 
ako. ni 2 božji sjedinil božansko svoje veličanstvo 
a. “ia 2 prezkrajnu nezavisnost svoju s našim 
čudačinom st ki iku s našimi nevoljami. Zaisto nad ovim 
side. de i. razum človččanski! ar stvari tak 
nedokcnžšno a suprotivne, slažeju se s čvšrstim vezom, 
E ano J mi se s dokončanim , nepresežno s presež- 
smarijom, i to ab. aa s nišćetnosljum, nevmčrteljnost s 
Boga nepokva » da, kak veli S Augustin, ,s podoba 
sluge nepo ani spodobu sluge, ter spodoba 
vla sibadje Keine spodobu Boga.“ Ako gde, tak se 
misliti, sE be Uunec božanske mogućnosti, više se niti 
Negu psa me joga božanska včiniti nemore. 
njegovom očituje Pana 3 Zveličitelja i po poniženju 
s jedne strani človčk “ takaj najvekša mudrost Boga. Ar 
neposrčdno B sa) akti suženj svojega tela, nije moge 
oga Čuli, niti ga kakti takvoga vidčti, — * 
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ko strani nije mogel vu najvekših i najpotrčbne- 
h navuk i razsvčljenje prijeti od samih stvorenj. 
ovččanstvo Zveličitelja sjedinjeno s božanstvom ćud- 
novito na pomoć došlo ovoj potrčboći naroda človččan- 
skoga, kajti nam kaže vu vtelovljenoj rčči najvekšega Go- 
spona, kojega naslčdovati moremo prez vsake pogibelji fa- 
lng tak, kak i prez prekoredne težkoće. Ova njegova 
zvanjska spodoba naj nam nebude kamen spačenja, nego 
vnogo bolje vupornja naše slaboće. Nemoremo više dvoji- 
ti, da k njemu dospeti moguće nije, kajti ov najvekši naš 
Gospon je človčk, i nemore više vu bludnost prepasti njega 
naslčdujući, kajti je ovaj človčk i Bog. Moremo dosćći 
krčposti i zveršiti zapovčdi, koje nam daje, kajti su člo- 
vččanske, i moramo je zviršavati, kajti su zapovčdi ho- 
žanske. Ova pelda krčposti, koja nam se daje, tak je 
izvišena, da se nemore do nje pretegnuti bludnost, i tak 
je blizu nas, da ju s tčlovnimi očmi videti moremo. O zai- 
slo neizmčrna je ovo mudrost Boga, koja kak veli S. Au- 
gustin, ,ppodaje dčtinstvu našemu mlako;“ čudno- 
vito ravnanje, koje stvorenje po svojih ćutih vkanjeno, po 
pomoći istih ćutov nazad dopeljava na pravi put, kada se 
najmre doli spuštja k našoj slaboći, ter vendar nesmutjuje 
razum , prilagodjuje se k neznanosti našoj, ler nas vendar 
nepostavlja vu pogibelj bludnosti. 

. Nadalje vu ovom Zveličitelja našega vtelovljenju , vu 
Prag Bethlehemskoj poniznosti, čudnovilo se očituje pravica 
: Zo božanska. Predi nije znal razum človččanski, 
Nesta medje bi postavil_ ovim zvčršenostjam božanskim * 
ma dvojeći ljudi zezvedavali su samo, jeli se ovo 
aje bitje zaisto zbantovati more s našimi grčhi? jeli 
jon sudec, ili dobrotiven Otec, koj vsa opraštja? 
vekša sek koja su gledeć na srčću našu zaisto od naj- 
noj mu? držala su pokolenje Elovččansko vu žalost- 

Ovitosti i dvojmbi, od kojih se nije moglo drugač 


druge pa 
ših istina 
Zato je čl 
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osloboditi, nego po skrovnosti vtčlovljenja rači, Iz 
vučimo, da je ono najvišeše bitje nepresežne dugot 
nego takaj vu svojih sudih strahovite oštroće: 
toliki potrčbuje aldov zaradi grčha, i pokehdob isti jedino. 
rodjeni sin božji nije dvojil tčlo človččansko na se vzeli, i 
smert križa podnesti. Vučimo se, da ove dva lastovitosti 
božanske, miloserdnost i pravica, jedna drugu neizključuje, 
nego vnogo bolje suzdčržava, koje su se, Poleg izgovora 
Proroka, objele i kušnule med sobom. 

Sada stopram po narodjenju Zveličitelja odpčrto vidi- 
mo, da ovaj svčt ravna providnost Boga, i da on, koj se 
je tak čvčrsto s nami složil, nebude spustil slčpom slučaju 
našu i svčta sudbinu. Sada znamo, da onaj veliki Bog zvor. 
šava ono vu vrčmenu, kaj je odlučil od včka. Spoznajemo 
neizgovornu njegovu svčtost, pred kojom Angeli, kak veli 
pobožni Job, nisu prez truhe, i spažujemo, da je grčh 
pred njegovimi očmi toliko zlo, da se je mnogo menje ču- 
diti nad ljubavjum , koja ga je zbrisala, kak nad prevzel- 
nostjum , koja ga je včinila. Ove visoke istine neočituju se 
samo po vičlovljenju i poniženju Zveličitelja našega, nego 
se takaj tak očituju i nazvčštjaju, da očitni postuju vsakoj 
i najslabešoj pameti na toliko, ,,da vsaki, kak veli Ter- 
tulian, najmenjši i najzadnji Vučenik Jezušev 
jezeroput više zna od velikoće i zmožnosti 
Boga, neg su sumnjali Sokrates i Plato, koji 
su bili najvučeneši narodov ljudi.“ ,Videli smo 
diku njegovu,“ veli S. Janoš Apoštol. 

Nut dčlešce! dragi moji! koje Izaiaš imenuje Angela 
velikoga tolnača; nut zvezdu Jakobovu! vidljivi kip nevid- 
ljivih zvčršenostih Boga! O zaisto velikoga poslanika! koj, 
poleg S. Augustina, obnaša čast istine, i nju, ičlovno 5 
nami prebivajući, nam pokažuje, i koj se vidi, da je sime 
zato odložil lastovitosti božanske, da nam je vu najvekšoj 


Ovoga se 
črpnost, 
Pokehdoh 
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ii prostranosti dokazati more. O kak su sva ova pri- 
oda božanskomu veličanstvu! 
sk“ o takaj, moji dragi! s ovim svojim poniženjem 
: . Zveličitelj naš vu sercah naših zbuditi vekšu lju- 
s. 5 ustil se je dole k nam, kak veli S. Augustin, 
A vi laglje k njemu pristupiti moremo.“ Kak- 
m onaj zmožni poglavica zemeljski, koj se kazati hoće 
E urgtivaka, kakgoder otec, koj rad naslčduje govor dčce 
svoje, da si zadobi njihovu ljubav : tak je takaj slekla svo 
ju diku nestvorena mudrost, da človčk bliže k njoj pristu- 

iti more, ter da mčsto začudjenja zaufanost zavzeme, mč- 
o osupnjenja ljubav. Doklam je Stvoritelj razdružen = 
osobno od stvorenja, moglo se je ovo skriti, kuk xd 

Lzaiaš, ,ppred dikom veličanstva pjegovoge: m 
potlamkak je k nam stupil, neplaši nas više svčl saa diko 
njegove. Predi je bil Bog, Bog šeregov, strahovit a gčrm- 
ljavini i swrčli. Adam ga je videl, i skril se je; o: g 
je videl, i prestrašil se je; Daniel videći ga, para s 
jaj meni, kajti sem videl Gospona! Sada pako ovaj isti E 5 
i Gospon, vzemši na se spodobu našu, rodi se s nami, 

to vu štalici, vu siromaštvu i gololi, pajdaši se s nami, za 
nas vumira na križnom drčvu, jedino zato, da nas pomiri 
s Otcem svojim, i naša sčrca k sebi pritegne. dai si je 
misliti moći od ovoga kaj zvišenešega, i kaj bi pun 
bilo božanskoj diki? Bog človčkom. včinjen, koj se pe 
vu jaslih, genjen od naše ljubavi, više je, dragi =. : 
Bog, koj namčšija gore, siplje otoke, i giblje S : 
svojom tvardinu zemlje. ,Tak, zkriknul je S. _ : 
tak se je naroditi hotel, koj je hotel, da ga jedine 
Po stvorenju včinjen sem dčlo ruk njegovih , Bi š ard 
nosti jaslih včinjen sem dčlo sčrca njegovoga, po = = 

il je on Bog naravi, po skrovnosti jaslih včinjen Š . 
Bog duše moje, po stvorenju zadobil je častenje nas : ka 

poslu vtelovljenja zadobiva ljubav našu, po stvoren 
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postali smo njegovi sluge, po narodjenju y 

lehemu postali smo sini i brati njegovi. "Rekel e : Beth 
rom Zakonu Bog: ja sem, koj jesem! Visoko | . “: 
zmožna rčč, koja prevzimlje vse mišljenje dane 
nego je srcu človččanskomu bilo potrčbno druge Moi "ja 
bajuće rčči, i nut, ova se nahadja zrezana na falkaka a 
lehemskih: Bog je ljubav. I zato već razmem sad Z 
je dika njegova postavljena vu ljubavi, i da ja iša: . 
slab i mlahav, lahko vendar način najti morem : 0 oda 
spoznati Boga mojega, njemu se vklanjati, i ijem za a 
dovati po vzajemnoj ljubavi mojoj. O Jeruzalem! o ane 
da bi ti bil spoznal vrčme pohadjanja tvojega, spoznal s 
=: kak sveta, kak ljubljena je ova poniznost Zveličitelja 
. je zahitila tvoja gizdost.“ ,,Naj negovori od tebe ' 
Bog moj, izkriknul je S. Augustin, koj nepozna neizhre- 
jene milosčrdnosti tvoje. Ja Ti se vklanjam, ne toliko zato, 
kajli rediš tečaj zvčzdah, ar sim si red; — niti zato bali 
ravnaš ovaj cčli svčt, ar sim si mudrost; niti zato ' kajti 
mene zdčržavaš, ar si zdenec življenja: nego Ti ša vkla- 
a ed bolje zato, i ljubim Te, kajti si Ti predi mene 
red : jeni Gospon, i kajti mene iščeš, akoprem si 
2 Bil bi zaisto Zveličitelj k nam dojti mogel vu blisku 
i vihru, obkoljen angelskimi šeregi, sčdeći na svčtlom ob- 
laku, kak nčgda došel bude vu onom skradnjem danu. 
Nego nije on to hotel, nije on _vu tom postavljal diku po- 
slanja i Evangeliuma svojega. S kim su izvišeneša ona, koja 
je zveršiti hotel, tim su Priprosteši načini, koje potrčbuje. 
Došel je, nego kak? Sami vidite prez zmožnosti i jakosti 
ponizen i prijemši spodobu sluge. Došel je, zakaj! ne zato, 
da ponovi lice zemlje, da si napravi novi puk, da obšani 
za včke lažljiva proročanstva poganinov, da vtčrdi službu 
pravoga Boga, da nas navči, kak se njemu klanjati mo“ 
ramo vu duhu i istini, da prevčrne stolice nepravičnostil+ 
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: da si na podertinah človččanskih zloćah, iz kojih si je 
a ravila slčpota Elovččanska ista bolvanstva vtemelji svoj 


Evangelium, Evangelium nedužnosti i svelosti, Človačja dika 
je obladati S oružjem i bojem, božja dika je obladati prez 
boja; dika človečja je drugač štimajuće vputili s jakostjum do- 
kazov, dika božanska je, nam zdravu povšrnuli pamet i 
obšaniti našu znatiželjnost ; dika človčka je gospodovati nad 
pametjami drugih po blagorččnosti, dika Boga je obšaniti 
mudre s priprostoćom , vučene s neznanostjum. Zaisto ču- 
dnovit i odičen tolnač božji! Ovo dčte, nepoznano niti vu 
lastovitoj domovini, napravlja poleg dopadnosti svoje osno- 
ve, koje nadkriljuju vsu mudriju i znanost človččansku; 
vu tihoći zakutne štalice napravlja druge cirkve , druge 
oltare, druga ravniteljstva, i kraljestvo svoje, koje nije od 
ovoga svčta; Ler kada su mu još ruke s plenicami obvite, 
podlaže si svčt, i čini se, da trese s zadnjimi kraji zemlje. 
Ako bi pako gdo pital, kak je včkivččna otca rčč, iliti 

Sin božji na se vzeti mogel tčlo človččansko? to jest, ako 
bi presapiti hotel istu skrovnost vičlovljenja s bistroćum 
slaboga človččanskoga razuma? Takvoga opet ja pital bu- 
dem s pobožnim Jobom : ,na kojem putu svčtlost 
stanuje, i tmice koje je mčsto? Gdo je dal na- 
gloj bujici tečaj,i put šumećoj gčrmljavini?Si- 
romaški človččec, nutjeli ti činis svčtlost vu 
vrčmenu svojem, i večer zvčrhu sinov zemlje 
Podići se pušćaš? Jeli ti poznaš red nebeski, i 
zrok njegov izrekel budeš na zemlji?“ Job. 28, 
19 seq. I odgovoril budem takvomu, nut gledi čudačinstva, 
ja tajiti nemoreš: poradja se vu Bethlehemu dčtešce vu 
Pain siromaštvu , i sprot se obnovljuje lice zemlje, 
vladanje grčha i gospodovanje ćuljenjah daje mčsto kral- 
raja svetosti; bogati odhitavaju svoj imetek, da obskčr- 
ko siromaki se dičiju vu svojem siromaštvu, 
Pušćine se puniju s ljudmi, koji, ostavljajuć svčt, jedino 
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Bogu i krčposti alduju svoje življenje ; kakeoq 

i predi videl hoditi ljudi po putu nišćetne hvale pa 
hadjati mčsta grčšne nasladnosli, tak vidiš sada da 
ljudih, koji iz ljubavi proti Odkupitelju idu na mg“ 
idu na smert; obšanost zaradi Kristuša predpostavlja se pa 
mu bogastvu Egypta, i tak se zvčršava s krčpostjum dia 
vu jaslih rodjenoga ono, kaj nisu niti početi mogli vsi o 
droznanci; poniznost i priprosloća ovoga dčteta je mo, .& 
neša, kak vsih ljudih jakost; bedastoća križa je ni 
kak mudrost cčloga svčta, — Jeli ova presapiti moreš s 
oštroćom pameti tvoje, ili budeš možbit i ova tajil tak oči. 
na i stanovita? Da bi bila pamet človččanska pitana za tol- 
nač odkupljenja svčta, zaisto bi ona svčtovala bila same 
jake i krčpke načine, kajti je sama slaba i nemoćna; bila 
bi bez dvojmbe odvčrnuti hotela nevolju i smerL, ar sama 
vu sebi neima zdenca dike i življenja; nebi se ona bila ho- 
tela poniziti, ar ćuti slabost i himbenost svoju. Nego Sin 
božji, koj je skupbiten s Bogom Otcem, i koj je početek sve 
jakosti i dike, zebral si je slabe načine, kajti nije potrć 
boval tudje pomoći, prijel je na se grčhe naše, kajti je zvi. 
rališće sve pravičnosti podvšrgel se je smerti, kajti je zde- 
nec nevmčrtelnosti. ,Skrovnost jaslic včinjena je 


krč ti pk : 
1 Cor 1, jn rost Boga,“ kak veli S. Pavel Apostol, 


: Još bi vnoga druga, gledeć na ovaj predmet, mogel 
am napčrvo donesti, kajti je tolika skrovnosti ove izviše- 
nost i prostranost, da ju nigdar zadosta zreći i slaviti ne 
moremo, Nego već iz ovih spomenutih, ufam se, zadovoljno 
ste prevideti mogli, dragi moji! da vičlovljenje Zveličitelju 
nalega, 1 ponizen stališ, kojega je poprijel, kak sem već 
eva u ne samo nesuprotstavlja se veličanstvu ! 

i božjoj, nego se dapače s njom slaže kak najbolje: ! 


jum, 
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ako je slobodno reći, dopeljiva na najvekši stupaj 
veršenosti Slaže se zaisto s mogućnostjum božjom , slaže 
, s njegovom najvekšom mudrostjum, slaže se s svčtost- 
m? slaže se s neizgovornom njegovom proti pokolenju 


nju , 


člov&čanskomu ljubavjom. 

Ali dragi moji! kaj mislite, kaj bi reći morali, da bi 
se, negledeć na sva ova izbrojena, opet našlo ljudih, koji 
mesto vzajemne ljubavi kažeju nezahvalnost tolikomu do- 
bročinitelju, koji bahatno odvratjaju oči od njega , dapače 
mu krivice činiju , i meržnju nosiju proti njemu vu sercu 
svojem ? Jeli bi se mogle rčči najti za izgovorenje i spisanje 
tolike nezahvalnosti ? jeli bi dvojili zreći i potverditi, da se 
tikovi, kojim su toliki milosčrdnosti božanske kinči po- 
daljeni prez hasni, za navčke krivce činiju pravice božan- 
ske? A kaj rekli budemo, ako i mi, koji s tverdom včrom 
i milim strcem k nam prijemljemo takvoga i tolikoga Spa- 
sitelja, ter se vendar nestrašimo bantovati ga s našimi grčhi 
is našom nemarnostjum? Jeli je to plaća tolikoga njego- 
voga dostojanstva? jeli je to povraćek tolikoga dobročin- 
stva? jeli ovo cčna tolike ljubavi? 

O drage duše karstjanske! posluhnite rčč pastira vaše- 
ga, koj vas ljubi vu duhu Jezuša Kristuša, posluhnite na 
ov svetečni dan narodjenoga Zveličitelja, vu kojem je vekša 
mn, kak se ufam, po šakramentu pokore nuternju savčst 
očistila, i s kruhom onim angelskim dušu okrčpila, vu ko- 
jm danu takaj zadobiti morete iz kinča cirkve obilnešu 
a po podpunom grčhov oprošćenju, — posluhnite, 
Midi pi moju , kajti takaj na vas spada onaj glas ne- 
koj ie Ki su čuli pastiri: narodil se je danas Zveličitelj, 
> Pe Gospon! hote vu duhu s menom skupa do 
0 dkupitelja" 1 pokleknuvši ondč, na noge pred narodjenoga 
a i ležećega vu jaslih vu diki poniznosu svoje, s 
vivli de je recite: O ljubljeni Odkupitelj! koj, osta- 

a] otca vakivččnoga, dostojal si se vu ovoj spo- 
, h* 


dobi k nam dojti, s tolikimi zdihavanji Prorokoy tak žel; 
izprošen , spoznajemo dobrotivnost i dragovoljnost . 


: : a : c voju 
klanjamo se tvojemu veličanstvu, tebi aldujemo Srca, pa 
meti i vsa nagnjenja naša ; podčli nam : 


: milostivno it 
nam nigdar nedojde na pamet misel , koja bi nevrčdna 


bila najvekših tvojih proti nam dobročinstvah, da nigdar 
neprejde čez vuzta naša takova reč, koja bi davala zna- 
menje nezahvalnoga sčrca, da nas nigdar neoskruni ta. 
kov čin, koj bi bil suprotiven tvojoj svetoj volji. Ti, ako. 
prem si bil sin Boga jedinorodjeni , oplenil si sam sebe, i 
ponizil se do ove spodobe dčtela, do ovih jaslic; včini, da 
pameti naše nigdar neoskruni niti truha gizdosti i pre. 
vzelnosti, Ti si vse vrčme tvojega na zemlji zadčržavanja 
alduval za očitovati diku tvojega včkivččnoga Otca; daji 
nam, da skerb himbenih i za življenje potrčbnih dugo- 
vanj samo onda zabavljala bude pameti naše, kada već 
božanska i duhovna obskerbljena i zadovoljena budu, da 
nigdar neobladi sčrce naše vu tvojoj svetoj službi, vu ča- 
stenju božjem, vu činih pobožnosti, Ti si se hotel naro- 
diti“ vu ovom tvojem tolikom siromaštvu, i ovo si vsigdar 
naslčdoval vu tvojem življenju; dopusti, da sčrca naša ni- 
gdar nenadvlada žedja bogatstva, pohlepnost imetka, i da 
ona občrnemo na dober cilj, koja nam je podčlila tvoja 
dobrota. Ti si nam ostavil nečuvenu na svčtu svetosti pel- 
du, i zato si se naroditi hotel od neoskrunjene devojke; 
daj, da vsaki otrov nečistoće daleko bude od pameti i tla 
našega, koje si hotel, da_bude prebivališće Duha sveloga: 
Ti si vsigdar kazal čuda vr&dnu krotkoću; daj, da vu nam! 
nigdar _gospodovala nebude sčrditost , svadje i natčcanja 
Ti si zvan toga došel na ov svčt, da zadosta včiniš pravic 
božanskoj; daj, da nigdar neoskruni nepravičnost kakova 
dušu našu. Ti si zadnjić tolikom gorel proti nam ljubav“ 
jom, da nisi dvojil naroditi se vu jaslih, i skoro zatim st 
mreti na križu, na kojem si takaj moli! tvojega nebeskog 
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atelje tvoje; včini, da bude daleko od nas 

. zali nepriateljstvo, da vu sercih kraljevala bude vza- 
vsaki M P mir i miloserdna proti vsim ljudem ćut 
šemna ljubav : jenja. Ovak se dogodilo bude, da toliki tvoj 
istinskoga ka ivoje dostojanstvo doprinese željni plod, da 
osel, i to "kob na ovom svčtu življenje vodeći, s zau- 
mi, seo ma nčgda tebi naproti iti mogli, kada doj- 


m potrčbovat račun od gospodarstva nam zaufa- 
e! 


noga blaga. Amen. 


oca za nepri 


NA VUZEM LETA 184i, 


Surrexit, non est hic; ecce locua, ubi 
Posuerunt Eum, Mare, 16, 6, 


Stal se je gvre, nije ovdi 


i nut mčato 
gdč su ga položili. 


Crejemo vu svetom Pismu, da 
vu vrčmenu Elizeuša da su dva mertvi Zbudjeni na življenje; 
nego znamo takaj, da su ovi “opet dospeli smrti vu ruke, 
Takajše Lazar, i nčkoji drugi, akoprem su bili vumčrli, po- 
vernuli su se bili nazad vu življenje, nego su i ovi nazad došli 
vu grob. Sim Zveličitelj naš Jezuš Kristuš trelji dan po smčr- 
li križa, vzemši odičeno svoje tčlo, tak se je gore stal, i to 
po lastovitoj krčposti, da nigdar više vumerl nebude. Ostal 
je još četerdeset danov s Apoštoli svojimi, dovšršujući posel 
poslanja i navučanja svoga, i poklamkam ih je s potrčbni- 
mi pomoćmi obskčrbljene poslal po svem svčtu, da navučaju 
i kerstiju sve narode »vu ime Otca, i Sina, i Duha svetoga“ 
onda se je sim povarnul s odičenim svojim tčlom vu nebo, 
odkud je bil prez tela došel, i gda šedi na desnici Otca, 
včkivččni mešnik i naš opravitelj. Nad gorestajanjem njego- 
vim čudi se nevčrujući puk židovski, zemlja se trese na 
nečujenim ovim činom, skažuju se Angeli, a lecaju isti gro- 
bi mčrtvih! A 
Ovo isto odičeno gorestajanje Zveličitelja našega < 
va sveta mati cirkva vu današnjem svetkovanju ; niti neima vu 
cčlom Ičtu vekše svetečnosti, dapače valuje očito, da se po 
ovom vuzmenom svetku odičeno posvetjuje svetečnost sv! 


drugih. 


je vu vrčmenu Eliaša jeden,a 
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m : i veselja, koj je 
, moji dragi! ovoga tolikoga veselj » koj j 
: , PL svetku postavljene važnosti? Nije 
zrok tolike v ego taj, kajti se vu ovom Zveličitelja od smčr- 
misto ice kika najvekši i neopovčrzivi dokaz istine 
ti m iuaka na toliko, da se je včra kčrstjanska va 
vere kčrstj ih takaj zvala včra gorestajanja Jezuša Kristuša, 
rbr deržalo, da prez včre vu gorestajanje mije me- 
iza stalno . koarstiansku , kak veli Apoštol, ,ako se Kri- 
ke imati već : je včra i nazvčštjanje naše.“ Vč- 
š nije gore stal, prazna je vera 1 tih, vse naše 
ke je temelj ljubavi, ufanja, vsih krčpostih, vs ž 2 
udi , ile, nego i včkivččne srčće; ,prez včre 
ne samo vrčmen , ti se Bogu,“ veli isti Apoštol. Nije 
nije moguće dopas u Zveličitelja, koje 
anda čudo, da mati cirkva vu ju rgišlani Duda: 
Ž . 2. . s to (4) 
smatra za pečat istine kčrstjans! Ba dika 
likom svetečnostjum želi nakinčiti su haa prem 
Dobro mi je znano, dragi moji! da se paonaa 
i broj takovih ljudih, koji, sebe za spa 
nahadja ne mali broj ta UJ ] d eplašiju se 
S tg je bil Navučitelj narodov, neplašiju # 
neše štimajući neg je bi i krčpostnoga življenja 
očito reći, da za vodjenje s. di aji pune ljubavi i 
nije včra potrčbna, i da je moći ljudi naj utiti mo- 
krčposti, akoprem neimaju včre. Nego lahko sko malopšt 
remo, kak je vkanjljiva ova _misel sinov svčta, a Zas kid 
ljiveše pretresemo ovo dugovanje. Neću tajiu, : u 
size budjava ćut krčposti, zasadjena v 
Pri človčku prez včre zbudjav zo tafi. dano 
č ika narave, — neću tajiti, ca 
sdrce človččansko od početnika narave, aja gpoa 
ZA poje, la Uli po Koje ia E i Ioni 
rodnosti dobroga serca, po dobroj peldi Kua ov ljubavi i 
pomilovanja, genuti moroju na zvdršavanje činov o) 
dragih krčpostih; ništarmanje vendar, jeli so latjuje, zle 
da krčposti ove prez včre vu Boga, koj dobre ><a: koju 
pako kaštiguje, prez očekivanja blažene ree gliboko 
nam je Kristuš s gorestajanjem svojim prisker ? jeli bu- 
korenj iti srcu človččanskom j 
enje budu pustiti mogle vu t [kada im ova 
dutakovi ljudi i onda krčposti včrni ostali, 


Koj j 
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pokvariti more vrčmenitu njihovu srčću? jeli se budu 
žavali takovi i onda od zločestih činov, kada budu MR 
deli, da ovi vsim čisto neznani ostaneju, njim pako oi 
doprinesti kruto velike vrčmenite koristi? Stanovito ne a 
gi moji! ar obćinska ćud i narava ljudih, kak i vsakd; X 
izkustvo pokažuju nam suprotivna. Vuči nas najmre md 
nica vsih vr&men, da prava, stalna krčpost i mete ns 
ljenja nigdar nije pušljala prez včre tvardo korenje. Povistni. 
ca nas vuči, da su pčrvu peldu prave kršposti dali pčrvi kas. 
ljeniki, koji su nadehnjeni bili s živom i neoslabljenom včrom 
vu Jezuša svojega Zveličitelja, Boga i človčka, sudca živih i 
račrtvih. Iz ovoga korena proniknule su one tolike _krčposti 
pčrvih kčrstjenikov, ona nečujena predi na svčtu svetost živ- 
ljenja, ono vitežko samoga sebe zatajenje, ona prez koncalju- 
bav i dobrotivnost, Kajgoder veli mudrost ovoga svčla, koja 
je poleg S. pisma, ,bedastoća Pri Bogu,“ nije dano drugo 
ime ljudem, vu kojem bi mogli zveličeni postati, nego ime 
Jezuša Kristuša, pravoga Boga i človčka, razpetoga, i odiče- 
no goreslavšega, Vsaka druga krčpost, videla se ona kakgo- 
der zvišena, prez ove, (dčržite za stanovito moji dragi) nije 
drugo, kak drevo prez korenja, koje se nčkoje vrčme zele- 
niti, dapače i ocvčsti more, nego nigdar nedoprinaša željni 
sid, 1 posehne na pervi jakši sunčeni žar; nije drugo kak 
hiža prez temelja, koja more kazati kakvu zvanjske prilike 
snagu, nego nemore zderžati niti mah včtrov,niti podjedanje 
deždjevne bujice, niti silu potresa. 

Pokehdob je anda vu tom postavljena tolika važnost za 
krčpost, anda i srčću našu, da se objači i povekša včra 
kerstjanska vu sčrcih naših, želel bi vam, dragi moji! na 
dan najsveteše današnje svetečnosti raztolnačiti lastovitosti 
Prave včre, da bi, gledeć na ovu, laglje spoznati mogli vsa- 
ko pomenjkanje. Nego kajti je ovih lastovitostih više, i vek- 
še su razlučnosti, kak da bi moguće bilo vse nje vu ovom! 
kratkom za naše duhovno razmišljanje odlučenom vrčmenu 


- 
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vrčdnosti napčrvo postaviti: zato samo od dveh lastovi- 
oril budem , najmre od razbornosti iliti razu- 
. Tžrsil se budem raztolnačiti vam, pčrvić: 


jeli, i ka 
se more Y 
tom, da n 


itosljum. . S. : 
Ši Eak cčna ovoga na vrčmenito i včkivččno naše bla- 


j išljavanja daje mi je, damei 

: dajućega razmišljavanja daje mi ufanje, ei 

anji de roi višekrat včinili, govorećega poslušali 
bmdete s dobrovoljnom pazljivostjum. 


+ Človčk ima vnogo spodobnoga s ostalom živinom; koma 
jednaka zvanjska ćuljenja: vidjenje, ri sai eo 
nje i pipanje ; on, kak i ova, ćuli bol i vugo pe ly . : 
j& spi i hodi. — Nego med človčkom i vsom drugom žn : 
nom čini kruto veliku razluku razum i pamet, iz m 
teljne duše dohadjajuća,ova božanska yu človčku iskra iz s 
žanske spodobe , koju je Stvoritelj prikazal človčku : svoj : 
ga lica. Od ovud izhadjaju plemenita sčrca clovččans nA m 
banja; izhadja, da ljudi neživeju vu pušćinah i a : 
druge zvčri, nego vu pajdaštvu , da razdčljeni rje . X : 
svoje različne posle imajuće , vladaju se poleg nari ne 
ovud dohadjaju vnogovšrstne ljudih znanosti, oi 
umčtnosti, da mogu tečaj zvčzdah, velikoću zaj . 
sunca, mčseca i drugih nestalnih i bludećih zvčz > . 
njanje i potemnjenje na hip napčrvo povedati; od orka 

dja, da mogu vu ista skrovišća zemlje doprčti, ! vs ad 
ke rude izneti iz njezine glibljine, i ove na jezero ge : 
preokrenuti, povčstnice vsih narodov i vrčmen razložiti, kip 


i pilje, čuda -.vrčdne Ičpote napravljati, Vidite ovu lepu 1 pro- 
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stranu cirkvu, koje početek nikomu drugomu d 
nego razumu i pameti človččanskoj. I kak još vek zvišene. 
ša dela složile su skupa _mlahave ruke mlahavoga človččan, 
koga tčla, kajti im je svčtil božanski on dar razumu! Im 
opicah, koje se, gledeć na tčlo, nerazlučavaju Vnogo od čly. 
vka, ruke imaju skoro človččanske, dapače nčkoja ćulj 
imaju oštreša od ljudih; ter vendar, gdč su im znam 
umčtnosti i rukotvorstvah? jošće danas vodiju živinsko 
razumno življenje, jošće danas davaju one nesložne glase, 
su davale pred jezero let, kajti neimaju razuma, nei 
spodobe božanske, neimaju nevmčrteljne duše. 
Plemeniti ovaj dar razuma nije segurno dan od Boga lju. 
dem za drugo, neg da ga se vživaju i dobro potrčbljuju vu 
iskanju istine, vu zveršavanju krčposti i zadobljenju blago- 
stanja. Anda ona, koja se suprotiviju ovomu božjemu daru, 
nemogu bili istina. Zato nedvojno odhitavamo ona bedasta oh- 
deržavanja Egyptjanov, Gšrkov i Rimljanov, koji više Bogov 
včrujući, skazivali su istim hmanjic 
je ova odurnost suprotivna človeč 
se takaj človččanskomu ra 
da obderžavana grozovitost 
Bogu prinašali. Protivi on 
nahadja, navada, 
hititi i tak zavčrg 
navada, da žena 
na njoj se zežge, 
izhodnoj Indii. 
koji se takaj na 


JENI Ki 
UŽNI nismo 
Šai 


enja 
enja 
-ne- 
koje 
Maju 


am božansko poštenje; ar 
anskomu razumu. Protivi 
zumu ona privnogih narodih neg- 
» kojim su iste aldove človččanske 
a divja, koja se vu Kini još sada 
dčcu, koju roditelji nećeju zdoržavati, od- 
nuti, da od glada poginu, — kak takaj ona 
PO smčrti muža skoči na goruću lomaču i 
kaj se još danas derži za veliku krčpost vu 
Nadalje pravedno odhitavamo vse predsude, 
hadjaju pri nčkojih kšrstjanskih narodih, od- 
hitavamo razlolnačenja senjah i neizbrojena druga bludna 
štimanja, kajti se Protive sudu zdravoga razuma človččan: 
skoga, komu to Primčrno nije, bi 
Nego ima _takaj vnogo drugih, koji, bojeći se, da . i 
vu čem vrazili razum človččanski i prekčršili njegove a 
prepadaju vu suprotivnu (kak je pri ljudih navadno) kruto 
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rčbuju najmre i štimaju, da nikaj nije slobo- 
ieti. bilo ono vu istih božanskih ina včru spa- 


ih ljudih nahadjalo se je vsi 
vi .. 
ih vendar nije , 

e; akoprem znati ni 
o. ustanovila ovo nače 
ti, i laglje služ 
ju najsveteše k 

im je početn | : 
a nje Pasko blagostanja, s razumom, velim , sv 
vekša! 


vn t ] e nemore 
1 vi o prou onim istinam , prez ko ih s 
im ojuju ra 


iti ća. " 
najti niti prava krčpost, niti pao re je ovaj mišljenja podine 
Pogledajmo malo, i oo človččanskoga namčram * 
ristojen dobro premišljenim “o idimo neizmčrnu vno- 
didi neizmčrnost nebeskih zvčzdah, vi i nije človčk ni- 
. jeni bitjah; a vu ovoj neizmčrnosu onak i. 
kaj nego jeden prašek , jedno zčrno peska na mo oremo reći, 
Lehi oda spametno i prez na prede rene biti nemore, 
da ovoj neizmčrnoj vnožini nikaj i da ealehofennga 
kaj nebi presapiti moral razum ovoga s duno rih, i stupaje 
praška? Vidimo nepresežnu razlučnost vu sova sai do naj- 
od najmenjših, koja s prostim okom niti kan 5 pamet- 
včkših i neizmčrnih, kojih velikoću komaj dosiže človččanski 
jum našom. Jeli moremo misliti spametno, da Lab revidljivi 
razum sim, od kojega zvišenešega neima, ive na ovom 
biti moraju vsi ovih dugovanj načini, i vsi zroki! resapiti pa- 
istom zemaljskom krugu, jeli more vsa nn i Lak ska 
met naša? jeli moremo presćći s pametjum Ku a spčrhne 
najmenjšega sščmena, koje, kada sma u 6vo rid koje- 
i zgine, potlam podigne i zraste Ičpi cvči ali mi “ sajau za- 
Mia. Potom i razgranjenomjuma čudimo [je "oi kliBci 
dosta, kak ono malo sčmence već vu drobnoj s did vi mč- 
zadčržava buduću spodobu vsakoga rastja, onu lčp 
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njanju cvata, vu razluki listja i sida? jeli 
a iste nevludne zemlje more iziti toli 
m kata i smoka? Jeli bi bilo primčrno razu 
sie a . . kajti ih s oštroćom pameti naše box našemu 
si _ _. da, ako s steklom oboružimo m: U ne. 
jednoj kapiji w i e ččrveke, da ih se vnožina n; ha .. 
šaka Na i ' 2 eilioeta, gdč vsi živeju, povekčavaj > 
pjeeljeja. kaki dada obe obijejna i brana 
spameten človak, koj bi saa) 2 mošali, da 2 
pam X: i o tajil, kajti nači Sa deo 
maaja : Ko eim dostići deda. Ne >. 2 
oi Mob pti . našoj, dragi moji! koja nemore =. 
koja rake, nora razmemo , kak se na odluku naše volje m 
dje ia i. i ostali tšla našega kotrigi? jeli dekučojina, 
oka ća d omje čujenje, kaj je dihanje, kaj dika 
e om = € i tak velike stvari, koje su zvan Z 
malom prostoru našega oka, i to ne samo gle. 


deć na prostranost i 
t a 
nost dalečine i biba tee kakaj gledali na nula 


Ako anda zmed onih 


Previdjamo, kak ; 
ka razlučnost fale 


. koj ši i 
njam, zime : : » koja su podvčržena našim ćuje- 
a dena, a koja su vu nas, i okolo nas, nahadjaju 4 
Bai cas. ih roje presapiti nemore, gdo bude potrčbo- 
najizvišenešega i n sai TL il, koja spadaju na naravu onoga 
je, lak waki s epresežnoga bilja, koje je vsa stvorilo, i ko- 
stuplj ivoji Me »stanuje vu svetlosti nepri- 
sapil, koja se je a. mes P otrčbovati mogel, da bi ona pre 
podeežne. mundessti i voritelj i ravnitelj vsega, poleg kinča ne: 
ora dur! A milosčrdnosti svoje, za našu korist nam 
vičanski : i. o gdin stanovito nemore razum člo- 
ja slit uto, m, : Proti sebi govoriti hoće, kajti ako 
dod ju slabost ćutiti, i svoje medje spoznati 
Zad .., . . 
Sd i i ergo mog kao 
Svčt i njegov početek kakti primčrna razu“ 
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navaju? Jeli, na peldu, presapiti more njihov razum 
k rado napčrvo donašaju, da je najmre svet ovaj 
da je od vka? ako je od včka, jeli i kada jemo- 
i človčk, i jeli moremo gore iduć k njemu dosćći 
s pametjum našom?i ako ne moremo gore iduć, kak je mo- 
el doseći rod do nas dole iduć? Zatim jeli je razumu primćr- 
no misliti, da ova tolikih i tak neizmčrnih stvarih velikoća, 16- 
ota, čudnoviti red i najvekša složnost mogla je biti, mogla 
se je zdaržavati prez 'stvoritelja , prez zderžitelja i ravnitelja 
najmudrešega? Ova se stanovito suprotstavljaju razumu, ako 
je zdrav, i nije s kakvimi predsudi zapleten; sva ova su mu 
sigurno mnogo bolje neprevidljiva, kak vse najsveteše naredbe 


i skrovnosti včre naše. 
Zato anda, ako vu istini hoćemo od nas reći, da je raz- 


a včra naša, kak veli S. Pavel Apo- 
arobimo naš ra- 


mu prizi 
ono, kaj “ S s 
vsigdar bil, 1 
gel biti pčrv 


umna služba naša , razumn 
štol, potrčbuje od nas sveta mati cirkva, da z 
lužbu včre , da včrujemo rajši oblasti očitovajućega , 
vsaznajućega, istinitoga i miloserdnoga Boga, kak vkanlji- 
vem izrekam mudrosti človččanske ,D al nam je Bog 
ćutenje, veli S. Janoš Apoštol, da spoznamo pravo- 
ga Boga, i da smo vu pravom njegovom sinu“ 1. 
Joan. 5. I I&po veli sveti Gregor Papa: »zrok iskati o- 
tajnoga božjega tolnača, nikaj nije drugo, ne- 
go se gizdati proti njegovom tolnaču“ -— Istinu 
vćre kčrstjanske svčdoči i povčda nam potrčboća svčtlosti 
od zgor, koju su spoznali već starinski mudroznanci, — sv&t- 
losti, prez koje mi bludimo vu tmici; povčda nam povčstni- 
re vsih narodov; povčda nam sud i svčdočanstvo najsveteših 
ljudih , koji su alduvali življenje svoje za potvšrdjenje ove isti- 
ne; povčda nam vsa po cčlom svčtu razširena cirkva; govori 
. koj je od krivih Bogov na včru Kristuševu od nepobož- 
dag ska na svetost sinov božjih preobšrnjen , kaj se 
Ka ugač dogoditi moglo, nego po istini navuka, kajti, kak 

Toumno spažuje Tertulianus, »najvekše bi bilo čuda- 


zum vu s 


činstvo,da bi bil svčt včroval K 
bilo ba rnul;“ povčda nadalje Sjena oka s. e 
nutčrnje ćutjenje i srce naše, ,ako Te Boje . 
hotel, spoznal bude iznavuka, jeli 3 e 
rekel je isti naš Zveličitelj Joan. 7 ; podda, die: 
velika proročanstva i čuda, osebujno pako _ ar 
Pa po od smrti, koje da je s mihi 
a “ ha oi oo načinom vtvčrdjeno, već dome: =. 
a di azati, Primimo ovu včru, moji dudita =“ 
: . EZ E našega, akoprem napšrvo stavlja nag, 
e no a dje nepresežljive. Ovak bude Flea: 
Pagotnešm boa kak bi goder suprotivnim načinom 
Kars eraz orna, da bi poleg tolikih najčversteših 
oaaokjić e » nju kakvimgod načinom stavljali vu dvoj- 
» kajti takova vu sebi zadčržava, koja razum naš . 


sići nemore. Sada pako hoć ša od 
ša včra tvrda i zuta o hoćemo videti, kada se more reći na- 


ibi še 
re naše, 
0 al« 
ai tak 
ličitelja 


lI. 


ida ak nan onda nam samo more dati seguren stan, 
dja nepokvari: o aravijona da ju sila vetrov i naglost dež- 
doprinesti dekiš sid taka) vera kčrstjanska samo onda more 
da, i ako se nepovd >. kojih je drugač mati, ako je tvčr- 
pom ibi, 0. nikakovim odkudgod dohadjajućim sla- 
nosti toliku oda ovud dohadja, da vu ovoj tvrdosti istal- 
štoli , i isti em javig mati cirkva, postavljah su Apo- 
ruku na plu telj naš. ,Nigdo postavljajući svoju 
nije za a vrtnog ho ogledajući, prikladen 
Pavel pako Apoštol vo božj e“ veli Zveličitelj naš Luc. 9. 
Šćit včre, sk nas opomina, ,,da vu vsih primemo 
badge maniškao budemo mogli odbiti sve pre 
zoni Pojj grjene stršle,“ Ephes, 6. Zatim veli S. Jakob, 

JI dvojiju vu všri spodobni su morskomu 
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koj se od retra giblje i okolo ponaša,“ 
Jacob. d+ — Komaj je verovati moći, dragi moji! kaj vse 
včiniti more prava, stalna, 1 vu sčrcu človččanskomu čisto 
zasadjena včra! ter zaisto je blažen onaj človčk, kojemu je 
ovaj neprecčnjeni dar prispel od otca svetlosti. On je kakti 
tverda pećina, na kojoj se kčršiju slapi morski; takov človčk 
ima včkivččni i neizgrabljivi vu pčrsah svojih zdenec duhovnih 
veseljah ; ima zvirališće i neobladljivu tverdjavu krčposti; more 
on reći s navučiteljem narodov: ,Seguren sem, da me 
nebude niti smšrt, niti življenje, niti Angeli, niti 
poglavice, niti krčposti, niti vezdašnja, niti 
buduća, niti jakost, niti višina, niti glibljina, 
niti nijedno drugo stvorenje razdružiti moglo 
od ljubavi Boga, koja je vu Jezušu KristusuGo- 
sponu našemu.“ Rom. 8. — Iz ove stalne i tverde vćre do- 
hadja ona pčrvih kšrstjenikov tak velika sčrca jakost, onalju- 
bav goruća proti Bogu, i bližnjemu , ona čistoća i svetost živ- 
ljenja nad kojom su se čudili narodi, i koja je preporodila 
cčli svčt. 

Nego pogledajmo, moji dragi! 
snami dugovanje, kaj se dotiče stalnosti vu včri? Neću ovde 
govoriti od onih, koji samo nosiju ime kerstjenikov, nisu pak, 
poleg svetoga pisma, nikaj drugo, kak cimbola zvoneća i sol 
pokvarena, koji su cčli zadubljeni vu skčrbi dugovanj vrč- 
menitih i _pohotnostih ćutjenj svojih, koji komaj da kada 
misliju na Boga, na Zveličitelja, na včkivččne buduće ne- 
vmerteljnosti dane ; koji, ako i negovoriju proti najpotrčbnešim 
naredbam svete včre, barem je zapušćaju, i za malo deržiju. 
.. od ovakovih, poslušitelji izebrani! govorili na ov najra- 
dostneši dan gorestajanja Zveličitelja, ar se ovakova neslažeju 
Koni ino pokehdob napunjavaju sčrce, za zveličenje bliž- 
Potenanii s turobnostjum i strahotom. Nego vzimljem 
si rstjenike, koji su povdani svojoj včri s istinskim sdr- 

« Medtemtoga nahadjaju se i med ovemi vnogi, koji, do- 


slapu> 


već na nas same, kak stoji 
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klam im dobro služi srčća, doklam zdravje cvet 

nosti živeju, s zahvalnim sčrcem spominaju ova : 
Boga, obstaju vu včri, čine pobožnosti zvčrš 
nim pako načinom , kakberž ih ostavi srčća 

m preganjanja i betegi, taki počmeju 
i providnosti božanskoj, kak da bi bi ičitelj 
slednike proste včiniti od težkoćah dese Lo = rje ma 
gimd ozval one, koji terpiju pregone zaradi zeni pra I 
esto navučal, da nije vučenik zvčrhu meštra “ke za = 
ima preganjali, budu i vas preganjali ' žu o. 
me kod eia: ovom sb morala zadobiti jes rak 

ravo zjednačenje med zaslužbom i plać 

o. jem i včkivačnosti bude iii : 
m 14) nom, doklam su nesrčćni i vu pogikaj 
ek : ž >. k Bogu 1 zazivaju ga, nego kak o 
dna dečka taki se spozabiju iz Boga, i na vsako sku- 
asi z eseju, kakti t&rstina od včtra gibana ; kak da 
se pm re zato bil dan od Boga, da od nas odvšrne vse 
e maa : ema vr&menitih dugovanj, ne pako za- 
Pao koj mia lome .: putu ovoga življenja včkivččna dru- 
jasnim vdiljne krčposti, svetosti, duhovnoga veselja, 
ra . uce protimba gizdosti, zazor nečistih ćutjenj i pod- 
iganje ljubavi, pj 


Nadalj Lis &_ < 

brimi Bejo * doii onih, koji, doklam živeju med do- 
nosti i prijemlj osta su stalni vu včri, zvršavaju čine pobož- 
daštvo nenahetnik šakramente, nego kada dospeju vu paj- 
i oni počmeju miša . zametjeju včru i pobožnost, sprot € 
ma i želje dopadn o. ler se iz nčkakvoga nespametnoga sra“ 
Pušljaju svoje zavale stidiju zveršavati i kazati včru svoju, 2%“ 
ve steze na Široki "yi Pobožnosti, ter ovak zabludiju od pra“ 
ju, da se je vsako u skvarenje pelja; ar nepremisli- 
početniki više tia nahadjalo zločestih peldah, kojih su 
misliju, daj NI pomilovanja, kak naslčdovanja; nepr* 

, .Jje sim Zveličitelj rekel, »potrčb no je, da 


"Vu obil. 
dobročinay, 
AVAJU ; suproliy. 
Prepade imetek 
dvojiti o Pravici 


gdč ven- 
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spačke bivaju, nego jaj onomu človčku, po ko- 
P oapačka dojd e“ nepremisliju, da krčpost neprestane 
biti krčpost zato, kajti se nčkojim, ali takaj vnogim dopada 
gločestoća; da istina ostane istina, ako i najvekša stran ljudih 
od nje odvčrne oči, i klanjala se bude krivim namišljenjam. — 
Koliko je včrnih kčrstjenikov, koji se počmeju mčšati vu včri, 
kada vidiju mladiće , oblećene ravno s opravom poleg najno- 
vešega ukusa napravljenom, nego vu onih, koja spadaju na vč- 
ru i dobro dšržanje slabo podvučene i zlo odhranjene, vu hi- 
ži vsamogućega nečedne i nepobožne; a nepremisliju, da ovih 
mladićov vsa koju bi radi kazati, mudrost dohadja iz čtejenja 
nčkoliko nišćetnih pripovčstih, da vsa njihova gjegjernost stoji 
vu nekakovoj pohlepnosti za dikom, vu lahkoumnosti i gizdosti 
temelja neimajućoj , koja čini, da za nepristojno štimaju vrčd- 
nosti svojoj, da bi prignuli kolena svoja vu pogledu Onoga, 
»koj je s rččjom vtvčrdil nebo, ikojega je dan i 
noć, i koj je včinil vse kraje zemlje,“ kak veli ko- 
runjeni prorok Psal. 32, 73, i misliju, da se s njim zigravati 
moreju, koj je moguć s jednom samo sapom vust svojih občrnuti 
ih vu šaku pepela i praha. Kaj more ova nemogućna prokšenost 
proti včkivačnim istinam, od kojih visi vse pokolenja človč- 
čanskoga blagostanje? — O pušćajte jedno malo, dragi moji! 
i potšrpite ; pušćajte, doklam dole iduća doba, koja predi dojde, 
kak oni misliju, pogasi ovaj mladosti i prevzetnosti žar, doklam 

nevolje i suprotivnosti potažiju ove iskrice, i onda budete videli 

Pri njih drugi življenja način, samo ako ih ova zločestoča nije 

na toliko pokvarila, da im je kakti vu naravu odišla tak, da već 

> dojtii poboljšati se nebi mogli. Onda bi se razplakati mo- 

Ven da dragi! zvarhu ovakovih, kakti zverhu sinov i kćerih 

Tu laka kajti nisu spoznali vrčme pohadjanja svojega. 

Pijem zverhu njih, i plačite se, nego se najte zato spačiti vu 

prao“ 9), nego dapače s tim bolje k njoj priložite sčrce vaše, 

Njezin naručaj naslonite parsa viša, s kim vas ona segur- 

5 
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neše čini proti vsim propasljam ovakovih bludnostih VU va. 
kivččno skvarenje. 

Nadalje koliko ih ima, koji su drugač včri istinski po 
vdani, nego kada vu ruke primeju kakvu kužnu i zločestu knji. 
gu, s kojimi je, kakti s kakovom zločestom povodnjom , sva 
poplavljen, taki oslabiju vu spoznanju istine včre , videći, kak 
se smčhu i špotu podvrgavaju ona, koja su predi oni s naj- 
vekšim prešlimanjem obdržavali ; ali nepremisliju takovi, da 
nikaj nije na svčtu tak istinitoga i izvišenoga, kaj nebi pre- 
vzetno zesmčhavati mogla šegavost človččanska; nepremisliju, 
da, kajti se nepobožna prokšenost zesmehava, zato ostanč Bog 
onaj isti, koj more vu jednom oka megnjenju ovaj nezrčli i 
nespametni smčh obšrnuti vu najšuhkeši plač, kak je već 
pri vnogih obšrnul. 

Jošće bi vam vnoga sim spadajuća mogel napšrvo done- 
sti, ali se ufam, da već ova izbrojena, a još više vsagdašnje 
izkustvo vaše, dragi poslušitelji, dovoljno vam pokažuje, kak 
se vezdašnje vrčme, kada je ohladela skčrb za duhovnimi i 
včkivččnimi stvarmi, redko nahadja vu sčrcah kerstjenikov 
ona tvčrdnost i stalnost včre, koju potrčbuje od nas naš Zve- 
ličitelj, potrčbuju Apoštoli, potrčbuje sveta mati cirkva. Dru- 
gač, ah! drugač je bilo nčgda vu početku svete včre naše, 
vu onih zlatnih stolčtjih pervih kšrstjenikov! Predstavite si sa- 
mo S. Baziliuša , velikoga onoga Cezareanskoga biškupa, 
jemu se je nadstojnik cesarskih dvorjanikov Modestus groz! 
s otimanjem blaga, preganjanjem iz domovine, s mukami ! 
istom takaj smertjom , ako neostavi včru katoličku i nepopr!- 
me Ariuševo krivovčrstvo. Odgovoril mu je Baziliuš: spre 
ne su tvoje grožnje, koje me preplašiti ea 
reju. Govoriš od stimanja blaga; nego kaj pad 
re zgubiti onaj, kojneima k ovomu se 
sčrce, i tak ga dšrži i ima, kak da imal . 
Groziš se s preganjanjem iz domovine; . ja 
me budeš poslati mogel vutakovo mčslo, 6 
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eldomovinu moju?Mislim, daje cćla ze- 
ovitost obćinskoga našega Otca, koj je 
Nego niti tvoja muk orudelja, niti me 
: trti prestrašiti nemore, kajti samo je- 
kip sm m življenje, kojega je steza obsipana s 
dno ima i zato skim predi dospem k mojemu 
Ao m se srčćnešega sudim.“ Vidite tvardu i 
ai e Nego nisu samo biskupi i redovniki vu onih srčć- 
gata ih kazali ovu stalnost vu včri, nego i drugi včr- 
nih eine i kerstjenice vsakoga reda, stališa i dobe ; a 
* S aenisk vu cvčtu mladosti postavljene dvoji e 
ad a občuvanju včre, koju su za pravu spoznale, ge 
Pai epromčnjljiv duh. Med neizbrojenimi drugimi i 
gjeren i n a spomenul S. Felicitu, koja je bila vu Rimu 
na rs: ne samo gledeć na plemenšćinu jea cd 
irjol bolje zaradi svetosti življenja. Imala je sedem <a e 
ja šdhranila vu nedužnosti, vu strahu _ u prat Le 
Kristuša. Kada je ovu Gospu Publiuš e“ i ba LE 
kojačke načine skušaval i nagovarjal, a oš ai i mo a 
vorila mu je: ,Vuči se mene bolje popratit; salab, 
i trašil potvojih grožnj 
ufatida me budeš prestraši! ai sho 
iliizmamil po tvojem prilizavanj Ki bradi 
jakost Duha svetoga, koj or: higij < o dlecaš 
da šatana obladati, i zanjkam, o] nika joj Pu- 
Yčrnosti mojoj, budem vujti mogla. 4" agi. 
biuš: ,nesrčćna ženo! zakaj postav I tršbojem 
belj tvoje sine, zakaj me siliš, da PP noji sini 
trapljenja?“ Odgovorila mu S, Felicita: sa g 
budu na včke živeli s Jezušem Krislu < ša 
mu samo ostaneju včrni“ Pokehdob ia ova Mai g 
nila nisu, potrčkoval je Publiuš najvtrakovitećo pk o s 
den zmed sinov, imenom Janvarivs, 4 Jeo Paix i Phi 
lovom obloženimi bijen, doklam je spusti o Sinus je 
lip s batom tučeni dokončali su svoje življenje 5 


nebi naš 
mlja Jast 
vu nebu. 
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dole hitjen iz velike visine; Alexandru, Vitalisu i n 
mu Martiališu odsččena je glava. Felicitas pako ma 
četiri mčseca kešneje s istim načinom trapljenja za 
srčćno korunu mučeničtva. 


aj Mlajše. 
i njihova, 
dobila je 


Nut dragi kerstjeniki! vidite, kaj je, i kaj more Pravo 
nutčrnje včrovanje , kaj je prava, neobladljiva stalnost i tv&rd. 
nost vere! Istina je, da se vu ovih naših vrčmenih i vu kčrst. 
janskih deržavah nepripetjaju više takove grozovitosti ; ali ven- 
dar nisu menše, nego morebiti još vnogo gorše pogibelji, koje 
se proti včri podižeju ovo naše vrčme; — pogibelji dohadja- 
juće iz zločestih načelah krivoga mudroznanstva, iz čemerne 
poplave knjig samo nepobožnosti i ćutljivosti vugadjajućih, iz 
neskerbljivoga mladeži odhranjenja, iz vnogovčrstnih zločestih 
peldah, iz zapušćenja najsveteših cirkvenih naredbah, iz ob- 
činskoga nekakvoga ohladjenja sčre proti onim, koja spadaju 
na duhovna i naše včkivččno zveličenje, iz zadubljenja vsih 
mislih vu vrčmenita i človna tak, da je ime kčrstjansko još, 
istina, vu poštenju, ali ono starinsko proti včri nagnute, ona 
svetost življenja kerstjanskoga, vidi se, kak da bi izmed ljudih 
zemreti hotela! — Danas, včrni poslušitelji! Zveličitelj naš 
Jezuš Kristuš, koj, ostavivši stolicu dike, dostojal se je k 
nam dojti i spodobu sluge vzeti, da bi nas odkupil, kad 
smo pogubljeni bili, i da bi nas dopeljal na svetost istine iZ 
tmice smerti, — danas, velim, potlamkak ja obladal jakost 
smerti naš Zveličitelj, odičeno se je stal iz groba, skazal se 
je svojim vučenikom i s njimi se zadčržaval, da tak vse skupa 
vputi od istine včre, i vtv&rdi vu navuku, kojega je donesel 
iz neba na ov svčt. Danas se anda najbolje pristoji, da s po- 
moćjum milošće božanske, koja čistim nakanjenjam nigdar 
nemenjka , ćutjenja včre zbudimo vu sčrcih naših, da Njem" 
za ovo nepresežno dobročinstvo hvalu dajući, spoznamo, 
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; jedina ladja našega zveličenja, da je ova sveta vera naj- 
ja ručanstvo naše vrčmenile i včkivččne srčće, da je ova 
vide aan služba naša, Danas se najbolje pristoji, da 
Ph naših zbudimo pravu želju i nakanjenje proti vsem 
>. i tčla skušavanjam, i proti vsim peklenskim jakostjam 
* dar obderžati cčlu i neoskvčrnjenu včru našu. Danas obe- 
lag elju našemu, da ćemo rajši vsa tčrpeti, vsa po- 
ljenje rajši alduvati, kak pušćati, da potemne i 
a. Ovak se pripetilo bude po nadehnutju mi- 
lošće Duha svetoga , da nebeski dar včre bolje i bolje objači i 
čisto se zakoreni vu sercih naših, da nam objači ufanje, koje 
nas obatrive vu vsih suprotivćinah naših, da se pa vu na 
ljubav proti Bogu i bližnjemu, iZ koje procvetaju . he 
sti krčposti, S kojimi nakinčeni budemo nčgda mogli dčln Z 
postati onoga blaženoga življenje, vu koje nam i horde : 
pčrl odičeno gorestajajući Zveličitelj. 0 ah ia“ * X 
Odkupitelj i Pastir najvišji! prosim te po veli o. e “a s 
smilovanja, po kinču nepresežne dobrote i roilosče nosti 1 oj 
koju si pokazal vu muki i smčrti, vu odičenom dir Bk : 
ivu cčlom Tvojem življenju proti človečanskomu po mije 
nepusti da se vu nikaj razpčrši ovo ufanje i željenje moje; a 
je, velim, kojega si dostojal, akoprem nevrčdnoga, .. ze 
nim i s neprecčnjenom Tvojom kčrvjom | oka : 
predpostaviti pastira , včini, da vsi 7 koji smo se ovdč si < 
spravili vu Tvojem imenu, obslužavajući Tvoje sveto Ke sd 
janje, dapače vsi, koje si mi izručil, da ih vodim po put A 
ličenja i včkivččnih istinah, da, velim, vsi, neiznimajuć ka 
dnoga, negda pred Tvojim, kakti sudca pogledom postavljeni, 
budemo vrčdni čuti one blažene rčči: ,nut poglejte sin! 
Včra vaša zveličene vas je včinila, hote, s kipa 
Vu veselje Gospona vašega,“ ter da ovak budemo e& 
gli čez cčlu včkivačnost spčvati Tebi: Alleluja, Alleluja, 
sanna na visini, Alleluja. Amen. 


ćajmo Zveličit 
gubiti, isto živi 
oslabi včra naš 


NA BOŽIĆ LETA 1841, 


Ecce čvangelizo vobis ma, 


gnum gaudium 
erit omni populo Šena 


5 quia natua est hodie Sal. 
. Vator, qui est Christus Dominus. Luc. 2, 


»Nut nazvčšćam vam veliko veselje, koje 
bude imal vaaki puk, kajli 


se je danas na. 
rodil Zveličitelj , koj je Kristuš Gospon.« 


0, nam je osvanul dan duhovne radosli; dan, 
obslužavamo narodjenje Gospona i Zveličitelja_n 
zuša Kristuša! dan najmre on veliki , 
tak željno zdihaval ves 
S. Pavel Apoštol 
pokvarjenosti na 
Poslan iz neba 


vu kojem 
ašega Je. 
za kojem je toliko i 
široki svčt; po kojem je, kak veli 
» isto stvorenje oslobodjeno od sužanjstva 
slobošćinu dike sinov božjih. Rom. 8, 21. 
Angel Gabriel zveršil je, kaj mu je bilo 
naručeno od Boga; blažena Dčvica, ova zvčzda jutčrnja, 0 
debrana od vsega ženskoga spola, Maria iz hiže Davidove, 
odgovorila mu je: »Naj mi bude poleg rčči tvoje;“ 
i nut nagiblje se nebo, i pušća padati rosu, i oblaki ne- 
beski deždjiju pravičnoga narodom preželjnoga Messiaša, koj 
je imal dvojno včiniti s veličinom svojih dobročinstvah, jeli 
se sčrca naša bolje s osupnjenjem napuniti moraju, ali pak 
s ljubavjum proti njemu; — koj je imal odpreli vsim do- 
brim zvirališće neizpisljive radosti i veselja. Nazvčšćam vam 
veliko veselje! 

Kada sem i Ovaj put tak srčćen, da nujsveteše ove bo- 
žične svetke opet s vami obslužavati morem ; s vami, velim, 
dragi moji! koje je nedokučljiva providnost božanska pore 
rila biškupskoj mojoj skčrbi, da vas peljum po putih istine 


TI 
i koje s tim bolje ljubili neprestajem vu duhu 
1 . ... : s 
nisem prepustili mogel , da vas nebi od 
koje ovaj dan vu sebi zaderžava, nčko- 
dčlil vašim pobožnim sercam  batrivost 


kivččne, 1 ž 
Suša io 
uolikoga otajstva» 
liko podvučil, 1 Po 
ne da am ovaj isti svetek s vami obslužaval, do- 

am, dragi moji! da vnogi Židovi iP Pika 
kazal sem " . : riprostom narodjenju Zveličitelja našega, 
s eat loa oči svoje, niti nisu je spot 
odvčrn žanstvo onoga, koj je bil vu jasle, i još tomu a 
znali PoE o aa bil zatim ma križ, ter još k tomu s o 
ložen , i koj je bu! zat dokazal, da ima vnogo 
a, tjum, prikovan; zatim sem vam dokaza, i, kak veli 
S ron koji se spačuju nad ovom Pa ra Olmi 
je si spodobom sluge, koju je rab ofeač a onizen 

i li sem vas skupa izvčstil , da je _ ž a od- 
e bil otrčben za doveršiti čudavrčden pose naš . ' 
sa oka da je ravno ovim načinom kaj. pa kana a 
+ “imal božanskomu, i našim duho še s. dola 
v nizki porod i priposti stališ Zveličitelja : odr 
duša s boanskim veličanstvor, već ša misa Sa neiz- 
kazati, kada sem vam raztolnačil, da je tako ćnosti, mu- 
vaših lastovitostjam božanskim , kakti: moguć and 
drosti ici iloserdnosti i svetosti zevsema P 

osli, pravici, m da je najmre siromaštvo 
Koj se pak dotiče druge stranke, da je ajvo Sema“, 
poroda i stališa Jezuševoga za nas najvekše hačt, bil 
najbolje zadovoljiti more našim duhovnim nk ti dopuštjeno 
sem vam obećal, da, ako mi po ai priliki 
bude od ove neprecčnjene skrovnosti još koliko dopu- 
govoriti, da vam, dragi moji, ovu istinu, na so d oči 

j ' moji ilah , obilneše razložil i pre 
štja' malenkost mojih silah, A ž nakanil sem da- 
Postavil budem, Ovu vam danu moju rčč 
nas izpuniti. . nesrčćnom 

Potlamkak je človččansko pokolenje pola je mira i 
istočnom grčhu izgubilo svoju nedužnost, 


Ta 


—_—_ 
milošće stvoritelja svojega mentuvano, k 
človčku, kak sina serditosti, koj od ž 
vnoge nevolje ; koj vu gustoj tmici p 
kroz strasti i vsakovčrstne slapepohlepnosti sim tam Na. 
tiravan, niti nije spoznati mogel, kaj mu je za Pravu srčću 
potrčbno? niti nije mogel isto _morebiti SPoznano dobro , 
lastovitom jakostjum neoskrunjeno začuvati Proti vsem na. 
Pastjam i skušavanjam. Pokehdob je anda obsipan tmicom 
od neznanja, potrčben mu je navučitelj; pokehdob je ne- 
srčćen, potrčben mu je batrivnik i razveselitelj. Ali ovaj 
» i ovu batrivost je samo človčk po 

gel, da je druga božanska osoba ostavila 
ler se je dostojala človččansko tlo na se 
lostivno početi posel od 


aj drugo Vidimo ,, 
ene rodjen Podnašu 
ameti svoje bludeć; 


kupljenja. Najzvčršeneše pak i naj- 
srččneše je jedno i drugo po tom zadobil » kajti je Zveli. 
čitelj naš odlučil na se Prijeli ravno on nizek i ponizen 
stališ, kojega vu štalici Bethlehemskoj vidimo, i kajti si je 
odebral on siromaški način življenja, kojega nam pokažuje 
tečaj njegovoga prebivanja na zemlji. Postal je najmre ovim 
načinom Zveličitelj najzveršeneši naš navučitelj, koj ljudstvo 
vu škuroj noći bludnosti i smčrtnoj sčnci grčha sčdeće na- 
vuča, ito vu pšrvoj strani; včinjen je ovim načinom člo- 
vččanskoga pokolenja neprecčnljiv batrivnik i razveselitelj, 
to vu drugoj strani mojega govorenja budem se tšrsil, vam, 
sini i kćeri najdragše! razložiti. 

O včkivččna rčč vlelo 
zvirališće vse jakosti i jas 
božanske mudrosti 
jim je gorčlo sa 
Oni su doveršili 
služba, ond& naša 
početi mora. 
stek oblužava 
nazvčstili oni 


vljenja Bozjega! o Zveličitelj! o 
nosti! izčisti jezik moj s ognjem 
» zažgi s onim ognjem sčrce moje, las? 
rce Prorokov i Prednavčstitelja Tvojega: 
Poslanje svoje ; ali gda prestaje njihova 
» novoga Zakona Redovnikov, dužnost za- 
Podčli nam milošću, da čudnoviti Tvoj doše- 
Mo S onom sčrca jakostjum, s kojom su ka 
sveli, pred "Tobom na ovaj svčt došavsi po: 
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Ž o At šestek nevidi menje izvišen i 
: Tvoji; da se isu Tvoj došesle 
niki Tvoji; 


&čih naših, kak se je videl odičen vu proroko- 
rak =" vom. Dopusti, da vu ovom najsvelešem danu 
ded ina i veličanstvena vsa naša ćutjenja tak; kaki 
budu grane Tvoja, mišljenja naša tak, kak i obladanja 
rok budu na naše. pobolšanje, i na svete cirkve, 
Tvoja, Pknujena zaručnice, povnoženje i razširenje! Vi 
no alak. moji! mene govorećega, kak ste navadni, 
a erdjno i pazljivo posluhnite. 


itj od božjega lica, i samomu sebi ostavljeno 
E Radilo je po tmici neznanja, 1 .. 
nosa =. Storitelja svojega, tak je daleko vu za- 
kind d : s ji kamnenje, 
ž repalo, da je već dčlo ruk svojih, ter kamen 
< pmjka ž božanstvo rspeattie o 
svoju občrnulo, kak sveto pismo govori, vu I a io E 
koje se. sčnom hrani. Od začetka svojega, 0 a i. 
lučenja svojega, od stališa budućega življenja moai mi 
malo, i to čisto temno vu pameti predstavljalo , Sai 
stavljanje s tim su menje razjasnili, i prou a si je 
občuvati mogli onoga vrčmena mudroznanci : ab. a 
dvo isto bolje vu svojem temelju suprot aketrnjaj eon 
bolje je bil vas ondašnji mišljenja način agda e oka 
main: s čim wu bolje dipo melje sdbom krmi amer 
namišljenosti svoje tak, da jedenput nije niti ce a ih 
o, koji su cilj človččanskoga življenja postav ali a 
nasladnostih, a d rugi su dvojili od istoga svojega bitja. sadri nija 
zamračenom stališu pameti človččanske nimalo se a di ra 
da vmčrteljni človčk nije skoro nikakvoga čuljenja i ŽE ui 
žanske i druge izvišeneše stvari, nego da je vsaki FT sb oce 
ću Ovoga svčta, i za vgadjanjem svojih pede 2 du nea, 
niše čuditi, da au se ovdč dikoželjni izvišavi 
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nadali s neizmčrnom gizdosljum, ondč po vsakoj 
korednih sčrca gibanjih postavljali se pod vrčdnost iste 
razumne živine, da su sada sim glas kreposti i obiln o: 
naslova za jakost serca dšržali, sada postali sužnji pol =a 
nostih svojih, da već na zadnje nisu menje miki Ka 
po tom, kaj su vu oblasti imali, kak odurni i zamelav: a. 
vrčdni po onom, za čim su tak pohlepna i nerazumna 
želenja gojili. 

Gdo je bil, prosim vas, moguć izkoreniti ove tolike 
bludnosti , osobito pollamkak su se kroz više jezer let čisto 
podomaćile bile, i potlamkak su se vsi načini za nje izko- 
reniti zatupili i prez vsake hasne ostali? Najmre govorila 
je narava kroz opominjanja savčsti človččanske » ali je ovu 
zaglušila rčč nasladnosti ; govorila je još glasneše i vnogo 
razložneše zapovčd staroga Zakona, ali ova imala je moć 
samo nad malim brojem židovskoga naroda ; i pri ovom 
istom. bila je kakti mčrtva slova, ter zato skoro prez hasni 
i koristi; govorilo je mudroznanstvo, ali rčci ovoga kaj su 
bile drugo, kak vu jeden kup nalčrpane nišćetne izreke, 
koje za vtemeljenje dobroga dčržanja malo ili nikaj dopri- 
nesle nisu. Pravu i jedinu pomoć proti vsim ovim bludnost- 
Jam mogel je jedino odkriti, dragi moji! nego je i za se- 
gurno odkril, očitovali donesel ovaj presveti dan, kojega 
letno svetkovanje danas obslužavamo , — vu kojem se je 
najmre dostajala včkivččna rčč stvoritelja človččansko tčlo 
na se prijetii rodili se za nas i med nami, kakti navučitelj, 
vračitelj, razveselitelj i Zveličitelj naš. Poglejte rodjeno dčtešce, 
pri kojega izhodus angelskim popčvanjem nazvčšća se: dika 
Bogu na visini, a mir ljudem na zemlji; poglejte, 
ter ako i slabost, kojoj se je hotonce podvčrgel, jošće mu 
sada govoriti Prčči, nut nazvčšća vam štalica,! 
vičeju vam jaslice! Isti način njegovoga poroda ! 
cčli tečaj njegovoga življenja kaj je drugo, kak vu svoj4 
kroikoći podeljen navuk i razsvčtjenje? kaj je drugo, kak 


ačkih hre. 


anja 
po- 


jej 
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sanje strea našega na ljubav kreposti? \h kak nam 
odžiganje S donesli ef Biss to reneć 
asne i razložne znanosti donese od Šoga i njegovih 
zveršenostih , kakti na sraitelju, zderžitelja i ravnitelja 
gvšla spadajućih; od začelja našega nevmčrteljnoga duha, od 
odlučenja i skradnjega cilja našega, kojega položaj nije po- 
stavljen med t&snimi predčli ovoga življenja, nego koj nas 
zove vu buduću bez kraja i konca trajuću včkivččnost ; 
zadnjič od vsega onoga, kaj nam je potrčbno, da blaženo 
življenje voditi, vu kraljestvu božjem najvekše dobro zado- 
biti, i neizpisljive srčće za navčke se vživali moremo. Kak 
nas je izvčrsino podvučil od nišćetnosti vsih človččanskih 
stvarih, i kak nam je Ičpo put razjasnil od prave krčposti! 
Ti, o vmčrteljni človčk! kojega je tčlovna nasladnost vči- 
nila svojega sužnja, vuči se iz štalice Bethlehemske, kak je 
gčrda nečisloća; ar tam med jaslicami nevlada drugo, kak 
cvčt angelskoga dčvojačiva, včnec čistoće i koruna svetosti, 
tam nevlada drugo, kak radost duhovna i blažena razvese- 
ljenja. Ti, kojega je tak zaslčpil imetek i bogastvo, poglej, 
kak je zavčržena ovih cčna, kada se vu vtelovljenom sinu 
božjem nevidi niti sled od takvoga bogatstva! Ti, kojega 
ljubav proti samomu sebi tak jako napuhava, premisli, kak 
je ova slčpa i pokaranja vrčdna, kada vu rodjenom Zveli- 
čitelju nevidiš od ove nikakvoga znamenja, dapaće spaziti 
moraš, da je on jedino iz ljubavi proti drugim sim sebe 
zametal, i stupil vu ov priprosti stališ! Vi, koje je prepla- 
šilo siromaštvo, o! poglejte vu štalicu Bethlehemsku, jeli 
nisu one proste plenice poštenja vrčdne, jeli nije ona bla- 
žena slamica, na kojoj je ležalo ono siromaško, ali sveto 
dčte?! Vi, koje je raztužilo težko življenje i vsakojačke su- 
Protivšćine, postavite si napčrvo, da vam još na radost bu- 
is iz Bethlehema zaključite, kak vse težkoće ovoga 
. nogu imati sveti cilj. Zadnjič i vi, kojim su se za- 

etavanja i druga vraženja videla sramotna, ah poglejte! 
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štala je, gda se je narodil sin božji; kaj vas anda obšanj 

more, ako ste s Bogom i s krčposljum sjedinjeni)" 

Naj zebere mudrost človččanska vse moguć 

za potišiti nepobožna gibanja sčrca, za oboriti n 

šenja, za nadvladati vsako duhovno zlo; ali kaj su w 

čela, kaj je vsa kakgod Ičpa i razborna namišljenosi, gle. 

deć na ovo: včkivččni sin otca rodi se vu siromaštvu, lie 

vu poniznosti, terpi obšanost, vse pregone i suprotivćn, 

da, zadnjič podnaša istu križnu muku. Ova izvišena pelda 

vse nas vuči, vsa nam razlaže i raztolnačuje; s ovom pel. 

dom lahko odgovarjamo na sva Pitanja, koja se nam ma 

Pčrvostaviti mogu. Ova pelda nam viče: najte sdrce prive. 
zati k onim, koja su ovoga svčta, kajti da su ova ljnbavi 

vrčdna, sin božji bi bil ova rajši sl&aduval i iskal, kak ona, 

koja su od Boga; nedajle se od častih i blaga preveč za- 
slčpiti, kajti da bi ova prava dobra bila, nebi ih bil Zvel. 
čitelj vsigdar i vu vsako vrčme od sebe odvraljal; najle se 
bojati obšanostih i pregonov, kakti nepodnosnoga zla, kaj- 
ti da bi ova vu istini mogla nesrčćnoga napravili človčka, 

nebi ih bil božanski naš navučitelj tak terpljivno podna- 
šal; ako vas svčt odurjava i zametje, najte se plašiti, ar 
da bi svči bil vr&den našega preštimavanja , nebi bil tak 
zavčrgel ovo božansko dčtešce, Ovak , predragi moji! vu- 
čiju nas jaslice Bethlehemske pravo znamenovanje krčposti, 
ovak je s ovom samom Zveličitelja peldom znanje vsega 
dobra i zla dovšršeno. Vse, kaj on veli, je navuk pravoga 
spasitelja, vse, kaj čini, je pelda, vse, kaj tčrpi, je vračtvo 
nevolje naše. Kada se zamelava , kak veli Tertulianus, po 
tom je ravno naš Zveličitelj, kojega iščemo. Takvoga pam 
je bilo potrčbno Zveličitelja, kojega svčt nije mogel ljubiu, 
kojega človččanska mudrost nije mogla presapiti, koj Je 
imal vsa odkriti, koja nas zapeljivaju vu bludnost i falinge, 
vsa raztepsti , koja zaslčpljuju oko pameti naše. Potrčben 
nam je bil mešter, koj zna tšrpeti najvčkše pomenjkanje 


€ Način, 
agih gri. 
4 ma 
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rih, da onim , koja se dobra vidiju na oko, kaz 
vsih oka doli vzeme; koj bi se ponizil pod mogućnom 
ljivu Pa a svojega nebeskoga, včinjen pokoren ćo svoje 
rukom 5 vkrotil gizdost i prevzetnost našu; koj bi suze 
smčrti x teilju zvrači beteg naravi naše, najmre pre- 
sanil, da E li nam samim ljubav; vu kojega bi vsa ona 
p Pidnost koja se samo zvanjskim kinčom dičiju, 
ngabia vi ašoj duši istočnu njezinu vrčdnost, priskšrbi 
. oj je od početka vu svojem nedužnom stališu 
joj pei Kita i nasladnosti. "Kak Ičpo i čudavrčdno, 
. ide "s Augustin , je ovo gledališće, koje nepobožni 
MaLa Prodana zesmčhavanja svojega. Ohola gizdost nji- 
oi osupnjuje se, kada vidiju, na koliko se je ponizil Bog 
človčk ; ali, da im je dano, i da malo popraviju nespraina 
svoja ćutjenja, presapili bi dovoljno, da je Pig poniz- 
nost velikodušna i izvišena, presapili bi, da o .. 
Boga nije mogel človččanskomu: pokolenju tak o i : 
pomoć prinesti, kak su velike njegove težkoće i oi lje 
bile, toliku podporu, kolika je bila mlahavost i potrč si 
njegova; koj bi s očevidnim ne menje, kak i pa 
načinom njegovo svojeljubje skčršil , nasladnost igda i 
slape vsih njegovih pohlepnostih zadušil, ter tak zajedno 
bil na strah vsim pregrčškam, a vsim krčposljam za naj- 
čisleše zrcalo.“ 2, 
Bude možebiti gdo rekel: gdč su anda tak izvišeni 
poslčdki, gde je sE idi ovoga iz neba jed 
navuka? ar koja je fela grčhov, koja nebi još danas .me 
kčrstjeniki mčsto imala, ? koja su strašila poželenj pretirana 
Pr ajika kčrstjenikov? kakva je anda na navuka __ 
gdi je ona deržanja i življenja svetost, o oje se veli, da 
jo donešena Modindumi poksleojeh — Istina je, dragi 
Moji! i to smo s velikom žalostjum serca prisiljeni valuvati, 
a, ako pogledamo na dšržanje tolikih ove nesrččne dobe 
rstjenikov, ovo odkupitelja našega narodjenje, ovo toliko 
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njegovo dostojanstvo, skoro se kakti prez hasni i ne 


no vidčti mora. Nut ondč glava naša, ovdč kotri "Potrčh, 
navučitelj, ovdč vučeniki, o Bože vsamogući! g dje . 
: * Je slo. 


nost, gd prispodoba? Navučitelj neima skoro kam hi 
slonil glavu, a vučeniki vsu svoju srčću postavljaju : “ 
panju imetka i spravljanju blaga, bilo to na doka s 
slobodni način. Navučitelj leži na slami, vučeniki = ed 
koj postelji nasladnosti, i gustokrat vu najdusnčšan . 
praznosti. Navučitelj neima okolo sebe nikoga nego _ 
make, i nebčži istu nčmu živinu, dosta vnogi vačenik i“ 
žiju siromake , zametavaju sirote, ter se čisto a X 
prilizavanju premogućneših. Valujmo, dragi moji! da Z 
prečudnom Zveličitelja našega narodjenju ova prevEla še 
njim i vučeniki njegovimi razluka skoro se videti mora 
kakti najvekše otajstvo. Nego valujmo takajše, da se spačka 
ove razluke jedino nam priprisati ima, i da ća zidut a 
ne samo ponesti nemoremo , dapače dosta zroka Paoa 
napunili se strahom i trepetom, kada na ova pomislimo. 
s Ako po tak oštrom dopitanju suda koje je izrekel Zve- 
1 čitelj zvčrhu grčšne čalarnosti naše, mi jošće jednaki osta- 
jemo, to segurno nije njemu, nego nam samim na sramo- 
tu; ako po tak odpčrtim grčšnih poželenj svčta obsudjenju, 
mi jošće ovim odurnostjim žčrtve prinašamo, to zaisto ne- 
pokažuje nikaj drugo, kak nepremišljenost i nerazložnost 
našu ; ako tolika i tak izvišena poglavja nebeskoga navuka 
aje raja našu nepokornu pamet vkrotiti i želje naše 
a toli so stranah razprostčrte stegnuti, to zevsema zahilje- 
nost našu, i negda od lica pravičnoga sudca zavčrženost 
reviji včiniti more, ali ne pogšrdjenje Navučitelja na- 
Z. Moć božanska zadšržana vu peldi, koju nam je dal 
veličitelj, po tom se zadovoljno očituje, da nam je s njom 
odpčrl put k pravoj svetosti dšržanja vodeći, niti nevisi 0 
nas samih, da ovaj put slčdimo i na njega stupimo; bo- 
žanska moć njegovoga navuka očituje se po tom, da nije 


“kaj je on iska 


79 


—————— 


 rednoga prekorednoga gibanja serca, koje on neodur- 

niti J iti jedne fele krivic, koju on nekudi, da neima ri- 

m lične pokvarenosti, koja bi mogla zdčržali po- 

ovoga novorodjenoga božanskoga dčtešca, i da zadnjič 
njegovom došestku već nigdo nemore zabluditi na krivi 

A Pai koj ono želi, kaj je on odurjaval, ali ono bčži, 
, 


jedne tak iz 


Nego vu danas rodjenom Zveličitelju našem nepoštu- 
o s sana # 
samo neprecčnjenoga navučitelja i meštra, nego 


jemo mi io a Ma. g ša 8 
častimo takajše našega najvekšega batrivnika i razveselitelja, 


od česa vu drugoj strani. 
lI. 


> Pokolenje človččansko kroz tečaj četiri jezera let, sku- 
čeće i plačuće pod t&rhom vsakojačkih nevoljah i šupro- 
tivćinah, kakovu je, prosim vas, batrivost pred došestkom 
Zveličitelja Jezuša Kristuša vu istini imalo, ili barem imati 
moglo? Poganinski, tak nazvani, mudroznanci, mislili su, 
da se ovim nevoljam človččanskim tim more polašćica do- 
prinesti, ako ali tajili budu, da bi človčk za istinu mogel 
nesrčćen biti, ali ako rečeju, da se človčk vsemu zlu priv- 
čiti mora na ovom svčtu. Nego vsaki lahko prerazme, da 
se ova predi moreju nazvati svčdočanstva podstupljvošli, 
himbenosti i nišćetnosli človččanske, kak polašćica supro- 
o... Izkazal se je današnji dan Zveličitelj, i kajti se je 
I de na se prijeti nevolje naše, i nositi boli naše, po- 
Bia ole 1 podpora slabosti naše; vzemši na se vsa 
naša E posvetil je ova ista; podnašajuć skušavanja 
ponrokoval deke je jakost, i ovak spunil, kaj je od njega 

zaiaš Prorok, da bude duh Gosponov zvčrhu 


njega nerae 
A » da zvrači kajajuće se iz sčrca, i razveseli vse tugu- 
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Ali bu morebiti gdo rekel: kaj hasni gingavosti 
ako je vračitelj s nami betežen? ako Spasitelj s: ' 
spodobu sužanjstva kakovu bude on našim aaa 
čicu, koj sim neima, kam bi si naslonil slet rea 
izbrisal suze naše, koj sim vu suzah plava? jeli neb a bu 
bolje povnožil nevolje naše, kad povekša broj steal e 
O ne! predragi moji! posluhnite S, Pavla dk pokičjai on 
ral je, veli ov premudri navučitelj narodov, die >. 
vu vsem bratji spodoben postati, đa kuda ad 
losčarden; ar vu onom, vu čem je sim tar <" 
bil skušavan, moguć je i onim, koji se ek 
vaju, pomoći.“ Hebr. 2. Najmre kada je on sim pa 
suze, hotel je pokazati, kolike su vrčdnosti kod njega s “ 
naše; kad je dčlnik postal naših nevoljah, sia i: 
tel, da ga trapiju težkoće naše, i zato nosi proti . Ž 
milovanje ; kad je on sim izpraznil vsaki pehar žuhkoće 
včinil je očivesino ». kak je veliki priatelj nesrčćnih. Na : 
samo način mogel je s dobrim poslčdkom i zaufano reći: 
»Ho te k meni vsi, koji dčlate i obtčršeni jeste 
i ja vas okrčpil budem;“ ,ar neimamo s idi 
noga redovnika, kak veli isti S. Pavel Apoštol, koj 
nebi mogel pomilovatinemoćnosti naše.“Hebr.4 
Zaveliitalj naš podvšrgel se je gladu, žedji, goloti, stiskam 
našim, i dok ova, kakti človčk podnaša, zdrave čini, kakti 
Bog, vse betege naše, i batrivi nas vu propasti težkoćah 
naših. 0) kak je sladko pristupiti k nogam njegovim, kada 
se'tak milostivno prilagodjuje poniznosti našoj; kak je slad- 
ko aldovati mu tšrpljenja naša, kada ova sim hotonce pod- 
naša za nas; kak je sladko podignuti k njemu zdihavanja 
naša , kada čujemo lastovita njegova narekovanja; kak je 
sladko vu naručaj njegov prelčvati suze naše, kada takove 
iz lastovitih njegovib očih cureti vidimo! Nut da su posluh- 
njene bile ohole želje židovskoga naroda, da je došel Zve- 
ličitelj svčta, ne vu ovoj, koju je na se ze], spodobi po 


šaj, 
Prime 
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jiidi, nego va. klija kakvoga promogećnoga 1 va 
Zanstvenoga kralja ali vodje, koj bi bil rodjen vu škčrletu, 
ivu vsoj mehkoći odhranjen; jeli mislite, da bi bil na ov 
dačia donesti mogel mir i batrivost človečanskomu poko- 
lenju? Jeli je zato dojti moral najvekši vsega dobra pogla- 
var, da vu nami probudi poželenje nestalne srčće ovoga 
življenja! jeli bi se pristojalo, da razveselitelj svčta donese 
na zemlju strah svoje velikoće k jeli je sveti Izračl, ov po- 
lavica mira i vsake pravednosti klica, moral plod smčrti 
donesti narodu človččanskomu ( jeli bi bil na ov način vu 
istini ona rosa nebeska, koja je padati morala iz neba 
zverhu hižice Nazaretanske, i on pravičen, kojega su 0- 
blaki deždjiti morali na spodobu vugodne kišice nebeske? 
jeli bi bilo dostojno , da tolika zdihavanja pravičnih, tolika 
riazvčšćanja Prorokov, tolike priprave aldovov, tolike i tak 
izvišene prispodobe nikaj drugo nepokažuju budućim poro- 
dom, kak vileza obkoljenoga s nišćetnimi znamenji človč- 
čanske slavohlepnosti, koj bi se bil s Herodeši i Neroni bo- 
ril za veličinu dike? Ne, ne, predragi moji! Spasitelj naš 
došel je na ovaj svčt, da vkroti prekoredna poželenja naša, 
da mir svoj podčli sarcam našim, mir, kojega ov svčt nije 
dati mogel, da nam donese batrivno razveseljenje, i kak 
veli Izaiaš Prorok: ,da postavi plačućim Siona, i 
d4 korunu mčsto pepela, olje radosti mčsto 
plakanja, plašć dike mčsto duha žalosti.“ Isai. 61; 
došel je, da donese Evangelium siromakom, ne pak, da 
povekša žalost, zametavajuć siromaštvo njihovo. Neima on 
diti blaga, niti znamenja zvanjske odičenosti , negospoduje 
a način poganinov, nevodi boje, neobvšršava slavodobitne 
vožnje ; nego je božanstven i izvišen po svojem navuku, 
Milostiven i neizmčrno dobrotiven proti vsakomu človčku 
Na svčtu; postavl; ; Pi knj ii 
ikruši se i anna mir med nebom i zemljom; tčrpi 1 
kih vel ave nam tčrpeti potrčbno. »Prodaje se, 

“ Leo, i nas vu slobošćinu postavlja, pribija se 

6 
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na križno drevo, i nam kinče podčljuje; biva podložnik 
ter imenuje kralje; predaje se smčrti, i mene od vra po. 
ginjenja otimlje; obsipava se s ranami, i biva moj nepre. 
varljivi vračitelj; polažese vu grob, ter iz njega gore star 
zapovčda ufanju i plodnosti; rodi se, da vumre, vumir, 
da se od mčrtvih gore stane, staje se gore, da mi odpusti 
svoj tronuš za odvččtvo moje“ — O kak su izvišena, dragi 
poslušitelji ! mišljenja ova! jeli nenapunjavaju vsako sčrce 
s vugodnom sladkoćom? Ov navučitelj naš nije bil iznet od 
smčrti i nevoljah naravi človččanske,, kajti se je sam tomu 
podložil, ali s tim bolje spoznajem vu njem obrambu i 
razveselitelja mojega, vidim vu njem otca punoga ljubez- 
nosti, kojega dobrota neprepušća, da bi mi drugdč, kak 
vu laslovitoj njegovoj peldi iskali razveseljenje naše; koj 
noseć križ svoj, prijel je na se vse tuge naše, da ih pod- 
nese, i koj jemljuć dčl na nevoljah naših, znašel je ono 
neizgovorno otajstvo, s kojim se težkoće maše na milošću, 
suze na osebujnu prijetnost obrnuti moreju , kajti je 
poznal, kak veli sveto pismo, nemoćnost. I toje, 
dragi moji! kaj svetoj našoj včri toliku moć podaje, i tak 
dopadnu i ljubljenu čini; kajti je včra kerstjanska vera 
serca, vera onih, koje trapiju nevolje i suprotivćine: kajti 
je častjenje miloljubnih dušah, i da nebi nikakov drugi za 
se imala dokaz istine, već bi ovaj jedini bil zadovoljen, da 
nas gene na vklanjanje onomu navuku, koj, da nam nije 
bil poslan iz neba, nebi se bil po človččanskom razumu 
nigdar znajti mogel. Človačanska mudrost hvali mi obsto: 
janost: ali Jezuš Zveličitelj moj podčluje mi ovu istu; svčla 
ovoga znanosti ponudjaju mi vsakojačke osnove, da zlo leže 
podnašati i terpeti morem: ali Jezuš podčljuje mi najbolje 
načine, s kojimi ne samo zlo leže podnesti, nego ira 
vččnu srčću zadobiti morem; mudrost zemeljska svetuje m 
gizdavi opor suprotstaviti vsakoj zloći narave: a Zveličitel 
samu i jedinu krotkoću; mudrost zemeljska vzimlje 12 pe- 
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ah ovoga življenja dokaze za tajiti providnost božansku: 
š, ona mudrost nebeska, iz islih težkoćah ovoga svčla 
dokaze neizmćrne dobrote božanske, koja za kra- 
ljenjem včkivččna dobra nam podčluje. : 


volj 
a Jezu 
izpeljava 
tkim tčrP 


Iz ovih već, sudim, da vsi, koji ste s pametjum isti- 
nu ljubećom, i s čistim sčrcem pristupili k obslužavanju 
ovih najsveteših božićnih svetkov, — kaj takajše od vsih 
vas, dragi poslušitelji! rčči vašega Pastira s tolikom pazlji- 
vostjum poslušajućih , čisto rad včrujem, — iz ovih, velim, 
sudim, da ste vsi zadovoljno vpuljeni od toga, kaj sem 
rekel vu početku mojega govorenja, najmre: da nam se je 
Zveličitelj naš, po onom siromaškom stališu, kojega je vu 
štalici Bethlehemskoj poprijel, i po cčlom tečaju svoga na 
ovom svčtu življenja zadčržal, pakazal kakti najzvčršeneši 
navučitelj i razveselitelj naš. 

Ali vendar, dragi moji! nemislimo, da smo već zadosta 
včinili, ako se samo zabavljamo s pretresanjem ovoga pre- 
svetoga otajstva, i samo čudimo nad velikoćom tolike mi- 
lošće. Nemislimo , da je ovo najzvišeneše otajstvo samo 
predmet takvoga razmišljavanja, koje bolje bi zabavljati mo- 
ralo duh i pamet našu, kak zčistiti deržanja i dušu našu? 
rodaka: da su nam ove tolike zveršenosti najviše zalo 
“s: o da bi porodile vu nami čisteša ćutjenja, i da bi 

Ba udile na druge veličanstvene i izvišene kreposti. 
od Čika se ovde, dragi moji! od želje znanja, nego 
čutjenja sbdca o: skazljivih dokazov, nego od arka 
Mak a i E 
stoga Še okaa sebe, od velikodušnih odlučkov, od čvšr- 
čisto poleg kra >» da način našega življenja naravnamo 
čega. , frki e navučitelja, razveselitelja i Zveličitelja na- 

seliti nas je potrčbno, veli S. Pavel 
e. 
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Apoštol, i napuniti s ljubavjom na vse bogat 
stvo punoće razuma, na spoznanje otajstva 
Boga otca i Kristuša Jezuša“ Colos. 2. Najmre po- 
trčbno je, da ljubimo i vsa razmemo; potrčbno je, da ge 
posvetimo i vsa včrujemo. Najsveteša otajstva včre naše po- 
trčbuju onu istu čistoću sčrca na to, da se Presapiti mogu, 
koju potrčbuju na to, da se očituju čez življenje i držanje 
naše. Kaj anda budemo činili, dragi poslušitelji ? Odhitil; 
budemo vsa, koja nas razstavljaju od Jezuša Zveličitelja 
našega, ter se tersili budemo s vsom mogućnostjum, da vu 
ovom vmčrteljnom tčlu, po pomoći Kristuševoj, vodimo bo- 
žansko življenje. Rčč je ičlom postala; nismo anda već sini 
poleg tčlovnih poželenj porodjeni, nego poleg Boga i nje- 
gove svete včre; nismo već od zemlje i nečisti, ar nas je 
sin božji, po svojem vtčlovljenju včinil gradjane nebeskoga 
kraljestva , i opral nas.s neprečenjenom svojom kčrvjom. 
Nije anda pristojno, da oči naše v zemlju vpiramo, nego 
ih podignimo gori proti našoj budućoj domovini. Na nedo- 
kučljivu osnovu došestka Zveličitelja našega je spadalo vzeti 
na se tčlo naše, da se napunimo s duhom i krčpostjum iz 
neba ; spadalo je poniziti se tija do nišćetnosti naše, da se 
mi podići moremo tija do izvišenosti njegove; spadalo je 
vekivččnost s vrčmenom, nevmčrteljnost s vmerteljnostjum slo- 
žiti, da oni, koji su vrčmenu i vmčrteljnosti podverženi, 
včkivččnosti i nevmerteljnosti dčlniki postali moreju. O kak 
srčćni, kak blaženi jesmo, koji vidimo došestek njegov! 
Skerbimo se, skčrbimo , da nam i drugi njegov došestek 
poslane zrok radosti na žitek včkivččni; kajti veliki posel 
odkupljenja jošće nije doveršen. Rodjen vu Bethlehemu od- 
kupitelj došel je, da posčje, kaj danas zutra požeti došel 
bude; došel je, da razdeli glavnice, a došel bude, da A 
jednoć s kamatima i dobičkom pobere, da već onda, ka: 
je gdo vu vrčmenu posloval, tak mu se vu vekivččnost 
naplatiti more. 
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0 preljubljeni Odkupitelj! koj si na današnji dan vu 
bi dčtešca k nam došel, a danas zutra došel budeš 

odobi oštroga sudca ; daj, prosim Te, daj, da od sada 
k. ide naše samo vu Tebi iščemo, i ovo isto pri Tvo- 
m došestku vu Tebi najdemo ! Včini vu nami 
serce naše, daj nam svetu milošću Tvoju, da Te vu 
=. cčlom životu naslčdovati, i kroz ovu suznu dolicu 
a. i pobožno putovat moremo! Podčli nam včru, da po- 
trarić segurni, jaki, i vendar krotki! Pusti vu nas sveti 
trak ufanja, koj nas naj jači, da preobladamo vse zasčde 
nepriateljov zveličenja našega! Vlej vu nas ogenj ljubavi 
Tvoje, koj niti onda, kad prestane včra i ufanje, nezgasne 
vu sčrcih naših , ljubavi, velim, koja naj bude vezilo vsake 
zveršenosti, po kojoj se budemo vu včkivččnom blaženstvu 
sdružiti i sjediniti mogli s Tobom, i s vsemi svetimi i ze- 
branimi Tvojemi. Amen. 


spodo 


NA VUZEM LETA 1842 


Jezum  quaerilis Nazarenum 
non est hic, ecce locua 
Eum. Mare, 16. 


Crucifixum: 
» Ubi posuerunt 


Jezuša iščele Nazarenskoga razpetoga: ni 
ga ovde, nut mčato, gdč su ga položili, 


Živeličitelj naš Jezuš Kristuš, potlamkak je bil izsmčhavan, 
bičovan , s: ternjem korunjen i razpet, ter tak do dna iz- 
praznil kelih svoje najžuhkeše muke; potlamkak je već mer- 
tev na križu, iz neizmčrne Proti nam ljubavi , 'iz svojega su- 
licom prebodjenoga sčrca iztočil i zadnju kaplju kčrvi svoje; 
potlamkak je zatim vzet iz križa, i zavit vu svitu, položen vu 
novi iz kamena zrezani grob, ter za čuvanje bil izručen straži 
k grobu postavljenoj, koja je odebrana bila iz njegovih najo- 
krutneših _nepriateljov: tretji dan, kak je još predi napščrvo 
povedal, raztčrgal je vezilo smerinoga sna, i stal se gore 
odičeno s lastovitom krčpostjum, i pajdašil se jošće četorde- 
set danov s vučeniki svojimi, davajuć im za pipanje prebodje- 
nu stranku, i modrice svojih najsveteših ruk i nog. 2. 

Najmre potlamkak je bil pokolenje človččansko. po svojoj 
smerti, koju je na spodobu neoskrunjenoga janjčeca podne- 
sel, od včkivečnoga sužanjstva odkupil isti Zveličitelj naš Je- 
zuš Kristuš, hotel je navuk včre svoje potvčrdili s jednim ve- 
likim činom, koj bi moć svoju pretegnul kroz vsu budućnost 
i kroz vse narode svčta; kaj je včinil s ovim islim odičenim 
gorestajanjem svojim, kojega letni spomenek obslužava svela 
mati cirkva vu današnjem svetkovanju. Znal je najmre poleg 
božanske mudrosti svoje, da se istina poslanja, i navuka nje- 


87 


s nijednom stvarjom na svčtu nemore ea vtemeljiti, 
ovoga e on opet oživljenoga očivesto pokaže i to s zdravim 
kak kt svojim tčlom, koj je samo pred nčkoliko danov 
i ractek preminul na križnom drevu, — ako onoga, 
tak nedv tRMš dne vsega okrepenoga i mčrzloga po Jožefu 
kojega siheb iz križa jemati vidčli Apoštoli i vučeniki njego- 
od m ut razbistrenoga spaziju vu svojoj srčdini, i za- 
ž . od Mojzeša čez sve Proroke, raztolnačujućega 
on, 


i janska je najposvetjeneša ona svetost, s kojom 

drdra = MR FiA kakti sčdećih vu smčrtnoj 
peć Ai skvarenja; je ona jedina batrivost, koja stanu- 
jide sa ovoj suznoj dolici more oteti od PE zdvoje- 
nje; je ono vračtvo nebesko, koje pravo vu nas življenje po- 
staviti, grčhote izkoreniti, i nas na ljubav krčposti, na čisto- 
ću dčržanj i svetost pripeljati more. »N ij edno nije vek- 
še bogatstvo, veli S. Augustin, nikakvi kinči, ni- 
kakve časti, nijeden ovoga svčta nije vekši ime- 
tek, kak je včra kšrstjanska, koja grčšne ljudi 
zveličene čini, slčpe razsvčtjuje, betežne vra 
či, preporodjenje želeće kdrsti; v&rns pravičaa 
čini, pokajane popravlja, pravične povnožava, 
mučenike koruni, dčvice,vdovicei zakonske vu 
čistom sramu zadčržava, redovnike posvetjuje, 
vu včkivččno odvččtvo s svetimi Angeli postav- 
lja“ A S. Bernard: »Kaj nenajde .včra! dokuči ne- 
Pristupljiva, izišče nepoznana, presapi neiz- 
mčrna, poprime poslčdnja, istu zadnjič včki- 
Večnost vu svojem najprostranešem naručaju 
nčkakvim načinom obkoli« Nije se anda čuditi, dra- 
gi moji! ako je Odkupitelj naš Jezuš Kristuš vu ečlom svo- 
Jem na zemlji sprevodjenom življenju tam jedino težil, da ovu 
včru vlemelji med ljudmi ; nije se čuditi, ako je po Istoj svo- 
JU smrt, koju je podnesel nedužen, opet prijel telo svoje, 
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i oživljen pokazal se zato, da ovu istu včru Potvčrdi i ojači 
svčtu, da nebi ljudi vu pomenjkanju ove nebeske svatloji 
akoprem s njegovom smčrtjom odkupljeni , opel prepadali 3 
pogibelj včkivččnoga zveličenja. u 
Dobro mi je znano, dragi moji! da se osebujno vu sa 
dašnjem vrčmenu med istimi takaj kčrstjeniki katoliki nahadja 
ljudih, koji zevsema nederžiju tak visoko do včre svoje; da. 
pače ima ljudih, koji se reći i valuvati nesramiju : da je malo 
vu tom postavljeno, kakve je gdo včre naslčdnik, nego bol. 
je, kakvoga je gdo zaderžavanja, i kakove čine postavlja, i 
more človčk pošten i dober biti, ako mu baš i včra menjka; 
dapače znano mi je, kako na lastovitost dobe naše spada raz. 
lučavati dobro dčržanje od včre, i dokazivati, da je ono od 
ove čisto neodvisno. Ali, koji ovak ćutiju, hoćeju pametne- 
ši biti, nego on veliki navučitelj narodov Pavel Apoštol, koj 
je valuval ,,da prez včre, nije se moguće dopasti 
Bogu,“ — dapače hoćeju mudreši biti od iste božanske mu- 
drosti Jezuša Kristuša, koj je rekel: koj bude včrovali 
karstiti se dal, zveličen bude, koj pako nebude 
včroval, skvaril se bude.“ Marc. 16. I opet: ,Ovo je 
žitek včkivečni, da spoznaju Tebe samo Boga 
pravoga, i kojega si poslal, Jezuša Kristuša“ 
Joan. 17. Dopuštjam ja, dragi moji! da se najde kadkada lju- 
dih, koji, akoprem neimaju včre, kažeju ljubav proti siro- 
makom, deržiju zadanu rčč, i takve čine postavljaju, koji se 
s poštenjem i zapovčdjum razuma slažeju. Ali su vsa ova bolje 
izlična kak istinita, više iznimke od naredbe, kak poslečdek 
naredbe ; iznimke, koje same vu včri svoj koren imaju: bu- 
duć da včra na one iste, koji ju zametavaju, moć svoju prote- 
že po zadobljenih vu mladosti včrozakonskih temeljih, po 
kčrstjanskom odhranjenju, po Ičpih peldah pobožnih ljudih. 
Cvčtje ovo vičrgnjeno je podmučeć vu vertu včrozakona l 
svete cirkve katoličanske, a vendar ga pokažuju, kud da bivu 
lastovitih rastilišćih bilo raslo. Ali ravno, kajti je vičrgnjeno 
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., neima, dugo cvčsti nemore. O ne, moji dragi! vseh 
on) "anje vuči da čistoća življenja, poštenje, krčpo- 
znanje vuči, da čistoća živijenja, p ije, krčp 

: gini, dčla milosčrdnosti i ljubavi, samo ondč more- 
s ai srčan poslčdek,, jakost i dugolčrpnost, gdč su za- 
oma vu včri, gdč se krčpiju božanskom rosom bogo- 
je uraniju zrakom pobožnosli kerstjanske. Isti oni,koji 
paša daju budu segurno vnogo vekšu zaufanost postav- 
ija prgoraki od kojega znaju, da včruje vu Boga, kakti 
VE abtelja dobrih, a zločestih fantitelja, = vu kojegagod 
drugoga viteza, koj s njimi jednaka ima svčiske mudrosti na- 
čela, Isti takov svčtske mudrosti kazitelj bude mirneši gledeć 
navčriost tovarušice svoje , ako vu njoj vidi živa kčrstjansku 
včru, kak ako ju čuje, da na najvučeneši način, ali prez vč- 
re; od kičposti govori. Predi bude privolil, da vu pravdi 
zvorhu imetka njegovoga onakov sudec sud izreče, od kojega 
zna, da je pun ljubavi i straha božjega, kak onakov, koj 
neima včre, akoprem je prevejan vu vsih mudrovanja .nači- 
nih, Zadnjič, ako se i najdeju nčkoje pelde od posebnih ove 
versti ljudih; ali kaj budemo rekli od obitelji, od obćine, 
od naroda, ako si ga predstavimo prez Boga, prez včre 1 
verozakona. Jeli moremo misliti, da se pri ovakvom mir i 
zajemna ljubav, ali samo spodoba kakve srčće .nahadjala 
bude? nebudemo li rajši živeli vu šumah i pušćinah, med 
nčmom živinom i divjačinom, kak med takvimi ljudmi ? 

Pokehdob je anda tolika važnost včre kčrstjanske vu ogle- 
du vsake, tak vrčmenite, kak i včkivečne naše srčče: mislil 
sem, da nikaj nemorem vrčdnešega včiniti, vu preizvišenom 
"vom vuzmenom svetkovanju, kak ako ovu istu včru posta- 
vim za predmet mojega govorenja, ovu, velim, včru, za 

"Je potverdjenje se je dogoditi imalo isto ono Zveličitelja na- 

“ša gorestajanje, kojega svetečnost danas obslužavamo. Ikajti 

na to, da včra kerstjanska vu punoj mčri donese na svčt stoj 
jana ča Poslčdke, mora stanovitimi lastovitostini prović> 

"M: zato sem odluči ove, i najpače osebujne dvč nje» 


i kor' 
vćkov sp? 
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zine lastovitosti s vami, koliko kratkoća vrčmena dopusti 
mišljavati, najmre pretresti: kaj je jakost včre, i kak . 
potrčbna , ter to vu pčrvoj strani; izpitavati na dalje i 
se more reći včra naša živa, i kak je potrčbno, da Ad a 
živa, to vu drugoj strani mojega govorenja. Prosim vas, dn. 
gi moji! da me govorećega s navadnom vašom dobrovoljnog. 
tjum i pazljivostjum posluhnete, 


Da kakovo stanje vsako vrčme segurno prebivališće dati 
more, biti mora postavljeno na jake i čvčrste temelje. Tak, da 
včra spasonosne poslčdke donese, mora biti stalna, neporuš- 
ljiva, i od vsake dvojnosti oddaljena. Koj dvoji vu včri, spo- 
doben je, poleg izrččka s. pisma, ,tčrstiki od včtra gi- 
banoj,“ spodoben je, poleg S. Pavla Apoštola, ,dččar- 
com, koji se okolo nose od vsakoga včtra navu- 
kov, vu hmanjici ljudih, vu šegavosti, vu zape- 
ljanje vu falingu.“ Apoštoli, akoprem su s početka bili 
male včre i dvojeći, potlamkak su vendar po odičenom Zve- 
ličitelja gorestajanju istinu navuka njegovoga potvčrdjenu vi- 
deli, toliku su zadobili jakost včre , da se od nje i njezinoga 
nazvešćanja nili s grožnjami i plašenji, niti s izsmčhavanjem 
mudroznancev, niti s lomačami, niti s križi, niti s gladom, 
niti s gololom, niti s zubmi divje zvčri, niti s nikakvimi naj- 
okrutnešimi mukami odvratiti nisu dali. 

Takova mora biti včra naša, dragi poslušitelji! ako ho- 
ćemo, da nas segurno vodi vu putovanju po ovom življenj 
i zapelja vu liku včkivečnoga zveličenja: mora najmre 4 
bili čvčrsta i neporušljiva, koja se obladati nepuštja od ne 
kakvih pogibeljih, i od nikakvih skušavanjih. Ovo je s 
čvčrstoća, koju S, Peter Apoštol dčrži za vnogo vrčdnešu 0 
zlata, kojega se vrčdnost vu ognju pokazuje; ovo je . 
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koju. S. Ivan imenuje, obladanje koje svčt nadvlada. 
kod ovom včrom moramo pak Zveličitelja ne ako 
St i on nas valuje pred Otcom svojim , koj je na 
eo za vrčme včruju, vu yrčmenu pak 
skušava nja o d stup i : : a . x m : 
ia neimaju“ Luc.; zisad pako, koj neima kore- 
“i Nit i dugo zderžavati se nemore. Od ovak čveršte, i 
be : suprotivšćinah življenja, vu vsih skušavanjih obsto- 
Sado rekel je Odkupitelj naš: »koj včruje vu me, 
Poki iz naručaja njegovoga budu tekli vode 
jive.“ Joan. 7. Od ovakove včre je nazvčšćal S. Pavel Apo- 
štol: ,da imamo pristup k Bogu po Gosponu na- 
šemu Jezušu Kristušu vu milošću ovu, vu ko- 
joj stojimo i dičimo se, vu ufanju dike oi 
božjih.“ Rom. 1. Takovu včru je imal pred očmi S.lHye- 
ronim , kada je rekel: ,po dobrom i zločestom gla- 
su; od desne i od Ičve ide Kristušev vojnik, ni- 
tise s pohvalom neponosi, niti se s kudenjem 
nepotere, niti se s bogatstvom nenapuhava, ni- 
tise nesmete sa siromaštvom, i vesela zameta- 
vai žalostna.“ 

Ako kada, dragi moji! sada nam je segurno kruto po- 
ttčbno, da na vsaki boljši način objačimo pameti i sčrca na- 
ša, za neoskvčrnjeno občuvati sveti zalog včre Kristuševe ; 
kada smo najmre obkoljeni s tolikimi pogibeljmi, koje na 
njezino porušenje , ili barem oslabljenje šetuju. Jeli nevidi- 
mo, kak jako raste dan na dan vnožina pokvarenih knjig; 

JIg, velim, koje s odpčrtim licem, ne menje nesramno kak 
ia sarah najsveteše odluke i temelje o ma 
nićimo, kak se puni svčt s drugimi knjigami, koje nena- 
valjuju ravno na .. i včrozakon Sali E nisu menje, ne- 
a dd više pogibeljne ljudem zato, kajti pod drugom 
m, kakti kaj drugo čineći i drugo napšrvostavljajući, 


vu 4 čteluai . . S ši . 
o. “tejućih ćut istine včrozakonske i pobožnosti malo 


hoćemo , 
nebu. pA 


po malo slabiju i dušiju: najmre koje nikaj od Boga ; 

večnosti nezadčržavajuće, vsu človččansku srčću a ! val. 
tčsne ovoga življenja medje postavljaju, pamet Seiki Med 
še dobe napunjavaju s kipi nišćetnih dugovanj, kai la. 
sladna ćutjenja, višeput čistoću, poniznost i druga holo 
kerstjanske na polmajni način izsmčhavaju, pre čika 
ko davaju lažljivu spodobu krčposti, i tak Sasi, = 


čposli 
am pa. 


dkapaju 


i rušiju včru, bogoštovje, i isti temelj vsake krčposti, Jel; 
+ Jelinagy | 


nevu 2. M4 . 2 LJ I š . 

* hakera ko oj: ia kčrstjenikov angel. 
id nja u osupljenje postova, 
koja se je od iste sape t&človne nasladnosti plašila, na tolik 
izginula iz skupćine kerstjenikov, da su spačke ši ' 
sladnosti svčt već skoro vtapljati počele; da se Pjesdii pa “: 
ju beregi nečistoće i kuti grčhot, vu kojih tčlo i duša din 
ži prepada vu glibljinu vsake nesrčće. Jeli nespoznajemo da 
nije samo poginula ona nježnost savčsti, koja je i ime božje 
prez zroka napomenuti prččila, nego je dapače daje 
vu takovu nepobožnost, da nije nikaj novoga i rčdkoga čut; 
odurne proti istomu Stvoritelju i Zveličitelju  podignjene 
blaznosti, na koje se presenetiti moraju pobožnih vuha i pa- 
meti. Na mčsto one pčrvih kerstjenikov zažganosti i pobožno 
si, s kojimi napunjeni marljivo su hodili vu šupljine i grob- 
nice mučenikov vu skoznovanju i molitvah obstojeći; kolik 
su vu ovoj nesrčćnoj dobi našoj, koji komaj po nedčljah i sve- 
tkih samo pol vure najdeju, koju višnjemu Gospodinu Bogu: 
duši svojoji včkivečnosti aldovati mogu? Na toliko je ljudstvo 
odvččtva, narod sveti s neprecčnjenom Kristuševom kervjom 
odkupljeni, puk kčrstjanski, odstupil od svetosti zvanja svo- 
jega! Koliko je jošće onakovih hiž kšrstjanskih, vu kojih se 
jutčrne i večerne molitve od cčle obitelji moliju, gdč se pr? 
jelom i po jelu s kratkom molitvom zahvaljuje onomu, od ko 
jega vsa dobra izhadjaju , i koj na vsa živuća svoj blagoslov 
preteže# Koliko je hiž, vu kojih se podpuno zadovoljuje 24 
povčdi svete za zveličenje svojih sinov skerbljive matere cirkve 
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ledeć na post i od nčkojih jestvin zderžavanje? O malo ih je, 

:L! malo, i to zato, kajti svete i duhovne matere sini 
duhovnim veseljam ; postali su telovni i mesni, 
da je nepodnosno njihovo življenje, ako se 
aju sa svčtskimi stvarmi, ako se neprestance 


odrekli su so 
i zato misliju, : 
vsevdilj nezabavlj 


nenadčvaju $ mesna 
Vu tolikoj deržanjah i vrćmenah pokvarenosti, valujem 


sam, da nije najmenši posel zmirom čistu i neoskvernjenu za- 
daržati včru. Nego vendar, dragi moji! nije pokratjena ruka 
Gosponova, ima i sada takaj ljudih, koji s božjom miloščum 
objačeni , rajši se vklanjaju Bogu živomu, kak bolvanu Baal; 
rajši služiju svojemu Zveličitelju, kak zlatnim telićem ovoga ve- 
ka.I zaisto, koj zresno vu svojoj duši premisli, da razum človč- 
čanski nije zadovoljen, niti nebude nigdar zadovoljen za pre- 
sćći istinu od včkivečnih stvarih, za ravnati sčrce po ćutih 
krčposti, pravu batrivost zasaditi vu sčrce človččansko, i da 
su zato isti poganini spoznali potrčboću božanskoga očitova- 
nja; koj se bude jedenput osvčdočil, da Bog poleg mudrosti 
i dobrote svoje nije mogel ostaviti človčka, kojega ja stvoril, 
samomu sebi, ter vkanljivomu i slabomu vodjenju razuma 
svojega; koj čudavrčdnu osnovu božanskoga očitovanja, od 
stvorenja človčka tija do dovšršitelja včre naše Jezuša Kristu- 
ša zresno pretrese, ter premisli tolika proročanstva tak pod- 
puno izpunjena, tolika čudačinstva za potvčrdjenje nebesko- 
ga navuka vu istini včinjena, koja niti isti poganini nisu ta- 
dionio — osebujno pak najvekše, kojega spomenek danas 
ma mia Zveličitelja našega gorestajanje, od kojega sem 
ćim ka rugoj priliki u istoga ovoga svetoga mesta tčrsil 
a ie en: da na toliko vsaku oštroću vu izpitavanju isti- 
bil svčtu hm nije jošće nigdar nijeden čin bolje očevidno 
najboljši m aan koj razmotri pri svojoj duši, da su ravno 
povdani ME od vsih včkov ljudi s cčlim sčrcem 
jetara našv še kčrstjanskoj, i da su zmed ovih neizbrojna 

vekša trapljenja i bol smčrti dragovoljno rajši pod- 


94 


—— 


nesla, kak da bi bili ovu včru zatajili, ali od nje oda 
: < . e a u 
koj zadnjič bude previdel Kčujenu istoga navuk 
čistoću, a osobito s lastovitim življenja spoznanjem Počutil 
»kak sladek je Gospon iskajućem njega“ on more Poleg n,. 
dehnjenja Duha svetoga poprijeti toliku jakost včre te nA 
ju s nikakvimi pokvarjenostmi svšta , s nikakvimi zločestini 
peldami nigdar oskvčrnuti i smutiti nepusti, ' 
S takovom čvčrstom včrom oboružen kčrstjenik, vu po- 
gledu pokvarenoga svčta, osebujno pokvarenih i svelskih 
knjig, koje sem predi napomenul, neće se zbluditi dati, ne. 
go si bude mislil, da je mudrost človččanska bedastoća pred 
Bogom, da se knjig, na ovaj način pisanih, ečna zadosta mo- 
re spoznati iz onoga sida, koga donašaju ; kajti čitatelji i lju- 
bitelji njihovi vekšinom zabludiju vu svojih mišljenjih, zgu- 
bivaju spodobu krčposti, i predostaput prepadaju vu vsako 
zlo, ne rčdko zatepeju svoj imetek, dčcu porineju vu nesrč- 
ću, dapače kadkada pograbi ih toliko zdvojenje, da s novom 
grčhotom zamazajuć grčšne svoje ruke, rajši se skončaju, kak 
da bi ovak gorko življenje još duže podnašali. Stalne včre 
kžrsijenik, ako čuje i vidi, kak se nepobožni ljudi iz včre 
zesmčhavaju, kak vsa najsveteša za nikaj deržiju, ali pak s 
špotom zametavaju, ne samo da nederži takove ljudi za ka- 
kova višeša bitja, jala ili naslčdovanja vrčdna, nego dapače 
sudi, da su takovi nevčrniki zevsema pomilovanja vrčdni 
I zaisto, dragi moji! da bi vi videti mogli nuternji stališ tako- 
vih ljudih, preplašili bi se dostaput nad neizmčrnom zapu- 
štjenostjum njihovoga sarca, nad onom praznoćom, vu ko- 
joj pčrhne duša njihova, i vu kojoj se jedino zrok iskati mo- 
ra, zakaj takvi ljudi iščeju raztrešenost, a samoću bčžiju; 
najmre kajti nemoreju već podnašati sv&dočanstvo savčsli svo- 
je, koja onda najbolje podiže rčč svoju, kada se nahadjaju 
vu samoći. Zakonska žena, koja ima stalnu i živu kčrsljansku 
včru, ako je po velikoj negrčći dobila nepobožnoga prez vsa“ 
ke včre tovaruša, nebude se dala niti vu najmenjem od nje 


pili; 


a SVelost i 
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pačiti dapače s tim odlučneše bude obdčržavala 
3 ? x .>, . . p s 

kim žuhkeše vidi pri svojem nepobožnom mužu 
i s kim zaradi toga gorkeše vnogoput s 


a» zbluditi is 
vćru svoju, # 


rje dienje, massa 
življenja Ke 2 točiti je prisiljena. 


dvor me m, moji dragi! ove žalostne kipe s još življi- 
da o. mogel bi vas još duže vu premišljavanju 
mi far a 


i včre zaderžavati, ali me vre opominja vreme, da 
at u stran mojega govorenja, ufajući se, da ste 

: ovih razmeti mogli, vu čem je postavljena, poleg svoje 
most včre naše jakost, i na koliko je potrčbno zaradi 
M incuka i vekivččne srčće, da takovu včru s cčlom 
po i o išćemo, i s vsevdiljnimi molitvami od Boga, 
S tena izprositi se tersimo. Ostaje mi, da vam nčkoja 
napčrvo stavim od druge temeljne lastovitosti . sami 
kerstjanske, najmre da nebude mrtva nego živa; o 


d jak 
prode na drug 


vu strani 


lI. 


More gdo imati včru, i to dosta tvčrdnu včru, prez da 
bi ova poradjala spasonosne poslčdke, dapače more 
takaj včru imajući prepadati vu pregrčške i skvarenost. o 
nespažujemo, dragi poslušitelji! da med onimi m. 
se fantljivoj pravici vu ruke predavaju, dostaput se naba ja 
ju takvi, koji vu odlučke včre kčrstjanske tv&rdno včruju, niti 
neimaju nikakove dvojnosti od njihove istine. ,l nečisti 
duhi včruju, da je jeden Bog,“ Jacob. 2, veli S. Ja- 
kob Apoštol; najmre koji su se navčili istinu od božanskoga 
bitja s strašnim vu sebi samih spoznanjem , ter zato vendar 
neprestaju biti nečisti duhi. Pak jeli donaša ova včra njihova 
*Pasonosne poslčdke? Čisto ne. Ar k tomu, da včra svojemu 
odlučenju zadovolji, potrčbno je, da je ona ne samo tvčrdna, 
nego i živa. Ono drevo imenujemo živo, koje hranu oka: 
"enju iz zemlje izsisanu , na svoj naraštaj, sveršje , lištje isii 
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obratja. Ovak takaj onoga kerstjenika imenujem si 
rom napunjenoga, pri kojem istine v&rozakona me na 
meti i sdrcu nosi, — ves način njegovoga mišljenja. kje . 
ravnaju. »Vu Kristušu Jezušu, veli S, Pavel ' ka 
svojem na Galateance pisanom listu, niti haa ia a 
kaj valja, niti obrčzek, nego včra kei 
bavi posluje.“ Gal. 5. Opet na Epherirer 
smo včinjenje, stvoreni vu Kri š Kini 
dobrih, koje je pripravil Bog, rene S 
jemo.“ Eph. 2. Ondu na Tita: ,Naj se lishiju či 
brimi dčli predpostavljeni biti, koji ma ana 
gu,“ Tit. 1. Ako pak Peter ovak govori: ,Vi thi. Z 
ku podnašajte,da dvorite vu včri vašoj krč ed 
vu kraposti pako znanost, vu znanosti ka 
tarpljivnost, vu tčrpljivnosti pako pekolain 
vu pobožnosti pako ljubav bratinstva, vu ije 
bavi pako bratinstva milosardnost, Arora KM 
daje, akosusvamii obladaju,nebudu vas prazan 
i prez sida postavila vu spoznavanje Gospona 
našega Jezuša Kristuša.“ 2 Petri. 

m ovih se vidi, dragi moji! da, ako se včra naša vse- 
verJ nepreteže vu iste čine i življenje naše, ako tak nepre- 
vzeme pamet 1 sčrce naše, da nam vu vsih, koja včiniti i osta- 
viti moramo, postavi naredbu, — ona za včkivečno blažen- 
stvo nikaj vu nami poslovati, niti nikak svojoj spasonosnoji 
nameri 1 odlučenju zadosta včiniti nemore. ,,Ne vsaki, vel 
af iga ji koj veli meni: Gospone, Gospone: 
2 v eznul vu kraljestvo nebesko; nego koj 

ini volju Otca mojega, koj je na nebu, on doj“ 
de vu kraljestvo nebesk o.“ Math. 7. ,Včra, ako či 
nov neima, veli S. Jakob Apoštol, m&rtva je vu sebi 
samoj.“ Opet: ,Pakaži mi tvoju včru prez činov» 
a ja ti pokazal budem iz činov včru moju“ e 
cob. 2. Zveličitelj naš Jezuš Kristuš takajše, potlamkak je odi“ 


m va, 
u mI 


a Vanje 
Po lju. 
»Nje gova 
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re stal od mčrtvih, vsevdiljno je vučil vučenike svoje, 


o 3 ve “1 
bn ša činjenja svojega načinom tam ciljal, da kak naj- 
| aršeneše dokonča svoje božansko poslanje. Ovak i vu nami, 


otlamkak smo se po včri podignuli na novo duhovno življe- 

nje, ista včra vsevdilj poslovati mora, razsvčtiti mora naš ra- 
zum, gibati volju, batriveti sčrce naše, mora nekakvim nači- 
nom prejli vu kerv i ćutjenja naša, da već neživimo tčlovno, 
nego duhovno življenje, kakti novo iz včre Kristuševe stvorenje. 
S takovom živom včrom bil je napunjen Pavel Apoštol, 
koj, akoprem je želel razstaviti se od tčla i biti s Kristušem, 
nije vendar odhitil, dapače još veselo poprijel tolike one po- 
sle, tolike trude i pogibelji, ista zadnjić smrtna trapljenja. 
S takovom včrom bil je napunjen Pramučenik S. Štefan, vu 
kojega je živa včra njegova toliku moć ylejala, da poleg pel- 
de božanskoga svojega meštra, nije samo oprostil nepriateljem 
svojim, nego i za nje, kakti sim sebe zabeći, vu zadnjem 
hipu življenja svojega milošću i miloserdnost božju prosil. S 
takvom včrom bili su s vekšinom oboruženi vsi pčrvi kčrstje- 
niki, koji su ves svoj imetek znosili pred noge Apoštolov, da 
ga med siromake razdčliju. Takvu včru imali su i vu kesne- 
ših vrčmenih vnogi kšrstjanske včre obodvojega spola vitezi, 
kakti na peldu S. Jalžabet kraljica, koja nije mogla drugač 
vručinu žive one, s kojom je gorčla, včre zgasiti, kak izstu- 
Pljujuć doli iz tronuša do nog siromakov, i izkušuvajuć rane 
njihove. S takovom včrom goriju i sad još pravoga imena 
Krs tjeniki, kak na peldu oni velikoserčeni včre nazvčstitelji, 
koji domovinu, rodjake, i vse življenja vugodnosti ostavivši , 
idu vu Pogibelji potokov, vu pogibelji morja, vu pogibelji 
ala da vu nepoznanih i dalekih strankah svčta mogu 
rd di ja za bratju svoju, kojoj još nije osrapnia 

net ve ost Evangeliuma ; kak se to s vnogimi = 
du gizi eia ske vrčmenu vu Kinezkom cesarstvu oga- 
izepljani i peljaju na vsakojačke muke, i kroz najokrutneša 
ja skančaju njihovo življenje. S takovom najzadnjić 

Ž ? 
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včrom su nadehnjene one ženskoga spola klošterske 050) 
koje odpovedajuć se svčtu, i vsim njegovim slastjam, dd 
svoje življenje posvetjuju pokori, dvorbi betežnih siromakoy 
ali pak odhranjenju i podvučanju ostavljenih sirotic : kanoti 
drobne prez otca i matere dčice. 

Kak dugo mi anda, dragi moji! vidčti moremo bližnjega 
našega vu nesrčći postavljenoga, i negene se sčrce naše za 
polekšati poleg mogućnosti naše nevolju njegovu: tak dugo 
včra naša, kakgoder je drugač tvčrdna, nije živa včra; ar 
da bi živa bila, vlejala bi vu nas onu opraljajuću ljubav, 
prez koje, kak veli S. Pavel Apoštol, ,včra nije drugo, 
kak brunc žvenčeći, i cimbola brunčeća“Ako ti, 
brate, nemoreš jošće zadovoljno potišiti tvoja nasladna ću. 
tjenja, včra tvoja nije živa, nego mčrtva vu sebi samoj; ar 
da bi živa bila, vputila bi te, da je telo tvoje cirkva Duha 
svetoga, i da nesmeš narediti iz njega posudu živinske na- 
sladnosti. Doklem ti moreš s mčrzlom kčrvjom gledeti, kak 
se zametavaju presvete istine tvojega včrozakona, kak se ban- 
tuje višnji Gospodin Bog, kak bližnji tvoji prepadaju vu po- 
nore vsake zloće; včra tvoja včruj mi, je mdrtva, a ne živa; 
.ar da bi živa bila, razžalostil bi se skučeć vu sčrcu tvojem, 
i sveta želja bi te vsevdilj podžigala za Boga i diku njegovu, 
za zveličenje bratje, sukčrstjenikov tvojih. Ako si nemaren vu 
prijemanju svetih šakramentov, ako rčdko dohadjaš vn spo- 
vadalnicu, i možebiti komaj jenput vu letu pristupljuješ k 
stolu kruha angelskoga za prijeti sveti oltarski šakrament; 
o nelaskaj si niti najmenje, da nosiš živu včru vu sčrcu; si 
dabi bila vu tebi živa včra,tam bi te sama po sebi vlekla, gdć 
je začelje življenja; s strčenom zahvalnostjum bi se viva 
onih nebeskih pomoćih po odkupitelju tvojem naredjenih g 
tvoje zveličenje; s nutrnjom radostjum sčrca, i to printa 
bi pristupil k onoj hrani angelskoj, koja je jakost raj : 
zdravje betežnih, slast pobožnih i s Bogom sjedinjenih Z 
kčrstjanskih. Ako misliš, da imaš pravu i živu včru i 
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a neznaš oprostiti onim , koji te zbantuju, ali opra- 
šjaš samo na spodobu, vendar pako nekakvu mčržnju za- 
deržiš vu sčrcu tvojem, včra tvoja nije živa; kajti da bi pra- 
va, da bi živa bila, naslčdoval bi Zveličitelja tvojega na kri- 
še feta ga, i bi poćutil, da je vnogo izvišeneše tvoje zvanje 
kakti kerstjenika, kak da bi dopustiti moral, da te preobla- 
daju ovakova ćutjenja proste tvoje živinske narave. 

Spatitelj naš, moji dragi! kakgoder se je vu življenju, 
vu smerti, i vu odičenom svojem gorestajanju cčloga nam pre- 
dal; ovak želi, dase i mi njemu cčle aldujemo. ,Nemore- 
te, veli, dvčm gosponom služiti“ a S, Pavel: ,Oplč- 
nite staroga človčka s čini svojimi, i oblecite 
novoga, onoga, koj se ponavlja na spoznanje, 
poleg kipa Onoga, koj ga je stvoril“ Colos. 8. Oko, 
koje vse vidi, pred kojim se noć, poleg rččih Žoltara, kakti 
dan razsvčtjuje , zasl&piti se memore. Koj njega zaslčpiti po- 
kušava, sebe samoga zaslčpljuje ; zaslčpiti pak pokušava, koj 
govori, da ima včru, s čini se pak nevčrnika pokažuje. Nego 
već mislim , da ste iz ovih previdčli, dragi poslušitelji! kaj 
je živa včra, i na koliko nam je ova potrčbna, ako se s pra- 
vim imenom kerstjeniki zvati hoćemo. 


stjansku D 


> Providnost božanska, koje su nedokučljivi puti, zaufala 
je meni, akoprem nevrčdnomu, i mojoj pastirskoj skčrbi, vas 
drage duše kčrstjanske! Nebi bil pastir, neso najemnik, da 
Yas nebi ljubil vu ranah Onoga, koj je nas na toliko ljubil, 
da je sim sebe predal za odkupljenje duš naših. Ova moja 
moja Proti vam ljubav čini, da, kada priliku imam na vas 
.& govorenje ravnati, gustokrat se povčrnem naisti pred- 
sku; 2 JMre za začuvati i povekšati vu vami včru kčrstjan- 

* "ĆEU onu svetu i spasonosnu, za koju ste odebrani po 

7 * 
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šakramentu preporodjenja. Vidim .najmre tak odpčrto,q 
odpčrteše nikaj vidčli nemore, vidim yu ovoj včri, 
korenu i temelju postavljenu ne _menje vrčmenitu , 
kivečnu srčću vašu. V&rujem vu jednoga Boga, stvoriteljane. 
ba i zemlje; včrujem vu Jezuša Kristuša sina njegovoga, i 
dinoga, koj je rodjen od dčvice Marie, Lčrpel zaradi Mene 
vse žuhkoće tija do smrti, i to smčrli križa, koj se je gore 
stalod _mertvih, i sčdi na desnici Otca, včkivečni mešnik ji 
naš zagovoritelj, koj bude sudil žive i martve, Včrujem 
kajgoder presveta, po cčlom svčtu razširena, včruje i za y&. 
rovati napšrvo stavlja cirkva katoličanska, nevkanjliva ova 
navučiteljica i stup istine. Nut dragi poslušitelji! nut jedine 
ladje, koja nas vu ovom dugovanjah človččanskih burkanju, 
vu ovih povodnjah mišljenjah, nagnjenjah i ćutjenjah oslobo- 
diti i spasiti more! Nut medje! koju ako prekoračiš, čeka te 
neizmčrna glibljina propasti, vu koju opasti moraš predi ali 
potlam , ako ovu ladju, ovo sidro iz ruk spustiš. Znam do- 
bro, da budem jednoć od duš mojoj skerbi izručenih oštri 
račun nebeskomu pastiru dati moral: 'zato vas neprestajem 
opominjati i prositi po istom vašem zveličenju, da včrno ču- 


vate sveti i neoskrunjeni zalog včre vu pameti i sčrcih va+ 


ših, i da od nje nigdar neodstupite, — Sada pako Tebe pro 
sim, o Odkupitelj Jezuš Kristuš! da se posluhnuti dostojiš 
rčč moju, nevrčdnoga ravno Tvojega sluge, ali vendar pi- 
stira, koj s čredom svojom, s neprecčnjenom Tvojom kčrv- 
jom odkupljenom, k Tebi viče i zdihava. Zbudi, o preodi- 
čeni obladavec smerti pameti i sarca naša, da poiščemo ! 
ogerlimo ono, koje je jedino pravo življenje , najmre x. 
Tebi iz neba donešena. Dopusti, da se ova ista včra vse bolje 
i bolje zakoreni i vivardi vu pčrsah naših; da nigdar od i 
kakvih, bilo svčta, tala ali peklenskih oblastih skušavanji 
nebude preobladana: da ostane vsevdilj čvčrsta inepomit: 
kakti pečina vu srčdini morja, koju niti burkanja medi 
naglost včtrov , niti sila vihrov razbiti, i iz mčsta genu " 
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Dopusti, da ova sveta ki see i napuni pameti, 
ćuljenja, govorenja 1 čine naše, da žive vu nami, a 
živimo vu njoj, da nigdar nesehne vu naših žilah plo- 

ovoga spasonosnoga zviranjka. Onda, onda, Gospone! 
dnost u istini delniki ovoga svetoga goreslajanja Tvoga, 
budemo deni mogli zaufano nadijati, da jednoć prave i 
onda ei vuzmene svetke budemo obslužavali s Tobom, naj- 
rat lie Tvojega veličanstva, vu onom Tvojem kralje- 
Ka pana si nas odvetke maredil s Tvojom neizmčrnom 
stvu, 


more. 
serca: 
mi da 


dobrotom. Amen. 


NA BOŽIĆ LETA 1842. 


Gloria in excelsis Deo , et i 
, in t 
minibus bonae vahitahia. L jd ka 


ue, 11, 
Dika Bogu na visini, i mi 
dobre volji. ' dak ši 


Vi vam j i j 
je znano, dragi kerstjeniki! ž 

vamo dan narodjenja Zveličitelja ema dea heroal 
najmre veliki .dan » vu kojem je dostojal isti Zveličiteli, š 
akoprem je bil, včkivečnoga Olca včkivečni gin, tčlo člo i ' 
čansko na se prijetii vu Bethlehemu Jude naredi se S 
peldi dčteta vu priprostoj štalici od neoskrunjene dčvice Mi 
rić iz hiže Davidove. Zahman bi se ja trsil velikoću dogo- 
djaja ovoga vam izpisati; pokehdob ov moć pameti človččan- 
ske nadvlada, niti je moguće njega dostojnimi rččmi očitu- 
km Sama je možebiti Ivana Zlatovusta tolika blagorččnost, 

ase barem prikladneša more suditi ovoj skrovnosti. Veli ov 
veliki Cirkve Navučitelj: »Bog je stupil na zemlju,i 
človčk podiže se vu nebo. Vmčrteljni ljudi sla- 
je ses Angeli, i raduju vu složnih pčsmah; 
: ončano je nepriateljstvo, koje je razlučavalo 

ugo vrčmena ljudi od Božanstva, Savez je na 
pravila narava človččanska s božanskom. Sa 
tan sramom napunjen pušća se vu nagli bčg, 
smčrt postavlj ase vu vuzu. Bludnost tira se iz 
ima šćit istine gospoduje i pak nad sini lju 

ih. 1 zaislo neizmčrna ona dobročinstva , koja su nam 
prispčla po narodjenju Zveličitelja našega, nigdar nemoremo 
zadosta nježnom zahvalnostjum proti Bogu najljubljenešemu, 
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. aripvišenešemu spoznati , niti dostojno preštimati. S na- 
j najiz\ Zveličitelja započel se je posel odkupljenja našega, 
am opet vrata blaženstva včkivečnoga odperta, koja 
su bila pregreškom pčrvoga Otca našega Adama zapčrta; po 
rom Zveličitelja našega dostojanju povčrnjena pari Je nazad 
rava zaufanost pristupiti k Bogu stvoritelju našemu i skri- 
knuti: Abba Otec! Ovomu čudnovstomu narodjenju moramo 
d pisati, da je pokoljenje človččansko tmici smčrti i ne- 
znanosti oteto, i došlo vu spoznanje pravoga Boga stvoritelja 
i uzderžitelja svega, kakti bilja najsvetešega, najpravičnešega 
j najmilostivnešega ; pokehdob su predi ljudi, zvan naroda 
židovskoga, imali najogrutneša štimanja od božanstva, komaj 
da su nčkoji zmed istih poganinov, koje zoveju Mudroznan- 
ce, pred narodjenjem Kristuševim tak daleko presegli s na- 
ravskom bistroćom pameti svoje, da su čisteše i vrčdneše od 
bitja najvišešega osnove dokučili. Stopram su po narodjenju 
Zveličitelja našega spoznali ljudi, vu čem stoji vlastitost vrč- 
dnosti človččanske. Stopram je po narodjenju Zveličitelja 
našega spoznal človčk, da ima dušu na kip božji stvorje- 
nu i nevmerteljnu, tak da sveti Januš Evangelista ne samo 
istinito nego i včštno oziva »rčč, koja je tčlom po- 
stala i vu nami prebivala, pravu svčtlost, koja 
razsvčćuje svakoga človčka dojdućega na ov 
svčt“ Nego ni je samo raztiral tmicu razuma našega ov 
veliki dan narodjenja Zveličitelja našega, i donesel od najve- 
kših i znati najpotrčbneših stvarih istinite osnove; nego je 
i dodal takaj kruto osobite nagone slaboj krčposti našoj, i 
sčrdcu našemu, koje pod tčrhom tolikih i tak velikih zlo- 
ćah skuči, neprecčnjenu je batrivost doprinesel. I ovo su 
dva pogledi, koje sem vam makanil ov put, dragi _mo- 
JU! poleg kratkoće vrčmena razložiti i raztolnačiti. . Vre 
eia nekolikoput imal najželjnešu priliku na ov svetečni dan 
.. Zveličitelja našega napčrvo staviti vam ona neiz- 

črna dobročinstya, koja dohadjaju iz njega. Kaj vre morem 
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ipak danas včiniti ali za diku Boga i Zveličitelj 
stuša koristnešega, ali vrčdnosti svetkovanja o 
šega, ali pobožnosti vašoj i vašim duhovnim 
kladnešega, ali zadnjić ćutjenju i želji lastovitoga moj 
serdca priličnešega, kak da skupa s vami idem do Bethlc : 
ma, da vasi pak dopeljam k jaslicam narodjenja Zveličier, 
našega, ter da skupa s Vami vadim vodu iz onoga neizpra a 
ljivoga_ zdenca, korisinu za spasonosnost i hbatrivost dra 
Premišljavali anda budemo kak nas vodi narodjenje Zvelič 
telja našega po putu svetoga i nedužnoga življenj 
podbada na goruće nastojanje krčpostih 
ni; vu drugoj pak budemo vidili i premotrili ovo isto narodje- 
nje, i kak sladku podaje batrivost po svakojakih suprotivći. 
nah življenja ovoga obt&ršenim serdcam, 

Ufam se, da isti najvekši Pastir naš, koj se je zato na- 
roditi dostojal, da nas odkupi od zanjkah smerti, dopelja na 
svetost življenja, i napuni duh naš s blaženom zaufanostjum; 
da, velim, nebude zametal ovu vu imenu svojem skupsprav- 
ljenu skupćinu, i meni, kojega je hotel, akoprem nevrčdno- 
ga, dušam vašim predpostaviti, podčlil bude milošću svoju, 
da budem mogel napšrvo vzeta dostojno izpeljati. Vi dragi 
Kerstjeniki! kak ste dosad včinili, rčči moje dobrovoljno i 
pazljivo poprimite i posluhnite. 


“ Našega Kri. 
voga Pristojn,. 
Polrčboćam Dri. 


a, i danas 
,1to vu Pčrvoj stra- 


Clovčk, akoprem daleko zabludi od puta krčposti, vsi- 
gdar vendar zadčrži nagnutje nčkakvo na dobro , začuva lju- 
bav nčkakvu proti krčposti, Potezi našega božanskoga počet 
ka tak su gluboko vu serdcu našem pritišnjeni, da takve ne- 
more niti najžalostneša vu zločinstva propast čisto zatreti 1 
izbrisati. Rčč nam nčkakva nutčrnja prišeptava neprestance, 
akoprem nehotećim, da 'nedužnost življenja, i tersenje krč- 
posti lepše i željneše je od zlata, gjungja i dragoga kamenja; 
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ži takaj ljudi preštimavaju krčpost pri drugih, ako- 

oče at nine: koj sai dti velika prekeršenje 
pu pe jE privoli slabost človččanska, vleče za sobom 

sporih a spoznanja, i stizke, koje žuhkoćum svojom mč- 
ea &" 1 vsa nedužna takaj življenja ovoga razveselje- 

šaju a akoprem spoznajemo, da smo od početnika narave 
. sik me: vendar tčlovna ćutjenja i svčta pohotnosti tak 
tak Pavaljoju na sardce naše, da iz onih izvišenih stvarih, 
ro su duši našoj nevmerteljnoj pristojna, kakti spozabljeni i 
oiujeti, da, velim, negledeć na Ičpotu krčposti, negledeć 
tia britke stizke dušnoga spoznanja , od krčposti vendar pu- 
šćamo se razlučiti i vu naručaj grčha pasti. Ar je omrazil 
ih parvih naših roditeljov, kojega smo po nesrčćnom od- 

večtvu dčlniki, vrčdnost serdca našega, vsa je prignul naša 
nagnjenja k zemlji, kojaje tak visoko podigel Stvoritelj, i dodal 
nam je mčsto želje nebeskih i včkivečnih stvarih pohotnost 
zemeljskih i kratko t&rpećih nasladnostih. Lčpo zaisto izpi- 
sava dugovanje ovo sveti Pavel Apoštol, veliki on navučitelj 
narodov vu svojem na Rimljane pisanom listu. R. 7. »radu- 
jem se, veli on, vu zapovčdi božjoj poleg nutčr- 
njega človčka; vidim pak drugu zapovčd vu ko- 
trigih mojih, suprostavljajuću se pameti mo- 
joj, nadvladajuću me vu zapovčdi grčha, kojaje 
vu kotrigih mojih“ Kajti smo obkoljeni s prevelikom 
razlučnostjum ćutljivih dugovanj , koja na se vlečeju .vsevdilj 
našu pazljivost, i prilizavaju se našim ćutjenjam, pripeća se 
kruto lahko i gustokrat, da, slikom dobra vkanjeni, popu- 
ščamo,i tak se včinimo krivce pregrčške i grčha. Slava 1 časti 
(“084 Svčta obećaju nam obiljno zasitjenje naših želenj ; obilnost 
i ogatstvo Vkanjuje i zaslčpljuje oči pameti naše; poželenja 
še sladnostih Pozivaju nas na svoja objimanja, ter nas hoćeju 
će, da su oni samo srčćni, koji se ovih vživaju; odkud #3 
ju okani vnogi ovim lažljivim vabljenjem vkaniju, i dospč- 

YU Propast grešnih nasladnostih. 


naje! 
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Odovud se vidi, da zabludjenje naše od puta | 
najviše dohadja odonud, kajti nemoremo tak lahko ia 
ca jakost včiniti si lastovitu, koja je k tomu pei Sd 
bi negledeć na dobra i dobićke kratkoga ovoga življ nA 
teptavajuć sladkoće svčta ovoga, svigdar stalno bd 
zapovčd božju,i rajši vsa podnesli kojagoder su su es. 
kak da bi prekčršili one na sčrdcu našem napisane a 
Veli Sveti Jakob Apoštol ,vsaki se skušava od ša, 
nosti svoje odmamljen i privlečen, sudim b na 
poprime pohotnost porodi grčh, kada pako da 
de grčh svčršen, porodi smart,“ Tak andazaste z 
se od grčha i občuvati na putu krčposti, kruto nam <. 
snovito ono, kaj nam more takovu jakost doprinesti a k : 
joj budemo mogli i gjegjerno i nadvladajuć vojevalj o 
pohotnostjam čutenj tak, da nigdar čekaj vetestig 
godnosti svčta i tčla zapovčdi božjoj i nastojanju krčposti 
Gdč pako budemo mogli segurneše i obilneše najti ovu i 
kost, dragi kčrstjeniki! nego vu Bethlehemu pri jaslih Zve- 
ličitelja našega Jezuša Kristuša? Poklamkam bi zrekel sveli 
Pavel Apoštol ona, koja sem malo predi spomenul od supro- 
stavljenja zapovčdi, koja je vu kotrigih naših, k tomu je pre 
dal: »Nesrččni človčk, gdo me bude oslobodil od 
tčla smčrti ove,“ i samomu sebi odgovarja: ,milošća 
Boga Po Jezušu Kristušu Gosponu našemu.“ Zai- 
slo, dragi moji! sama milošća božja po Jezušu Kristušu Go- 

sponu našemu more nam dodati ovu jakost. Med načini po 
kojih posluje ova božanska milošća najopravljiveši je pelds 
čudnovitoga ovoga narodjenja istoga Gospona i Zveličitelja na- 
šega. Ar ako stupimo s pastiri vu štalu Bethlehemsku, kaj 
vidimo? Vidimo mčrzlo zavrženo stanovanje, vidimo novo- 
rodjeno dete plčnicami zavito , plačuće, od svih zametavano 
i obkoljeno svimi siromaštva znamenji toliko, da ako bi se 
pušćali povleći od ćulenj tčla ili kčrvi, od pomilovanja bi se 
proti njemu genuli, i komaj bi se od plača zdčržali mogli 
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o nas vuči včra, da se pod peldom dčteta ovoga nahadja 
ki ćiril, čija je zemlja isva foka njezina; kojega vidimo 
ježećega VU jaslih, je tn Mike ojega nemore objeti visina ne- 
ba; ovdč suze točeće dčte je ono isto, koje podaje svčtlo- 
sijum lica svojega Jasnost .nebeskomu onomu Jeruzalemu, i 
kojega veličanstvo Angelov i ljudih strdca napunjuje s veseljem 
; slastjom duha ; još reč od sebe nepušća, još negovori, ter 
vendar je rčč včkivččna Otca nebeskoga; vu njem se naha- 
djaju svi kinči mudrosti božanske, od njega izbadja vsa svčt- 
lost, vsa blagorččnost. Vidimo ga vu štali pod krovom nč- 
moj zvčri odlučenim , siromaškimi roditelji obkoljenoga, nego 
oko včre spažuje takaj milione duhov nebeskih, koji obkoli- 
vajujasle one, postavljaju korune svoje pred noge njegove, i 
gluboko klanjajući se davaju mu hvalu, čast, i diku na včke 
vškivečne. Odkud anda dohadja tolika nemoć i siromaštvo! 
Nedohadja zaisto iz potrčboće njegove, nego iz njegovoga 
lastovitoga izabiranja i volje; ovaj izbor nije mogla mudrost 
njegova božanska včiniti iz drugoga zroka, nego da nam osta- 
vi peldu navčk ostajajuću, da moramo tčlovna ćutenja naša 
podvšrći i obladati; da moramo za diku Boga i izvišena do- 
bra naše nevmšrteljne duše podnašati suprotivćine svčta ovo- 
ga; da moramo zaradi krčposli i nedužnosti alduvati i za- 
metavati sva zemeljska. O kak se osobito dokažuje po ovoj 
tak velikoj peldi neiztinitost tolikih odlukah mudrosti člo- 
vččanske, i gizdavih svčta namišljenjah! kak se jako pomra- 
“uje jasnost slavoljubja zemeljskoga! Hoćemo se dragi moji 
ai malo ovdč zadčržavati, ter premisliti još nekoliko , 
moćno mora gibati serdca naša ova pelda novorodjeno- 

ga Zveličitelja naše kak č : žati od 
dikak. € son ga, kak nas čvčrsto mora zdaržati od pre- 
ME Pie ii po putu krčposti. moa 
da kemik se ito ne rčdki med istimi takaj Kerstjeniki, 
Pušća Sade polisa i imetkom zabavlja tak jako, da im ne- 
sve želje Pišin po danu mira, niti po noći pokoja, kojih Je 
mon svčta spravil na toliko pod sužanjstvo svoje, 
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da za malo dčržiju alduvati mu krčpost, nuternj 

istu nevmorteljnu dušu; koje je na toliko zaslopili sa 
nost za imetkom, da ju nemogu niti bratje vu i Pohlep. 
i betegih skučeće suze zatreti i zmekšati. Ter mo: 
zrok dragi moji ove tolike tvčrdokornosti sčrdca? zu 
nego kajti nećeju pojti s pastiri do Bethlehema ža drug 
ljavati ondč novorodjenoga odkupitelja, ar da bi ha e 
s čistim i včrnim sčrdcem, zaisto nebi se mo i ba 
poldi suprotstaviti, videći, da se je on hotel, koje . Ke 
i zemlja, vu najvekšem siromaštvu i priprosloći = aa 
to ravno zato, da zatere nevrčdnu ovu za blagom ma 
stvom pohlepnost vu pčrsah naših, sa 

Ima takaj vnogo i takvih ljudih, koje je skčrb hi 
bene Ičpote i zemeljske nišćetnosti zavzela na toliko h 
skoro sve svoje skčrbi postavljaju vu tom, kak bi se na: 
drugih tčlovnim očim dopasti, i zato nemaraju vu kiučenju 
siromaškoga svojega tčla potrošiti cčle vure, dapače i nik 
dneve. Koj je pako zrok ovoga nesrčćnoga mišljenja i 
življenja? Nije drugi, dragi Kerstjeniki! nego kajti nigdar 
Li vu duhu včre i pobožnosti k jaslicam Belh- 
boljega bi sa. 2 BA me zaislo sramom napunjeni 
še nera x 

stališu dojti je “dostojal > "koj S. e Više ZZ haa 
koja Hex gledati Hestiu et redi Kleterih. du kam 
nebi morali sramiti saka o. blaženih duhov; jeli s 
ren ma miti nad onimi višekrat istoj čistoći držanja 
a o ca ika i nečednim nakitjem? jeli nebi mo- 
prasl dale J s. nčkakvu ćut vu serdcih svojih, na- 
eng joj Ša anjenje, himbeno svoje tčlo, koje bude 
a% . rvov, onak samo oblačiti, kak čednost do- 
prinaša, za kinče pako i Ičpotu nevmčrteljne duše svoj 
nositi vsu skčrb i pazljivost, 
gp i i i ki io 
dame * ijanstva dičiju, ali koji zaradi glasovite: 
6 a, ali plemenitešega odhranjenja , ali obilnešega 


š 
ASltvu 


koj je 
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j rizdostjum napuhnjeni, poteptavaju ostale, kojim 
blaga mikaju ter se ovak zgubiju vu mišljenjih svojih , i 
ova . kajti nećeju s pastiri pohoditi rodjenoga vu štali 
be Zveličitelja; kaj da bi včinili, čudnovata ova 


vihlehemska dvučila, da je krčpost, prava zvišenost po- 
tvarih ne pako vu kratko tčr- 
Slavoljubni takovi ljudi, da bi 
dkupiteljevoga nazočni bili vu Beth- 
bili s Židovi spačku našli vu nje- 
ikom siromaštvu, skratili bi bili stan siromaškim 
njegovim roditeljem , časti svojoj suprotivno bi bili štimali 

dčte vu njegovom prisprostom stanovanju, 
e Otec nebeski razveselil čudnovitim nači- 
dostojanstvom sina svojega, akoprem su ko- 
ga dičili s hvalom i pčsmami, oni bi prez 
dvojmbe bili mučeć poleg prešli, ali dapače osmčhavali 
siromaštvo njegovo. Nevelim preveć, dragi moji, ar se ovo 
vsaki dan pripeća siromakom ,, koji vendar na zemlji osobu 
Kristuša Zveličitelja našega predstavljaju , kak je sam rekel: 
»kaj ste ovim včinili, meni ste včinili.“ Mogel bi 
još duže od toga govoriti, nego me prigoda vrčmena sili; 
niti nije podvčrženo nikakvoj dvojnosti, da na svštu ovom 
nije bilo opravljiveše navučilnice za voditi sveto življenje, 
niti se nigdar med ljudmi ni nahadjala sveteša i mućneša 
pelda za svaku felu krčposti, kak je bilo ponizno i ze- 
sema čudnovato narodjenje Zveličitelja našega. To nam, 
da bi menjkali svi ostali dokazi, očivestno pokažuje najči- 
steše parveh Kerstjenikov dčrzanje, tolika zčljnost krčposti 
Pajo pole življenja, da se je skupćina kerstjenikov zvala 
a svetih, da se je ime Kerstjenikov i svetih za jedu 
stajanje s Kam nepodaje samo najjakše: nagone za na- 
djenj q rčposti ovo najsveteše odkupitelja našega naro- 
je, nego nam takaj doprinaša najljubeznešu batrivost 


ugih čisto s 


ruši Angelov nje 
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vu svih ovoga življenja suprotivćinah; od € 


. . esa nj 
vu drugoj strani. DA kratkog 


lI. 


Sveta včra vuči nas pobožno i n 3 ia X 
izhitjen iz paradizuša , i kakti na ae jjk .* i 
skoro povehnul vu izgnjanju svojem, postavljen ; gio 
lastovitoga razuma i pokvarjenosti svojega i...» Kaj m: 
anda veselešega i radostnešega moglo njemu obali Ba 
iam da mu je prikazana mogućnost dia niji 
doline nazad k Stvoritelju svojemu? Kaj mu se j pi 
mia pripetiti, kak iz sužanstva nazad doji a ka 
jak: mg Rodjenomu od pokvarjenoga po pda 
a sE aje Ba : kr ai ji ude duhu božjem? Om 

a 1, kaj mu je od narave m jkalo? — 
pako vsa je zadobil človčk Po vtčlovljenju Reč pa a 

. . "ve . s M 
eo Zveličitelja našega Toei. Kristuša Tla 

načinom mogla zbrisati stara ona krivnja nesrčćne 


falinge ; ovi i : 

pari dkjnsja pak 2 sg mogel jaki on oboružen, 
, olenja človeč Š . sa 

aBišja Kopija e i takipćaia nepriatelj verći ope! 


sodirika an m smert smertjom obladana, na- 
ano vno 
vinski dolesick o. e, novo pako narodj enje popravlja sta 
i veselja amd okehdob nam anda tolike zroke batrivosti 
stojno je mogel ovo presveto Zveličitelja narodjenje, pri: 
svatažni duri Be MIN Leo Papa ovak nčgda na današnji 
ka ihsa Cd kodno včrnim svojim: ,Veselimo se dragi 
noga veselj : ke : radujmo se slastjum duhov 
Hjanja may s a]ti nam je svanul dan odkup- 
Itio hrid na a rednoa blaženstva. Vsako 
šapa, kors ju S adja skrovnost zveličenja ni: 
šanoti <a Početku obećano, vu dojdućoj 

mena dovaršeno, i na sve včke 


lovak, 
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bude. Pristojno je da se s podignjenim 
zrdcem vklanjamo ovoj božanskoj skrov- 
da ono kaj je Gospon včinil vu svojoj 
cirkva vu izvišenom veselju 
bršava“ 
.* Ali nedohadjaju nam samo vu obćinskom kakti od- 
gčtkom Adama, kakti sinom nčgda serditosti, sada pak 
obećanja, ova tak osebujna iz narodjenja Zveličitelja našega 
veselja, nego nam takaj ovo, vu kakvihgoder se nahadjamo 
okolicah , kakvegoder nas trapiju suprotivćine i težkoće 
najstanovilešu i opravljivešu donaša batrivost, samo ako nas 
živa včra, i prava zaufanost. 
Doklam se nahadjamo vu cvčtu dobe, ni nam vcogo 
trčba batrivitelja, ar vsa kažeju očim našim veselu farbu, 
vsa nam se vidiju vugodna i radostna, kak da bi zaderžala 
vsevdilj veselo lice. Nego kad prejdu Išta mladosti, kaj se 
zaisto brzo pripeća , kad nezgode prihadjajuće navaliju, 
ista nas stvar opomina, da budemo ostale dneve našega 
življenja z vekše strani sprevadjali vu boli i žuhkoći, i da 
se budemo morali na zkoro vsim, koja smo vu življenju 
imali draga, odreći. Kaj nas vre anda bude moglo vu takvom 
stališu, vu kojega vsaki, dospčti mora ako ga nepreteče rana 
smart, batriveti i razveseliti, dragi Kersljeniki, ako ne včra 
vu Zveličitelja našega Jezuša Kristuša, koj se je, kak znamo, 
a rodil, da nam odpre put vu ono drugo srčćneše živ- 
ljenje, koje nebude nigdar konca imalo, vu življenje, gdč 
u a; starosti, nego gdč se, kak veli okorunjeni 
Sd. »mlad ost naša preporodi kakti orla, i 
idaosre nikakvo potemnjenje čezsvu včki- 
diko. area človččanskom družtvu malo se HašlA 
srčdnje daka bi više imali, kak potrčbuju, više Je ljudih : 
Tak je bilo de imetka, najviše pako siromakov i potrčb . 
igdar dragi kčrstjeniki, tak je vezda, i bude 


jači 
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potlam, ar je to vu istom človečanskih stvarih z, 
meljeno. Kak anda moramo dičiti dobrofivnost £ 
koj, pokehdob je došel za odkupili sve zaisto ljudi 
vre vu istom narodjenju sliku oblekel, koja Ki sind. 
vekšoj strani ljudih, najmre siromakom, batrivost m 
Jeli nemora vsim vu pomenjkanju i siromaštvu po : šoni 
veliku batrivost donesti, kada vidiju, da se je * avljenin 
noga Otca sin, kojega je prestolje nebo, i šalke hd 
govih zemlja, vu siromaškoj štali rodil, posrčd i: e 
nčme živine, daleko razlučen od svake gizde ši sja 
od svake fele ne samo bogatstva, nego i sršdnja s 
priličnosti. Jeli se nemora gledeć na ovu peldu dede 
njihovih ono osvčdočenje zbuditi, da k cilju ia rim 
_ je dobrota stvoritelja odredila, io lune Kisa 
včkivečnomu blaženstvu, moći je takaj prez bo staire ih 
ea E svčta ovoga nije primčrno budućoj diki, 
Koliki su dragi Korijeni iL 
. dragi Korstjeniki i kak vnogi, koji najžuhkeš 
dai a višekrat podnašaju, kojim i pra 
en zakaj zemlje počinek nepušća. O kolika za ove 
ia mora biti vidčti narodjenoga Zveličitelja, koj se 
i lem I dčtešce išće na smšrt; niti ne more drugać, 
doda SL. po o UJ sedi sa dugi deda mae 
dićokane ka koje je iz same proti pokolenju člo- 
britkešemu a ir dar koj je poilam akaj Bi m 
nemilosčrdno pribit ka, podvčr žen, doklam je bil zadnji“ 
beskomu, zadnjim dika I ' postrani svoj duh pa 
ći i zdihavajući. njem za iste svoje pregonitelje mol 
PE . Pr peke smert drage roditelje, ljubljenu 
liku oni hi rata, sestru, ali miloga priatelja otela, ko 
m sko» pena vu žalosti svojoj batrivost iz N+ 
razbojniku ni oj je za nčkoliko Ičt na križu viseći, * 
sobom razpetomu one sladke rčči pregovori: 


mE 
Pm. Vle. 

veličitel; 
tela, 


a naj. 
Prinesti, 
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nas 5 menom budeš vu paradizušu,“ Jeli ne- 
s ovik tugujućih serdce napunila s velikom radostjum 
da budu za kratko vrčme one drage svoje, 
vu drugom srčćnešem i prez konca budu- 
ju i pak našli i videli. 

Tuk, dragi karstjeniki! nije vu življenju ovom nijedna 
saprotivćina nevolja, bol niti žalost, kojoj nebi prispčla ba- 
trivost iz ovoga ljubavi i dobrotivnosti punoga narodjenja 
Zveličitelja našega. 

—_————— 


Istina je anda, kaj sem na početku govorenja rekel, 
najmre da nam narodjenje Zveličitelja takaj najopravljiveše 
podbode daje k nastojanju krčposti i svetosti življenja, i da 
postavljenim vu svakojakih težkoćah najvekšu donaša batri- 
vost. I vu tom stoji on mir, kojega je pri narodjenju Jezuša 
Kristuša Angelsko spčvanje ljudem nazvešćalo, ovaj je mir 
razmeval sveti Pavel Apoštol, kada je pisal na Ephesiance od 
Odkupitelja našega Eph. 2 — : »On je, veli, mir naši“ 
ovaj mir je tak dragovoljno nazvčšćal isti Zveličitelj Apostolom 
svjim; ovaj mir je na pameti imal, kada je rekel, Joan. ii. 
»mir ostavljam vam, mir moj dajem vam, ne kak 
kyčt daje, ja vam dajem.“ O zaisto najdobrotivneši 
Zveličitelj ! Ti nam daješ mir, ne kak svčt daje; mir svčta je 
iri vkanljiv, škodjiv, nad kojem je zdihaval Jeremiaš 
eo Jer. 6: s ovimi rčči: ,i vračili su opušćenje 
i de puka mojega sramotom govoreći: mir,mir, 
ao. Sima mir;“ Zveličitelj ! mir tvoj je svet, koristen, 
kel Nay » »madvladajući vsako ćutjenje, kak je re- 
hanja a narodov, pi čuvajući sčrdca 1 spo- 
napčrvo zw Ti si zaisto »herceg mira, kak je nčgda 
aa sA sai al Izaiaš Prorok , spisavajući tvoja znamenja, 
a eselujućega sardca naša“ Is. 3. »vu ko- 


Jem sm . 
9 zvani, vu tebi vu jednom talu.“ 
8 


114 


Nego kaj znamenuju rčči one, koje pridavaju Koruši A 
gelski nazvčšćujući svčtu ovaj mir; »mir, veliju lju ds ' 
dobre volje;“ kajserazmčva po ovoj dobroj volji! Kaj dru : 
dragi Korstjeniki nego živa včra, pravo ufanje,, zlejana M 
serdca človčka ljubav; kaj drugo nego Pripravnost Poznan, 
istinu prijeti, istinitost, prosto od zločinstva življenje, Ah 
kak gorka žalost oblčva sčrdce moje, kada mislim, da 
mogli biti nčkoji, ali da bi samo jeden mogel biti ovde med 
nami, koj nebi spadal vu broj ljudih dobre volje, koj bi vka. 
njen od lažljivosti svčta, ali od pohotnosti ćutenj zaslčpljen, 
zapiral oči pameti svoje od svčtlosti istine po Zveličitelju na 
ov svčt donešene, ter bi odvraćal sčrdce od slasti mira po 
Zveličitelju nam s neizmnčrnom dobrolom iz neba doneše- 
noga ; koj bi rajši hotel ostati suženj grčhov svojih, kak vu 
blaženu slobošćinu sinov božjih postavljen, biti. Nego daleko 
od mene naj bude misel ovakva, ja imam s vami posel, dragi 
moji kčrstjeniki, koji ste se Puni duha zažganosti ovde skup- 
zebrali, da primite novorodjenoga odkupitelja s čistim pri- 
gnutjem pameti i serdca vašega ; koji , kak se ufam, po 
šakramentu pokore tak ste očistili vnsu savčst, da ste takaj 
oprošćenja, koje vam je vidljiva glava Cirkve po mojoj službi 
obilno podelila, delniki postali, Vas sem, kakti najljubljeneše 


ovce moje, po čudnovitoj višnjega Boga odluki duhovnoj 
skčrbi mojoj izručene, 


dopeljal k jaslam novorodjenoga.Od- 
kupitelja našega, želeći vam podati nčkoliko kapljah zvira- 
juće vode na žitek včkivečni , za povekšanje svetosti živ- 
ljenja vašega, za potvčrdjenje sčrdca vašega vu duhovnih ve- 
seljih. Nedvojim, dragi moji, da budete, pokleknuvši pred 
najsveleše noge ležećega vu jaslih novorodjenoga Zveličitelja, 
s celim prignuljem strdca s menom skupa ovak zdihavali: 
O presladki Odkupitelju! dajemo Ti nevmčrteljnu a 
za nepresežnu dobrotivnost Tvoju, po kojoj genjen mie 
si ovu služeću sliku na ge Prijeti, ovo ponizenje podnest. O s 
Ti budemo povčrnuli za vsa ova, koja si nam podčlil? Kaj 
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p anje dobročinstvah tvojih, goruću 
s pk dogpa čisto i nedužno! Ti, koj 

sa ia človeka došavšega na ov svčt, budi vse- 
razsvčćuješ vsa meti naše, da se njoj nikaj nedopade nego 
vdilj svčtlost po ut , istina, i življenje, ravnaj korake naše, 
Ti; Ti, koj ći a koju si nam odlučil nedužnosti steze 
da nigdar . mi koj si mir ljudih dobre volje, razvese- 
a advinsh i početnik blaženoga ufanja, napuni 
lenje ade ra sčrdca naša Tebi povdana, na Tvoju e 
slastjom ih odlučena; zadnjić včini, da mi vu Tebi, a Ti 
dino sne , dcih naših ostaneš; da kakgoder Tebi za od. 
asd Z tčlom človččanskim oblečenoga , vu pri- 
čaditij di dan današoji s tverdom včrom i istinskom po- 
“og boim prijemljemo , tak nčgda vu diki berus gor 
m vidčti se, i s Tobom veseliti budemo mogli na sve 
včke. Amen! 


rugo, ne 
pih našega 
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NA VUZEM LETA 1848. 


Surrexit, non est hic; ecce locua 


suerunt Eum. Marc. 16, 6 » Ubi po. 


Stal se je gore, niji 
» nije ovdč; nut 
su ga položili. PNE MELINA 


Na sem više 
& put po dopušćenj x : : 
a m3 priliku m dake ionska. s a ni 
vadjati , i govoriti A vami spre- 
ko slide o vu ovom svetom mčstu od vklanjanja 
Kristuša. Vu jee gp aa Zveličitelja našega Jezuša 
meti sale zbuditi m m melugsnju tčrsil sem se vsigdar pa- 
gajuć vu erdcih okno nebeskih dugovanj, podi- 
PI, i 
mjera 1 mogel veselja duhovne batrivosti. Tersil 
sex naki "ki a“ vam; kak tvčrdi temelj ima ne manje 
slogu am utanje kčrstjansko vu odičenom Zveličitelja 
je, dav rar poleg rččih svetoga Augustina: čudo 
oi prilagoditi m , pelda, da se ufaš; tčrsil sem se isti- 
ojoo e ik našega lastovitoga i to duhovnoga go- 
ča sim he us 2 se zadnjić razložiti vam včre naše, 5 ču 
tvčrdost dla PAPRIKE potvčrdjene, bitna znamenja, 
oi najlevišen : i ostala. Danas kakti vu Ičtnom povračku 
aaa d ." svetkovanja nakanil sem pretresti važnost 
nju saiat I “; ii vu sčrdcih vaših ljubav proti Bogu, ! 
spadalo S čl pa postaviti Med tolnače mudrosti božanske 
o M ovčka tak stvoriti, da nemore svoj zadnji cilj» 
ma. S s včkivečnim blaženstvom, drugač zadobi!; 
go ako se za ovo s lastovitimi takaj zaslužbami skčrbi. »KoJ 
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ve je stvoril prez tebe, veli sveti Augustin, nebude 
te zveličil prez teb e“ Zato je bilo kruto potrčbno člo- 
učku ostaviti slobodnu volju, da se more na dobro ali zlo 
odlučiti, stezu krčposti ali zločestoće poprijeti. Odovud doha- 
dja, da, akoprem nas je Zveličitelj naš prez svakih naših 
zaslužbah, po samom dostojanstvu milosdrdnosti svoje — od- 
kupil od včkivečnoga skvarenja, vu koje smo po grčhu istoč- 
nom prepali, vendar je sve značaje svojega življenja na zem- 
lji sprevodjenoga tak vredil, da bi nam ovo bila pelda i pod- 
bod k svetosti i krčposli, za koju se moramo po dokončku 
slobodne volje naše i tersenju cčle jakosti naše brinuti. Sim 
spada njegovo narodjenje , sim značaj tak domaćega kak i 
očitnoga življenja njegovoga, sim navuk, sim takaj čini tčlovne 
miloserdnosti po njemu zveršavani, sim najžuhkeša muka nje- 
gova, iste takaj na križnom drevu izvustjene rčči, sim je zad- 
njić spadalo najodičeneše gorestajanje njegovo. Kajti je anda 
bitnost krčposti kčrstjanske postavljena vu istinskoj ljubavi 
našoj proti Bogu i Zveličitelju našemu, nemoremo dvojiti, da 
otajnost presveta gorestajanja Gosponovoga tam osebujno spa- 
da, da podžge vu sčrdcih naših ljubav proti Bogu najizviše- 
nešemu, I ovo bude predmet današnjega mojega govorenja, vu 
kojem se budem tak zaderžaval, da vam pred oči stavim vrč- 
dnost, potrčboću i izvišenost naše proti Bogu ljubavi; za- 
“im budem na kratko razložil kolika važnost prihadja ljuba- 
dm proti božanstvu po življenju, smrti, i gorestajanju 
Bien našega, i to vu pčrvoj strani; vu drugoj pako s 
Sl ovi upa pretresem značaje življenja našega, 1 premislim, 
o pm ovomu najsvetešemu nakanjenju Zveličitelja našega 
aju ili ne? 
u oni dragi moji, jakost serdca i pameti naše za 
ike i: sa ino presapiti onu krčpost, koja J? zvirališće 
jema | srčće naše. O da bi ov čas bile slabomu jezi- 
Prevzeli oni sas ognjene rčči Prorokov, 0 da bišdušu moju 
zvišeni ćuti, koje je Navučitelj narodav imal vu 
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pčrsih svojih! Ako je istina, kaj se nem ši 

ljubavi mogu istu ljubav indi prodi Teo he s da rčči 
pitelj! da dostojaš vu sčrdce_moje pustiti iskru jednu. e 
vite one ljubavi, koja je strdce Tvoje napunjavala itana 
duha Tvojega, sveloga onoga duha, vu kojem na Jeden 
nje, koj je poleg izreke proroka Daniela, ka pe Moa 
sam more prevzeti nuternja srdca mojega i araki dra 
nagnulja, koja su pristojna izvišenoj krčposti ovoj koj ka 
nakanil rastolnačiti. Vi pako dragi moji, prosim & daa 
ljivo i dobrovoljno ov takaj put posluhnete. di 


ji h jnoi n ra vljubi človšk, nego pazi, ko- 
Mora predmetov i stvarih, koje se za sčrd- 
a as. b dd ljubavi tvoje najvrčdneši. Izbor 
ću, tet . žokaxal krčpost tvoju ali zločesto 
ali diku oja tvoju ali sužanjstvo, — srčću 
serdce človčč pa Pog sršt, dragi Kerstjeniki, bore se 73 
jit, kojerini ra 0. Pšrvi hip se vidi, da ni moguće niti dvo- 
Ter se . dar ri zmed obodvčh poklonili ljubav našu: 
ljene i razlučne ea inom dvojno giblje sčrdce naše, i razdć: 
odreče Streritalia želje, njegove; dapače gustokrat se človčk 
se nepriateljev lju i najvekšemu dobročinitelju svojemu, ler 
vdaje, i isti mi svčta, tčla i duha nečistoga vlasti P? 
imal razdeljenu e radia niti toliko častenja Bogu, da bi 
sed daka dia Be ast vu sčrdce Stvorenja svoga. Pak odku 
dada Li i aa vekše stra“ 
ljubavi proti s, : dje nigdar zadosta premotrili izvišeno 
zine zadovoljn ma = aji se nismo nigdar od vrčdnosti nje 
midi S o vpulili. Vr&dno je anda i potrčbno, da vam 
sebujneših barem pogledih pred oči stavim. 
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Narava šlovččanska na toliko je pokvarena, da iste na- 
krčposli, dapače i one, koje dohadjaju iz milošće oči- 
re, pokažuju nčkakva znamenja tlačenja i pri- 
am včra pokažuje nedovoljnost naše znano- 
sti, ufanje nevolju, pokora grčhe i zabludjenja ; tarpljivnost 
težkoće, koje s ovom protimbom zlehčati moramo, poniznost 
pokažuje siromaštvo, trapljenje nezredna tčla nagnenja, či- 
sloća ičlovne pohlepnosti odurnost; pokornost pokažuje našu 
podložnost. Sama ljubav proti Bogu, plemeniteša od svih osta- 
lih krčpostih tak je izvišena gledeć na svoj predmet, kaki 
čista vu bitnosti svojoj, niti nevisi od ćutenj i pohotnostih ovo- 
ga svčta; kaže človčku svoju vrčdnost, niti ga nespomina s 
nikakve _njegve nezveršenosli. Ljubav Boga je ona izvišena 
ćut sčrdca človččanskoga, je on nuternji i najplemeniteši 


vez, koj se med Stvoriteljem i stvorenji nahadja. Kada se kla- 


njam Bogu bitju najvišešemu, vidim se samomu sebi kakti 
prevzet od prosloće moje; kada se po molitvah tčrsim do- 
bra od njega izprositi, teši me spoznavanje potrčboćah mo- 
jih; kada mu aldov činim, nevidim vu njem drugo nego naj- 
vekšega svih stvarih ladavca; kada premišljavam njegovu 
čudnovitu velikoću, neizmčrnu med menom i njim, vidim 
Propast. Kada pako podignem k Njemu po svetoj ljubavi 
mii moje, taki se razširava duša moja, spozabljujem se 
m X: ja prostoće moje, i nećutim siromaštvo moje nego ša- 
di. E. neprikladnost, moju, Njega onak kak je vrćden 
ševiti u ravedna ljubav proti Bogu može se zaisto dragi moji! 
Pad dvdje krčpost, kajti obavlja prava čuda, očis- 
mija rdca zločestoćami osmradjena, premčnjajuć kakti 
Padnosti m i trenutku posude osramoljenja na posude do- 
umirujuć : Ee vrata neba, zapirajuć vrata peklenska, i 
POst an x i mašn sud pravičnoga sudca. Ljubav Bogaje krš- 
beskimi a ska, koja postavlja človčka na jeden stupaj s ne- 
Višeših v, a duhi, podavajuć mu iste nagibe, ista veselja 

“godnostih, Ljubav Boga je krčpost nebeska, ar 


ravske 
lovane nam ve 
prostoće. Tak n 
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vu nebu niti včra više nekraljuje, kajti blažen; 
ritelja svoga od lica do lica, nit se aan a 
kajti onoga dobra, koje je bilo predmet onako Uanje, 
obilnoj meri vživaju; niti je ondč dane“ S Še vu 
se nenahadja nikakva sčnca suprotivćine ani Kaj gdi 
nije potrčbna; — sama ljubav je kiladstih ki “ krčpost ov 
slitost. Ljubav je krčpost božanska, ,k Koani dikai 
veli sveti Januš Evangelista ljubav.“ Ova o Boj kak 
njegova, ova je zrok njegove neizmčrne slit ti, o : ća. 
vezilo olajnostih, koje tri božanske osobe sk o na 
je krčpost včkivečna, koj m Ljubav 
kak pred Dj ,» “oJa P rekoračuje medje vrčmen; 
predmet njezin, tak i ona traje na včke včkiveč a 
ostale krčposti budu vu grobu našle k a om « 
včrnjeno vu zemlju vse za sobum pot E 
predi dokazali od včre, ufanj Senad =uariskjnka 
ra od drugih krčpostih suditi 1 a i Hana e 
sani: , ista takaj krš 
ME x. navlastito se samo takva dario oja 
rima > Poeni oblast neima vu tčlo, koje oblasti stalno- 
ariki, seže 2 SET sebi zadčržava. Sama ljubav jakša od 
seko. ori E adajuća iz praha tčla našega, i vu včki- 
veli Apoštol E, opere neprestaje 
jedna Sie si sea je krčpost skupna, svelom 
poeldivsjh 42: . ižu se vse ostale krčposti, zdšržavaju i 
ce čelomu svita i ma re človččanskomu to, kaj je sun 
la, taki bi ves ; kakberž bi dobrotivna ova zvčzda menjka- 
bi krčpostjam če“ švči mi svoju nisčetnost prepal; kakbčri 
tija: toplim een pomenjkala ljubav, taki bi one zgubile 
bini alaj Pića. ae svoju vrčdnost. 0" 
bujno je bil ii 1 ne narodov Apoštolu 0%: 
voril s jeniki 1; » on je pisal na Korintiance: pda big% 
isanl. sdata judih i Angelov,ljubavi pak neb! 
koli kuni: mn osem kakti brunc žvenčeči i cim 
šare arie i da bi imal svu včru, tak da bi 
prenašal, ljubav pako nebi imal, nikaj n" 


nju Stvo. 
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ako predam tčlo moje tak, dabudem go- 
el, nikaj mi neh asni.“ Kakve izreke, dragi moji! s jeziki 
Angelov govorit, to jest, Angelov zvanje i ostale osobitosti ima- 
ti; Prorok bili, to jest dokučiti otajnosti budućih vrčmen; 
čenik biti, to jest svčdočanstvo davati istini s aldovanjem 


sem, 1 


mu a. i oo ša : 
lastoviLoga življenje 1 svih muk poteptavanja; imati dar ču- 
dačinov, to jest zapovčdati naravi, i vendar poleg tolikih 


osobitostih nikaj biti: jeli se ova nevidiju bolje pristojna izvan- 
rednoj namišljenosti , kak istini? Nego vendar ni tak, dragi 
kerstjeniki ! Ova su izvišena i Ičpa, ter su takaj istinita. 
Ar zaisto vsa spomenuta, ako se ne bi po ljubavi jači- 
la; nikakve nebi cčne bila; kajti ako bi mi vsa ova imali 
nebi imali nikaj drugo, nego neplodne krčpo- 
bi včinile bolje duhovne, bolje ćutenjam 
mertve, bolje zvarhu navalćnj pohotnostih nasih podignjene, 
niti bolje Bogu drage, niti kraljestvu nebeskomu bližneše i 
prikladneše, ar su ova samo sidi ljubavi, koja vu serdca 
naša mora biti zlejana, i jedino ako smo vu ljubavi vteme- 
ljeni, kak veli sveti Pavel vu listu pisanom na Epheziance: 
mi svetimi kakva je ši- 


prez ljubavi, 
sti, koje nas ne 


»moremo presapiti s vsi 
rina, dužina, višina, i glubljina“ 

Nadalje, Židove su vu starom zakonu ravnali z vekši- 
nom po strahu i trepetu pred Jehovom; poganinski mudro- 
znanci komaj su zezvedjali zveršenosti božanstva, i razgovore 
držali od njihove velikoće, od ljubavi pako Boga skoro ni- 
kaj nisu znali. Pri jednih i drugih jezgra ljubavi je Bila kakti 
zakrita pod žalostnim imenom službe vu zapovčdi i zavezu 
podlaganja, Sjedinjenje anda stvorenja s Siworiteljem svojim 
ma bilo pred Kristušem Zveličiteljem našim drugo, kak ne- 
nean ćutenje podložnosti i podlaganja, ali znanost ova 
m. i prez vsake hasne za človččanstvo. Drugač se Čisto 
plenj vgoranje, poklamkam je dovčršen veliki posel odku- 

nja človččanskoga. Vu Zveličitelju našem očituje se sob- 


“Vo božanstva, koj naravu človččansku na se vzimlje, sebe 
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samoga za aldov podaje, koj nas oslobadja od Propasti 14): 
vččnoga skvarenja, vu koje smo PO grčhu bili hiljeni . 
kada bi nas moral kaštigovati poradi grčhov naših, Prijem 
na samoga sebe nepravičnosli naše, Koj more biti vekši a 
velim vekši, nego ovomu spodoben zrok istinsku od 
ljubav Boga vlejati vu strdca naša, jeli se nemora, 
čujemo, serdce človččansko čisto na ćut ljubav 
večansko mišljenje občrnuti na vkl 
ovoj otajnosti zaisto nikaj nije drugi 
likoća aldova, britkoća muke, izvišenost čudačinov, najvekše 
dostojanstvo božanstva, rččjum vsa pokažuju neizmčrnu Odku- 
Pitelja tvojega Proti tebi ljubav; i kakvo bi moralo bili ong 
sčrdce, koje nebi tolika ljubav na Povratnu i to nježnu lju. 
bav podžgala? Pokehdob, Poleg svetoga pisma, Bog je tak 
ljubil sveta, da je jedinorodjenoga sina svojega dal; pokehdob 
se isti Zveličitelj za nas rodi vu jaslah , visi na križnom dre- 
vu, za doveršiti posel odkupljenja nazad se iz groba gore- 
staje, jeli se iz ovih brazgotinah ran, koje se jošće po go- 
restajanju vidiju, neoglasuje včkivečna rčč za nježnu proti nje- 
mu ljubav? i jeli je gdo tak nećutljiv, koj bi se glasu ovo- 
mu i pozivanju suprotstaviti mogel? Tak nas je, drage duše 
kčrstjanske Presvela včra naša navčila Boga ljubiti, i ovo je 
dika i izvišenost njezina, ovo je jeden najvekši dokaz istini- 
tosti njezine; ar nemora biti bludnosti podvčržena včra, koja 
je človčku tak izvišenu, ter vendar predi nepoznatu dodala 
krčpost. Presveta yčra naša navčila nas je Boga ljubiti, . 
prorokuvanja, koja ju nazvčšćaju, čuda, koja ju potverdja: 
vaju, naprčdki, koje čini, nikakvoj više dvojnosti, nikakvo: 
mu prigovoru podvšrženi nisu; navčila nas je Boga ljubili, ! 
. Po tom odgovara najosebujnešemu cilju včre, koj je taj, dane“ 
bo s zemljom, Stvoritelja s stvorenji, vrčme s včkivečnosljun 
složi. Ako ljubav vkraj vzemeš, vsako skupslaganje prestane, 
nebo nam se zmekne, i zemlja vu svoj prah prepadne; " 
ra nije nikaj drugo, nego suha pelda človččanske mudrost: 


i nježnu 
kada Ova 
i, a vsako člo. 
anjanje proli Bogu? \u 
0 vidčli nego ljubav; ve. 
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rehitava vu nevolje svoje i propast nišćetnosti. 
koja dušu P šgda veli Navučitelj narodov, vrčme ono 


ili ste “e ćanja ufanje neimajući, i 
»B Kristuša-obećanja j ; u navčila 
pre? na svčtu ovom.“ Presveta vćra naša na 

ga . LE ; 
rez E ljubiti, anda navčila nas je i spoznati Boga, ar 
ie Bog 
nas Je 


: jubi, poleg svetoga Januša Apoštola , nemo- 
di, ca ka MU lija .. znanost, nego ljubav na 
m. .. Na Wea kčrstjanska navčila me je Boga ljubiti, 
spoonanje Moga. je i njemu vklanjali se, kajti se. zahman 
= pda ga ahman se tčlo naklanja, ako sčrdce po 
Ro pu ez li i svčt ov nije drugo, nego ne- 
“bavi negovori. Prez ljubavi svčt ov nije d s odi 
ap ikekro mčšanje, spodobno onomu, iz kojega je S. 
joe Stvoritelja , jednoć speljan; prez Vjubovi ... i « je 
ini drugo, nego prosta bitja, nevrčdna svojeg : 
od ljubavi plaća i kaštige božanske mn 
dičroljaa igra višeše volje; pre e non dh :_ 
j naš nije drugo, nego zganjka nes mu jr ze 
Pamti S Moro je nepotrčbna priprava, žu ia kasa 
va prez spunjenja, vičlovljenje njegovo prez : ad maja 
njegov neima hasne, muka onda zroka, gorestajanj 
jubavi neima vrčdnosti. . . 
a kona kak sudim, vidite, dragi moji! še 
dnost ljubavi Boga, i njezinu najvekšu za .. o. zi 
nost, vidite takaj, da je cilj došastka Zveličite .. pape 
Ov svčt, navuka njegovoga, muke, i kojega _ bw: 
obslužavamo, najodičenešega gorestajanja je a 
da bi svčtu vu nas proti sebi i Otcu kama ga 
bav, i takovu vu pčrsah naših vrčrdil i orma a 
mo jošće vid&ti, jeli ovomu najsvetešemu . : . 
anjenju način življenja našega odgovara, od čes 
&0) strani. 
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. Čim stanoviteše spoznamo i previdimo , d 
stjanske, da smo Bogu najboljšemu i james : 
šim nježne ljubavi i istinske zahvalnosti ćutjenje i 
tim se bolje moramo napuniti sramom, ako a Privezani, 
ljenja našega oči i pamet našu občrnemo. Vsigdar sn viš 
lji prignjeni, komaj nčgda podižemo oči nd ia mo 
včkivečnomu onomu i ljubavi naše najvrčdneš San jaa 
Stvorenj sluge i sužnji, okove, koje n Pena 
pljivno, dapače gustokrat željno Nd i Porin i 
ia droja to i mo, s gizdostjum napuh- 
jeni k o zvčrhu nevoljne ove zemlje, i serdce naše, dru 
gi moji! ovo na vsa višeša stvorjeno sčrdce, koje svoje u 
Z dobro more i mora naslčdovati, prostomu višekrat ia 
: _ es ete dšržimo. Nego da nebi gdo misli 

oredna, i istini menje primčrn i Ga 

mo malo bolje premotriti nčkoje obzire tdi. 
pa. požega serdcu stanuje ljubav proti Bogu, nikaj ga 
ih olje neveseli, kak zabavljati se vsevdilj s Bogom, ilo 

po pobožnoj 1 zažganoj molitvi ; nikaj on marljiveše nečini, i 
kajaka em. da nebi vu onih pofalel, koja spadaju na 
služba bošju, i da nebi kaj zamudil od onih, po kojih + de 
ja dir ljudmi očituje. ,Kakgoder želi jelen k 
ljubavi božje, t dira Je okorunjeni Prorok , podžgan od 
aja e ta želi duša moja k tebi o Bože; že 
Za uša moja tebe Boga zdenca živoga“ 
oi . . sem vu se dušu moju, kajti budem 
pr : jač vu mčsto stanovanja čudnovatoga» 
m hiže Boga vu glasu veselja i spoznanja“ 
o aj pako mi, dragi Karsijeniki? jeli budemo smčli ta 
: . i mozbit nismo vu nijednom dugovanju merzleši, kak 
vu onih, po kojih bi mogli čutjenja pobožnosti vu naci oz! 
ići obderžati? jeli more gdo tajiti, da nam se nikaj predi 


ge duše kir. 
mu s najvek. 
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neomraži > kak koja su božanska, sveta i duhovna? jeli bude 
mel gdo tajiti, da si za sve druge posle vrčmena najti zna- 
: o, za hranu i opravljanje, za priličnosti i razveseljenja tč- 
a pamet našu s vnogoverstnemi svetskimi znanostmi 
napuniti, za povekšati blago i imetek naš, za vsake fele ve- 
selja višeput grčšna, za vsa, velim, obilno imamo vrčmena, 
onda nam ga samo menjka, kada je potrčbno čine pobož- 
nosti, službu božju, i posle duhovne zvčršavati , na toliko, 
da vnogi zmed nas, vu skčrbi vrčmenitih dugovanj vtoplje- 
ni, niti pol vure čez dan nehadjaju, koju bi mogli duši svo- 
joj» včkivečnosti, Stvoritelju i Odkupitelju svojemu alduvati, 
koji molitve po svetoj cirkvi vpeljane ali zapušćaju , ali čisto 
zametavaju; koji k prijemanju hrane pristupljući, kakti ne- 
ražumna stvorenja niti pamet svoju proti Bogu vsih darov i 
svega dobra nadčlitelju nepodižeju; koji vu istih dnevih Go- 
sponovih komaj za čisto kratko vrčme vu cirkvu dohadjaju, 
i tam takaj skerbi čalarnih dugovanj , kojim su zevsema po- 
vdani, sobum donašaju ; kak se pako počme rčč božja na- 
zvešćati, taki odstupiju, kak da nebi ova na nje nikaj spa- 
dala. Jeli more gdo ova tajiti, jeli smč gdo tajiti, da ova 
va žalostnih naših razhladjene ljubavi i včre kčrstjanske vrč- 
menih vsigdč skoro navaljuju, pri nas pako, osebujno vu 
ovom varašu našem, čisto se prekoredno nahadjaju 2 Žalostno 
je tajiti nemoći ono, kaj je nevugodno povedati i valovati; 
& i vendar moram, kaj sudim, ar ovo sveto sčdilo je pro- 
Mi. Tak sus, i kajti na pastirsku moju službu spada »kri- 
Vištali . Izaias, i podići rčč svoju kakti trublju, za na- 
" rain iži Jakob grčhe njihove,“ moram, velim, povedati 
iRNaknisk zamučati, da vu nijednom jošće mčstu toliku 
xa ša Pobadjanji službe božje, toliku vu onih, koja 
spazil toda avljanja dužnostih včre spadaju, lanost nisem 
olikoput sa se nahadja vu ovom stolnom biskupie varašu. 
jam navika, vu svetečnih takaj dnevih praznim skoro klup- 
a rčč božja? kolikoput vu istih dnevih klečanja 
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i klanjanja presvetomu oltarskomu  šakramentu 

plemenita Cirkva ova? kak se mali broj vidi ei dase le 
hadjanjih iliti Processiah i molitvah, i kak mala di i 
na istoj ičlovskoj Processii kak se mlačno kane 
slaba zažganost proti presvetomu tčlu Kristuševomu ida 
kak rčdki pristupljuju k šakramentu pokore i pe 


k 
angelskomu stolu svete pričesti, i to vu istih ra 
teših dnevih, kakov je na priliku današnji. Ov hip ia 

, a 


eo je: Panj did park zagi 

oje po obiln iju, ov hip tečeju Potoki 
Po svetoj ovoj Cirkvi neprecčnjene one, s kojum smo od. 
kupljeni, kčrvi Kristuša Jezuša Zveličitelja našega. Oltari 
svete spovčdalnice, pristolja, vsa, koja su okolo nas, obli- 
vaju se s ovom naklona vrčdnom kervjum, isti zrak, kojega 
dišemo, napuhnjen je s duhom njegvim, ter vendar koliki 
su, koji ovu neprecčnjenu milošću obraćaju na korist svoju! 
koliki osebujno zmed onih, koji su zvčrhu drugih po m- 
rodjenju, časti i imelku izvišeni, na koje osebujno spada, da 
drugim s dobrom peldom svetiju i koji ovih mozbit najbolje 
potrčbuju, i kojim bi bilo najbolje pristojno, da Bogu Vi 
šnjemu za prijeta tolika dobročinstva dostojnu hvalu iska- 
žuju. Nego se ovi zato najmanje briniju, kakda nebi bilo časti 
njihovoj primčrno, alduvati Bogu naklon poniženja svoga 
to jest slabih zemlje ččrvov, Bogu, to jest najvekšemu i 
vsamogućemu svih stvorenj Gospodinu i ladavcu, koj je # 
jednim dehnjenjem vust svojih zbrisati i skončati more 
kakti travicu, koja danas cvete, zutra povehne. Nego nie 
ovo samo moja misel, vre sem čul, kak se vise pobožnih 
i Boga bojećih ljudih tuži, da“ćut včre i-čini pobožnosti dar 
na dan bolje pri nas ohladjuju, i da se je odovud bojit 
za nas i domovinu našu vnogovčrstnoga zla i nesrčće. Ova 
zaislo, dragi moji! nisu oni, od kojih sem malo predi gr 
voril, ljubavi božanske zlejane vu sčrdca naša pokazi, koje 
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še Zveličitelj naš hotel po gorestjanju svojem zbuditi va 
strdcih naših. : : m ' 
Nadalje on, kojega je serdce s istinskom Boga i Od- 
a svoga ljubavjom napunjeno , tčrsi se zevsema nad- 
vladati svoje t&lovne i svčta ovoga pohotnosti, hodi po putu 
krčposti i beži svaku tenju zločestoće. Jeli pak moremo s 
istinom to reći od naših vrčmen i dšržanja? Jeli se poleg 
svega takaj skoznovanja poglavarstva nenahadjaju skrivala 
najmčržeše i najgrčšneše prodaje tčla, vu kojih zaslepljeni 
i nesrčćni mladenci prepadaju vu grob tela i duše svoje 
ad? Jeli se rčdke pelde lakomnosti i nezrednoga pijanstva 
nevidiju kod nas? Jeli se nečuju odurne kletve, nad kojimi 
se ćutljivi i Boga bojeći ljudi vu svih kotrigih lecaju? Ko- 
Eka su omrazenja nedužnosti i sramežljivosti dčvojačke : 
kolika se nepripećaju potlačenja zakonske[včre? Jeli budemo 
iova dšržali za pokaze zlejane vu sčrdca naša ljubavi 


kupitelj 


božje? 

Koj je ljubavjom Boga napunjen, on včrno obdčržava 
zapovčdi svete cirkve, on je čisto vpućen, da je ona nare- 
djena po Zveličitelju našem prava navučiteljica življenja i 
istine. Kak se s nami vlada ovo dugovanje, dragi moji, to 
lahko spoznate, ako samo jednu zapovčd cirkve spomenem. 
Razmevam zapovčd posta i zdšržavanja od jedjenja mesa. 
O kolika je razluka, nevelim med onimi najsvetešimi vrč- 
meni pčrvih Kerstjenikov, nego med onim prod nčkoliko 
It sprevodjenim i vezdašnjim našim vrčmenom? Jeli je ika- 
da ova koristna, s istom najsvetešom  Zveličitelja našega 
peldom Posvećena zapovčd posta, tak merzko bila zapuš- 
ena i poteptavana, kak je dan današnji? akoprem dvojiti 
nigdo nemore, da čudnovite one krčposti, koje je včra 
kčrstjanska doprinesla, dohadjaju s vekse strani iz onih od 
one cirkvenih zapovčdih , iz evangeliumskoga samoga 
soji pram: kojega velika stran vu obderžavanju posta 

» akoprem nigdo nemore tajiti, kaj tak Ičpo sveu Ba- 
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zilius veliki veli, najmre da post zapovčdnih 
spametne, da je najboljša duše straža 
ren tčla pajdaš, jakim ljudem tvčrdjava | 
ružje, da odganja skušavanja, na pokaš Ša 
jači, s treznostjum stanuje, martučljivomi 
opravitelj, vu boju donaša jakost, vu smi 
vuča tihoću, Nazareuša posvećuje, re dun. 
čini zvčršenoga, To isto skoro reći morem ledina X 
zapovčd svetečnih dnevov, kojih svetkovanje, akoprem ba 
se moralo poleg prepisa svetskih takaj i najvišeših za “m 
dih obdčržavati, z vekšinum se vendar nečedno prekietij 
na toliko, da se bojali moramo, da nebi vre zbog A 
nepobožnosti došel dan sčrditosli zvčrhu sinov nezaufi 
nosti. — Nego bi još mogel spomenuti vnoga druga, da 
me nebi kratkoća vrčmena opominjala, i da se nebi ora 
ovim spodobna vidčla menje primčrna najvekšemu  svetko- 
vanju dana današnjega, vu kojem se radovati i veseliti, ne pako 
žalostiti i turobiti zapovčda sveta mati cirkva. Medtemtoga ako 
sem nčkoje razžalostil, veselim se s svetim Pavlom, ne kajti 
su razžalošćeni, nego kajti su na pokoru razžalošćeni, ar je 
veselje današnjega svetkovanja svelo, duhovno veselje, vu 
kojem dala imatinemogu, nego samo oni, koji su čistoga sčrd- 
ca, i koje giblje istinska ljubav proti Bogu i Zveličitelju 
na ova spasonosna veselja; ostali, ako poradi porvešegi 
življenja žalost ćutiju, vnogo su bliže radosti ovih pravičnih, 
kak da bi ostali vu svojem čalarnom i grčšnom življenju: 


e Čini 
Segu. 


kak zaufano 


I ova do sada. Spoznali ste iz ovih mogli, 
da je bilnos! 


štimam , ljubljeni poslušitelji, s jedne strani, X 
krčposti naše, vsa vrčdnost naša, dapače ista včkivečna srž 
naša postavljena osebujno vu istinskoj, nježnoj i živoj ljubav! 
proti Bogu najvekšemu i najboljsčmu , i da se mora s 
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osebujneši cilj odkupljenja našega, kojeg dovčršenje je 
gorestajanje Zveličitelja našega, dčržali to, da se 
po njem ljubav Boga zbudi, občuva , i objači vu serdcih 
naših; s druge pako strane, da se moramo žalostjum, sra- 
mom, dapače S velikom stizkom napuniti , ako način ziv- 
ljenja našega s ovom Istinom prispodobimo.  Medtemloga 
zdvojiti, dragi moji, jošće nije dugovanje po- 
doklam se nahadjamo vu ovom življenju, još teče 
za nas vrčme miloserdnosti, još su dnevi milošće, i on, koj 
je moguć , kak se čteje pri svetom Lukaču, iz kamenov 
zbuditi sine Abrahama , nebude nam skratil milošću svoju 
opravljajuću, samo ako budemo imali zresen i stalen odlu- 
ček volje. Hitite se anda s menom skupa pred najsveteše 
noge gorestajajućega Z,veličitelja, i recite iz nuternjih va- 
šega serdca. O Odkupitelj, nut serdce moje, vladaj s njim 
od ove vure kakti s Tvojim. Ti sim imaš pravicu s njim 
vladati, ar si ga s nepresežnom dobrotom odkupil. O kak 
se: sramim i žalujem zaradi nezahvalnosti moje, kak se 
sramim i žalujem, da sem nevoljna stvorenja , zavčržena 
poželenja mojih ćutenj, pohotnosti nečistoga i vkanljivoga 
svita predpostavil ljubavi, dobroti i dostojanstvu Tvojem. O 
Primi ove suze pokajanja, ter včini s menom poleg neiz- 
mčrnoga kinča milosčrdnosti Tvoje. Ovdš žgi, ovde seci 
Gospone! samo nedopušćaj, da bi ikada već od Tvoje svete 
ljubavi odstupil. Odhadjajte čalarne svčta pelde , odhadjajte 
ea vabljenja, naj se skriju stvorenja očini mojim, 
S. Isti naj nestane, samo božanska vu meni ljubav naj vst- 
ei cbatoji. Da više neopadnem, Ti podloži ruku Tvoju, pod- 
oo: 1 "e pieoja moćih mojih. Ovak bude, da nepogine vu 
po dna najodičenešega gorestajanja Tvojega; ovak i“ = 
ženoga menia miloserdnosti Tvojoj dospčm vu a . a 
je cilj aca vidjenja, koje nigdar konca imalo nebude, sje 
živiš i ba mojega, vu kojem Ti s Otcem 1 Duhom sve 
ljuješ na vse včke včkov. Amen. 


naj 
odičeno 


nemoramo 
gublj eno, 


> 


NA VUZEM LETA 1844, 


Surrexit, non est hic; ecce locus, ubi 
posuerunt Eum, Marc. 16, g, 


Stal se je gore, nije OVdč; nut mčato 
gdč su ga položili. 


Skoro je cčlo Ičto prepalo vu glubljinu včkivečnosti, od 
kako, po višjoj zapovčdi i nadležećoj zvanja moga dužnosti 
privezan, daleko od vas prebivam včrni vu Kristušu naj- 
ljubljeneši! Lčto je skoro preminulo, da nisem mogel stu- 
Piti na ovu od božanske providnosti odlučenu mi stolicu, 
da nisem mogel vidčti vas, koji ste stran poslovanja i od- 
vččtva moga, radost, dika, i koruna moja vu Bogu Zveli- 
čitelju mojem. Falel bi, koj bi štimal zato, kajti sem po 
ičlovnih mčst' i vrčmen' prostorih od vas razlučen, da sem 
i vu pameti, želji i nagnutju serdca od vas razlučen bil, od 
vas, velim, koje mi je včkivečni pastir predal, akoprem 
nevrčdnomu slugi svojemu, za navučanje i ravnanje po putu 
istine k spasonosnom zdencu žitka včkivečnoga. Falel bi,! 
pak velim, koj bi to štimal, ar akoprem sem vu tčlu rar 
družen, vu duhu sem vendar vsevdilj med vami nazoćen 
bil, nazočen po mojoj skerbi duhovnoj, nazočen po SE 
gdanjih molitvah; od toga _me nisu preprečile niti oi“: 
ni posli, dapače nili iste suprotivćine moje; nisem P e ;, 
moliti za vsakovčrstnu srčću vašu, najbolje pako, da s i 
vas dostojal Bog naš napuniti zvanjem dea 
spoznanjem volje svoje vu svoj mudrosti! a še 
nju duhovnom, da bi hodili vrčdno, dopžć“ 
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ise Bogu vu vsem.“ Vu ostalom komaj morem zreći, 
jako želel vas i pak vidčti od lica, osobito pako 
želel ove vuzmene svetke s vami sprevoditi, i podeli- 
: m nčkoliko duhovne miločće vu ovoj stolnoj cirkvi na- 
Pm oja je najljubljeneša zaručnica moja, za vklanjati se 
PE jenu bitju, i nazvčšćati ovdč skupzebranim rčč bozju. 
< se pako radujem, da mi je prispčla srčća ova, ter 
zato najljubljenešemu Bogu s punim serdcem zahvaljujem. 
Kakov mora biti predmet govorenja, koje vam na- 
pčrvo donesti započimljem , isto ovo, koje obslužavamo, 
svetkovanje gorestajanja Gosponovoga zadovoljno očituje. Iz 
ove najsveteše otajnosti včre naše kakti najčistešega zvira- 
lišća već su višekrat tekle rčči moje za podvučanje, spaso- 
nosnost i razveselenje vaše; vrčdno je i pravično, da iz 
ovoga zvirališća i ov put izhadja govorenje moje, s tim 
bolje, kajti je ovakvoga značaja govor takaj ovomu mojemu 
veselju, koje iz pogleda vašega ćutim, kruto primčren. . 
Clovčk je vu svetosti početka svoga od Boga Stvoritelja 
dobil ove tri dare: nedužnost, mir, nevmerteljnost; ar stvo- 
ren na kip božji bil je pravičen, nadvladajući pohotnosu 
svoje bil je miren, jedući od dreva življenja bil je nevmer- 
teljen. Poklamkam je pako pamet njegova odpadna postala 
od Boga, kak veli sveti Augustin, pohotnosti skratile su 
Pokornost , i duša nepijuća više iz onoga neizgrabljivoga 
zdenca življenja nemoćna je postala, i tčlo je mentovala 
jakosti svoje. Ovim je načinom grčh pokvari! nedužnost, 
Pohotnost je pomenjšala mir, nevmšrteljnost se je povdala 
saa Nut dčlo duha nečistoga povse suprotivno dčlu 
ožanskomu! 
Vakivečni Otca sin zato je došel na ov svčt, da po- 
ii ri dčlo duha nečistoga, kak sim veli vu Erogene 
“ eona: da ponovi človčka na spoznanje istine pi “5 
=. » kak veli sveti Pavel Apoštol. Nego kaj smo na je 
Pogubili, to nedobivamo nazad vu jednon o. vrč- 


iuć 
kak sem 
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mena. Mudrost božanska naslčduje način dugovanj' | 
men'. Bog najmre, ponavljajući izebrane svoje nije ; 
da bi se oni vu jednom oka trenutku fretenili: o e, 
neprestance šetuju kakti po stupajih na dokončanu wi 2 
nost. Tri su dari, koje je dobrolivnost božanska ra 
odlučila, tri su takaj dobe, po kojih more človčk ia 
stupaja do stupaja zrasti do muža zvčršen oga rare 
isti sveti Pavel, da se na ovom svčlu popravi nA sie 
Zveličitelja nedužnost človčka, vu nebu mu se prikaže ka 
vu obćinskom gorestajanju nakinči se tčlo njegovo i 
vmčrteljnostj ih trih s ji 7 s: 
iJnostjum, Po ovih trih stupajih do hadjamok mčri 
dobe punoće Kristuševe, koje su rčči istoga velikoga 
narodov Apoštola, Življenje ovdašnje je kakti dčtinstvo ma 
vu kojem se zebrani veseliju vu nebu , spodobno ok 
mladosti, zreloća bude slčdela po gorestajanju tela. Zivlje- 
nje ovo _neima starosti , i kajti je čisto božansko neima 
zahoda. 
Pm dragi moji , po kakvih nas stupajih vodi oprav- 
UJ je Duha svetoga k onoj duše i tela novini, iliti k bla 
ženoj nevmčrteljnosti, Nego skupa paziti je polrčbno; i ova 
pazka bude temelj današnjega mojega govorenja, ar ako 
no čudnovito ovo ponovljenje vu budućem stopram živ- 
i ima svoju zvčršenost; vendar moraju osebujne ove 
premčmbe, koje nas činiju nove ljudi vu Kristušu Jezušu, 
oni Še početek vre vu ovom vrčmenitom življenju. Ar 
pčrvić, da postanemo novi ljudi vu Kristušu, potrčbno . 
skončati vu nami grčh. Drugoć, da nčgda zadobimo mir 
Blafedik » podložiti je potrčbno pohotnosti naše vlasti duha. 
Trejtić, da zadobimo pravu 'nevmčrteljnost, islo ičlo naše 
Pripravii je potrčbno k budućoj diki nevmerteljnosli. Po 
ovih samo lrih moremo se sjediniti s Zveličiteljem našim 
Jezušem od mertvih gorestajajućim. Kaj doklam vam su 


kratko  razlolnačim , dobrovoljno i terpljivno posluhnile, 
prosim, 
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ak, kojega moramo včiniti na ponovljenje naše, 
e. da skončamo vu nami grčh. Starinska ova kuga narave 
še na toliko se derži vsih ljudih, da se_nemoremo od 
nje očistiti drugač, nego po novom narodjenju. Sveti Pa- 
vel Apoštol, kojega navuk razlolnačiti sem nakanil, vu tom 
po ledu nagovara Kerstjenike po peldi Jezuša Kristuša od 
mčrtvih gorestajajućega, da naj skončaju vu sebi grčh. Veli 
najmre: »Znajte, da Kristus od mčrtvih gorestaja- 
jući nevumira, sm&rt njemu nebude više gospo- 
duvala, ar koj je grčhu vumčrl, jedanput je 
vumšrl, koj pako živi, živi Bogu;“ potlam to isto 
protezajuć na včrne veli: ,Tak i vi štimajte, da ste 
grčhu vumčrli, i da živite Bogu vu Kristušu Je- 
zušu Gosponu našemu“ Kaj je to, prosim vas, kaj veli 
Navučitelj narodov , kaj znamenuje, da je Kristuš grčhu 
vamčrl? Anda je i Kristuš nčgda grčhu živel, anda bude 
božanski on Zzeličitelj naš, ista svetost, ista vičlovljena ne- 
dužnost takaj spadal vu broj grčšnikov! Kak more reći 
Apoštol , da je grčhu vumerl? zakaj nije rajše zaderžal 
smčrt ovu za nas, koje je vu grčhu rodila mali naša? Nego 
nije težko to razmeti. Spomenite se, dragi moji, vu kak 
strašnoj muki i obšanosti vidčli smo vu ovih skoro prešest- 
dih dnevih Zveličitelja našega, kakti obćinski pokolenja 
človččanskoga aldov , nosećega grčhe cčloga svčta, i ne 
s običršenoga s ovim terhom grčhov, nego takvoga, kak 
sa i Poša. koj je došel »vu spodobi tela grčha“ 
radiju nada je on nosil od narodjenja svoga ; kak se ljudi 
e: hi ga tak. je Zveličitelj naš od narodjenja svoga 
skazal je , ra njihove; vu celom tečaju svoga življenja 
bila giinka u sluge, i pod ovom peldom sluge skrita je 
St sina božjega, veli sveti Pavel: ,;samoga sebe 


pšrvi kor 
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je spraznil, vzimajući pe 3 
je sp , ] peldu sluge,“ Ne 


ov nedužni ni se moral vu spodobi My Sveli 


sluge nava i 
on, koj nije nigdar včinil nijednoga reka, uo "krimi, 
navčk nositi. Obtčršen s ljudskimi grčhi, njih . BA Mora] 
tuval, podnašajući kaštigu ovim dužnu ji 5 bon a men. 
svojoj smčrti pravici božanskoj za grčhe naše, ji 
telj naš dan današnji po gorestajanju svojem mai aa 
jemlje pravicu nedužnosti naše. To je, kaj veli A a, Popa 
je on zadnjić vumerl grčhu.“ Otec fehali ii Ša 
ovom čudnovilom gorestajanju za svoga sina daj , 
dosta obšanosti , zadosta je muke tčrpel, zadosta i = 
zakrita vu njem pelda božanstva , koja se dlan ki ila 
O naklona vrčdna svetost i pravica! o nepresežni a 
drosti i dobrote Boga našega! pan 
Veli nadalje Apoštol, ,tak i vi morate vumreti 
* ja d md Nego zakaj vumreti s Kristušem?-ovd& je 
skrila velika otajnost pres Šš j i 
Papa čudnovilo tabua o pako . soi 
Kristuša i smčrtjum drugih ona s s hadj 2 lu ik da je 
smčrt drugih ljudih osebna č ko do g a . L 
ata uf ebna, smčrt pako Jezuša Kristuša je 
s 3 to jest, da je svaki zmed nas podvšržen smrli, 
niti drugoga kojega, nego svoj lastoviti dug svojom smert- 
Jum splaća; pokehdob je bil sim Gospon naš Jezuš med 
sini ljudih, vu kojem su vsi vumerli, vsi pokopani, vsi 
takaj izbudjeni.“ Ovo je, dragi poslušitelji, srčća naša, da 
smo vsi vumerli vu njem, kojega smert je bila zveličenje 
ljudih; a ako smo mi vsi vumerli s Kristušem i vu Kri- 
stušu, vumrčti vsi takaj moramo vu grčhu: ,tak se šti- 
majte veli sveti Pavel, da ste vumerli vu grčku, 
živite pako Bogu po Jezušu Kristušu Cosponu 
našemu. 
Nego ako se na način našega življenja, na vezdašnja 
vrčmena ogledamo, dragi Kerstjeniki , jeli se more od nas 
* isuinom reći, da smo grčhu vumerli? jeli se more reći 
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ih, da su grčhu vumčrli, pri kojih skoro vse fele 
od S rod jeli su oni vumčrli grčhu, koje gizdost na- 
grehov S SEoteljtošt podiže ne samo zvčrhu drugih, nego 
uhava» s wik koja dohadjaju iz božanske odluke? vu 
takaj sj e sadi, kak prave poniznosti ćut, najti more? 
kojih “ i mural grčhu, koje je čisto prevzela želja vrč- 
ka i S ovanj na toliko, da je nepravične, trčrdokorne, 
a atelit čini proti drugim , onom istom smčrijum 
i >... odkupljenim ? jeli su grčhu vumčrli, med kojimi 
o ualnij mal broj takvih, koji se iz nedužnosti življe- 
8 smčhavaju , iz čistoće špot delaju, ter se kakti nčma 
pra koja neima razuma, valaju vu blatu i smradu tčlo- 
vnih nasladnostih? jeli su grčhu vumčrli, koji daleko _ 
lučeni od prave one i svele ljubavi bližnjega, od koje, ak 
veli Zveličitelj , zapovčd visi i proroki, živeju vu Pr 
zlovoljnosti , včkivečnom jalu i svadji, koji su tak dale o 
zabludili od onoga najsvetesčga božanskoga Navučitelja na- 
šega navuka, po kojem nam se za pregonitelje naše sie 
i onim, koji nas odurjavaju, dobro činiti zapovčda a a 
skoro nikaj drugo nego fantljivost vu pameti 1 sčrdcu ku 
haju? Zadnjić da ostala nespominam, jeli se .more s isti- 
nom reći, da su oni grčhu vumerli, med kojimi se naha- 
djaju takovi, koji malo kada pamet proti Stvoritelju svojemu 
podižeju, dužnost molitve i pobožnosti, koja je vendar po- 
leg sveloga pisma za vse hasnovita i med vsemi sirara 
najpotrčbneša , odhitavaju, istu obćinsku službu božju za- 
Pušćaju, ter možbit niti vu ovih istih najsveteših Vuzmenih 
svetkih, šakramentov pokore i presvetoga tčla Kristuševoga 
neželiju dčlniki postati. 

Nego kaj vam ova spominam, I , 
štimam, da se nijedan med vami ovdč nazočnimi nenahadja, 
koj bi vu toliku nesrčću prepal, da nebi žekl e peN 
neprecčnjene za se takaj prelejane kčrvi Zveličitelja i odi- 


ćenoga takaj njegovoga gorestajanja delnik postati! dapače 


živina, 


ufam se vu Gosponu 1 
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ufam se i hoću včrovati, du ste vsi svelim n 
serdca vaša po šakramentu pokore očistili 
onim kruhom okrčpili ter k v 


akanjenjen, 


Dis nebeski 
sa sk 
rčdnomu sprevadj a 


Vuzmenih svelkov, i k zadobljenju oprošćenja Pon Vvil 
današnji vu ovoj božjoj cirkvi tak obilno grodaluje. e dan 
pili. Nije dosta z Je, Pristu. 


atreti vu sebi grčh, nego i zresno 


. . a vojevarj 
proti poholnostjam našim , od česa vu drugoj stran sma 


Obladanje grčha, 


koje zadobivamo s 6] ilošć 
Zveličitelja našega, ' jean peraje 


tel nije iz fele onih preobl j i 
postavljaju konec harcu, ter včkivečni ritma. ae 
i. hre ia se zderžavati s dugotčrpnim 
trčbno tim do ejj) ore je mio td I s. 
Krškaie dinis ne _ a, 0 š vučimo od Jezuša 

rina: gorestajajućega; ar se on nije tak 
od mčrtvih gorestal, da bi nazad vumerl, kak je Lazar, 
nego tak, da više nigdar nevumre, kak veli sveti Pavel; 
on se po gorestajanju vživa mira včkivččnoga, tirajući van 
vsaki strah i turobnost, koja su ga predi tak jako nemirila 
Nut i pak pelda, koju naslčdovati moramo. Najmre moramo 
po obladanom grčhu vojevati proti zločestim poželenjam, to 
da Proti pohotnosti ; i kajti ovu nemoremo samo po jednom 
svčršenom preobladanju skončali, moramo se tersiti barem 
ju oslabiti, koliko smo mogući , i kakti potreti ju po vse- 
vdiljnom harcovanju. Ov harc je zabavljenje naše vu ovom 
putovanju sadašnjega življenja, i po ovom harcu ponavlja se 
dan na dan nutčrnji naš človsk. Dvoje je kraljestvo lju 
bavi, poleg svetoga Augustina, jedno vu kojem je cčla por 
hotnost skončana , gdč se nikakvih _hman poželenjah s 
nenahadja; drugo pako vu kojem je ljubav jakša, kak po 
hotnost, nego vu kojem ; Li ovoj prisiljena! nepre- 

je ona proti J P 
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Pirro ono je lastovito kraljestvu stolic vč- 
Wlašnje je cirkve na ovoj jošće zemlj har- 
cujuće, vu kojoj, kak veli sveti Augustin ; »koja se su- 
J tavljaju obladaju se spogibelnim vojeva- 
<. i ona, koja su obladana, vendar se jošće 
e urnom manguvanju neladaju“ Ar ona je 
. pe med svetci, koji su vu nebu, i med svetci, koji 
su na zemlji; da su svetci vu nebu vre čisto ponovljeni s 
novim življenjem, svetci pako na ovoj zemlji postavljeni su 
vu poslu ponovljenja ovoga; da je pri onih pohlepnost zga- 
žena i ljubav dovčršena, pri ovih pako po pomenjkanju 
pohlepnosti ljubav raste; ondč krčpost vlada đ ovde vojuje, 
ond& miruje, ovdč posluje, onde mir kraljuje, ovdč ga je 
potrčbno po poslu i harcu zaslužiti. Za nas, drazi poslošt« 
telji, po zadobljenom zvčrhu grčha obladanju, podižu se 
ovi harci, mi smo sami, koji je podižemo; mi sami, vu 
kojih se tiraju, ar nas ljubav podiže .na dobra včkivčena, 
pohotnost pako k dobram himbenim. Clovčk nije nigda prez 
skušavanja, sad ga vleče pohotnost tčla, sad nišćetnost ka 
koželjnosti. Kaj včini človčk zbudjen s Kristušem od smčrti 
grčha vu ovom boju poželenjah ? veli sveti Augustin »kak- 
goder pohotnost njemu preči, da nemore včiniti 
vsako, koje bi hotel, dobro, tak on preči po- 
hlepnosti, da ona nevčini vsako, koje bi hotela, 
zlo;“ i ako nemore preprččiti, da nebi poćutil hman po- 
željenja, barem se skčrbi i pazi, da se njim nepovda. Takvo 
Je življenje človčka vu ovom prognanstvu poslavljenoga ; 
Vojuje vsevdilj proti lastovitoj slaboći svojoj, i tak ponavlja 
mladost svoju , sbrišući s vrčmenom poteze pčrveš'ga 
žvijenja, to jest poleg sv pisma: ,starosti svoje“ —— j 
ma Nego zakaj si o Gospone! hotel imatu sluge tvoje pe 
te] Sna Pai: včkivečnomu harcuvanju, zakaj im 4 
RE oi mir onaj zvšršeni, koj bi vse strasti i po : 
Pogasil? Sveti Pavel se je zaradi toga žuhko tužil, i 


glance vojevati, 
: o 
kivečnih, ovo P 


razlučno 
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prosil višeput Gospona, da bi ga od ove žuhkoće skušava 
oslobodil, ali kakov je bobil odgovor? ,dosta ša pen 
milošća moja, ar se krčpost vu slabosti u 
šava“ Obilneše nam raztolnačuje značaj skrovnosti . 
sveti Augustin; veli on: ,med vsemi skušavanji, koja nio 
obkoljuju , najpogibeljneše je ono gizdosti, i prevzelnosti; 
zato veli; prikazajuć nam Gospon krčpost jakosti, ostavi 
nam je skupa slaboću, ako nebi ćutili vu sebi drugo nego 
slaboću, onda bi zdvojili, ako nebi poćutili drugo nego ja- 
kost, onda bi gizdost podžgala pčrsa naša i postali bi ne- 
podnesljivi. Mudrost božanska našla je ovu srčdinu, najmre 
da nezdvojimo od slabosti, dala nam je moći za suprot- 
staviti se, da nas gizdost nenapuhne, hoće da se naša kri- 
post vu slaboći zvčršava. 

Cudimo se, drage duše Kćrstjanske, nad glubljinom 
ove božanske mudrosti; vučimo se hasen vzimati iz slaboće 
naše, prez dvojmbe pako budemo imali korist, ako nam 
slabost nadehne ćut poniznosti, ako previdimo da se ne- 
moramo prevzetno ufati vu moći naše, da moramo poslo- 
vati za zveličenje naše strahom i dčrhtanjem, korist bu- 
demo imali, ako nas ovo ćuljenje slabosti naše bude vči- 
nilo zažganeše i marljiveše vu potrčbovanju pomoćih Zve- 
ličitelja, onda se spuni vu nami ona izreka ,krčpost še 
vu slabosti zvčršava.“ 

Ako smo anda ponovljeni vu ovom ose A 
vrčmenu Vuzmenom po pokori, kruto pazimo, da nas i pot 
nezamaže smrad, skoznujmo, vojujmo boje Gosponovei 
preobladajmo , ako se je još koj starinski kvas zadoržal . 
nutčrnjih nasih, tim načinom postavimo temelj ila S 
novimo ista ičla naša vu blaženoj nčgda včkivečnosu!, 
česa na kratkom jošće vu trejtoj strani. 


bujno svetom 
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III. 


Ako velim, da je gorestajajući iz groba naš Zveličitelj, 
korunjen s dikom i poštenjem, zalog gorestajanja našega, 
i da je ona nevmčrteljna jasnost, s kojom je obkoljeno 
išlo njegovo pokaz one dike, koje se ufati moramo za telo 
naše, nevelim nikaj drugo, nego istinu, koja se očivestno 
napčrvo postavlja vu sv. pismu i vsim je skoro Kerstjenikom 
znana. Nego ako k tomu pridam, da se veliki ov posel vre 
sada počimlje vu vmčrteljnih ovih tčlih naših, vnogi se 
morebiti budu čudili i pitali, kak to more biti, doklam 
ovo vrčme obćinske propadnosti terpi, da bi tela naša mogla 
prijeti posel blažene včkivečnosti? I tak je zaisto dragi po- 
slušitelji, vre vu vmerteljnom ovom slaboćam i vsake fele 
betegom podvčrženom tčlu postavljaju se temelji buduće 
nepremčnjljivosti, isto ovo neizbrojenim pogibeljam i ne- 
dvojnoj smčrti podvčrženo tčlo naše, vre se sada po oprav- 
ljanju duha svetoga k odičenomu gorestajanju pripravlja. 

Sveti Pavel, hoteći to nazvčstiti, veli da su tela naša 
postala ,cirkva duha svetoga,“ ovo je dalo priliku 
svetomu Augustinu da raztolnači ovu skrovnost. Poleg izreke 
velikoga ovoga Navučitelja, ponavlja se tčlo naše po milošći 
Včre Kerstjanske tak, kak se ponavlja cirkva poganinska i 
i službu bolvanov odlučena, kada se na službu pravoga 
din pripravlja i posvčćuje. Vu takvoj cirkvi najpredi se 
Maida na, zatim se odnesu vsa, koja su na onu ni- 
> s užbu spadala, zadnjić potvčrdiju se ova, koja se 

službe dotičeju. Vu tčlu takaj našem najpredi se 
Mora zatreti grčh, zatim se moraju skončati ona nečista 
Poželjenja, koji ki i : klon, zatim 
še moraj jim ae je kakti bolvanom daval naklon, 
čaši do orok svi kotrigi tak, da koji su predi pohot- 
ljubavi i, , potlam nebudu ničemu služili, nego milošći 
» I svetosti. Ovim načinom tčla naša, ove nespreetn 
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cirkve bolvanov , postaneju cirkve Boga živoga , vu koji 
stanuje duh sveti. Ovak tčlo naše postane vlastitost 2 
nebeskoga, iz kojega ruke nemore nigdo nikaj oteti kak 
veli Zveličitelj naš. Smert ima samo vidljivu vlast ći ide 
naše, nego tak, da potlam kad spčrhne tčlo, kudgoder : 
bude prah i pepel njegov rastepel, neprestane biti vlastitog 
Boga. Zemlja i morje, obćinski ovi vmčrteljnih grobi, kak. 
vimgoder načinom požereju tčla naša, ovak je nčeda nazad 
cčla budu povčrnula na glas trublje one obćinskoga gore. 
stajanja i suda 
. Kaj vre iz ovoga navuka slčdi, dragi Kerstjeniki? Prep 
dvojbe nikaj drugo, kak da mi znajući, da su tčla naš 
vre sada na nevmčrteljnost posvčćena, da, velim ova isla 
tčla prez svelo-kradje od službe živoga Boga odvčrnuti i na 
bolvanov , iliti grčhot naših službu občrnuti nemoremo niti 
nesmčmo. »Neznate veli sv: Pavel, da su tčla vaša 
cirkva duha svetoga?“ i ako bude gdo oskrunil cirkvu 
ovu ,zatere njega Bog.“ Vnogo bi vam jošće mogel 
ovde povedati, poslušitelji moji, kolike su vu ovom tlu, 
koje Bog za svoje prebivališće imati hoće, vu ovom sčrdcu 
človččanskom » koje je duh sveti za svoj oltar posvetil, 
I dapače očivestno prebivaju ogrutnosti opušćenja! 
oliki krivi Bogi i odurni bolvani? nego naj bude vre dosta 


da sem Ovaj včre naše navuk od gorestanja tela našega ni | 


kratko spomenul. 


Vre ste iz ovih i iz cčloga govorenja mojega , ufam 56 
. dragi moji, da po tom, kajti smo grčhu vumčrli 
u ta o. ae. postali vu Kristušu Jezušu; da vdršet 
dede pon a posklosičih Mllanih, dnje oj 
m: EMS spo obno jednomu harcu proti puntarskim 

ave naše pohotnostjam, i da mi po ovih zrčlimo kakt! 


i41 


o 
noj blaženoj nevmčrteljnosti, koje se temelji 
nahadjaju vre vu ovih naših vmerteljinih telih. ' , 
Nedvojim , dapače, kak sem vre spomenul, ufam se 
vu Gosponu > da ste vi, koji tak pazljivo podlušsie re 
je, najsveteše ove Vuzmene svetke po skrušenoj pčerve- 
i življenja pokori, po istinskoj grčhov spovčdi, po po- 
božnom presvetoga Oltarskoga šakramenta A oprošćenja pa- 
pinskoga prijemanju zatčrli vu sebi grčh i gorestali se s 
Kristuščm na novo duhovno življenje. Prestanite anda, dragi 
Kersljeniki , ljubiti ona, koja ste tak svetečno odurili, pred 
službenikom Boga živoga, na sudu pokore, najte se, molim 
vas, povčrnuti vu kalnu blata vodu, poklamkam ste oprani 
vu kšrvi Jezuša Zveličitelja , poklamkam ste postali dčlniki 
presvetoga ičla njegovoga ; nemojte više dela imati s duhom 
nečistim i čini njegovimi; občuvajte vsigdar, koju ste o- 
blekli, opravu nedužnosti, stalno i nepremčnjljivo naj bude 
nakanjenje vaše ostalo vrčme življenja vašega proti vsim 
skušavanjam , vsakoj pohotnosti tčla serdčeno vojevati. Ako 
vas bude slara grčšna navada pozivala, recite: po Božjoj 


0 stupajih ko 


milošći novi sem človčk včinjen, neću se povčrnuti vu smrad 


u. ako vas bude pčrveši jal pozival, odgovorite: ni- 
i] Pri meni neimaš nesnaga, ar sem opran vu kčrvi ono- 


ga, koj je sebe alduval za grčhe moje, Agnec Božji, koj 


o E grčhe svčla.  Spomenile se, spomenite dragi po- 
vaša Kraoji vsako vrčme, vu vsakom mčstu, da su tčla 
nego kak S mas sveloga, da anda niste zvani na nečistoću, 
Ši niši dne sveli Pavel na posvećenje, i da, pokehdob je 
cirkve ouWiše " prisvojen duh sveti, kak veli Tertulian, ove 
i čistoća na de vladateljica mora biti čednost, čednost pako 
tučljivosti z inčiti cirkvu ovu znutra po treznosti i mčr- 
njić sp banana pako po pristojnosti i sramežljvosti; zad- 
Vračtvo za preš se, da prava pokora mora biti ne samo 

estne pogrčške, nego takaj protimba proti 


142 


budućim , i da nije ono bila prava pokora 
vila istinsko i stalno poboljšanje življenja. ' 

Sada se vre k Tebi obraćam, o obladav 
groba Jezuš i Zveličitelj naš! Oglej se s ičlake: 
Tvojimi na ovu včrnih skupćinu vu Tvojem sve 


koja Nije ora. 


€ Smrti | 
dnimi očni 


. 2 t : 
skupspravljenu; oglej se na onu stotinu jezer m: ri 
koje si mi slugi Tvojemu, mojem tak mlahavim . a 

, da 


je pasem , izručil, i ako su med njimi ikad i 
bilo! takovi, koje niti ovo dijevatoku oderu B “ 
moglo dopeljati, da bi odhitili čine tmice, i oblekli o . 
svčtlosti, to jest da bi poprijeli pravu pokoru zaradi eia 
svojih, o vlezni, vlezni 's dvojoštrim rčči tvoje ea S 
gonom presvete tvoje milošće vu sčrdca njihova, niti nedo- 
pusti , da je prez hasne za nje tekla neprecčnjena kčrv 
Tvoja; one pako, koji su po opravljanju iste milošće Tvoje 
oprali smrad grčhov svojih vu svetoj spovčdalnici, sedmero 
verstnimi duha Tvojega dari, najbolje pako stalnosti i ja- 
kosti, objači, da nigdar više neodstupiju od Tvoje ljubavi, 
da se po ovih bolje i bolje objačiju na buduću diku sve- 
tosti, podčli im, podčli nam vsim skupa, da oblečemo 
novoga človčka, da srčćne harce budemo s pohotnostjun 
svčta i tčla harcovali, ter ovak k miru blaženih, i k onoj, 
koje si nam po odičenom Tvojem gorestajanju dan današ- 
nji dal zalog, duše i tčla nevmerteljnosti, dospčmo, gdi 
ti sčdeći na desnici Otca, vu jedinosti duha svetoga živiš ! 
kraljuješ na včke včkov. Amen. 


NA BOŽIĆ LETA 1844. 


Gloria in excelsis Deo, et pax hominibus 
bonae voluntatis. Luc, 2. 


Dika Bogu na visini, i mir ljudem na zemlji 
dobre volje. 


V eselimo se, dragi moji! vu Gosponu, i radujmo se vu 
sladkoći duhovnoj , kajti nam je pak svanul dan odkuplje- 
nja, ponovljenja , i včkivečne srčće naše. Vsako se Ičto_po- 
navlja spomenek skrovnosti zveličenja našega, koja vu po- 
četku obećana, vu punoći vrčmena dovčršena, prez konca 
bude terpela. Vrčdno je, da s podignjenim gore serdcem 
slavimo ovu božansku skrovnost, i kaj je Gospon vu veliko- 
ći milošće svoje dovšršil, cirkva vu odičenom raduvanju ob- 
služava. Najmre Gospon vsega dostojal je zmožnost veličan- 
stva svojega sleći, i peldu sluge prijeti, s novim stvaranja na- 
činom prijemlje se, rodi se od dčvojke prez pohotnosti rodi- 
teljov, prez kvara materinskoga dčvojačtva ; kajti je takovo 
narodjenje pristojno bilo Zveličitelju, koj je bitnost narav 
človččanske moral vu sebi tak sjediniti, da vendar nebi spo- 
znal omraženje človččanskoga tčla. Ar je Zveličitelj naš Jezuš 
Kristuš došel na ov svčt, da sbriše černjavke naše, ne pako 
da bije sim nosil; došel je, da popravi falinge naše, ne pako 
da bi im se podložil; došelje, da zvrači sve slaboće naše, da 
odvčrme duhovnu gnjiloću našu; zato se je moral poleg no- 
Yoga reda naroditi, da podčli t&lu človččanskomu novu.mi- 
oŠšću neoskrunjene čistoće; morala je skazajuća se vu tčlu 
vevmerteljnost dčvojačtvo matere neoskrunjeno občuvati, ! 
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obsčnčajuća krčpost duha svetoga izebranu vulrobu vu čedi 
sti i svetosti odičili; kajti je bil cilj božanske krčposti Zvali 
telja podignuti one, koji su opali, objačiti, koji su osa : 
ter čednosti podčliti dvojvčrstnu jakost za obladati poholnog 
ila, da se tak sveto dčvojačtvo, koje se vu drugih naro. 
djenjih občuvati nije moglo, naslčduvanja vendar vrčdno znaj 
de. Ovim je načinom smšrt po smčrti skončana, narodjenje 
po narodjenju popravljeno; kajti je odkupljenje potčrlo ju 
rem sužanjstva, novo narodjenje starinski početek premeni- 
lo, i včra je k zveličenju dopeljala grčšnika. Človčk iz Para. 
dizuša izhitjen, na prah i pepel občrnjen, po vtčlovljenjuri- 
či oblast je zadobil povernuti se k Stvoritelju svojemu, spo- 
znati otca svojega, sužanjstvo slobošćinom premčnili, koj je 
stranjski bil, včinjen je sin, koj je bil iz propadljivoga tila 
rodjen, preporodjen je po svetom duhu. 

Vsa ova dragi moji! nisu skoro drugo, nego rčči vele 
koga navučitelja cirkve svetoga Leona Pape, skrovnost da 
našnjega božićnoga svetkovanja razlolnačujućega, iz kojih se 
najizvišeneša skrovnosti ove vrčdnost, najvekša odičenost, ! 
za zveličenje naše važnost očivesto vidi. Od iste ove vklanja- 
nja vrčdne skrovnosti narodjenja Jezuša Kristuša vre sem La 
šeput priliku imal iz ove svete prodekalnice govoriti vam dragi 
moji! — Zaderžaval sem se pako z vekšinom vu raztolnačenji 
blaženoga onoga mira, koj su vu ovoj najsvetešoj noći P ša 
duhov nebeskih nazvčšćale ljudem dobre volje. Raztolnačuv! 
sem, da nam je po ovom Zveličitelja narodjenju donešen mi 
s Bogom, mir s nami samimi, mir s bližnjimi našimi ; 10 
dvojvčrstnoga mira, najmre s Bogom i s nami samimi, ka 
sem vam pčrveša Ičta obilneše navuk cirkve razložil; . i 
vre red potrčbuje, da govorim od mira # bližnjim , pad je 
red ovaj dšržati moram, vidi mi se S tim bolje ,S kp 2 
stanoviteše, da se skoro nigdo nebude našel, koj nebi #P 

, 6 , hole pristoje" 
znal, da je predmet ov govorćnja moga najbolje P mir 
ovim vrčmenam našim,-.vu kojih se ovo dobročinstv 


145 


od svih stran tak napastuje , da se skoro izmed kerstjan- 
skih pukov i naše takaj domovine prognana vidi, gdč se na 
više stranah od vsakojačkih nepriateljskih tersenjah, nenavi- 
dnosli, omraženjah i svadjah vsa tak napunjavaju, da se ko- 
maj i kakva mogu znajti znamenja ovoga po Zveličitelju nam 
ddonešenoga mira. Po ovom pako miru, koga moramo s dru- 
imi našimi iliti s bližnjim našim čuvati, sveta mati cirkva 
nigdar nije drugo razmela, nego istinsku ljubav proti bliž- 
njemu. Od ove anda ljubavi budem vam danas govoril včrni 
vu Kristušu najljubljeneši! i da velikoća predmeta neraztrese 
pazljivost vašu nakanil sem napčrvo donesti navuk iz dvčh 
samo obzirov ljubavi ove, i to pšrvić bum pokazal, kak je 
sveta i neodpustljiva dužnost naša, da obdščržavamo mir i 
ljubav proti bližnjemu našemu. Drugoć bum raztolnačil, ko- 
aje najosebujneša lastovitost i temelj prave proti bližnjemu 
ljubavi. O! dabi Zveličitelj naš Jezuš Kristuš poglavica mira 
i zvirališće sve ljubavi podčliti dostojal milošću, da budu 
rčči moje mogle vleznuti vu pamet i serdca vaša; — pro- 
sim da me govorećega dobrovoljno posluhnete, 


Akoprem je po istočnom grčhu pokvarena narava naša, 
vendar je višeput sama po sebi na dobrovoljnost proti dru- 
aa »na dobrotivnost i sebi spodobnih ljubav nagnjena. Ro- 

itelji, ako nećeju zapovčd narave zaglušiti, nemogu oduriti 
. svoju; sini, ako neslečeju čisto ćut človččanstva, ne- 
hda drugač biti, nego puni ljubavi i poštuvanja proti ro- 
i a svojim. Nadalje, kada vidimo s boljum, s pogibeljmi, 
u ilami boriti se ljudi, akoprem neimamo s njimi nika- 
ši ers rodbinstva niti priateljstva, vendar se vu nami 
divada : no ćutjenje i ona nutčrnja bol zbudjava, koju smo 
obtčrša ck& Dan pomilovanje; kada vidimo druge krivično 

vati i krivice t&rpeti, ćutimo sardca naša gibati se na 

10 
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. kaj si nija ničemu drugomu, nego na 
u ćutenju pripisati mora. Od oveiste sčrdcu čloyac "avsko, 
prirodjene dobrovoljnosti ćuti dohadja, da su g “anskomy 

Pri vsih zaisto izobraženih narodih dobrotivnost ha dr 
pravica, miloserdnost hvale i plaće, kčrvoločnost mE 
voljnost, krivičnost i nazlob špota i kaštige vrčdna Pako, zlo. 

. Vu starom se zakonu nalaže ljubav bližnje sen 
gih očivestih zapovčdih. Tak se veli vu knjigi ša L 2 
»nebudeš videl vola ali ovcu bludeću din om 
ga, prez da bi mimo prešel, i nebi mei a. 
ljal bratu tvomu.“ Vu knjigi pako Tobiaša: ka; sa 
bi nepovoljno, da bi ti drugi včinil . ika a 
niti ti drugomu to nevčiniš.“ Nadalje vu prirščik 
je se: ,koj zametava bližnjega, greši.“ Obilneša S 
šće pri Malachiašu : »Nut kaj nije jeden Otec vih 
nas, nut kaj nas ni jedini Bog vse stvoril? za- 
kaj anda zametava vsaki zmed nas brata svoga, 
oskrunujuć pogodbu Otcev naših?“ Nego se i zvn 
toga iste deset zapovčdi božje zvekšom stranom pretežeju na 
ljubav bližnjega i dužnost ove ljubavi. 

. Istina je, da vu starom zakonu dužnost ove ljubavi bliž- 
njega nije bila jošće na sve stranjske takaj i drugih narodov 
ljude pretegnjena, niti zadosta moćno vtšrdjena; vsakakoje 
zvčršenost, kakgoder gledeć na ostala, tak takaj gledeć na 
dužnost ove zapovčdi, danas narodjenomu Zveličitelju naše- 
mu, i njegvomu najsvetešemu navuku zadčržana bila, p9 
kojem je najmre stari zakon zadobil svoj doveršek, i vu ko- 
jem su vrčmena dostigla svoju punoću, Nikaj se skoro nE 
dokazanoga i vu novom zakonu tak vtvčrdjenoga nenahadj, 
kak je ova dužnost ljubavi bližnjega; vsaki skoro list knjig 
novoga zakona ovu ali obilneše spišuje, ali čvčrstesć prep 
ruča, ali očivesteše dokažuje. Skoro nigdar Zveličitelj na 
neodpira vusta svoja božanska, da nebi očitno včinil spome“ 
nek od ljubavi bližnjega, ali barem ona napčrvo donašuh ke 
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ia na nju spadaju is njum su zvezana, To su isto včinili ze- 

brani po njem i poslani k_vsim narodom i svčta ovoga pu- 

kom, nazvčstitelji Evangeliuma Apoštoli. Tak sveti Januš 
Evangelista skoro nikaj drugo nenavuča, kak ljubav bližnje- 
ga: »pšrvić veli on vu pčrvom svojem listu, ljubimo je- 
den drugoga, kajti je ljubav odBoga, i koj lju- 
bi brata svoga, iz Boga je rodjen i spoznavaBo- 
ga“ Zatem: ako ljubimo jeden drugoga, Bog 
ostane pri nas, i ljubav njegova zveršena je vu 
nas.“ Tak je sveti Pavel ves vu preporučanju dužnosti ljuba- 
vi bližnjega, »ako budem s jeziki ljudih govoril, veli 
ov veliki navučitelj narodov, ako budem govoril s je- 
ziki ljudih i Angelov, ljubavi pako nebudem 
imal,včinjen sem kakti brunczvenčeći.I ako bu- 
demimal vsu včru tak da bi gore prenašalljubav 
pako nebudem imal, nikaj nisem: i ako predam 
t&lo moje tak, da bi gorel,nikaj mi nehasni.“ Vu 
drugom mčstu veli. ,Sada pako ostajaju včra, ufanje 
iljubav, troja ova, vekša pako zmed ovihjelju- 
bav.“ Anda toliku jakost, toliku važnost postavlja vu ljubavi, da 
juod iste včre, koja vsih krčpostih temelj čini, nedvoji vek- 
šu izreći, I kak jako nije morala pri njem prevzeti nutčr- 
nja serdca ćut ljubavi bližnjega, koj lastovitosti njezine tak 
čudnovito spisava vu pčrvem svojem na Korinthiance listu 
govoreći: ,Ljubav je tarpljivna, dobrotivna, nije 
sumljiva, nečini krivo, nenapuhava se, nije di- 
koželjna, neisče lastovita, nesčrdi se, nemisli 
masi neveseli se zvčrhu nepravednosti, raduje 
re. > zaradi istine; vsa tčrpi, vsa včruje, vsa 
Sado vsa podnaša.“ Nego bi mi cčle vure, dapače 
< bo potrošiti bilo potršbno, da bi hotel spomenuti 
štolih : su po Zveličitelju našem Jezušu Kristusu i po Apo- 
nisma ivo od ljubavi zrečena, i kakti takova vu svetom 

Wu zabilježena. 
10 * 
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Vendar nas bolje kak vsa ova, ter odperteše ; 
vuči zapovčd ljubavi bližnjega pelda Zveličitelja Ig 
je, prosim vas, cčloga njegovoga življenja na oo Koj 
sprevodjenoga bil drugi značaj, kak vsevdiljno s Sčlu 
ljubavi bližnjega, včkivččni tečaj poslov mniloskrdnoai io 
brotivnosti? Kaj je drugo bila ona čudnovita ivi) 2 
neznajuće podvučati, bludeće na put zveličenja dpekini a 
ona neizbrojena betežnih vračenja, kaj nevoljnih šaka 
nja, grčhov oprašćanja, mertvih na življenje sbadijevačji 
Nego kaj je najbolje bilo ono, da se je, ostavljajući de 
cu Otca sam sebe poniziti, peldu sluge prijeti i vu štali si 
diti se dostojal? kaj, velim, vsa ova pokažuju drugo, kak 
neizmčrnu njegovu 1 zevsema neprispodobljivu proti nan 
kakti bratom svojim ljubav; koja je dapače tak daleko došla, 
da nije dvojil za odkupljenje naše muku najšpotljiveše smer- 
ti podnesti, i jošće na drevu križa viseći, nedužen i nevte- 
peni aldov, za pregonitelje svoje Otca svoga nebeskoga 
moliti. 

Nije anda čudo, dragi moji! da sveta cirkva katoličan- 
ska, po naredbah i peldi božanskoga svojega početnika ge- 
njena, povratnu ljubav, dapače vsih ljudih milovanje sinom 
svojim kakti osebujnu, i najsvetešu dužnost vsako vrčme na 
toliko preporuča i svčtuje ; nije čudo, da je ova fela ljubavi 
za naznačeno znamenje Kerstjenikov vsigdar deržana bila 
tak, da su Kerstjeniki pšrvih vrčmen odrekli se istoj vla- 
stitosti svojega imetka, i vsa, koja su imali, alduvali za po 
moć bratje svoje. Ni se čuditi, da su se vsako stolčtje cirkve 
nahadjali toliki vitezi ljubavi kerstjanske, dapače cčli redi 
ljudih obodvojega spola, koji su se, zatajajući se i za nemar 
deržeći vse življenja vugodnosti i priličnosti, k vsim pal 
i trudom pripravne skazali, dapače su očivestne pie 
življenja podnašali, i danas još podnašaju, samo da zviri : 
ju i dokažeju ljubav proti bližnjem svojem, i to sad po S 
zvešćanju Evangeliuma divjim narodom, sad po odkup jen) 


obilne, 
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sužnov iZ ruk nevčrnikov, sad zadnjić po nježnoj skerbi si- 
maštvu , betegom, i nevoljam podvčrženih, 
ro! Ako vre ovim naša mišljenja, nagnutja, naše čine i ves 
sio življenja prispodobimo , ter je pretresemo, dragi mo- 
; jeli nas nemora sram obiti, jeli se nemora, ako se sa- 
u još truha včre Kčrstjanske nahadja vu sčrdcu našem, 
zbuditi vu nami žuhka ćut pokajanja i žalosti? Koliko se 
jih med nami nahadja, koji bi, nevelim s aldovom lasto- 
vite priličnosti i življenja pogibeljom , nego barem onda, 
kada bi najlaglje mogli, neznajuće podvučiti, bludeće na 
pravi put dopeljati , žalostne razveseliti, brojili med svoje 
dužnosti? Koliko je vezdašnje vrčme takvih, koji bi za du- 
žnost svoju držali gladnoga nahraniti, žednoga napojiti, s 
golotom i zimom borećega opraviti, pod dobe i betegov tčr- 
hu skučećega okrčpili? Dapače koliko jih je, koji bi samo 
pravu miloserdnost poćutili vu serdcu, kada vidiju bližnjega 
svojega pomoći potrčbnoga vu nevolji i težkoći postavljeno- 
ga? Više velim, nisu samo čini bratinske ljubavi i milosšr- 
dnosti izniknuli zmed nas, nego i ista ona, koja su nam po 
kčrhkoći naravi naložena, činimo po deržanju i činih naših 
žuhkeša i skoro nepodnosljiva. Jeli to nečiniju oni toliki med 
nami nazlobi , ona tolika i tak žuhka na vsakojačke strani tšr- 
senja, tolike serdbe, jali, sumljivosti, špotnice i pregoni, koji 
su-vre pretekli vsaku mčru, i nčgda tija do prelčvanja kčrvi 
dotirani. Nije neznano, dragi moji! da vsakojački vsakojačka 
spričavanja napčrvo donašaju, nego nas ista ova obsudjuju, 
ter pokažuju, da se ali nikakva, ali barem prava i takva vu 
sčrdcu našem nenahadja ljubav bližnjega , kakvu nas je Zveli- 
čitelj naš s rččjum i peldom vučil. Ar pravu ljubav, veli sveto 
Pismo, ,niti vnoge vode vgasiti, niti potoki zakri- 
i g pe prava ljubav, poleg svetoga Petra, »pokr : 
ynoži š € . "at 
ljubavi mine“ Ka . e is m. Maroon 
ljubav ole M g M » »van : , <. 
Peg vre spomenutih svetoga Pavla rččih, ,vsa tčr 
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pi, vsa včruje, vsa se ufa, vsa pod naša «a; 
izreke drugd& spomenute istoga navučitelja narod: Polu, 
va ljubav je cilj zakona, izhadjajuća iz m »Pru. 
sardca, dobre svčsti, i nelažljive rina ALoRa 
su ona, koja smo za spričavanje naše navadni bik i ni. 
nesti, zrok tolikoga pri nas pomenjkanja ljubavi sa IVO do. 
gi moji! vu ovom dugovanju nemore Karstjenike nik; dra. 
čati. Ako nećemo sami sebe na skvarenje naše kugi Špri. 
ramo valuvati, da je jedini zrok ovoga pomenjkanja z mo. 
se vu Evangeliumu svetoga Mathea vu delu hala a. 
gom čteje: ,kajti se je, velion, nepravičnostpo ru- 
sila, ljubav vnogih ohladela.« bia 
. Nego vam neću na ov najsveteši dan narodjenja Odku. 
pitelja našega , iliti veselja našega duhovnoga, obilneše žalo. 
sten ov kip napčrvo staviti: prehadjam na drugu stran mo- 
jega govorenja, vu kojoj se budem tčrsil na kratko vam do- 
kazati, koja je najosebujneša ove ljubavi proti bližnjemu la. 
stovitost, i najvekši temelj. 


lI. 


Vre sem spomenul, drage duše kčrstjanske,, da je nara 
va naša, akoprem po istočnom grčhu pokvarena, višeput ven- 
dar sama po sebi na dobrovoljnost proti drugem, dobrotivnost 
1 ljubav nagnjena. Nego takajše moramo valuvati, da nas 
ista ova narav naša gustokrat i to moćno na suprotivna, na 
serdbe, jale nazlobe, nenavidnost pobudjava na toliko, da lju- 
di i osebni, i vu narode sjedinjeni, ako se na samu narav“ 
sku nagnjenost spušćaju, z vekšinom se podavaju ovim 1& 
priateljskim strastim, prepadaju vu boje, tabore, dapače gu“ 
slokrat vu vsaku felu nečlovččnosti i kšrvoločnosti. 1 ako- 
prem je bilo pri narodih, koji nisu prijeli gvčtlost očituva“ 
nja Kčrstjanskoga, višekrat najti istinskoga priateljstva, včr- 
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i zakonske, otčinske ljubavi, i hvale vrčdnoga za domo- 
nu svoju aldovanja, temeljite vendar, na vse ljudi razteg- 
i. istinite i stalne ljubavi pri njih zabadava budemo 
ni Za utemeljiti izvišenu ovu dužnost, najmre svetu lju- 
o bližnjega, nije zadosta razum človččanski; dika ova, 
či sem vre spomenul, zadčržana je bila najsvetešemu na- 
sra našega Zveličitelju, i peldi njegovoj, zadržana je bila 
ie Kerstjanskoj. Božanska ova jezgra, da moramo ne samo 
bližnje, rodjake, jedne včre, jedne domovine sine, nego vse, 
koji ime človččansko nosiju, iste takaj nepriatelje naše tak, 
kak sami sebe ljubiti, samo je iz božanskoga naručaja Kerst- 
janstva iziti i skliti mogla. Gde pako budemo, prosim Vas, 
blagodarne tak zmožne klice iskali koren? Vu tom, včrni 
poslušitelji, kajti nam se zapovčda, da bližnjega ljubimo ne 
zaradi njega, niti zaradi sebe, nego zaradi Boga, kojje vsih 
nas Otec najljubljeneši, i kajti smo mi med sobom bralja 
odkupljena smčrljom Jezuša Kristuša Zveličitelja našega. Vu 
tom je postavljen temelj kčrstjanske proti bližnjemu ljuba- 
vi, koja je s čudom napunila svet, i koja je, kak veli sve- 
to pismo, od iste smrti, od istoga pekla postala jakša. Ni- 


nost 


. kaj nije drugo, nego ova preobilna proti Bogu Otcu nebe- 


skomu ljubav mogla vu sčrdcih Apoštolah, i potlam toli- 
kih vre kerstjanske vitezov zvčršavati ona tolika i tak 
velika ljubavi proti bližnjemu čuda; samo ova nježna pro- 
ti Zveličitelju ljubav mogla je sčrdcam človččanskim do- 
dati toliku jakost, tak stalnu, tak nevtrudljivu, i tak obćin- 
sku ćut ljubavi bližnjega; veli sveti Januš Evangelista, ,vu 
tom se je skazala ljubav Boga proti nam, kajti 
je on za nas postavil dušu svoju, i mi moramo 
za bratju našu duše naše postaviti“ Zatim: vako 
Je nas tak ljubil najdragši Bog, moramo 1 mi 
jeden drugoga ljubiti“ I Ičpo veli sveti Bernard: ,,ve- 
lika je stvar ljubav, ako se k svojemu početku 
“teče, ako se k svojemu zvirališću povraća, ako 
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nazad vlejana vu svoj zdenec, vsevdilj 
vzimlje, odkud neprestance teče,“ Sai PNud 
gor Papa: ,po ljubavi Boga poradja se | Pako Gre 
njega, i po ljubavi bližnjega krčpi 
Boga, ar koj zapusti ljubiti Boga, st 
zna ljubiti bližnjega. 
Gledeć na ova, dragi_moji! lahko m 

je, Kerstjansku ljubav bližnjega razlučiti od pe bi 
kakov temelj neimajuće. Prava ljubav bližnjega je Pama 
zakorenjena vu ljubavi Boga, ter iz ljubavi Zvaličiteja 
dja; ona pako, koja se iz drugoga kojegagoder komm 
poradja, prava, stalna i zveršena biti nemore. Ako ti '.. 
ponudja svoje priateljstvo, i želi s tobom vu jedno a. 
stupiti , dragi brate! pretresi, jeli je ljubav Boga da: 
vu sčrdcu njegovom, i ako to znajdeš, zaufano moreš pri. 
stati k njegovim rččjam, svedočenju i obećanju; nego ako 
znajdeš, da se vu serdcu njegovom ova ljubav Boga, ova 
ćut včre nenahadja, naj si iz takvoga priateljštva i pajdaštva 
obećati sladkoga sida; ar ga prez dvojmbe ali samo krat- 
kotčrpeća ćutljivost, ali želja lastovite hasni, ali kakovgoder 
drugi vkanjljiv i nestalen nagib vodi. Tvoje kćeri, dragi Otec! 
ruku: prosi mladenec i obećaju joj nježnu stalnu zakon- 
sku ljubav; pretresi obilneše, jeli je včra i pobožnost proti 
Bogu pušćala korenje vu sčrdcu mladenca? ako se od toga 
segurno vputiš, nikaj nedvoji k prošenomu zakonu dati pri- 
voljenje tvoje, ar se more kći tvoja ufati druga dobroga i 
VETNOgA življenja; nego ako spaziš, da je mčsto straha bož- 
jega gizdost zavzela pamet onoga človčka, ako ga budeš 
čul, da od včre i božanskih stvarih mšrzlo, ali takaj s P* 
špotavanjem govori, ako bude zesmčhaval ona, koja spada“ 
ju na včkivečne stvari; o! stegni, doklam je još vrčme: 
ruku kćeri tvoje! ljubav, koju kaže mladić, nije drugo Ne 
go kratkoterpeća ćutljivost, ali dapače pretvornost ME 
bi peneze, priličnost, i priskerbi si veze stanovitih familiah: 


Jubav bli, 
oi ljuha, 
anovito ne 
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poklamkam opadne cvčt mladosti tvoje kćeri, 
m se željen imetek pomenjša ali potroši, (po- 
niša Se pako i potepe prez dvojmhe, i to na berzom vu 
a takvoga mladića), žalosten bude i plača vrčden stališ 
om tvoje. Želite se, vi dragi roditelji, od dčtce vaše do- 
ILE veselja vu starosti vašoj , želite iz dčtce vaše vrčdne 
i srčćne nčgda vidčti ljudi i dobre kotrige domovine, koja 
bi vašu nježnu skčrb, koju ste na nju s velikom brigom i 
trudmi nosili, S dčtinskom zahvalnostjom nadomšstila? 0! 
iarsite se vre od zibke zasaditi vu sardca njihova ljubav 
Boga, i ćut prave proti Zveličitelju pobožnosti; ako ovo ne- 
budu imala, nikaj nego žalost i vnogovšrstne tuge imate se 
od njih nadijati, i mozbit nčgda javkali budete zvčrhu člo- 
včka, kojega ste na svčt postavili, i tak si malo dčtinske 
ljubavi od njih obećati morete, da se suprotivno bojati mo- 
rate, nebili im se hlepećim za dčlom otčinstva vidčlo življe- 
nje vaše neprilično i preveć dugo, kak je to vre višeput 
žalostno izkustvo pokazalo. Gospon si, i isčeš si poštenoga, 
nagnjenoga i včrnoga slugu; ali si službenik. i želiš imati člo- 
yččnoga, pravičnoga, i s kšrstjanskom dobrotivnostjum lju- 
bećega te Gospona? Gledi pravu proti Bogu ljubav, način 
življenja poleg zakona včre, zvedaj hižu, vu kojoj se sveti 
Sakramenti zažgano i gusto prijemlju, gda čistoća i če- 
dnost lada, gdč se božje i cirkvene zapovčdi dušno ob- 
dčržavaju; ako si takvu znašel, hvali srčću tvoju. Dru- 
gač vu službenikih tvojih neobećuj si priatelje, nego nepria- 
telje, vu Gosponu ne kerstjanskoga gospodara, nego kervo- 
ločnoga i krivičnoga silnika. Jošće obilneše bi mogel ova spe- 
ljati, i čez sve načine življenja človččanskoga raztolnačiti ; 
nego me vrčme opominja, da na konec govora šetujem. 


veruj mi, 
sli poklamka 


všr S udim, de ste iz napšrvo donešenih zadovoljno razmeli , 
Ni yu Kristušu najljubljeneši! kak je sveta, ter neodpust- 
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ljiva i kak velika dužnost ljubavi bližnjega ; razmel; st 

da je koren i temelj ljubavi ove ljubav Boga, i da ljub Uj, 
njega, koja neizhadja iz ovoga zdenca, iz ovoga Bt bi. 
stalna i obćinska biti nemore. Žnano vam je takaj dno 
dvojvčrstna ljubav, Boga najmre i bližnjega, čini Minea. 
ga po Zveličitelju našem iz neba donešenoga navuka: be 
Gospona Boga tvojega iz cčloga strdca dk ko 
iz vse duše tvoje, iz vse pameti tvoje; bližnje 
pako tvojega, kakti samoga sebe, od ovih de? 
zapovčdih zakon visi i proroki,“rčči su istoga Zve 
čitelja i božanskoga našega meštra. Simo anda naj šetuju _ 
naša tersenja, vsa mišljenja, vse skrbi. Dvojvčrstne ove ljubavi 
ćut moramo vu svakoj priliki zbuditi vu serdcih naših, nego skoro 
nigdar nemoremo to pristojneše včiniti, kak vu ovom najsve- 
tešem svetkovanju narodjenja Gosponovoga, koje je najmre 
ove dvojvčrstne ljubavi i zdenec najčisteši i nagib najjakši i 
pelda najplemeniteša. Za zbuditi pako vu sčrdcih naših ova 
sveta nakanjenja, kam imamo drugam oči naše podignuti,ne 
go gore k Otcu nebeskomu, od kojega vsa dobra dohadjaju, 
i prez kojega pomoćljive milošće nikaj nemoremo dobra, ni- 
kaj spasonosnoga yčiniti? proti komu ćemo podignuti ruke 
naše, nego k njemu, koj je pčrvi s neizrečljivom ljubavjom 
svojom ,ljubilnas, i predal samoga sebe za nas; 
aldova na duhu vugodnosti?“ K Tebi anda vtečemo se 
o! poglavica mira, o! zdenec i početnik vse ljubavi Kristuš 
Jezuš! moleći se Tebi po ovom najsvetešem Tvojem narodje- 
nju, najpčrvić : da nepustiš vgasnuti vu serdcih naših ljubav 
Otca tvojega nebeskoga,i Tebe samoga, nego božanski njezi! 
plamen vnogo bolje vu nas vužgi, hrani , jači, i čuvaj: kaju 
je on zvirališće i početek vse jakosti, vse spasonosnosti i srčće 
naše; zatim pako, da se oy isti plamen Tvoje ljubavi vu nam 
zažge » Včini, da vsigdar obd&ržimo drugu takaj, najmr a bliž- 
njega našega ljubav, koju si nam na toliko prepor učil, 1 es 
ši nam najzvčršenešu peldu vu sebi samom ostavil. Daj nav 
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da ove zapovčdi "Tvoje, ovu peldu Tvoju vsigdar vu pa- 
&ržimo, da istinski i stalno ljubimo vse, za koje si Ti 
enu Tvoju kčrv prelejal, to pako je, vse ljude kakti 
i bližnje naše. Zateri vu serdcu našem vsaki ovoj ljuba- 
. tiven nagib, serditost, jal, zlovoljnost ; odvšrni daleko 
a ih tvojih kavge, svadje, napasti, nazlobe, vsaku 
šnosti i krivice. Podčli nam milošću, da spozna svčt, 
folu nakon a razlejana vu serdcih naših; podčli nam, da 
LS Et kak je sladek i željen mir, nazvčšćen vu svetom 
s narodjenju Tvojem ljudem dobre volje, mir, koj je 
zverhu vsega ćutenja, mir, kojega svčt dali nemore, mir Tvoj, 
mir on sveti, kojega si nam po dole postavljenom bremenu 
grčhov, po svetoj pokori vu spovedalnici milostivno podčlil, 
po svetoj pričesti i obilnom oprošćenju dan današnji potverdil, 
mir, koj je kakti poruk i nazvčstitelj onoga mira, koj nebude 
nigdar konca imal,i kojega minčgda vu naručaju Tvojem naj- 
ti se ufamo. Daj o Gospone! da budu ovaj mir vsi vidčli, koje 
ši Ti odkupil, da ga vidiju oči moje, da ga vidiju vsi ovdč vu 
Tvojem svetom imenu skup spravljeni, da ga vidiju oni, koje 
si meni slugi Tvojemu izručil, da je pasem od Tvoje strani i 
k včkivečnomu Zveličenja zvirališću dopeljam. Amen. 


milošću; 
meti zadč 
neprecčnj 


vi Si 
od nas včrn 


NA VUZEM LETA 1815, 


Surrexit, non est hic, Marc, 16, 6. 
Stal se je gore, nije ovde, 


V, Č 

Fu prečtetom malo predi li 

ljive: glave cirkve, Step E Otca Pape, vid. 
ENEA je svim, koji ga dobiti želju Kri u 
izkazali jesu tolikoga dobročinstva — ju, + vrčdne we 
tek, to jest kam fj pe Ker ša a 
vekši, dapače tak izvišen očituje phi ta 
svećuje vrčdi a iki hanja da sa Su njema pr 
de nost svih ostalih svetkovanjah. Cirkva ovaj dan 
aaa s Paju načinom oziva danom, kojega včinil je 
: as mpnkini i dahovne radosti Niti nije čudo, ar 
otafagitiki make A spačka križa po očitovanih žalostnih 
pogače ah osponove ; na ov dan preobratja se tem- 
reblih a ah Odkupitelja našega na svčtlost, i tmica 
djava se lo zakona razsvčtjuje se. Na ov dan potrči: 
2 k postanje istoga Odkupitelja našega, spoznava se pro“ 
ekovanje njegovo, dovčršavaju se proročanstva, spunjavaju 
se obećanja, navuk se dovčršuje , koruni se borba nje- 
gova puna truda i pota. Danas obratja se žalost vučenikov 
sj radost, nevčrovanje vrači se. Danas osramotjuju se 1 
pr latelji včre, včra vsih včkov potvšdjava se, zvan vse dvojmbe 
postavlja se istina skrovnostih naših, Cirkva s svojim vte- 
meliteljem i dovčršiteljem otimlje se grobu, i vsa budućih 
takaj vrčmen, bludnostih strašila vu lažljivosti i vkanljivosti 
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" obsudjuju. Zadnjić danas nam se daje ufanje nevmčrtelj- 
soil, pomenjšavaju se nevolje tčla, tažiju se boli pregnanja 
našega i nečujena do sada svetoga i duhovnoga življenja 
elda vkorenjuje se vu sercih kčrstjenikov. 

P Tak je dragi moji! ar Jezuš Kristuš vumerl je zato, 
da razpne staroga človčka s činmi svojemi; stal se je, da 
stvori novoga poleg vnožine miloserdnosti svoje; vumčrl je, 
da odkupi sluge, stal se je, da sine dopelja k pravomu 
vživanju slobošćine svoje; vumčrl je, da splali starinski 
dug naš, stal se je, da nas nadčli s kinči dobrotivnosti 
svoje; vumčrl je, da krivce oslobodi, stal se je, da pra- 
vične dopelja na spoznanje istine i sveršenosti; vumerl je, 
da zapre vrata peklenska, stal se je, da odpre vrata ne- 
beska; zadnjić vumerl je, to jest, kak veli Apoštol: ,pr e- 
dan je zaradi naših pogrčškah,stal se je zaradi 
posvetjenja našega.“ 

Odovud vidi se dragi moji! da zrok i cilj nije bil drugi 
odičenoga ovoga gorestajanja Zveličitelja našega, kak, das 
ovim nečuvenim činom svojim potvardi božansko poslanje, 
navuk svoj, to jest včru našu kčrstjansku, i vstanovi za 
včkivečna vrčmena. Zato, kakgoder prešesina Ičta, kada 
sem imal srčću na ov najsveteši vuzmeni svetek vam na- 
zvčšćati rčč božju, nije bil drugi predmet govorenja mojega, 
kak včra, na ov svčt donešena po našem Zveličitelju, včra 
Naša kerštjanska: taki ov put nakanil sem vu istom raz- 
laganju zadčržavati se. I to vu ovoj za spasonosnost vašu 
odlučenoj vuri, koliko najmre dopušća kratkoća vrčmena, 
me) sem raztolnačiti, i pred oči vam postaviti _supro- 
meda Pogibelji, kojim je bila podvčržena presveta včra 
a tija od početka svojega, i kojim je jošće dan današ- 
Mi podvčržena, da tak obilneše spoznajući pogibelji i su- 
Pirćina, S kojimi smo obkoljeni, s tim moćneše i srčćneše 
bla >" mogli po božjoj milošći njim naproti iti i nje o- 
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Odičeni groba i smerti Obladavec, 
zuš Kristuš, kojega kraljestvo da vu na 
poslovanje moje, nebude mi, ufam se, stegnul 
svoju, da budem mogel zvustiti vr&dna veličanstv, 
i prikladna duhovnoj spasonosnosti vašoj; niti nedvojim 
vi dragi moji! s onom, s kojom i do sad bili ste a 
pazljivostjum i dobrovoljnostjum Posluhnuli budete rčči ue 


Zveličitelj naš 

mi objačim, je “i 
milošću 
a Njegovog, 


Kakgoder smo mi ljudi složeni iz dvih stranah, na; 
jedne duhovne, dru dia 


: : ge tčlovne, to jest iz duše i tčla: tak 
takaj su dvojvčrstne fele nagnjenosti , želje i pohotnosti 
naše, 1 to ne samo med sobom razlu 


kam narav naša pokvarena j 


imljane pisanom 
veliki navučitelj narodov, da ne 
to jest vutčlu mojem, dobro 
i meni, zvčršenje pako dobra 
vu sebi nenahadjam. Niti ono dobro, koje hoću, 
Zvčršavam; nego zlo, koje neću, to činim. Ako 
Pak, kaj neću, to činim, vre ja nedčlam ono, 
nego, koj stanuje vu meni, grčh. Obradujem se 
vu zapovčdi Boga poleg nutčrnjega človčka, 
vidim pako drugu zapovčd vu kotrigih mojih, 
Suprotstavljajuću se zapovčdi pameti moje! 
vuzeću me vu Zapovčdi grčha, koja je vu kotri: 
Sih mojih,“ Da su ova istinita, to nas vuči zvan svčdo- 
čanstva svetoga Pavla i svetoga pisma, vsakdašnje prsna 
naše. Nise anda čuditi, da pri človččanskom pok 
nahadja se dovjvčrstno kakti kraljestvo , koje včkive: a. 
med sobom vodi boje, neprestane jedno proti drugomu m 


prebiva vu meni, 
Ar hotčnje je pri 
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: jedno je majmre kraljestvo krčposti i Pravednosti, 
tabore: J%* lađesiodu < geik i kak 
o kraljestvo zločestoće i po varenja; ar , kakgoder se 
drug e svčtlost s tmicom nigdar sjediniti, tak niti pobož- 
nemor' nepobožnostjum, pravednost s pokvarenostjum derža- 
. krš ost s zločestoćum niti pajdaštvo narediti, niti mir 
ka za gojiti nemore, Nikaj anda nije čudnovitoga, da 
i. na vtemeljeno po Zveličitelju našem na zemlji božansko 
Laljestvo, to jest: včru, krčpost i pravednost kčrstjansku 
valjivala vre od početka i dan današnji navaljuje s vsake 
fade sadri nepobožnost i nepravednost; da je ovo včki- 
večne imalo a i sada ima boje s tčlom i kčrvjum, s svčtom 
i ari ove. tmice. 
hana da se je dostojal naroditi Zveličitelj naš iz naj- 
blaženeše: i .čisteše Dčvice Marie vu Bethlehemu Jude, vre 
mu na smert šetuje Herodeš, i akoprem človčanska hma- 
njica nije mogla prevčrnuti tolnač božanske mudrosti, vnogo 
vendar nedužne dččice, kakti cvčte drobnih mučenikov, 
skončala je kčrvoločnost njegova vu krajih . Bethlehema. 
Poklamkam ko obćinskoj časti navučanja pristupil je isti 
Zveličitelj naš, nije vam neznano, kolika i kak. vnogovčrsina 
bila su od vsih stran suprotgovorenja proti njemu podiga- 
vana, kolike krivice je imal podnašati. Nčkoji rekli su: jeli 
more kaj dobra dojti iz Nazareta: drugi za dokazanimi ta- 
kaj najočivestnešimi dokazi dvojeći o hožanskoj njegvoj 
krčposti, potrčbovali su od njega znamenje iz neba. Drugi, 
kak poveda Matej Evangelista: ,kada bi bili čuli rčč, 
odišli su žalostni“ Drugi, kak svčdoči isti Matej, pod- 
stupili su se blazniti: »nut človčk požerljiv i pija- 
pa, Priatelj Publikanušev i grčšnikov;“ zaičm: 
»vu Belzebubu poglavaru nečistih duhov ov 
\zganja duhe.“ Nije vam neznano, kak su njega premo- 
Si bogati preganjali kakti puntara puka, koliki su jal 
Proti njemu nosili aldovniki židovski , s kolikimi krivimi 
Potvaranji su Ba napastovali pisci i starešine, kak od istih 
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vučenikov zatajen i ostavljen, po jednom zmed ni: 
takaj najmčržeše izdan; kak po sudcih krivično A ka i 
obsudjen, bičuvan, s ternjem korunjen, s a. Smčn 
nevrčdnostjami pošpotan , najzadnjić na križ iamo! 
onda jošće, zadnje hipe svojega življenja na S ai 
van je bil, poklam moleći za pregonitelje nije, jee: 
glavu povernul je duh Otcu svojemu nebeskomu! pa 
je delalo s svetim, nevtepenim i nedužnim janjčec s 2 
je zato došel na svčt, da skonča grčhe svčta; fat s. + 
niku i doveršitelju včre naše, dii: 
. Da se ovim skoro spodobna budu dogodi š 
i Vučenikom njegovim to je on sim, i E s 
pčrvo povedal. ,Ako su mene preganjali veli. i . 
budu preganjali, Da bi vi bili od dvoga ite 
svčt, kaj je njegovo, bi ljubil, kajti pako nine 
mr svčta, nego sem vas ja zebral od svčta 
s. mački svčt. Ako vas preganjali budu 
1 ašu, bčžite vu drugi.“ 1 tak vnoga 
ovim spodobna. Ter zaisto toliki je bil nazlob puka židov 
skoga proti Apoštolom i pčrvem vučenikom Kristuševim pr 
oj takaj i odičenom njegovom vu nebo zastupljenju, 
= ku svčdočanstva svete dogodovšćine za potrebno s! 
Dobio vratmi braniti se od napastovanja njihovogi: 
aiseštak E po dohodku duha svetoga ves strah dole hitili,i 
aaa vangelium Pri vsih narodih svčta, pripravni po" 
: suprotivšćine » istu takaj smert, koju su i zaislo 
med kčrvoločnimi vekšinom trapljenji podnesli. 
vu mo: . aa boljša srčća onih, koji su sledeli Apošoh 
=: ćanju rčči božje, biškupov, redovnikov i iv 
. ia včrnih korštjenikov. Bludnost i krivoštimanje Cosaro" 
: i Poganinoy povnožavala su zapovčdi i sude pro 
naslčdnikom križa Kristuševoga. Pod samimi rimskimi € 
sari broji se deset kruto velikih pregonov, Po kojih male 
nitosti skončano je stoi sto i karstjenikov po izebranik 
jezer kčrstj P 
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g vekšinom mukah. Jedni su vtopljeni vu morskoj glibljini, 
drugi iz previsokih pećinah dole hitjeni; jedni vu obćinskih 
ledališćih predstavljeni gladnim oroslanom i risom, drugih 
kotrigi raztrgani ; jedni na plamenu pečeni, drugi s dru- 
gimi, koje je zmišljavala kčrvoločnost, trapljenji mercvarjeni, 
zadnjić smerti alduvani jesu, Mislila je najmre človččanska 
pokvarenost , da ovim načinom bude skončana včra kšrs- 
tjanska , gizdosti .i ćutljivosti njezinoj na toliko suprotivna. 
Nego zvčrhu vsih ovih bila je moćneša mudrost božanska, 
krčpost križa ne samo da je obstala, nego takaj odičeneše 
se je razsvčtila. Ista prestolja narodov prignula su gizdave 
svoje glave, i puki došavši iz daleka počivali su pod sen- 
com njegovom. Pog; 


aninstvo imajuće tolike boge, ter vendar 
prez Boga živuće, prepalo je i zakopano s cirkvami i bol- 
vani svojimi , 


na kojih podčrtini sada z vekšinom vidimo 

znamenja odkupljenja našega, najmre peldu svetoga križa 
postavljenu. Kesneša vrčmena nastal je vu ovom pogledu 
mirneši stališ cirkve; akoprem nije bilo nijedno stolčtje 
kšrstjanstva, dapače niti vezdašnje takovo nije, vu kojem 
nebi nasičdniki svete včre podnašali ovakove kšrvoločnosti 
po razlučnih stranah svčta, kak smo i ova zadnja Ičta isti- 
nito razmeli od velikoga onoga kinezkoga vladanja vu Azii, 
da je najmre više, osebujno katoličanskih redovnikov ker- 
peotiim mukam podvčrženih, zadobilo odičenu zaradi včre 
ni adenanojnaike Mi smo po dobroti božanskoj vu tom 
kraljem i sine, koji pod najpobožnešim vladavcem i 
ia 2 Apoštolskim slobodno i očito valuvati mo- 
našu, dapače vu njezinom zvčršavanju pomaže- 


mo s Nai Ko . g 
; e s pameinimi naredbami i oblastjum obćinskoga vla- 


ši oda Ostalo , kak ste iz rečenih mogli spaziti, dragi 
Včri na tolik ova fala teškoć vije bila kerstjanskoj i katoličanskoj 
im je ma škodljiva, ar stim veseleše vidčla seje razcvčtati, s 
skare mo g ioeganjanja podnašala,kak je rekel Tertuianuš: 
učenikov je sčme kčrstjenikov.“ 
1 
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—— 


jap spre, kje e re ng 
j I a, je istih kerstjenikov py 
više strankah, jesu krivovčrstva i nesložnost š 
svetoga Pavla kada čtelj nije mu neznano đ 
istih vrčmenih Apoštolov nahadjala takva r 
složnost: ar kaj drugo znamenuje, da spom 
peldu ono, a je spočituval Apoštol Kori 
vom svojem listu: ,ja sen ž 

ja sem dendart" kaj gdi di sao 

očaj ne: g 80 reći vu svojem |] 

na Tituša: da su vnogi spačitelji, ,,k oji vse he ka 
vraćaju, vučeći, koja nisu potrčbna pa ada 
mčrzkoga dobitka?“ kaj ono, kaj piš esa 
od onih, ,koji puntaju i hoć a 
Evangelium Kiše vje iavozei A hd kobna 
ahe eo ći poleg svoje nepri- 
P jive gorljvosti: ,nego ako mi, ali angel s neb 
vam bude drugo nazvčšćal, kak smo ..a nio: 
.. naj bude prokletstvo zvčrhu njega;“ kaj, 
. =. ša znamenuju drugo, kak, da vre pšrva vrčmena 

e nije menjkalo takvih, koji, zaslčpljeni po duhu gi- 
zdosti, skuposti i drugih želenjih, čistoću navuka po Kri- 
stušu na ov svit donešenoga pogerditi, ali jedinost Cirkve 
razdrapati i raztresti za malo dčržali jesu. 

Suprotivćine ove još su bolje navalile buduća vrmena, 
tak, da nije bilo nijedno stolčtje, vu kojem nebi kinila 
cirkvu krivovčrstva i razdvojenja, i tolika je bila ovih vno- 
govčrstnost,, da se komaj nahadja kotrig včre katoličanske, 
proti kojemu se nebi koj zmed krivovčrnikov suprotstavi 
i toliki je bil oveh broj, da je istem dogodovšćine zezvedi- 
teljem komaj moguće bilo vsih ovih samo imena izbrojiti 
I naša vrčmena tišći cirkvu našu ista nesrčća, i to morebi! 
bolje, kak nigdar pčrvlje. Ar sim spada grozovito ono“, 
metnutje izhodne cirkve, koje je tolike milione korstjenikor 
odtudjilo od jedinosti katoličanske včre; sim spada ona 
padnost, koja pred tremi stolštji včinjena po i 


a Podnašal, 


“ — Koj je kwe 
a su se vre m 
azdvojenja ine 
SNOM nčkoja, na 
nuiancem vu dr. 


zkoljenje na 
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Kalvinu , zopet milione kerstjenikov zvan naručaja prave 
crkve Kristuševe zaderžava, niti im nepušća, da se k stupu 


istine — vu pravu pravoga Pastira ovčarnicu poverneju. — 
Veliko je ovo zlo, niti ga neprestaje sveta katoličanska 
cirkva oplakivati žuhkimi suzami poleg nježne svoje materinske 
ljubavi ; za stalno vendar dčrži, da kakgoder su se one 
starinske takaj najokorneše naslčdbe povčrnule zadnjić vu 
materinski naručaj njezin, tak budu nčgda ove velike ne- 
sklade odpčrle prilaz svetosti i istini. Kakov put si je zader- 
žala providnost božanska za sjedinjenje ovo? težko je zga- 
djati razumu človečanskom; ako me vendar vsa nevkanjuju, 
vre se kažeju nčkoja znamenja pčrsta božanskoga. Najmre 
vidimo , da se dan na dan bolje i bolje povekšavaju raz- 
dvojenja, pri ovoj od nas razlučnoj bralji, i da pri njih 
vlada tolika razlučnost vu mislih, navukih, načelih, i vu 
istih glavnih kotrigih dšržanja i včre, da je zaisto moći ča- 
kati, da se vsakolika pri njih razpala budu, niti se nebudu 
mogli drugam vteći, kak vu naručaj katoličanske cirkve, 
koja vsigdar i jedina stalna ostaje deska vu vtapljanju, koja 
nije delo ljudih, nego dčlo ,zezidano zvčrhu temelja 
Apoštolovi Prorokov, kak veli sveti Pavel na istom 
najvišešem veznom kamenu Kristušu Jezušu, 
pokojem vsako zidanje složeno raste na Cirkvu 
Svetu vu Gosponu“ 

Tretja fela nepriateljstva i pogibelji dohadja našoj vćri 
od tak zvanih mudroznancev i drugih nevčrnikov, koji lju- 
biju dičiti se imenom vućenih, koji sad od želje prazne dike 
1 oholnosti, sad pokvarenih namišljenijh, od jala proti navuku, 
koj tak malo vgadja tčlu i kčrvi, izbudjeni navadni su vojuvati 
Proti včri s rččmi i pismi. Vre su se pčrva stolčtja cirkve 
Celzuš, Porfirius i drugi mudroznanci, nčkoji takaj zmed istih 
rimskih cesarov, ne s menjšom oštroćom razuma, kak sspravom 
> sa > Podigli na vojuvanje proti včri kčrstjanskoj, nego 

tci cirkve, Glemens Aleksandrinski, Chrisostomus, Augustin? 
li 


drugi najbistreše pameli onih stolčtjah ljudi, ognjene ni 
strčle dočekali su, i na nikaj spravili s nevmčrteljnimi Mikove 
dčli i pismi. Zbudila se je ova nepobožnostnevčrniko, SL 
ova zadnja stolčtja, vu kojih su se vu Anglianskoj čija 
cuzkoj i Nemškoj zemlji podigli takvi lažljivi Pr lešu: 
koji su si za diku dčržali včru kčrstjansku sad mlioi 
smešnu , sad iz temeljev svojih prevčrnuti , zadnjić g zali 
klenskim oružjem vsake fele napastovati. Ove je dh 
jata, koja se i sada povekšava, niti više neišće skrivališa 
ova fela nepobožnosti, nego bčsni takaj vu obćinskih sho- 
dišćih tak duhovnih kak svčiskih, da i vu istih školah 
mladosti. 

. Nedopušća kratkoča vrčmena, da bi vam one dokaze, 
koje napčrvo donašaju ovi včre kčrstjanske nepriatelji, ig- 
brojil, dragi poslušitelji, zaufano vendar morem reći, da 
seskoro vsi zadčržavaju vu tom, da tajiju, da bi mogla biti istinita 
ona, koja človččanski razum presćći nemore s naravskom 
svojom bistroćom. Dobri Bože! anda on siromaški červek 
zemlje, koj se imenuje človčk, i kojemu je najvekša ona 
mudrost, ono najzvčršeneše bitje podčlilo nčkakovu iskricu 
svoje krčposti, svoje razumnosti, — na toliku je mogel do- 
spčti gizdost, da mčsto da bi izkazal dužnu zahvalnost 
Stvoritelju svojemu, hoće kratkoj ovoj i maloj mčri razuma 
svojega podvšrći isto ono najizvčršeneše bitje, niti nikaj 
od Boga očitovanoga dopušćati neće, kaj nebi mogel s vkanj- 
ljivim i slabim svojim razumom preseći? anda sva izvišena 
istu. božansku narav, konec i cilj cčloga svčta, hoće pre- 
seći človčk, koj niti nije moguć prerazmčti, kak svoju ruku 
na magnjenje volje genuti more, niti kak vidi s okom, * 
vuhom čuje, ali, kak iz maloga sčmena postane drevo, ali 
odkud ima umčtnost lastovica, s kojom snuje gnjezdo, ' 
ostala, ter svakdašnja, koja bivaju vu njem i okolo njega: 
Nego su samim sebi nedoslčdni ovi vitezi razuma , a! 
sami oni za stanovita dčržiju takova, koja ne samo monos 
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človččanski razum, nego koja su mu čisto supro- 
na: veliju oni na peldu, da je svčt ov od včka: ako je 
naa včkovečen, i pokolenje človččansko je včkovečno, kak 
a ara nazad iduć do pčrvoga našega otca dojti? a 
u . dosćći do pirvoga otca, kak je moglo od 
s do nas biti slčdovanje? jeli ovo, (i takvi su s vekši- 
m drugi njihovi navuki) človččanski razum  presapiti 
ma Nego ni nam potrčbno zadčržavati se vu ovih; ako 
ikilila čuli ovakova nezdušna govorenja proti včri, to samo 


presćći 


odgovorile , dragi moji! da vas negibljeju rčči, nego čini; 
recite: da dobro znate, kakov je sad doprinesel ov njihov 


navuk, i kakov vsigdč doprinaša ; da znate, da su oni, koji 
naslčduju ova namišljenja lažljvoga mudroznanstva vu je 
dnom velikom kraljestvu vu tuliku prepali nezdušnost i blu- 
dnost, da nisu dvojili iz oltara dole vzeti znamenje križa, 
ter: na mčsto njega gore postaviti nesramnu osobu; da 
su vu poslčdku ovih, kak veliju, čistoga razuma navukov 
milioni ljudih s vekše strani nedužnih kčrvoločnu smert 
podnesli, da je drobna mladež po tekućoj, kakti potok 
karvi skončanih plesala; recite: da navuk, koj doprinaša 
takov s4d, nemore biti istinit, i da se rajši hoćete onoga 
navaka derzati, koj čini ljude mirne, dobre kotrige domo- 
vine, skerbljive otce, pobožne sine, včrne tovaruše, zdušne 
sudce i vladavce, vse krotke, človččne, dobrotivne, koj je 
moguć tak genuti serdca človččanska, i zbuditi na krčpost, 
da vnogi isto življenje svoje alduju za obćinsko dobro.i 
spasenje bližnjega. KE 
Vu ostalom, akoprem su neizbrojene škode včri i cirkvi 
zrokuvane po ovih napastovanjih lažljivoga mudroznanstva; 
* njimi vendar nije se mogla ova potlačiti. Ar joj nije ne- 
"ano bilo obećanje, po početniku njezinom Jezušu Kristušu 
včinjeno , »da bude unišćena razumnost razu- 
nado iodhitjena mudrost mudrih;“ znala je ona iz 
“toga Pavla, ,da je mudrost tčla smart mudrost 
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pako duha, življenje i mir. i 
včra i cirkva, kak le bila od jom .. 
činilo se je, da će zginuti, nego vsigdar poe seri 
novila, višekrat je trpela, nego isto ovo u nš barij i 
doprineslo novu snagu, vidčla se je siki s Je njoj 
izvišena, vidčla se je mertva, i nut žive i ru S Na je 
konca svčta. ZAM EU 
Jošće jednu nezgode felu imam iti 
protivnu svetoj včri našoj, i to zmed je konja: < 
ljivešu, ter koja nije nigdar bolje razlejana bila pra 
ovih vrčmenih naših. Je to ona_mlačnost, i vu bh 
skažajuća se fela nevčrovanja, koja se čisto nikaj mike 
_ včru, data vekšinom imenuju itana Naba 
Jaju se o žalosti! i to vu veli j istimi kčrstj 
adi Maik. saka io selila | da, DI 
=a : : » koji istina je, 
nevojuju proti kotrigom včre, niti se nepošpotavaju mozbit 
iz njih, niti neosmčhavaju ona, koja spadaju na včru, da- 
pače od ovih govoriju s nekakvim poštovanjem, nego koji 
isti rčdko vu pobožnoj molitvi podigavaju pamet proti Bogu; 
staneju se, ležeju, jeju, prez da bi ponovili ćutenja zahval+ 
noga sčrca proli onomu, od kojega darežljivosti dohadjaju 
vsa dana dobra, prez da bi s pobožnimi zdihavanji prosili 
njegovu pomoćljvu milošću prez koje nikaj poslovati nemo- 
remo iz sebe; koji redkokrat i mozbit bolje da se vugneju 
prigovoru , kak zbog nutšrnje pobožnosti pristupljuju YU 
cirkvu; redješe još prijemlju Šakramente pokore i pričesti 
vu kojih spomenkih nečuje se nigdar, kaj bi na prav 
kčrstjansku spadalo, s rččjum, koji tak živeju, kak da se 
redbe včre i cirkve na nje nebi nikaj spadale ; ime, ću 
je, nosiju kerstjenika katolika, vu načinu pako mišljenje 
govorenja i činenja bolje su poganinom spodobni, kak dd 
vim včrnim kčrstjenikom. Ovo je ona fela grčha, koe 


cirkva zove duhovnu Ičnost, grčh, koj se zaslužno 19% 


a l Obstaj 
na; Višepu 
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Javne računa, ar nijeden nije plodneša mati pregrčških 
obilnćši zdenec duhovnoga pokvarjenja. : 

Sim spadaja neizbrojene one knjige, akoprem nekažeju 
nepriateljsko proti včri nastojanje, nego koje nigdar niti 
nespomeneju ona, koja na Boga, na Zveličitelja, na včru 
spadaju, koje se zadčržavaju samo vu vrčmenitih i čalarnih 
dugovanjih , kak da bi vu ovih bil postavljen zadnji cilj 
človčka; koje dapače s zmišljenimi pripovčstjami vužižeju 
namišljenje mladeži, gojiju pohotnost, nepoštenim i pogi- 
beljnim nagnutjam se prilizavaju. Oglejte se samo, dragi 
moji! na knjige, koje se ponašaju s vekšinom po rukah tak 
zvane razsvčtjeneše mladeži naše, i znajdete, da ove s vek- 
šinom spadaju vu broj takovih pismah. Jeli se je anda ču- 
diti, ako se pri vnogih zmed sinov vaših t6k za duhovna 
vgasuje? ako je dan na dan bolje i bolje oholne, na prok- 
šenosti tčla i svake fele izopačenosti nagnjene spažujete ! 
jeli čudo, ako se nahadjaju kćere tulikih, takaj dobrih 
roditeljev, koje pogazeć čednost, sram pomalo zahitiju, ter 
mčsto zahvalnosti, žuhkoću i žalost zrokuju sčdoj dobi rodi. 
teljev_ svojih. 


1. Ovoje ona kuga, koja vekše kvare čini vari našoj, 
kak vsi pregoni, krivovčrstva, razdvojenja, i navaljenja kri- 
vih .mudroznancev ; ar ovo dosiže takaj do istih nutženjih 
diti ova istu takaj vnožinu včrnih s gnjiloćum kvari i 
* tim je pogibeljneša, s kim je nuternješa. Zlo ovo navalilo 
y vu našu takaj domovinu, i ov osebujno varaš na toliko, 
o ne rčdkokrat s žalostjum napunjava sčrce moje, moje, 
ot ' kojecu je najvekši pastir Jezuš Kristuš _predal ovu 
B " ovarnice svoje, da ju po paši vakivečnih istinah k 

%8U, k včri i čistoći drzanja dopeljam; gustokrat obhadja 
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i trapi me: misel, kak nčgda od ove _mlačnosti duš 
u 


mojoj izručenih , od ove razhladeće se med nišimi 
nena ijim 

račun dal budem najviššemu sudcu? Zato : : 
? epr 


skčrhi 
ljubav; 


podignuti ju; neprestajem nagovarjati, moliti i 
verni najljubljeneši! po ljubavi Jezuša Kristuša 
šćate vgasnuti božanski ogenj včre, pobožnosti i 
prez kojega življenje človeka nikaj drugo nije kak Zima ; 
i pušćina, prez kojega nam nemore prispšti i dehstna 
iščina bI Prispčti ufanje blaže. 
nosti niti vu ovom niti vu drugom življenju. Nije king 
drage duše kčrstjanske! koj bi se mogel pripodalik kinč 
vćre naše. Presveta ova naša včra objela nas je dočeka ni 
ov svčt s dobročinstvi svojimi vu naručaj svoj, za) is 
imena nača po svetom kerstu vu knjigu žitka vikirežnogi 
niti nas više nepušća do zadnjega hipa življenja našega, 
vodeć nas čez vse suprotivšćine, čez vse pute. i različnosti 
življenja , 1 to po ravnanju nevkanljive navučiteljice istine, 
najmre svete cirkve katoličanske. Včra nas podvuča, dok 
smo vu neznanosti ; kada se vučimo, dodaje nam svčtlost; 
kada dvojimo, doprinaša nam stanovitost; kada se povda- 
jemo grčhu, zbudjava nas na suprotstavljanje, i ako suprot- 
stavljajuć se oslabimo, moć i jakost nam dodaje; ako opa 
dnemo, podiže nas; ako imamo čast i oblast na ovom svčtu 
vuči nas poniznost; kadsmo potlačeni batrivi nas i od- 
tirava zdvojenje; ako smo bogati, zavdaje nam ćut poni- 
znosti i dobrotivnosti; kada nas pritišće siromaštvo, opominje 
nas, da nebeske kinče iščimo; ako hoćemo k zemeljskim 
dugovanjam privezati sčrce naše, pokazuje nam vu tčlovnom 
tersenju i pohlčpnosti grčh,vu grčhu smčrt i čalarnost zemelj- 
skih dugovanj, kazuć s pčrstom na ono jedino, koje simo 
je potrčbno. Včra tiši suprotivšćine naše, poboljšava rali 
naše, posvetjuje življenje, i blaženu čini smert našu. Prav je 
rekel nčkoj: da kšrstjansko katoličanski živčti je pošteno A 
Viti ; kčrstjansko katoličanski vumrčti,je dobro vumrčti. Vere 


d a nepu- 
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ovorim s rččmi svetoga Pavla, čini, ,da, koji se 
ra postaneju kakti neplačući se, i koji se 
slije, kakti neveselećise,ikojikupuju, kakti 
"imajući i koji vživaju se ovoga svčta, kak da 
ra riživa ju“ I akoprem veliju nčkoji, da je ostarela včra 
+ katoličanska , živi vendar ona za one, koji su milosčr- 
dnost zadobili, živi vu starinskoj moći svojoj i včkivečnoj mla- 
dosti svojoj; včra naša, kak veli sveto pismo, ,obladuje 
svčt;“ arjoj je dana krčpost od Boga, da poleg svih bunah 
i pregonov obstane vsigdar ona ista;i ta joj je od Boga počet+ 
nika pritišnjena znamenka , da čez vsih narodov i vrčmen 
različnosti, mimo vsake človččanske mudrosti i zmišljenosti 
štimanjah prelazi , prez da bi kaj zgubila od nutčrnjega 
veličanstva svojega, ali pogubila od jedinosti, ali potemnela 
vu včkivečnoj istini i svčtlosti navuka svojega; da se tak 
včrni. njezini navčiju tvčrdni i stalni obstati vu njezinom 
valuvanju, Vera naša, dragi moji! nestoji, kak govori sveti 
Pavel Apoštol, vu ,dopadljivih rč čih čovččanske 
mudrosti, nego vu skazanju duhai krčposti,“ 
i zato stoji i stala bude na včke; moći se je proti njoj bo- 
riti, nego ju obladati nije moći; moći ju je potvarjati s 
nečistimi vustmi, nego ni ju moći mentuvati jakosti njezine, 
ar ju je božanski njezin početnik obskšrbel s šćitom, s kojim 
more vse oružje najnečistešega obladati, i izručil ju cirkvi 
svojoj za čuvanje, koja je stup istine, koju obladati nemogu 
Niti vrata peklenska. Zadnjić včra i cirkva naša katoličanska 
Ba dobna je ladji, koja je vozila Zveličitelja našega, koju, 
ne na, mogu mahati slapi, ali vtopiti nemogu, kajti vsevdilj vu 
ni Gospon; — dapače včra i Cirkva naša katoličanska 
zveličenja & ladja, koja neprestaje prevažati duše k brodišću 
škara: ća ez slape ovoga svčta, doklam na zadnjem sudu 
ona trublja Angela i oglašena bude ona vura, koja 


Ysim < . . 
slapom i vsemu brodovanju napravi konec 1 sudbinu 


Našu za včke odluči. 


170 


O Jezuš Odkupitelj i Zveličitelj naš, koj gi 
Tebi iz neba donešenoj včri zadnju istine ami "o p 
po današnjem odičenom Tvojem gorestajanju, naj "i ee 
nas božanski ovaj kinč, s kojim nam dohadjaju ša Mk. 
kojega nije naše življenje drugo, kak vanjska a i. 
večna strahota. Ovdč žgi, ovdč sčci, Gospone = ku 
nami, kak hoćeš, samo pusti nam včru, koju si ara 
donesel, zasadi vu pameti naše i vu dlan naša odi : 
objači ju zveršljivom milošćom Tvojom, da lada i 
objačuje vsa mišljenja , vse želje, vse čine, ečlo“ šivjaj 
naše; ovak bude: da nčgda po obladanih vsih skušavrj 
# pogibeljih KE cčlu, neoskrunjenu, i s dobrimi deli . 

nčenu pred Tvoj pogled d ii j i spo 
mv dk Alleluja : bien pijana ioni 


NA BOŽIĆ LETA 1815. 


Natus est vobis hodie Salvator, qui est 
Christus Dominus. Luc. 2. 


Narodil vam se je danas Zveličiteljs koj 
je Kristuš Gospon. , 


Ga zmed onih, koji su samo s tčlovnimi očmi gledali bili 
novorodjeno vu Bethlehemskoj štalici dčtešce Jezuša, zaradi 
siromaštva roditeljev vu jaslice položeno, boreće se zimom i 
golotom, — gdo, velim, zmed onih bi samo bil misliti mo- 
gel, da se ime ovoga istoga dčteta još po iztečenju osam- 
naest stolčtjah nazivalo bude po cčlom žirokom svetu i to 
kakti ime, vu kojem jedinom more pokolenje človččansko 
najti zveličenje? Gdo bi onda samo sumljiti bil mogel, da 
se iz življenjai navuka siromaškoga ovoga dčtešca razširava- 
la bude proti izhodu i zapadu, polnoći i poldnevu, po kop- 
Bu: 1 po morju, tak pri razsvčtjenih kak i pri divjih .na- 
rodih prava pobožnost proti Bogu, svetost življenja, blago- 
bra znanost, istinska človččnost, zadnjić vse blagostanje i 
.. Gdo. bi bil včroval vlasti kakgoder velikoj, koja bi 
dok onda tvrdila: da ovaj vu jaslih ležeći dačarec življenje 
== bude na križnom drevu, i da po tom ovo najšpot- 
šx6 Snova. muk' tak postane odičeno, da si s njim ce- 
“aj ri vojvode i hercegi kinčili budu svoje korune, da 
stih "i po cirkvah, vu kraljevskih palačah, obćinskih me- 
urat vdbenih predhižjih leskal bude križ, kakti predmet 
mrena častčnja. 
j oj je zrok tak čudnovitoga Pri etjenja, ko- 
Jemu spodobno ridibaa e ai odkada svčt stoji? 
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ir rom dragi moji! nego taj, 
žanske mi ošće razsvčtjene pameti ljudi 
sina jedinorodjenoga Boga Škoj Mrkonja ska Vu dčteša 
svojega otca, vzel je tčlo človečansko iz >. . 
dući mešter naš, i začetnik zgubljenoga iili, da divica bu 
zrok, nego kajti je pametneša stran človččanskog: i. 
spoznala, da nije nijednoga drugoga deno 1 P okolina 
di k zadobljenju postavljenoga nam zadnj sea * . 
čaše k i ijega cilja, name 

ečnoga blaženstva, nego onaj jedini put, koje a 
pokazal dan današnji narodjeni Zveličitelj ska < 
obderžavanje njegovih zapovčdih, i šjehropa žnl pi 
ia navuka; ar n ije, kak veli sv. pismo, drugo imal 
rim dano ljudem, vu kojem bi se mogli zve 
: Nego akoprem je naš Zveličitelj, kojega narodjenje obslu 
žavamo vu današnjem svetikovanju, istinu božanskoga svojeg 
poslanja i navuka pokazal skoro s neizbrojenimi, nikakovoj 
dvojmbi nepodvčrženimi i jakost narave nadvladajućimi čini 
akoprem ista izvišenost i svetost navuka po njem napčrvo pr 
stavljenoga osobito svadočanstvo podaje njegovoj istinitosti 
-akoprem se je navčilsvčt,i to višeput po lastovitom najžalos 
nešem  poznanju, čez tečaj osemnaest stolčijah, da m" 
vrčmenitoj srčći ond& neima mesta, gd& vlada mlačnost sed 
skerbljivost vu obdčržavanju prepisov ovoga najsvetešega Po 
vuka: pak vendar koliki su, osebujno ovo ohladjujuće na 


kčrstjanske vrčme, med istimi takaj katoliki, koji odhitjuj! 
gu blaženstva: koj 
ga krat gd 
ivečnogi 


da su Svčtlostjum h 


čisto zadubljeni vu svetskih. skčrbih i 
ga življenja, ona, koja spadaju na Z 
zveličenja , ali nepobožno zametavaju , 

ju? koji štimaju, da nikaj menje na njih nespada i se : 
koja se tičeju duhovnih dobrah pobožnosti, Boga i vd? 

ske krčposti dčržanj'? 
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I ako k zdencu ovoga žalostnoga zametavanja i neskšrb- 
pristupimo s pametjum našom, dvojverstno zvirališće 
skažuje se očim pameti naše. Neskčrbljivnost najmre ova ili 
od onud dohadja, kajti nemenjka med istimi takaj katoliki ta- 
kovih ljudih, koji odhitavaju vćru vu buduće po ovom našem 

utovanju včkivečno življenje, to jest duše nevmerteljnost, — 
i to je najvekša nesrčća ; ili dohadja od onud, kajti su ili ob- 
stšrti s neoprostljivom včternostjum , ili se pak s pohotnost- 
jami svojih ćutenj' na tak žalostni način zaslčpiti i zaplesti 
pušćaju, da im skoro nikaj , ili čisto malo vrčmena preostane 
za skarb duhovnih i včkivečnih stvarih, — i to je najvekša 
nespametnost i bedastoća. Dvojvčrstni ovaj obzir, dragi moji! 
nakanil sem, koliko dopusti kratkoća vrčmena, raztolnačiti 
vam vu ovoj za naše duhovno okrčpljenje odlučenoj vuri. Go- 
voril budem od najvekšega i jedinoga onoga cilja, zaradi ko- 
jega smo stvoreni, a niti nedvojim, da me govorećega s do- 
brovoljnim sčrcem, i s onom pazljivostjum poslušali budete, 
koju velika važ »st predmeta polrčbuje. 


ljivnosti 


L 


ad Rekel sem , da jeden zmed najosebujneših zrokov, zbog 
kojih se tak gusto zapušća skčrb zveličenja, je postavljen vu 
tom, kajti vnogi odhitavaju včru vu buduće življenje, to jest 
ko odoteljnost duše. Zdrava pamet, nutžrnja naša ćut, spo- 
2 vsih, istih takaj divjih narodov, zadnjić cčli zavje 
je aaa objavljenja glasno kriči, da duša naša, koju nam 
ia ad nadehnul, i stvoril na spodobu svoju, nije stišnje- 
i m med tčsne medje ovoga zemeljskoga življenja, a 
šivčla h i kada se ovih tčlovnih vezov rčši, vsevdilj ne 1 
Ba s e. Pak se vendar nahadja, i mozbit nigdar više 
Včrov a pokvarjena vrčmena, takovih ljudih, koji se ovoga 
anja, akoprem im se suprotivi nutčrnja ut; rčšiti t&rsi- 


ju, i to dčržiju za veliki dobićek 


da tim nači 
e narmnr : naci 
gledeć na buduće življenje straha pravić i Vani 
mogu povdati jam i Pravičnoga sudoa, čist u 
gu povdati veseljam i radostjam ovoga Edi nI ČISto g, 
oD »la 


odhitavaju vsu skčrb za včkivečno zveličenje ovi lug 
za nikaj drugo, kak za zemeljska, iz duha: Soba 
iza od nebeskih niti čuti nećeju, ini li "o. : 
male Neo mara vu lom je pijan uji 

» koja se pomisliti more, od česa se vsaki ie, 
more, koj malo pazljiveše ovo s Pi 


pametjum svojom pret 

. v. Te, 

Medtemtoga vendar, da tim očivesteše vsaki zmed či bag 
le 


pase e ove nakršća, budem vam nekaj napiro 
logel bi najpredi reći, da duša takovih ljudih ne 
prestane biti nevmerteljna zato, kajti oni neželiju, da bi ne 
kora men Ž zi moe = i po smrti ičla, niti ne 

sE: I : j ga stvoritelja, kakov pako ovi 
su ude, ni se težko domisliti. Nego ova, koja su vzeta i 
budućega življenja, neću ovdč spominjati, nego se samopre 
težem na ovo naše vezdašnje življenje , ter najpčrvić pitan: 
jeli more imati mčsto pravo i istinsko tersenje krčposti pi 
človčku, koj se niti neufa plaće budućega življenja, niti ne- 
boji kaštig'! Kaj more, prosim vas, odlučiti takvoga človika 
bilo na zveršavanje dobrih činov, ito takaj onda, kada spo 
znaj da su mu takovi gledeć na vrčmenitu srčću ovog? i 
ljenja škodljivi, — bilo na habanje zločestih činov, kada ši 


ma, da po njih k bogaistvu, časljam i k vživanju nasla : 
stih bude dospel? Ako nije budućega življenja, vu aa 


bude poravnalo razmčrje med zaslužbami i plaćom, 
zločinstvi i kaštigami, onda nije razumu suprolivno; dap 
čisto pristojno, vsa ona včiniti, koja sad hasniju; — u 
vnati vse naklonosti, da nam dobra vrčmenita, ko 
guće, u najvekšoj mčri prispčvaju; onda se zakonska “ ib 
ljubav domovine, krotkoća, zdaržavanje od tatbin e 2 
tosti i drugih vsake fele zločinstvah suditi ma koj 
toliko razumu primčrna, na koliko se nesuprotivij 


pe 
ra 
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vamenitoj “srčći; onda aldovanje samoga sebe za obćinsko 


dobro, poteptavanje smčrti na hasen domovine, i ostala ova- 
kova vitežka dčla, koja su se pri vsih narodih sudila za naj- 
vekše hvale vrčdna, moraju se deržati za bedastoće i zablu- 
djenja pameti človččanske ; dapače onda prestati mora isto 


pravo poznanje krčposti, pokehdob krčpost nije drugo, kak 


wsevdiljno borenje proti nasladnostjam ćutenj' zaradi Boga i 
ufanja budućega naplatjenja na drugom svćtu. A jeli se mo- 
rč pomisliti kaj nesrčćnešega, kak bi bil onaj varaš, kralje- 
stvoili onaj narod, koj bi bil povdan takvim namišljenjam i 
namčram? Moreli se ondč najti ikakva fela srčće, gde nije 
nikakva čednost deržanja, gdč je oddaljena krčpost? a odda- 
diti se mora zaisto ondč, gdč se odhitinjezintemelj, najmre 
y6ra:vu buduće življenje , iliti nevmčrteljnost duše. 

"Nadalje vuči nas isto vsakdašnje spoznanje naše, da ta- 
kajoni, koji se poleg štimanja ljudih deržiju za najsrčćneše 
Yuovom življenju, imaju podnašati vnoge žuhke dogodjaje i 
suprotivšćine. Ovoga mentuje smčrt pajdašice življenja, vu 
kojoj je-vsu svoju srčću postavljal; onoga mentuje sina, vu 
kojega je polagal vse svoje i svojeg pokolčnja ufanje ; na dru- 
goga navali nčkakovo ogrustenje življenja, iz kojega su se već 
pripetilatakaj pri bogatih i visokih častnikih samouboj 
stva; tretjega pograbi beteg, proti kojemu nemore vse Zra- 
Nje vračiteljev protimbu znajti; isto zadnjić naše življenje, 
kaj je drugo, kak nčkakvo poduženje smerti, kak veli 
sv, Gregor; s'kim na duže pretežemo naše življenje s tim 
ori i nehoteći spoznajemo, kak se jakost mladosti dan na 
osu vse bolje pomenjšava , a približavaju nebrojene neprilike 

rosti, Pak kakovu, prosim vas, proti ovim i neizbrojenim 

ugim težkoćam ovoga življenja pomoć, kakovu batrivost 

Van mogel imati onaj, koj nečeka i nenadija se blažene vč- 

ijako vu kojoj oslobodjen vsih onih neprilikah, trapije: 

"u ia“ ih i snprotivnostih , vesel i srčćen bi počivati moge 
aju stvoritelja svojega. 
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Nego ista takaj tak rečena dobra ovoga življe; 
časti, bogatstvo, priličnost i nasladnosti kakve Bi kaki 
. egod fele 
mogu prava veselja na ovom svčtu onomu doprinesti ko 3 
včruje vu buduće življenje, vu nevmčrteljnost duše i : 
je gdo ovd& pri ovih naših razmišljavanjih nazočen I 
onih, koji su pred 40 ili 50 Ičtih obslužavali svetkovanje Vie 
rodjenoga Zveličitelja vu ovoj cirkvi, a za 40 ili 50 l& Bi 
čisto drugi ovo obslužavali, zmed nas budese komaj jeden " 
drugi još nahadjal. Ovak prehadja človččansko življenje i 
prehadja pokolčnje za pokolčnjem kak mesec za mesecon i 
kaj je, prosim vas, 40 ali 50 Ičt? hip je, mig oka, kratek 
san. »Kaj je naše življenje?“ pita sv. Jakob Apošto,i 
odgovarja: ,sapa na kratkom se zkazujuća;ćim 
Pavel veli: ,kaj je vu nazočnosti, kratko tčrpi 
Jeli se anda more zasititi človččansko sčrce s ovimi lak krat 
kimi i čalarnimi dobri ovoga življenja? jeli mogu doprineši 


prava veselja onim, koji nečekaju drugo življenje, vu kojem | 


bi se vživati mogli onih istinskih veseljah koja je priprari 
Bog sebe ljubećim? Nego ako i dopustimo da se takovi ljud 


vživaju nčkojih veseljah življenja, kaj su vendar drugo i“ | 


kva veselja, kaj je drugo takovo življenje, kak življenje metu“ 
lja, koj jeden ili dva dana okolo poletavajuć vživa se Suna 
i cvčtja, a na skoro prepade vu svoju nišćetnost tak, da ol 
njegovoga bitja nili najmenji slčd i nijedno znamenje 1" 
stane čez cčlu včkivččnost. 

Nisem li anda istinito rekel, dragi moji 
človččansko, i posebnoga takaj človčka nemore 
vekša nesrčća, kak ako kakvimgod načinom zgubi 
buduće življenje, vu nevmarteljnost duše. Zaisto sima %. 
včra čini nas prikladne da smo krčposti istinski naklon. : 
ova sima včra čini tvrdi temelj dobroga i nedu: : 
nja; ova sima more olakšati one suprotivnosti i nevoli 
šega življenja kojim vujti nemoremo; ova sima 
da se takaj ovih dobarah i darov, koje nam je do 


! da za druži 
biti nijed" 
čru VU 
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> 


hožanska podčlila na ovom svčtu, s radostnim sercem i vese- 
lim licem vživati moremo. ——— ; 

Vu ostalom ono uvčrenje i yputjenje, da človčk, koj je 
bil onu božansku iskricu koju zovemo dušom, nije kakti 
n&ma živina, koja neima razuma niti želje vćkivečnoga živ- 
ljenja, da nepogine tak s tčlom, da od njega nikaj neostane 
kak šaka praba; — vputjenje ono, da je izvišeneši čilj človč- 
ka, kak da bi on samo zaradi kratkih hipov ovoga življenja, 
krat iz samih nevoljah skupspravljenih , vsi- 
čkimi suprotivnostjami pomešanih, bil stvor- 
ljenje od budućega i lo nevmčrteljnoga živ- 
liboko zasadjeno vu človččanskom sčrcu, 
dase. ovoga vpuljenja niti ist oni mentovati nemogu, koji 
se ga mentovati želiju i tersiju. Isti oni, koji se neplaše vze- 
ti si sami življenje, pokazuju vendar živu skčrb za dostojen 
pokop svojega tela, kaj nam dosta očito svčdoči, da niti 
oni, koji su dospčli vu toliku propast nepobožnosti, nemo- 
gu se čisto rčšiti včre vu buduće življenje svoje duše. I odo- 


vud dohadja, da nije jako veliki broj onih, koji odhitavaju 


do 


i ovih tak gusto 
gdar pako s vsakoja 
jen; S rččjum vpu 
ljenja duše naše takje g 


skčrb duše i včkivečnoga svojega zveličenja zaradi pogublje- 


ne včre vu nevmrteljnost duše, nego je mnogo više onih, 
koji ovu skčrb zapušćaju zaradi včtrenosti sćrca, i kajti su 
zaslepljeni od pohotnostih ćutenj' i svčta; od čega vu dru- 


80] strani, 


II. 


ka j P Afvarjens, po iztočnom grčhu človččanske naravi toli- 
>h imi ek da gustokrat ravno onim suprotivna činimo, 
o naa , da su pravoj našoj srčći pristojna 1 prila- 
po haa se nahadjaju, koji nebi previdčli, da se 
gi, krati rednom jelu i pilu moć tčla slabi, poradjaju bete- 
življenje, ter yendar koliki su, koji po ovoj nesrčć- 

< 12 š 
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noj pohlepnosti jela i pila zapeljani, ova zla na se 
ju? Rčdki su, koji nebi spoznali, da prekoreden Si ca 
šteno življenje doprinaša i tčla slabost, i vu gos a e 
zrokuje velike kvare, ter vendar koliko il on 
vela E ; ih se nahadja, koj 
prenavljajuć se do velikoga dana, i velike cčne tem : 
mangovanju sprevadjajuć, ove tčlu i svojemu imetku sa 
zavdavaju? To se isto, ter još vu vekšoj mčri pripeljavu ik 
skčrbljenju posla včkivečnoga zveličenja. Vnogi, dapače “ 
spoznavaju, da niti nikakvo prispodobljenje nemore biti med 
kratkimi hipi našega zemeljskoga življenja, i dugimi onimi 
drugoga življenja včki, koji nas čekaju po razstavljenju tčh; 
— ali, kak veli Navučitelj narodov spoznavaju, da ,nisu 
primčrna trapljenja ovoga svčta budućoj diki, 
koja se vu nas očitovala bude,“ ter se vendar čisb 
povdaju skčrbjam i poželjnostjam ovoga svčta, a ona včkiveč- 
na zapušćaju. Vnogi dan i noć mučiju tčlo svoje, trudiju pa- 
met, putuju po morju, idu vu pusta mčsta, zimu, vrućinu, 
glad ižedju dragovoljno podnašaju, dapače neplašiju se ist 
življenje vu pogibelj postaviti, samo da kakovu diku, ali bla- 
go, koje budu na skorom ostaviti morali, zadobiti ali raž 
vuzdanoj svojoj nasladnosti zadovoljiti moreju; suprotivno 
pako ona, koja spadaju na Boga, na: trsenje krčposti, 1% 
včkivečno zveličenje duše ali čisto zapušćaju i merziju, 4 
pak šporno i tak nemarno zvčršavaju, da iste one kratke hi“ 
pe, koje alduju ovomu cilju, za skoro pogubljene doro 


O odurjavanja vrčdne včtrenosti naravi človččanske! o slčpolć 
I je sv. Bernar 


nut o žale 
sti! sebi je najzadnji“ Jeli nemoramo reći, da su takv 
ljudi spodobni dčtetu, koje hoteće popasti mehurec ! 

puna, spušćalo je zlatnu jabuku, ali dččaku, 
seći do vrabčjeg gnjezda, opal je vu zdenec. Ka 
slčduju takovi ljudi mudrost Salomona, koj s4 
kaj je človčk? odgovarja: ,boj se B0& 
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njegove zapovčdi, to je ečli človčk“ Kak malo 

oslušaju takovi ljudi sv. Ambroziuša, koj nas dobrovoljno 
i skupa spametno opominja: »gdčgoder jesi, i kakov 
gi goder stališ življenja poprijel, pazi na šesti 
raztolnačuje svoj opomenek: ,na se, veli, pazi, ne na 
peneze svoje, na se, velim, ne na imanja svoja, 
nase, velim, ne na moći tčla, na se, velim, to 
jest na dušu svoju, vu kojoj te je, kak znaš, 
stran najvekša“ 

“Dobra včkivečna, drage duše “kčrstjanske, jesu ona izvi- 
žena dobra, koja, kak veli sv. Augustin ,nadvladaju sve 
naše želje, koja se dobiti mogu, precčniti ne- 
mogu,“ koja su najčisteša, kajti neimaju nikaj pomčšanoga, 
kaj bi je pogerditi moglo, zveršena su, kajti zasitjuju vsu že- 
lju, včkivečna su, kajti nigdar nebudu imala konca, od ko- 
jih veli isti sv. Augustin, da ,se nezasiti oko pogle- 
dom, niti vuho čujenjem,“ i od kojih se istinski mo- 
re reći: ,da se za nikaj daje, kada je tak preve- 
liko, kaj se kupuje.“ Ovaj svčt, dragi kerstjeniki, stvo- 
ril je Bog s rččjom jakosti svoje, a zdčržava ga S megnje- 
njem volje svoje; nego da nam dobavi včkivečno zveličenje, 
Ponizil je samoga sebe jedinorodjeni sin božji, vzel na se 
peldu sluge, rodil se vu štalici, molil, skoznuval, postil, pla- 
= 6, a kčrvavim potom potil se, zadnjić na križ pribi- 
PRE M je tija do dna vse žuhkoće keliha. Vsaki zna, 
kh» sin božji nije zalo na se vzel tčlo človččansko, 
šal dona najgrozovitešu muku križa, da bi povek- 
naše vči na našej da bi povnožal odvčtčiva naša, da bi polje 
mj “:: rodoviteše, ili nam odpčrl put na časti 1 diku, i 
ia ha obdčlil s nasladnostmi i včinil vugodneši. Ni 
pikedi si au ia da nam odpre put zveličenja, da nam 
Yoga otca e tj moremo vu naručaju nebeskoga bi 
ves njego, obiti nagda včkivečno blaženstvo. Sim je poje 

Posel, sim navuk, sim je spadala ista njegova 
12 * 
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smert; i poklamkak je bil vu segurnost spr 
vččanskoga pokolenja, neimajući nikakvoga 
lji, izkriknul je na križu: ,dokončano 
njen bil jedini cilj neizgovornoga ovoga njegovoga d 
janstva, dai 
Pravično je anda, i nesamo našoj proti Odku 
šemu pobožnosti, nego istomu takaj zdravomu ra 
mčrno da takaj vsa naša željenja i tčrsenja obratja 
mu cilju, dapače pravično je, da vsu našu skčrb 
aldujemo jedino opravljanju včkivečnoga našega 
Kada velim da jedino s poslom zveličenja našega 
biti moramo, nerazmčvam ja 
imati morali za naše domaće posle, za posle stališa i zvanja 
našega, ali drugač naložene nam dužnosti. To bi znameno- 
valo hotčti prevčrnuti red ovoga svčta. Nego samo velim i 
potvčrdjujem , da mi vsa, ista takaj sada spomenuta, mori 


mo alduvati i ravnati na onaj najvekši 
cilj, 


.y 
Više Posla n 


pitelju na 
zumu Pri- 
MO K isto. 
i črsenje 
zveličenj:, 
zabavljeni 
kak da nebi mi nikakvu skčrb 


: predpostavljeni nam 
najmre včkivečno duže naše zveličenje. Tak se vladavec 


alduje čisto poslu zveličenja, ako tak ravna kormilo vlad+ 
nja svoga, da nijeden drugi cilj neima pred očmi, kak spe 
njenje one najvekše oblasti, koja ga je postavila na prestolje, 
i nakinčila s kraljevskom častjum, da občuva vu svojih puki 
red i pristojnost. Obćinski službenik opravlja posel svojeg! 
zveličenja, ako ima na sercu dčlenje pravice, i pri vsakoj pr 
liki nikaj drugo neželi, kak včiniti zadosta božanskoj volji 
koja je oblast zvčrhu drugih zručila njegovim rukam, debe 
ni nedužnost, a svakomu svoje podčli. Tčrgovec zabavlja e 
svojim zveličenjem , ako svoje posle tak tira, da nikaj piči 
neželi, kak služiti Gosponu, koj ga je postavil vu taj 
Otec i mati alduju se poslu zveličenja, ako je vu gre 
nju njihove dčce i obavljanju hižnoga gospodarstva nera) 
nikakvi drugi nagibi, kak da se podlože božanskoj volji! 
vidnosti najvišešega Gospona, ter da spuniju ae ie 
im nalaže, da po skčrbi i trudu svojem dopeljaju Y“ 


avil zveličenje tlo 


lol“ ooo 
Je!“ kajti je sm. 
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ino blaženstvo one, koji su im podložni. To se isto more 
gšćno d službenikov cirkve, od vojnikov, zadnjić od vsih lju- 
reći kojea goder stališa i fele. I vu tom najbolje vidi se 
dih» doća naša, da po onih istih stvarih s vekšinom povleču 
X na se skvarjenje, koje bi nam mogle biti osebujne po- 


moći vu poslu našega zveličenja. 


Iz ovih, dragi kerstjeniki, dosta ste, ufam se, prerazmeti 
mogli, da su kruto v istini ona vtemeljena, koja sem na poče- 
kar mojega govorenja rekel: da je najmre dvojvčrstni zrok 


one nesrčćne neskčrbljivnosti onih stvarih, koje spadaju na 


včkivečno življenje, i koju ova osobito vrčmena navaljivati 
spažujemo ; jeden, da je pri vnogih včra vu pogledu nevmčr- 
teljnosti duše oslabljena, i da vu tom stoji najvekša nesrčća 
tak. gledeć.na jedine ljude, kak gledeć na cčlu človččansku 


skupšćinu; drugi , da vnogi, zaslčpljeni od pohotnosti tela i 


ćutenj, zamudjuju skčrb duhovnih i včkivečnih stvarih, i vu 


4dom se nahadja najvekša bludnost i bedastoća ljudih. 


Kaj vre koristnešega moremo včiniti, kaj pristojnešega 


osobito vu ovom svetkovanju novorodjenoga zveličitelja našega, 


Včrni vu Kristušu izebrani! kak povšrnuli se k sercu, raztepsti 
tmice pameti naše, oplakati nepobožnost i slčpotu našu, tvčrdo 
st pri duši napčrvo vzeti, da nebudemo pušćali, da vu sar- 


Cih: naših oslabi včra ova vu buduće življenje i nevmčrteljnost 


“duše, prez“ koje včre niti nam vu ovom življenju nemore 0- 
svanuti nikakvo ufanje srčće? Kaj moremo včiniti koristne- 
16% kaj pristojnešega neizmernomu ovomu dostojanstvu od- 
kupitelja našega, kak stalno nakanjenje vu sebi zbuditi, da cč- 
9 vrčme našega budućega življenja budemo imali najosebuj- 
To skšrb i pazku na ona, koja spadaju na včkivečno zve- 
čenje, da se iz ovoga blagotvornoga puta i nakanjenja nebu- 
Mo Pušćali odvratiti po nikakovih -niti ovoga sveta vkanjlji- 
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vostih » niti ćutenj' pohlepnostih, da navuk ; 
najljubljenešega našega Zveličitelja s vsom daroviti s 
slušnostjum obderzavali budemo, da reže akan 
njem naredjene, kakti najmoćneša srčdstva : Sakrament o 
ličenja, pobožno i marljivo Prijemali, šodle a oPravljanje Zve. 
punoma zveršavali, zadnjić Njega iz cčloga . 2 "vanja Pog, 
meti i s vsom jakostjum, bližnjega saka ske > 12 Vše Da. 
same sebe niti s rččjom samo, nego i s Mina fi Njega, kak 
koji nas odurjavaju, dobro činili, a za one kpala, 
njaju molili budemo. Ako ova mišljenja i idi koša Prog 
dragi moji vu sčrcih vaših , hote s menom, koj pru aK, 
pastir duš vaših, k bethlehemskoj štalici f ikako kae 
noge novorodjenoga dčtešca recite: O pla Odkupite i n 
znajemo nepresežnu ljubav i dostojanstvo Tvoje kog 
se i žalujemo zaradi preseštnoga našega življenja do >. 
da smo mogli odstupiti od zapovčdih Tvojih, povdati sei kai 
vtopiti vu čalarnih skčrbih i nišćetnostih ovoga svčta, ter da 
smo zapustiti mogli skšrb i t&rsenje za naše vškivečno zveli- 
čenje, zaradi kojega si Ti na toliko ponizil veličanstvo Tvoje, 
tolika i tak čudnovita včinil, Nut vidiš premčnjena srca i že- 
ljenja, vidiš sveta i pobožna nakanjenja naša. Nadehni nas i 
poi naše s svetom Tvojom milošćom, prez koje nikaj do- 
vio niti koristnoga nemoremo včiniti , raztepi tmicu pameti 

» razičrgni mrćnu, koja potemnjuje oči duše naše, da 
tam vsigdar podignjene budu, gdč su prava dobra, koja sijo 
Ti milostivno pripravil. Naj pušćati, prosimo te, da bi nas nade 
vladal nepriatelj i osramil odvččtvo Tvoje. Ti pako mati Žve 
ličitelja, dčvica Maria, čudnovita posuda izebrana dike božje: 
skup s najčistešim zaručnikom Tvojim, objači i P pij 
obrambom Tvojom molitve naše, sinu Tvojemu nas P pio 
sinu Tvojemu nas preporuči, da postanemo vrčdni njegovo? 
obećanja, vrčdni včkivečnoga onoga blaženstva, koje J% 
pripravil i zaslužil s ovim najsvetešim narodjenjem, življenje 
mukom i najžuhkešom svojom smšrtjum. Amen. 

u M E 


ga 


NA VUZEM LETA 1816. 


Pax vobis, ego sum. Luc. 21, 
Mir vam, ja jesem. 


, SIROM vam je, moji dragi! da sveta mati cirkva katoličan- 
ska serca svojih pripravlja s vsakojačkimi i dost dugotčrpnimi 
čini pobožnosti, duhovnimi zbavljanji, i svetimi običaji k. naj- 
vekšemu onomu, kojega dan danas obslužavamo, vuzmenomu 
svetku, iliti gorestajanju Zveličitelja našega Jezuša Kristuša. 
Vre v nedčlju, zvanu sedemdesetnicu, preštaje vu molitvahi 
svetih pčsmah ono drugač čez cčlo Ičto navadno očitovanje 
duhovnoga veselja po rčči: Alleluja. V srčdu po nedčlji pet- 
desetnici postavlja se na čelo včrnih blagoslovljeni pepeli oni 
se po rččih duhovnika živahno opominjaju, da se spomeneju , 
kak nisu drugo nego prah iz zemlje vzet, vu kojega se opet 
povernuli budu, Cčlo vrčme svete korizme prestaju vu cirkvi 
oni veseleši glasi orgulah i muzike; vesele farbe redovničkih 
opravah obratjaju se na fioličnu, zatim takaj škurešu i turob- 
neu; kinči oltarov odmičeju i skrivaju se bolje i bolje; zder- 
žavanje od mesa, dapače post, to jest jeden čez dan obrok 
do sitosti, prepisava se čez vse dneve zvan nedelje; sveta 
Prodečtva deržiju se vu više cirkvah i drugač nenavadne vure; 
ponavljaju se vsakojačke i osebujne molitve i druga duhovna 
bavljanja; obilneše dčljenje almuštva, i ostali čini milosšr- 

ei Preporučaju nam se rččjom matere cirkve, V nedčlju 

Bome pokrivaju se znamenja našega odkupljenja, naj- 

riži oltarovs modrim zastorom. Drugu pako nedčlju taki 


w 
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za ovom, koju zovemo evčtnicu, popčva se sy 
liumska povčst muke, i granje se blagoslavlja; 
den, koj se veliki i sveti naziva, alduje se ža 
ju i obavljanju najsveleših otajnostih muke Gosponove: 
nje dneve odkriju se oltari, vgasiju se dupliri, 
giblju se na zemlju pred noge oltara, isti zvo 
vsa se puniju suzami. — Suprotivnim pako n 
našnji, to jest ma najsveleši dan Gosponovo 
obratjaju se vsa na veselje, vsigdš se Popčva 
čuju se veseli glasi orgulah, 


etečno eva 


turobnost svoju , tak vu ovom današnjem svetkovanju komaj 
more najti zadovoljne dokaze i očitovanja veselja i radosti 
svoje. 

Hotšla je s ovim načinom postupanja pokazati mati cir- 
kva , kolika se nahadja vrčdnost vu onom svetku, za kojega 
vrčdno obslužavanje sudi se potrčbna tolika priprava; hotč- 
la je s ovimi običaji ono pokazati, kaj očituje odpčrto vu ob- 
ćinskih_molitvah, i kaj ste spomenuti čuli vu malo predi 
prečtetom apoštolskom listu, da najmre nije nijednoga veke 
šega i izvišenešega svetka, kak je ovo vuzmeno neri 
koje posvetjuje vrčdnost vsih drugih svetečnostih ; kaju E 
ovom dogodjaju odičenoga Gosponovoga gorestajanja za 
žava najosebujneši dokaz istine včre naše. rajaa 

Nego zvan toga, da sveta cirkva hoće tim hare 
kazati najvekšu važnost gorestajanja Gosponovoga za ka pm 
srčću našu, ona nas vse včrne svoje po materinskoj da oi 
brotivnosti hoće takaj, kakti za ruku prijete, po a po 
premišljavanjih, molitvah i izbavljanjih dopeljati kp dk u ne 
kori; hoće nam pokazati, kak račune sa svojom idea živ 
praviti, istinski oplakati zabludjenja prešestnog? n 


) zalim cdli has 
lostnomu običa. 
5 lrizad. 
redovniki Pri. 
ni zamučiju, | 
ačinom dan da 
ga gorestajanj, 
veseli »Alleluja« 
oltari se kinčiju, redovničke 
oprave, nadšite zlatom i biserom, iznašaju se iz blagajnice 
zvoni se oglašuju, ponavlja se obilneše Yživanje jestin, da 
pače iste molitve se prikratjuju; s rččjum, kakgoder one pre- 
šestne dane nije znala zadosta očitovati sveta cirkva Žalost i 
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ina, vetu, ufanje , i pravu ljubav proti Bogu i Odkupitelju 
ljena» gercah naših zbuditi, i zadnjić po šakramentu 
na rumliike naše savčsti zbrisali, i s Kristušem našim 
M aljen duhovno gorestati se moramo. K ovomu naše- 
av hovnomu gorestajanju vodiju nas vse otajnosti svete 
>. vse cirkvene naredbe; sim spadaju vse molitve, 
včr ? a 

mjezina zdihavanja. BI 
kje rai'isiea odluči sem vam, dragi moji! danas a. 
Zaisto neizmčrne sui skoro neizbrojne hasne i a. vje 
nim doprinaša pravo duhovno gorestajanje, nego 12 vslh ovi 
nakanil sem ov put samo dvč vam spomenutli razložiti, naj: 
sla neprecčnjeni onaj mir savčsti, kojega oo es daona 
mira's bližnjem našim. Velim aida: pravo d dkg manom 
janje, to jest prehadjanje iz stališa grčha vu st Ž spas 
milosti i sinov božjih, podaje nam blaženi mir savčs 2 
ito vu pčrvoj strani; pravo duhovno pa : zi 
nam mir:i slogu s bližnjimi našimi, ite vu drugoj bina 
Doklam jedno i drugo, koliko dopušća kratkoća čim : 
raztolnačim , zaufano prosim, da mi izkažete t&rplji 
pazljivošt vašu. 


1. 


"Nikaj nemore. človčka vre na ovom svetu včiniti reisa 
nešega, kak zločesta savčst. Sčrce s grčhi dj o 
re biti. srčćno i mirno, Ovakovi ljudi moreju kazati . 
čelo, lagati s licem i očmi, pače i s račmi, ali vendar .. 
nja njihova čutjenja govoriju suprot ovim rus . 
Vanjim, Da_moremo prav presuditi stališ človčka, > a 
ločestu savčst, morali bi s očmi našimi pogledati nu ja 
njegova, morali bi ga onda vidšti, kada zvan =. 
dašu Va postavljen, nahadja se sam sobom. Onda ai o ije“ 

šli onoga nutčrnjega ččrva, koj neprestano gr120 * 
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govo, vidčli bi strahovito ono zercalo, koje mu 
istinitu peldu včinjenih pogrčškah, vidčli bi, kal p 
nad odurnostjum svojih činov, kak čuti nevrčdno a 
poslčdkov plaši. Nikaj mu nehasni, da su ova a. kak s 
znana ljudem; ,ar obilno z adosta je,“ kak sinu e 
broz vu listu na Konstantina, ,obilno zadosta gi ke 
dok sama savčst, akoprem štima, da se . e 
poprijeti: ar akoprem se nahadjaš za seo 
vratmi i s tmicom obstčrt prez stšilal . 
dag do znai vidi, imaš včndar sudca Suda ah 
na, koj ega nikaj nevkani, kojemu krščiji m 
čini; oštroga sudca svoje hmanjicei čase: 
grčha ima vsaki samoga sebe i svoju savčst;“ dk 
govori veliki navučitelj cirkve. Odtud dohadja : amoji dra- 
gi! da nesrčćni ljudi ove fele nebčžiju nikaj više, kak se 
moću; bižiju najmre sami sebe, bčžiju ovoga nuternjega sud- 
ca, kojega kajti vtažiti nemogu, hoćeju ga obtčršiti s drugi 
mi zabavljanji i razveseljenji čutenj'. Dapače ravno zato, kajti 
su otajna njihova zločinstva, niti nepodnašaju kaštige vrčme- 
nitoga sudca, koje, da su zaslužili, ćutiju, tim se bolje ple 
šiju oštroće včkivečnoga onoga sudca. ,Ar zločesta S& 
včst, kak svčdoči sveti Augustin, nemore se ufati do 
bra“ I zaisto, kakgoder ladjica postavljena na zburkanom 
morju, kad ju slapi sim tam hitaju, nemore stati mirna: tit 
niti človčk, kojega savčst zločestoga življenja i neobladlj“ 
strah buduće kaštige kakti strahoviti bliski i slapi burkaju; ne 
more imati pravoga mira. I tak je kruto istinsko (koji jja 
vlastovito spoznanjo potvčrdjuje) ono, kaj s malo rččih 1 
mina sveto pismo, kad veli: ,nije mira 8r &šniku“, ie 
hovitom lju f 
akopre? si j 
“a: nije 


Onaša tak 
K_se on leg 


morstvu svojega brata; nije imal mira Pharao, 
hotel s vsake fele nečlovačnostmi okameniti s 
imal mira onaj kčrvoločni Antiokuš, dapače nadvla eko 
strahovite smutnje, kada vudren strašnim betegom, »da 
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a gorah, kak čtejemo vu knjigi Makabeušev, dokončal 
a življenje s mčrzkom smčrtju; nije imal mira, da- 
ače posrčd svojih nasladnostih mučil se je sa stiskami Baltha- 
zar kralj > kada je spazil ruku, pišuću na stčni strašnu od- 
luku zvarhu svoje glave. Mogel bi ja s islom peldom naših 
trvih roditeljev, kak i s drugimi neizbrojenimi jošće obilne- 
še potvčrditi ovu istinu, nego ovu kak najobilneše pokažuje 
vsih vrčmen i mest, isto takaj naše vlastovito spoznanje, po- 
kažuje ono žuhko ćutjenje, onaj nuternji nemir, kojega ćuti- 
mo vu srcu našemu takaj za menjšimi zabludjenji iz puta 
krčposti: Neću, istina je, tajiti, da se nahadja ljudih, kojim, 
akoprem su zakopani vu zločinstvih, nespažuje se vu ničem 
nutčrnji nemir, koji mirno jeju, piju, i vživaju se drugih na- 
sladnostih življenja. Nego ista ova fela mira je najvekša pro- 


past nesrčće, nesrčćneša od onih istih stiskah i navalov, 1 
— ovo je on mir 


nedvojno znamenje včkivečnoga skvarenja; 
grčšnika, od kojega veli sveto pismo: »mir mi bude,i 
hodil budem vu zločestoći sčrca mogaj;“ mir ov 
strahoviteši je od vsakoga burkanja, koj se za srčću človččan- 
skoga pokolenja samo rčdkim dogadja, koj, da nam nedospe 
vu odvččtvo, prositi moramo vsevdiljnimi zdihavanji od milo- 
serdnosti božanske. 

Pokehdob anda grizi grčšne savčsti čine tak nesrčćnoga 
'človčka: kaj se more za takvoga nevoljnika samo pomisliti želj- 
nečega, kak da mu se znajde način, kojim bu mogel zbititi 
iz svojega strca ovoga grozovitoga ččrva, rččiti se ovih 
strašnih bičev i stiskah. O koliko dobročinstvo doprinaša tak- 
vomu človčku onaj, koj zna vu sčrce njegovo vlejati duh mi- 
ra, takov človčk bude mislil, da je preporodjen». otet iz na- 
ručaja smžrti i povčrnjen'na novo življenje. Gdč budemo pa- 
ko iskali ovo zmožno vračtvo? gdčje ono polje, koje ova] o- 
Precčnjeni kinč čuva vu naručaju svojem? Najstanoviteše, da- 
Pače jedino vračtvo je za te, ljubljeni brate! koj si prepal vu 


ovu felu nevolje, to, da rečeš s razsipnim sinom: »stanem 


188 


= 


se,:'i povčrnem se k mojemu otcu, 1 
otče! zagrčšil sem proti nebui prad #2 : 
spoznaš nezahvalnost svoju; da oplačeš s nk a 
pobožnost svoju, da, koliko je moguće pole E Ž 
svoje, tčrsiš se po zvčršavanju dobrih del včiniti >. Jako 
dovoljšćinu zbantovanoj božanskoj pravici; da na s X ao 
nakanjenje, nigdar više neodstupiti iz Baba PNeskik s. 
vse stvari, isto takaj življenje pogubiti, kak i nu ; raji 
Boga, stvoritelja, odkupitelja i posvetitelja tvoje, : mia 
ogladad na krši 1 xeiHleći sre Magdalena, Pedra dra daa 
poprimeš pravu zaufanost, da ti nebude svoje midsaa 
steznul, koj je moguć vu milosčrdnosti, i koj 2 
neizmčrni kinči; s rččjum: da sa Z ličitelen S 
ža : da sa Žveličiteljem tvojim, koj 
se jena dan današnji gore stal vu istinitosti tela, i ti takoj sla 
148 se gore s serdcem i dušom svojom, i pun ovih pobožnih 
čutenj pristupiš k svetomu sudu pokore, naredjenomu za po- 
svetjenje tvoje, da odpreš redovniku: rane tvojega sčrca, i tak 
izhitiš kugu, koja požira dušu tvoju. O kak ti doneseju nei 
govorno veselje rčči redovnika, koj ti nazvčstil bude opro- 
šćenje grčhov vu imenu onoga, kojemu je dana vsa oblast na 
nebu i na zemlji. Oni nepobožni i prez včre Ludi, koji se pod 
stupljuju zesmčhavati šakrament pokore, i kojih je na nesrč- 
ću človččanskoga pokolenja dosta veliki broj, nisu prez dvoj 
ne nigdar poćutili onu njegovu čudnovitu sladkoću, koja mir 
sčrcu doprinaša, nego niti nisu nigdar zresno premislili a 
naravi človččanske, koja je takva, da se otajnim stiskam nr 
šega serca nemore doprinesti nikakva vugodneša, niti stano“ 
viteša polešćica, kak “ako nevolju našu moremo zlejati 
sčrce pomilovanja i dobrotivnoga ćutjenja puno priatelja 
šega. Jeli isti ovi, kada zarad vrčmenitih prepadneju vu o 
kovu žalost, neiščeju sami priatelje svoje, i neželiju li od vjih 
pomoć vu stiski svojoj? — Zakaj anda vu vnogo vekših, ra 
mre na včkivečnu srčću spadajućih stvarih, nevušćiju ov? Z 
bročinstvo bližnjemu svojemu, koj vu redovniku novog? * 


Ečem: 
mi da 
Ami ne. 


potom se 05 
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enahadja samo priatelja, nego takaj vračitelja i sudca, 
tjum nadčljenoga iz neba. 

da takov pokoru čineći grčšnik po svetoj 
t zaradi sebi oprošćenih grčhov, i 


kona n 
s najvekšom oblas 


I nije dosta, 


di zadobiva sčgurnos 
lobadja od grizov nemirne savčsti, nego mu sve- 


ka včra ponudja jošće obilnešu milošću vu svetom 
ntu, vu kojem pod peldom kruha prijemlje 
istoga svojega Zveličitelja, kakti zalog zveršenoga svoga s njim 
pomirenja. Dapače da ga nemuči niti strah vrčmenitih kaštig, 
ljubljena mati cirkva odpira vu stanovitih prilikah , kak takaj 
vu svetkovanju ovoga vuzmenoga dana, jošće obilneši kinč 

isti takaj krivci najvekših pogrčskah, 


oprošćenju, kojega vsi, 
moreju dčlniki postati, samo ako včiniju pravu pokoru, i vrč- 
dno primeju svetu pričest, 

Istina je anda, moji dragi! da najstanoviteši i jedini na- 
čin, kojim moremo nazad zadobiti mir savčsti, je duhovno 
naše gorestajanje. Kak su anda srčćni oni, koji su prešestno 
korizmeno vrčme sprevodili primčrno ovomu cilju, koji su 
po vsevdiljnoj molitvi, postu i almuštvu pripravili sčrca svoja 
za vrčdno sprevodjenje ovih vuzmenih svetkov, koji su po 
pravoj pokori slekli staroga človčka s čini svojimi, a oblekli 
novoga, koj je stvoren poleg Boga vu pravici i istini, — i koji, 
sladkim i nebeskim veseljem ovak duhovnim načinom gore- 
stajajući se s Kristušem, včinili su se delniki ovoga današnje= 
ga svetkovanja. 

Valujem,moji dragi! da mi se s žalostjum napunjava sčr- 
ce,kada pomislim, da se vu onom velikom broju duš, koje je 
Yčkivečni Pastir izručil mojim slabim rukam, da ih vodim po 
ia zveličenja, nahadja i takovih, koji ove dneve zveliče- 
djeve kona ih od drugih, nisu občrnuli na hasen, nisu 
nkoji past e si milošću; kada pomislim, da su mozbit 
s plašiki isti onih, koji ove moje rčči poslušaju, koji se . 
čekati a i ovaj najsveteši dan gorestajanja Gosponovoga. o- 

grčhi obtkrčenom savčstju, Mozbit štimaju takvi ljudi, 


spovč 


ta katoličans 
oltarskom šakrame 
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da više znaju, i da su mudreši od drugi 
Zia. d ugih ; y 
ak jo : s je poleg Apoštola: ,,sm <. i ie Ad a Silos 
si = ije mudrost, čteje se vu knjigi dod 
n .. PMS DAL, bj je dobro mišljenje ai 
druge, nego dojau i njim s oi a lean rame 
puni zdvojnosti "ak BE: kk: koja je bude pritrucala a 
aa 0 6 Zanea življenje 
oni su za >. : kanee njihov prez dike je 
med svete is Ne ze ine Kušju, i del njihov je 
duže kratiti vata z ke d sia žalostnimi premišljavanji 
ae E m današnjega svetkovanja. Još ostaje, 
rena premisimo: kak je naše duhovno gorestajanje 
bližniimi . pomo; da mir i slogu obdšržimo s našimi 
jimi, od česa vu drugoj strani. 


II. 


a pri dica. dohadjaju med ljudmi tak nepria: 
Mognetja le rodjene mops reala 
nja, toliki pre Ee ika nenavidnost i jal, tolika mraže 
rodjaki do A med istimi sini jedne domovine, dapaće 
ha djaju E imi, brati i sestrami, roditelji i ddcom? Nedo- 
vu sčrcih naših, Dedra NSE? kajti tlo i kčrv gospodi? 
mo gospodov: » Kaju ćutjenja i grčšna nagnjenja nepodlaže“ 
li najsveteše = ke pameti i svetim zapovčdjam včre naše, kaj 
našega serca aredbe svete naše včre nisu dosegle vu nutžrnji 
Kristuš. niti. s rččjum: kajti se jošće vu nami nije gore? 
Kristuš, niti mi vu Kristušu ,Mir vam ja jesem.“ reke 
je gorestajajući Zveličitelj. Jedini najmre način, kojim more“ 
a vtišiti vihre ćutjenj i pohotnostih naših, je, da primene 
Piska naše onoga poglavicu mira, koj vtažuje včtr& . 
išl ćem a. van strah , skanča nepriateljstva, potvardjav? . 

ogu, koj čini iz jastreba goluba, iz zgrabljivoga vuka ro 
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mami; PP 
iz nečistoga duha angela mira. Zveličitelj prijet 
u dušu zravnjuje vse nagibe, postavlja vse vu 
dobu i spol, zjedinjuje siromaštvo s 
i slaže, premoguće sa slabimi. 
del je prorok Ezechiel če- 
dna imala obraz človčka, 


ko a janjea, 
vu glovečansk . 
jednakost vsaki slališ, lobu 
bogatstvom, visoke s poniznimi s'a 
Poleg svčdočanstva svetoga pisma vi 
tiri kipovne zvčri, zmed kojih je Je 
druga obraz oroslana, tretja vola, četvčrta orla, koje su skup- 
nimi kreljuti Ičtele , i med sobom se tak. dobro podnašale, da 
je jedna drugoj bila na pomoć. Orel pomagal je vu letenju 
svojom bčrzoćum kesnoću vola, oroslan podupiral je slaboću 
človčka: gizdavi orel moral se je poniziti, divji oroslan pripi- 
tomiti, vol od narave kesen hitriti, a slabi človčk moral seje 
privčiti čudnomu ovomu pajdaštvu. Med ljudmi nahadja se vu 
vsakom mčstu, vu vsakom skoro družtvu takva razluka ću- 
tov, temperamentov i nagnjenosti . Više put gospodarica i 
mati daje po gizdosti i himbenosti svojoj spodobu orla, a kćeri 
tersiju se ju naslčdovati ; hiže gospodar je više put oroslan, na 
kojega rač ili korak lecaju se žena i daca, a cčla družina 
darhće ; sini, spodobni živini, vzimljeju si vsu slobošćinu , 
 neiščeju druga kak zemeljska, i naslčduju nasladnosti ćutenj; 
svi su pak _ skupa podvčrženi kčrhkoćam naravi človččanske. 
Kaj, prosim vas, more ova razlučna i med sobom vojujuća 
nagnutja sjediniti? kaj more vu ovu toliku razlučnost ćutov, 
s, i temperamentov vpeljati mir, slogu i jedinost? Kaj 
ni im dragi korstjeniki! kak onaj duh božji, koj je vu spo- 
au s Ezechielovom vidjenju nosil onu živinu na sve stra: 
iga, k luh božji, duh včre i osebujno duh Zveličitelja na- 
očinsta. ako prevzeme sčrca ljudih, naprav! konec vsim 
jes nr i betegom duše. S. ovim duhom napunjen> to 
KE es s Kristušem gorestajajući se hiže gospodar i ote& 
ikaveta raj ćut, postane krotek ; žena koju je na- 
gibi, ss-a ost 1l oholnost, ako je napunjena s onakvimi na- 
skdrbljiva ie najboljša hiže gospodarica, včrna. drugarica : 
ati; sini, ako su nadehnjeni s onim! mišljenji | 
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nagibi, koje doprinaša duhovno gorestajanje poleg is 
i zažganosti svoje mladosti, poprimeju strah božji o nj 
čednost, razboritost, sramežljivost, polisvaije s, +5 Njim 
. “ ..,. PI a bs č u l 
teljev , zadnjić vse krčposti, koje dobu njihovu na mA . 
čiju i preporučuju. 1 tak pri vsih drugih stališih i vu ' dh a 
dmorg" dugovanjih, sčrce po včri, ufanju i istinsko i“ 
v m Pa . . . & 
s veličitelju genjeno doprinaša najobilneši sid . 
sloge, ljubavi, miloserdnosti i dobrotivnosti ao 
Z . žu .x x K2 . " 

uš saisto ako vidiš družtvo, vu kojem su razdvojena sera 
: ojemu * nenahadja včrnost zakonska, gde siromaškai ' 
a vu turobnosti sprevadj je življenj m 

a ' lja svoje življenje, ali gdč i 
tja ak di ije, ali gdč se pripe- 
daje ak već na znanje vsih susčdov, s najvekšom Sid 
e i vsih drugih: moreš za sčgurno držati koi 
družtvo sčdi vu sčnci smčrti grčha , i di ohm 
. rčha, i da nije vu duhu Zveliči- 
mia : u grčha, ije vu duhu Zveliči 
E na življenje. Ako spaziš ljudi, pri ko- 
a Pa no a učenje, igrei razvuzdani način življenja po- 
i inih i koji tak sebe i svoju dčtcu porivaju vu pro 
pi pj du mii , da su takvi ljudi gliboko zakopani 

nahadjaju od onoga duhovno stajanji 
še dal a gorestajanja, 

x s. ja govorim. : ski 

S oni g =>, ju 

paziš varoš, okolicu ili daržavu, vu kojoj su ra“ 


lu Gos . : : 
pisdo roko grin Ovo je onaj mir, kojega nemre (| 
i rugi ljudem, nego isti poglavar mira Jezuš Kristuš, 
elj nije 
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dl reći vučenikom svojim: ,Vu tom budu vsi spoznali, 
da ste moji vučeniki, ako budete imali ljubav 
« kak i zbilja srčćna ona vrčmena cčrkve, po 


med sobom, . Ž 
inov apoštolskih, obilo je včrujuće vno- 


sv&dočanstvu [2 oš 
ine jedno sčrce 1 jedna duša“ 


a vrčmena nedopušća. Nego 


štimam , da već iz ovih, koja sem do sada spomenul, zadosta 
se vidi, kak je istinito ono, kaj sem rekel na početku mojega 
govorenja, najmre: da prehadjanje iz stališa grčha vu stališ 
milošće božje i sinov božjih, to jest naše duhovne goristajanje, 
podčljuje nam i mir savčsti, i k tomu dodaje najsgurneši 
način, po kojem mir i slogus našim bližnjim obdčržavati mo- 
remo. Ufam se vu Gosponu, da zvekšinom vi, moji dragi! na- 
hadjate se na ov vuzmeni dan vu ovom stališu duhovnoga g0- 
ristajanja; nego bojim se takaj jako, i to ne prez zroka, da 
» nahadja, Bog bi dal vu malom samo broju, takaj takvih, 
sA ali zbog pomenjkanja včre, ali tvardokornosti sčrca ali 
ž Ta zbog velike nčkakve lahkoumnosti još sada tuguju vu 
“ereu stališu omražene savčsti i duhovne smerti; koji ne- 
tina 7 ili previdčti nećeju, da nemore ondč biti svčtlost 
zadu :- su vsa zastčrta s tmicom grčhov i hmanjic; da no 
račun s & stanovati srčća, gde, kakbšarž počmemo držati 
grizii a u savčsljum, taki na nas navaljuju najžuhkeši 
žaljenjem, priaa i da tam, gda je tak odpčrt put vs! po- 
go ves ii m. svadje ladaju, ne samo ljubav, ne- 
toval? kak ; sloga mora se udaliti. Kaj budem ja ovim svč- 
duhovnih Li ea pozval vu delničtvo onih neizgovornih 
vaju se daj > kojih slasti najsveteši ov vuzmeni dan vži- 

drstjeniki, pokehdob cčlo prešestno Pr 

i 


Više vas zadčržavali kratkoć 
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Yrčme, za nemar dčržeći reč milosti 
ali čisto mal d oni šinili, po kojih sa oO naj 
o zmed onih su včinili, po kojih * nika 
neprispodobljiva veselja pribavljaju | Behan 
eprisp liva veselja pribavljaju ? Kak je bude 
vživanje sida, koji su se odrekli vsakomu >: 
ovaj sad priskdrbeti more? pokehdob po 
»ondč samo je stanovito i sčgur 
ćanoga blaženstva, gdč je del 
sponove.“ Žalostim se zaisto,i miluje 
ve nesrčće, od koje vekša komaj isliti m 
ga vender još nšpmentaja afanje, još ča ro. ča 
doji sed X: anje, Još nisu zapšrta vrata, još im 
prččeni puti k ovim svetim veseljam ; još i 
gdloa ritu dra ; 1 jam ; još je vrčme 
a a veličitelja stojećega na oltaru, i kažućega še 
noge i izmč j im 
S laba rebro, zbog neizmčrne ljubavi proti vsim ljudem 
djeno, — samo ako čujući Njegovu rčč, nezaprejust 
ca svoja, i ako se nebud živali oja da dije 
ša la] nebudu zlo vživali ove njegove tolike dugo- 
mii da nedojde iz nenada vura, vu kojoj nigdo više 
Pp : lovati nemore, — vura, vu kojoj, kak veli Ezechiel pro- 
i : ke ka je sudrod Boga vsemu stvorenju“ 
M am pobožne duše! vi, koji niste zadovoljni samo s ime- 
a črstjanskim, nego s cčlim sčrcem iščete početnika zve- 
a enja našega Jezuša Kristuša, koji ste sveto korizmeno vrč 
., prim kakti osebujneše dane za poslovanje zveliče- 
an &OJI nE se vu ovom istom korizmenom vrčmenu po proš- 
a Z pobožnih molitvah, po postu, almuštvu i drugih čin 
milos rdnosti pripravljali k ovim vuzmenim svetkom, koji; 
pretresajući nuternja sčrca svoga, po pravoj pokori, a: 
spovčdi, po tvrdom nakanjenju, da budete vu zadobljenoj 
nedužnosti ostali, zbuditi se tersili jeste duše vaše iz pne 
kvasa grčhov, koji ste si po svetom oltarskom šakrameni! 
napunili pamet svoju s milostjum, i prijeli zalog buduće d ie 
ter tak takaj onoga oprošćenja, kojega zvirališće rivi 
no leče, včinili ste se dčlniki, i tak s gorestajajućim . pa 
ličiteljem i vi se vu duhu goristali jeste, vi vsi veselite # 


asli, ka 
Oživalna 
Poslu, po kojem x 
leg sv. Leona Pape: 
no čekanje obe 
ničtvo muke Gy. 
m Je zaradi ove njiho. 
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svelom radostjum govoreći: »Alleluja ovo je dan, koje- 
gaje včinil Gospon, vasslimo sei radujmo vu 
njem Alleluja“ Radujući se pako dajte hvalu, i poklek- 
nuvši pred noge Zveličitelja recite s menom skupa: O Je- 
zuš! odičeni obladavec smerti i pekla, ti si nčgda rekel: 
ako bude gdo hotel včiniti volju otca, spoz- 
nal bude iz navuka, da je od Boga;“ i ja spozna- 
jem sada istinu izrččja ovoga vu sebi samom; — ov mir; ova 
tihoća, koju ćuti savčst moja, ova ljubav, koju ćutim razlč- 
janu vu sčrcu mojem prama vsim ljudem, daje mi zalog isti- 
nitosti Tvoje. O tak sladki, tak božanski sidi nemogu od 
drugud dohadjali, nego iz neba, iz kinča nepresežne Tvoje 
dobrote. O sada včrujem, dapače ćutim vu sčrcu, kak je 
preštimano priateljstvo , kak neprecčnjena milošća Tvoja. 
Tebi se zavežujem s včkivečnom službom i včrnostjum ; ako 
se svčt iz mene zešpotaval bude, nebudem maril, ar kaj 
je meni svčt, koj imam Tebe Zveličitelja moga i sve do- 
bro moje. Ako me zbunjeno tčlo moje, na skorom budu- 
ća hrana ččrvov, podbadalo bude proti zapovčdi Tvojoj, 
gjegjerno se budem suprotstavil, kajti Tebe ljubim iz cč- 
loga strca mojega, a nezrednosti ove, kakti Tebi supro- 
tine, budem odurjaval i zametal. Ako duh gizdosti bude 
navaljival na me, mislil budem na Tvoje veličanstvo i mo- 
ju nišćetnost, Ako me strast skuposti bude skušavala, spo- 
menem se iz včkivečnih veseljah, pri kojih prispodabljanju 
sva dobra ovoga svčla nisu drugo kak plčva i tenja. Ako 
Me slrast nepriateljstva proti bližnjemu bude zbluditi hote- 
la, k Tebi podignem oči, koj, viseći na križu, prosil sag 
Oprošćenje i milošću onih, koji su Te mučili; s rččjum , 
čolikogoder put tčlo, svčt i nečisti duh bude me hotel po- 

&nuti vu blato grčhov, i tak mentovati milošće Tvoje, 

Yoga se poprimem križa, vu Tvoje rane vleznem, Tvoju 

udem nazival milošću. O Gospone! objači sj na- 
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kanjenja sčrcah naših, ravnaj nagnjenj je i 

naše, i kojim si podčlil milošću 3 Mise om Noli 
janja, daj takaj, da vu onom pravom godina ae 
dojdeš suditi žive i mertve, znajdemo se vrška s i. 
pajdaštva, i onoga včkivečnoga, blaženstva, koj o 
vsim Tebe ljubećim. Amen. Zo 


NA BOŽIĆ LETA 1846. 


Gloria in altissimis Deo, et in terra par 
hominibus bonae voluntatis. Luc. 2, 14. 


Dika Bogu na visini, i na zemlji mir ljudem 
dobre volje, 


O, kada svčt stoji, nije bilo med najodičenešimi, budi 
dobročinitelji pokolčnja človččanskoga, budi najmogućnešemi 
vodjami i hercegi nijednoga, kojega narodjeni dan bi se 
bil obslužaval s tolikom svetečnostjum , častjenjem i vsih 
narodov jednoglasnostjum, s kolikom se obslužava ovaj, ko- 
jega smo s pomoćjum milošće božanske pak doživčli, naro- 
djeni dan Zveličitelja našega Gospona Jezuša Kristuša. Sve- 
ikuje se ovaj dan vre od jezero, osem sto, i kaj je više 
Ičt;.svetkuje se pri vsih, ne jedne, nego vsih stran' kruga 
zemeljskoga narodih, kojim je svčtlost evangeliumska i kada 
donešena bila; svetkuje se vu svetoj katoličanskoj cčrkvi, u 
kojoj biva vre napčrvo priprava po molitvah došestja, sko- 
2novanjih, i postu, niti nije koje hiže isloga najsiromaške- 
a človčka , samo ako ćut kerstjanske pobožnosti nije 
jošće vu njem ohladnula, vu kojoj nebi napčrvo bivale kakve 
takve priprave za vr&dno obslužavanje ovoga velikoga dana, vu 
kojoj se nebi kazalo kakvogoder ižrsenje za vrčdno spre- 
vodjenje svetečnosti narodjenja Gosponovoga. Dapače pri 
onih istih, koji se nahadjaju izvan blagodarnoga naručja 
matere cirkve katoličanske, koji su po namišljenih svojih 
čiman jih razkoljeni na vsakojačke bludeće stranke , samo 
ako.ime karstjansko još odhitili nisu; — dapače pri istih 
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pukih, koji su povdani Mahomedovim bludnostjam 

se ov svetečni dan narodjenja Gosponovoga baren 
kakvim očitovanjem častjenja. Nego niti nije a 
moji! ar koje, i kada je dato ime ljudem, koje m 

u nčkoliko moglo prispodobiti imenu odkupitelja sha 
gdo je, koj bi bil izkazal človččanskomu nokata m 
dobročinstva, kolika je izkazal Zveličitelj naš? OL : nika 
pokolčnje, potlamkak je bilo pogubljeno po grčhu odn 
nebeskim nazad pomiril; on, ostavljajući desnicu mi čike 
dostojal se je siromaško človččansko tčlo na se mad . 
diti se vu štalici, s nami zimu, glad, žedju i vsa vid 
neša terpeti, i zadnjić na križno drevo pribit biti i Tih 
sind pravicu božansku, i nas včini _ odvčtke dikoraknja 
blaženstva. On je zaslčpljenu pamet ljudih s donešenim i 
neba navukom razsvčtil, on nas je navčil spoznati Stvori- 
telja našega, navčil nas je, da je bilje najvekše, s vsemi 
zvčršenostmi obskčrbljeno, koje dobro naplatjuje, zlo pako 
kaštiguje. On je ono, kaj je razum sumnjal, i čemu su se 
mudreši pogani domišljali, dopeljal na obilnu stanovitost, 
najmre : da naša duša, po božanskom duhu vu nas vle- 
Jana, obstala bude i po razpadnutju našega tala, i daje 
nevmčrteljna. On nam je dal za čistoću držanj' i sveto 
sprevadjanje življenja ne samo spasonosne i predi nečujene 
naredbe, nego je takaj vu sebi samomu pokazal najzvčrše: 
nešu peldu vse svetosti On, odhadjajući iz svčta, poslal 
nam je duha istine, i naredil svoju sveta: cirkvu, pod rav 
nanjem istoga duha svetoga sjedinjenu , vu kojoj bi mi, 
kakti vu najsčgurnešem vtekališću : mogli obstati prez P% 
gibelji ,» da se nepustimo Po nestanovitom človččanskih šti- 
manj včtru sim tam nosili, — koju svoju cirkvu nadčlil Je 
s najobilnešom oblastjum, i s vsakojačkimi pomoćjami, . 
opravljanje zveličenja duš .naših potrčbnimi, g rččjom vs 
nam je vu obilnoj i dovšršenoj mčri podčlil, koja pa a 
naše razsvčtiti, serca naša na ljubav krčposti i poštenja s 


evadia 
5 nič. 
dragi 
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i obteršenim našim pšrsam razveseljenje donesti mogu. 
nda vrčdno, i pravično, da se njegovo narodjenje 
s vih narodov jednoglasnim privoljenjem, s vsom mogu- 
ćom svetečnostjum i častjenjem vu vsakom mčstu obslu- 
java? Kak pako budemo mogli, dragi kerstjeniki! ovo svet- 
kovanje vrčdneše obslužavati, nego ako s pobožnim i po- 
slušnim sčrcem pristupimo k Bethlehemskoj štalici, i vkla- 
njajući se S pastiri posluhnemo rčč mudrosti njegove , — 
ako posluhnemo onaj navuk, koj iz narodjenja i iz cčloga 
značaja njegovoga življenja najobilneše izhadja. Od ovud 
moremo se vsi vučiti , stari i mladi, bogati i siromaški, 
podložniki i poglavari, roditelji i dčca, s jednom rččjum 
ljudi vsake dobe, spola i stališa. Vučiti se od ovud moremo, 
kak prama Bogu, prama sebi samim, prama našim bliž- 
njim, kak vu dragovoljnih, kak vu suprotivnih dogodjajih, 
kak: vu vsih premčmbah našega življenja se zaderžavati 
moramo. Ovaj, istina, navuk. vnogo: je obilneši, kak da bi 
se-vu kratko vrčme jedne vure zadovoljno mogel speljati: 
vendar vam donesem napščrvo nčkoja iz vnogih, koja vam 
budu hasniti mogla na podvučanje, spasonosnost i duhovno 
obatrivenje samo ako moje rčči budete posluhnuli i dobro- 
voljnim sčrcem i s onom pazljivostjum , koju ste mi do 
sada skazati navadni bili. 


nuti, : 
Nije li a 


ak Gdo je i kakovo je, dragi moji! ono dčlešce, kojega, 
ila. vre gori spomenul, skoro pred dva jezera let 
ši Ovoga svčta vu varašincu Judee Bethlehemu spažu- 
Ako do msa: narodjenja obslužava se dan današnji! — 
teljem rujemo božaskomu obećanju, već našim pčrvim rodi- 

Včinjenomu , ako včrujemo izrekam tolikih prorokov, 
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ako včrujemo Evangeliumu Apoštolov, i dr 
ljudih svčdočanstvu, potvčrdjenomu i niske 
čini, ia ka tak izvišenomu čelo 
vanja redjenju, navuka svetosti i štimani : 
zaista mudrih ljudih cčloga svčta jaja ia I 
Boga včkivečnoga, druga božanska dnliu spam js 
otcu i Duhu svetomu, koj se je dostojal kg *vem jednak 
vice Marie na se vzeti tšlo človččan k “ dareica : 
pokolčnje, koje je po vlastovitoj svoj poriv 
kol je j vitoj svojoj krivnji spalo bilo : 
milošće Stvoritelja svoga, s njim pomiri, i ini ao a , 
a nu neoskrunljivim potrčboćam deo aka 
a] se od ovud vučimo, drage duše x e 
da odstupljenje od Boga, to A siše smesno bo 
žanske, najmre grčh, je najvekše i skoro dolina do sia 
ija koje jedenput včinjeno nije se moglo Pplaa 
risati, nego po opravljenju sina istoga včkivečnoga otca, i 
po =. njegovom poniženju i iznišćenju? I ako je tomu 
gode. , e Pepere: sva_nam govore i svčdoče, kak 
aaa I a nerazmišljeni i tak nezahvalni , di, 
je po pomoći milosčrdnosti božanske od- 
pčrt put k včkivečnomu zveličenju, mi opet po naših grč 
hih odstupljujemo od zdenca vsega dobra? da rajši ćutlje 
vosti i himbenih nasladnostih ovoga življenja, kak viki 
večnoga blaženstva namčre nastojimo sičditi 2 da kako" 
goder zgubiček vu vrčmenitih stvarih tak jako ćutimo, 2gU" 
biti pako po grčhu pravo i jedino dobro, najmre življenje 
duše naše, za nikaj nedčržimo? O plača vrčdne slčpole 
človččanskoga pokolčnja! o neizrečene nepremišljenosti! < 
nezahvalnosti odurne! Jeli se bude mogel gdo tužiti Pro 
božanskoj pravici, ako ona tak tvardokorne nezahvalnos! 
stvorenje zadnjić odhiti od svojega lica, i porine ve a 
izvanjsku tmicu, vu kojoj bude včkivečni plač i škripanj“ 
zubih? Nije mi nepoznato, da za spričanje svoje o 
hmanjice nčkoji se podstupljuju božansku dobrotu na 


gih Najsveteših 
vojenimi čuda 
ga božanskoga i. 


-_ 
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nju človčka karati, govoreći: tak bi Bog bil moral stvo- 
človčka, da nebi mogel baratati suprot zapovčdi stvo- 


riti : . : 
gitelja svojega , i da bi ovak bil moral dostići včkivečno 
blaženstvo. Nego gdo si ti, koj se podufaš mudrosti božan- 


prepisavati zapovčdi ? jesi li bil tolnačnik njegov, kad 
je postavljal temelj svčtu, i kazal medje vodam, da nebi 
prekoračile kraje svoje? nisi čtel vu knjigi Redovničtva : 
»da nije mudrost znanje hmanjice,i nije dobro 
mišljenje spametnost grčšnikov.“ Jeli ti nepoveda 
isti razum , da se prava srčća vu razumnom stvorenju ne- 
more misliti prez krčposti, krčpost pako nemore imati 
mčsta prez slobošćine včiniti dobro ali zlo? Naj samoga 
sebe vkanjuvati, nego rajši derži s mudrim, koj je, genjen 
po duhu božjem, rekel: ,boljši je človčk, koj se 
pomenjšava vu mudrosti, i komu menjka ćut 
vu strahu božjem, kak on, koj obiluje vu ću- 
tjenju, a prekčršuje zapovčd najvišjega.“ 

Nego povšrnimo se, drage duše karstjanske! nazad _k 
zibki odkupitelja našega, i kaj ondš biva, v pamet vzemimo. 
Povčda Evangelium, da su pastiri čuli koruše duhov nebe- 
skih Popčvajućih: ,dika Bogu na visini, ana zemlji 
mir ljudem dobre volje.“ Anda pčrva rčč, koja se 
izgovarja pri Gosponovom narodjenju, nazvčšća diku Boga 
višnjega, i cčla evangeliumska dogodovšćina vuči, da vsi 
čini, i cčlo življenje našega Zveličitelja je osebujno sim 
spadalo, da najmre povekša na zemlji diku Boga, to jest, 
da strah, vklanjanje i ljubav božaustva zasadi vu pameti i 
srca ljudih. Moja hrana je, veli Zveličitelj, da činim 
volju onoga,koj me je poslal, da zveršim njegov 
ai koj išče diku onoga, koj je mene 
Sia om je istinit, i nije krivice vu njem“ 
ali Poe Apoštolov i vsih svetih tdrsenja. »Alijete, 

ika rit ali drugo kaj činite, činite vsa 1? 
ožju“ Dragi moji! kak se slažeju ova s dčržanji 


skoj 


202: 

_ 
i vrčmeni našimi? koliko je vezdašnjega Vrčmena 
kov, koji bi si za najosebujneši cilj svojih _čino, 
Postavili diku Boga? koliko ih je, koji bi za podi 
popraviti cirkve, ali druga znamenja dike božje, 
pomagali svojim delom, trudom i imetkom ? koje 
lila zmožnost službe božje? koji bi se osupnuli, kada čy; 
ponavljati s nepobožnim i prevzetnim jezikom blaznogi 
proti božjim svetcem i istomu takaj Stvoritelju ? koji bi 
vužgali za diku božju, i tolikoj nepobožnosti podufali g 
suprot staviti? Koliko ih je jošće med istimi katoliki, koji 
bi nedčljne i svetečne dneve dostojno sprevadjali po zdčria. 
vanju od dčla, izbavljanju pobožnih činov? Je li nije ow 
mčrzko prekšršenje svetečnih dnevov, je li nije ova neće 
murna nepobožnost blaznostih postala skorom vsagdašnja 
vu istoj našoj domovini, nčgda tak bogabojećoj i katoličkoj! 
Je li se anda more čudnovito vidčti, ako dan na da sve 
bolje navaljuju sve fele nepobožnosli, a s ovimi takaj svadje 
i nemiri, tuča i bujice, siromaštvo i nagrazajuće se pogi 
belji glada? ,,0 čituje se, veli sv. Pavel Apoštol, sdrdi 
tost Boga iz neba zverhu vse nepobožnosti! 
nepravičnosti“ 


NaPčno 
&nuti ij 
radi pri 
bi Vese. 


lug* 
samoga sebe, kak veli sveti Pavel, peldu sl'5. 


s. Rase liki 
vzemši, na spodobu ljudih včinjen,1 kolja 
najdjen kakti človčk;“ ona ljubav, kojom P za 18 


jal j čineć, i zadnjić včinjen * 
prehadjal je svuda dobročineć,, 1 ž mA Šu smort križa: 0 
prokletstvo, nise strašil podnesti najbr. 


= gržee  kerstjeniki“ 
kak je obilno ovo za nas navuka_zvirališt: if a E pako 
Zveličitelj naš obsčva svojom ljubavjum vse đa drugih kako 


izuzemši nčkoje, s kojimi smo po rodbinstvu ! 


Krstjani. | 
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an i kolčnju i 
«4 gedinjeni, smo mčrzli prama našemu po ju 
vih vih PER nit vnogo nemarimo za srčću ili nesrčću 
bližnjim Zveličitelj naš slčpim povratja vidjenje , gluhim 
njihovu. mim govorenje, vse slaboće i betege vrači, plače 
čujenje, of vse svojega zemeljskoga življenja hipe na 
? Fri a 
se, zimu tva obratja: mi se pako vugibljemo vsakomu naj 
dobročins trudu, gdč bi mogli pomoći bližnjemu našemu, 
pi s onimi, koja su ober naše potrčboće, nepri- 
ti LA na pomenjšanje nevolje drugih. On je ves ia 
ree drobrotivnost, miloserdnost: s nami pak vlada 
Pend 1, nazlob i svadje. On Magdalenu grčšnicu na- 
sbrditost, Pe e! oprašća Petru, koj ga je zatajil, 
m a A M1 oeditl a teilini doo 
izdajiću Judaša., kojega je predi m sh : za one, koji 
bročinstvi, objimlje, tolvaju odpušća grčhe, anata siše 
: jali i razpinjali, već vumirajući mio d pr 

šu ga preganj PJ i včinjenu krivicu, 
od 'otca nebeskoga: mi nećemo malu si a bijede 
malo zbantovanje bratu oprostiti, povdajemo se Žan . 
KRA A iateli iatejstvam pridajemo. 
jam, jale jalom, nepriateljstva irm djenoga Zve- 
Nego občrnimo opet oči pameti naše nl mog sera 
ličitelja; ond& opažujemo vsa sveta, ear kre nevolj- 
Vosti: kak berž se pako ogledamo na se, vidim 

na, suprotivna i napunjena s ika roke otca včkiveč- 
“* Potlamkak je Gospon neba i zemlje, si mori: Ss 
noga, dokončal telo človččansko na se aeu, sari hebiatoiči 
bude izkazal obkoljen barem s onimi pisane rod roje: 
i zmožnosti, koje svčt ima?  Morbit se e: da o žeti i 
dnom od najglasoviteših varošev , od roditelj ristoj- 
b izvišeni lači tolikom dostojanstvu pri 
astvu izvišenih, vu pala I : [ škarletom izkin- 
noj, vu zibki zlatom, gjungjem, svilom /= službenikov ? 
€noj , obkoljen s velikim brojem vsake e ? she sek 

ikaj menje, dragi moji! dapače rodi se a one 
ddržave varašincu, vu štali, obkoljen nčmom s sbomike 
gova stolica su jasle, postelja slama, vsa pripra si adobe 
Plčnice, a jasnost dvora jesu pastiri; s račjum " 
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start s vsemi dokazi poniznosti i siromašt 
ovo navuk za izvišene, plemenite i dido ka 0x 
proste i siromaške navuk i batrivost! Vi koji nE 
rodu 1 plemenšćini predjev postavljate. ak ije : 
ufajući se vu bogatstvo svoje, druge s ive koj 
zametavate, premislite novorodjenoga sk ear okog 
se, da se vu ovih nikaj nenahadja prave mk < 
ida vam ova nisu podčljena iz drugoga cilja, k BAK 
m dajete pomoć, da doprinesete poleščicu res . * 
aštvu i nevolji. Spoznajte vi, koji ste više prij & e: 
providnosti božanske, da takaj nčgda oštreši s oka 
zinih darov budete dati morali. Sam danas Saba 
adi daka (vužinec) u 
. udg e, kak bogatušu dospčti v 
oj: neb esko.“ Vidite , koliko ma je Za 
< : no vu kakovoj pogibelji se nahadjate, budit 
Sila đ a na vašu krutu dužnost spada s oblastjum i 
glada, Pro: an =a i a ae ne 
S E eden druge nevolje t&rpećih izbrisati; kaj ako 
ete, imetek i blago vaše bude vam služilo 1i 


skvarjenje. Vi pako, koji suprotivnim načinom ne Sam 
go gusto: 


oliki i 
Za pui 


e: takaj onih trpite pomenjkanje, koja spadaju na Fr 
a oću življenja, najte se sramiti zar: 
ab» imate brata vu vašem Odkupitelju, koj, 
adavec neba i zemlje, dšržal je za nikaj bogatstvo, 
si je vaše siromaštvo, da bude pelda, priatelj i obatrivić 
a Terpite anda s njim, podnašajte pomenjkanja i nep 
ike, kajti za kratkimi časi ovoga življenja: 

fanost vu njega nepogubite, čeka vas na drugom življe! 
ida koruna, ,Nisu primčrna, veli sveti Pavel a 
jenja ovoga svčta budućoj včkivečnosti 
se bude očitovala vu nami.“ Znano mi je» Ž 
kerstjeniki! da se nahadja, osebujno ovo razvuzdanoga " anu 


glasovitog | 
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i takovih ljudih, koji veliju, da ova 
i koju na svčtu vidimo, nije drugo, nego 
rivično razdčljenje dobrih ovoga svčta, da je od premo- 
fih obtčršenje včinjeno, i ovak se tersiju, da jal vu 
keših proti bogatešim zasadiju, nje na ne- 
rrpljivnos otmeju im mir iz serca njihovoga, i 
nje sa svojim stališem nezadovoljne včiniju. Najte se ovim 
zaufati , dragi moji! ovi dohadjaju k vam vu ovčijoj koži, 
nego, včrujte meni, to Sv zgrabljivi vuki; ljubav , koju 
proti vam kažeju, nije ljubav, niti zaisto neiščeju oni vas, 
niti dobro vaše, nego iščeju sami sebe, i svoje vlastovite 
hasni. Ako poprimete ovih navuk i tolnač, nebude nikaj 
boljši, nego gorši vaš stališ, niti nebude slčdila druga pre- 
mamba, kak da bi bogatstvo dospčlo vu rukc takovih, koji 
nebi nikaj aldovali za vaše dobro, koje nebi vaše siromaštvo 
i nevolje gibale na nikakovu milosčrdnost , koji nebi nikaj 
na obćinsku korist, nego vse na zadovoljenje svojih tčlovnih 
pohlepnostih, i hranu svojih strastih obraćali. Nisu, včrujte 
ni, vsigdar oni najsrčćneši , koji sprevadjaju življenje vu 
obilnosti zemeljskih dobrih; vu čednoj purgarskoj hiži, da- 
pače Ju priprostoj ladanjskoj komori, ako se pobožnost i 
kčrstjanska krčpost iz nje nije udaljila, stanuju gdagda vnogo 
srčćneši ljudi, kak se med onimi nahadjaju, koji su se 
popeli do verhunca častih, koji plavaju vu bogatstvu i sta- 
“a vu jasnih palačah. Ne redko nahadjaju se med takovimi 
ljudmi kruto gorke skčrbi, stiske i brige. Čuli ste vre sč- 
gurno, da se je našlo istih kraljev, knezovi njihovih dvor- 
pak koji su tak malo živili srčćne dane , da su si 
ami silovitim načinom življenje vzeli: a od bogca pri cčr- 
Kvenih vratih milostinj oi Fo čuli 
Nadalje človeč milostinju prosećega to tak lahko niste čuli. 
početnika čansko pokolčnje tak je naredjeno od samoga 
obilnost mak da vu častih i bogastvu moreju samo nekoji 
sou ati, Vsigdar pako je bila, je sada» ! bude do 

ta najvekša stran onakovih ljudih, koji si 5 poljodčl- 


čme, 


sdrC 
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a 


stvom i rukotvorstvom moraju skžrbiti potrčbna za življeni 
... * u+,s ne ej 
— niti ovo nemore drugač biti, niti se ova razl Me 


: A | UČnosl ne. 

more zatreti, prez da bi se zaterlo isto od Boga dat ; 
. . . v .v. . Na 
redjenje. Znal je to dobro naš Zveličitelj, niti ge a. 


nje nije protivil ovom redu, nego je dapač 
ovaj stališ za svoje na zemlji stanovanje 
dom svojom, kaj oni, koji vu pomenjkanju živiju, to pako 
je kamo vekša stran človččanskoga pokolčnja , činiti m- 
raju, i skupa im je obećal tolika duhovna dobra, 


e sim si zebra 
» vučeći nas g pd. 


dopri 
nesel je toliku batrivost, da se je neizbrojena vnožina nje 
govih naslčdnikov hotomce odrekla ponudjenog , ili po 


odvččtvu zadobljenog imetka, i nije dvojila stališ dobrovol- 
noga siromaštva poprijeti ; koje prelčpe stvari ista takaj 
naša doba more pokazati ne jednu peldu. Nije on bil m 
vaden zbudjavati vu sčrcih ljudih želje , koje nigdar nij 
zadovoljiti moći, nego je došavšemu k sebi bogatušu i pr 
tajućemu: kaj ima činiti? dal čudnoviti ovaj odgovor: pako 
hoćeš biti zvaršen, hodi, prodaj vsa, koja imaš 
i daj bogcem, ter dojdi i naslčduj mene.“ Ovo 
dragi moji! pravo mudroznanstvo , ovo je istinska i priv 
ljubav, koja postavlja vse vu onaj red, kojega je sim Što 
ritelj odlučil, skolu 

Nego povčrnimo se nazad vu našu Bethlehemsku ž . 
Dčtešce, koje se je ondč narodilo, je svčtlost, istina i 
ljenje, i akoprem jošće govoriti nemore, ima 2 a) A 
Zveličenja, i vsa, koja okolo njega bivaju, služiju 2 ve 
navuk i peldu. Gdo su roditelji novorodjenoga ras ih, 
ličitelja? Poleg svčdočanstva Evangeliuma, pisem Apo? ova je 
i vsevdiljne ter jednoglasne včre cirkve, mau n)%& koj 
prečista dčvica , iz hiže Davidove, imenom njega: Ka 
obstčrta s krčpostjum duha svetoga, včinjena Pi male 
lovljene rčči,“ koju cirkva naziva mater hodje m I nudros i) 
najčistešu, nevtepenu, čudnu, zčrcalo prare Skaj , ne 
zrok naše radosti. Zaručnik pako vjezin pije 
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j A človčk na to ode- 
1 rodjenoga božanskoga dčteta, č / e 
beti orovidnost božanske, pravičen, čudnovite tak či- 
bran 


žnosti. Kaj se od ovud vučimo, dragi kers- 
saće, Koe PE lito krčposti, iz koje se svčt vre 
. je ad počimlje , najmre dčvojačtva i čistoće, 
Kes t dčvojačtva, veli sveti Ambrozius, znaj- 
Se vrčdna izebrana biti od Kristuša za 
rova Boga cčrkvu, vu kojoj je ada o je 
činom: stanovala punoća božanstva ; dčv h 
pos dila je zveličenje svčta, dčvojka porodi a 
ie vsih šivljenj e.“ I sveti Cyprian svčdoči: rieja 
mio je sestra Angelov, obladanje mem 
kraljica krčpostih,im anje vsih prem dinke 
pako potvardjava sveti Augustin, »da za BE i ra 
jakost,“ a sv. Bernard nije dvojil reći,: da č : 
povdan čistoći razlučava se: od Angelov e 
posrčći, ne pako po krčposti“ Kak se ah doe 
slažeju, dragi moji! dšržanja kčrstjenikov vu o na 
nevoljnih vrčmenih, vu kojih nečisto poželjenje očih, Z 
sramnost govorenja, nečednost dčržanja, nedostojnost opra 2 
razvuzdana vu zabavah slobošćina , prekčršenja dodajam : 
Protivne krivnje su skoro vsakdašnje, niti nisu >aY i od 
ne, isto ime karstjenika omražujuće gšrdobe tčlat kot 
je osobah cvčta dčvojačtva mentovano pred prijetim tm 
zakonom? koliko siromašnih stvorenj' iz grčšnoga 1 koe 
Pušćanoga pajdaštva porodjenih, koja sramotu svojega sd 
rodjenja, i svadočanstvo merzke roditeljev svojih s 
dnosti tako dugo pokažuju, dokle živiju na ovom svčtu: i 
 nenadvisuje takaj pri mladeži našoj zločestoća više pe 
dobu? kaj se nenahadja osobah drugoga spola, koje su 
ćutjenje človččanske vrčdnosti tak odhitile, da krivnju i 
“amnosti na prodaj obratjaju, zavčrženeše včinjene . 
> živine? Je li čudo da se vidiju mladići grgeri 
“ povehnjeni i potemnjeni, gledeć na dobu j 
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—_—_—__ 
včndar nemoćni na tčlu, oslabljeni , 
fele? je li čudo, da kuga, ovaj naravs 
gčrdobah, dan na dan sve bolje svoj čemer razle 

čudo, da pobožnost i ćut za izvišeneše stvari ljubi =. 
nedužnoga življenja čistoća, čednost i rimežlnat o ši 
vse redkeša; suprotivnim pako načinom neobtesan 


£ 0st, ra. 
vuzdana slobošćina, nesramna prevzetnost i prokjenog 
U 


pajdaštvu ostalih žločestoćah vse se bolje i bol: 
< lje i bolje M 
Nego vre dosta od ovih, mozbit i preveć, jaa kom 3 


se po spominjanju ovih, vu pogledu tolike čistoće i svetog: 
koju vu Bethlehemsko ke ia e 


ždrtva nevolj' 


ki fantitelj neka 


> Postaje 


da bi hotel kaj odterg 


nuti istoj ovoj odičenoj današnid 
svetečnosti. d : ki 


. Mogel bi ja ovaj navuk, koj izhadja iz zibke Zvelič- 
telja našega, i ovu razlučnost, koja se nahadja med njim i 
našem mišljenja i činjenja načinom, jošće obilneše razlok 
načiti. Mogel bi ja iz onoga pajdaštva življenja, koje | 
sklopila najčisteša dčvica mati Zveličitelja s najčistešim s 
jim zaručnikom, speljati dužnosti zakonskih, i pokazati k 
je vezdašnje vrčme razlučen način življenja oženjenih ljudih; 
iz one pako skšrbi, koju su ovi najsveteši roditelji aK 
novorodjenomu dčtetu, mogel bi speljati dužnosti rodili 
proti dčci; nego i iz toga, da se je poleg zapovčdi rimskoj 
cesara, da se ljudstvo židovsko popiše, ova obitelj, neg“ ri 
na svoje siromaštvo, daljinu mčsta, puta i vrčmena jad 
like, prez štentanja taki postavila na mčsto narodjenje : ae 
jega, mogel bi raztolnačiti dužnosti podložnikov Pra"A gqj 
davcem , i predpostavljenim svojim, koje mate ke 
zločesti ljudi čisto zatreti, i tak puke vu smutnost < yi 
fele nesrčću porinuti i&rsiju se vsakim načinom 


ij štalici nahadjamo , nebi činilo, kak | 
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zadnjić iz onih, koja se vu Bethlehemskoj štalici očim na. 
fim napčrvo stavljaju, tak za grčšnike, kak i pravične, za 
veseleće se ne menje, kak i za žalostne, za one, kojim vsa 
srčćno idu po ruki, da se neprevzemeju, kak i za nesrčćne 
i obtčršene , da nezdvojiju, s rččjum za vse našega življenja 
okolnosti, za vsaku dobu, vsaki spol speljati hasnovite živ- 
ljenja naredbe: nego neću se prekoredno vživati terpljivnosti 
vaše, koju mi do sada skazali jeste, i zato napravljam ko- 
nac mojemu govorenju, ter vas domom odpušćam, ufajući 
se'vu Gosponu, da vi onaj navuk, kojega ste prijeli iz vust 
vašega pastira, zasadili budete vu serca svoja, niti nebudete 
dopustili, da bi ovo svetkovanje narodjenja Zveličitelja na- 
šega ostalo prez hasne gledeć na poboljšanje življenja, ba- 

trivošt duha i včkivečno zveličenje dušah vaših. : 
'Predi vendar neg' ostavimo ovu vklanjanja vrčdnu zibku 
našega: Zveličitelja, ponovite dragi kčrstjeniki vu sčrcih va- 
ših ćutjenja pobožnosti, ljubavi i zahvalnosti, i s menom sku-' 
Parecite: O Zveličitelj! spoznavam nepresežnu dobrotu i 
ljubav Tvoju, po kojoj genjen pomiril si me s včkivččnim 
Oteem Tvojim, po najsvetešem navuku i vlastovitom peldom 
življenja pokazal mi put včkivečnoga zveličenja, i nadčlil 
me s nevmčrteljnimi dobročinstvi. Kaj sem Ti ja za vsa ova 
Povčrnul? Nut žalosti i sramote! nikaj, nego prekčršenje 
Zapovčdih Tvojih, grčhe, mlačnost, nezahvalnost! Čutim ne- 
vrčdnost svoju, ćutim, da nisem vrčden, da se ogledaš na 
o S očmi milosčrdnosti Tvoje. Nego vendar, kajti jošće 
na izteklo vrčme dugot&rpnosti i miloserdnosti Tvoje, opro- 
tm Jošće za ovaj put ponizno prosim, i obećam, da ni- 
mea Tebe ostavil nebudem, koj si zvirališće mojega 
odaicenja, da nigdar od Tvojih svetih zapovčdih nebudem 
m0 a: da vsaki grčh, osebujno pako takov, koj bi me 
. ag milošće Tvoje, bolje kak kakvogoder zlo 
jih pin ljenja, i istu smert budem bežal, da vu vsih mo- 
A, otca Tvojega nebeskoga i Tvoju diku usa imal 

i 
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za pčrvi i najosebujneši cilj, da dužnosti stalig 
me je postavila providnost božanska , pod . A 
zveršaval , nikakvomu jalu, nepriateljstvu bm. . buden 
budem pustil mčsta vu mojem sčrcu, nego dona, na 
čistoću , milosčrdnost , istinitost, zadnjić vse s. vedno, 
budem naslčdoval , kojih si nam Ti najzvarš eda: 
pokazal. Nego znana _Ti je Gospone! koje pa 
Tije, da me je vu grčhu rodila mati moja. Zato Ta" moi 
pomozi sa svetom milostjum Tvojom kčrhkoći mojoj a 
Ti milostivno ruku Tvoju, ako bi se pripetilo, da i | vi = 
stalna budu kolčna moja, neprepusti, molim Te pt 
vračtva, i mene zderžati na putu zveličenja, ako B mi se 
ova kakgoder žuhka vidčla. Takaj Ti, najčisteša mati Ze 
ličitelja mojega, koja si zdravje betežnih, vtekališće grčini- 
kov i obramba nevoljnih, sa svetim Tvojega življenja pajds- 
šem primi me pod obrambu Tvoju, preporuči me sinu Tvo- 
jemu, da kojemu se sada, vu Tvojem naručaju postavljenomu, 
s pastiri Bethlehemskimi ponizen vklanjam , njega nigda 
dojdućega sudca vesel budem gledati mogel, Amen. 


» Vu koj 


NA VUZEM LETA 1847. 


Surrexit, non est hic: ecce locus, ubi po- 
suerunt Eum. Marc, 16, 6. 


Stal se je gori, nije ovdč; nut mčsto, gdč 
su ga položili, 


K sikoput mi se pruži prilika, da s vami, moji dragi! mo- 


rem obslužavati ovu svetečnost goristajanja Gospona našega 


Jezuša Kristuša: toliko put raduje se duh moj vu Bogu Spa- 
sitelju momu, i s pravom radostju i veseljem napunjava se 
duša moja. Ar goristajanje Zveličitelja našega je dovšršenje 
Presvete včre naše, ovoga osebujnoga dobra, od kojega visi 
va šrčća naša, tak vrčmenita, kak i včkivečna; one včre, 
koja je najpreštimaneši kinč našega življenja, neizcčrpljiv zde- 
neć milostih od narodjenja, tija do zadnjega zdehnutja našega. 
Ova zaisto včra naša, kak prav veli sveto pismo, vlada svč- 
tom; ova nas vu vsih pogibeljih ovoga življenja vodi sčgur- 
nim putem, i kakti angel čuvar ravna po stezah istine. Ako 
SIMO neznajući, nas podvuča, kad se vučimo, nas razsvčtjuje, 
kad nas napastuju dvojnosti, podaje nam stanovitost, kad 
skoro prepadamo vu grčh, vuči nas način suprotstaviti se, 
ako nas sila skušavanjah čini slabodušne, podpira nas s krš 
Postju svojom, i ako opadnemo, podiže nas s ljubavju na sat 
Ova včra naša sprevadja nas vu vsih različnostih življenja !P9- 
stavlja vu red vse čine i ostavljanja, vsa nagnutja, ufanja i 
tčrsenja naša, Ako nas kinčiju časti, vuči nas poniznost, ako 
*mo zavčrženi, podaje nam batrivost, ako obilujemo m 
imetku, vuči nas, kak ga na pravu hasen obratjati orka 
stežuje gizdost i nernilosčrdnost; ako smo siromaški, zbudja- 
14 * 
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LL 
va nas na terpljivnost i iskanje pravo 
kada počimamo k zemeljskim dobra 
povdavati se nasladnostjam ćutenj' 
pohotnosti tčla, i vu grčhu smšr 
i jedinoga onoga dobra, koje s 
moramo. Zadnjić včra naša pom 
selja naša, posvetjuje življenje 
tak se zaisto reći more, da ka 
včti, a katoličanski vumrčti z 


Pokehdob je anda toli 


ga blaga vu 
m obratjati sd 
» pokažuje n 
t, ter nas spominj, 


Kristi 
"ca naa, | 
am grčh vu 
SI aiz Pravoga 
vsom. našom moćjum iskat 
enjšava boli naše, Zvišuje ve. 
, i blaženu čini smčrt našu, ] 
toličanski živčti je blaženo ii 
namenuje srčćno vumrčti, 

ki kinč včra naša katoličanska, i 
pokehdob ova ista po goristajanju Zveličitelja našega dobim 
obilnu jakost i temelj: nije čudo, da se ovaj svetek Gospono- 
vog: goristajanja obslužava vsigdč s tolikim častjenjem, i dir 
ži za pčrvi i najosebujneši svelek, vu kojem se, kak se vel 
vu malo predi vam prečtetom apoštolskom listu, posvčijuje 
častjenje vsih ostalih svetkov, , 

Zato, dragi moji! nije: čudo, da na ov svetečni dan ge 
ristajanja Gosponovoga nazvčstitelji rčči božje s vekšinom sina. 
vadni vzeti za predmet svojega govorenja včru mijan 
I ja takaj za ov, koj se vsako Ičto povratja, NE ie 
nisem mogel dosad najti drugi predmet govor enja, .: 2 ali 
ali nagnutjam: mojega sčrca, ali vašoj duhovnoj koris oi 
zadnjić istoj: vrčdnosti svetkovanja prikladneši suditi jav 
Zato i ovaj put ostajem pri istom predmetu, vendar ds 
razlikom, da sem nakanil predstaviti vam navuk gama: njezin 
kom navuka cirkve naše katoličanske, kojuje isti : : hd 
početnik, koj je dan današnji odičeno obladal sm na iu 
janjem svojim, naredil ove včre čuvaricu, aki Cirkvoje. 
tvarditeljicu tija do konca včkov. Najmre govori La ide 
skoro sve jedno, kak govoriti od včre, koja je ar. cirkva 

a. : iti včra obstali, 
ša njezina; prez cirkve nemre niti včr: 
podaje včri moć, življenje i jakost. slu. 

Ova rčč ,cirkva“ yzimlje se vu vs 69 
Ja.po ovoj.rčči ,cirkva“ ovdč nerazum 


akovčrstnom smi 
čvam »nikaj > 
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ž nu: skupšćinu ljudih po cčlom širokom svčtu raztreše- 
pj odjednom nevidljivom glavom, Kristušem Jezušem, 
daa ći I eiičetnikem; najmre svetim otcem rimskim pa- 
Krom jeni vu jednoj istoj včri. Skoro ves navuk od cir- 
pi ia g ih četirih rččih včrovanja Athanaziuše- 
je zadržava se vu onin četiri je o 
got su redovniki pod aldovom svete meše navadni 
2. 2. dč se veli: ,včrujem vu jednu, svetu, 
SE rr inaku ip BKLols ku cirkvu.“ I ove četiri rč- 
e " re jednastićta, katoličanska i apoštol 
KAS daa takaj vu sebi one četiri vlastovitosti cirkve, po 
nA ie kod niš od vsih drugih razlučava, i dokažuje svo- 
BRO RSD y Li: četek. : 
u oOVe le. e aovtiGtu cirkve , želel bi ćen 
weliačiti ,- ljubljeni vu Kristušu poslušit dlji ! i at Z Ze 
zaddržan pod ovimi imeni vnogo je kuge de ed salš 
vi“Kratko vrčme jedne vure vrčdno raztolnači Šo potre 
vim ovaj put samo pšrve dvč vlastovitosli po : 3 m de 
budem raztolnačil , ostale pako dvč jas : x djeta 
me,“ako mi ga božanska dobrota podčlila 2 . kme 
zvčštjam rčči zveličenja. Anda budem am a : si va pkenaj 
vu čem navlastito stoji jedinost naše gre > i Rani 
strani; Zatim budem vam raztolnačil za iL = han 3 
zove sveta, i kaj se pod ovi oo Hanibjo doprinesti 
ito vu drugoj strani. Jedno i drugo ke rašati di 
moglo k vašoj duhovnoj korišti, 1 k ne š o okani 
našnjega tolikoga svetka, seka zaufano prosim. 
i pazljivo posluhnite moje rčči, kaj od va 


I. 


e : dode ska idljivom glavom 
Cirkva naša zove se jedna, kajti pod odšivita namščstni- 


i početnikom svojim Jezušem Kristušem i vj vsigdar i 
kom na Veni išo rimskim, kakti vidljivom glavom vs! 
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a = 
vsigdč valuje jednu včru, derži se je 
luje jedne iste šakramente na posv 
ai joha jedna včra, jeden k&rsi« 

poštol vu listu na Epheziance, ,Vno Trst; 

. p » : 

vu Kristušu“ na Rimljane. Niti nij 8! smo jedno tč] 
lejal Kristuš_G x S ije iz drugoga cilja |. 
m Gospon naš svoju neprecčnje 8084 cilja pre. 
: upi vse ljude, i one svoje naslšdnik. n krv, kak a 
ovi i poganini raztrešeni bili, skončajuć .% oji su med Ži. 
dini vujednu jednim istim načinom Ba le. gyaku razlučnost, sje. 
koka Zato je rekel: ,još imam d : se vklanjajućih skup. 
su iz ove ovčarnice, i nje trčba jek meni lav 
ljati, i posluhneju rčč moju i jE k meni dope 
čarnicaijeden pastir.“ jA d Le jedna ov- 
Pavel Apoštol na toliko mžrzil na svadi ohadja, da je sveti 
azvaljuju jedi a svadje i razkolničtva, koja 

zvaljuju jedinost. Od ovud sveti otci cirk ši 
veju ,puk s d aš lrkvu s vekšinom 20- 

»>P uhovničtvom sjedinjeni, č 
pastiru svoj zo Jedinjeni, čredu 
inje si dea dok priloženu; sveti pako Cyprian ime- 
cirkve isti mei PK ajet rak sd pda jedinosi 
u dla knjige. , zatim sv. Auguštin i Ireneuš popisali 
Zatim ova jedinost navuka i < 

ž : ima se, moji dragi! tak re 
Prašina da se onim, koja spadaju na ra ei zapovčdi 
Pie vikaj odvzeti, nikaj pridati, i nikaj vu njih premčnii 
2 a de pako, koja nisu bitna, i koja na izvanjske 1% 
id di. . kakti su obredi t. j. ceremonie vu obslužava“ 
x Sa ugovanj, jezik, način zidanja hiž božjih, opre" 
i vasa ojačke navade, premčnjaju se takaj vu našoj cirkvip? 
=. razlučnosti vrčmenah, mčstah i ćudi narodov. Nego “U 
bitnih, najmre onih, koja spadaju na včru i zapovčdi dčr- 
=“, jeden isti vsigdar je bil, je, i bude do konca včkov na“ 
cirkve naše. Najmre narav istine je ta, da si je naka 
rode vsakom mčstu i vsakom vrčmenu; lažljivosti p3*: 
i laži je ta narav, da se premčnja poleg razlučnosti mčst : 
vrčmenah: sada taji ono kaj joj se je predi dopadalo, sadap? 


dnoga navuka, : 
etjenje naše, dina 
2 en 


Veli sy, Pava 
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rime ono, kaj joj se je pred tim znevoljilo. Da je pako vu 
našoj katoličanskoj cirkvi, po cčlom širokom svćtu, vsako 
vrčme bil onaj isti navuk vu onih, koja spadaju na včru i za- 
ovčdi deržanj , to nebude mogel nigdo tajiti, komu je obil- 
neše njezina skupnost poznata. Zaisto, ako se povernemo na 
najstareša pisma cirkvenih otcev i odluke saborov, i nje pri- 
ovim navukom, koga sada vu svetih naših sho- 
o nazvčštjati, nikakvu nebudemo mogli najti 
razlučnost gledeć na ona, koja na včru i zapovčdi deržanj' 
spadaju. Da gdo obide cčli svčt, našel bi onu istu pri ka- 
tolikih včru, vsigdč bi čul u cirkvah onaj isti navuk tak vuEu- 
ropi, kak vu Azii, tak vu Afriki, kak vu Ameriki; tak pri 
ljudih bčle, kak čšrne, tak temne, kak kufernaste farbe; 
vu mčstih., gda vlada skoro včkivečna zima, kaki ondč, gdč 
od vrućine i sunčanog žara vse skoro zgori; pri narodih, 
koji se vživaju najslobodnešega vladanja, kak i onih, koji 
skučiju pod bremenom najtežeše okrutnosti. 

Kak se vsa ova čisto drugač nahadjaju pri onih, koji su 
nesrčćno vu krivovčrstvo, ali razdruženje prepali i razdružili 
se'od-katoličanske cirkve. Koliko kraljevstvah, koliko dšrža- 
vah, i skoro moram reći, koliko obćinah, toliko nahadja se 
felaih navukov med sobom razlučnih, i sebi suprotivnih. Ovdč 
su zadčržani dva, ondč tri šakramenti, negdč su vsi, isti ta- 
kaj šakrament duhovnoga preporodjenja, najmre kčrst, od- 
hitjeni, Niti nemenjka takovih, koji neznam jeli s vekšom ne- 
pobožnostjum ili prevzetnostjum protiviju se istomu božanstvu 
Zveličitelja našega, i istomu temeljnomu kotrigu cčloga kčrs- 
janstva, najmre presvetoga Trojstva. Da tolika vlada med 
njimi razdruženost, da se već niti nemore razlučiti ova to- 
lika navuka vnogovšrstnost i protivnost. Vre sama ova razlu- 
ka med katoličkom i nebrojenimi drugimi cirkvami more 1 
mora vsakoga vputiti, koj hoće posluhnuti rčč zdravoga ra- 
zuma: da ondč nemore biti istine, gd je tolika istih bitnih 
na včru spadajućih odlukah razlučnost, tak očivesta kotrigov 


spodobimo s 
dišćih čujem 
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—_ 
i naredbah protivnost. Znani su mi takaj l; di : 
ovo premišljavanje genulo, da su se ink i koje je Simo 
katoličanske cirkve naručaj. Poznan mi je jed VU Materingk; 
djen vu jednoj protivnikov včri, koj je a m na ler, zo. 
vah, po kojih je putoval, pohadjal cirkye “ vih dva 
takve nije našel, bil je navaden iti vu katoličko i oo aa 
čen biti pri nazvčšćanju navuka včre. Ovaj . * pd nan 
vu onoj katoličkoj skupšćini, vu koju je ke, a S. 
katoličk oga blagorččnika govorećega od jelinodi Tetka 
je po doveršenoj službi božjoj k njemu, i odi o m. 
koja je malo predičul, da najmre vu vsih katoličkih cirkuh 
koje je kada pohodil, čul i videl je vsigdč jedna ist _ <: 
na pako i nejednaka vu skupšćinah protivnikov iliti : ra 
tov; i da zato on sudi, da se mora ondč istina hahadjt, 
gdč se vsigdar napčrvo stavlja onaj isti i sebi jednak ea 
in če » gdč je vu njem tolika neskladnost, i roba 
SK on neee : 
naručaj katoličanske i. PT VBNMe pona gin 
: M ca% ovo naše vrčme takovi ljudi, koji se tobože za 
nudre dčržiju, govore: da je naša cirkva vu istom ovom sta- 
rinskom navuku ostarela, niti više neodgovara potrčboćam 
naših vrčmen. Nego najte, drage duše kčrstjanske, pušćati 
se vkanjuvati s ovimi i tim spodobnimi govorenji, koja ima: 
ju onoga početnika, koj je vre iz pčrvoga početka bil lažljiv, 
i vre pčrve roditelje naše s takovimi prišeptavanji porin 
vu propast nesrčće, Vera i cirkva naša, kojoj je zručeno ču: 
vanje one, žive vsigdar življenje pčrveše mladosti svoje, Na“ 
deljena s krčpostjum najvišjega Boga vsigdar je Ičpa, vs“ 
gdar nova, vsigdar vodeća vsakoga včrujućega po pu“ i 
čenja. Včra i cirkva naša nije zakorenjena, kak veli sv. Pe: 
vel ,vu nagovorljivih r&čih človččanske mudro 
sti, nego vu skazanju duha i istine;“ mudrost "jit 
zina nije mudrost ovoga svčta, nego je 


Boga vu otajnosti, koja je zakrita,i kojuj 
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odlučil pred včki na diku našu“ Moći je, istina, bo- 
riti. se proti njoj nego ju obladati nije moći, moći ju je zlo- 
lašenjem napastovati, nego ona ostaje stalna i nepremčnljiva; 
moći ju je zesmčhavali i ošpotavati,nego ona včndar obstaje 
tisa i nevtepena, ar joj je božanski njezin početnik podčlil 
štit, na kojem se odbija vse oružje nečemurnoga, i odredil 
ju je za stup istine, koga niti vrata peklenska nebudu ni- 
gdar mogla nadvladati. I zato se zove cirkva vojujuća, ar zato 
jej je podčlil Zveličitelj naš, poleg svdočanstva svetoga Pa- 
vla, ,oružje vojničtva vu jakosti na razvaljenje 
tvardjav;“ da more obladati ,vsaku visinu podiga- 
vajuću se proti znanosti božjoj, i vu sužanjstvo 
podložiti vsaki razum na službu Kristuševu.“ 
Negda vu starinskih vrčmenih podigli su se bili Židovi i po- 
gani proti svetoj našoj cirkvi, nego onaj, koj stanuje na visi- 
ni, dal je svojim krčpost, da obstanu vu valovanju včre. Na- 
valjivali su na nju mudroznanci sa šegavostjum svojom , nego 
niti s ovom nisu nikaj naprčdovati mogli proti onim, koji su 
znali, da je pisano: »pogubim mudrost mudrihi od- 
hitim spametnost pametnih; zatim ,dopalo se je 
Bogu, da po-bedastoći navučanja zveličene vči- 
ni včru juče.“ Kaj se po šegavosti nije včiniti moglo, to 
se je silom, mučenjem i pregoni dostići kušalo, i vu onih de- 
setih pregonih rimskih vladavcev, koje nam dogodovšćinaspo- 
minja, prelčvali su se cčli poloki kerstjanske kšrvi, niti se za 
mučiti kerstjenike nije nikaj prepustilo, nevelim človččanske, 
aa oružje kčrvoločnosti. Nego ista ova asi 
e, vtrudjena zamuknula je na pogled tolike stalnosti 
Pa lanosti tak, da su dojdući puki počivali pod sčncom kri- 
a. rog se vklanjala ista prestolja hitajuća se pred m 
kim Pad in su došli i prešli, kraljevstva . pad 
lička Foka a, samo kraljevstvo božje, najmre cir : : 
med isti JI nepremščnljiva i nenagnuta. Zadnjić našlo se je 
mi njezinimi sini takovih, koji su se proti! NJOJ po- 
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dignuli i vojevali; ona je opominjala 
ako je bila pritrucana vidčti odhadjaj 
podignula je materinske svoje ruke, od otca il 
sa suzami za nje oprošćenje has: po 
Ž ije proseća, pak vendar pole 
ga toga ostala je negenjena, niti nije zato pretik, Bk 
kinč včre vu onoj čistoći i zveršenosti, koju je dobil 
svojega početnika. ma 
ded DL mjeh da o e 
: 3: 3 iju podignuti i batriveti stra 
naša, kak Je moraju napuniti s istinskim ćutom prama b- 
žanskoj dobroti, koja je vu tolikoj razlučnosti človččanskh 
mišlenjih, vu tolikoj vnožini suprotivnih mnčnjah, vu oni, 
koja su za nas od najvekše važnosti, koja na Boga, na kri 
post, i na buduću srčću duše naše spadaju, naredila omu 
vučiteljicu istine, koja si je vsigdar jednaka, koja nam kale 
sčgurni put krčposti i prave srčće, vu koju, kakti vu barku 
zveličenja , Posrčd tolikih slapov i burkanja ovoga življenja 
vleznuti i vteći se moremo, sčgurni od najžalostneših onih + 
bludjenjah, vu koja su i predi već vnogi ljudi prepali, i vu ke 
ja takaj sada vidimo one prepadati, koji ovo sčgurno no 
našega vtekališća bežiju, koji nećeju posluhnuti rčč istine,!* 
dobrotivne matere cirkve. Nego skupa takaj moraju namo" 
biti za nagib, da se tim čvčrsteše daržimo ove dobrotvor 
matere naše, da tak vsa, takaj najtežeša rajši pretčrpimoki 
da bi od nje odstupili. Istina je, dragi moji! da sada zbog" 
re naše nepodnašamo pregone, vuze i trapljenja, neg? hin 
dar i vu ovih naših vrčmenih nemenjka skušavanja; a e 
ova vu nami oslabi, i da nam se otme, niti se nigds" I 
prestaje svčt boriti proti cirkvi i na nju mrzili, ti 
razlučnosti vrčmen premčnja oružje, s kojim bi jal : 
ili ju nadvladati mogel, Dapače mozbit se nigdar nisu S 
kak ovo naše vrčme, izpunile rčči Apoštola : »dojde 
me, kada zdrav navuk podnesli nebu " 


H . Š av 
si poleg svojih poželenj budu prebirali 


4 molila 1 Prosila, ik 
uće iz Naručaja svoj 
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titelje, koji im budu serbeli vuha, (t j. samo njim 
2 dne stvari navučali,) i od istine čujenje odvčrnuli, 
ko zmišljenostjam se občrnuli budu.“ Zato vas 
oćiju, drage duše kčrstjanske, i prosim s istim Apošto- 
ei po dohodkuGospona našega Jezuša Kristuša 
i odičenom njegovom goristajanju, da se negenete od 
štimanja vašega, ler čuvajte se, da vas gdo nepre- 
mami kakvimgoder načinom, nego stojte stalni vu 
viri, koji ste zvani po Evangeliumu i svetoj cirkvi na za- 
dobljenje dike Gospona našega Jezuša Kristu- 
ša, hvalu davajući Bogu, da vas je Bog zebral vu po- 
svetjenju duha i vu včri istine. Nego hoćemo još na 
kratkom. vidčti vu čem stoji svetost naše cirkve, i to vudru- 
goj strani. 


TI. 


Cirkva naša naziva se sveta i to iz više zrokov i obzirov. 
S vekšinom smo navadni ljude, čine i stvari, takaj neživuće , 
koje su jedino Bogu posvetjene, i jedino se na Boga prote- 
žu, nazivati svete. Pokehdob anda naša katoličanska cirkva 
na samoga Boga i početnika svojega Zveličitelja našega Jezuša 
Kristuša preteže vsa svoja naredjenja, vse odluke, vse čine i 
vse želje svoje, nikajs zemeljskimi nakanjenji i s svetskimi č- 
ni obćinskoga neima, nego jedino diku Boga i zveličenje lju- 
dih za cilj svoj ima: zato se pravo i kruto pristojno imenu- 
Moiveta, kak je već i od nčgda s ovim imenom poštova- 
na bila. 
ika 5 ovim imenom naziva se cirkva naša takaj zato, 
mo nik njezin Jezuš Kristuš je zvirališće i zavjetek . 
Vse sajt: I svetosti; kajti je navuk njezin najčisteši, kae 
nja i . ga Prijemlju i slčde, pelja na nedužnost živ! lje- 
Pobožnost daržanja, i kajti po obćinskoj službi božjoj 
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i drugih svojih naredjenjih, osobito pako po vseydil; 
dčljenju šakramentov podaje ljudem dh jj 
pomoći na krčpost i svetost življenja. > Kreja Nagihej 
redjenju cirkve naše čuva se vu človačanskih S Mirka 
ski ogenj včre, ufanja i ljubavi, okolo ovih ae TR 
lo osi, včrti se vsa svetost življenja. Ista =, iša a 
šilja svojim oltarom odlučene službenike kakti ' ua 
pastire vu srčdinu pukov, da je navučaju isti ra 
kojot ke miso bei bd čaju istinu i podeljuj 
ske istine. Ova je ista, koja nas po š: 

: Ova | , koja nas po šakramenu 

svetoga kčrsta preporadja, i iz si i j 
sta. preporadja, i iz sinov tmice preobralja naš. 

ne svčilosti; koja nas jači s darmi duha svetoga, da se mo 
remo suprotstavili svakoj zločestoj pohotnosti; koja nas 
grčhu milošće božje mentovane, s njegovom e homaja 
zad pomiruje; koja s otajnostjum tela i kčrvi Jezuša Kristu 
ša hrani duše naše na žitek včkivečni; koja nas onda, kadi 
se borimo sa stiskami smčrti, dobrotivno pomaže, i duši 
našu, razstavljajuću se od tela, ravna proti nebeskoj domo- 
vini ; koja nas po istoj takaj smčrti sprevadja s molitvami i 
dobrotivnostjami svojimi. Cirkva naša katoličanska vuči isli 
ne, goni bludnosti, sadi i čuva, zidje i zdčržava, čisti i pr 
diže, batrivi i jači, moli i blagoslavlja, vojuje i podnaša. i 
to vse, ter jedino zato, da po včri i ufanju vleje ljubav" 
sčrca naša. Zato se vu istini reći more, da kakgoder jest 
kupljenje našega pokolčnja po Jezušu Kristušu Zveličiteljun“ 
šemu najvekše delo božanske mogućnosti, tak je katoličit 
ska cirkva najlšpši dokaz dobrote božanske; ar jesam? a 
včkivečno produženje našega odkupljenja, doklam vu, : 
objačeni, odičeni i posvetjeni, postanemo one druge, naj" 
obladajuće cirkve vu nebu kotrigi. Jeli joj se anda po 
ito izvišenim načinom nepristoji ime svetosti? u 
ć Trejtić naziva se katoličanska cirkva zato takaj svete e 
ti su se pčrva vrčmena vsi skoro njezini kotrigi, 
ni kdrstjeniki, razlučavali po osebujnoj čistoći življenja i po 
tosti; i kajti tija od njezinoga početka nije bilo oi 
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Mena kada se vu njezinom naručaju nebi bilo nahadjalo lju- 
dih obodvojega spola, svakojačkoga stališa i reda, koji su se 
svete izkazali po nedužnosti dčržanja i gjegjernom kerstjan- 
ske krčposti naslčdovanju tak, da se vu ovom pogledu sve- 
ta, dapače zaisto mati svetih reći 1 nazvali more. ' 
Istina je ravno, kaj smo s požarenim licem pritrucani va- 
lovati, da se je poleg ovakovih svetih kotrigov včre naše našlo 
negda, a ima ih žalibože! i sada, osebujno ovo naše pokvarjeno 
vršme,i to ne vu malom broju, koji, daleko od puta svetosti 
bludeći, živeju neskerbljivi za krčpost i zveličenje svoje, 
dapače prepadaju vu vsakojačke pregrčške , koje su kčrst- 
janskoga i katoličanskoga imena nevrčdne. Žalostno je to 
zaisto, niti se nemore dosta s žuhkimi suzami oplakati: ne- 
goto vse svetosti naše cirkve neškodi, ovaj špot, ova ne- 
srčća netiče se svete cirkve, nego se liče takovih opakih nje- 
zinih sinov, koji zametavajući toliku dobrotivnost matere svo- 
je, hotomce se hitaju vu propast skvarenja. Najmre ona 
zveršena svetost, koja se preteže na vse i slčdnje kotrige, 
samo je vlastovita vladajućoj cirkvi na nebu, vu koju nikaj 
nečistoga i vtepenoga vlezti nemore. Naša pako cirkva, od 
koje ovd& govorimo, jošće nije do toga stupnja dosegla, niti 
nebude do konca včkov dosegla ovaj verhunec srčće, nego 
Je, i vsigdar ostane vojujuća i boreća se, spodobna polju na 
kojem poleg dobroga šemena i kukolj raste; spodobna mrč- 
ži hitjenoj vu morje, vu koju se je vlovilo rib vsake všrsti, 
kak sim Zveličitelj to potverdjava. Krivnju takove nesrčće 
naj nehita nigdo na svetu cirkvu, nego ju naj išče vu svo- 
s" vlastovitoj vetrenosti i nevaljanosti. Dapače ista ova velika 
ina sini cirkve razlučnost, ista ova i tolika pokva- 
rotlkokia nam služiti na podbod, da se ia atom 
Pavla AE »koj se bori vu vojevanju, poleg . E 
Kida ude korunjen, ako se nebude pr S. 
Das "ra. nam, na.podbod služiti, ,da stojimo s pr 
animi boki našimi vu istini, 1 oblečeni s 


oklopom pravice, i obuveni nogami 

ljanju Evangeliuma mira, vzemši Bia 
včre, vu kojem moremo vse stralina 
dd mk vzemši kacigu a 
M dada a 
sode vje il ako vrčme vu duhu, i Ba a 
iak a . tčrsenju i prošenju, na 
svčdočanstva isto peak ka d duha,“ koj je s 
as saso poštola: ,ljubav, veselje Da 
i. dra dgnokaće ah dobrota, dugom 
(nape sot da. zresnost, čisto 
aki : i S moji! , zvčršavali budemo, nebudem 
iii do ljenu našu mater cirkvu nebudemo la 
kinče, a nepogšedjuju, iv A istinska _ njezina dčca, koja ju 
dla, Kwedi , izvišuju vu očih onih, koji su izvan 


Pripra,. 
vsih štu 
Naj goršu 
nja i me 


Iz ovi e : 
sloziti ete kpa a Kristušu najljubljeneši ! dovoljno 
cirkva naša ima vu a se vlastovitosti jedinosti i svetosi 
da jedna zmed i nom broju. Mogli ste takaj spoznali, 
nam služiti za ena ylastovitostih, najmre jedinost, mor: 
življenja s vsim "=a B nagib, da se tečajem cčloga našega 
še cirkve, i nj rsenjem naših moćih deržimo iste ove 1% 
bljivi sino Pie kia neostavimo, pokehdob je nepr* A 
ra nam liti za : TRKA pako vlastovitost, najmre svetost, m9" 
krčposti vrevdii a se najjakši, da bčžimo grčhe, na stezi 
cu knijenaka naprčdujemo, i približavamo se k vorhur 
jedna i druga Pe knaoa Nego i to spoznati morate) 
Vost srcu čke Va vlastovitost mora doprinesti veliku bat“ 
dročinstvu bož SE pok ehdob smo po neprecčnjenom, . 
nosti istine i anske milošće kotrigi ove božanske vu jedi 
kva katoliča svetosti ytemeljene skupsćine, koja s zove 

ičanska, Zadnjić mogli ste spoznati, a ufam 56: 
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te takaj spoznali i poćutili vu sercih vaših , kak vsa 
koja smo premišljavali, moraju napuniti s nježnim 
duše naše prama Otcu nebeskomu , od kojega do- 

i dar najboljši, prama Odkupitelju našemu, koj 
ie tak vtemeljil svoju cirkvu, da je jedna i sveta, prama 
Duhu svetomu, koj ju ravna s milostju svojom, i jači s vč- 
kivečnom rosom darov svojih. Kaj je anda pravičneše, kaj 
pristojneše , kak da se na kolčna hitimo pred goristavše- 
ga se iz groba Zveličitelja našega, da mu očitujemo ćuti 
poniznosti , pobožnosti i zahvalnosti naše, S gorućim sčr- 
cem i. pobožnim jezikom govoreći: 0 najljubljeneši Zveli- 
čitelji Ti si nas ljubil od veka; Ti si iz naručaja Otca 
stupil vu ovu zemeljsku dolinu, da nam vu sužanjstvu po- 
stavljenim slobošćinu poverneš; Ti si nam donesel navuk iz 
neba, koj razsvčtjuje vsakoga človčka došavšega na ov svčt ; 


Ti si donesel na ovaj svčt veru, koja je krčpost Boga na zve- : 
i za čuvanje ove včre naredil 


i nam bila i istine neobladjiva 


čuvarica, i neprispodobna svetosti razdčliteljica. Dobro si 
znal, da nam je ovo dvoje najbolje potrčbno, najmre, da 
spoznamo Tebe po včri, koj si put, istina i življenje, i da po 
rerijanja svetosti, pristojno spoznanoj istini sprevadjamo na- 
“i življenje, zatajeći vsa svčtska poželenja i srčćno vojujući 
duha vsim svita i tčla pohlepnostjam i sk šavanjam nečistoga 
da 2; igda objači sa svetom Tvojom milostjum naš razum, 
mija md neodstupi od istine včre naše katoličanske, objači 
ljica i Šu, da nigdar neostavi put svetosti, kojega je navučite- 
i nga i razdčliteljica ova ista cirkva Tvoja sveta 
Neizmčrne » na Bo Ta pripeti, onda je nedvojno po kinču 
obladavec om Tvoje, da, kakgoder si se Ti, odičeni 
Jajući se morti, nčgda gori stal od smrti, tak i mi, gorista- 
nam s ne postanemo delniki včkivečnoga odvčtčiva, koje si 
stajanjem pod čnjenom kčrvjum i s istim ovim Tvojim gori- 
m pribavil. Amen. 


—_————— 


da S 


se Same 
ličenje vsakomu včrujućemu, 
si cirkvu jednu i svetu, da bi 


NA BOŽIĆ LETA 1848. 


Ecce evangelizo vobis gaudium magnu 
quia natus est vobis hodie Salvator 
Tui est Christus Dominus, Luc.2. 10, M 


Nut nazvčšćam vam veliko veselje, ar ge 


je denes narodil Zveličitelj, koj j 
Kristuš Gospon, sika 


K ugoder za vnogimi meglenimi dani, za vnogimi tmić- 
nimi_noćmi približavajuće se sunce razpčrši oblake, koji su 
vedro nebo zakrivali našim očim, i vu novi život prebudjuje 
zamčrtvenu i kakti vu sebi samoj pokopanu narav: ovak vu 
odlučenom od otca nebeskoga vrčmenu približi! se je na- 
rodu človččanskomu odkupitelj Jezuš Kristuš, sin Boga ži 
voga, da, vzemši na se vmčrteljno tčlo, raztepe one guste 
tmice neznanstva, vu kojih čez tečaj tolikih stolčtjah bludil 
Je. človččanski narod, i s ognjem svoje božanske ljubavi 
zažge pokvarena strca vmčrteljnih ljudih. ,Ar iz visine 
nebeske, govori prorok, je dolazek njegov, niti 
nije nikoga, gdo bi se pred njegvom toplinom 
skriti mogel.“ Došel je najmre on tija do nas, ne sam 
da postane delnik nevoljah naših, već da postane taka] 
dčlnik naravi naše, kada je neizmčrnu svoju božansku ve 
ličinu oblekel v odglo vmerteljnoga našega tčla, da a 
sdruživši najvekšu svoju zmožnost i mogućnost s nišćetnoste 
jum i potrčboćami našimi, včini nas prikladne delničie 
milostih i dike svoje. Ar niti samo božanstvo nije moglo 
zadovoljiti za naše grčhe, kajti nije moguće, da bog 
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isti i najzveršeneši duh terpi za naše grčhe; niti sam člo- 
vik: poleg nišćetnosu, nevr&dnosti i nemoći svoje nije mogel 
Bogu doprinesti aldov neprecčnjene vrčdnosli za svoje grčhe, 
Zato je potrčbno bilo, da se narav božanska sdruži s na- 
ravom človččanskom vu jednoj osobi; kaj se je i dogodilo 
va narodjenom danas Žveličitelju, koj kakti pravi Bog, i 
o božanskoj naravi zevsema jednak včkivečnomu svojemu 
otcu, takaj po vzetoj na se človččanskoj naravi včinjen je 
spodoben ljudem, postal je pomiritelj, navučitelj, zagovori- 
telj ci odkupitelj naš. Lčpo to na kratkom izgovara sveti 
Auguštin , kada. veli : »K Bogu ima človčk put po 
šlovčku Bogu.“ Nebi najmre nikaj hasnilo človčku znati, 
da .je on odredjen k včkivečnom blaženstvu, nebi mu nikaj 


koristila prirodjena želja za ovim blaženstvom, ako nebi 


imal sčgurni put do njega dojti, do kojega je mogel jedino 
dojti vu osobi odkupitelja svojega. Anda Jezuš Kristuš je 


“Bog-i človčk skupa. Bog je! nut cilja i zadnje odluke naše; 
človčk je! nut srčdstva i puta jedinoga-do našega cilja. Bog 


je! k njemu anda jedinomu imaju se ravnati vsa naša 
tčrsenja; človčk je! po njem anda jedinom tersiti se mo- 
famo, da se izpune želje nade. ,Bog je k komu ide- 
mo, človčk jepo kom idemo, veli isti veliki navučitelj 

čirkve sveti Auguštin. : 
ske! In skrovnost razum človččanski, drage duše kerstjan- 
* COSEĆI i preseći nemore, kajti ju i sveti Pavel naziva 
"SPrešežnu ; i kakgoder oni, koji brode okolo zemeljskoga 
ie kada dobrodiju do takovih krajev zemlje, preko 
i SA dalje prejti, samo vidjene kraje sra 
jošće kje zemljopisnih krajobrazih, naznačujući vu njih, da 
stanovnika nmi Nepoznang zemlje, prostranih pustarah prez 
rina ovi Širokoga neogradjenoga morja : tak se imi 
OŽansh o paćnu, da prestupimo onu neizmčrnu mea 
sina ae mudrosti, vu kojoj se zapira skrovnost vtelov ljenja 
ošjega, do koje naš slabi razum na nikakov način 
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doprčti nemore. Prinesemo vendar nčkoja , koja su : 
glede toga iz sveloga pisma i navuka svete Matere "a 
pod božanskom včrodostojnostjum poznata, ter se kela 
pobrinuli, da vam iz ovih nčkoja na podvučenje i pobalja. 
nje napčrvo donesemo. 

Osobito pako iz vnogih, koja se moreju reći od skro. 
vnosti vlelovljenja sina božjega , budemo premišljavali, na 
koliko kratkoća vrčmena dopusti , velikoću dobročinst, 
koje nam je po narodjenju našega Odkupitelja udeljeno; 
zatim sami sebe budemo pitali : jeli naš način življenja i 
ponašanja poleg vrčdnosti i dužnosti odgovara tolikoj prama 
nam izkazanoj božanskoj dobroti! Iz ovoga premišljavana 
bude se vidčlo, da je Jezuš Kristuš yzeti na se posel našega 
odkupljenja podpunoma dovčršil, od česa vu pčrvoj strani; 
bude se takaj vidčlo, da vnogi ljudi, takaj isti kerstjeniki 
osobito sadašnje vrčme, izkazanoj sebi tolikoj dobroti i 
ljubavi svojega Zveličitelja najbolje neodgovaraju , sie 
česa vu drugoj strani. Ovo obodvoje tšrsil se budem i- 
peljati, da poslužiju i na vekše odičenje današnjega svetko- 
vanja i na obilnešu vsih nas duhovnu hasen, zato od vi 
dobrovoljnosti prosim pozorni posluh. 


I. 

< agi korstjeniki! 
Iz kojegagoder obzira premislimo, dragi današnjim 
posel našega odkupljenja, kojega je naš zveličitelj . nikaj 
svojim narodjenjem započel, zaisto nikaj izvišenošegt: kuy 
svetešega, nikaj pravici, dobroti, i vsim ou. mad 
skim zvčršenostjam hasnovitešega si misliti ure ka 
premislimo njegov cilj i konec; ov nije Di oO o knost 
da pomiri nebo s zemljom , ljude s Bogow> | lyane, * 
s pravicom , — da zatere one krive i odurne j 


. jedinos 
sdruži vse po cčlom svčtu razširene narode Vu ] 


milo 
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ele vere i zakona, vu jedinost jedne iste božje naredbe 
sE a i neoskrunjenoga življenja. — Ako se ogledamo na 
spre li i izvor, iz kojega je proizteklo ovo dostojanstvo 
a I reličenja: ovaj zaisto nije bil drugi, kak neizmčrna 
ad prama človččanskomu narodu ljubav. Najmre člo- 
pag je mogel zavdati smčrtnu ranu, ali ju zvračiti nije 
Mogel; človčk si je mogel skovati lance, s kojimi se je sim 
zakoval vu sužanjstvo , ali nije imal sile i moći, da je raz- 
ttrgne; človčk je mogel stčrmoglaviti samoga sebe vu glib- 
ljinu škure tmine, ali iz nje iziti nije više mogel prez zvčr- 
hunaravske svčtlosti. Da anda ovoga betežnoga zvrači, ovoga 
sužnja oslobodi, ovoga slčpca razsvčtli , došel je Zveličitelj 
na ovaj svčt, ali ne primoran od kakove sile, već ne 
genjen od svoje neizgovorne ljubavi. Ako premislimo srčd- 
siva, koja si je odebral Zveličitelj, da svoj cilj posligne, 
videla se ova još tak prosta i malena, vendar se nikaj sho- 
drešega njegovoj časti najti nemore. Ar svaki, kada zazove 
ime Žveličitelja, drugo neveli nit nerazme, kak Boga s na- 
šimi slaboćami odčvenoga, koj, vzemši poleg svetoga pisma 
spodobu sluge, uništil je samoga sebe, — neveli drugo nit 
nerazme, kak človčka, koj se je kakti obćinska žeriva pri- 
kazal za cčli narod človččanski; človčka, koj je zalo na 
svčt došel, da nepokornost po pokornosti, gizdost po poni- 
znosti, nečista i nesramna veselja po trapljenju tela oblada; 
koj je od svojega narodjenja tija do smerti sve svoje lipe 
življenja jedino na to aldoval, da pravicu božansku pomiri: 
oj je sva za nesrčćne ljude s najvekšom pripravnostjum 
Podnašal, koj nije drugo želel, kak da nas sve zveliči, : 
Yše srčćne včini. Kolika je to izvišenost! koliko dostojanstvo * 
kolika milošća! 

Velikoća ovoga dostojanstva jošće se bolje spozna, ako 
Premislimo, da je onaj, koj ova za izvčršiti preduzimlje, 
Jedna iz med trih božanskih osobah presvetoga trojsiva, 
velim Presvetoga trojstva, to jest: neprescknoge : neizmčr- 
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. noga božanstva; ako premislimo, da ova božansk 
jemlje na se mlahavo človččansko tčlo, vu kojem se 
vsakovčrstnoj premčmbi vrčmena, mčsta, dogadjaje Ki 
nestalnoj volji ljudih; da se ovoj božanskoj ono e: 
ostaviti višinu svojega božanskoga veličanstva, i mae 
tija do najnižjega položaja vmčrteljnoga zemeljsko, i : 

. renja. I sva ova već s narodjenjem svojim, koje “i sd 
danas s pobožnim i zahvalnim sčrcem: obslužavamo iko 
naš ljubljeni Zveličitelj izvčršavati na očevidni <. kad 
rodjen vu štalici, ležeći na slamici; zakriva ne: arna a 
zmožnost svoje dike, već i svu svoju božansku sveznanost i 
mudrost. Zato ova razmišljavajuć opažuje Tertulin: mel 
narodjenjem našega Zveličitelja i narodjenjem drugih ljudih 
nahadja se ta velika razluka, da se narodjenje dragih ljudih 
za dobićek i obilnu srčću, a narodjenje Kristuša Gospon 
za zgubiček i uništenje smatrati mora. ,,Človčk kada se 
rodi, veli Tertulian, povišuje se, Kristuš se pako 
ponižuj e“ Najmre roditi se znamenuje za nas toliko, 
kakti iz ništara iziti, roditi se za Kristuša je toliko, kakti 
vu ništar prejli; mi od hipa našega narodjenja rastemo "! 
pameti, vu slobošćini, vu imetku i drugih dobrih ovoga življenja: 
Kristuš Jezuš pak gubi vu očih ljudih sve više i više, ito pi 
dragovoljnom odrečenju svih onih stvarih i okolnostih, koj 
bi mogle poslužiti na njegovu diku; mi se rodimo, da 2 
vimo: Kristuš se rodi, da žuhkom smertjom umre; mi P 
rarodjenju zadobivamo svoju volju, da s njom sami ravnom 
tečaj našega življenja: Kristuš Gospon prijemlje volju # Z 
vččansku jedino zato, da ju podvčrže volji olca svojeg 
nebeskoga; mi vu našem narodjenju zadobivamo srce mo 
zvirališće življenja: Kristuš prijemlje sčrce kakti zvira, 
smčrti, kajti neima druge odluke , kak da: ajnot 
križa pomiri s Bogom grčšnike , i samoga se 
ljude vre vu onom istom času, kada se rodi; " 
Kristuš Gospon ponizuje samoga sebe, stupivši 1 : 


a Osoba 
Povdaje 


po A 
be alduje “ 
rodeći *" 
jsinć 
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nstvene svoje dike, do najnižjega i najprostešega mčsta: 
lovčk se pako nemože niže poniziti pod onu vrčdnost, koju 
je zadobil; ar kada se spoznaje za grčšnika, nečini nikako- 
eliku stvar, nepridonaša nikakov veliki aldov, kajti je 
prez toga pun neizveršenostih i falmgah, ter kak svčdoči 
sveto pismo, vre iz materine vutrobe nosi sobom grčh na 
grč. Ako človčk prejde vu glibljinu poniznosti, nepokaže 
tim nikakvu poniznost, kajti mu je zemlja dala t&lo, anda 
samo ono povčrne. zemlji, kaj je od zemlje dobil; da bi se 
človčk spustil tija vu pekel, nebi se ponizil, kajti je takvu 
kaštigu svojom nezahvalnostjum i svojimi grčhi vre od davna 
zaslužil, — da bi se vu sm ništar_pretvoril, povčrnul bi 
še jedino vu svoj pčrvi izvor. 

Mogel je Bog narod človččanski pustiti vu onom stališu, 
vukojega se.je sim spravil po svojih grčhih, prez da zato ika- 
kva krivnja na Boga opadne, kak i mudri veli vu svetom pismu: 
;gdo more Tebe pokriviti, ako propadneju svi 
narodi zemlje?“ mogel je Bog i s drugim kojim činom 
svoje milosčrdnosti ljuđe osloboditi one nesrčće, vu koju su 
prepali po svojoj krivnji; i ako je baš vtelovljenje sina svojega 
Jedinorodjenoga bilo zevsema potrčbno, mogel se je Bog 
Samo s jednom njegovom rččjum, s jednom očitovanom željom, 
d jednom kaplicom njegove kšrvi zadovoljiti, ar je Gospon 
četa svojih, koj ima svu vlast nad življenjem i smčrljum 
“2 slvorenjah. Medtemtoga odebral je Bog vu neizmčr- 
i oint, dobroti svojoj za odkupljenje ljudih ovaj 
i eena Je najmre, da se sin božji odkupitelj svčta po- 
nepietun riž dreva, da vsi, koji budu vu njega včrovali, 
goder. vu Kea da imaju žitek včkivččni; hotel je, da kak- 
Pušćenja . zakonu prez prelčvanja kčrvi nije bilo od 
Pp tiheniraje res d ovak vu novom zakonu po prelčvanju naj 

rvi sina svojega opereju se grčhi vsih ljudih; 
roročanstva , 1 


veliča 


vu V 


otel ji i 
ka prilike da se ovim načinom izpuniju sva p : 
€ staroga. zakona; zadnjić hotel je, da se utemelji 
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čist i spasonosen zakon, ter da se ustanovi vu x: 
istoga odkupitelja najzveršeneši kip i pelda svih nj 
koja da bude kakti zčrcalo, vu koje se mogu čposlih, 
ljudi tija do konca svčta. 6. Pogledati gj 
Ovo je zrok, kak opažuje sveli Ivan zlatoust 
aldovi staroga zakona: koje je ne kakti prave aldov den : 
nego kakti sliku i tenju aldova Kristuševoga pika si 
naredil, s narodjenjem Kristuševim prestali. Ovo j T a 
bil zrok, da nam sveli Pavel Apoštol napčrvo dido 
ovaj svčt dohadjajućega našega Zveličitelja posve va ma 
vnoga, da se vu svemu povda volji svojega nebesko Dje 
i preterpi sve težkoće i nevolje. Veli najmre Ton 
»Vleznuvši Kristuš na ov svčt rekel je pe ma 
jemu nebeskomu, darov i aldovov nisi hotel 
kei sl Praia pripravil Onda sem žebek 
E Z dk Kak da bi bil rekel: Ti dragi otče! nisi 
drslankur: pei već da na mčsto ovih oblečem narav 
vica stas bi ši sha duk čisti, ljubav, svetost i pre 
lj dani iga S il 1 aldov, koj je pun pokornosti, pu! 
koju a Ž i Pala potrčbno je bilo, da ona ista nara) 
ldov da E. a, ka aldov služi; potrčbno je bilo, da ova] 
pe rekuj e jeg dans vrčdnosti, kak je bila i kašligi 
peta: ro je narav grčšeća zaslužila. Onda sen 
podnesem sve . ga to jest: nut pripraven Som» . 
vučenikov sva Ke nike sve pregone, od istih moji 
nosti; nut polože a: x mojih nepriateljev sve okrut 
sima koš n vu jaslicah za kratko vrčme budem rak 
P iž, vendar vesel nosim tčrh grčhov svih ljudih» 
Sua se svi ljudi zveličiti moreju. 
pa kino rio koliko se vidi vu svih ovih hožit 
so dodji ik ovoga umakngu nakana 
Di: peža Pditia svih odičenih krčpostih! a 
. žin aii Kdei ita prama nam i cčlomu človččans : 
! Ufam se, da se već iz ovih samo ne 
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mu 


utih dovoljno vidi ono, kaj sem izjavil na po- 
govorenja, da je najmre Zveličitelj naš Jezuš 
na se s današnjim svojim narodjenjem izvi- 
pljenja najzveršeneše obavil. 


liko napomer 
tetku moj%82 
Kristuš vzelu 
ženu čast» i po 
Već sada poglejmo, 
od svoje strane odgovaram 


osel našega odku 
kak i mi ovomu tolikomu dobročinstvu 


02 od česa vu drugoj strani. 


JI. 


Sveti Pavel Apoštol veli vu svojem pšrvom listu na 
Korinthiance: da nam je .naš odkupitelj včinjen »mudrost 
odBoga, i pravičnost, i svetost i odkupljenje“ 
najmre: da nas kakti božanska mudrost vuči, kaj včrovati 
i činiti imamo; kakti pravičnost čini, da poćulimo težinu 
svojih grčhov; kakti svetost, da bude pelda i naredba na- 
šega življenja; kakti Odkupitelj, da nas oslobodi svih ne- 
voljah naših i včini odvčike kraljevstva nebeskoga. Da anda 
imi budemo njegovi pravi vučenikii naslčdniki, potrčbno 
je poleg opomene svetoga Ivana Zlatousta, da i mi njega 
primino, i to kakti mudrost, spoznavši istinu; kakti pra- 
Pre povratjajuć se k njegovoj milosti; kakti odkupljenje, 
k.. od njega srčću i blaženstvo naše ; kakti svetost 

€ poleg zapovčdi i pelde njegove. 
rd ronda anda, dragi kšrstjeniki! kak spoznaje. svčt 
sami, da nema kakti mudr ost Boga? Jeli nespoznajemo 
priva ona om do dana sve više i više slabi vu sercih ljudih 
iz neba? Pi ga vara, koju nam je Odkupitelj donesel 
Varu i od s nespoznajemo sami, kak na ovu istu svetu 

ši kobi O 1 otajno svakojačkimi načini ljudi nasčrću ? 

air, da poplavila pisma i knjige, koje jedino tamo 
va. katolić es svete včro, i njihovu včrnu čuvaricu 
šu poleptavanj msa potlačiju i obšaniju? jeli nevidimo , da 
ju:i osmčhavanju izloženi skoro i oni pobožni 


smčr 
cirk, 
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kčrstjeniki, koji svetoj včri Kristuševoj želiju istir 
cčloga sčrca včrni ostati! nije li se vu javnih s 
jih dalešnijih narodov nepobožnost vre na toliko 
se ime Boga i Zveličitelja niti više nenapominja, i ak 

napomene, tak ovo napomenutje pokažuje siše Ša u 
blaznosti i pogčrde, kak dostojne hvale i dike ie Pm 
Jeli se nečuje, kak nčkoji sa svom silom nastoje da a 
istih kraljevskih naslovah onaj starodavni i vek Ria 
obićajem ustanovljeni izraz ,po božjoj milosti kralj“ izbriše 
Zadnjić nije li već do toga došlo, da vnogi sa kinašnei 
“e više razliku med kečrstjanskom i poganskom ili Ba 

ovskom včrom i z stiti ćeju, i i 

drugim zakonom prao s. ira ži e 

> kokota. oizpovčdanjam , dapače svakoj feli 
nepobožnosti hoćeju dati neograničenu slobodu, tersiju se 
jedini pravi zakon i cirkvu katoličku podvšrći pod najsra 
motneši i včkivečnomu zveličenju ljudih najpogibeljneši sužni 
jaram? Jeli to znamenuje spoznati mudrost božju vu Kristušu 
Jezušu ? 

X. Poleg gori rečenih moral bi naš Zveličitelj biti pra: 
vičnosti odkupljenje naše. Ali o žalosti! preveć da- 
leko su zabludili kčrstjanski puki, dapače isti katoliki od 
one porvih včrnih kerstjenikov pobožnosti, nedužnosti, sve- 
tosti, koja je tolika bila, da su rčči ,,sveti človčk“ ali ,kčr- 
stjenik“ jedno isto znamenovale. Rčdko se već nahadja ono 
nježno ćutjenje savčsti, koje bi i nad najmenjšimi grčki 
zdčrhtalo i vsigdar bilo pripravno rajši vumrćti, kak do- 
broga Boga zbantovati, Kaj nevidimo zadosta, kak se božje 
1 svele matere cirkve zapovčdi prez svakoga nemira duše 
prekčršuju ; kak se molitve i oni pobožni s Bogom sdrca 1 
pameti naše razgovori zametavaju, koji jedino dušu našu 
okrčpiti, nas jedino od puta grčhov odvarnuti, na putu 
zveličenja ravnati, vu tolikih našega življenja pogiheljih | 
suprotivšćinah podići, obatriveti i razveseliti moreju! Nije 
mal broj ljudih, i to osobito med onimi, koji izobraženos! 


Podigla, da 


Nito li, 
ahborih Nako. 
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prisvajaju koji komaj gdagda dojdu čez cčlo Ičto 
vu hižu molitve, da se ondč Bogu svojemu po- 
i istini; koji težko da gda pristupljuju k prije- 
a tela Kristuše- 


sami sebi 
vu cirkvu, 


hu 
ole vu du pit 
po. svetih šakramentov pokore i presvetog: 
m 


a, koje vendar šakramente sam ljubljeni Zveličitelj iz neiz- 
i mi svoje ljubavi i dobrote, za dušah naših očisljenje, za 
Eo krčposti naprčdovanje, i za včkivečno naših dušah 
odtičenje je postavil i odlučil, i tak se nećeju včiniti delni- 
ke neobhodno potrčbnih milostih. Ali kaj više! već ista mla- 
dež za čine pobožnosti i službu božju nemari , itak malo na 
pameti dšrži one rčči duha svetoga: »početek šve m u- 
drosti je strah božji;“ di kaj je jošnajžalostneše, ravno 
mudrost i prosvčtjenost postavlja vu poteptavanju včre i za- 
nemarenju pobožnosti, i na svoju najvekšu nesrčću misli, da 
ravno on človčk, koj zakon i včru poštuje, koj vu vsem po- 
kazuje duh pobožnosti, koj Bogu i Zveličitelju svomu ostaje 
včren, nevrčdi, da bi se med izobražene i prosvčtjene ljude 
brojil. 
Nadalje moral bi poleg gori rečenih Zveličitelj biti pr o- 
svčtjenje naše, da najmre mi svetost njegovoga življenjai 
njegovih odičenih krčpostih naslčdujemo s cčlom svojom mo- 
gućnostjum. Pak vendar to, osobito vu našoj sadašnjoj dobi, 
tak malo biva, da vidimo, kak skoro cčli svčt vu suprotivne 
krčpostjam Kristuševim grčhote prepada. Od toga moremo se 
lahko Vputiti, ako samo nčkoje krčpostu, koje su se tak odi- 
a. svetile vu našem Zveličitelju, prispodobimo s ponaša- 
njem iživljenjem današnjih karstjenikov. Takova izvišena krč- 
Post vu Jezušu Kristušu našem Odkupitelju bila je poni- 
= t, koja se dovoljno pozakuje iz onih, koja sem vu pčrvoj 
Hjibljenoši Z E ovonenja napomenul, Znajući najmre a naj- 
Sia saa 'veličitelj, da je poglaviti izvor svega našega z a 
jedino gia df nesrčća grčšnih angelovi naših porvih sole jer 
tivne krš - Pripisati mora: zato nam je ovoj gizdosti supr s 

POSU, najmre poniznosli, najzvčršenešu 1 najmilešu 
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peldu vu samom sebi pokazal, Kak pak, dragi ko 
ovu Ičpu peldu poniznosti, koja je temelj A Paka 
postih , sada ljudi naslčduju? Jeli nevidimo La 


ljenikit 
Ugih kra. 


sve. med nami od same gizdosti življenja i ne .* Skoro 
prevzetnosti napuhava? Jeli je jošće med lju dai EDA 
akva 


čast tak zmožna, ali doba tak visoka, ali 
menita, ali zasluga tak velika, koju bi mie sola 
sti poštovali i preštimavali ? Nismo li do istine neni: bid 
lostna vrčmena, da skorom svi zapovčdaju, svi sik . 
pisuju , ali su rčdki, koji slušaju, i koji bi se s s pe 
toj vlasti pokoriti i podložiti hotčli? Jeli irida .o 
prosti ljudi, koji nigdar niti vrčmena niti odikeni: se 
da se s navuki zabavljaju, hoćeju biti pametneši a o: 
od onih, koji su skoro svoje cčlo življenje sproveli Na daa 
kih, i s velikim trudom i dugotarpnim izkustvom pribavili 
ravno duu znamenitu i samo pojedincem vlastovilu znanost 
koja vuči puke pravično i krčpko i skupa obćekoristno E 
vnati ? Jeli nevidimo, kako hoćeju biti sini spametneši od ot- 
e ii odoše s math A ko lj ak 
marljivom oijičai ai lju, ji zo tupa. vući, 
iak god janju vu navukih potrčbnu prikladnost si pr 
aju, i to zato, da s vrčmenom, kada najmre 
sa svom marljivostjum pribavljene si vu mladosti znanosti pre- 
di svojim vlastovitim izkustvom izravnaju i osčguraju, postati 
mogu hasnoviti kotrigi domovine, da, velim, mladi ljudi, tak 
rekuć još nezrčli i nevčšti, po istih stolnih varoših onu vlast, 
koju verstni i sposobni ljudi na se težko prijemlju, najmre 
zakone tvoriti i obćinsku državu ravnati, prevzetno, nera“ 
zborito i silovito sebi otimlju. 

X Izvišena takaj krčpost vu našem Odkupitelju bila je d& 
vojačka čistoća i svetost življenja, i 0“ krčpot 
bila je tolika, da niti na primčr drugih ljudih iz hižnog“ a. 
kona, već od prečiste d&vice Marie, koju katoličanska uči“ 
kva naziva hižu zlatnu i škrinju mira božjega,roditi se J* 7 
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tel. Ah! kak se zločesto, dragi kerstjeniki! s ovom peldom 
našega Zveličitelja alaškju naša vrčmena, vu kojih spažujemo 
tolike povdane nečistoj ljubavi, tolike pred venčanjem po- 
robljene d&vojačkoga cvčta, tolika medjusobne zakonske lju- 
bavi i s prisegom obećane včrnosti oskrunjenja ; gdč se sko- 
ro svaki dan povekšava broj onih, koje odurnu tergovinu s 
ičlom svojim teraju; gdč mladenec, komaj da iz dčtinstva 
izide, vre vu nesramne i nečiste grčhe ičla prepadne, i po 
ovih.ne samo dušu, nego i tčlo svoje pogubi na toliko, da 
jošće niti nije postal versten človčk, kada mu se starost na 
obrazu i cčlom tčlu vidi, i nerčdko vu cvčtu dobe svoje vu 
najgadneših betegih povehne ; zadnjić gdč nesramne rčči, po- 
hlepnost očih,i razvuzdana pajdaštva svako ćutjenje čistoće i 
srama dušiju, angelsku pako nedužnost i čistoću za smčh i 
sramotu deržiju, 

Varhu svih ovih nikaj vendar vu ljubljenom našem Zveli- 
čitelju nije se tak sjalo, kak njegova prez prispodobe ljubav 
proti človččanskomu narodu; ar ova jedina ga je 
genula, da se je danas vu štalici rodil; ova jedina je bila, ko- 
ja je, da se poslužim s rččmi sv. Auguština, kakti njemu pri- 
rodjena strast hranila i krčpila sve hipe njegovoga življenja. 
Ima li vendar ova tolika božanska kršpost, koju sveti Pavel 
nije dvojil nazvati vekšu od isle včre i ufanja, naše vrčme 
vnogo naslčdnikov? O dragi kšrstjeniki! veliko je i vrčdno 
ovo pitanje, na koje samo s žalostjum odgovoriti moramo, da 
čim se više med ljudmi od kerstjanske ljubavi jezikom govori, 
tim se menje vidi i spoznaje vu činu i istini. Ili morebit da 


“rečemo, de gda vlada kerstjanska ljubav, gde su sva $ jalom, 


meti i pregoni napunjena ? gdč neima skoro hmanjice tak 
doii niti srčdstva tak opakoga, koje se nebi upotrčbilo, 
> B o i i ž1 : . . . . 
adna? i koliko služi k postignutju dobitka, časti ili go- 
ik Mogel bi ja jošće više toga na potvardjenje mo 
navesu, ali neću vašu tarpljivost duže tčršiti, Samo 


ga iz- 
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jošće ovo poleg moga nuternjega: osvčdočen; i 
tolikih zlah, koja tčrpino, najpoglaviteši . kom. daje 
neslaganje našega življenja s najsvetešom M : 
našega Zveličitelja. Od ovud najmre a pere 
tabori, neprestana gibanja oružanih a, Si .. at 
oni nemiri, zasčde i punte, koje skoro cčli ka daka 
trapiju; od ovud sladi, da već skoro ničiji lede ae : 
guren, da se i najtemeljiteše pravice silom sin ita 
ista kraljevska prestolja, na najveću mira i bćinak a 
pogibelj potresaju. Ah da bi samo s ovimi a 
nie kh: an mi nevoljami, koje 
smo do sada pretčrpili, bil vre jeden put konec, da bh 
za ovimi jošće gorša zla slčdila, da nebi kuga »lad i 
navadno s kčrvoločnimi tabori skup ideju, i od i! 4 
jedno, da nas dobri Bog oslobodi, saba mati ida i 
sra občinskih molitvah neprestance moli, jošće na sla 
nonršću. i žalost narod človččanski pohodila! Verujte mi 
dragi kčrstjeniki! sve ove žalostne poslčdice nedohadjaju od 
nikud drugud, kak odtud, kajti smo odstupili od Boga i 
Žveličitelja našega, niti sčgurno neprestaneju puke kčr- 
sljanske tak dugo trapiti, doklem se god nepovčrneju k 
ovom jedinom zvirališću prave srčće; doklam vu narodje- 
nom danas odkupitelju s čistim sčrcem i skrušenom dušor 
niespoznaju mudrost Boga, pravičnost, posvetjenje i odkuplje- 
nje svoje ;- doklam svoja serca neodpreju onoj svetoj včri, koja 
je vre jedenput človččanski narod izbavila iz najžalostneše 
neznanstva i pokvarenosti tmice, koja kudgod sveti s ečlom 
svojom krčpostjum, čini ljude svete i srčćne, gdč je pe 
nestaje, svojim odlazkom svakovčrstna zla i nevolje za s0 
bom ostavlja. Ova sveta včra, i njezina včrna čuvarica ka“ 
tolička cirkva (naj mudruju ljudi drugać koliko im dragi 
je jedina vu zburkanih talasih ovoga svčta deska oslobe? 
djenja; je jedina vu potopu tolikih zlah barka sčgurnostii 
»ar nije drugo, kak je nedvojno izrekel sveli Pele! 
Apoštol, nije drugo ime pod nebom, kak ime 4“ 


avno owo 
žavljenja 
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————————— 


Kristuša, dano ljudem, vu kojem bi se zve- 


zuša ši a “ ž E : 
; « Ova včra vsigdar i navčk jedna i nepro- 


i makar ju nčkoji, neznam kak preveć 


mčnjljiva 05 oj] 
staru prezirali, ona včndar vu svojoj mladoj krčposti i lč- 
oli navčk jednak 
včćanskoga izmišljenosti , 
premćnjajući človččanske mudrosti stvori nadomčstiti nemo- 
reju. Ova stopram sveta včra vuči istinitu vu pravom smislu 
slobodu, pravu jednakost i pravo bratimstvo, koja, s kim 
budu ljudi od njih više govorili, ako je iz zvirališća odku- 
piteljevoga nebudu grabili, s tim se od njih dalje oddaljivali 
budu; dapače s tim dublje budu prepadali ljudi u sužanj- 
najžalostneše sužanjstvo grč- 
ladati včkivčeni jal, na- 
egoni. Samo ondč 


stvo, i to ono najodurneše i 
ha, gd& neprestane med njimi v 
zlob,  nepriateljstva i svakojački pr 
je dobro i: veselo stanovati bratji ujedino, gdč poglavar 
mira i početnik ljubavi Zveličitelj Kristuš vu njihovoj srč- 
(dini prebiva. 


!veli sveti Gregor, spoznala 
&dočanstvo njegovomu 
mirilo talase svoje 


Sva stvorenja, dragi kčrstjeniki 
sit Jezuša Kristuša, i dala su očevidno sv 
narodjenju; spoznalo je morje, kada je v 
pod nogami njegovimi ; spoznala je zemlja, kada je odpšrla 
naručaj svoj; i zakopana vu grobih mčrtva ičla povratila, kada 
je na gled smarti i muke njegove pod potresom zderhtala; 
spoznali su zidi kameni, kada su pri razstavlenju njegove 
duše od tčla proti svojoj tvčrdoj naravi pucali. Anda sami 
ljudi i to oni, kojih su imena po svetom korstu zapisana 
. knjigu življenja, kakti nezahvalni dobroti, kakti nevčrni 
milosti, kakti suprotivniki istine, kakti lišeni svakog ćutjenja 
Prama tolikomu Kristuševomu dostojanstvu, njegovomu bo- 
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žanskomu navuku nebudu se povdali? Daleko 
nas, dragi kčrstjeniki! človččanski je faliti, ali vrgz;e : 
včk nesrčćno je tverdokorno vu falingi obstati Nut e 
tivnost božanska, koja nas je vre do sada obsipala s sos 
jenimi dobročinstvi, izkažuje nam Po tom novi DoT 
nam je današnji sveti božićni dan, vu kojem Ičtni a vi 
nek milostivnoga narodjenja Zveličitelja našega dhalokh is 
zdravim i pak dočekati i doživiti dopustila. Nut dra ga 
stjeniki! radostnoga za sve nas glasa Popčvajućih Ka i 
i stanovnikov nebeskih: dika Bogu na visini, a mir ljudem 
na zemlji dobre volje. žni i i 
hitriju k štalici, da a M ene. se ud 
J ljenomu i vu jaslicah 
položenomu mladomu kralju i Žveličitelju vu poniznosti duše 
svoje poklone! Pristupite anda i vi, moje drage ovčice! k 
meni, zadnjić slabomu človčku, ali vas vendar iz svega sčrca 
ljubećemu pastiru duš vaših, da skup obstremo ove presvele 
jaslice, ter iz čistoga i istinskoga sčrca vu jeden glas recimo: 
o sladki i ljubljeni Zveličitelj! nut spoznajemo neizmčrno 
dostojanstvo, miloserdnost i dobrotu Tvoju ; oprosti, ah opro- 
sti mlačnosti, nemarnosti, pogrčškam i nezahvalnosti našoj, 
s kojimi je do sada bilo napunjeno cčlo naše življenje. Ža- 
grčšili smo, nevrčdno smo baratali, ali nas jošće neodhiti 
od presvetoga Tvojega lica, koje si s čudnovitim vtelovlje- 
njem i narodjenjem, a malo potlam s predragom Tvojom 
kčrvjum odkupil. Spoznajemo, da niti nikaj nismo, niti nika 
prez Tebe nemoremo, niti nikaj prez Tvoje svetlosti, pre 
Tvoje milosti za obranu našu nebudemo včiniti ali doprines" 
mogli, osobito med tolikimi težkimi zli, koja nas od m 
stran' obstiraju , i koja se dan na dan sve to više povnožavaj“ 
nad našimi glavami. Obećajemo Ti, i sveto 'Ti se zaklinjamo 
da nigdar od Tebe odstupiti nećemo, nego da včru pika 
svetu neoskrunjeno i stalno dšrzati hoćemo, da svele de: 
zapovčdi včrno i podpunoma zveršavati, Ičpu peldu 2 
poniznosti, Tvoje čistoće, Tvoje ljubavi, i ostalih. Tvojih 9“ 


to bilo od 
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.) krčpostih poleg mogućnosti i slabosti naše vrčdno na- 
ri E litia: Ali mi vendar od svih ovih nikaj včiniti 
D 


ako nas Ti s Tvojom svetom milostjum , od 

:o sedi hadjaju sva dobra, nepomoreš i neobjačiš. Po- 
koje jedna dobi Jezušl i objači korhkoću i slaboću našu; 
si bedasta ovoga svčta mudrost pamet našu opet bluditi, 
kada zločeste pelde nas opet vabiti počmeju. Ti sladki Je- 
zuš! ponovi Tvoj pravi duh vu srcu našem, ako nas ob- 
streju zla od svih stranah; Ti mili Jezuš! prebudi vu nami 
čvarsto ufanje, Ti nam podaj terpljivnost, Ti nam podaj 
stalnost, i s Tvojim svetim i poglavitim duhom objači sla- 
bost našu. S rččjum: Ti ravnaj sva mišljenja, sva ćutjenja, 
šve čine naše, ar_ se samo ovak bude dogoditi moglo, da 
Ti vu istini prava naša mudrost, i prava naša pravičnost, i 
prava naša svetost, i pravo naše odkupljenje budeš i osta- 
neš. Amen. 


nemoremo D 


NA VUZEM LETA 1849. 


Surrexit, non est hic, ecce locus 


suerunt Eum. Marc. 16, 6. po 


Stal se je gori, nije ovdč; nut mčsto 


su ga položili. ki 


| e svih božanstvenih činov, koje ljubljeni naš Zveličitaj 
Jezuš Kristuš javno je obavljal, da obsvčdoči ljudi o istinito- 
sli navuka svojega, najsjajnii je dokaz odičeno njegovo od 
mertvih goristajanje, koje danas sa osebujnom svećanostju ob- 
služavamo; ar zalud je nastojala okrutnost kčrvnikah uništiti 
tčlo njegovo i sile njegove satrčti; zalud bil je udaren pe 
čat na grob njegov; zalud bile su postavljene straže, zalud 
bila je sva lukavost okrutnikah, sav smčrtni jal i nazlob:Je- 
zuš Kristuš kakti obladavec smrti i grčha tretji dan, kak je 
napšrvo povedal, raztšrgal je sveze groba, i izkazal se j* 
najpčrvić poleg svčdočanstva svetoga Pavla Apoštola Petru, ko- 
ga je postavil vidjenom glavom svoje Cirkve, zatim jedan 
stim Apoštolom ne jedankrat već višekrat, da je ovom pak 
kom podpunoma podvuči vu onih božanskih navukih, koj : 
jošće zaostali bili; osobito pako, da im oduzme svu droja a: 
glede istinitosti svojega goristanja od mertvih; on 5 ira 
de i pije; pruža Tomašu, da pipa biljege ranah njegovih! će 
da bi sva dovoljno napravili odredil za ustrojenje cirk? * 
je, vu nazočnosti istih Apoštolov i velike množin : 
vratil se je vu nebo, odkuda je i došel, vu naru* 
svojega nebeskoga Otca. Dogadjaj ov Gosponovog? pit 
nisu se većinom usudili tajiti niti nevčrni ia 


e ljudih P" 
aj najmi 
goristanji 

i isu 
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pogani; nego su samo nastojali oslabiti njegovu krčpost i va- 
žnost time, dasu taj dogadjaj stranom čarobnoj moći pripisi- 
vali, stranom drugimi protuslovnimi tumačenji zatapšati ter- 
sili se. Medtemtoga u pčrkos svemu tomu ostala je živa ičver- 
gta včra vu goristanje Gosponovo, i na ovoj istoj včri uteme- 
ljena Cirkva Kristuševa razprostranila se je po cčlom širokom 
svštu stalno obstojeć do konca včkov, 

Ovaj isti navuk utemeljen na Gosponovom goristanju kroz 
osamnaest stotin i ono, kaj je više, Ičt razsvčtjuval je zaslčp- 
ljeni človččanski razum, raztepal je škodljive zablude vu naj- 
važniih stvarih , potical srca ljudih na pravu krčpost i nevi- 
nost življenja, i blagim ih ufanjem včkjvečnog blaženstva na- 
punjaval; navčstjal vu obilnosti srčće umčrenost; pružal vu 
pomanjkanju i suprotivšćinah milu batrivost; rččju: vu sva- 
koj opornoj promčni raznih načelah i mnčnjah pravi put, koj 
najsigurnie vodi k istini i srčći, pokazal je na toliko, da je 
zaista za čudo, kako ljudi, ostavivši ovo najbistrie vrčlo, veći- 
nom rajši iziskuju nestalna i nečista zvirališća istine; za ču- 
do, kako i dan danas glede ove različnosti mnčnjah, koja uz- 
nemiruje ečli človččanski narod, osobito pako glede onih sada 
obće obljubljenih rččih, koje iz svih ustah zvoniju, zauzimlju 
sve pameti, napunjuju sva pisma i sve knjige, rččih najmre: 
slobode, jednakosti i bratinstva, necčrpiju pravo i istinsko 
žnamenovanje iz navuka Zveličitelja, već s vekšinom iz dru- 
gih izvorov ; akoprem ono, kaj se do njih daržati mora, do- 
kazala je najjasnie i oččvidno već od davna včra i zakon naš 
ne samo s rččmi, već i neizbrojnimi peldami i blagim izkust- 
Yom kroz tolika stolčtja. : 

Pokehdohb tolika borba mnčnjah veliki i važni upliv ima 
Ba vrčmenitu i yčkivečnu našu srčću: mislim, da neću po- 
vrčditi dostojanstvo uzvišene današnje svećanosti, ako ovo 
vrčme, odlučeno za okrčpljenje naših dušah, na koliko to 
2 atkoća njegova dopušća, iskreno Vam odkrijem pi. 
oi čutjenja naše katoličanske cirkve aa kšrs- 
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ljanske! Od ovud najmre razmčli budete, da misel: 
jednakosti i bralinstva ne samo da nije protivna ni a 
ličitelja našega Jezuša Kristuša i njegove Cirkve e Pieces 
je ova misel po navuku Kristuševom vlastitim sl ša 
nom stupila na ovaj svčt, i po njem svigdar di a ii A 
razplodjena; i to bude pčrva stran mojega e. li i 
pa uvidčli budete , da ona sloboda, jednakost i krati, 
nazvati se može pravo i istinsko, koje se slaže s roli a 
našega Odkupitelja Kristuša i katoličanske cirkve; i to bud . 
druga stran mojega govorenja. Stvar ova, kak dim bii 
tak glede obće željnoga blagostanja i mira, kak i glede ih 
sadašnjih i budućih odnošenjah našega življenja od najvekše 
je važnosti, koja skupa vzela posve bude učverstila vaše ob- 
svčdočenje o čistoći i svetosli navuka svete včre naše, koje 
mu je ostavil naš Zveličitelj po odičenom svojem goristanju 
včkovitu krunu včrojatnosti, — samo ako pazljivo i dobro- 
voljno: posluhnete rčči moje, kaj od vas zaufano očekivam 
i prosim. 


I. 


Pred došastkom Zveličitelja našega človččanski narod 
glede Boga i neumerlosti duše človččanske, kak takaj i osta“ 
lih istinah za nas od prevelike važnosti, nahadjal se je u naj- 
vekšem neznanstvu,ar svi skoro narodi bili su povdani sva e 
versti bolvanomolstvu; častenju nečistih i okrutnih krivih bo- 
gov; dapače nečuvena pokvarenost zauzela je pamet i sčrci 
ljudih na toliko, da se je moglo vu istinu reći: da su svi lju: 
di zabludili od pravoga puta, i da je grčh prevladal vu sve 
mu preko mčre. Niti se ova pokvarenost nije ugnjezdila s 
mo med pogani, već i isti narod židovski, premda ga je bo- 
žanska providnost primila pod svoju osobitu zaštitu i svoje rav“ 
niteljstvo jedino iz te namčre, da se u njemu sačuva spozna“ 
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nje pravog3 Boga i ufanje u obećanog Odkupitelja svčta, ida 
se vu njem neprestano ustrojavaju potrčbne priprave za doša- 
gtek Odkupitelja. Svaki pako lahko uvidčti može, da vu tak 
otištenom položaju naroda človččanskoga nije moglo niti spo- 
menka biti od dostojne za človčka slobode i jednakosti. Ar zai- 
liš nije drugo, kak žalostno i sramotno sužanj- 
o najmre bludnosti i neznanstva; sužanjstvo 
čha i neznabožtva, od kojeg neima sramotniega i nesrčć- 
niega sužanjstva. Da pako i ova, koja se družtvena zove, slo- 
boda i jednakost, nije niti poznata bila vu ono doba ljudem, 
cčle starodavnosti sgodopis ili historia svčdoči; ona najmre 
sloboda i jednakost koja bi podpunoma poštuvala svakog po- 
sebna prava; koja bi iskreno priznavala vu svakom človčku 
ona istu, koju nad sobom ćuti, izvišenost naravi. Ar kod istih 
Gerkah i Rimljanah, koji su za ono vrčme nadvisili sve druge 
narode vu svakoj struci znanja i izobraženosti, sve protivno 
vu tom smislu nahadjamo , kaj bi se, da je vrčmena, dokazati 
moglo s mnogimi svčdočbami i peldami. Nčkoja ćemo ipak 
napomenuti. Kod Rimljanah i Gčrkuh dčca su smatrana bila 
kakti posebna roditeljev, ali obće dčržave lastovitost; otcu bi- 
lo:je prosto vubiti svoje dčte, založit ga, ili prodati baš tak, 
kak a. kod nas prodaje marva i živina. U Ateni, poglavitom 
varošu gčrčke zemlje, dčte, kad se je narodilo, predstavljalo 
seje oteu, ako ga je prijel otec vu ruke, srčća za dčte; ako 
iam odvčrnul otec oči od njega, zlo za dčte; ili su ga od- 
a dinje a zabacili. Ali, ako ga je i prijel otec vu ruke, 
diko, je ipak posle drugomu prodati kakti nedvojbenu la- 
zomlje Švak U Sparti, takaj znamenitom varošu gčrčke 
zdali dika bia deca bila su lastovitost obće države, ter 
nih, kai č js morala biti predstavljena starešinami obći- 
su izva i Sem ju nisu dovoljno krčpku i zdravu pronašli, bila 
ta zvanog Lon propasti, na kraj stermog brčga Tajge- 
» koja propast uslčd toga bi mčstom smčrti nazva- 


na. Slič 
n i # ž š 
asu bila va navadii vu Rimu, onom velikom varašu, 
io" 


sta takov sta 
stvo! Sužanjsiv 


Zlu 


koj je za onda gospoduval nad cčlim skoro poznan 

kod Rimljanah bila je po zakonu podčljena dg ši 
že sine svoje zatvoriti vu vuzu, šibami Mitja 
okovane na obdčlavanje polja; pak i prodati i > 
se je okrutna vlast pretezala nasine i onda do 
ljali javne službe. Ali nije samo takva okr ' 
ma dici, već i prama istim ženam ; vre i 
koje je bilo po zakonu dopustjeno, dovo 
tužnom položaju nahadjala se je polovica 
da, cčli najmr 


lom; 
amo. 
VUKE 
kada su ani 
utnost vladala pra. 
sto množtvo ženah, 
i pokazuje, ukak 
človčć 
, e ubogi ženski spol; niti se S. Pig Ma 
vati moglo od toli potištene cčne hiž odoh i 
Mija jn an noga zakona, kak da s 
Hai mir i obiteljsko blagostanje sasvim udaljiti mora od ' 
kovog hižnog zakona. A sužnje niti napomenuti ssh S 
je najmre dobro poznano neizgovorno ki žir =»: 
kojin ja kod avikt marađik sno mita la 
dide ovie lah mučno stenjala ova podjarmlje- 
Ž ; heard črst ljudih, akoprem je sastojala iz vekše stra- 
pini eni imo ipak napomenuti, da su ova nečlovčč- 
izrekli isti oka . L : a 2 s pobijati skr 
PM gt aje asovilii muži starodavnosti, kakti Plato, 
Poena: ugi mudroljubi, nad kojih uzvišenom pamel- 
»1 darovi serca i danas se čudimo, već su ih i sami 
ponajviše odobravali i podupirali. : 
di, ghodadilo lice staroga ovčka, kada zvčadu, koja m me 
: , L a tri kralji vidčli na izhodu, stade nad Beihle- 
hemskom štalcom, vu kojoj se je narodil nač Zvličtlj Je 
Gristuš; zvezda velim, koja rajskom svojom svčilosljum 
razsvčlila je guste one tmine poganstva, i izmekćala groznu 
onu pokvarenost obćeg načina ljudskoga življenja. Naš ljubje- 
ni Zveličitelj bilje pčrvi, koj je pozval sve bez razlike naro“ 
o i ljude, a ponajpčrvlje bogce i siromake , slabe i nevolj- 
ne, običršene i pod progonstvom zdihavajuće u svoju odr 
čenu svčtlost, u slobodu i jednakost sinov božjih, — veni 
(TUD 


i sim na se spodobu sluge, da sve pokrčpi, da sve vel 


Zaostavljenu i zahitjenu dčcu vzel je vu svoj naručaj» < 
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e sim boreći se: S golotom i bosotom Ježal vu jaslicah; na 
skorom zatim nazvčstjajući bogatim oholim, da nijeden izmed 
njih nevlezne vu nebesko kraljestvo, ako nepostane kakti je- 
denizmed ovih malenih. Isti naš Zveličitelj sladki Jezuš vu- 
tilje stopram : da smo mi svi sin jednoga istoga nebeskoga 
vica, kojega kip nosimo na našoj duši; da mi svi, premda 
o izločnom grčhu zatepeni, očistjeni vendar i odkupljeni 

budemo sa neprecčnjenom njegvom kšrvjum, koju on za nas 
na skorom prelejal bude, i da po tom svi jednako pravo za- 
dobimo u postignutju včkivečnog blaženstva u obćoj hiži ot- 
ca nebeskoga. Iz ovog navuka sladila su taki čisto druga upu- 
tjenja, najmre: da svako dčte vre vu materinskoj vutrobi za- 
dobiva nevmšrteljnu dušu, i da njemu zato pripadaju takisva 
ona prava človečnosti, kojih se vživaju i odrastjeni ljudi ; i da 
zato on, koj bi silovito oduzel dčtetu življenje, nije manje 
ljudomorec, kak on, koj vre odrasloga človčka mentuje živo- 
ta. Vučil je nadalje najljubljenii Zveličitelj, vučili su po nje- 
govoj vlasti Apoštoli, vučila je, ter i sada vuči sveta katolička 
cirkva: da je hižni zakon jedno nerazdružljivo družtvo med 
zakonskimi zato postavljeno, da zakonski olahkotiju življenje 
svuje sa iskrenom medjusobnom ljubavjum , da pobožno skup 
živiju, i dčcu svoju odhranjuju vu strahu božjem i nevinosti 
zivljenja ; i da zato isto muž neima pravo gospodovati nad svo- 
jom ženom kakti sužnjicom, već da ju ima ljubiti, kak iKri- 
stuš ljubi cirkvu zaručnicu svoju. Vučila je i sada vuči sveta 
Mati Cirkva, da pred Bogom neima druge razlike med ljud- 
mi, kak one, s kojom se sim človčk razlikuje med drugimi 

zbog vekše ili menjše krčposti i vrčdnosti svoje; zato sveta 

Mati cirkve deli jednoiste svete Šakramente najsiromašniemu 

aa Poziva ih k jednomu istomu božjemu stolu; s jed- 

nii mu tčlom Kristuševim, s kojim kralje i poglavice hra- 

Cirkva : jednako bogce i siromake; zato takaj sveta Mati 

jim » kakgoder služećim nalaže ljubav i včrnost prama svo- 

gospodarom; ovak gospodarom prepisuje milo i blago 
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baratanje sa svojimi slugmi. Zaista nijeden bla 
bez dubokog gibanja srca svoga nemože čit ' 
rr svetoga Pavla na Philomena 
ovak preporuča nevčrnoga, ali poslč n: m 
gu: »molim te za Ko o ga O aosta orjenogau 
rodil vu mojoj vuzi (to jest, koj je po S Melisa 
prijel svčtlost včre Kristuševe) ti njega kak ti gde . 
je Primi; ne kakti slugu, nego seek ia: xu 
ti najdragšega brata; ako je 'pak tahi L, a 
kviza včinil, ali dužen oštal, to ti danja a &. 
, TZ kad “ sveti o Apoštol piše na Rela : TI . 
ti osću Gospona našega Jezuša K tali, 
kajti zbog nas siromak je včin jen ko radara 
+1. Ba g 9 
bil; zato Vaša obilnost onih atrabin amini 
naj nadomčsti, da i njihova obilnost (naj i 
Bogu) nadopuni vaše pomanjkanj mg a 
bno pugirnać jkanje, ter tak jedna- 
m mita dragi kčrstjeniki! navuku, ovim nače- 
uodsiajm . ; :: je zatčrta sada okrutnost onih starih 
kesa u avladala vu svčtu misel slobode, jednakosti i 
rosno a ido okorela kroz tolika vrčmena sčrca člo- 
or. can iza odmah izmehčati ov navuk, kajti se ika- 
ot oko) Ek ooo narodah nalaze ne rčdki Lragisla- 
čanka vk d SAN Ča: se je dalje razplodila svčtlost kčrs- 
včre, tim su bolje i ova načela prave človččnosti raž“ 
prostranila svoju moć i vlast. 
. Lat dj nereče, da se ova promčna pripisati mora 
človččansko <A Kona oseka komu razvitku ća ri 
človččanskoga. Ar posve protivno dokazuje stanje onih Piko 
Co kojih jošće nije stigla svčilost kčrsljanske včre; ali priko“ 
jih je nestalo ove svčtlosti po kakovoj nesrčći. Promislimo 5 
mo one prostrane dčržave, koje slčdiju lažljiva načela Muha 
meda, presudimo ona neizmčrna kinezka i indianska kralje- 


stva, gd se dčca, žene i sluge nalaze vu onom islom žalo- 


18e. ćudi člova 
tati list ONOg veli 
Pisan, vu kojem ini 
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stnom položaju, koj je vladal pri starih Gerkih i Rimljanih, 
Vu carstvu: ,»Senaan“ zvanom prodavaju se dčca i dan danas. 
Pri Indiancih sčverne Amerike roditelji slobodno van na vuli- 
ce hitaju ali ubijaju nakaznu dčcu. Drugdč otac, ako mu že- 
ni umre, postavi dčte na mertvo tčlo matere, ter ga vubije, 
pustivši težki kamen iz visine na njega. A dai med kčrstjan- 
ske narode, ako pogube svčtlost prave včre, i pak povratiti 
ge more ovakova okrutnost, vuči nas dovoljno i najnovie ža- 
lostno izkustvo tak, da nemore nikakova dvojmba biti, da su 
dobročinstva slobode, jednakosti i bratinstva svčtu podeljena 
poglavito po navuku one včre, koju nam je iz neba donesel 
Kristuš naš Zveličitelj, i nedvojenu učinil svojim odičenim 
goristajanjem , koju takaj neoskvernjenu čuva i vuči sveta 
Cirkva katoličanska. Ako je pak tomu tak , zaista truda je 
vrčdno poiskati, kaj Cirkva katoličanska razumčva i derži pod 
slobodom i jednakostjum ? i uvčreni budimo, da će nam nje- 
žin navuk i od ove strani pokazati najsigurnii put, i posve 
nas občuvati od svake zablude vu tako važnoj stvari, od česa 
vu drugoj strani, 


lI. 


Iz ovih, koja su do sada rečena, mislim, vidi se zadosla, 
meka d osobita dobročinstva, koja se mogu dati ljudem po 
pošlo dobroti, spadaju: sloboda, jednakost i bratinstvo. Ali 

akgoder sva ostala, tak iova dobra mogu se zloupotrčbiti 

Mnogovčrstnim načinom , i ako se vzemeju vu krivom smislu, 
da a. verlo škodljiva postati. Kriva bi na primčr bila slobo- 
dino, i gdo od nikog drugoga nebi hotel zavisiti, izvan je- 
bi hotel simaga. sebe i lastovitih svojih poželenjah,ter se ne- 
Za tako pokoriti niti božanskim niti človečanskim zakonom. 
bunto vom slobodom hlepel je Lucifer poglavica gizdavih i 
vnih angeloy; takova sloboda bi nas neizbčžno zapeljala 
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vu ono sužanjstvo, od kojega goršeg nei žani 
ha. Nije manjkalo, a šamana ni čedo dk KE grč. 
bošćinu vzimlju sve, kaj im se dopada, govoriti, fd 
iz jedinog nagiba neurednih strastih delati iste | a 
melje včrozakona i čudorednosti, sve, kaj ja do pk že 
ljudem sveto i poštenja vrčdno, rešetati, aiu riki 
sčrtati. Takova sloboda drage duše kerstjanske! “ žu 
ono Ičpo ime slobode, već ime razkošnosti i a 
koja mora najžalostniimi plodovi uroditi za človačansk >. 
stanje ; kakove plodove vre čitalii čuli smo ne dika d 1 
skih narodah, već i vu istoj Monarchii našoj: pasemah 
mre obćinski mir vu gradovih, oskvčrnjenu sčgurnost a m4 
poštenja i imetka, uzdčrmana prestolja, portižana oltare. T ika 
sloboda čini ljude slčpe, siromašne, okruine, tike lo 
posve naravno mora slčditi. Ar, akose ovakova sloboda dopusti 
rak osobam ; nevidi se zrok, zakaj se nebi dopustiti mo- 
se : ima i svakomu ; i kajti nisu rčdki, koji se čisto 
nima BED ane 
nim biti, da se moreju s dj slo tin Ko uha 
, : slobodom braniti i takova 
nasčrtanja od sebe odbijati, O! kak tužen za obću deržavu je 
meka kak žalostna dragi kčrstjeniki je takva sloboda! 
ode m silu činiti, ili živčti u včkivečnoj borbi, neprestanom 
i smutnji, kak žalostna sloboda! Poleg tak razumljene 
slobode propasti mora mir i poredak, propasti mora srčća i 
blagostanje družitvenoga života, i celo gradjanstvo nije drugo, 
kak jato ljute med sobom bčsneće zvčrine; napokon ova uk 
razumljena sloboda tam zapelja zadnjić človččansko družtvo, 
da ili mora poginuti velika stran ljudih, ili svi spasti pod s%- 
mosilje jednoga, koj je jakši. : 
. To isto valja od jednakosti, Da svi ljudi vu svih stvarih 
jednaki budu, to je posve nemoguće, kajti tako razumljenoj 
jednakosti protivi se ista narav. Ar sva, koja narav poradja» 
Yre vu svojem začetku, vu svojem cčlom odrastku, i vu ošlom 


i na- 
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enja kažeju najvekšu različnost, Isti mi ljudi vuni- 
nismo si jednaki, izvan, da smo ljudi; vu svih 
vu ćudi, vu pameti, nagnuljih serca, jakosti i 
dapače vu glasu, vu rčči, vu hodu razlučava- 
sobom. Vu islom nebu, gde je podpuna savčrše- 
takove jednakosti, kajti i blaženi poleg različite 
mćre svojih zaslugah vživaju se blaženstva vu primčrnoj ra- 
ziki; ar poleg svčdočanstva svetoga pisma, kakgoder zvezda 
od zvčzde razlučava se vu svojoj jasnosti: tako i blaženi ra- 
zlučavaju se med sobom vu svojoj svčtlosti. Ali da bi se za 
ćas:i mogla vpeljati med ljude takova jednakost, kak dugo, 
mislite, bi to ostalo? Postavimo na primčr, naj se danas ves 
imetek. razdčli med ljude čisto jednako; mislite, da ova je- 
dnakost dugo bude obstala? Jeden bude dčlali skerbel mar- 
ljivo,:i svojom marljivostjum všrlo povek 
tek; drugi se pusti vu Ičnost, pak i ono, kaj ima, potepe: — 
jeden, komu je Bog dal bistrii razum, pribavi si odlične zna- 
nosti ; ili zažgan ljubavju domovine za srčću njezinu alduje 
sve sile svoje sa pogibeljom istog življenja; drugi s manjimi 
dari razuma nadaren, ili od naravi plašljivii, trudnim borbam 
za domovinu predpostavlja rajši vugodnost i priličnost življe- 
nja. Budeju li anda ovi dugo med sobom ostali vu jednakosti; 
ž bude li pravo imetak onomu, koj si ga je zaslužil sa svojom 
marljivostjum i revnostjum, oduzeti, i nadariti s njim onoga, 
koj nikaj vrčdnoga nije dčlal, i morebiti živel vu samih pre- 
grčškah i krivicah, jednoj goršoj od druge? Ovakova jedna- 
ma B i zatčrla i uništila svu marljivost; bi zadušila svaku ple- 
roni revnost za obćinsko dobro, i prevčrnula bi istu ču 
a ei ovakova jednakost bi podigla dčcu proti roditeljem, 
šta dju ira | ed zakonitim poglavarom; ter samo bi sčjala 
taka dla . or, koja bi na koncu za sobom povukla cčle po- 
dadu anske kčrvi; rččju: cčli narod človččanski vu gor- 

rmoglavila sirovost i nesrčću, neg'li je ikad bila. A 


aje eK 
Je to istina, svgdoči nam izkustvo naših vrčmenah, gdč, 


uečaju življ 
ćem drugom 
drugih kakti: 
spodobi tčla , 
mo se med 
nost» neima 


šal svoj stan i ime- 
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kak se je samo pokušala vpeljivati takova j 
de, žalosino oćutili smo, io se zh leona Med lju. 
čele sve te poslčdice. redom sbiai pe 
. Cisto druge, i od ovih posve razluč 
jednakosti naputke polljuje ram sd m slobode i 
včrna čuvarica katoličanska cirkva, kak vre i peikim 
napomenul vu pčrvoj strani mojega sirenja, onih, kojasen 
Z dragi poslušitelji! Najmre vu smislu ima deka 
ve naše, sloboda človčka stoji poglavito okusa 
na sužanjstvu grčha, da on ad se, = nd 
spodovati svoje strasti ja poželenj Riki a 
se včrno i e ra isl: sika: već 
zdravom razumu i ref i i; da pe >: medias 
onoga samosilnika, koj je bil a8 : oč I REM ai 
peklenskoga; da se čuva pok be + ai o 
die Ya dio P varenosti svčta, i da sterga iz 
Ž grčhov. Ar veli sveti Pavel Apoštol 
»Zapovčd duha življenja vu Kristuš daa 
lokadila je mona ni ] sA iristušu Jezušu o 
Mi i g Donje zapovčdi grčha i smčrti/i 
ki pako včinj os obodjeni od grčha, službeni 
djebje, kaos peke uSltesšuo krijenju s ki 
KE liko ivečno življenje; ar koj 
Pee Prue hide PE 
bodu vu a.s aje nedopuštja naša sveta včra i cirkva slo 
a eda mice od svojeg poglavarstva, ali vu nepokor“ 
svim izkazati onitoj vlasti, dapače zapovčda, da seovim si 
očito povede: wu poštenje i pokornost. Sveti Pavel Apošto 
podvtržena; saka duša višjoj oblasti naj bvti 
Boga; Ć. a;ar nije oblast od drugud, neg" : 
bi se bek (oć ipna protivi oblasti, božjoj nar? 
ek 2. I sveti Peter Apoštol veli: ,Podložnibe 
kedah os u človččanskomu stvorenju Zar“ ' 
stih, 4 : oć njega poslanim na strah zloče 
tih, pohvalu i nagradu dobrih“ Na ovih temolih 
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> 


radjena , i s ovimi medjami obkružena mora biti vu smi- 
s vete cirkve naše družtvena takaj sloboda , koju ona, kak 
pk videli vu pčrvoj strani govora, na toliko goji, ioz- 
li na sve ljude protegnuti; ar sveta Cirkva naša, ka- 
m svetim posve oduševljena, dobro uvidja, da je 
loboda primčrna providnosti božanskoj i pravi- 
Jam človččanske naravi, i da takova samo sloboda donesti mo- 
re pravu srčću človččanskomu narodu, kajti uvidja : da ovim 

vu miru vzivati onih dobarah, 


smo vre 
biljno že 
noti duho 
takova samo 5 


samo načinom mogu se ljudi 
koja su po božanskoj dobrotivnosti zadobili i pribavili si svo- 
jom mukom i trudom; i da ovim samo načinom sćgurni biti 
mogu za svoje poštenje, za dober i Ičpi glas svojega imena, 
izaisto svoje življenje, vu čem prava i trčzna sloboda na- 
vlastito je postavljena. 

To isto se razumčva i od jednakosti. Akoprem najmre, 
kak smo vre čuli, včra i Cirkva naša je najvekša zaštitnica 
prave jednakosti i bratinstva ; včndar nije nikako priateljica 
one jednakosti, koju smo napomenuli, i kojoj se protivi ista 
rama već odpčrto poveda sa svom snagom svojeg navuka i 
primčrah, da sve ove razne sposobnosti, po kojih se ljudi 
med sobom razlikuju u svakom skoro obziru, proizliču iz od- 
redjenja božanske providnosti. Zato takaj katoličanska cirkva 
svu skupšćinu svojih včrnih smatra kakti jedno tčlo, koje tčlo 
m. mašji broji Ičpo med sobom razredjene i sjedinjene 
Pie < sija glavom — Kristušem Jezušem. Od svetoga naimre 
sik Cirlhe počemši, pak do zadnjega navučnika, koj pred vrat- 
>. rak o čeka milošću svetoga kersta, mnoge broji 
nost nar » koje gledeć neba dužna medju sobom pokor- 
po potršbit i koji se glede zamaljskog njihovog stana ravnaju 
vlast gršha Sri za zdčržavanje cčloga tčla; zato potrčbnu 
tolnačiti i Marjana ali zadčržati, vlast božanski navuk čuvati, 
nikom ; a o svim bez razlike, već samo redov- 

apače vu i takaj razlučuje redovnički stališ od svčtovnoga ; 
istom redovničkom stališu ima mnoge predčle po 
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o doda po štengah gori ide, dok se nedoja 
steloga Otca Pa make e rak do vrhovnog: , 
djena s Sega a Pia Jezuš Kristuš i je 
= . a svoje mčsto, i od koj Akti nevi. 
račun potrčboval bude včrhu včrnog sbakžanjek takaj oštep 


verhovne vlasti : a podelj 
e vlasti. Ova vendar nejednakost a aha sama mu 
; mčstja se nat 
naj- 


Ičpše po tom, da tak od najnižji : 
ie jednaku poniznost i oem: man Z najvišjih pot 
pe koji na višjem stupnju stoje, više očekiva Šjara od 
mali novec siromašne vdovice poklonjen na li asc 
i velike bogatih dare. Isti včrhovni pasti o tar, kak ponosne 
< redovnik tuče se popersih i ,,m I net dan kak i zad. 
o oo vlast predpostavljenih, ipak = S parja 
mape » soju su im dužni včrni izkazivati, sv pom 
esa deer se na njihovu čast, ne pile Sia i 
 'bekeiđeh $ Soo ihove 
človččanskim sr basaa No a kakti ljude, koji su 
kakti ami dira. rženi, i potrčbni božje milosti, 

Nadalj ši 
dim E a. Kaira včrnih kšrstjenikov katolikov je- 
familiu nba mda po svem svčtu razširenu, čini obitelj ili 
» Iskrenom i b j : . 

mi. Niiden u i ratinskom ljubavju med sobom skopča- 
POice indi 8 oa& ce za se, već za svu bratju, ar neveli 
krah mi i a a. tec naš; koj jesi na nebesih ;“ neveli: 
veli: juhi «No ni,“ nego veli: ,kruh naš daj nam danas“ 
zapovčd prave Sia a kakti samoga sebe;“ i ovo P 
je božansku Bi nakosti 1 pravoga bratinstva, koja zaslužu“ 
EKE: 1B ije petka Nodi koj je tčrpel na križu ne za svoje, 
bližnji i brat tvoj idi eek svaki človik 2 
ka tjašovoga, i .* i PA a1 potrčbuj od njega polovicu imet 
aL m ima i ga neda iz dobre volje, ti mu g% se 
si udo 2. e pak bude branil, ti ga vubi; tak nevuči sve“ 
ga ljubi,k Kk nego ona vuči: svaki človčk je tvoj brat zalo 
akti samoga sebe, nevčini, kaj bi njega moglo 


9 vip 
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ati ali razžalostiti, nevčini, kaj nebi želel, da drugi 
ubi včini, dapače izkaži mu sva dobra, koja si moguć; 
sko ga vidiš vu neznanstvu, podvuči ga, ako vu bludnosti, 
dopeljaj ga 2 pravi put istine, ako je vu dvojnosti, podčli 
mu dober tolnač; ako je gladen, nahrani ga, ako je žedjen, 
napoj ga, ako je gol, obleči ga, ako je betežen, pohodi 
a, dčli s njim ono, kaj si dobil od nebeskoga otca, i Bog 


će ti naplatiti. 
> [ov navuk naše svete včre i cirkve nije doista ostal prez 
koristi, ar se je gliboko zakorenil vu sčrca človččanska, zavzel 
je sčrca ne samo pojedinih ljudih, nego i ečlih družtvah. Od 
ovud porodile su se neizbrojne pobožne bratovšćine i redov- 
nička družtva, izmed kojih nčkoja dvoriju i krčpiju betežne, 
nčkoja vuznike izkupljavaju iz sužanjstva višeputah s lastovi- 
tom svojom žčrivom ; nčkoja pri sirovih, neznabožnih naro- 
dih ziskavaju zahitjenu dšcu od roditeljev, ljubljeno k sebi 
i pod svoju blagotvormi skerb vzimlju, ter tak nastoje obču- 
vati ovu sirotčad od propasti, i tak se jedni ovim, drugi onim 
dčlam ljubavi i kersijanske pobožnosti posve alduju na toliko, 
da nije moći skoro najli fele nevolje človččanske, za koju 
ublažiti nebi se velikodušno zčrtvovala cčla družtva pobož- 
nih muževah i bogoljubnih dčvicah po cčlom katoličanskomu 
setu. I ako gdo dvoji o tom, more se dovoljno uputiti i 
ha našem varašu; more i vu našem varašu, zvun drugih za 
šeikat čovčkoljubje revno i koristno poslujućih redovnih mu- 
un : vidčti dčvice, koje ostavivše svojeroditelje, svoje priatelje, 
ido omovinu, dan i noć i to s najvekšom skčrbjum služiju 
stnikom, koje do sada niti nisu nikad vidčle , niti po- 

znale; dčvice, koj : de a si i. 
vaši ,) koje stoline većinom uboge dččice milo po 
ši aju na pobožnost prama Bogu, na nevinost i svetost 
ivljenja sadeć ia , e 
Menisn oat eć vu dačicu s nezatrudljivom n 

rpljivnostjum i : : 

“ SMOSLJ i revnosljum potrčbne i za c 

snovite znanosti: « 
za ljuba ; ito ne za drugu nagradu, 

v onoga, najmre ljubljenoga Jezuša, 


zbantov 


narljvostjum, 
šlo življenje 
već jedino 
koga su si 


RL 


— 


izebrale za nebeskoga svoga zaručnika; i kg; ; 
če on sve ono priznati kakti sebi včinjena 1 Jo rekel: 
vu njegovom imenu izkazano bogcem, i Pai bude 
ljami obteršenim. Kaj se već lahko uvidja od Ud. o 
dob se nisu po kakovoj sili, već po lastovitom riki pa 
odvaženju alduvale tak oštromu načinu življe S a 
s najpriprostiom hranom i opravom dado jaka ja 
ou slastih » koje svet na toliko cčni, ne . a. ći 
življenja posve lišene, živiju vu najvekšem da Prnem 
skup i vu najlčpšem savezu medjusobne sika Ki * 
ME se med njimi nahadjaju i skom koj 
i gle leć od ličnih darov svoje pameti, pored cvatuć je: 
ae I gm boljega stališa njihovih rođiteljev čina Li, 
ai 2 govori, postići bile mogle bolju vrška 
a ovi pobožnih zavodov nalaze se vu okružju ka- 
toičanskoga svčta; dapače nemanjka ih vu istoj Azii, Afriki 
% ika dčržavah nevčrnikov i poganinov, gde Turkom, 
vie ika stevadjen | radia ja bro Mitja 
katolikom, navčk imajuć ad aki Zabit 
royenair ž s: juće na pameti one rčči Zveličitelja: 
. i ljudi stvoreni na kip božji; da su svi odkupljeni 
i: ecčnjenom kčrvjum Kristuševom; da su svi ljudi naši 
VENA, 1 da zato onu istu ljubav, s kojom sebe same ljubi: 
mo, gojimo prama svim ljudem. 
rama dk ljusobna_ ljubav je tak obćenita, je tak ni 
redo: PAMJEDI, da se nepusti stisnuti niti med medj* 
re og našeg življenja, već se proteže preko istog groba, 
€ najmre vu včkivečnosti, vu naručaju nebeskoga Ot 
nu kak veli svelo Pismo, mnoga se nahadjaju P!* 
ivališća, kraljuju već neizbrojeni mučeniki svetci - 
svetice božje, mnoga bratja naša, koji su si po stalnoj vči! 
i svetom življenju zaslužili ovu preveliku plalju, i koji ze 
nas takaj neprestance zazivaju božansku milosčrdnost, 741? 


kak se i m 
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= 
i tarsimo s našimi molitvami i dobrimi deli po- 
nim dušam, koje su zadnjić vu milošći božjoj premi- 
ule iz ovoga svčta, ali vendar nisu jošće očistjene od svake 
' e, ter zato islo potrčbuju našu pomoć. Ovo je ono, koje 
napominjemo vu včrovanju apoštolskom, obćinstvo svetih; 
ovo je ono, koje neima prispodobe, koje nerazdružljivo 
skupa veže vrčmenitost s včkivečnostjum, pravo bratimstvo 


i jednakost. 


moći 0 


Vrčme je već vendar, da ovim našim premišljavanjam 
naredimo konec, Ufam se vu Boga, da ste se iz do sada 
progovorenih dovoljno vputile_drage duše kčrstjanske! da 
se.more sa svom istinilostjum reći: da prava sloboda, je- 
dnakost i bratinstvo svoj početek zahvaliti ima poglavito 
svetoj našoj včri i cirkvi; obsvčdočili ste se takaj, kaj 0so- 
bito pod ovimi rččmi razumčva naša katoličanska cirkva, i 
da samo vu smislu katoličanske cirkve vzeta sloboda i je- 
dnakost izpasti more na korist clovččanskoga naroda, Ova 
ista po odičenom goristajanju našega Zveličitelja čvčrsto vte- 
meljena včra naša, kak sem već jedankrat napomenul, 
usrčćiva i ublaživa osamnaest već stolčtjah človččanski na- 
soi i kajgod ue je do sud narod človččanski vžival bolje 
ia . : a jedino ima zahvaliti ovomu iz neba doneše- 
šuti 12 i včri; suprotivno pako, kajgod zla i nesrčće 
ota Fa moral narod človččanski , većinom proizhadja 

dia < a je si je posve odstupil od. ovoga navuka, ili 
plašio. Ša do punoma odgovaral njegovim naredbam i pre- 
Pogibeljna ća naša, drage duše kčrstjanske! jesu luna i 
! ne ušćai ja s nami mnogovčrstno i neprestano treseju. 
Pušćajte iz ruk onaj čvčrsti stup prave včre, koj vas 
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jedino osloboditi more od propasti vu tolikom 
odvčrnite oči od one zastave svele včre vaše 
stajajući Zveličitelj svojom rukom je zdignul; ar aki 
ovom zastavom stalni i včrni ostanete, nebude Sami pu 
zasčdov , koji se tvore v tmici, nebude vas slrah Bea 
koja se nestidi bčloga dana. Nek na vas navale aka 
kakove suprotivšćine: ova sveta včra vaša doan . 
kein nain 
istine; nek se podignu res E mi ra jače 
ova svela včra izbavit će vas i poganojijn nm 

S a zapeljat srčtno do broda 
počinka i sčgurnosti. Drugi nek kuju za se kakve im drago 
osnove vtemeljene na praznih sanjariah  človččanskoga ra- 
zuma, vi dragi moji! s cčlim sčrcem privčrženi oslanile 
svetoj včri vašoj, koja poleg svčdočanstva svetoga Pava 
Apoštola, nevpira se ,na človččansku mudrost, već 
na jakost božju;“ drugi nek govore i pišu od bralim- 
stva » kak im drago; vi se tersite zvčršavati i činiti om, 
koja sa sobom donosi prava i iskrena ljubav kčrstjanska; ne- 
mojte kazati vašu ljubav sladkimi rččmi, već blagotvornim 
činom i dčlom ; ostanite včrni vašoj svetoj katoličanskoj 
cirkvi, koja je stup i tvčrda pećina istine, pripravni ra)“ 
sva aldovati, i isto življenje, kak odstupiti od onog blago 
nosnog sunca, koje, ako gdč potamni, sva se vi 
moraju vu škuru tmicu. O dragi Jezuš! mili oda 
naš! koj si odičenim svojim goristajanjem preobladal ed 
lenska vrata, i nam slobodu i pravu jednakost podelil a 
božjih, občuvaj nas vu svetoj Tvojoj včri, ar naj = 
koj imaš rčči včkivččnoga življenja, niti neima dne? vi 
kom bi za nas bilo ufanje zveličenja. Brani našu pam 


. i Bi « Gi , mn! 
tolikoj poplavi svake všrsti bludnostih, da nigdar EE alke 


gibanju; ne. 
: koju gora. 


svetlost svete včre Tvoje vu sčrcu našem. Ti ; vanjale 
: : : a : 
pokvarenosti ovoga svčta, vu tolikom morju pse nanu 


čuvaj neoskvčrnjeno sčrce naše, da nepomarj 
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ljubav Tvoja. Onda, onda budemo vu istinu slobodna 
I . med sobom bralja. Ako s nevoljom, ako s trap- 
on ako s težkoćami nas pohoditi svidčlo se bude _Tvojoj 
Md rakoj volji, zad&rži nas barem vu svetoj včri 'Tvojoj, 
kaja nam .je jedina: deska odkupljenja, da nevtonemo pod 
silom zla i nesrčće ; podčli nam tčrpljivnost i duh prave 
niznosti i uzdanja vu Tvoju svetu volju; nedopusti, da 
bi se ikad izpred naših očih sakrila posvetjujuća nas Tvoja 
milošća, da tak poslč svih ovih promčnah putovanja 1 živ 
dni budemo zagledati presveto 1 prebla- 
da, gdč prestaje svaka briga i muka. O 
pitelja, presveta dčvica Maria! 


ljenja našega vrč 
ženo Tvoje lice on 
preblažena mati našega Odku lja, presveta d I ! 
Ti radost nevoljnih, Ti pomoć ljudih kčrstjenih, Ti mati 
božje milosti; Vi sveti zavetniki i zagovoritelji naši sveti 
Štefan i sveti Ladislav, i svi. svetci i svelice božje podpo- 
morite vašimi molitvami slaboću; karhkoću i nemoć našu. 


Amen. 


17 


NA BLAGDAN SVETOGA ŠTEFANA KRALJA LETA 18, 
9 


Quaerite Deum, et vivet anima 


Psal. 68. kae 


Iščite Boga, i živčla bude duša Vaša, 


L . je ova stolna cirkva naša, ljubljeni vu Kristušu po- 
itelji! posvetjena prezmožnomu i predobromu Bogu pod 
nazivanjem vu nebo vzetja blažene dčvice Marie, osobitim ven- 
dar načinom postavljena je pod obrambu svetoga Štefana kra- 
i ito tak , da ono isto ime, koje je od njega pred sedemi 
' a i stotin s. ; nosi i dan danas, da je najmre pod 
imenom svetoga tefana kralja najbolje poznata po cčloj na- 
šoj domovini, i po obližnjih pokrajinah. Vrčdno je anda, da 
ovaj odičeni godišnji dan cirkve naše i danas proslavimo * 
dostojnom svećanostjum, kaj se more Ičtos tim većim pravo 
včiniti, pokehdob ova stolna cirkva naša, poslč višegodišnje 
brige, sa znamenitimi troškovi skopčane, stavljena je vu 1% 
i urešena baš Ičtos vu poglavitom svojem predčlu, svelišća 
najmre i velikog oltara,i tako se popela na onaj stupanj sja 
nosti, koja joj se pristoji zaradi njezine starodavnosti, nje“ 
ne veličine, radi njezinog dostojanstva , i radi umčtnih ive 
ličanstvenih zidinah njezinih. Da se je pak ov odičeni pos" 
srčćno doveršil, veselim se i radujem slavnomu našemu g. 
du Zagrebu, kojemu po tom pripada osebujna znamen 
radujem se vćrnomu puku cčle naše biškupie, kojem» oli 
ra zrokuvati veliko veselje, kada vidi, da je mati svih o, 
cirkvah biskupie tak dostojnimi i tak shodnimi za pobudje". 


i ukrčpljenje pobožnosti vu ljudih nakinčena dragočenostii 
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radujem se cčlomu našemu svetjenstvu, poglavito pako slav- 
nomu kaptolu, koj neprestano slavi i diči Boga vu ovoj cirkvi; 
radujem se zadnjić 1 samomu sebi, komu je dopustila božja 
milost, da nakanu, koju sem vre od davna vu sčrcu svojem 
gojil za polčpšanje i dopunenje najljubljenie_ moje zaručnice , 
srčćno udčlotvorenu vidim usrčd groznog bčsnila domaćeg 
rata, i prčtećih od svih stranah pogibeljih. A i tvčrdo se 
ufam, da ćeju se tečajem premnogih godinah i mojih naslč- 
dnikah na ovoj biskupskoj stolici, neizbrojena jošće serca lju- 
dih genuti na pravu pobožnost vu ovoj odičenoj i glede zmo- 
žnosti dike božje vrčdno uredjenoj cirkvi, i da ćeju njihove 
ovdč vu podpunoj zaufanosti izručene molitve posluhnjene biti 
kod dobroga nebeskoga ofca ; ufam se; da ćejumnogi opros- 
tjenje svojih grčhov, razveselenje vu suprotivšćinah , krčpost 
yu skušavanjih, duh jakosti i stalnosli na putu zveličenja, 
rččju: da ćeju ovdč onaj mir zabobiti, kojega svčt dati nemo- 
re; i koj nadvisuje svaku želju; to je bila do sada, a i osta- 
ne tak dugo najvrućia želja serca moga, kak dugo mi bude 
božanska dobrota dopustjala gledati svčtlost ovoga svčta. 

Kaj se doliče istoga svetoga Štefana kralja, našega zaštit- 
nika, znano vam bude dragi kčrstjeniki! da je živel pred osem 
si6 Ičt, i kaj je više, da je on bil pčrvi kralj svojega naroda, 
da je on za blagostanje svojega kraljevstva izdal najmudrie 
i najhasnovitie naredbe, koje su stajale kroz tolika stolčija do 
dana današnjega , i lahko bi bile mogle zadovoljiti potrčbo- 
ćam sadašnjih vršmen, i puke srčćne včiniti, da nebi bila 
poslužila srčća zločestim ljudem, koji su po nevčri i odpor- 
Nosti proti zakonitomu i najboljemu kralju svojemu narušili 
sav obćinski mir, Ovaj sveti kralj je puntare, koji su se vre 
za njegovo vrčme podigli proti srčći obće domovine, s bož- 
za pomočjum zatarl, dozvavši stranjske puke, naselil je pu- 
i doe zemlje, visoko podignul poljodčlstvo, umčinost 
.<..; ost; ljutu ćud podložnoga sebi puka vkrotil, pravicu 

ude vpeljali uvšrstil; navuke i znanosti vzel je pod ose- 

17“ 
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bujnu svoju obrambu;:odlikoval se je po človačn 
hotnosti, gostoljubju , i ostalih krčpostih 
neoskvernjenoj svetosti življenja. Najvekša 
teljna njegova zasluga je vu tom postavljen 
iz poganske tmine dopeljal na svčtlost svet 
kada je vu tu-svčrhu vtemeljil jedenaest biš 
mi ih obskčrbel samostani duhovnih redov. Ovo njegovo tin. 
senje za razširenje svete včre kčrstjansko - katoličanske biloje 
toliko, da se nije uzlegnul onoga vrčmena sveti Otec Papa Sil. 
vester II, izjaviti sebe samo za Apoštolskoga človčka, sveloga 
pako Stefana kralja Ugarskoga za pravoga Kristuševoga Apo- 
štola, i zato ga je po običaju one dobe pozdravil kraljem, po- 
slavši mu ujedno kraljevsku korunu. 

Rekel sem : da zasluga svetoga Štefana kralja, koju si je 
stekel s razširenjem i vtvčrdjenjem svete: včre kčrstjansko - ka- 
toličanske vu svojem kraljestvu , nadkriljuje sve druge zaslu- 
ge za svoj narod včinjene; ar nijedan dar niti pomisliti sene- 
može uzvišenii za narod človččanski, kak je dar prave, istin- 
ske i spasonosne včre kčrstjansko - katoličanske; koju istinu 
kakgoder vu svakom mojem govoru, kojega sem na vas ; 
žal, tersil sem se sa svom moćjum razjasniti, i pm 
i danas želim pri njoj ostati, tverdno uvčren, da neima m : 
meta, koj bi se smatrati mogel ili za naše duhovno : S 
'basnovitii; ili za današnju svečanost dostojni , ili za ća 
prikladnii za slavu istoga našega zaštitnika svetoga Ste 2 
kralja, komu, vu v&čnom i blaženom stanu sada učeno pra 
bivajućemu nije toliko postavljeno vu tom, da se aa 
mo slava glasi po krugu zemlje, već bolje želi to, ća 4 doni 
jano po njem sčme prave v&re urodi kak najobilniim # 

obožnosti i svetosti, a. i jega 
s Premišljavali anda budemo onaj najvažnii up i dede 
najsvetia včra naša kerstjansko - katoličanska Pie ps 
ima na uredjenje čudorednog življenja ina prom o dudo #6 
Ve srčće naše. Od ovud, kak se nadam, sčgurn 


ošti, dobro. 
» Osobito pako ia 
vennlay | nevmer. 
a, da je Svoj puk 
oga Evangelium, 
kupiah i potrčbni. 
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i krčposti i ćudore- 
verozakona neima prave krčpos 

vidšlo, da a krčposli i ove ćudorednosti jedino stalno u- 
ima ishoda se vu svetoj včri kerstjansko-katoličanskoj, 
točišće pri strani; ali zajedno bude se vidčlo, da se prez 
ito .' ME nije moći ufali niti včkivečnoj niti TI “e 
S odetju srčći i blagostanju, kaj dokazati želim vu 
ovom : 

: i mojega govorenja. 
i ia ka duše kerstjanske! da x ae 

ki mie terpljivno i dobrovoljno posluhnuli bude 
tak 


moje, kaj takaj zaufano. od vas prosim. 


i i stal- 
ekel sem: prez včrozakona mea Bla PRE je- 
no mno kriposti, zatim istinsko i o: radia 
nje. Mi ljudi izvan mnogih drugih ito m sa. 
di živinom , da nas ista narav 1 to _ ko bčžimo,ko- 
koja su vugodna ćutjenjam našega tela; jak Pa ovoga “ostaloj 
ja su istim ćutjenjam nevugodna i PL osti slčdi i to, da 
tikaj živini obćega nagiba t&lovnih poh sme Kemi, 1 da bčži 
je človak od naravi nagnut k povoljnosti VIE petege 
svaku nepovoljnost , kakti zimu, vrućmu, ke ladati . d dru- 
svake. fele i nevolje; da želi od narav AA, drugim, kak 
gimi, kak njim podložen bili, rajši zapov a hlčpi kano za 
im se pokoriti; da za blagom i bogatstvom olja dase 
srčdstvi za pribavit si vugodnosli i nija na : diku svo- 
usuprot boji siromaštva; da se i. Z Siad odbija od se- 
jega imena, osramotjenje pako i.pogardu Z njegovoga tčla , 
be; rččjum: da sva ona, koja pohlepni jaa i a uslčd 
ili, kak veli sveto pismo, koja vgadja a se i, kaj je pak 
nasilja svoje živinske naravi želi, MEET d sai odrinuti. 
ovim suprotivno, na svaki način t&rsi . niki živini la- 
Ali, kakgoder nije moći tajiti , ia .. ko tajiti se neda, 
“lovito čutjenje vlada takaj i vu nami: isto ta 


da je vu nami izvan ovoga jošće jedno d i 
menitie i uzvišenie ćutjenje, a. daka m: ple 
se navadno od vučenih ljudih zove čutjenje 1 Mda. 
je Najmre vu svakom i pončkoliko dobi pala: da 
aid ko psa gčrdoga ili krivičnoga abs a 
oka u sti, vi aniti, zbantovati dobročinitelja ae 
+ I koj nemareć na ovu nutčrnju , iz svojih pa jema 
rčč, dčla prolivno, taki ga zavzeme nčkak o 
kaj mi drugač velimo griz dušnoga E hanivisa 
ovu rčč, ier njoj se pokori i onda, kada ro . 
živinsko poželjenje želi čisto nčkaj protivn ša 
slast Č pokoj oblčva serce njegovo ši 

utjenje ovo krčposti i oh islij i 
dohadja samo od adhemjnja, E em e aja 
pčrvoj mladosti, ali od lastovito ion 
kakvihgoder zavladavših obič 


bol i nemir, 
koj Pak sluša 
ono, najmre 
mila nčkakova 


jadecike sti jo X pere og neditu 
astovito vsigdar, svako vrčme, ljudem svih Mea dea 
nigdar jošće nije bilo naroda, k ljudem svih narodov. Zaista 
čela krčposti i poš naroda, koj nebi bil imal stanovita na- 
krutnost dčce B štenja, koj, na primčr, nebi bil meržil o- 
priateljem ; pa ih a roditeljem, nevčrnost prama domovini i 
protivnim načinom ne udovic i zaostavljenih sirotah; koj su- 
hotnost, i hrab om nebi bil svigdar odobril iskrenost, dobro- 
Pokehdob aja am smčrt za dobro domovine. — 
vrčmen i mikršk. g 3 putno ćutjenje prebiva vu ljudih svih 
ga ćuljenja aka spoznati i valovati moramo da se temelj ovo- 
Nenad ati mora na istoj človččanskoj naravi, 
nahadja _ sb . sobom različno i mnogoput suprotivno 
voljnoga življenja bassa jedno tčlovno ili srčćnoga i po“ 
bi življenju Li d rugo razumno, ili krčpostnoga i pošteno- 
sveti Pavel : hi h LI stvar raztolnačuje veliki on naučitelj 
E elajen poštol, kada veli vu listu na Rimljane pisanom: 
šlovala te% zapovčdi Boga poleg nutčrnjegi 
€ih mojih im vendar drugu zapovčd vu kotrt 
ojih suprotivnu zapovčdi razuma mojeg: 


"žeću vu zapovčdi grčha, koja vlada 
' gih mojih.“ 
“A Kašalj sva krčpost naša nije drugo, kak podloženje po- 
hlćpnosti i nasladnosti pod zapovčd e. a miri 
da se opet glužim s rččmi svetoga Pavla: podlaganje zapovčći 
naših kotrigov pod zapovčd razuma našega. To jest: on člo- 
včk veli se pošten, krčposten, 1 dobroga deržanja, koj se ne- 
prestano i onda takaj pokorava zapovčdi poštenosu, kada je 
ova pohlepnosti tčla suprotivna; vu peldi: koj makar kokgo- 
der veliku čuti nasladnost vu jšlui pilu, neprekorači vendar 
nigdar medje mertučljivosti , koj ako bi se sasvim lahko po- 
poti mogel na časti i bogatstvo po obtžršenju drugih, po 
vkanljivosti, po krivicah, vendar ostaje rajs! vu siromaštvu i 
neznatnosti, kak da se posluži ovak gčrdim načinom; koj ma- 
kar bi još tak jako bil nagnjen na serditost i osvčtu, vendar se 
zna tak sim nadvladati, da ne samo nevrazi svojega bližnje- 
ga, niti se nefanti nad njim, nego rajši oprosti sve krivice 
sebi včinjene, dapače dobročini onim, koji ga odurjavaju, i 
moli za one, koji ga proganjaju i bantuju, kak to isto potrč- 
buje Zveličitelj i Navučitelj naš Kristuš Jezuš. Medjutim ven- 
dar ljudi se nemogu podići na ovu visinu zvčršenosti, nego 
ako včruju vu bitje svaznajuće, svamoguće , najpravičnie, ili 
ako včruju, da je Bog, koj vu drugom življenju poslč smčru 
tla naplatil bude dobre čine njihove , i obladanja tčlovnih 
pohlčpnostih ; ar, ako človčk ovo nevčruje, ovo se neufu, ne- 
će imati zroka, zarad kojega bi se rajši pokoril zapovčdi po- 
Štenosti, kak sledel nasladnosti tčla svojega. Dapače bedasto 
bi dalil i proti svojemu razumu, ako si bi steguval dobra ovo- 
ga življenja, pokehdob se nikakvom nadomčsljenju nadati ne- 
bi imal vu drugom življenju za krčpost i žčrtve svoje. Ova 
pak včra vu Boga i včkivečni život čini včrozakon; anda se 
očivestno vidi, da prez včrozakona neima, niti se pomisliti ne- 
more prava i stalna krčpost i čudorednost, ili pravo, ! vrčdno 
krčposino življenje, 


a 

Da je pako to istina = 

jr pano a, potvčrdjuje svakdašni 
stvo, koje očevidno pokazuje, da _ m. moo tak 
bri i krčpostni, kak dugo su obddržav H 1 tak du 
kak su od ovog odstupili, propali su ia : Čika Včrozakon a 
i sve moguće odurnosti. Ali i kod podnih lj Yerati grčhote 
krčpost s vekšinom zavisi od včrozakona: i ludih Poštenje | 
opažuje 1 suprotivno, da naimre i 1 ako se gdegq 
gdčkoje vitežke i Ičpe či e i bezbožni ljudi s 
a J Zke 1 (čpe čine, to zaisto dohadjaili ao oetavjaj 
: a krotkoće, ili iz druge otajne > Prirodjene 
. e poprijete od mladosti; ovakova vendar tha visa ili od 
je neima čverstog korena, i zato stalna i d rčpost i do. 
d ovud se vidi, na kak lažlji : ugoterpna nije, 

diti ta , ak lažljivom temelju stoji on navuk J 

jih krivih prorokov: da je krčpost od verozakona prot 
razlučna, i da ona netrčbuje vč včrozakona posve 
more živčti i s4 aii sa včrozakona, Zaista, kakgode 
ni Br i sad dončti drčvo prez korenja ovšk niti k Sa 
ra redeno ljudih nebude obstati i živiti mo la ia 

Ako saka ovaj Je njezino zvirališće i jedina Kam ja “ 
ljude Bia Pie vu obće toliku moć ima za včiniti 
de . *r&postne, to zaisto po najviše valjati 
jedine prave i vu e&l : ] aj valjati mora od 
te včre kahiiinilo. & svojem zavjetku spasonosne naše sve- 
narodah svomu žezly oju Je sveti Stefan Kralj učvčrstil kod 

Co VRNU podverženih ; kajti zaist i ijed 

druge, koja biod Baza Stvorite: ; kaj 1 0 neima nijedne 
našega, od nakih a voritelja, Odkupitelja i Posvetitelja 
PT: pa dnjega cila i > njemu dužnostih i odnošenjih, koja 
e ri: “ i o redjenja človčka, od budućeg živola 
stie i vrčdnie misli i kosan Istinah va, poroditi mogla č- 
je naša prava domovi poznanja vu ljudih. Ona naimre vuči, da 
kivččnoga Boga; d vina postavljena vu nebu, vu naručaju vč- 
is. pubaranja a ovo vrčmenito življenje nije drugo, kak 
rićin zrčekavanj ara Priprave, vu kojem po. neoskvčrnje- 
večno laž nju krčposti zaslužit si moremo: i moramo včki- 
\jesivo ea 0. Ona vuči, da prie svega iskati imamo kra“ 
Peč je, i zato da se nedamo po pohlčpnom nagibu ič- 

peljati na prekčršenje božje zapovčdi, već da rajši pri“ 


aj izku. 
80 bili q,. 
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udemo ruku si odseći, oko si izkopati, kak da se po 
imo. Vuči nadalje, da sve ljude ljubimo, kak i sami 
sebe ljubimo , i kada je potrčbno, da istu dušu, to jest živ- 
ljenje položimo za našu bratju. Ona vuči, da prava srčća ne- 
stoji vu bogalstvu, nego vu siromaštvu duha i čistoći serca; 
da prava zvaršenost nije stavljena vu dikii časti, nego vu po- 
niznosti , angjelskoj čistoći i neoskvčrnjenom življenju. Ove i 
neizbrojne ovim slične navuke, tolnače i zapovčdi od neču- 
vene predi na svčtu čistoće i zveršenosti vu sebi podpunoma 
zadaržava jedina samo naša katoličanska včra. Ali cčla stvar 
vu svetoj včri našoj neodnosi se na same zapovčdi; onanam 
ujedno podčljuje posrčdovanjem svetog u cirkvi Mašničtva naj- 
shodnie i najprikladnie pomoći svakomu stališu, spolu i do- 
bi; kakove su sveti šakramenti, postavljeni od istoga Zveličite- 
lja Kristuša Jezuša, javna služba božja, obćinske molitve, 
processie, prosljenja i drugi pobožni i spasonosni običaji i o- 
bredi. Svim pako ovim osobitu moć podčljuju najglasovitie.i 
najpčrvić pelde istog našeg božanskog Odkupitelja, kakti naj- 
zveršenieg zarcala svih krčpostih, zatim preblažene dčvice 
Marie, i neizbrojenih drugih svetcev i sveticah božjih, koji 
nas kakti za.ruku peljaju po putu krčposti i svčršenosli, koje- 
ga su.nam naznačili lastovitim načinom svojega življenja, ter 
tak nam dokazuju, da nam nije nemoguće izvršiti zapovčda- 
na, i da nigdar nepomanjka milost i pomoć božja onim, 
božjim duhom nadahnuti imaju ozbiljnu volju naprčdovati na 
putu krčposti. 
čih a su, sudim, zadostna, da potvčrdim istinu mojih rč- 
a “i sem si dokazati preduzel, naimre: da prez viroze 
> obstati prava i stalna kršpost, i da ova najčvčr. 
ataše kor oko zaštitu i obrambu nahadja vu našoj svetoj 
pedikeri j vari.. Ali prez včrozakona nemože človčk postići 
' srčću i blagostanje ,. od česa vu drugoj strani. 


ravni b 
njih spač 


koji 


lI. 


Mi, dragi kerstjeniki! razlučavamo dvojvčrstnu srčću : 
blagostanje naše, jedno najmre, koje se proteže na mie 
nito naše življenje; drugo, koje se proteže na cčlu hd 
večnost. Nigdo zmed onih, koji včruju vu Boga i bud i 
življenje duše svoje, nikada nije dvojil, da bi se ikak na 
gač postići mogla srčća blažene včkivečnosti, kak jedino ni 
istinskom i stalnom zvršavanju krčposti , i to na iskrenoj 
včri vu Boga i pobožnosti vtemeljenoj. Mi osobito kerstje- 
niki o tom nemoremo niti najmanje dvojiti, pokehdob nam 
to odpčrto i mnogovčrstno nazvčstja cčlo sveto pismo: ,koj 
rčč moju posluša, veli sam Zveličitelj naš, i včruje 
vu onoga, koj je poslal mene, ima žitek včkiveč- 
ni, niti nedojde na sud, nego prestupi iz smrti 
na življenje.“ ,Tarsite se, rčči su svetoga Petra Apo- 
štola, da po dobrih dčlih stanovito včinite vaše 
zvanje i odebranje: ar tak podčli vam se ulaz 
vu včkivečno kraljestvo Gosponai Zveličitelja 
našega Kristuša Jezuša.“ I sveti Pavel Apoštol, kads 
veli dober sem harc harcuval, tečaj sem dovči 
šil, včru obdčržal, taki zaufano pridaje: zato saču- 
vana je meni koruna pravice, s kojom me nadč 
lil bude Gospon vu onom dnevu pravičen se 
dec;“ ali i cčli zavjetek božjega očitovanja uvčrava i ne 
dvojeno čini, da poleg. navuka Zveličitelja, Apoštolov i naše 
Cirkve, sva naša srčća ali nesrčća budućega življenja» */, 
pače ista vekša ali menjša mčra srčće ali nesrčće, poj“ 
jedino od vekše ali menjše mčre pobožnosti prama kam 
ovom svčtu izkazane, i na ovoj vtemeljene dobrote i m Z 
žnosti življenja tako, da više i duže od toga govori“ *" 
tram za suvišno i nepotrčbno, 
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Teije je pitanje glede vrčmenite srčće i blagostanja 
ovog življenja, za koje postići da je yčrozakon neobhodno 
otrčben, nedopušćaju svi jednako; dapače tak daleko je posčr- 
nula hezbožnost nčkojih ljudih ovoga stolčtja, da su se usudili 
reći: da ravno včrozakon najviše prčči človččanskoj srčći, i 
da ljudi onda stopram budu srčćni, kada posve odhitiju vćru 
izakon, ter se postave, kak obično govore, vu svoju na- 
ravsku slobodu i neodvisnost. 

Da je ovo tvčrdjenje ne samo bezbožno i škodljivo, već 
suprotivno i zdravomu razumu i istom izkustvu, zadosta se 
more razmčti iz onih, koja sem napomenul vu pčrvoj strani 
mojega govora. Vidčli smo najmre iz ondč navedenih , da 
prava'i stalna krčpost obstati nemore prez včrozakona ; 
razum nas pako i svakdanje spoznanje vuči, da ljudi mo- 
reju samo ondč biti prav srčćni, gdč vlada krčpost i po- 
štenost življenja, gdč usuprot pako premahnu pregrčške i 
nepoštenost, da ondč ljudi nikak nemogu mirno i blaženo 
živčti, Od ovud vre naravno sledi, da včrozakon ne samo da 
nije suvišan, već posve i neobhodno potrčbit za postići 
srčću i blagostanje ovog takaj vrčmenitog življenja. I ova bi 
bila zadovoljna za dokazati i drugu predloženu stran mojega 
govorenja, Ali, kajti je ovo pitanje s jedne strane od naj- 
vekše važnosti; s druge pako strane, kajti najoštreše proti 
njemu vojuju nepriatelji včre i zakona, vrčdno je truda, da 
*e vu njem malo duže bavimo. 

: Mi moremo vzeti človčka ali kakti vu družtvu s drugi- 
Mi živućega, ali kakti samoga za se postavljenoga. Družtva 
be nadalje različna, nčkoja su vekša, nčkoja menjša. Naj- 
fskia družtvo čini jedna cčla dčržava, na koliko smo 
moa kotrigi kojega carstva, kraljevstva ili pokrajine : 
a eden čine varaši, tčrgovišća, sela; ili sastavljena 
S ne istanovite sverhe družtva, na primčr za tirati tčrgo- 

. * ova spadaju takaj pojedine obitelji i po hižnomza- 

Nu nerazdruživi savez med mužem i ženom. Vre kojegod 
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u pretres vzemeno zmed ovih družtv : 
da njegov srčćen .uspčh ponajviše mad nefaljeno biva 
dobrote i poštenosti pojedinih članovah , ; te Vrčdnogti, 
bralo, i kajti bez včrozakona neima li ojih se je ši 
sledi , da takaj zavisi od njihovog včro m: 1 poštenosti 
šjedinjenja. 5 za onskog s Bogom 
Vzemimo sad najpčrvić jedno odo 
ako je bezbožen data X bo ka A dčržavno druživo, 
kona, ov će čisto lahko člapoihai ea 27 včre i za 
najviše za zadovoljit svojim  strastim 1 vlast svoju po. 
nedužne, nikaj nebude dčlal po o; zatreli će slabe i 
samovolji, ili pak zanemari svoju dažaost I i js "od 
kagan občrne na svoje vugodne zabave i oem S 
u bezbožni sudci i ostali javni službeniki Seo 
včre ni zakona neboje se eje 1 že = s 
o. obavljali poleg pravde i pravice ,.nego djeva 
a2 svoga, ili priateljstva, ili zlobe i fantljivosti, a 
srčću io o = ko lje. Sat een < . 
jeni, duž geta i boa adalje gradjani i podložniki bez 
svetu selim tE no nebudu davali nit 
kolu dobio apordij s _ ooo pre . 
ra po ornost iz ažuvali , pi 
mogli kakovoj kori ai domovina ako se but 
salo bogabojeć ši anno nadati iz tog izdajsiva. Usuprot 
povekžati mi. = ki ešnA vladar posve se bude alduval 22 
sit 41 Bos svojih podložnikov, dobro znajući, da mu Je 
Hluia ole ga podeljena ne na porušenje, nego na povek“ 
poe ra i blagostanja, i da ga čeka ošter račun 
i ade osa bu pred božanskom stolicom dati 
agi jaa Ko = pukov. Bogabojeći i krčposini sudci ! 
e: ka ni službeniki okanili se budu svake neprav e! 
me » Imajući na pameti danu si od. Boga zapovču, ja 
eglede na lice ljudih, nego svigdar i svakomu. da izreččje 
Pravični sud, Bogabojeći i krčpostni podložniki imajući pr“ 


mori 


svetoga pisma : »nije vlast, nego od Boga, 
koji se vlasti suprotstavljaju, proti- 
j naredbi,“ zatim: ,,da se pokornost 
a ili kralju, kakti izvišenomu, ili 
oglavarom kakti od njega postavljenim, da 
kaštiguju zločince, dobre pako braniju“, ter sili 
se budu svim dužnosljam , koje im prinadleže , podpunoma 


i.točno zadovoljiti. 


očima rčči 
i.da oni, A 
viju se božjo 
izkazati mor 


To će se isto zgoditi pri drugih menjših družtvih; ar 
onda se bude samo moći ufati od. pojedinih članov ovih 
družtvah, da ćeju zadatu si medjusobnu včru i poštenu rčč 
stalno i tvrdno oderžati, ako ova zadata rčč: oduševljena 
bude svetom včrom vu Boga, i iz ove radjajućom se pošte- 
nostjum; naproti pako, ako nebude vu njih božjega straha, 
oskvčrnut.će oni svoj zavez, izdati će .svoje drugove i stčr- 
moglaviti će čitavo družtvo. ' 
: Ali ne manjim, nego jošće većim pravom mora se to 
isto.reći od svake obitelji ili domaćega družtva. .Bogabojeći 
tovaruš ostane navčk včrno privčržen svojoj ženi, i s njom 
bude ljubljeno baratal, misleći na zapovčd Apoštola ; »To- 
varuši ljubite žene svoje, kak Kristuš ljubi cir- 
ro svoju“ Nepobožni pak tovaruš raziepe imetek svoje 
de ali ju odurivši, s drugimi bude živel vu grčšnoj lju- 
da 01 kak se mnoge nahadjaju med istimi kerstjanskimi 
sumi: koje su istinu ovih rččih spoznale žalostnim 
<ustvom , koje su se. namčrile_ na nepobožne  tovaruše, 
Ke kojih neimajuće mira nit. pokoja, i videće, kak. po 
Fae nikaj ide domaće dobro i cčla familia propada, dane 
dau eg vu žalosti i žuhkih suzah. Na isti način 
viru pora tovarušica neoskvarnjeno obderži zavdatu 
skdrb n im mužu , nigdar nezamudi pravu materinsku 
kika, spod dje i cčlom familiom , ter biva cčle hiže kinč 
nu 4 obna onoj ženi, koju mudri vu svetom pismu 
»ženu jaku hvali, koje Ičpi.glas ivrčdnost 
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m 
čuje sei širi daleko i do 
pobožna pako žena rajši se išće drugi 
R : g&lm dopasti, k ž 
deni 1 proi g domaćega adna SVoje. 
osa dok s . čalarnostih upropastjuje aL, po 
rečitalji odluanii Es Ravno tak pobožni samo i bo ioni 
at lj Iranit će dčcu svoju vu božjem strah ogabojeć 
za početak sve mudrosti s t medeka 
er će Skčrheti za 
pobožni suprotivno Pako ne. 
ožnimi svojimi razgovori i čestimi ile 
govori i zločestimi peldami zadušiju 
i nadu Ičpše buduć. 
već ljutoj nevolji i giro. 
Nemislim , dragi kerstjeniki! 
bi mogel za potvčrdjenje ove 
ili više peldah, koje je s vl. 
načinom dobri i pobožni sini, 
najdraži i najlčpši kinči ot- 
čina ; nepobožna pako dć 
roditeljev, a sramotum za- 
ar ,sin mudri, veli sveto 


zadnjih k, 


ajev« 


zi 


življenja na koliko mi živimo s ljudmi u druž- 
wu, već i glede naših posebnih okolnostih. Samo ću vam 
nekoje napomenuti zmed ovih okolnostih, da se možete či- 
sto ošvčdočiti 0 istinitosti ovih rččih. Svi ljudi nemoreju biti 
bogati, niti svi postići visoke časti, dapače sim Bog je ure- 
dil človččanski narod tak, da najveća stran ljudih s delom 
svojih ruk priskčrbeti si mora potrčbna za zderžavanje 
svojega življenja ; najviše ljudih s velikim trudom mora 
iobdelavati zemlju , tirati svakovčrstne meštrie, i mnoga 
druga rukotvorstva obavljati, kajti se drugač nemore 
:zderžati družtvo človččansko; zato baš i ova vekša stran lju- 
dih niti nemore plavati vu bogatstvu, niti se podignuti na 
'časti, koje su samo višim službam primčrne. Isti Zveličitelj 
reče: ,bogce s vami navčk budete imali“ O tom 
anda niti govor biti nemože, da bi svi ljudi posve jednaki 
mogli biti glede izvanjskih takaj dobarah srčće, kak to za- 
“nešeni nčkoji prevratnici naših vrčmen zahtčvaju ; već svi 
"oni, koji dobro želiju človččanskomu narodu, svimi silami 
“moraju nastojati o tom, da svaki poleg mogućnosti na 
onom, koje mu je Bog odredil, mčstu postavljen, miren 
i sa srčćom svojom zadovoljen živi; to pak jedino opraviti 
More živa včra, istinska pobožnost i tvčrdno ufanje vu Boga. 
Premogućen nadalje i vu časti postavljen človčk, ako je 
zdušen i bogabojeći, mertučljivo će se vživati obilnosti po- 
dčljene si od Boga, s onim pako, kaj mu preostane, dru- 
gim pomagal bude; ako je pak nezdušen, zametaval bude 
i obtčršil druge, a proti siromaku ostane nećutljiv i nem- 
lostrden. Jednako i siromak i nižji človčk, ako ga krčpi 
Prava včra vu Boga, vu svem se povdaje božjoj volji , 1 
podbodjen peldom svojega Odkupitelja mirno i zadovoljno 
sprovadja svoje življenje čvčrsto se ufajuć blaženoj včki= 
-večnosti; ako pak neima včre vu Boga, svakoga gleda s 
nenavidnim i jalnim okom, i čisto lahko se odmaši dru- 


vrćmenitoga 
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gomu kakovu silu nančti, 
i drugoga. 

Nadalje tečajem ovoga življenja dogadjaju na 
dobra i povoljna, sada pako nepovoljna i zla; sik sd 
ikoj človčk tako srčćen na svčtu, da nebi nigdar oba 
dnašati kakovu težkoću i nepovoljnost. S Bogom ne val po. 
ljen človčk nikada nepogubi ufanje vu Boga vu . ika 
suprotivšćinah ; i ovo mu kao jaki šćit služilo ka sI 
nezdvoji vu zlu, a kad bude vu srčći, da se neiz o . 
neponosi , ar sve, kaj ima, nepripisuje sebi, nego - 
dobroti i jedino njoj daje za sve hvalu; ćlovčk pako ue 
včre i "o zdvoji vu nesrčći, vu srčći se pako onli 
niti će ikada znati i hotčti i i šbiti i 
dodi ps dodji flac vrčdno_ i. koristno upotrčbiti i 

Zadnjić od ovoga zavisi takaj srč 
dobe, vu kojoj se _nahadjaju, 
koja se odhranjuje vu pobož 


ter tak včini nesrčćnoga j 1 
Sebe 


ća ljudih glede njihove 
O, kak srčćna je maladost, 
: u nosti, koju svakud sprovadja 
včra i strah božji, i ravna sve njezine čine, kak bude ova 
Ipo tišila žestinu mlade kšrvi; kak ju bude dobrotivno ču- 
vala vu tolikih. pogibeljih, koje mladost obstiraju, kak čver- 
ste ustanovi temelje za cčlu njezinu srčćnu budućnost! Mla- 
dež pako, koja raste bez pobožnosti i božjega straha,. vidi 
se, kak je silovita, kak je prevzeina, kak se napuhava od 
gizdosti i oholosti, ali se vidi takaj, kak hitro pada vu sve zloče- 
stoće, vu lastovitu svoju propast, koju žalostnu istinu nije 
još nijedno vrčme tak jasno dokazalo, kak ravno ovo sx 
dašnje vrčme, vu kojem su jezera i jezera mladih ljudih 
vu svakojake buntovne i bezbožne meteže zapleteni ili ža- 
lostni stigli konec, ili, opadši vu najgadniu razuzdanost 
življenja, gineju i sahneju na tčlu i duši,.a da bi. prav? 
kčrstjansko odhranenje bili dobili, i sami bi se doživči 
vugodne i svega poštenja vrčdne starosti, i postati bi. mogli 
čvčrsti i odičeni stupi svojih familiah i svoje domovine. Nit 
se drugač nedogadja staromu človčku; nepobožni stare“ 
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omanjkanje svoje jakosti priznati mora za naj- 
menja približavajuće se smerli, za znamenje, 


svakdanje P 


ilia zna 
ž novitia Z . : ea 
a će na skorom morat svoje kosti položiti vu grob prez 
sko ufanja blažene včkivečnosti, prez ufanja, da će se 
sva 


S com svojom, rodbinom, svojimi priatelji sustati 
jeja Kvljenju. Boga pako i njegov včrozakon navčk 
m ameli imajući starec, čim bolje ćuti, da se približava 
ži ba, tim bolje želi sa svetim Pavlom Apoštolom berzo 
se osloboditi. vuze ičla svojega, sjediniti ses Kristušem ive- 
«elit se vu blaženom družtu svojih dragih kroz cčlu včki- 


vččnost. 


Iz svih ovih, ufam se, mogle sle dovoljno vidčte drage 
duše kčrstjanske ! da je ono stanovito inedvojbeno, kaj sem 
vam napčrvo stavil vu ovoj vuri našega duhovnoga pre- 
mišljavanja, da najmre prez včre i zakona obstati i po- 
stići se nemože niti prava i stalna krčpost, niti dobro i 
hvale vrčdno življenje, niti prava srčća tak ovog, kak bu- 
dućeg življenja. Slčdi anda samo od sebe, da se moramo 
sa svom moćjum tersiti, da sačuvamo i ukrčpimo vu sercu 
našem ovu pomoć, koja nam je potrčbna tak glede krč- 
posti, kak i svake bolje srčće naše. Nut po osobitoj bož- 
joj milosti rodjeni smo i odhranjeni vu svetoj kčrstjansko- 
katoličanskoj včri, koja jedina čuva i uzdčržava donešeni 
iz neba po našem Odkupitelju Jezušu Kristušu navuk vu 
svojoj pčrvoj i izvornoj čistoći, koja je jedina spasonosna, 
koja jedina stoji na najčvčrstiih Lemeljih istine, koja vre 

foz osamnaest stolčtjah spasuje človččanski narod, i koju 
On samo more zametavali , čije sčrce je napunjeno zlo- 
čestoćom , ali koj slast njezinu nikada okusil nije. Hvalimo 
anda Bogu, Otcu milostrdnosti za tak i o dar, 
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ljubimo isti dar včrhu svih kinčev Ovoga sva 
mavajmo ga, i branimo proti svim _navalam te Prešli. 
pakla. Včrujte mi drage duše kčrstjanske ! i 4 Sui 
već su najveći vaši nepriatelji, koji vas Medan "atoli 
včre i zakona, ovog neprispodobnog dobra om» oodju 
njenog kinča. Najte im včruvati, včrujte rajši . dru 
je zaufal vaše duše pčrvi i najvekši Pastir K s" kojem 
J i Kristuš Jezur 
i to pod tčrhom oštroga računa, kojega jednoć h ezuš 
morali dati za vas i za duše vaše, včrujte g raja 
ljubimo istinski 'vu sercu Kristuša' Jezuša. Istina pare 
moji ! da si mi sami dati nemoremo pravu i id ud 
kajti je dobrovoljni božji dar: ali je i to istina Fa 
e dragocčni dar božje milošće neuzkrati vikala sim 
JL ga poniznim seri i imi i i ' 
od “ja setati Rot pon nj o. 
dostojne hiže božje, koja je takaj klada. ._ 
ukrčpljenje pobalnoati Z: Vani Ii eviča. bianisi X 
pogibelje! gibl vaše. ani po svčtu bčsni silna bura, 
pogib lju se slapi svakojakih strastih, zrak je oku- 
žen čemerom nevčre i nepobožnosti; ovdč je pako sve mir- 
no , sve sčgurno, sve svelo i veselo, ovdč vam je slobodno 
vteći se k svojemu stvoritelju k zdencu sve dobrote i ra 
dosti kolikoput vam drago; ovdš najti možele razveselenje 
turobnim vašim dušam; ovdč morete zvračiti rane, koje su 
od čemernih strčlicah svčta zadane vašemu sercu; ovdč vu 
Brel spovčdalnici oprati možete cčrne ljage, kojimi su 
grčhi pogčrdili vašu dušu, ovd& morete s angelskim kru- 
hom okrčpiti oslabljene sile vaše. Budite šegurni, da 
vam neizostane milošća našega Odkupitelja, samo ako 56 
iskreno i marljivo za nju pobrinete, neizostane pomo“ 
blažene dčvice Marie, pod koje osebujnom obrambom n# 
hadja se ova cirkva, neizostane zagovor svetih kraljev Sle- 
fana i Ladislava , kojih se odičena imena ovdč vre od ste 
Ičtjah zazivaju na našu i veliku korist cčle domovine. . : 
činite dragi moji! ali činite strcem čistim, srcem iskreni 
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znim, i dobit ćete onaj dar, koj je verhu svih 
darov, dar najmre prave včre i spasonosnog bogoljubja, 
koj vas bude po sčgurnom putu vodil k_nedužnosti živ- 
ljenja, i po tom k vrčmenitoj i včkivečnoj srčći; kaj da 
sam se svim prez iznimke s menom skupa dogodi, neću 
restati, dok živim, Otca milosčrdnosti s pobožnimi zdiha- 
vanji sazivati i moliti. Amen. 


gdrcem poni 


18% 


NA BLAGDAN NARODJENJA G, N, J, K. 1849 


Pax hominibus bonae voluntatis. Luc, 2, 14. 
"S 


Mir ljudem dobre volje. 


jo jja dima i pariketka .. bolje nećutiju, kak 
; ne bolesti srčćno rčšili, taki 
vugodnost mira nigdar radostnie_neprimeju, kak kada se 
ov za kčrvoločnimi rati, i sva dobra uništujućem prevralu 
opet srččno povčrne, Neću ja s mnogimi rččmi sada opi- 
in jea _. i strašen e stališ » vu kojega lanjsko 
s ijenja i prevratna tersenja pokvarenih ljudih 
veću stran Europe, osobito pako i dčržavu našu jesu stčrst- 
moglavila; a nemislim, da je ikoj izmed vas, dragi kbrs- 
ap koj nebi znal, kakov strah prevzel je sčrca lju- 
dih, kad je unajmirniih kraljevinah sčgurnost življenja, po- 
štenja i imetka stanovnikov uzdčrmana bila. Kak svetoger- 
dno vu istih do onda najpobožniih varoših cšarkve i oltari 
oskvčrnjeni ; slavna od starine i veličanstvena prestolja poru: 

šena; dostojnost i uglednost javnih poglavarstvah potlačena i 
slomljen a biaše; pred kakvim strahom derhtali su dobri 
i mirni stanovnici ; usoprot pako, kakvom razvuzdanosljum 
. bčsnili su zločesti i nepobožni ljudi; zadnjić koliko se 0 
ovud porodilo kčrvi človččanske prelčvanje, kolike su ske 
dile smrti, ubojstva i požari na toliko, da su cčle stran 
& mlje ognjem i mačem poharane i opustošene , raje 
ljudih stranom život bčdno pogubile, stranom zdravih ke 
trigov ičla mentuvane, stranom na prosjačku palicu spra“ 
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liene, i danas prouzrokuvanu odtud veliku nesrčću svoju 
žuhkimi suzami oplakuju. Naša ravno domovina ostala je, 
o velikoj milosti božjoj, srčćnia od mnogih drugih dšrža- 
vah, sačuvana od ove skradnje nevolje; akoprem i pri nas, 
ter vu istom našem varošu, takova su se vu ono vrčme vi- 
dela, koja da bi se ikad dogoditi mogla, nebi bili ni pomi- 
slili, koja zadnjić polanko vu posebnom izbrajati neću, da 
se nebi činilo, kak da rane već zacčlenje opet ponavljam. 
Zadosta naj bude samo jedno napomenuti, iz kojega će se 
lahko zpoznati i izpeljati moći on duh, koj je mnogoga iz- 
med nas vu mišljenju i baratanju zavzel bil. Da su najmre 
isle one Bogu posvetjene dčvice, koje su se_vuz najveću ne- 
dužnost života i' najstrožie stradanje , prez ikakve platje i 
nagrade , dobrovoljno alduvale jedino podvučanju i odgo- 
jenju uboge dččice, kano i težkoj službi i dvorbi nuždom 
i siromaštvom obtšršenih , mnogo uznemirene bile i uvrč- 
djene, ter je tak u njih uznemiren i uvrčdjen bil, i to uslav- 
nom od starine zarad čistog katoličkog duha hšrvatskom 
gradu, on pobožni zavod, koga Turci i sirovi narodi sa 
strahopočitanjem pozdravljaju; koj vu različitih ne samo pro- 
testantičkih pokrajinah, nego po Asii, Afrikii Ameriki sve- 
stranu ljubav i preštimanje vživa. Ako je dakle tak i pri 


.nas bilo, nije čudo, da i mi zbog srčćno povraćenog mira 


najveće osčćamo veselje, niti zadosta Bogu darovniku svega 
dobra, na tolikom daru vrčdno i dostojno zahvalili ne moremo. 
. Sada već ako se povratek takovog mira na toliko, kak 
je takaj sasvim i vrčdno, cčnii preštimava: koliko veće cčne 
1 vrčdnosti bude za nason mir, kojega su pčvajući koruši 
angelski pri narodjenju Zveličitelja našega Jezuša Kristuša 
Pastirom nazvčšćali; mir, velim, on, koj je pred jezero i 
ia Ičt pčrvi put iz neba naznačen bil ljudem dobre 
. namo. najmre, i ja sam tersil sem se opetovano iz 
lje Eak Mčsta razložiti vam, duše vu Kristušu preljub- 
.. Zveličitelj naš po tom, da je dostojal narav člo- 
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vačansku na se vzeti, i pogubljeni x 
narodjenju i žuhkoj LI siki : silaši človačanki, 
pomiriti, nam je najdraži i posve karika 
bel: onaj najmre mir, kojega nezatvaraju "o 
skog života medje, nego koj se pretež pe 
skončane včkovečnosti. Izvan toga vaviedti a 
Zveličitelj ovaj za sadašnje i buduće življen; želini 
po svojem najsvetiem bozanskom navuku Ne i 
svčtu prie nepoznate, ali vendar narodu look .. <. 
obhodno znati potrčbne istine vu sebi zadč adja 2 
pomnožil je isti Zveličitelj dobročinstva šiae sai ua "o... 
ordena a na ovom svčtu aha 
, :! kar jA a nam je vu svojem življenju najsvar- 
< ee rcalo podpune svetosti i svih krčpostih osta- 
i objesi u nije prestala neizmčrna dobrota njegova. 
Jubijeni najmre Zveličitelj, hoteći nas od svake pogibelji 
zabludjenja sačuvati, ter vu svih na Boga i dušu spadajućh 
zam od svake dvojnosti osloboditi, postavil je cerkvu svoju 
ti nevkanjljivu naučiteljicu božanske svoje istine , i nju 
s različitimi srčdstvi obskšrbel , s kojimi življenje duše 
naše krčpko obavljati i sigurno činiti možemo. 
ME, su med ovimi srčdstvi ona, koja mi svete Še 
: e nazivljemo » i koje svete. šakramente ja vu ovoj 
= lanašnji naš duhovni razgovor odlučenoj vuri s vani 
Tag1 kčrstjeniki pregledati i razmotriti sem nakanil, da s 
tim obilnie spoznati morete, kolika je vu njih moć i važnost 
za učverstjenje vu nami onoga iz neba ljudem dobre volje 
nazvčstjenoga mira. Ter kajti se zmed svetih šakramentov 
Pčrvih pet, najmre: kščrst, berma, sveto tčlo Kristuševo, 
pokora i krizmanje, na sve včrne. korstjenike katolike pre 
teže, od ovih vu pčrvoj strani; od zadnjih-pak dvčh, =. 
od svetoga reda i od hižnoga zakona, kajti se tičaju obi 
tčla cčle cčrkve i naroda človččanskoga osobito, budem 
drugoj strani govora moga govoril, Ov duhovni razgovor P" 


cem svojim 
mir Priskag. 
vog zemlj. 
ko cčle . 
am je ljubljeni 
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om bude mogel i včru vašu i ćutjenja zahval- 
nog vašega sčrca prama najdobrotivniemu Zveličitelju pod- 
krčpiti i objačiti, bude mogel na podvučenje i obatrivenje 
vaše. mnogo poslužiti, bude mogel mir i pokoj duše vaše 
ovekšati, samo ako pazljivo i dobrovoljno, kak ste na- 
vadni, rčči moje posluhnete i primete, kaj da i včinite 
zaufano od vas prosim. 


moćjum božj 


I. 


Da je sedem svetih šakramentov novoga zakona , to 
tekizmuša znano, dragi poslušitelji! Ne- 
včre katoličanske već istim ovim brojem 
već su nam ga kakti svojevoljno včinje- 
noga spočitavati navadni, govoreći: da se dovoljan zrok 
navesti nemože, zakaj baš toliko, a niti više niti manje 
nebi bilo svetih čakramentov? Medtemtoga neporušivi vu 
istoj naravi človččanskoj vtemeljeni zrok ovoga broja bude 
se videl iz onih, koja dokazal budem od svakoga svetoga 
šakramenta na poseb. Najpšrvo, kaj se tiče svetog karsta: 
kaj je goder naravsko naše narodjenje glede našega tčla, to 
je sveti kčrst glede naše duše. Po svetom najmre kčrstu 
duša naša iz včkovččne smerti, vu koju po grčhu je pro- 
Pala, preporadja se i prestavlja se opet na življenje; po 
svetom kčrstu zapisuju se naša imena vu knjigu življenja; 
Po svetom kčrstu postajemo odvčtnici kraljevstva nebeskoga 
i skupodvćtnici Zveličitelja našega Jezuža Kristuša: »Ar po 
naravi, kak veli Apoštol, rodimo se iz Adama sini 
Sčrditosti, po svetom pako kšrstu preporadja- 
mo se vu Kristušu Jezušu na sine milošće“ Od 
ovi dohadja, da sv. Otci ov šakrament dčrže za vrata, 
čez koja vu novo najmre duhovnog življenja druživo vle- 
zavamo. Od ovud takaj dohadja, da cčrkva sveti kerst za 


vam je već iz ka 
priatelji cčrkve i 
zadovoljni nisu, 
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Pčrvi i najpotrčbnii šakrament derži i viči 

val bude i kčrstjen bude, veli sam M 
se zveliči.“ Nadalje milošća, koja se s ovim gver 
kramentom podčljuje, je kak sveti sabor Tridentinsha da 
lučuje, stanovita božanka sposobnost duši ucčpljen AB ". 
jasnost i svčtlost, koja ne samo sve ljage i E din 
čisti, nego i dušu Ičpšu i jasniu čini. To ist ie duj 
obredi pri podeljivanju ovog šakrame ana: 
: . j iXramenta prepisani, Ar kad 
redovnik vu lice sveti kerst Primajućega triput dahn X 
kažuje po tom, da vlast one stare nepriateljske kaće nesi 
se van tira, ter duh pogubljenog življenja njemu se mi: 
povratja. Kada se sol vu vusta sveti kčrst pinije 
pušća, pokažuje se, da će on PO navuku svete včre i dh 
milošće božje od gnjiloće grčhov oslobodjen biti i sladki 
tčk dobrih dčlah zadobiti. Kada se sveti kšrst primajućega 
čelo, oči, pčrsa, pleća i vuha znamenjem svetoga križa 
bilježe, očituje se, da kroz odpčria po skrovnosti svetoga 
kčrsta zvanjska ćutjenja Boga vu se prijeti, zapovčdi nje- 
gove razumčti i obdčržavati more. Po zvčršenom pako sve- 
tom kerstjenju, pomaže se ičme glave kšrstjenoga svetom 
Krizmom zato, da od onoga dana Kristušu, koj je glava 
cčle cčrkve, i on kakti živi kotrig je pridružen. Po bčlom 
odčlu, koje se na kšrstjenog postavlja, razumčvaju sveli 
otci: i diku gorestajanja, na koje se je on po svetom kčrsti 
preporodil, i Ičpotu i čistoću duše, s kojom se duša 
svelom kerstu kinči, nedužnost i svetost, koju on kroz “s 
življenje svoje neoskvčrnjenu čuvati mora. Zadnjić gori? 
svčća, koja se kčrstjenomu vu ruke daje, znamenuje; a 
on svoju včru plamenom ljubavi božje zužganu po s 
dčlih krčpiti i braniti mora. 

Drugi vu redu šakrament je sveta berma. 
najmre za tčlovno življenje človčka nije zadosta, da s 
na svčt rodi i živčti počima, nego je takaj o imi 
življenje njegovo proti svakojakim neuklonivim na 


»K oj v 
dkupitelj, on 


činu 


K akogod 
e samo 
da # 
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navadnim pogibeljam osigura: tak i za duhovno življenje 
duše nije zadosta, da duša naša po svetom kčrstu na živ- 
ljenje včkovečno je preporodjena, nego zvčrhu toga drugu 
takaj pomoć i oružje kešhnje, s kojim človčk ojačan toli- 
kim včre svoje i svetiega življenja pogibeljam suprotstati 
more. Da je to pak šakrament svete berme, razlaže lepo 
Melchiades papa: ,Na kčrstu prime se človčk vu voj- 
sku, po bermi oboružava se na boj: po kčrstu 
duh sveti podčljuje podpunu nedužnost na ber- 
mi pak daruje podpunu svčršenost, za postići 
milost; na kčrstu preporadjamo se na življenje, 
po bermi pako jačimo se na vojevanje“ Ove ple- 
menite side šakramenta bermanja pokazuje takaj isto ma- 
zanje svetom krizmom, koje se vu njem potrčbuje. Kri- 
zma najmre sastavljena je iz olja i balzama; olje pako zna- 
menuje.ne rčdko vu svetom pismu punost milošće, ovak, 
kada vu žoltarih razgovor biva od masti ,koja teče 
kroz bradu Aarona tja do škrica oprave nje- 
gove.“ Zatim, gdč se veli: pomazal je njega Bog s 
oljem radosti, nad skupdružbeniki njegovimi“ 
Balzam pako svojom najugodniom duhom znamenuje, da 
včrni kerstjeniki, šakramentom svele berme objačeni, pre- 
Ičvaju iz sebe onu sladku duhu krčpostih, da si vu istinu 
one rčči Apoštola prilagoditi moreju: mi smo dobra 
duha Kristuševa.“ Da pako pomazani svetom bermom 
Navčk vu pameti zadarže, da oni kakti hrabri vojniki vu 
svako doba pripravni biti moraju za včru svojega Odkupi- 
telja sve suprotivnosti nepomičnim sčrcem podnesti, služi 
im za uspomenu ona lakka pljuska, koju im biskupova 
ruka na lice daje. Zadnjić čuje bermani mile rčči: »mir 
stobom,“ na svoju veliku radost i uvčrenje, da je po- 
stigel dopunjenje milošće božje i mira božjega, koj slasti 
svih drugih ćutjenjah nadvisuje. 


282 


Nadalje, kakgod život tčla_ našega dugo 
ostati nemore, da ravno tak i za zdaržav 
življenja duše naše potrčbna je hrana, 
Zveličitelj naš; i zato na zadnjoj pred žuhkom mukom i 
smčrtjum svojom s Apoštoli dčržanoj večeri naredil je &. 
krament presvetoga tčla svojega, iliti presveli oltarski &. 
krament. Najmre s onom svamogućnom rččjum, na koju 
su nčgda nebo i zemlja iz ništara stvorena, kruh na tčlo 
svoje, i vino na kčrv svoju je obernul; ter da to isto i Apo. 
štoli i njihovi naslčdniki, kak takaj i mašniki s podčljenom 
sebi od njega vlastjum i poslč neprestance obveršavaju, istom 
prilikom je odredil. Koj čin zaisto njegovu nepresežnu prama 
narodu človččanskomu dobrotivnost dokažuje; ar kaj nam 
je ljubljeni Zveličitelj vrčdniega i dražega dati mogel, kak 
samoga sebe! Zaislo se niti pomisliti nemore kaj izvišeniega 
i svetiega vu sebi, niti kaj krčpčiega i hasnovitiega za zdor- 
žati i učvčrstiti duh pobožnosti i krčposti vu nami »Ov 
šakrament, veli Damascen, sjedinjuje nas s Kri 
stušem, i t&la i božanstva njegovog nas čini dčl 
nike, ter nas med sobom vu istom Kristušu po 
miruje, i kakti vu jedno ičlo staplja.“ Od ovud 
takaj dohadja, da ov šakrament sveti Auguštin šakrament 
mira i ljubavi nazivlje, i to svim nam za navuk i opomen! 
da vidimo: kak su nevrčdni oni imena kčrstjanskoga, koji 
nepriateljstva potiču, mčržnje, svadje, nemir i pana 
med bratjom sčju i razplodjivaju. Ali skupa se m. “ 
ovud vidi, kolika je nezahvalnost onih, koji, toliko prah 
janstvo Odkupitelja zametavajuć, komaj možebili jeden : 
kroz cčlo Ičto k ovomu stolu angelskomu pristupiti _ koji 
luče; onih pako kolika je nepobožnost i provzetnosl, 
vu svoju nečistu i smrtnim grčhom okaljanu dušu varavska 
angelski prijeti se usudjuju, ar kak zur 
brana nikaj nehasni, ravno tak i ovakovoj mrtvoj €u 
Zvčrhu naravska hrana ne samo na korist nesluži, 


: Prez hrane 
anje duhova, 
Previdel je dobro 


i ova 
neg9 


R88 


ovčk polag rččih Apoštola ,navaljuje sud i 


ovakov S. na se, i postaje krivec tčla i kžrvi 


et Jezuša“ 
a sada vu redu šakrament pokore. Previdel je 
: & ljubljeni Zveličitelj, da mnogi zmed onih takaj, koji 
otok njegov prijeli budeju, akoprem i po svetom kčrstu na 
a Siledje preporodjeni, po svetoj bermi proti svim včre 
nice ogbeljata oboružani, i po presvetom oltarskom 
ikramentu najkrčpčiom hranom ojačani jesu, budu i po 
vendar iz puta krčposti na stran zašli, zapovčdi otca =. e- 
skoga prekčršili i duše svoje s grčhi okaljali, Da ovi da : : 
makar i tolike nezahvalnosti krivci, za uvčk mje : 
lag neizgovorne svoje prama narodu človččanskomu ljubavi 
i dobrotivnosti, naredil je šakrament pokore, kojega najmre 


"sto Potvčrdjuju jednodušna svetih otcev svadočanstva i & 
Prekinuti običaj svete matere crkve, Već se od ovud vidi, 


R8U 


E 


kak nevrčdno neprijatelji crkve katoličanske 
vilo i posve potrčbno naredjenje svete o... 7 
ako iz naravskoga takaj obzira stvar jm I 
danje izkustvo življenja nas vuči, da onim o. 
skvarenost življenja mah preotela, nikaj tak ko * 
kak ako kadkad otajna svoja mišljenja i dai 
i sve čine svoje razboritomu i kikai: rit olju svoj 
mu, koj im činom i savčtlom pomoć pružiti še Z . oka 
kriti mogu. Zaisto ako vu stiski, vu strahu H žala jad 
našemu mnogo olakša, kada tugu sčrca svoga vu "u ie 
nog prelčjati moremo, mnogo bolje razveseliti Mrasivi ja 
koj duši s grčhi obtčršenoj povratiti more ine 
spovčd redovniku, namčstniku božjemu, komu je Zveličta 
glede grčšnikov trovčrstnu izručil slani i naložil duknod: 
najmre sudca navučitelja i vračitelja, ter kojemu svojom bo- 
žanskom oblastjum je podčlil moć, da ono željno i spasonosno 
av jeca i zbantuvanim Bogom pomirenje dovčrši 
= je ina vračtvo za ičlo, to je šakrament pokore za dušu 
: god se najmre betežnomu ičlu, s pomoćjum vračiva pire 
vašnje zdravje povraća: tak sei duša s grčhom obtčršena i 
natepena jakostju šakramenta pokore čisti i ozdravljuje. 

. Zadnjić : kajti naša buduća srčća vu vškovečnosti najviše 
zavisi od srčćne smrti, naredil je najmilostivnii naš Zveli- 
čilelj za iste one skradnje našega življenja vure, kada sila 
bolesti pritisne, obično od crkve nazvani 'žakrament posl 3 
njeg pomazanja; po kojem, poleg navuka svete cčrkve Ka 
toličanske, bolestnik zadobiva oslobodjenje od ostankov 8%" 
ni n » koji iz kakvoga god nekrivoga zroka poslč včinjen? Pa 
vične spovčdi, i vr&€dno prijetog šakramenta pokore, na duš 


0 basna. 
drlju, At 
Isto Svak. 
i kojih je 
lu nemore 


bi bili zaostali, kak takaj pomoć vu sliski smerti , ali i ola“ 
šanje iste od grčhov zrokovane bolesti, ako je to na hasen 
dobročinsl! 


duši. O dragi kerstjeniki! koliko je opet ovo . 
za sve nas! ar je prirodjeno naravi našoj, da se S vokšint 
tim najviše poć 


nas svaki smčrti najviše boji, koj strah za 


285 
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i nemir duše zarad prošastnih grčhov i 
m se na skoro staviti bude pred sudbenu 
stolicu božju, gd& ćemo prijeti poleg zaslugah naših najpra- 
vičnje dopitanje za cčlu včkivečnost. Kolika je anda milošća 
Odkupitelja, koja s pomoćju ovoga šakramenta oduzimlje nam 
strah, ter našu smčrlju se boreću dušu blagim mirom na- 
adkim ufanjem došestek Gosponov čekamo 
en si od njega zalog živ- 


počitavanje 


šava S 
na 


ona misel, da 


punjuje tak, da sl 
isvaki čas pripravni stojimo, povčr 
kadgod se svetoj njegovoj volji svidčlo bude od nas 
bovati, prez svakoj otezanja njemu nazad izručiti. 

etih šakramentov, koji su za sve prez 
i, napčrvo vam do- 


ljenja, 
ga potrč 
“I ova od ovih sv 
razlike včrne kšrstjenike katolike odredjen 
nesti, bude zadosta za vputiti vas i osvčdočiti, da nedvoj- 
beno svaki zmed njih podpuno prinaša i pripomaže za podč- 
lenje i ustanovljenje vu nami onoga mira, koj je pri na- 
fodjenju Zveličitelja našega ljudem iz neba nazvčšćan. Sada 
nam jošte ostaju dva sveti šakramenti novoga zakona, koji 
ža različne stališe ljudih, i za obće cčlog družtva človččan- 
skog zderžavanje i usrčćenje jesu naredjeni, od kojih vu stra- 
ni drugoj. 


HI. 


Pokehdob su ljudi sastavljeni iz duše i čla, i zato dvoj- 
Yčrstno življenje, duhovno najmre i tšlovno vu sebi imaju: 
dvojvčrsten im je takaj potrčben način uredjenja, po kojem 
obadvoje ovo življenje i sami vu sebi zdčežati , vrčdno ure- 
diti, i na iste svoje naslčdnike, da š njimi neprestane, 
ploditi mogu. I zaisto primčrni dva načini obstoje, najmre : 
stališ duhovnički i stališi hižno-zakonski, koji stališ kak su z2 
narod človččanski od najveće znamenitosti, ovak jeden i 
drugi Po mudrosti božanskoj i dobrotivnosti našega Odkupi- 
telja na čast svetih šakramentov su podignjeni i izvišeni. Kaj 


raz- 
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se osobito tiče šakrameota svetoga reda, već iz 1: 
vu pčrvoj strani mojega govorenja raj “ ž onih, koja sem 
duše vu Kristušu preljubljene! na kolika fe Bh eoskoka Mogle 
čenje ljudih, da se ona, koja na dihata Pm. Za zv. 
stu preporodjenje, na zadobljenje pedšijane, PO Svetom ki, 
mentu pokore grčhov oprošćenje, i sudila 5 PO Sv. šaku. 
šakramentov spadaju , dostojno obavljaju i “a a drugih Svetih 
deljuju. Ali zvčrhu toga potrčbno je ibali d Jama sidom po. 
jakoj dačici podaje mlčko spasonosno ča ka , smikiki ine. 
podčljuje krčpčia hrana rčči božje; da čl . odraslim pak 
služba božja i bogoštovje sa “aaa r = je takaj da se 
ovčršava: rččjum , da se včrne duše, E op snagom 
ličenje sčgurno obdčržati i postignuti mo . nam od 
i potrčbno ravnaju, Ova se pako vči iogu, vu svemu shodno 
dimonu solom Ki : : ruti nemogu, nego je- 
mek ovnikih, to jest Po ljudih na to osobito odl 
čenih ; kojim je zato takaj osobito potrčbita mil ito odlu- 
Tra Bk raja po milošća, ko- 
i ent svetoga reda podčljuje. Ovog pako svelog 
Ee x yu mia Kristuševoj mora obstati nepretčr- 
iur bing ia očrkvi katoličanskoj obstoji tak, 
oks: poglavice poštolov, tija do današnjeg svetog 
4 pe; od drugih Apoštolov na sve katoličke biskupe i 
njihove pomoćnike mešnike, primčrni svakomu sveti red po 
rukah postavljanju predaje i prenaša. Nadalje med časlnici 
ečrkve počemši od njezine vidljive glave rimskog Pape, mnogi 
I različni su stupaji i mnogoverstne službe, koji vendar svi 
kakti kotrigi jednog najplemenitieg t&čla medjusobno su si pod- 
činjeni, ter tak razredjeni, da svi k jednomu jedinomu cilju, 
najmre zveličenju duše teže. Kada se dakle ova tak. imaju» 
lahko se uvidčli more, kak bezbožno i netemeljito mnogi ni 
ov tak hasnovit, dapače tak potrčbit šakrament svetog“ die 
ili nasčriju ili ga zametavaju. Medtemtoga, gdo ga zametav? 
oni, koji su včru ili čisto pogubili, ili su se grčšnomu življenju 
posve predali, Ovi naravno, kad su odurili i odhitili isti vro? 


zakon, odurjavaju i poteptavaju i služebnike njegove Zato 0 
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d takaj slčdi, da gdčgod med ljudmi prestaje duh pobož- 
mil, i prevlada skvarenost življenja, ondć se odmah po- 
avi i progonstvo proti redovničtvu, kak je to i vu naše do- 
ba lahko spaziti bilo. Ali vidi se takaj od ovud, kak krivo 
i nepravo postupaju oni, koji ako jednoga ili drugoga re- 
dovnika, stupivšega iz pravoga puta spaze, odmah na cčli 
redovnički stališ merze i navaljuju, nepazeći, da se je med 
istimi od Kristuša izabranimi Apoštoli našel jeden, koj se, 
zamamljen od skupoće, nije uztegnul gčrdo izdati i pro- 
dati. istog svog božanskoga meštra. Ovakovi nesrčtni redov- 
niki morali bi vu svakom dobrom kčrsljeniku više saža- 
ljenja, nego sćrdžbe i maržnje probuditi, Ar nigdo skoro 
toliko pomilovanja nezaslužuje, kak on, koj dočim je nato 
odlučen, da drugim put zveličenja kaže, sam iz njega za- 
bludi. Takov redovnik ima vu lastovitom svom sercu i ne- 
prestanom grizu svoje duše već. na ovom svčtu žuhku za- 
dosta kaštigu, a koliko veća i žalostnia čeka ga vu včkoveč- 
nosti. Vu ostalom svaki izmed nas moral bi premisliti, da 
i redovniki ostaju ljudi človččanskim slaboćam podvčrženi, 
koji zato isto kak za puk, tak i za svoje grčhe Bogu aldov 
pomirenja neprestano prikazivati moraju. 

Sada još jedno, najmre kaj se tiče ženitbe ili hižnoga 
zakona, Hižni zakon, kakgod za zderžavanje naroda člo- 
večanskoga izključivo je potrčbit, ovak nčkim načinom je 
zdenec i izvirališće obćinske srčće i blagostanja pukov. Iz 
srčćne najmre ženitbe poradjaju se srčćne obitelji; od ovih 
pako zavisi većom stranom cčlog onog tčla, kojega su kotri- 
i obće najmre .daržave, blagostanje. Da pak vu istinu hižni 
2 pase bude, nije dosta, ,da zakonske nčkakvo nagnjenje 
desio: oje iz vanjske tčlovne dopadnosti proiztiče, vu jedno 
_..- deka ar samo nerazumna živina_naravskim se nago- 
su joj nae ona neposčrne tak lahko na takova, koja 
dd odljiva; suprotivno pako človčk, ako sledi nagon 

ene iztočnim grčhom naravi svoje, najlaglje posčrne 


ovu 
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vu zablude sebi i družtvu človččanskomu odveć škodli 
ako ga svčtlost i krčpost razuma i svete včre RK 
nerazsvčti i neobjači, da se more onoga puta deržati ja 
odlučenom od Stvoritelja cilju sčgurno vodi i stalna . 
Da ovoj anda nuždnoj za človčka polrčboći najmilostimi 
naš Zveličitelj točno doskoči, naredil je šakrament hižnoga 
zakona, po kojem se pravično pozakonjenim ta osobita daje 
milost, da vu čistoj ljubavi mirno i pobožno skupa živiti, 
i dčcu iz neoskvčrnjene takove zakonske ljubavi rodjenu, 
vu strahu božjem odhraniti mogu. 

I zaisto sami vidimo, kolika je razlika med hižnim to- 
varuštvom onih, koji su ovu milošću vrčdno prijeli, i nju 
skčrbljivo čuvaju, i onih, koji za nju nemare, viti se ni 
kaj za nju nebrine. Med ljudmi najmre, koji ćut včrei 
zakona neimaju, neda se srčćen zakonski stališ složiti, i 
ako se s početka takov i kaže, dugo ipak srčćen obstali 
nemore. Od toga vidimo svaki dan dosta primčrov, kak 
najmre tovaruš, dok mu je žena mlada, za nju mari, ali 
već za nčkoje Ičto i višeput, za nčkoj mčsće, kada s vrč 
menom, ali po drugoj kakvoj nezgodi njezina mladost prej- 
de i Ičpota povehne, za nju već nemari, nego s pohlep- 
nostjum nečiste ljubavi za drugimi gledi. Koliko je ovakovih 
nesrčćnih ženitbah med istimi katoliki, koji odbacivši <“ 
plemenilie ćuvstvo, zločesta i pogibeljna družtva vode, i 
drugim svojim škodljivim strastim ugadjaju, ter mo 
dčcu kak ljuti oroslan bčsne. Ali gdč žena, spozabivša se z 
svoje pod zakletvom obećane včrnosti, drugih oči 1? rah 
vabi, ter po prčkorednom kinčenju ičla i taštini rai 
svu skoro zaslugu muža potepe, odhranjenje dece .. se 
zapusti, sav mir i srčću domaću zatere? Sva = pobožni 
drugač imaju pri zakonskih tovaruših , koje živa !P pr 
vu Odkupitelja včra oduševljava, i koji pei P : prešli 
mentu hižnoga zakona milošću božju dostojno ti oči 
mavaju. Ar pri ovih ne ono, kaj se iz nasladnosti 
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dopada, nego ono, kaj zdrav razum, časti dostojanstvo na- 
i človččanske i zakon božji prepisuje, čini pravac življenja. 

Ovi sčćajući se rččih Apoštola: ,,ov je šakrament 
velik i izvišen“; zatim, znajući da polag navuka istoga 
Apoštola »muž mora ljubiti ženu svoju tak kak 


rav! 


ž ljubi Kristuš cčrkvu svoju; žena pako da mora 


mužu svome podložna biti, kakti glavi svojoj“ 
živiju med sobom onak, kak Bog zapovčda; čuvaju zato čist 
i neoskovernjen svoj zakonski savez, vu strahu božjem od- 
hranjuju dčcu svoju, i njihovu buduću srčću svakim načinom 
povekšati se tčrse, domaću družinu l&po suglasno ravnaju, 
dase po nikom vu hiži zapovčdi božje i cerkvene neprekčr- 
šuju, niti kakova grčhota ili sramota vu hiži ne čini, ne- 
prestano skoznuju; ter tako vu iskrenom sjedinjenju serca, 
vu Ičpoj slogi, vu medjusobnoj ljubavi i blagom življenja 
miru vesele i Bogu povoljne dane sprovadjaju. 


Mnoga bi se još, poslušitelji dragi! od ove stvari lčpa 
i:koristna kazati mogla, ali vrčme opominja, da ovom na- 
šem razmišljavanju konec včinimo. Ufam se ipak, da ste vi 
već iz ovih samo povčršno navedenih dovoljno vputjeni o 
istinosti naznačenog vu početku govora moga predmeta, 
najmre: da broj svetih šakramentov novoga zakona pod ni- 
kakov način svojevoljan nije, već da podpunom vu ćudi i 
Potrčboći naravi človččanske je utemeljen, da je zato naj- 
inilostivnii naš Zveličitelj, ustanovivši ove svete šakramente, 
Posve shodno i primćrno mnogo doprinesel na ustanovljenje 
| Podkrčpljenje pravog mira vu sercih naših, ter za pri- 

avljenje stalne vrčmenite i včkovečne naše srčće. Dragi 
la svi dobri ljudi žele si mir, prez kojega, kak 
aa ne, su istini srčćnoga i veseloga življenja _neima. 
ični ljudi različne kuju za občuvanje mira savčte; da- 
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pače nije tomu davna, kaj se je vu Englezkoj sklopil 

tvo, koje ziskava načine i srčdstva za to, da se naa dru 
med narodi rat neporodi. Prazni su ovo savčti Ta više 
borenje. Neima, včrujte meni dragi moji! i ne toliko no 
nego osamnaest stolčtnomu izkustvu, neima Mei a. 
kak jedino vu onom, koj nam se je danas KP .. 
vici mira: »ar nije.niti dano drugo ime jakoj 
cem, u kojem se ljudi zveličiti mogu kak Eo 
Jezuša Odkupitelja našega“ Neima nidia niti x 
drugdš, kak vu podpunom obdčržavanju zapovčdi x tai 
kak vu vrčdnom i marljivom vživanju naredjenih od ka 
svetih šakramentov; kak vu naručaju vtemeljene od Kod 
svete katoličanske cčrkve, O da bi glas ove moje rčči i 
biz an Zare 
včt jedenpu: nat a, koja mu donašaju pre- 
vi mir, i koja mu istinsku pribaviti mogu srčću, Ar, velim, 
neima mira, neima srčće, nego jedino vu Odkupitelju na- 
šemu Jezušu Kristušu, koj, da mir i srčću pribavi na- 
rodu človččanskomu, sam sebe je alduval za aldov pomi- 
renja. Ov mah nas je jošće občuvala milosčrdnost božja, da 
nije sav bolji.red i cčlo družtvo človččansko čisto prevernjeno 
i srušeno ; ali ako se nepovšrne svčt k onomu nepresahlji- 
vomu vrčlu žive i čiste vode, ter ako i nadalje iz mutnih po- 
tokov razuma človččanskoga mudrost svoju rajši bude izva- 
djal, povšrneju se nedvojbeno, i to dvojstrukom silom, 0+ 
zla, one tuge i nevolje, koje su nas nedavno vu velikoj stiski 
i velikom strahu dčržale, prenese se od nas kraljevstvo bošje 
drugim narodom, koji budu znali vu njem boljim rodi 
sidom; glupost pako i sirovost bude nazad del prosvčijen? 
Europe, kak je postala Asie i Afrike, gd& je negda najlčpš? 
cvela_cčrkva Kristuševa , i gda su najsrčćnii stanovali 1: 
kad puki, sada pako vu najguštjoj tmini neznanstva cvile 1 
stenju pod kčrvavim jarmom samosilnikah. Svčtujem vam! 
nagovaram vas ljubljene duše kerstjanske! dapače zaklinjem 
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vas za rane Kristuševe , nedajte se zapeljati lažljivimi var- 
kami zločestih i skvarenih ljudih, koji čim se sami sebi 
vide mudrii, tim dublje padaju vu svakojake bedastoće, koji 
kada vam vu lice lažeju ljubav i privčrženvst svoju, neišću 
drugo, kak samo vlastiti svoj dobitek i zasitjenje prekorednih 
svojih strastih. Neodstupite nigdar od Odkupitelja vašega Je- 
zuša Kristuša, koj je zalo na ov svčt došel, zato se narodil 
vu štalici, zato sva gorka i nepovoljna podnašal tija do žuhke 
smčrti na križu, zato svoj nebeski navuk podčlil svčtu; zalo 
vtemeljil svoju svetu cčrkvu, i spasonosne vu njoj ustanovil 
žakramente, da nas svojim blagim mirom vpokoji i usrčći, 
onim mirom, koj napunjuje svako naše ćuvstvo, onim mi- 
rom, kojega i kakvoga svet dati nemore. 

Hodite, hodite s menom dragi moji! prejdimo s pastiri 
do Beihlehema, i ondč k nogam novorodjenoga kralja i Zve- 
ličitelja našega prignuti recimo: O mili, o dobri Odkupitelj 
naš! spoznajemo, da si Ti sim jedini zdenec i zvirališće 
svake srčće naše, da si Ti sim jedini svčtlost usrčd tmine 
svčta ovoga; Ti sim jedini put usrčd zabludjenjah mislih člo- 
vččanskih ; Ti sim jedino pravo življenje vu ovih nestalnih 
predčlih_smerti. Spoznajemo, da si Ti jedini početnik i po- 
glavica spasonosnog mira, da su prez Tebe sva puna straha, 
ratov, nepriateljskih napadanjah i ubojstva. Tebi anda samo- 
mu naj budu posvčtjena sčrca naša; k Tebi samomu naj teže 
sva mišljenja, sve rčči i svi čini naši. Pritiskaj nus sve bolje 
i bolje na premilostivna pčrsa Tvoja. Ti sim kraljuj vu sčrcu 
našem; Ti sim ravnaj sva nakanjenja i želje naše. Ti nas 
Jači, Ti nas kršpi s presvetom miloštjum Tvojom, da vu duhu 
Pobožnosti poleg svete volje Tvoje sprovoditi moremo dane 
življenja našega, 'Tako ćemo, mirno i pokojno na ovom svčtu 
živući, postignuti onaj blagi mir, kojega su nebeskih duhov 


koruši pri narodjenju Tvojem nazvčstili ljudem dobre volje. 
Amen. 
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NA VUZEM LETA 1850. 


Quomodo Christus surrexit a mori 
riam Patris: ita et nos in 
ambhulemus. Rom, 6. 


tuis per glo- 
novitate vitae 


Kako je god Kristuš uzkčrsnui od mčrtvih 
po slavi otca: tako trčba da i mi stupa. 
mo vu novosti življenja. 


Na očiteni današnji vuzmeni svetek, najmre goristajanja od 

ih itelja našega, nad kojim neima vekšega svetka 
vu našoj crkvi, dapače po kojem se stopčrv , kak ste iz malo 
prie navedenih apoštolskih rččih razumčli, svih ostalih sve- 
tkov cčloga Ičta vrčdnost posvetjuje, već mi se je višeput po- 
nudila željna prilika, da sam vam ljubljene duše vu Kristušu 
rčč božju nazvčščal. Razložil sem vam jedenkrat, da je gori- 
stajanje našega Zveličitelja najveći i najčvčrstii dokaz istini- 
nitosti njegovoga svčtu podčljenoga navuka, i zajedno naj- 
sčgurnii zalog našega takaj budućega goristajanja, iliti da je 
poleg svetoga Augustina: čudo da včrujemo, pelda, da se 
ufamo. Drugi put tčrsil sem se napčrvoslaviti vam, koje su 
lastovitosti včre, za kojih neporušivo potvčrdjenje včinjeno 
je ovo goristajanje, i kada se včra naša more reći razbor- 
na, čvčrstva i živa? Drugom prilikom sem vam pokazal, 
koliku zahvalnost proti Bogu i odkupitelju našemu mora 
zbuditi vu sčrcih naših ovo Gosponovo goristajanje. ." 
jednom prigodom izbrojil sem suprotivšćine i pogibelji, i 
jim je već od: početka bila izveržena, i kojim još dan dr 
našnji izvčržena ostaje svela včra korstjansko-katoličanska ' 


ter sem od ovud izpeljal stalne naredbe našega ponašanja 
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I opet drugom prilikom predstavil sem onaj mir i pokoj, 
kojega Kristuševo goristajanje našim dušam podpunoma po- 
daje. Kajli je nadalje Kristuš postavil čuvaricu svoje svele 
včre, 1 naredil svoju svetu cčrkvu: raztolnačil sem vam zna- 
čaje i znamenja prave cčrkve, i dokazal, da ova značajna 
znamenja jedino našoj katoličanskoj cerkvi punim pravom 
pripadaju. Zadnji put pako sem vam pokazal, da predstav- 
ljanje prave slobode, jednakosti i bratimstva, koja osobito 


ovo naše vrčme na toliko obljubljena posve zauzimlju serca 


i-pameti ljudih, svoj početek i najčverstiu zaštitu nahadjaju 
ravno vu istoj: našoj svetoj včri i katoličanskoj cerkvi. 
Danas sem nakanil <odičeno Gosponovo goristajanje pre- 
mišljavati iz onoga gledišta, iz kojega vzel ga je sveti Pavel 
Apoštol , kada je na Rimljane pisal one na početku navedene 
rčči. Najmre zmed drugih zrokov, zarad kojih se je Kristuš 
Gospon stal od mšrtvih , sveti Pavel Apoštol, i za njim vnogi 
sveti otci i navučitelji cčrkve naznačuju takaj onaj, da nas je 
ljubljeni Zveličitelj hotel obsvčdočiti, da kak se je god on od 
mertvih stal na življenje, tak jednako i mi grčhu vumrčti, 
Bogu pako i krčposli živiti moramo; »kako je god, ve- 
li, Kristuš uzkčrsnul od mžrtvih po slavi otca, 
tak trčba da i mi stupamo vu novosti življenja.“ 
Ovaj anda put budemo zezvedali, jeli se vu istini more od 
nas reći: da smo za sčgurno vumrli grčhu, a da živimo Bogu 
" nahadjamo se vu novosti življenja? Ovo vendar zezvedanje 
nemoremo_ bolje včiniti, kak ako marljivo razmislimo nadle- 
šeće nam dužnosti; zatim ako se zapitamo, jeli i kak ovim 
našim dužnostjam odgovaramo! iliti jeli i kak je izvčršavamo? 
< Nadalje dužnosti naše, kak vam je znano, pretežeju se 
Jedne uprav na Boga, druge na nas sime, tretje na bližnjega 
našega. Kajti pako, da sve ove dužnosti po nčkoliko razlo- 
žim, kraiko vrčme jedne vure nije zadosla: sada se budem 
een samo na dužnosti naše proti Bogu, ostavljajuć raz- 
aganje dužnostih prama sebi i bližnjemu našemu na drugu, 
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ako dopusti milost božja, sgodnu priliku. Ali i 
dužnostmi prama Bogu budemo zaradi kratkoće 

samo osebujnie premišljavati mogli; one najmre koro Nena 
drugim za temelj služiju, i iz kojih se zato sve de Je svim 
izpeljati i spoznati mogu. I kajti se dužnosti ka lahko 
Bogu navadno razdčljuju na dvč včrsti, najmre: da Prima 
iliti koje vežeju nutčrnja ćuljenja naše duše; i na e 
iliti koje se s izvanjskimi vidljivimi čini očituju : sika Ma 
tčrnjih dužnostih prama Bogu u pčrvoj strani; od iša zo 
dužnostih u drugoj strani hoćemo premišljavati X 
da kak ste do sada vsigdar navadni bili , tak i sala > 2 
terpljivno, pazljivo i dobrovoljno posluhnuli budete ki 


med istim; 


I. 


ja i najpoglavitia izmed svih dužnostih prama Bo- 
gu, koja čini zavjetek svih drugih dužnostih, je ljubav, Najmre 
jeko čipa razum i očitovani navuk božji: da je 
nada i], uz čržatelj d najskerbljivii ravnitelj cčloga 

a; daje otac najbolji , i dobročinitelj najveći svih svojih 
stvorenjah ; da je zapovčdnik najmudrii i sudec najpravičnii; 
s zoja da je bitje samo vu sebi najzvšršenie , podpuni sa- 
dčržaj sve zvčršenosti i sve svetosti, Nadalje svčdoči nam 
sveta naša včra, da nas je Bog tak ljubil, da je jedinorodje- 
noga sraza sina poslal na ov svčt, da nam bude odkupitelj, 
navučitelj 1 posvetitelj , i da je ov isti včkivečni otca Boga sin 
ovu čast i točno izpunil, i na našu svestranu korist podpu- 
noma izvčršil, Anda isti razum potrčbuje, da Boga zevsema 
poštujemo i _preštimavamo, prama njemu neograničenu 74 
hvalnost i zaufanost nosimo, u njem najveću dopadnost ima- 
mo; njegove neizmčrne zvšršenosti i najsvetiu volju za pr* 
Mčr i nagib svih naših ćutjenjah i činah postavimo ; njegovi 
najmudriim zapovčdjam se prilagodimo ; zadnjić krčpku vol 
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; vruću želju nosimo, da se njemu vu svemu dopadnemo, 
j otčinske njegove milošće prikladne i vrčdne včinimo. Ova 
ako strca i duše naše sklonjenost i pripravnost nije nikaj 
drugo, kak Bogu dužna ljubav. Nigdo anda nemore dvojiti, 
da je naša sveta 1 nedvojna dužnost ljubili Boga. Istina ova 
mogla bi se takaj dokazati iz vnogih mčstah svetoga pisma, 
nego kajti nigdo pameten nebude dvojiti mogel, da se ovaj 
navuk zaisto zadčržava vu svetom pismu, zadosta bude, ako 
napomenemo one svakomu poznane rčči Zveličitelja, koje je 
on pitajućemu zakonoznancu: koja je najvekša zapovčd vu za- 
konu? poleg svčdočanstva sv. Matea odgovoril: ,ljubi Go- 
spona Boga tvoga iz svega sčrca svoga, iz sve 
duše svoje, iz sve pameti svoje, ovo je pčrvai 
najvekša zapovčd.“ S ovimi rččmi slažeju se vnoga iz- 
rččja sv. Januša i sv. Pavla Apoštola; dapače cčli kerstjanski 
zakon na ovoj zapovčdi kakti na temelju počiva. 

- Ljubav anda naša prama Bogu mora biti iskrena, naj- 
veća , vladajuća vu duši našoj na toliko, da Boga predpostav- 
ljamo svim stvorenjam i sva k Bogu ravnamo. Ljubav naša 
prama Bogu mora biti dčtinska i serčena, ali skupa razbo- 
rita, čista, ne tčlovno nasladna, ne sramotna, ne prodajna. 
Mora biti goruća i .dčlotvorna tak, da sva naša tčrsenja 
drugo nekažeju, kak da želimo izpuniti volju božju, Bogu 
se u svemu, dragovoljno i neodvlačno pokoriti a svim se tčla 
našega poželjenjam kršpkoi stalno oprčti. Od ovud slčdi, da mi 
druga stvorenja samo na toliko moremo ljubiti, na koliko 
se ljubav ovih neprotivi ljubavi Boga, i ljubavi Boga niti 
najmenje neodzimlje; slčdi takaj da i našega bližnjega naj- 
više za to ljubiti moramo, kajti kip božji u sebi nosi, i 
kajti Bog zapovčda, da ga ljubimo. Ljubav naša prama 
Bogu je najveće važnosti, najveće vrćdnosti, najveće za nas 
koristi i potrčboće; ar prez ljubavi Boga sva druga nezna- 
menuju nikaj, sva druga nikaj nehasniju; prez ljubavi Boga 
neima srčdstva, koje bi nas na veselo i podpuno zvčrša- 
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vanje krčpostih i dužnosti ši č 
čilo, i kaje BE šjor na Sako, budjval ij 
pi je lehko i vupod u 
Ova ljubav Boga zadaje nam već vu ovom življa .s 
menitie slasti, izvisuje isla svčiska veselja Ba: i 
protivna i nepovoljna , ili barem lehko poda I. i 
našu hasnovita čini. Ova ista prava ljubav Bo a ći a. 
dašnje spoznanje i pelda nebrojenih ka 
svedoči, raj sa svojim stališem 
včIni, 1 ako nas niti tčlovna niti i 
pala .u onoj meri, kak bi želili, 1 jetara dine 
PL u oma : a Je dobri Bo 
čkoja proti volji skratil; to včndar, ako Boga istinski lu. 
bimo , niti nam naše veselje, niti našu zado lj i. 
nemore. Niti nikaj d č Bu sa žaeš io 
aj drugo prčkorednu želju za častmi i bo- 
gatstvom stanovitie vu nami vkrotiti ; nikaj zemeljskih do- 
barah zametavanje, nikaj nebeskih poželjenje vu nami za- 
Zgati; nikaj našemu sčrcu veću jakost vu svih našega življenja 
nepovoljnih dogodjajih zavdati; nikaj sčgurnie nas na t&rp- 
ljivnost, na poniznost i drugih krčpostih stalno izvšršavanje 
zbuditi nemore, kak prava i istinska ljubav prama Bogu. 
. I ovo su ona, koja kakti vu zavjetku vu sebi zadčrža- 
vaju naše nuternje dužnosti prama Bogu. Već sada poglej- 
mo, kak .S€ s ovimi slažeju ćutjenja i deržanja naša! 0 
dragi moji! kak nam se žalosten vu tom obraz pokažuje. 
Dan današnji vu istih zakonskih i hižnih obiteljih, akoprem 
se ponose kerstjanskim imenom, vendar se prave prama 
Bogu najvećemu bitju ljubavi, zaufanosti i preštimanja težko 
vidjevaju kakovi dokazi. Koliko ih je, koji naslčdujuć zapo“ 
včd božanskoga svojega Zveličitelja : pišćite najpčrvi“ 
kraljevstvo božje, a sva druga vam se pridadu» 
bi aldovali više vrčmena, brige i marljivosti za p sani 
si ona, koja služiju na včkivečno zveličenje duše, i 
koja vgadjaju kratkoj i nestalnoj srčći ovoga zemeljeke#; 
življenja? Suprot pako, koliko ih je, koje želja za X ' 
praznom dikom, koje vrčmeniti imetek posve zauzimlje "4 


20 činilo, 
du najple. 


Svetcev i svelic bošjih 
umiri i zadovoljnoga 
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o, da po ečle dane, morebiti tjedne i mčsece, s po- 
božnom dušom niti nepomisle na najveće bitje, Boga stvori- 
telja i odkupitelja svojega? Kaj pak budem rekel od onih ne- 
pobožnih kčrstjenikov, dapače istih katolikov, kojih broj tak 
strašno raste, onih velim, koji na mčsto da bi Boga iz 
svega sčrca ljubili, nestrašiju se njega ne samo s nepobo- 
žnimi i nedostojnimi rččmi, nego s istimi svetogčrdnimi bla- 
znostjami bantovati. Tak je to ono, koje nam i zdrav razum 
i božji navuk prepisuje, vrčdno naše prama Bogu odno- 
šenje? Tak je to ona za tolika od Boga prijeta dobročinstva 
dužna zahvalnost? Siromaški zemeljski červek usudjuje se 
podići proti Gosponu neba i zemlje, kojemu sva, koja ima, 
isto svoje bitje, i to isto da diše, govori i živi, zahvalili 
ima; koj samo s jednim megnjenjen svoje svamoguće volje 
ne. samo takovog buntovnog človččca, već sav človččanski 
narod , iz kojega izvela ga je samo krčpost svamoguće rčči 
božje, u ništar pretvoriti i upropastiti more. 0 hmanjice 
nečuvene! o bezbožnosti odurne! o ludosti i prevzetnosti 
neizgovorne! Ti nesrčćno stvorenje badava se osavljaš, stvo- 
ritelja tvoga ti vraziti nemoreš, kajti si samo tenja i ni- 
štetni prašek zemlje, kajti si samo mala zvčrka, koje la- 
Janje nemore doprčti do one nedostupljive. svčtlosti, u kojoj 
Prebiva kralj kraljev i: Gospon gospodujućih; već samo s 
blaznostjum vražuješ i u propast nesrčće stermoglavljuješ 
Siromašku dušu tvoju, koju si zabadava prijel od otca ne- 
beskoga, i koju je prez hasne Zveličitelj tvoj želel odkupit! 
5 kčrvjum svojom. : 
Nadalje vidčli smo dragi kerstjeniki! iz gori rečenih , 
da med spasonosnimi granami ljubavi božje znamenito mč- 
sto zauzimlje poniznost. Kaj anda drugo pokažuje ova gi- 
zdost, koja je na toliko sadašnje vrčme zauzela sčrca i pa- 
meti ljudih, kak to, da im najpoglavitia krčpost ljubavi božje 
fali d menjka? Ali morebit se bude gdo zmed vas usudil 
tajili, da gizdost i prevzetnost nije se u naše doba uznesla 


tolik 
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na onaj stupanj, na kom do sada jošće bila n 
skoro već niti podnesti nije moguće? Kaj 
dašnje izkustvo, da niti čast, niti z 
znanost skoro nikakovog više preštim 
ziju li već ista dčca na zapovčd rodit 
jih? Neželiju li već ljudi prez svak 
ljudem, koji su cčlo svoje življenj 
službah potrošili? Nije li već tak 
ljudi, koji skoro jošte niti prah 
ali jošće škole pohadjaju, 
žave i kraljevstva zakone 


ije, i kak j 


asluge, nit doba, nj 
anja neimaju? Nem. 
eljev i navučiteljey svo. 
Oga navuka zapovčdai 
* vu navukih i javni, 
daleko došlo, da mlad; 
školski iz sebe stepli nisu 
usudjuju se za cele varaše, dir. 
tvorili i prepisavati? Biva sve to, 
kajti su ljudi Pogubili ljubav, Preštimanje i detinsku pobo- 
žnost prama Bogu najzvčršeniemu bilju, već sami sebe za 
Boga deržiju; kajti misliju, da je nevrčdno vklanjati se 
Bogu, zato se vklanjaju stvorenjam , ali s4mi sebi i svojoj 
nišćetnosti Podižeju oltare, 

Iz Ovoga istoga vrčla, 
i preobilne nepobožnosti 
to, da već skoro nigdo 


najmre pomenjkanja ljubavi bolje 
prama Bogu, mora se izvadjati i 
nije zadovljen sa stališem svojim, 
kojega je vendar Bog svakomu opredelil; da nenavidnost, 
gadno nadmetanje i natčcanje, bezobrazno nasčrtanje na 
tudji imetek i tudje pravice, i tolika nagnjenost na krivio 
otimanje i silovitosti učinila su za malo Ičt veći naprčdek, 
kak do sada čez cčla stolčtja. : koje 
Kaj ću reći od okrutnog zločinstva samoubojstva, “a 
se na strahotu povnožava, kaj od svaki dan razteće i To 
drugih Pregrčškah i zločinstvah do sada nit RE dla 
su zaisto najstanovitii i najžalostnii dokazi, kak A sah 
izmed ljudih izčeznula svih najveća dužnost, jedi ljubav 
Počitanje, ter dčtinska prama stvoritelju i odEde siki, dapa e 
i zaufanost. Kak si malo jemlju k sčrcu main i 
katolici, one bogoljubne reči svetoga Pavla ad o slavi 
»kak je Kristuš uzkarsnul od ne > novo 
Otca, tak se i oni tarsiju naprčdovati 
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iolenja.“—Ali već ovo naj bude dosta od nuternjih 
sti sitten Bogu; poglejmo još, kaj od izvanjskih 
Amati Poisliti i dšržati imamo, — od česa vu drugoj 
dužno 


strani. 
lI. 


: i i i kerstjeniki! da naša 
Tak smo od naravi stvoreni, dragi ma 
nuternja ćuljenja, osobito kada se okera moi akosk 
išrnjem osvčdočenju vtemeljena podpur A toi 
anjs 
(žege Mrkoa mre hen biti, puno straho- 
je anda srce naše, 3 pu . 
dm ljubavi i zaufanosti prama rd nije Kopoaei 
da ono, kaj vu sčrcu ćutimo, nebi Busta cra oč 
jačke načine takaj zvana očitovali. ogrjte tn ud 
nazivamo čine izvanjskoga po iz koji P 
izvanjske naše dužnosti prama Bogu. | .. : 
izva Na ove dužnosti spada pred svimi dije beljo 
včru, kada to dužno poštenje Bogu i hasen : ja : je 
trčbuje, odvažno i prez straha s rččmi i čini kr = čka 
dužnost nalaže nam ista ljubav istine, nalaže o ičeni a. 
naše, nalaže dužno preštimavanje očitovane božje ina . 
obvezana bližnjemu ljubav. Ali ne samo ova, ci m. 
isto nalaže i odperta Zveličitelja našega zapovče 5; .. 
svetom Mateju veli: »svaki, koj mene jaaa uk deg 
ljudmi, očitujem i ja njega pred osi: bud. 
koj je na nebesih, koj pak zataji mene p Lelja 
Mi, zatajim i ja njega pred otcem ae re hla 
na nebesih.“ Ali da nam dužnost odpčrto "ri ko 
«našu neizbčžno nadleži, pokažuju nam takaj pel e PE 
lov i nebrojenih drugih mučenikov, koji se nisu stezali raj 
i areč ovu 
sve gorke muke, istu smert podnesti, kak zanem 
dužnost oskvčrnuti dušu i savčst svoju. 
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Druga poglavita izmed ovih. naših dužnog: 
Bogu je molitva. Onaj najmre, koj ćuti u oikjnna Prama 
štimanje_i ljubav prama Bogu, koj s SVOm sčreu Pre 
znosljum svoje duše spoznaje nepresežno Pam Poni. 
nad njim se veseli i raduje, nemore se : X Boga 
» da 


s rččmi i čini zahvalnost svoju Bogu za tolik neizjavi 

prijeta dobročinstva; nemore se  zderžati d x =. njega 
,» da oga 

pun 


zaufanosti nezamoli, da zla od njega odvč 

bito na zveličenje duše potrčbna, mu ru. a dobra og 
pustiti, da božju milost i za svoje sadaka.“ 

sa: i ostale drage i povoljne nezaprosi. "U ovih 
ljena je molitva, Da nam anda nadleži duž ela 
nemore se dvojiti. S.tim pako svetia je za ndnost molitve, 
s kim je stanovilie, da se po molitvi naš ads sak 
rise zahvalnost i zaufanost krčpi i sa i . a 
inska naši ižni : Žaja 
i rao g nota mii gd “ hudjava i podiže, pi 
nn : . udušuju, sčrce jači, da sva 
m dnec raki Res dobra volja i ijubav kaša se 
miloserdnosti i duh i Pi i, s rččjum: človčk božanske 
lnntsgu Šk ie har: rote vrčdnii i prikladnii postaje. Med- 
sije s jošće I vojena i svela dužnost naša molili, spo 
i RELI > irha rččih i. peldah Zveličitelja našega Je- 
stati,“ vori & : a Jo svigdar moliti i nepre 
domen ii . veličitelj pri sv. Lukaču evangelisti. Na 
či, da sx »skoznujte svako vrčme mole 
kofa. idol buče .. biti izbavljeni svih onih, 
šo majič i . : iti nezapovčda samo da molimo, nego 
ina dena uš itvu ,otče naš“ vuči nas moliti koju 
inn, 8.5 S PRO RER Gosponovu. Nadalje nam svčdoči sveto 
pismo, da je i sim ljubljeni Jezuš cčle noći s Apoštoli svo- 
egovi sveli 1 


nemore pre. 
»I1za svoju da 


Pobož > Biti sprevodil, To isto včinili su svi nj 
d s» naslčdniki kroz sva stolčtja kerstjanske dobe tija do 
anašnjega dana. : 


jedne včre, po 


301 


Nadalje jednu izmed osebujnih včrstih molitve naše čini 
gvna služba božja, koja se obično obslužava vu naših cerkvah, 
kakov j hip obslužavamo. Da smo obvezani k 


u ravno i ovaj 
službi božjoj vu cerkvu dohadjati i pri njoj nazočni biti, vidi 
eć od onud, da, kakgod svi kerstjeniki po izpovčdanju 
dčlničtvu jednoistih svetih šakramentov, po 
dnog aldova svete maše, po jednoglasnom zako- 
h pastirov navučiteljstvu činimo jednu vidjenu 
družtvo: ovak isto je nedvojno, da ovog svetog 
obćinstva i bratinskog vu Kristušu sjedinjenja poglavito ve- 
zilo se sadčržava vu javnoj službi božjoj. Izvan toga pružaju 
nam ova carkvena shodišća najlčpšu priliku, da se vu. spaso- 
nosti podvučamo poleg navuka 
emo na davanje hvale 


se Vi 


darovanju je 
nitih duhovni 
skupšćinu ili 


nosnoj znanosti včre i čudored 
božjega, da se medjusobno “probudjuj 
idike Bogu, da gospodstvo božje nad nami javno izjavimo 
d Boga posvčdočimo, da se na 


i našu u svemu odvisnost o 
bratimsku ljubav genemo i podpomažemo ; zadnjić ova sho- 


dišća su u svih obćinskih nesrčćah razveseljenje, i terplji- 
vnosti velika obramba i podpora. I to je zrok, da su vre na 
početku cčrkve Kristuševe ovakova shodišća k javnoj službi 
božjoj od Apoštolov bila naredjena i vuz istu najveću pogi- 
belj smrti od včrnih kerstjenikov bila marljivo pohadjana. 
zAr su bili, kak čtejemo vu činih apoštolskih, postojani 
su navuku Apoštolov, vu dčlničtvu svete pri- 
česti i molitvah.“ Iz ovih očevidno sledi, da pohadjanje 
Javne službe božje mora biti marljivo i nezamudljivo; mora 
mk g iz čistoga nakanjenja, da sebe i druge vu pobo- 
__ podkrčpimo; mora se s dostojnom pripravom duše i 
če rdaf aga zo skupspravljenom , s pobožnostjum srca i 
zlu mine tčla tak ovčršavati, da nigdar neodidemo iz sve 
hogoljubnin prez da nebi sčrca naša ponovili i povnožili s 
dočnosti ae ćuljenji i dobrimi željami, da ćemo sve naše 
' olje i bolje zveršavati i izpunjavati. 
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Da pako javnu službu božju moremo slobodnie i og: 
nie obavljati, stanovita vrčmena i stanoviti dnevi su a 
odlučeni, najmre nedelje i svetki, kojih svetih du lomu 
evo 


dvojverstni cilj: pčrvo, obdčržavanje javne službe božj ode 
njoj promicanje naše kčrstjanske zvčršenosti; bii ha 
0 po. 


činjenje duše i tčla od skčrbih i poslov i njihovo ok 
ljenje. Zato spada na strogu našu dužnost, da po od ža 
i svetečnih dnevih k obćinskoj službi božjoj A ko ne 
k aldovu svete meše, k podvučanju ili pradeživi ili kom . 
skom navuku uredno, pobožno i s najvećom no 
, : . x pazljivostjum 
pristupljujemo; da se zatim od svega, kaj službu božju i deh 
pobožnosti preprččuje, kak takaj od svakoga težkoga tak 
zvanog težačkoga dela stegnemo, ter veću stran takovog sve. 
tog dana vu činih pobožnosti i kerstjanske ljubavi, ostalu 
pako stran dneva vu poštenoj od grčha prostoj >. 
veseljenju sčrca sprevodimo. 
: Kajti pak nije moguće, da mi, ako je naša duša sprav- 
ljena s Bogom a sčrce naše napunjeno s pobožnimi ću 
tjenji, da, velim, nebi želčli, da se pravo spoznanje Boga 
k prava pobožnost takaj med drugimi ljudmi sa svimi po- 
štenimi srčdstvi i sa svom našom mogućnostjum probudi i 
razširi, koja naša želja zove se drugač revnost za duhom 
dobro: zato se ova ista vrućoželjnost ili revnost za dobro 
duhovno broji med poglavite dužnosti prama Bogu. Da 
pako ova revnost bude uredna i prava, jedino iz čistog ! 
dostojnog preštimanja Boga i včre, i iz iskrene ljubav! 
bližnjega izhadjati mora. Zato ova sveta želja razprostrani! 
pravo bogočastje med ljudmi, mora biti prosta od svake 
druge želje, kakti: da se nad druge izvisimo, ili prazni 
diku postignemo, ili si kakov vrčmeniti dobiček pribavi! 
već nas vu tom razborita pamet i prava ljubav korajan 
ravnati mora, da najmre milo i ljubljeno postupamo + o“ 
podvučenimi i bludećimi, navuke i opomenke naše priv 
dimo mčstu, vrčmenu i osobam, ter tak sčrca drugih obči“ 
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nemo k Bogu, nigdar pako po razdraženju ili kakovoj 
juhkoći od Boga neodtudjimo. 


Vu ovih osebujno dosad izbrojenih postavljene su naše 
dužnosti prama Bogu, koje obično nazivamo izvanjske, 
Sada pako pogledajmo na kratkom, kak se s ovimi dužnost- 
mi slaže ponašanje naše? i na koliko im je prispodobno živ- 
ljenje kerstjenikov sadašnjega vrčmena? Tužno mi je sčrce 
dragi kerstjeniki! da vam niti vu ovoj struci nemorem ni- 
kaj veseliega i povoljniega povedati, kak niti glede nutčr- 
njih naših dužnostih nisem nikaj vugodnoga navesti mogel. 

Kaj se prie svega tiče dužnosti, koja nam nalaže, da 
vćru svoju prez srama i straha očito izpovčdamo, moremo 
lise mi s tim dičiti? mi, med kojimi se nahadja toliko lju- 
dih; koji se skoro sramuju, da ime kčrstjenika nosiju? koji 
seu gdčkojih družtvih neusudjuju niti ime Zveličitelja dično 
i dostojno izustiti, bojeći se, da je zbog toga drugovi njihovi 
nebi prezirali kakti mračnjake i slaboumne ljude, drugovi, 
gustokrat takovi ljudi, koji svu svoju mudrost i prosvčtje- 
nost postavljaju vu bezbožnom zametavanju včre kčrstjanske? 
Nekada su bezbrojna jezera mučenikov za včru svoju pod- 
nesla neizgovorne muke, i po tom postignula dane včki- 
večne dike i blaženstva: koliko ih se sada nahadja, koji bi 
Za včru svoju kaj najmanjega tčrpiti, ili kakov zamčr pod- 
pei ili samo kakovu nepovoljnu rčč hotčli čuti, i to od 
e koji .morebit vu svojih glavah, izvan praznoga dima 
taksa ništa drugo neimaju ; kojih je sčrce već od davna 

drdi pokvareno, a življenje sa svake fele odurnosijum po- 
a jeno, Dapače u toliku dubljinu pokvarenosti prepal je 
mk de . da se med istimi katoliki nahadja takovih, 
radje e : je gdo silil križ napraviti ili ,,Otče naš“ moliti, 
ša sresisa E . pg nepovoljnost pretrpili, i radje 
včru, koja je i. 4 ali ; . javno očitovali onu gema 
človččanskomu či Giona sia, og zo xa 

arodu, kak sve osnove mudriašev cčloga 
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svčta, kak sve tako zvanih liberalcev i sve 
njarie. — 

Kaj se pak tiče dužnosti molitve, o k k 
naše vrčme, koji, bi ovu dužnost uredno i : 
ljem duše obveršavali, akoprem ,je molitva 
govori, ,šćit u noćnom strahu kim 
trudih, obrana dčtce, kinč zi onima Poni 
vu starosti, najpristojnii cimer domak va 
seljuje opušćene varoše, privuča k tr& : 
početnike je pčrvi temelj, za na ešduj, 
rastek, za zvčršene stalna Arta stida “ 
u naše vrčme takovih, koji ja i Težeša. kot 
dojdeju i odideju od Žvega Išla Pao mda . 
i zasitiju, prez da bi samo pomislili na ja asi 
svih dobrah najljubljeniega nadčlitelja , sbadihsi očaj 
nerazumnoj živini, koja kak prez spoznanja Boga živi ća 
i prez svakoga plemenitieg ćutjenja sčrca ostaje. ' 

U kakovom pako poštenju stoji javna služba božja, da 
vnogi osobito izmed lak. nazvanih izobraženih i odličnih, wu 
iste nedčljne i svetečne dane k javnoj službi božjoj dojti i 
vu njoj udioničtvovali za sramotu si deržiju, kak da bis 
drugimi vćrnimi skupa moliti i Bogu službu činiti bilo 
proti njihovom dostojanstvu, akoprem drugač vuzta njihova 
neprestaju nazvčšćati ljubav i bratimstvo. Ili ako ovakovi 
i dojdeju vu cčrkvu, to ili iz posve drugog nakanjenja, : 
samo iz znatiželjne zabave dohadjaju, gdč se višeput 
zadčržavaju, da bi bolje bilo, da niti nebi došli bili; ar 5% 
jim nečednim, svake pobožnosti praznim, i nerčdko nedo- 
stojnim ponašanjem nebi barem ranili i spačili sčrca =. 
koji jošće svaki duh bogočaslja i pobožnosti nisu odbitili— 
Spominali se budete dragi moji! kak su pred nakoli, 
Ičt dva odličnii Turci, baveći se ovdć u Zagrebu, P obod 
našu cčrkvu ravno onaj dan, kad se je služba božja pr! rd 
s većom svećanostjum obvšršavala, i pri kojoj su očlo veća 


loborce, ć“ 


SU rčdki u 

Pravim ves 
6. 

kak sveti Baziliu; 


ka na- 
osti, za 
uće od. 
“ Vnožina je 


305 


šum i čednostjum do konca ostali. Zapitani po 
žrkve: kak im se dopada kerstjanska služba božja? 
e je Ičpo, samo nam se jedno nedopada, da 
se vnogi neponašaju , kak bi se pri bogočastju u nazočnosti 
višnjega bitja pristojalo. Kod nas, vele, moliju svi Boga 
tez razluke časti i stališa. O kolika je to sramota, dragi 
moji! da nevčrniki, ljudi, koji se računaju med sirove na- 
rode, mahomedanci, opominjanju kerstjenike katolike na onu 
dužnost, u kojoj bi ovi njim za zercalo služiti morali. 

Ali niti glede dostojnog svetkovanja nedčljah i svetkov 
nemorem nikaj veseliega povedati. Ar jeli morebit nevidi- 
mo, kak se po najvećih svetkih kola sa svakojačkom robom 
tovoriju, sejmi deržiju, štacuni odpiraju , posli težački prez 
svake sile i potrčboće javno obavljaju; kak su ravno ove Bogu 
posvetjene dane pune krčme, pune vulice ljudih vinom opo- 
jenih, i nuz glas muzike viku i halabuku i svakojačke ne- 
dostojnosti dčlajućih ?— Nadalje nemisle li vnogi takaj izmed 
onih, koji su duh včre i zakona josće vu sebi začuvali, da 
su zapovčdi c&rkvenoj već zadosta včinili, ako na takov dan 
samo tako zvanu čtuću ili tihu mašu, i to malo hitrije do- 
vršenu, posluhneju, prez da bi se sčtili na dužnost, koja 
im nalaže, da takov dan rčč božju posluhneju, u pobožnih 
premišljavanjih ili štijenju dobrih knjig barem samo nčkoliko 
Vrčmena potrošiju, i makar kakov čin kčrstjanske ljubavi 
včiniju. Jesu li na taj način ikada isti pogani svoje svetke 
oblužavali? Kada ova pri nas tak bivaju, dragi kerstjeniki! 
nije čudo, da blagoslov božji izmed nas svaki dan više gine, 
na suprot sva zla, kužne bolesti, gladna Ičta i svake včrsti 
Pošasti nastaju i povekšavaju se. 

Zadnjić, kaj ću reći od one revnosti za dobro duho- 
no; koja se tčrsi razprostraniti i razploditi istine svete včre! 
Koliko nas jošće ima, koji bi, nasladujuć lepe pelde porvih 
kčrstjenikov, s činom i imetkom na obranu i razširavanje 
svete včre svoje željno i dobrovoljno kaj pie Naproti 


s dostojnos 
izlazku izc 


odgovorili su: Sv 
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pako, koliko ih je, koji na ovu svčrhu niti 
čeju, ter, kaj je još žalostnie, koji, akoprem su 
včri kčrstjanko-katoličanskoj rodjeni i odhranjeni vu Svetoj 
osobito veselje čutiju, ako svojoj svetoj včri, edrkvi oSkakv 
nim službenikom kakvu pogčrdu i sramotu Včinili 
Koliko ih je, koji s peklenskom radosijum govoriju 
jedino tam smčrajući, da svako ćutjenje včre i pobožnog; 
vu drugih oslabiju, ter, da im je moguće, iz sšrca i ke 
posve izvadiju; koji držiju za veliki i slavni dobičele aL 
opaze, da su s krivimi i smčrtonosnimi svojimi rččmi niže : 
ovog ili onog nepazljivog ili drugač nedužnog mladića ih 
ili one čiste i bogabojeće dčvojke, najprie včru i pobožno 
zatim pako svaku klicu krčpostnog i nedužnog življenja i 
svake njihove bolje buduće srčće zadušili, uništili, ' 
Ali naj bude već ovo dosta, da se nebi komu i ova već 
vidčla odvišna na današnji dan odičenoga uzkšrsnutja Zveli- 
čitelja našega, u kom bi se samo glas veselih pčsmah i po- 
božnih molitvah čuti i glasiti moral, 


Pčrsta dići ne 


i njezi. 
Moreju, 
1 Pišeju 


. Iz ovih navedenih mogli ste razmeti, dragi kerstjeniki! 
s jedne (strane: koje su naše osebujne dužnosti prama Bo- 
gu; spoznali ste takaj mogli, kak se ufam, s druge strane: 
da gledeć na naše izvčršavanje već ove jedne včrsti dužnostih 
naših, nikak nam se vu istini nemoreju prilagoditi rčči veli- 
koga Apoštola: kak je Kristuš uzkšrsnul od mčr- 
tvih po slavi otca,tak trčba dai mi stupamo “'. 
novosti življenja; dapače da se u našem vrčmenu takaj 
med istimi katoliki nahadja mnogo takovih, koji su iz Pre 
voga puta sasvim zabludili i zabasali na stranputice. Ab moj! 
dragi! kaj nam bude hasnila neizmčrna Stvoritelja pram 
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kaj tolika dobročinstva odkupitelja, kaj s odi- 
nim uzkčrsnuljem srčćno dovčršeno i okorunjeno delo na- 
s roikupljenja, ako mi sami s našom prokšenosljum i ne- 
zahvalnosljum korist tolike milosti za se preprečimo? »Koj 
te je stvoril prez tebe, nebude te zv eličil prez 
lebe,“ veli sveti Augustin. Neizgovorna najmre dobrotivnost 
božanska stvorila nas je na včkivečno blaženstvo i sva srčdstva, 
koja bi mogla pripomoći, da ovo. blaženstvo. sčgurno zado- 
bimo, najmudrie i skupa najdarežljivie nam je podčlila, ne- 
go vendar, da ova srčdstva občrnemo na našu hasen, naše 
sudčlovanje neobhodno potrčbuje: ar hoće, da mi kakti ra- 
zumna stvorenja upotrčbimo podčljen si dar slobodne volje» 
itak zaslužimo ovo naše blaženstvo. Kaj nam, moji dragi! 
jošće zaostaje? O kaj drugo! kak da spoznamo nespamet- 
nost, lahkoumnost i veliku zločestoću našu, ter da se iz 
glibljine sarca pokajemo za tolike i tak velike uvrčde, zro- 
kovane dobromu i velikomu Bogu; da nas obide nutčrnja 
žalost nad slčpotom pameti i tverdokornostjum našega sčrca, 
s kojom smo proti Bogu najsvetimu, i nam včrhu svih 
drugih stvorenjah najmilostiviemu kruto jako zagrčšili; da 
već danas stalno i istinski dokončamo poboljšati sav način 
našega življenja, da odlučimo strogo i podpuno zveršavati 1 
obdaržavati od sada sve nam nadležeće dužnosti naše ; da se 
Po istinskoj spovčdi, pravoj i skrušenoj pokori jošće ove svete 
vuzmene dane, na koliko to včinjeno nije, pomirimo s 
Bogom stvoriteljem našim, i s presvetim tčlom Kristuševim, 
ovom najkrčpčiom protimbom svih grčhov, okrčpimo duše 
naše; da zadnjići u buduće, kada se svčl, tčlo i nečisti duh 
trsil bude odvčrnuti nas iz pula krčposti, krčpko i neuslra- 
šeno suprotstavimo svim skušavanjam, svim grčšnim nagiba- 
njam njihovim. Nije josće sve ufanje za nas pogubljeno; vrčme 
Milosće jošće teče; ali se žuriti moramo, kajti noć, vu kojoj 
se nikomu više nebude delati dalo, približava se s velikimi i 
birzimi koračaji, i morebiti je već bliže, nego jj 
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O odičeni obladavec smčrti! o mili i jE 
daj se na obitelj ovu, koju si s me : 
odkupil, podčli joj, podščli svim, koje si mi “slom k 
dil, da je hranim s včkivečnimi istinami ' kana 
naju, dok je jošće dan, vrčme a doso: 
ona, koja su im na zveličenje; da naja E * “Poznaju 
koj si zdenec istine, zvirališće življenja, ae 


Jezuši 


drvju 


Odre. 


znanstva i tverdom mraku smerti, One, koji ho dije h ne. 
Pravom 


putu, objači i učvčrsti vu dobrom, dšrhtajuć bog 
gave pokrčpi, pospane iz mimjaa lr i ba. 
djene po svetom strahu Tvojih pravičnih sudov obustavi me 
vom putu, ter k spasonosnim zvirališćam Tvojih božan ki 
istinah, koje su ostavili, nazad odputi. Pošalji Duha mi a 
iz neba vu sčrca odkupljenih Tvojih, da je napuni s a 
ufanjem i ljubavjum; da im podčli jakost, stalnost, i veselja 
duha, mir, tčrpljivnost i čistoću sčrca, s rččjum: sie bošan- 
ske svoje dare. On s njimi naj prebiva, on s njimi naj poslu- 
je, onu njih naj opravi, da jednoć pod slavnom Tvoga odi- 
čenoga uzkšrsnulja zastavom sjedinjeni, skupa s menom pri- 
meju dčl onoga odvčtčtva, koje si poleg Tvoje neizmčrne do- 
brote onim pripravil, koji istinski Boga ljubiju. Amen. 


I. Dodatak. 


"GOVORI PRIGODOM DELJENJA SV. BERME RECENI. 


* rage duse kčrstjanske : 


Akoprem mi razlučnost mčsta stanuvauja mojega, i pro- 
stranost biskupie, po božjoj miloserdnosti mojoj duhovnoj 
skarbi izručene, kak takaj obavljanje poslov mojega zvanja 
nedopušća, da vas guštje pohodim ; vendar nedvojte dragi 
moji, da sem vu nakanjenju sčrca mojega vsako vrčme blizu 
vas, i da se iz vas vu vsakdašnjoj mojoj molitvi spomenem. 
Zaisto s duhovnom radostjum srca čekal sem ovo vrčme, gdč 
mi je moguće bilo dojti vu posrčd vas. Ar ako pastir s-ve- 
seljem pregledava svoju čredu, ak se otec veseli, kada opet 
videti more svoju dččicu, kak se nebi i ja radoval, kada mi 
je.evo dano, dojti vu taj sbor, vu ovu duhovnu skupštinu 
vašu, gledati ovu čredu Kristuševu, pravovčrne sine, i kćeri 
svete matere cirkve? S-veseljem zaisto odpiram sada vusta 
moja dragi moji, i sčrce moje odpšrto vam je danas od velike 
radosti, Ako poleg svčdočanstva svetoga pisma dobri pastir po- 
laže svoju dušu za svoje ovce; ako pogubljenu jednu ovcu tak 
revno išće, a najdjenu radostno postavlja na svoja ramena; 
pozove priatelje, i snjimi se raduje, da je našel onu, koja 
mu je bila poginula: kak se ja, pastir dušah vaših, nebi rado- 
val, kad vas, dragi kerstjeniki! vidim danas vu ovom svetom 
mčstu, vu tak obilnom broju okol sebe skup spravljene: ito 
iz onoga cilja, da si izprosite milošću božju, da se objačite vu 
dobru, da, ako je mozbit koj izmed vas po grčhu zabludil 
od pravoga puta , od zastave dobroga pastira Kristuša , da se 
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poverne nazad vu njegov naručaj. Zato današn; 
bude duhovno veselje, postavljeno vu batri du rode naj 
nedužnosti strca, vu gorućoj i zaufanoj ulio duše, vw 
naj se raduje vsaka duša vu Bogu otcu, koj i pne u; 
'se raduje vn Bogu sinu, koj ju je odkupil, ia A orih naj 
koj ju je posvetil; to je ono veselje, koje na = svetom, 
more, koje, ako zadobimo, nigdo od nas dra de din 
Došel sem k-vam dragi moji! da oni X ox 
bermani, podčlim Sakrament svete demo: 1 na 
milošći Duha svetoga zadobiju jakost, da Kud = m po 
sko - katoličansku stalno valovati i pie olja Aira 
došel sem, da vidim kak naprčdujete Pi slano ma: 
. foka: je li vaša dčca včrno dohadjaju a ana 
navu ak se ovdč obdčržavaju zapovčdi božje , i c& 
Je li se marljivo posluša rčč božja? je li je kei 
djaju kakve spačke? je li svetite ie pk a bari 
se zdaržavate od težkoga dčla, nego tikaj poslažajaći rta 
mešu i rčč božju , sveta prodečtva, obavljajući čao obožno- 
sti, i kčrstjanske ljubavi? je li, i kakov red ohdestivnu m 
cerkvi D primaju li betežni i vumirajući zadnju batrivost svete 
i = primaju li na put včkivečnosti za svoje objačenje 
i kaje Z bp se ovdč čuva kinč božanske milosčrdno- 
i pale re a. cčrkvi za vaše vsevdiljno zvelićenje 
vni pastiri Vide: i ira : jeni om io 
koe šavaju svoje dužnosti? Došel sem zadnjić, da 
. S moje na blagoslov, da se za vas, i za prebiva 
Juće Da "ogu takaj mčrlve vaše molim Svamogućemu oicu. 
se ei“ . Puhei Bog hoće, da se vsi ljudi zveliče, de 
se ono, kaj je bilo poginulo, opet poišće, i najde; hoće, 
on, koj je po grčhu zabludil, opet povčrne na put kto 
posti i zveličenja. Iz toga cilja ponizil se je sin božji; 1" Z 
neheske svoje visine stupil je dole na ovu zemeljsku nizine“ 
odlučil i naredil je srčdstva za naše zveličenje , naimre svete 
akramente, koje kinče i zvirališća posveljenja našega izru“ 


igveta mati cirkva, po 
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oj cerkvi, izručil je svojemu redovničtvu, koje je 
ljil. Nego vse te pomoći nam nebudu koristne, ako 
ali prave včre ,ar brez včre nije moguće 
Bogu.“ Pokehdob anda, da je vsega našega 


šil je svoj 
sam vteme J 
nebudemo im 


X dopa sti se 
uduće včkivečne naše srčće jedini temelj vćra, 


zveličenja i b 
išrsimo se, da neprecčnjeni taj dar nebeski, to jest navuk 
včre naše, občuvamo vu svojoj čelosti i nepremčnljivo tak, 
kak su ga Krištuš, i Apoštoli navučali, i kak ga nazvestja 
Krištušu naredjena i vtemeljena, naime 
jedna, sveta, katoličanska i apoštolska; t&rsimo se, velim, 
čuvati i stalno dčržati pravu včru ,ar gdo nevčruje, već 
je obsudjen“ Nikaj nam nebude hasnilo, ako čeli svčt za- 
dobimo, dušu pako našu pogubimo. Svčt prejde s kupa sa 
švojimi pohotnostmi, Bog pako ostane, na včke. Nedajte se 
auda prevariti, nemojte se spačiti, nedajte se preobladati od 
sveta i njegovih pohotnostih, i gizdosti ljudih; ne poslušajte 
bludnike, i spačitelje, koji zmišljotine slaboga svojega razu- 
ma više cčniju, nego svčtlost vekivččne istine; neposlušajte, 
velim, bludnike i slabe včre ljude, koji, dok sime sebe za 
špametne dčrže, postaju, kak sveto pismo veli, bedasti. 
Nenaslčdujte tak rećene mlačne karstjenike, koji vu 
stvarih, na svetu včru spadajućih , nit su topli niti merzli; ar 


“trčba da.budemo vu našoj včri tak stalni, da smo pripravni 


vse pogubiti . istu takaj smert podnesti rajši, nego da i kada 
odstupimo od.nje. Nadalje nemojte naslčdovati one, koji tčlu, 
: Njegovim poželjenjam vgadjaju ,ar kratko je veselje, 
. včkivečna je muka“ išćite rajše drugo boljše veselje, 
včkivččno življenje, ar stanuje vu nami nevmerteljni duh, koj 
Ž Stvoren. za nebeski on Jeruzalem, gdč je blaženstvo brez 
Onca, i takvo veselje, kakvo na ovom svčlu človččansko sčrce 
pe utilo. nije 5 vu: koje budu dospeli samo pravični, i koje 
Pirata je za one, koji istinski Boga ljube. Zato dragi 
korana gušće vu sebi, želju za ovim včkivččnim bla- 
; tam naj bude naša pamet i mišljenje, gdč su vč- 
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kivččna dobra; človčk je stvorjen n : 
bude spodoben koja živini. pana 2, dakle Naj ne. 
duha svetoga, zato trčba da bude čisto od i: Probivališ 
sti i nečednosti, i nedostojno, 
: Zatim naj prebiva vu naših sčrcih ljubav 
je vse dobro naše, i vse naše ljubavi najvred 
bav mora biti dčlotvorna, to jest mora se 
činih kar »ar ne on, koj veli 
spone! dojde vu kraljes ži 
zvčršava volju otca mrkva: kule Bia. 
naših sercih prebiva takaj ljubav bljižnje ia a, , 
ljubi, ostane vu smščrti.“ Ovu m ljub i da “; 
nam je sam ljubleni zveličitelj naš Kristuš Teri koj jeka 
takaj peldu dal, kad je za iste svoje nepriatelje dis 
svojega nebeskoga; i kad je rekel: ,da kak E on včini] 
da i mi tak včinimo; prava pako ljubav ins 
Puhava se, .nesumlj a, nikaj njeišće krivoga, ni- 
kaj nemisli zločestoga, neželi se fantiti, vse 
podnaša, vsakomu dobro želi.“ Zakon svete včre ni- 
še vtemeljen je vu ljubavi, i zato dobri kčrstjeniki moraju ži- 
veti vu miru i slogi. 

Zadnjić, kajti nas vuči naš Odkupitelj: ,dajte Ges 
ru, koja su cesarova, a koja su božja Bogu; 24 
nemojte nigdar izkratiti pokornost svetskim i duhovnim v* 
šim poglavarom, koji za dober red, za mir, za tčlovno 
duševno vaše dobro zkoznuju; ar sveto pismo veli ,budite 
pokorni predpostavljenim vašim, nije oblast, 
nego od Boga, koj se anda oblasti suprostavlju 
suprotstavlja se božjemu naredjenju“ rai 
moramo poglavarstvu biti pokorni iz straha pred kaštigov 
nego zaradi naše svčsti, zaradi Boga, i božje zap ovčili ašu 

Podignimo dragi moji! gustokrat naše oči, i pamet a. 
proti nebu, gdč nas za kratko poslovanje, za kratko Iž? : je 
nje čeka včkivččna plaća. Naj nas jači na ovom putu zem 


proti Bogu, koj 
neši, ali ova lju. 
vu Bogu dopadnih 
Gospone! Go. 


813 


skoga našega putovanja želja, da zadobimo korunu dike, kak 
e nagda jačila svetce božje, koji su vse za ništar deržali, sa- 
mo da Kristuša zadobija. O kak budemo srčćni! ako vu sebi 
onoliku ljubav i želju zbudimo za včkivččna, koliku želju 
imaju ljubitelji svčta za ovim kratko trajućim življenjem. O 
srčćni mi; ako se budemo onak skčrbeli za nevmčrteljnu 
našu dušu, kak se vekša stran ljudih skčrbi za himbeno 
svoje tčlo. 

Dragi kerstjeniki! mi smo ovdč na ovom svčtu kakti 
na. zburkanom morju, gdš se slapi, i vnogovčrsine pogibelji 
dižeju proti našoj duši, gdč vnogi nepriatelji vojuju proti 
nam, nepriatelji domaći i stranjski, tčlo, svčt i nečisti duh, 
.nepriatelji svete včre, spačitelji, grčšni pajdaši, grčšne pel- 
de, zločeste i čemera pune knjige; proti ovim slapom po- 
gibeljih i skušavanjah, gdč će mo segurno mčsto i obram- 
bu najti? Ah! gda drugdč, nego vu ladjici svetoga Petra, vu 
svetoj katoličanskoj cčrkvi, gdč nam, poleg rččih svetoga 
Ivana Zlatovusta, sveti navuk istine, gdč nam je veslo po- 
kora, znamenje križ, brodar Krištuš, a mčslo včtra Duh 


sveti. Naj nam anda vu tmici i bludnosti svčta svčti navuk 


svetoga Evangeliuma, naj nas jači včra Kristuševa, naj nas 
ravna sveta cčrkva, koja je stup i tvčrdina istine. Molimo 


sanda Boga, da nas objači vu dobru Duh sveti, i milosća 


njegova, brez koje: nikaj najemnoga za naše zveličenje vči- 
niti nemoremo. Amen. 


Dragi kerstjeniki! 


Jako hasnovito naredjeno j 
.hasn ljeno je od svele 
biskupi svoje včrne, koji su od Boga ide dioni : 
"o. izručeni, kadkada kakti otci Pasja pa 
oliko je moguće, duhovne milošć ij j 
duhovnu soja skerb ot veni ko hi 2 = 
: : j ljiveše pregledaju 
ona, koja dobro naredjena najdu, potvčrdiju, koja pako od 
Mu Meke adi do aa 
a renin rčiju, i vsa naravnaju k - putu vč- 
a noga zveličenja, Iz toga cilja došel sem i ja k-vam, ar 
ništa bolje neželim, nego da i ja kajgod doprinesem na 
vrčmenitu i včkivečnu vašu srčću. Ali došel sem takaj zato 
da onim, koji sveti Šakrament berme josće prijeli nisu, 
podelim. Koja je pako, i vu čemu postavljena je priprava 
za dostojno prijemanje ove milošće duha svetoga? Kak st 
vu prijemanju tolikoga Šakramenta trčba zadčršavati! 
kakvom pobožnostjum s kolikom  zahvalnostjum srca! 
zažganostjum duše proti njegovom početniku, zveličitelju 
našemu Jezušu Kristušu k - tomu trčba pristupiti? Ufam 5 
dragi moji! da ste od toga već dovoljno podvučeni po < 
vitom vašem duhovnom pastiru, a niti nedvojim, da 
ste njegove spasonosne opomenke željno i marljivo poslube 
nuli, da ih isto tak i s činom pokazali budete. da 
Vu ostalom, kajti mi kratkoća vrčmena nedopušća, X 
bi od toga više k-vam govoriti mogel: zato vaš za sada sa 
kratkom samo opominjam, i vu početniku i dovaršitelju S'* 


Pohodiju, i njim, m 
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vćre naše, Kristušu Jezušu, nagovarjam , da se tersite, da 
gčlo vaše življenje poleg zapovčdi presvete včre kerstjanske 
vwedite, niti nigdar neodstupite od onih, koja vam višnji go- 
spodin Bog čez vusta svojih službenikov vu svojoj cerkvi za 
učruvati , i činiti napčrvostavlja. Blažen zaisto je svaki ne sa- 
mo posebni šlovčk,, nego takajše blažena je svaka obćina, vu 
kojoj vlada strah božji, gdć preštimavanje včre, i ćut ker. 
sljanske pobožnosti kraljuje! Ar daleko je od takve skupšćine 
vsaka nesramnost, daleko je vsaka krivica, daleko je blaz- 
nost, daleko je nepriateljstvo, odurjavanja, svadje, daleko 
vsaka nemertučljivost, koja človčku groznim načinom otimlje 
vsu vrčdnost. Srčćne nadalje su vu takvoj obćini familie, kajti 
njihove kolrige veže sladka ljubav istinskoga sčrca, srčćni 
otci, i matere, ar vu svojoj dčci, vu strahu božjem, i ne- 
dužnosti življenja odhranjenoj, imaju neizmčrnu radost; srč- 
ćni sini i kćere, ar vu zajemnoj proti starešem ljubavi, 
preštimanju, i zaufanosti najdu svoju srčću; srčćna tova- 
rustva hižnoga zakona, ar jih neravna nezasitljivi plamen 
tčlovne nasladnosti, nego ih vodi svčst svete dnžnosti koja 
Jim je naložena ; srčćni poglavari, ar imaju dobre i pokorne 
podložnike; srčćni podložniki, ar slušaju pravične, razbora 


«i ljubavi pune poglavare; srčćni zadnjić jesu vsi, ar živeju 


vu zajemnoj slogi i svetom miru, koj, kak veli sveti Pavel 
apoštol, ,vsako ćutenje nadvlada;“ ali nisu samo 
srččni gledeć na dobra vremenitoga ovoga življenja, nego 
najviše zato, kajti su već postavljeni na putu, koj peljavu 
onu blaženu domovinu, koju vsi, po ovoj suznoj dolici pu- 
tujući išćemo, vu kojoj je postavljen cilj i skradnja odluka 
naša. Ovo anda dragi kerstjeniki primite si s-čelim sčrcem 
k-duši, i najte odstupiti od onoga puta niti levo, niti des- 
no, najte slčdeti zločeste pelde, skojimi tak natepen je svčt 
obstojte čvčrsti vu včri, vu ufanju, vu ljubavi Boga, 1 bljiž- 
njega, ter Bog mira, i milošća duha svetoga bude na 
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včke s vami: kaj zadujić ja, ne samo 

: : sada X 
vami, nego i kada budem oddaljen od ma. med 
molitvami od otca svčtlosti zprositi nigdar neb Borućini 
stal A vi dragi moji! vu molitvah i Prošnjah . sm Pre- 
jemno spomenite se iz mene, da mi Višnji dk Vza. 


pokrčpi, i vsako pomenjkanje nadopuni. Amen, Oću moju 


Dragi kčrstjeniki! 


Nivaden sem, kakto i dužnost meni naložena od mene zah- 
išva, moliti se Višnjemu gospodinu Bogu za vrčmenitu ne- 
manje i včkivččnu srčću onih kerstjanskih dušah, koje je 
najvekši pastir i zveličitelj naš Jezuš Kristuš mojoj biskupskoj 
skerbi izručil: i zato» akoprem sem stčlom daleko od vas 
dragi moji! razdružen, vendar serdcem, i nuternjem mo- 
jim ćutjenjem nigdar od vas nisem razdčljen. Radujem se, 
da imam priliku vas, kanoti včrne vu Kristušu izebrane ovce 
moje, ovdč vu lastovitoj vašoj, i to ovoj svetoj ovčarnici na- 
zočne videti. Došel sem k vam, da vu ovoj farnoj vašoj cir- 
kvi izprosim svčrhu vas milosčrdnost božansku, da s mojemi 
očmi vidim, i da se vputim, da netčrpite nikakvo pomen- 
kanje glede onih, koja na vaše včkivččno zveličenje spa- 
daju; došel sem nadalje, da podčlim šakrament svete bćrme 
onim, koji ga još prijeli nisu, nedvojeći ni najmanje, da su 
za to već dostojno pripravljeni. Došel sem, velim, da podč- 
lim onaj šakrament, kojega vsaki človčk samo jedenput vu 
življenju svojem prijeti more; došel sem zadnjić, da .vam ta- 
kajše druge, na koliko mi je moguće, podčlim duhovne mi- 
lošće. Vrčme mi nedopušća, da vnogo danas ovd& progovo- 
rim, kaj, mislim, niti potrčbno nije, dr nedvojim, da vas 
domaći vaš duhovni pastir vsevdiljno i marljivo podvuča vu 
vših, koja su potrčbna, da spoznate otajstva svete včre naše , 
da se navčite naredbe, kak sveto, i poleg kojih kčrstjanskih 
običajah trčba: živeti. Zato vas samo vu obćem sada nago- 
Yarjam i opominjam, pače za rane zveličitelja našega Jezu- 
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ša Kristuša prosim, da čuvate vu vaših serdcih Sveti 2 
še včre, koj je temelj i koren vsake prave krčposti 
ne samo včkivččne, nego i vrčmenite srčće Vaše, 
»Brez včre, nije moguće dopasti se Bogu 
rekel je vre veliki on navučitelj narodov, sveti Pavel ka 
štol; kad se zdčrma včra naša, s vekšinom zdar 
pe se takaj sva neđužnost življenja i svetost derža 
kakgoder kad se poruši temelj kojega stanja, 
nje neostane cčlo i nepohabljeno. Nadalje opominjam vas 
dragi kčrsijeniki! nemojte nigdar prepustili obćinsku službu 
božju, nazvčšćanje rčči božje, i prijemanje svetih šakramen. 
tov; ar znajte, da brez ovih bčrzo omerzne sčrce človečan- 
sko za vsa ona, koja na Boga, i na duhovno življenje duše 
spadaju; da brez ovih gine sve malo po malo nedužnost i 
svetost življenja, a mčsto prevzemeju nasladne strasti, blu- 
dnje od pravoga puta, višekrat takaj velike pregrčške, i 
vsakojačke falinge, niti se više tak lehko iz serca izkoreniti 
nedaju, pače človčka vse dalje i dalje vodiju vu ponor svo 
je včkivččne, i vrčmenite nesrčće. Oponimjam vas, dragi 
moji! da vašu dečicu ne samo neprččite, nego i na vsaki 
mogući način još prisilile na pohadjanje _navuka kčrstjan- 
skoga: premislite_ samo, da je to najvekši kinč, kojega im 
dati morete, ako ikoliko samo od vaše strane pripomognete 
k tomu, da budu točno podvučena vu onih, brez kojih u 
ti dobri ljudi, niti denes sutra srčćni hižni gospodari, . 
nigdar pravedni, i iskreni domovine sini nemogu am 
premislite, da vam nevmerteljna duša vaše deče od pa 
mčrno vekše cčne mora biti, nego je vaša živina, za 4 
Ko e: sa i stareši dčtcu svoju zevsem 
pasti i odhraniti moći, vnogi stareši č iki dd 
zanemariju, i nju rajše vrčmenilomu svajemu doo opomi* 
včkovččnomu njenjemu blagu alduju. Zadnjić vas aa ps 
njam, da imate podpuno zaufanje vu dihavo kr . vse 
stira, i otca vašega, kak se i ja ufam, da bude 


š še. da bude 
dužnosti svoje proti vam marljivo spunjaval, dapače: 


alo Va. 
> i veake 


mai razte- 
nja našega, 
Več niti istosta. 
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ude svoje tam ravnal, da pamet neznajućih svetimi 
vse tr azsvčti, da vustiski postavljenim dober tolnač, žalo- 
im oko podčli batrivost, da jednom rečjum , vse sebi 
td : včrne svoje farnike dopelja na put včkivččnoga bla- 
pro koje da ljubljeni naš zveličitelj Jezuš Kristuš vsim 
osi? s neprecčnjenom svojom kčrvjum je odkupil, 
jednoć podčliti bi dostojal, iz cčloga mojega sčrca želim. 
Amen. 


Dragi kčrstjeniki! 


Kima mae 

ij sem moguć izreći , koliku vu mojem sčrcu ćur; 
dost, da vas, ljubljeni moji, vu > potaknog poka 
dč vu vašoj farnoj crkvi skupspravljene videti z 
velim , koje , akoprem bi bil želel, nisem bil mo ei dm 
do vezda; vas, koje je nebeski otec mojoj panika 
skoj skčrbi isto Lak izručil, kak i one, med koje vi E 
prebivam, koje vu mojoj stolnoj ečrkvi gustokrat sku še. 
vljene vidim. Došel sem, ljubljeni vu Kristušu, da “ia : 
svetoj mojoj službi podčlim duhovne milošće ; da dika 
je li morebili vu onih, koja na včru, koja na potrčboće du- 
še vaše spadaju, netčrpite pomenjkanje? Ali došel sem t+ 
kaj zato, da onim, koji jošće nisu imali priliku prijeti šakra- 
ment bermanja, koj i onak vu ovom mčstu već od davna ni- 
je bil dčlen, ovaj isti podčlim. Bit će vam znano dragi moji! 
a nedvojim, da su vas i duhovni vaši pastiri zadosta vputili, ko- 
lika je vrčdnost ovoga svetoga šakramenta? i kak je potrčbi- 
to, da ga vsum čednostjum i pobožnostjum primite. Zato viš 
za sada samo opominjam vu Gosponu, da se čuvate vsakoga 
nereda, porivavanja, i vsih činov, koji su protivni svelosti 0- 
ga šakramenta, i ovoga svetoga mčsta. Koji anda kaniju sve 
šakrament prijeti, naj ga primeju klečeći na kolčnih, 1 
pljenimi na molitvu rukami, a pametjum k Bogu i.odkupileji 
podignjenom. Kumi pako vu vsoj pobožnosti naj pod isimii 
lenjem sv. šakramenta postave desnu svoju ruku na desno € 
me kumića svoga. : 
. Dragi moji! zaradi vnožine duhovnih poslov, koj Nego 
ižvčršiti, nemogu danas obilneši govor na vas držati. 1% 


e imam 
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nemogu prepustiti, da vas nebi opomenul na dvojverstnu 
onu zapovčd, vu kojoj, poleg rččih zveličitelja našega Kristu- 
ša Jezuša, vtemeljen je ves zakon i proroki, naime: na istin- 
sku ljubav Boga, i bljižnjega. Ako bude pčrva zapovćd, to 
jest ljubav proti gospodinu Bogu onak zasadjena vu vaših 
strdcih, kak je potrčbno, tak zbudila bude vu vami pobo- 
žnost, stalnost, kčrstjansku jakost, ljubav svetosti i čistoće ; 
druga pako, to jest ljubav bljižnjega včinit će vas kroike, do- 
brotivne, složne. Istinita ljubav Boga, i bljižnjega stvorit će iz 
vas dobre sine domovine, včrne tovaruše, krotku, roditelje 
svoje preštimavajuću dčcu ; včinila bude iz vas ljubitelje dč- 
ce svoje, i trčzne gospodare; dvojvčrstna ta ljubav branit će 
vas od vsih, najviše pako od onih velikih pregrčškah, koje 


šu toliko suprotivne vrčdnosti človččanskoj, i vodit će vas 


vsevdilj onim putem, koj za stalno pelja k vrčmenitoj, a za- 
tim k včkivečnoj srčći; koja je on skradnji cilj i konec, na 
koj nas je Bog, otec milosčrdnosti stvoril. 

Najsčgurneše pako kaže nam taj put sveta mati cerkva 
katoličanska, koje kotrigi po neizmčrnoj dobroti božanskoj 
ješmo. Ova je ona dobrotivna mati, koja nas, kakbšrž stupi- 
mo na ov svčt, prijemlje vu svoj naručaj, i po šakramentu 
sv, kčrsta_naša imena zapisuje vu knjigu življenja; koja nas 
Jači po šakramentu sv. berme proti skušavanju svčta, i po- 
gibeljam krčposti; koja nas nadalje okrčpljuje po sv. oltar- 
skom šakramentu duhovnom hranom, da neoslabimo na pu- 
tu krčposti; koja, kad bi zabludili od pravoga puta, opet nas 
po šakramentu pokore vratja na pravi put, i pomiruje s 
gospodinom Bogom, i našim zveličiteljem; koja nas ni na 
skradnoj vuri neostavlja, nego nasi onda još krčpi, i razvese- 
ljuje po šakramentu sv. krizme, zadnjić ona je, koja, kakgo- 
der po šakramentu hižnoga zakona, tovarušem podčljuje mi- 
lošću, da sveto i pobožno življenje vodeći, svoju dčcu vu 
strahu božjem odhraniju, tak opet po šakramentu sv. Reda 
skčrbi se, da včrnim nigdar nemenjkaju duhovni predpostav- 

21 
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ljeni i pastiri, da jim dele skrovnosti b 
za njihovo včkivečno zveličenje. Tersite se anda dra 
da ovu dobrotivnu mater preštimavate, i da njezini 
zapovčdim včrno navčk služite. Tčrsite se Bog 
te zapovčdi na pameti imati, Boga, koj je sve 
dneši, od kojega jedino vse dobro dohadja, k 
se klanjamo, dapače zapovčda, da se sveti im 
nezahvalno, kak nesmotreno i grčšno baratju 
sveteše ime božje s kletvami, i s blaznostmi gdrde i potepta. 
vaju; spoznavaju Boga, ter ga vendar nepoštuju; nose ime 
kčrstjenika, a kletvami se poganinom spodobne činiju; ako 
bude človčk moral dati Bogu račun od vsake nepotrčbne rčti, 
kak vnogo vekši i strahoviteši račun sveznajućemu sudcu bude 
moral dati takov nesrčćni , zaslčpljeni' blaznik , koj vusta po- 
diže proti najvišjemu? Zakaj ti je dal o človčk! stvoritelj moć 
govorenja, zakaj je odvezal vezilo jezika tvojega? Ne zaisto za- 
to, da budeš s njim grčšil i blaznil, nego zato, da se toga da- 
ra božjega na njegovu čast i diku vžiješ; mal kotrig tčla je 
jezik, nu vendar moreš si s njim ili nebo ili pekel zaslužiti, 
moreš se s njim ili Bogu dopasti, ili u njegovu nemilost pasti, 
moreš si snjim milošću i blagoslov sprositi, ili pako kaštigu 
na se navleći; zahman budu svi naši trudi , budi: za vrčmeni- 
tu, budi za včkivečnu srčću našu, ako nam dobri Bog nebla- 
goslovi trude, i posluvanje naše. Zato još jedanput velim, oš 
site se vsako vrčme, vu vsakom sastanku i govorenju ke oo 
izkazati Bogu, stvoritelju i otcu našemu nojljubljevvsoa 
vsu čast, poštenje i diku. Habajte se kletvah kakti zla dal 
likoga grčha, zaradi kojih dojde kaštiga svrhu pisa h jea 
jenja, kletvah, koje vam ni najmenšu hasen na ka se M0- 
tu, niti nikakovo vživanje doprinesti nemogu. la S grčhu 
rebiti ovdč nčkoji nahadjaju, koji strahovitomu 3 storoši i 
podvšrženi bi bili, tak t&rsite se vi otci drv e= mene 
pametneši, ovu odurnu navadu s dobrimi pe ajet al 
ki izkoreniti, da se bludne one ovce, koje ne 


ožanske i da Poslju 


Bi moji! 
. M Svetim 
. I Njegove sve. 
ljubavi najvrč. 
9 hoće, da mu 
€ njegovo. 0 kak 
ljudi, koji naj 
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Ifivost jezika pelja vu skvarjenje, poverneju na put do- 
S nost božanske, da ova Kristuševa čreda bude po strahu bož- 
p i kerstjanskoj pobožnosti, mčsto kaštige vrčdna božjega 
. nalit: koj nam je vsigdar najpotrebneši na tčlu i na duši, 

s lim načinom biti će, da po milošći božjoj za stalno do- 
spijete k onomu cilju, na koj smo stvorjeni , zaradi kojega po 
vekšavanje došel sem i ja k vam vu imenu i krčposti Odkupi- 
telja našega Kristuša Jezuša, koga nigdar nebudem prestal— 
nazočen il nenazočen — moliti za vas, ufajući se, da ivi dragi 
moji! s prošnjami, i pobožnimi molitvami vašimi, pri Bogu, 
otcu svčtlosti, meni pomožete. Amen. 


2" 


v 
Drage duse kerstjanske! 
v 


Želja da vam na 
a, putu zveličenja podčli 
dopeljala me je k vam ; želja, ij Pr m . s 
vidim naprčdek vaš vu navuku svete včre, da vidim, kak: i : 
La duša svoje glede zveličenja tak fanii, kak id 
is pastiri ; želja, da spoznam, kakova med vami vlada te 
C nost vu dšržanju, kakova gorljivost i marljivost vu službi hož 
Joj, kakova snaga i red vu cčrkvi ; želja, da spoznam, bi: 
njavaju svoje dužnosti stareši proti dčci, i rasu; rot ia 
proti roditeljem svojim, povlekla me je k vam ; želja čadnjić da 
a koji još bermani nisu, podčlim šakrament sv. bčrme; 
E in po položenju mojih rukah, po svetom mazanju,i mo- 
vi za obiju milošću duha svetoga, da včru kčrstjansku stal- 
no valovati , i poleg nje živeti mogu — vodila me je do vas. 


it dk mo dragi moji! da ste vi, i vaša dčca već po duho- 
Z vaših pastirih zadovoljno vu onih podvučeni , koja su 
: ostojno nn prijemanje svete berme znati potrčbna; 2 
o vam nikaj nebudem od toga govoril. Ufam se takaj, da ste 
kakti pravovčrni kčrstjeniki katoliki, stalni vu svetoj vašoj Y& 
ri, ar znano vam je, da brez včre nije moguće se dopasti Bo 
gu. Zato olčinski moji opomenki samo tam smčraju, da 56 tar 
site vu dobru sve više i više napredovati, a čuvati se zloćah ! 
spačkah, da ne išćete samo tčlovna i himbena ovog svčta do- 
bra, nego da bolje težite za duhovnimi, včkivečnimi dobr! 
Nagovarjam vas i prosim , dragi moji! da nehodite po širo ko 
putu, koj pelja vu skvarjenje, nego po vuzkoj stezi, koja * 
di na zveličenje. Opominjam vas, da se nevladate poleg nav 
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de grešnik ljudih, nego da vaše življenje vodite poleg prepisa 
svetoga Evangeliuma, poleg božjih i cerkvenih zapovčdih, ar 
nas nebude nčgda, po dokončanom tečaju našega življenja, 
ravičen sudec sudil poleg navadah svčta, nego poleg svojih 
zapovčdih > i poleg naših činov, koje zvčršavali, i s kojemi 
si ili plaću, ili kaštigu zaslužili budemo, Zahman se budeš 
o kerstjenik ! ondč pred vsaznajućim sudcem izpričaval: da 
su i drugi ljudi grčšili i čalarno živčli; ar rčče ti onda pra- 
vičen sudec sin božji: zakaj si naslčdoval zloće, i čalarno- 
stil ja sem ti dal peldu na križu, bčše ti poleg nje činiti? 
Ostavili su ti takaj peldu toliki pobožni Palriarke , sveti 
Apoštoli, toliki sveti mučeniki i mučenice, koji su rajši pre- 
lejalisvoju kšrv, nego da zataje pravu včru, dali su ti peldu 
toliki svetci, i svetice božje, koji, akoprem su vidšli okol 
sebe zločeste pelde i spačke, akoprem su bili, kakgoder i 
ti podverženi slabostjam , vendar iz ljubavi proti Bogu, iz 
želje zveličenja duše, obladali su pohotnosti svčta itčla, i 
ostali su včrni Bogu, i stalni vu včri i krčposti. 


, Nadalje moramo se dragi moji! višekrat spomenuti, i 
zmisliti, da naša ljubav proti Bogu mora biti dčlotvorna, a 
včra naša živa, to jest, s dobrimi deli nakinčena. Niti nije 
dosta, da.mi samo iz vana nčkakvu skazljivu pobožnost hka- 
žemo, nego je potrčbno, da iz čistoga strdca, i dobre sa- 
. izhadjaju dobri čini naši; potrčbno je da imamo dobro 
nakanjenje, i dober cilj; ako je sčrce pokvareno , ako nije 
istinsko i pravo nakanjenje naše, ako pobožnost našu samo 
na izliku svaršavamo, onda se nemoremo Bogu dopasti, on- 
da se od nas more reći ono: ,ljudstvo ovo S jezikom 
me samo hvali, a sčrce njihovo daleko je od 
. Nije anda dosta iz gole navade hoditi vu cčrkvu, 
irm je pravo nakanjenje , da damo Bogu diku i 
bljižnje nije dosta, samo iz vana ljubeznoga se pokazati 

jemu, vu sčrcu pako jad i nazlob gojiti, nego je po- 
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trčbno , istinski vsakomu dobro želiti tak kak 
zbantuvanja pozabiti, krivice oprostiti, ila u sebi, 
ljubiti, kak nam to zveličitelj naš zapovčda ; -Prratolje naše 
skim i duhovnim poglavarom pokornomu biti | ora o 
kaštigom, nego trčba da budemo pokorni : ra Pred 
kajti vsaka oblast je od Boga ; nij pice Doga i du 
Ji Boga; nije dosta vklanjati . 
iz straha pred kaštigom i peklom, nego je aetšku o Ba 
Bogu klanjamo iz savčršene ljubavi, ar on je vse ljub: * “1 
vrčdneši, i nam kruto dober i milostiv; nije da. ia Pa 
stališa našega svčršavati zato, da nas ljudi hvale oš "na 
da se dopadnemo Bogu, kojega providnost pose pla. 
vu ov, ili on stališ, i kajti Bog hoće, da dužnosti naš eia 
ljivo svčršavamo. Anda potrčbno je da imamo ikad 
dobro nakanjenje , i nutčrnju čistoću sčrca; ar drugač nai 
čini nisu pajemni i Bogu prijeti. I zato nas had Ma 
tei Evangelišta: »ako pravica vaša nebude šokda. 
kak je bila piscev, i farizeušev, nedojdete “i 
kraljestvo nebesko.“ Dobra namčra, svelo nakanjenje 
Boga hvaliti, njemu se dopasti, njegovu volju i zapovčd spu- 
niti, naj posveti vsako naše dčlo; daleko pako budi od nas 
gizdost, skazlivost, slavohlčpnost i želja svčtske dopadnosti; 
ar drugač, kak veli prorok ,budemo sejali, nego ne- 
budemo nikaj želi,“ čini naši na vagi pravičnoga sudca 
budu za izprazne i nesvčršene znadjeni. 


Ako vam anda dragi moji! vaša duša, vaša vrčmenita i 
včkivečna srčća leži na sčrcu; tersite se donašati dober sid 
pobožnosti, poniznosti, čednosti, i mertučljivosti; ar »dre- 
vo koje nedonaša dober sad, bude posećeno, i 
hitjeno vu ogenj“ oni pako, koji Boga ljube iz vsega 
serca, i iz vse duše svoje, budu srčćni i blaženi, ar poleg 
svetoga pisma ,ljubećem Boga vsa pripomažeju vi 
dobro,“ takovi vre na ovom svčtu pravu radost, blaž a 
mir, i nutčrnju zadovoljnost ćutiju vu svojem sdrcu, 1% 
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sto reći se more ono, kaj duh sveti svčdoči ,da 
no srce priliči vsevdiljnomu gošćenju,« 
neima vekše batrivosti za človčka, kak nahadjati se 
siu priateljstvu s Bogom. Clovčka, koj istinski, ter zažgano 
Bogu služi, njegovu svetu včru i zapovedi obdčržava, giblje 
vse, kaj okol sebe vidi na ljubav, počitanje, i dčtinsku za- 
hvalnost proti Bogu, ista hrana, i napitek , kojega se vžije, 
sunce, koje mu sviti, cvčt, koj mu vugodnu duhu daje, 
spomina ga na Boga, ljubljenoga otca, koj je vsa ova stvoril 
Človčk nedužnoga sčrca neplaši se pregonov, suprotivšćinah 
svčta ovoga, ar on vse ufanje svoje polaže vu Boga, koj mu 
je jedini razveselitelj. On s veseljem misli na svoje odkup- 
ljenje, na nepresežnu onu ljubav božju, iz koje ni lastovi- 
tomu svojemu sinu nije Bog oprostil, nego dal ga je za na- 
še odkupljenje. S veseljem misli na buduću včkivečnost, ar 
mu njegovo dušno spoznanje daje dobro svčdočanstvo. Ah! 
blažena su to veselja duhovna, koja nam daje sveta naša včra 
kšrstjanska katoličanska; koja veselja nam donaša nedužno 
i Bogu povdano naše sčrce; blaženi je mir savčsti, koj nas 
zadovoljne i navčk srčćne čini. Duhovna veselja kerstjenika 
jesu istinska i včkivečna veselja, ar imaju za predmet Boga, 
koj je ljubav nepresežna, ar se nasladjuju vu krčposti, koju 
Bog naplatjuje s včkivečnim blaženstvom. A na suprot, kak 
himbena i kratkoičrpna su svčtska i tčlovna veselja, koja 
vekšom stranom sa žalostjum dokančaju; to nam dokažuje, 
izvan drugih, pelda mudroga Šalamona, koj, akoprem je 
vsega imal, kaj mu je goder njegovo sčrce bilo poželelo, 
vendar sim od sebe veli, da vu vsem nikaj nije našel drugo- 
ga, — nego nišćetnost. 


njih zai 
neduž 
Stanovito 


Pokehdob anda je tomu tak, dragi moji! naj budu naša 
sčrca ondč, gdš su prava dobra. Nehodite po širokom putu 
— skvarjenja, nego hodite po putih gosponovih. Negledajte 
na spačke bludnikov, nego ravnajte se poleg prepisa svete 


DI 
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včre ; tčrsite se i vi napredovati vu navuku življenja, 

vučajte vu njem vašu dčcu, koju trčba da marljivo Pod. 
ljate i vodite na navuk kčrstjanski. Tersite se, da “s poši. 
s jezikom valujete, takaj potverdite s krčpostnim i Bo i 
padnim življenjem. Himbenost svčta nemore Kati . 
vaša, nego dobra duhovna mogu vas srčćne včiniti. a 
dragi moji! molit ću se otcu nebeskomu, da vam podčli X 
lošću duha svetoga, da budete mogli obladati varke svčta i 
zadobiti dobra včkivečna. Amen. di 


Drage duše kčrstjanske: 


nedvojim da se i vam radostno i željno vidi, da poslč tolikih 
vu prešestnih dvih Ičtih nemirah, poslč tolikih vojnih kre- 
tanjah, poslč tolikog straha, poslč tolikih, i tak žalostnih 


x 


glasov boja, požarov, betegov i smerti, u posrčd vas vidćti 
morete vašega Biskupa, kojemu najvišji pastir dušah Kristuš 
Jezuš osebujno zručil je skčrb i brigu za zveličenje dušah va- 
ših; koj je zato k vam došel, da vam donese duhovno raz- 
veseljenje, da podigne sčrca i pamet vašu k Bogu, vsega 
dobra podeljitelju; da onim, koji milošću duha svetoga po 
položenju ruk jošće zadobili nisu, podčli Sakrament sv. ber- 
me; da zadnjič vsa, koja za zveličenje dušah vaših vas pod- 
pomoći mogu, odredi, koja trčba popraviti, popravi, koja 
menjkaju, nadomčsti, i koja kakovim goder načinom slaba i 
pomoći potrčbna su, objači. O kak lepa, kak blažena stvar je 
včra dragi moji! razmčvam presvetu, i jedino pravu, jedino 
spasonosnu včru našu kerstjansko-katoličansku. Ona podiže 
pamet od zemaljskih i himbenih stvarih na nebeske, i včki- 
večne; ona odganja zloće i zasadjuje krčposti; tčši serca na- 
ša obteršena s nevoljami ovoga svčta ; zatira nepobožnost, a 
zbudjuje i krčpi zaufanost proti Bogu, vsega dobra nadelji- 
telju; gasi vu sčrcih naših mčržnje, a podžiže ljubav. Vu 
bitkah , nepriateljstvu, vu taborih včra naša zakriva svoje li- 
ce, nego kak bšrže se ljudi mira i medjusobne ljubavi nazad 


330 


——.—.;—»—a 


poprimeju, ona se takaj povčrne s veseljem blago <: 
opet odkriva, i pristaje k svim, koji ju prijeti kendo lice 
davajuća im pomoći, milosti i dobročinstva u.» š 
bude današnji dan jeden zmed srčćneših Ja. Naj Nam 
dnevov; dan jedino duhovnom veselju posvelj 
nas oddali od nas spomena podnešenih nevolj 
jal, i vsako nepriateljstvo, niti naj nevlada 
sčrcih, nego najnježneša ljubav proti Bo 
hvalnosti proli zveličitelju našemu Kristušu 


ašim, Opra. 


zi agr kje nebeski 
miloslivo oprosti tolike i tak velike naše grčhe, s hint 
D e. 


ga zbantuvali jesmo. Očistite dragi moji iz sercah Vaših stari 
kvas, to jest zla poželjenja, i vse neslobodne želje, da pri. 
pravite mčsto duhu svetomu, koj se dostoji po brinu, 
sv. berme vlejati vu sčrca vaša milošće svoje, 


Nemogu vam dugo govorili, ar me još danas čeka mno- 
žina duhovnih poslov; radi one vendar otčinske brige, koju 
glede včkivečnoga vašega zveličenja nosim, nemogu prepu- 
stiti, da vam koliki toliki nepodčlim navuk, i slovo duhovno, 


Najpčrvić vas nagovarjam drage duše kčrstjanske, da 
vsigdar i svuda, i vu vsih vaših činih pred očmi imate Boga; 
neka bude odkrito sčrce vaše zapovčdim božjim , po svetoj 
materi crkvi napčrvostavljenim. Nezaderžavaju one drugo vu 
sebi, kak ono, kaj vas na ovom i na drugom svčtu srčćne 
i blažene včiniti more. Ovo je ono obće pravilo, koje vu pa“ 
meti, i serca vaša gluboko. zasadjeno kroz cćli življenja va“ 
šega tečaj zaderžati morate, ako na vašu žalost od prav 
steze neželite zabluditi. 


U osebnom pako preporučam vam, kaj najbolje m“ 


gu, da nikad nezapustite duh molitve, i da prepisane jutri 
večerne, na znak zvona, kak takaj pred jelom, i P9J 
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marljivo zveršite. Človčk, koj moli Boga, neprepa- 
dne tak lahko vu velike grčhe, koji otimlju duši duhovno 
življenje; i ako slučajno padne vu grćh, laglje se ipak podi- 
i povčrne k Bogu, zdencu sve svetosti, niti nikada tak 
Paka nepadne vu grozni onaj ponor svih zloćah, iz kojega 
e ncima odkupljenja. Clovčk, koj inoli, akoprem se mora 
boriti s betegi, siromaštvom, i drugimi svčta ovoga nevo- 
ljami i težkoćami, nigdar vendar nepadne vu zdvojnost: ar 
zna, da je moguća ruka Gosponova, koja more i ova nje- 
gova zla vtažiti, i ako ne vu ovom, tak stanovito vu drugom 
življenju nadomčstiti s neprecčnjenimi, i nikad konca nei- 
majućemi dobri. Na suprot, človčk, koj nemoli, je kakti 
šiba odrezana od korena: usuši se vu njemu svaka boljša 
ćut, svako duhovno življenje, ar neima njegova duša one 
blažene vlage, kojom jedino bi se mogla zdčržati na putu 
krčposti, naime manjka joj premišljavanje božanskih zvšr- 
ženostih, i ona milošća koja se odtuda razlčva vu človččan- 
sku dušu. Odtuda za istinu pravo reći se more, da človčka, 
koj Boga ostavlja, takaj Bog ostavi. Vsi čini takvoga človčka 
jesu neplodni, i predi ali potlam na lastovitu njegovu ne- 
srčću dokančaju se. O kak Ičpa je ona navada pri nčkih ka- 
toličkih obiteljih —koja dan danas sve redješa postaje — kad 
gospodar, ali gospodarica hiže julčrne, i druge prepisane 
molitve skupno s cčlom kućnom družbom i to glasnom rččju 
obavlja. Kak srčćna reći se more takova obitelj, velim srčć- 
na, ar vu takovoj hiži vsevdilj vlada počitanje dčce pram 
roditeljem, mlajših proti starešim, i na suprot: istinska lju- 
bav roditeljev proti dici, i stareših proti mlajšim ; vu takvoj 
biži vlada mir i sloga, vlada sramežljivost i čednost, vlada 
zadnjič Bog i njime vsaka srčća. Ovu anda pobožnu i svetu 
navadu dragi moji, na koliko jošće pri vas prestala nije, i 
nadalje čvčrsto obdšržavajte, na koliko pako bi bila izostala, 
tčrsite se, da ju i opet vpeljate, i zaisto na skoro spoznali 
budete blaženi plod i hasen njezinu, 


molite , 
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Drugo, na kaj vas zadosta nagovarati n 

sv. šakramente pokore i pričesti barem na I u je, d 
kadgoder ćutili budete, da vam je duša . oče svelka : 
grčhom obtčršena, s dostojnom pdbošniijuni a veki 
ova samo zato naredjena od najmilostivneše S Nu 
našega, da onda, kad budemo tako te veliš 
smčrtnom grčhu pogubimo življenje duše neš i 

pomoćjum nazad oživeti, i s Bogom dedinć m ka 
nego naredjena su takaj zato, da po ovih vu E ira, 
mo posvetjujuću milošću, da dan na dan vse veki. mor 
vučinimo vu krčposti. Osobito vu šakramentu Ni 
najdobrotivneši Zveličitelj podaje nam samoga osa ee 
dom kruha, velim samoga sebe, koj je zvirališće ein id 
i dobrote. Nebudimo dakle nezahvalni za tolika nje ge 
bročinstva ; nezahvalni pako bi bili, kad nebi bi m 
vito vrčme sa vsom zažganostjum, s nježnom ljuba _ 
s najvekšom pobožnostjum se tersili, da iktobnie iii 
ove njegove milošće. “ 


ela 
a po kojem 


Nadalje preporuč A da. S : 
dčcu sliva i haj om > a 
vi ošrkvi. Za Pasi . ina črstjanski navik 
daci. A aisto nikaj boljšega nemorete dati i včiniti vašoj 
ouene era ova vu božjem strahu odhranjena, i dobro pod 

alak navuku včre, tak položen bude već temelj 
buduće njihovo srčće. Vuči nas izkustvo, da iz dice dobro 
podvučene vu včri, redko kad postaneju zli ljudi, i da su oni 
nesreinje i, koji zaradi velikih zloćah dospčvaju vu ruke obće 
pravice i tamnice, s vekšinom iz broja one dčce, koja suu 
navuku včre nikako, ili jako slabo bila podvučena. Porvi oni 
utiski koje su jošće nježna serca mladeži primila, neizbrisljvi 
ostanu kroz ečlo življenje človčka; i takov, akoprem kade 
kada odstupi od steze krčposti, vendar se laglje na nju ope! 
poverne, nego on, kojega pamel nigdar nisu razsvčtile, 

jega serce nikad nisu zayzele blažene istine včre. Uvidjam J 
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da ima med vami i takovih, koji nemogu navčk dčcu 
dobro» 4 iti, kojim trčba dčce za pašu marhe, i obav- 
iz dom $nih poslov: medtemtoga kad se vpute rodi- 
a njihove dččice potrčbuje, da ju neza- 
istnoga podvučanja, najdu vre 
ak da domaćim potrčboćam zadovolje , kaj zaisto već 
stjeniki takaj čine, kad vu vrčme kerstjanskoga 
aziju na svoju marhu, nego da svoju dčcu 


ddrže 
način, k 
mnogi kčr i 
pavuka smi rajše p j 
liše tak potrčbnoga podvučanja. 

Zatim od nčkojega vrčmena vu našoj domovini jako je 
zavladalo oskvčrnjenje nedčljah i drugih svetkov. Nije sada 
nikaj novoga vidčti, kak ljudi takve dneve delaju na polju, 
žitek i sčno zvažaju, velike t&rhe prevažaju, iste sajme der- 
žiju, i druge vsakojačke prepovedane posle zveršavaju. To je 
dragi moji veliko zlo. Ar pčrvo je to prekčršenje božjih i cčr- 
kvenih zapovčdih. I zaisto, kak se moremo ufati blagoslovu 
Boga vsamogućega, kad niti ono malo njemu posvetjenih dne- 
vov nesvetkujemo? Je li se gdo mora čuditi, da nas nezgodno 
vrćme, tuča, neplodnost i druga zla pohadjaju? — More se 
kadkad pripetiti, da je človčk vu nčkojih slučajih , kakti na 
primčr zaradi kišovitoga vrčmena, ili zaradi nadstojeće povodnje 
i drugih ovim spodobnih, prisiljen, za preprččiti veliki kvar, 
svetečne takaj dneve nčkoje posle obavljati, nego to se rčdko 
kada zna pripetiti, i ako se onda človčk predi najavi svojemu 
duhovnomu pastiru, dčlo takovo nije grčšno, ali prez vsako- 
ga vekšega zroka, prez očite pogibelji kvara, i svojevoljno 
prekeršiti tak očivestnu, starinsku i za vse skoro narode obću 
zapovčd, to se zaisto mora daržati za veliki grčh, tim bolje, 
kajti zaradi toga ljudi višekrat od poslušanja reči božje, i o 
Istoga aldova sv. meše izostaju, i po tom nepobožnošt, i dčr- 
anja skvarjenost umnože. 


Kaj sem vam još osebujno nakanil svčtovati, duše vu 
dob nit sada jošće ne- 


“Kristušu ljubljene, je to, da pokeh 
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manjka ljudih , koji druge, pače cčle obći 
kimi izlikami, ali s obećanji proti čina Pod vg 
puntaju, nje na mčržnje, i sumlje, dapače 


podbadaju, da se, velim, od takovih razdražitelj 


: ukojač. 
im Poglavaran 
na silovite čine 
čuvate. Nije ono prava ljubav, koju vam takvi ljudi "o 
neišćeju oni vaše dobro, nego vlastiti svoj dobiček ka 
pismo nas vuči, da nevčrujemo vsakomu duhu deo ia 
jih kušamo, jesu li iz Boga? Kušanje pako takovo lahko » 
samo treba paziti, kam težiju, kam peljaju čelist gotni Je; 
kvih ljudih? ako vode na nepokornost pram KE Peak 
Boga biti nemogu, kajti vučili su nas i Zveličitelj sa E 
Apoštoli vu vsakoj priliki i jasnimi rččmi, da se kraljem 
vodjam , kak i vsakomu zakonitomu poglavar i 


n m stvu pokornost 
zkazati mora: ,ar nije oblast, kak veli sv. 


X. i . Pavel, nego 
od Boga, i koj se oblasti suprotstavlja, suprot 
stavlja se božjemu naredjenju.“ Nego takove krive 
proroke lahko spoznati je moći takaj iz načina življenja nji. 
hovoga: takvi ljudi s vekšinom od Boga, od stvarih na včru 
spadajućih zlo i špotljivo govore, redko kada cčrkve polaze, 
šakramente nigdar neprijemlju. Ovi s Bogom sjedinjeni biti 
nemogu; dakle ovi niti dober tolnač drugim dati nemogu, 
a koji njihove zle tolnače naslčduju, prez dvojmbe budu 
zavedeni vu takove čine, koji s vekšinom najžalostneše za 
cčlu kadkad obćinu poslčdke za sobom vlečeju, 


Svčtujem vam takaj dragi moji, da, kad ste sada po 
milošći božjoj, i dobrotivnosti kralja našega Apoštolskog? 
od davanja neplaćnih težakov zemaljskoj vašoj Gospodi, ! 
vnogih drugih t&rhov oslobodjeni, s tim marljiveše oveći 
vaše gospodarstvo tirate. Zaisto žalostno bi bilo, kad a. < 
mena i moćih, koje su vam po tom vu dčl pale, ne" a 
vlastitu vašu hasen uživali. Radinost i poslenost vnogo : 
prinesti more, da domaće vaše stvari bolje ari 
si poštenim načinom pribavite srčdstva, s kojimi s! življ 
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malo vugodneše yčiniti, dčcu vašu bolje odhraniti, i 
so drugim vu potrčboći i nevolji postavljenim takaj blago- 
za zkazati budete mogli. 


Zadnjič vas opominjam, dragi moji, dapače kak najbolje 
morem, prosim, da se čuvate kakti od najpogibeljneše kuge, 
od. dvojvčrstnih onih zloćah, koje su gdčgdč vu našoj do- 
movini od nčkojega vrčmena na toliko zavladale, naimre: 
od blaznosti i pijanstva. Neima za kerstjenika katolika nikaj 
nepristojnešega , nikaj bolje Bogu odurnoga, do ovih dvih 
pošastih. Ova su ne samo vu sebi već merzka i škodljiva, 
nego takaj vsigdar za sobom vlečeju veliku hrpu drugih 
pregrčškah. Gdč ovo dvoje vlada, ond& nemore biti prava 
srčća, ondč se nije ufati blagoslovu božjemu. 


Ako ove moje otčinske opomenke primili budete vu sčr- 
ca vaša, dragi moji, sprot spoznali budete, na koliko se mir, 
kojega ostavil je zveličitelj Kristuš Jezuš svojim sledbenikom, 
povekšal bude vu obćini, dapače i vu pojedinih kućah vaših. 
Budete živeli življenje sveto, Bogu dopadno, i po Ičpoj .me- 
djusobnoj ljubavi i suglasju srčćno. Povekšal se bude vsaki dan 
kućni vaš imetek, i kaj najviše je, ostat će vsevdilj vu vami 
milošća božja, koja bude tamo vaše korake vodila , da nčgda 
srčćno dospčte vu blaženu onu domovinu, koju vsi iščemo, i 
vu kojoj postavljen je zadnji naš cilj. 

Sada ću početi aldov sv. meše, kojega osebujno za vas 
ža vašu naime včkivečnu, i vrčmenitu srčću alduval budem 
Ysamogućemu Bogu. Zatim izpitivati ću vašu mladež iz kčr- 
sijanskoga navuka, da vidim, kakov naprčdek je vučinila vu 
ovoj najpotrčbnešoj znanosti. Potlam dčlil budem šakrament 
sv. berme; od kojega vam sada nikaj govoril nebudem, bu- 

ić nedvojim, da ste, osebujno vi, koji ste ga nakanili da- 
"a5 prijeti, vre zadovoljno po lastovitom vašem duhovnom 
Pastiru podvučeni. Samo vas opominjam, da s pametjum k 
%gu podignjenom , i onom dostojnostjum i čednostjum pri- 
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stupite k prijemanju toga šakramenta, koju njegova ne; 

na vrčdnost potrčbuje; anda da niti po spomenkih oro) 
vavanju nekvarite pobožnost ovu, nego kakgoder žu = e, : 
skupspravljeni vu pobožnih molitvah, i vu najvekšoj dru 
nosti čekali došastje duha svetoga, da taki vi, koji X" Ž 
prijeli budete, terpljivo čekate, dokle na vsakoga diri * 
prez toga ja od vas nebudem odišel, dok vsi, koji ki : 
djen vrčdni tolike milošće, nepostanu dčlniki sv. šakramenia 

men. 


Drage duše kčrstjinske! 


Nikaj nebi bolje želel, nego da bi vse včrne, kojeje bo- 
žanska providnost mojoj duhovnoj skčrbi izručila, gusteše po- 
hoditi, i po vsih farah na mčstu s mojimi očmi vidčti, i vpu- 
tit se mogel o stanju onih, koja spadaju na dostojno obavlja- 
nje službe božje, na plodonosno nazvčšćanje rčči božje, na sho- 
dno i marljivo podvučanje mladeži vu spasonosnom navuku, 
na spremno, i pobožno deljenje sv. šakramentov, s rččjum, 
koja spadaju na včrozakon, i dobro deržanje bogoljubnosti 


kerstjanske, Nego veličina biskupie, i množina poslov, koje 


mi biskupska čast nalaže, kak takaj najnovie ove nezgode, 
koje su nas kroz tečaj skoro zadnjih dvčh letah pohodile, prč- 
čile su me vsakojako vu postignutju ove moje goruće želje. 
Stoprom sada, potlamkam je prestal žalostni zvuk oružja, i 
potlamkam se je s pomoćjum miloserdnosti božanske, po okru- 
gu cčle dčržave mir opet povčrnul, sada velim, gdč se niti s 
topovi i sabljami više neprelčva kčrv človččanska, niti pošast 
Više nezahtčva mnogobrojne svoje žžrtve, dozvoljeno mi je od 
dobrotivnosti božanske, da vidčti mogu lica vaša, včrni uKri- 
stušu sini i kćeri moje! da vas pohoditi mogu maslinovom 
granom mira, da vam mogu donesti duhovna veselja, i da 
Ne samo — na koliko bi znašel za potrčbno — ona narediti mo- 
gu, koja spadaju na dušno vaše zveličenje, nego da takaj dč- 
ljenjem šakramenta sv. berme podam milošću duha svetoga 
onim izmed vas, koji ga jošće prijeli nisu, i koji za vrčdno 
Prijemanje toga dostojno pripravljeni jesu. 
dob Vnoga su, všrni kerstjeniki! koja — da vas objačim vu 
obru, a od zla odv&rnem — ovdč napomenuti i raztolnači- 
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ti bi moral; nego zaradi kratkoće vr&mena prisi 
stegnuti se samo na nčkoja; i zato vu obćinskom 
vu kojih postavljena je vsa zvčršenost karstjanska, y 
pako samo nčkoje pregrčške i zloće, koje su _ 
vrčmena žalibože i vu našoj domovini mah Prevzel 
nul budem; iz kojih simi lahko uvidčti budete m 
je činiti, a kaj bčžati trčba. 

. Temelj ne samo vsake krčposti, i pobožnosti, nego ta. 
kaj vse buduće včkivečne i vrčmenite naše srčće, je včra vu 
Boga vsaznajučega , vsamogućega, i pravičnoga, koj zle ka- 
štiguje, a naplatjuje dobre. Ar gde ljudi nevčruju vu Boga 
komu su vsa, i najskrovneša naša mišljenja znana i odkrika, 
gdč ljudi nevčruju, da Bog uslčd pravice svoje mora zle ka- 
štigati, a dobre naplatiti, gdš ljudi nevčruju, da je mogućen 
ove kaštige, ili platju vu ovom, ili vu drugom življenju, poleg 
naših zaslužbah, deliti; gd& nadalje ljudi nevčruju, da je naša 
duša nevmčrteljna, nego štimaju, da človčk kakti drugo ži- 
vinče po smerti tčla čisto pogine: ondč nemore biti nikakva 
srčća. Ar ondč vsaki samo ono čini, kaj njegova ćutljivost i 
pohotnost potrčbuje: ond& bude vsaki, samo ako se ufa, da 
se stvar nezezna, drugoga vkanil, bude ljudsko vkral, koli- 
kogod put bude ćutil lastovitu hasen, i štimal, da ga mine 
kaštiga, dapače ondč jeden drugoga bude čisto lahko i prez 
vsakoga straha življenja mentoval, samo ako si po tom kakov 
dobiček pribaviti bude mogel. Vidimo, kak se pojedini ljudi, 
koji skupa s nami prebivaju, ponašaju, koji nevćruju vu Bogi 
i buduće dušno življenje. Bili gdo iz med nas hotel s ma 
človčkom biti vu kakvomgod savezu, ali pajdaštvu, bili ge 
zmed nas želil takvoga človčka prez včre imati za svojegasu 1 
ca, za predpostavljenoga, za supruga, ali samo za pila 
otca, ili sina? Stanovito nebi: ar bi se bojal, i to pra x 
da malo ili nikaj dobra, nego nasuprot sama zla od njega. Pl, 
bude. Ako pojedini ljudi prez vre mogu tolika zla zra! 
kaj bi bilo, kad bi cčle obćine pogubile včru vu Boga,! 


ljen sem, 
samo ona 
U osebnom 
d nčkojega 
e, napome- 
ogli, kaj vam 
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vmerteljnost duše? Zaisto bolje bi onda bilo živeti vu šumah 
med divjom i nerazumnom Žživinom , nego vu takvoj bezbo- 
žnoj obćini. Zato opominjam vas, dragi moji, da čuvale vu 
strcih vaših včru bolje, nego ikaj drugo, i da budete pripra- 
vni izgubiti rajši vse, isto vaše Življenje, nego pušćati si ote- 
tivćru vašu, prez koje se nikakva krčpost, nikakvo poštenje, 
nikakva pravednost i srčća nit misliti nemore, 

S tim pako stalneši i čversteši biti morate vu tom, kajti 
ste iz neprecčnjene milošće božje rodjeni i odhranjeni vu 
kerstjansko-katoličanskoj včri, koja kakgoder od predjih-va- 
ših srčćno do vas dopčrla je, tak sama i jedino prava je, 
sama, koja na ivčrdom i neporušivom temelju počiva, sima, 
koja nam podaje vsa srčdstva budućega zveličenja. Katolička 
cčrkva ima vsa znamenja, i biljege prave cirkve. Je naimre 
jedina pod nevidjenom glavom, istim najljubljenešim zveliči- 
teljem našim Jezušem Kristušem, vidljivom pako glavom svo- 
jem rimskim Papom stopljena. Je sveta; ar vsa, koja su vu 
njoj, težiju na svetost življenja, i doprinesla je već neizbro- 
jene vsakogastališa, spola, i dobe ljude nedužnostjum i sve- 
tostjum življenja nakinčene. Je apoštolska; ar derži vsevdilj 
on isti navuk, kojega su nčkad apoštoli nazvčsljali, i jer ju 
ravnaju biskupi, koji se tja od apoštolov nepret&rgnjenim na- 
slčdstvom naslčduju. Je zadnjič obćinska; ar kakgoder je po 
cčlom svčtu razširena, tak vsigdč i svuda derži jeden isti 
navuk, vsigdč i svuda jednoiste šakramente vživa, jednoistu 
Vsuda obdčržava službu božju, O kak radostno je to, duše 
Yu Kristušu izebrane, biti kotrigom cčrkve katoličanske! Dru- 
gih včrozakonov ljudi razlučen vu razlučnih mčstih dčrže 
navuk, nčkoji manje pripoznaju šakramentov, niti se glede 
ruda božje, niti glede drugih včrozakonskih obredov nesla- 

U; vsaki tak rekuć ostavljen je simomu sebi, anda nigdar 
Penijite: biti seguren, da se zaisto nalazi na putu istine i 
bresaka zveličenja. Za katolika je dosta, ako zna, da 
u včru, koju su deržali i imali njegovi predji, koju 
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navuča i predlaže njegov lastoviti duhovni p 
i on nemore drugo vučiti i predstaviti, nego ono, kaj 

po širokom svčtu razširena crkva katoličanska Bah šla 
predstavlja; ar zna, da kak berže bi kaj drugoga vučil qa 
bi ga taki biškup pokaral i obsudil. A niti biškup nenui 
nikaj drugoga predstavljati, nego ono, kaj vsi, po cčlom Đb. 
toličkom svetu biškupi, pod svojom glavom rimskim Pod 
Papom sjedinjeni valuju i spoznavaju. To zaisto vsakoga ka 
tolika zadosta more vmiriti: ar sim zdrav razum vući da 
ondč, gdč nije nikaj stalnoga, gdč se vsa mčnjaju, noj 
biti istina, nego da se ova jedino tam more nahadjati, gde 
se vsa med sobom slažeju, gdč vsi jednoisto včruju, jednoisto 
činiju, naimre ono, kaj su apoštoli včrovali i činili, i kaj su 
kroz tečaj osamnaest stolčtjah včrovali i činili, i dan današ- 
nji včruju i činiju vsi po cčlom svčtu katoliki. — Tersite se 
anda dragi moji, da svetu ovu včru katoličansku, kakti zvi- 
rališće vse prave srčće vaše, kroz cčlo vaše življenje neo- 
skvčrnjenu začuvate i zaderžite vu sarcih vaših. 

Nego vendar nebude nam niti včra katoličanska nikaj 
hasnila, ako nebude živa i s deli okrčpljena. To jest, nije 
dosta privoliti k onim, koja nam sveta cčrkva katoličanska 
za včrovati napčrvostavlja; nego moramo takaj cčli življenja 
našega način istoj včri prilagoditi; dobro činiti, zla pako se 
čuvati; ne samo habati se velikih grčhov, nego naprčdovat 
vu vsakoj krčposti, i vsigdar na vekšu zvaršenost kerstjanskoga 
življenja težiti. Isti najdobrotivneši Zveličitelj naš veli: »N? 
vsaki, koj mi veli: gospone, gospone, vlezne v" 
kraljestvo nebesko, nego koj čini volju otca 
mojega, koj je vu nebu, on dojde vu kraljestvo 
nebesko.“ Matth. 17. 21. Zatim sv. Jakob Apoštol M 
»Kaj bude hasnilo bratja moja, ako gdo osa 
da ima včru, dčla pako neima? nut jeli včra Ka 
ga zveličiti bude mogla? i malo niže ,, : 
tčlo prez duha mčrtvo je, tak včra Pr“ 


astir: ar Zna, da 


veli 
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metrtva je.“ Jakob. 2. Anda naše želje, rčči, i čini moraju 
biti primčrni zapovčdim božjim, i c&rkvenim, i ova ista ka- 
tolička včra ravnati mora cčlo naše življenje, ako hoćemo, 
da nam srčću doprinese. 

Ovo nek bude dosta napomenuto vu obćinskom. Još ću 
vam nčkoja, kak sem gore rekel, napčrvostaviti vu osebnom, 
naimre one falinge, i pregrčške, koje su ovo zadnje vrčme 
nadvladati začele vu našoj takaj domovini , i koje strašnu 
osvčtu božju za sobom povleći bi mogle. 

Med ovimi pčrvo mčsto zauzima nesrčćna navada bla- 
znosti i kletvah. Človčk, kajgod ima, ima od Boga svojega 
stvoritelja; ar vu njem, kak veli sv. Pismo, ,živimo, gib- 
ljemo se, i jesmo.“ Od Boga ima človčk, da je stvorjen, 
od Boga ima, da je odkupljen, da je posvetjen, i po kžrstu 
preporodjen na žitek včkivečni. Od Boga ima, da mu traki 
svčtlosti razsvčtjuju oko njegovo, da mu se po hrani i snu 
okrčpi tčlo njegovo, zadnjič ima vsa od Boga, na toliko, da 
prez njegove milošće niti jeden hip obstati nebi mogel. Ko- 
lika*je anda to nezahvalnost s bezbožnimi rččmi podići se 
Proti stvoritelju, odkupitelju, i posvetitelju, najvekšemu i 
jedinomu pravomu dobročinitelju svojemu ? Kolika je to pre- 
vzetnost, da prah i pepel, da siromaški c&rv zemaljski sveto- 
gčrdnimi rččmi se podstupi bantovati gospona neba i zemlje, 
koj kak se čteje vu žoltaru se tekne gorah, da pu- 
šiju, koj vtaži morske slape, koj s jednim oka megnutjem 
pokori vsa, koj s jednim činom volje svoje cčli svčt more 
občrnuti vu nišćetnost, kak ga je iz ništara speljal? Kolika je 
to bedaztoća! Kolika bezbožnost, jezik, koj je zato stvorjen, 
da slavi diku stvoritelja, da hasni bližnjemu svojemu podvu- 
čanjem , s dobrimi tolnači, ztoupotrčbiti na kletve, blaznosti, 
i blebetanje mčrzkih govorov, proti svetcem i islomu naj- 
svetešemu bitju. Nije anda čudo, kad vu dogodovšćini naha- 
djamo tolike pelde podnešenih zaradi blaznostih kaštigah. 
Nije čudo, ako obćine, gdč to zlo vlada, pohadjaju svakojak e 


3u2 


S 

kaštige, kakti: neplodnost, tuča, Požari i dru 
. «. šeće . LIJ ' , e vi 
opominjam vas, dragi moji, da se ne samo u ču 
i . . : ne 
božju sčrditost zrokujuće zloće grčha Ki 
? 


olje, Zato 


ate od ove 


s a : ' nego taka; 
bi se morebiti med vami našli tomu zlu podsk o > koji 
EL s. . . "ĆI u i 
menki, nagovaranjem i korbom na pravi put nany . 
se, niti nedopustite, da bi z dekori e 


nu ka % 
zverhu vas kaštiga okna ee usla a 
. Druga falinga, koju sem još nakanil . ion : 
človčku kčrstjenomu kruto nepristojna i a X 
korednom jelu i j E kondo PVAJi m pes 
< om jelu i osebujno vu prekorednom i opoj i 
Nemo živinče, poleg naravskoga svojega n kjea pr 
je, niti nepije preko sitosti, a človčk ana S. ed 
razum i nazvčstil zapovčdi, na toliko A >. “ m apaka a 
spozabiti, da se po prčkorednom pilu rei nlenenijike e. 
vlastitosti svoje, namjre razuma, mentuje, i njega potlači, 
ter po tom se gorjega od nčme živine načini! Jedino iz ovo- 
g: e već zadosta uvidčti je moći mčrzotu ove fa- 
po edej g da oka boat 
: ge jošće za sobom vodi. To nas vuči 
svakdašnje izkustvo: svčdoči nam takaj sv. Pismo na više 
mčstih. Ovde navodit ću samo jeden primčr iz knjige prirčč- 
jah, vu kojoj se čteje ,Komu jaj? čijemu otcu jaj! 
komu svadje? komu propast? komu prez zroka 
rane? komu zapaljene oči? Nijeli onim, koji se 
vu vinu nahadjaju, i tčrsiju se izprazniti čaše“ 
Nije takaj čudo, kad sv, Pavel očito veli: ,da pijanci ne- 
budu došli vu kraljestvo nebesko“. Ali ne samo gle- 
de duše » nego takaj glede tčlovnoga zdravja našega veliko 
zlo je pijanstvo, kaj nijeden pameten tajiti nemože Ter još 
k tomu pijanstvo s vekšinom takaj imetek zatepe. Prez dvojm- 
be znali bi vi simi nčkoje pelde napšrvo staviti, kak su lju- 
di pijanstvu podvčrženi ženu i dčcu vu najvekše siromaštvo 
spravili, kak su hiže predi dobro stojeće po pijanstvu e 
nikaj došle. ,Dčlavec, pijanstvu povdan, i 


nih došla 
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abogat el“, čteje se vu cčrkvenoj knjigi. Vsakoga človčka 
korstjenika dužnost je, poželjenja ćutenj svojih podvčrći rav. 
nanju razuma, 1 zaradi krčposti stegnuti se takaj od dopus- 
tjenih drugač i nedužnih; kak anda nebude na njegovu du- 
žnost spadalo , stegnuti hmanja poželjenja ćutenj svojih, da 
nepogubi, i neomrazi vrčdnost svoju človččansku, da nezabludi 
od puta krčposti, i neprepadne vu betege, nevolje, i siro- 
maštvo. 

Izvan ovih imam još jedno, kaj sem nakanil vu oseb- 
nom vam napčrvostaviti. Naimre spaziti je moći, da se vu 
našoj domovini od nčkojega vrčmena duh nepokornosti i 
nečednosti proti vsakomu zakonitomu poglavarstvu znameni- 
to pomnožava. To je takaj veliko zlo, koje s vrčmenom mo- 
re jako biti škodljivo. Znamo, drage duše kčrstjanske, da 
prez reda nikakov mir, nikakva srčća, a niti red prez po- 
kornosti i poštovanja obstati nemore. Kakvo bi bilo vu poje- 
dinih vaših hižah življenje, kad nebi sin otcu, kći materi, 
sluga ili služkinja gospodaru ili gospodarici hotčli biti po- 
korni? Tako isto bivalo bi vu velikom družtvu, koje varašem, 
dčržavom ili kraljestvom imenujemo, niti anda takovo družtvo 
prez poglavarstva, niti poglavarstvo prez pokornosti i pošto- 
vanja obstati nemore. Gdč pokornost prestaje, prestaje red, 
i mčsto reda nastaje nered, smutnja, zadnjič silovitosti, zlo- 
činstva, ražanje , ubojstva, nesigurnost življenja i imelka, s 
jednom rččjum bezzakonje. Isti naš Zveličitelj tak s peldom 
lastovitoga življenja, kak takaj z jasnimi rččmi navučal je 
ovu pokornost i počitanje proti kakvomgoder zakonitom po- 
glavarstvu. Dosta budi spomenuti ono, kaj je navučitelj na- 
rodov sv. Pavel pisal na Rimljane: ,Vsaka, veli, duša vi- 
šjim oblastmi neka bude podložna: ar nije o- 
blast nego od Boga. Koje pako jesu oblasti, od 
Boga naredjene jesu. Anda koji se oblasti su- 
protstavljaju, božjemu se naredjenju suprot- 

stavljaju; koji'se pako suprotstavljaju, sami si 
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odsudu pribavljaju" Zato dragi moji 
otčinski, neslušajte one, koji vas proti sakonij 

varstvu, budi duhovnomu, budi svčtskomu bi ... Pogla- 
tčli; broj ovih dan danas vekši je, nego je imožbi nae 
sada bil. Nisu ove včrsti ljudi vaši priatelji " Z ikada do 
hovi govori sladki vidiju. Neiščeju oni vala; e jimi nji 
svoje dobro, lastoviti svoj dobićek, kak to tolike m 
ga vrčmena pelde vučiju, da su ovakvi ljudi mj tea 
dapače cčle dčržave vu najvekšu nesrčću zapeli, Bra: 
je već došlo do tčsnoga, kad su nastala ia jar a 
požari, onda su zgrabljenim po vkanjljivosti i li iiseikom 
pobegli 3 nikaj nemareći za one nesrčtnike, koje su za la 
i prevarili. Nego včrujte rajši onim, kojih brigi i akordi va 
je izručil nebeski otec, onim, koji znaju, da nčgda ski 
račun od vas davali budu, onim, koje već duže srami 
poznate kakti dobre, Boga se bojeće i vas istinskim sčrcem 
ljuheće, Zaisto ako tolnače ovih budete naslčdovali, nebudete 
se žalili niti na ovom, niti na drugom svčtu, ' 

: Ali za danas budi dosta rečeno od ovih. Kaj se tiče 
šakramenta sv. berme; nedvojim, da vas je glede toga vre 
vaš lastoviti duhovni pastir zadosta podvučil; zato vam ne- 
budem od ovoga nikaj govoril; samo to vas prosim, da 
prijemanju tolikoga  šakrameuta pristupile sa onom, kak 
biti mora, dostojnostjum , pobožnostjum i pazljivostjum; i 
kakgoder apoštoli vu najvekšoj terpljivnosti čekali su do- 
šastje duha svetoga, tako i vi prez vsake sile i nedostojnoga 
narivavanja čekajte, dok na vsakoga red dojde. 

Sada budem začel aldov sv. meše, kojega osebujno za 
vas alduval, i Boga olca nebeskoga iz svega sčrca budem 
molil, da vas vu svetoj včri katoličanskoj, obderžati dostoja, 
da vas občuva od vsakoga grčha, da napuni vaša sčrca sed 
hovnom radostjum i jakostjum, za da obilni naprčdek na- 
činiti budete mogli vu krčposti, da vam zadnjič podčli. ves 
ku obilnost nebeskoga i zemeljskoga blagoslova svojega. Amen 


9pominjam Vag 


TI. Dodatak. 


ERŽANI VU CERKVI SV. MARIE PRIGODOM 
PERVE PRIČESTI MALE DECE. 


GOVORI D 


Draga dčca! 


Dnas pristupila budete k svetoj pričesti pščrvi put vu 
vašem življenju, to jest prijela budete danas pšrvi put pre- 
sveti oltarski šakrament. Pokehdob sem vputjen, da je ov 
dan velike cčne za cčlo buduće življenje vaše: zato nakanil 
sem sim ovaj sveti posel s vami zvčršili. — Nedvojim, da 
su vas marljvo i zadovoljno podvučili vaša gospoda duhovni 
pastiri i navučitelji: vu čem lastovito stoji ov sveti šakra- 
ment, kojega sada prijela budete; kak je velik i svet, ter 
kak je koristen za vaše včkivečno i vrčmenito dobro. Ne- 
dvojim takaj, da ste si vi vsega truda dali, da se po podpu- 
nom pretresavanju vašega: dušnoga spoznanja, po pravom 
požalovanju i odurjavanju grčhov vaših, po tvardom odluč- 
ku voditi Bogu drago življenje, zadnj ič po istinskoj i poniznoj 
spovčdi, da ste se velim, vrčdno pripravila za prijemanje ovoga 
najsvetešega šakramenta; zato vam od toga nikaj više spo- 
menul nebudem. Nego hoću vas pazljive včiniti moja draga 
dčcal da vi od sada nespadale više vu broj one neznajuće 
dčce; — ar vi vre znate misliti zverhu samih sebe, vi ste se 
vre nayčila spoznati navuk Jezuša Kristuša: nije vam ne- 
znano više, kaj je grčb; vi znate vre pretresivati vaše dušno 
spoznanje; znale vre stol Gosponov razlučiti od prostih stolov 
vu hižah vaših, razlučiti božansku hranu od hrane vsakdaš- 
nje, hranu duhovnu od hrane tčlovne. Vi od vezda spadate 
med takove kerstjenike, koji znaju, kaj jesu, i kaj moraju 
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_—_— 
biti. Vi se vre smčte pri onom istom stolu 
vi našega ljubljenoga Zveličitelja, Pri kojem y, 
drugi včrstni kčrsljeniki; vi ste se vre navčili na 
sčrce vaše k Bogu zdigavati i k Bogu govoriti Moli, iliti 
vre sama sebe spitavati, suditi i Eo 


Vživati tala i kt 
aši staregi | 


Previdčti, jeli 


. .. sl “ 
pristupiti k stolu Gosponovom, ali ne? —ah! ovo Pira 
veliko za vas poštenje i izvišenost. Zato draga Pi jaka 

* mo- 


rate se Pri vašem domu, vu školi i vsigde 
. su zadčržavati čedno, spametno; s rččjum onak, kak 
za pristoji, koji su Po milošći matere cirkve dni 
znajdjeni tak velike izvišenosti. Sada vre na dalj da 
: K : alje draga dčca 
moja! hoću vam napčrvo postaviti velikoću ljubavi Odkupi 
telja Jezuša Kristuša proti vam. Kada bi se bil on na zem 
adna yu poli človčka, vre onda je pokazal preveliku 
jubav proti dčci; ar, kada bi bili hotčli odvčrnuti od njega 
dčcu, rekel je, »pušćajte male i najte je prččitik 
meni dojti." On je takaj vas, kakberž ste došla na ov 
svčt, prijel po kčrstu vu svoju svetu cirkvu, ter vas po tom 
napravil za odvetke nebeskoga kraljestva. Danas nahranil vas 
bude s svojim lastovitim t&lom i kčrvjum, da ga ljubila bu- 
dete, zdčržavala se od vsakoga zla, kčrstjanskii pobožno ziv 
la na ovom svčtu, i da nčgda za navčke srčćna postanete 
vu nebu. Jeli se nahadja vekša ljubav, kak je ova ljubav 
Žveličitelja? Pokehdob vas anda tak jako ljubi Zveličitelj, 
ler vam izkažuje tolika ncprecčnjena dobročinstva, vrčdno 
je zaista i pobožno, da ga takaj vi ljubile, i njemu se 2# 
hvalne izkažete vsigdar i na svakom mčstu? Jedini je pako 
način ovo činiti, da obdšržavate božje zapovćdi, da se paž“ 
ljivo čuvate od svake zločestoće, vodite čisto i Bogu dop Z 
dno življenje, da preštimavate i poštujete vaše stareše i nm 
lje, njim pokorna budete, i podpunoma zvčršavate zi 
dužnosti. Kada pako vre vse više i više dojdete vu % ja 
med ljude, vnoga budete videla i čula ne samo od sjen 
dčce, nego i od verstnih zločestih kčrstjenikov, kje 


» najbolje pako 
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slažeju 5 navukom Kristuša Jezuša, nego su njemu suproti- 
vna, ter grčšna ; nepušćajte se zbluditi i spačiti draga dčca 
o ovakvih zločestih peldah, mislite na nepresežnu ljubav 
Krisluša Jezuša, koju On vam izkažuje vu cčlom življenju, 
najbolje pako dan današnji; mislite, da ste mu danas sve- 
tačno obećala , ljubiti ga povratljivo i istinski, včrni mu osta- 
ti, obdčržavati svele zapovčdi njegove; — mislite, da vas je 
biškup vaš ljubljeno opomenul na dan vašega pčrvoga pričes- 
tjanja, da vsigdar ostanete na putu krčposti i straha božjega; 
onda, onda morete se ufati, da nčgda srčćna postanete vre 
ovde, vnogo pako bolje za navčke na drugom svčtu. Drago- 
voljno budem prosili molil vsamogućega Boga pri aldovu svete 
meše, kojega ću sada zvaršiti, da vam razsvčti pamet po mi- 
lošći svojoj i dopelja volju vašu na vse dobro, da nepogine nje- 
gova velika proti vam ljubav. — Molite i vi s menom draga 
dčca! i recite. Gospone i Zveličitelj naš! Tvojih milosčr- 
dnostih nije nigdč kraja, tak pusti nam takaj vsigdar biti 
svčdokom Tvoje prevelike ljubavi; Tvoje mogućnosti nigd& 
nije konca, tak čuvaj nas takaj od grčha, nepusti nam ni- 
gdar spozabiti se iz Tebe i Tvoj sveti Evangelium oskruniti 
po malovrčdnom zadčržavanju; nepusti nas nigdar zmanjkati 
vu ljubavi proti Tebi; da ovak bude nas mogel spoznati vsa- 
ki za prave vučenike i naslčdnike Tvoje. 

O dobri Jezuš! ostani Ti vu nami, da mi vsigdar bu- 
demo, kak si Ti bil, pokorna nebeskomu Otcu, i puna lju- 
bavi proti ljudem. Prosimo Te, občuvaj nam takaj još dugo 
naše ljubljene roditelje, bratju, rodbinu i dobročinitelje; 
dopusti, da oni postaneju vsaki dan pobožneši, mudreši i 
srčćneši, zadnjič prosimo, včini o Bože Otec nebeski! da 
ov današnji dan bude nam od prave radosti i veselja za cčlo 
naše buduće življenje i za cčlu včkivečnost. Vi pako stareši, 
odhranitelji i rodjaki ove dčce, dajte hvalu najljubljenešemu 
Li najzmožnešemu Bogu za podčljeno im vživanje ove tak 
velike milošće, po kojem najmre odrčšeni od vezila dčtinstva 


318 


ma se vu pravdenu i živu čredu 
cirkve, po kojem ne samo vu ki 
pravom prijemanju tčla i kčrvi Povnom pogledu, n 
prijemanju tčla i kčrvi Kristuševe odyčtnili S. P0 
nebeskoga kraljestva. S veselešimi njimi Sai postaje 
soga. i njimi radujte se ipod 
se občuvati sveta ova veselja dčce po brižljiv E o 
v_. . ,. . . iw č ji 
vašoj, znajući, da im nikaj prispčti nije s. skčrbljivogj 
ga za izbuditi ćutjenja pobožne proti B eda = ladneže 
bavi, nikaj moćneš sumi Zveličitelju lju- 
a“ ik. ega za obladati pohotnosti tčla ; x 
aj zadnjič stanovitešega za zadobiti tva ka. 
včre, kakti zvirališća vsi DtI tvčrdnost i stalnog 
|| zvirališća vsih darov. Pazite zatim kak najbol; 
da niti s rččmi, nili s čini vašimi niti kakvi pajbolje, 
nom spačk d arak 
psčku nedate malem ovim, koje naš Zveličitel; 
obrambu svoju je Pprijel po ovom najmilostivneše : im i“ 
s . . . m č j 
tčla i kčrvi svoje, kakti po osebujnom zalogu dia Kuba 
svoje, dobro vsigdar na pameti imajući straš ali 
koje nagražaju se oni ji e mjenješen . 
A: kaja. onim, koji nedužnim na spačku budu. 
Z i a nije čudo, pokehdob više put samojedna nepobožna 
ač sake! : : ž : 
: . > e toliku i tak gliboku klicu pokvarjenoga deržanja 
dona: Pa. oga, da ova onda jošće rodi najškodljivešim si“ 
dom, kada početnik spačke zdavna je vre dovčršil tečaj svo- 
Jega življenja, ter nahadja se vre vu strahovitoj onoj včki- 
večnosti. Druga vekšinom zla, koja smo včinili, popravili 
moremo s nčkoje barem strani: nego, ako smo skončali včru 
vu sčrcih malih s nepobožnimi našimi rččmi, ako s peldom 
razvuzdanoga življenja nje od vuzke steze, koja pelja vu 
nebo, .odvčrnuli , i na široki put skvarenja zapeljali jesmo 
težko je vre polam moći najti način, kojim bi se od pro: 
pasti nesrčće odvčrnuli, s tim menje, buduć po pohotnosi 
ičla, vkanjljivosti svčta i neizbrojenoj vnožini ćutenj, skuša- 
vanjah i pogibeljih zbudjavaju se sve bolje i bolje na e 
koja su zločesta i vlečeju na skvarenje. Vi anda dragi korsi 
jeniki! pazite vsevdilj na reči, čine, i vsa znamenja kai 
življenja, da se suprotivne svetim ovim ćuljenjam, 2 E 
danas spažuju vu sčrcih ove mladeži, nezbudiju ! adi 


kčrstjenikoy | kotrigo 
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vu pameti i nutčrnjih njihovih; nego vnogo bolje tersite se 
na svaki način nježna ova ćutjenja včre pri njoj občuvati, 
ovekšati i objačiti s nagovarjanjem, razlaganjem i lastovitom 
peldom življenja vašega; gdč pako opazite da ova ohladju- 
ju po malom, zbudite takova po koristnih opomenkih i pod- 
vučanju vašem i ravnajte vsu sk&rb vašu tam, da se dčca 
skerbi vašoj izručena privčiju ovu, koju danas prijimlju, ne- 
prispodobljivu milošću svevdilj zbudjavati po vsakdašnjih mo- 
litvah, po včinjenom predi kak ležeju na počinek, spitavanju 
dušnoga spoznanja i drugih činih pobožnosti, zadnjič po 
gustešem spovčdanju svojih grčhov. Tim načinom bude se 
pripetilo, da vaša dčca dan na dan vekše naprčdke vu včri, 
vu pobožnosti i vsakoj feli krčposti včinila, ter ovak k pra- 
voj srčći šetuvala budu, pčrvić najmre k vrčmenitoj , zatim 
pako včkivečnoj. Vi ćete se pako poradi ovoga njihovoga 
naprčdovanja napuniti s najobilnešem veseljem i sjediniti se 
nčgda s njimi vu onoj včkivečnoj blaženosti. Amen. 


lI. 


.Draga dčca! 


Dao j željno i 
je vre ono za vas željno i duhovno j 
vrčme, vu kojem vi draga dččica! pšrvi lk mi om 
presvetu pričest. On dobri Jezuš ljubitelj nedužnosti e Co 
spon i veliki Bog smožen vu jakosti svojoj dohadja k šik 
stan si pripravlja pri vas i vu sercu vašem. Srčćen zaisto da ' 
kojega je naredil G: j jem i ile se va 
jega j ospon, radujte se vu njem i veselite se vu 
duhu. Ako nčgda, predi kak bi bil terpel Jezuš, njega su- 
novniki Jeruzalema s velikim veseljem dočekali i sprovadjali 
dapače halje svoje po putu, kuda je prehadjal, prestirali jesu, 
dčca pako i mladež kitje t&rgala, put kinčila i velikim glaom 
vikala je: »Hosanna na visini, blagoslovljen, koj 
je došel vu imenu Gosponovom!“ ako velim Jeru 
zalemska dčca ovak slavila i dičila su Odkupitelja, kojega 
još ni spoznala nisu, kak vnogo bolje nebudele vi dčca korst: 
janska » njega slavila, koja znate, da k vam dojde 0n, koj 
je bil čekanje vsih _narodov, i zveličenje cčloga svčta. Kak 
nebi vi njemu kinčila put strca vašega s vugodnim cvčljem 
krčposti? kak nebi vi njemu pripravila čisto prebivališće duš 
vaše; kak nebi zdihavala »blagoslovljen, koj kt 
šel vu imenu Gosponovom,“ kak se tersila nebi, da 
imate čist jezik, miseli volju povdanu Bogu, sčrce puno s 
ruće ljubavi proti Bogu, — Došla ste vi danas sim vu 9% 


d 


cirkvu, gdč sin božji prebiva vu svetom šakramentu, gdć e 


x 


vašom pobožnostjum i nedužnostjum veseliju se angeli isvebo 
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došla ste vu najvekšem poslu vašega življenja, da najmre 
vu porvoj vašoj svetoj pričesti primete Jezuša pod krov 
tćla svojega Ovaj najsveteši čin ove vaše duhovne radosti 
želel sem ja, vaš duhovni pastir i biškup, takaj dčlnikom i 
svćdokom poslati, ter dokončal sem ov kruh angelski sim 
vam podčliti. Kristuš naš odkupitelj na včkivečni spomenek 
kšarvnoga aldova, kojega je doveršil na križu, na včkivečno 
znamenje svoje nepresežne ljubavi proti nam pri zadnjoj ve- 
čeri, koju je imal s svojimi vučeniki, vzel je kruh vu svoje 
svete i prepoštovane ruke i podignuvši oči proti nebu, bla- 
goslovil ga je is božanskom krčpostjum na pravo svoje tčlo 
občrnul; spodobnim načinom vzemši kelih s vinom, njega 
takaj blagoslovil i na svoju kerv je obernul i dal za duhovnu 
hranu i napitek, ter zapovčdal svojim vučenikom, da ovo 
takaj i oni potlam činiju na njegov spomenek. Od ovud do- 
hadja draga dčca! da redovniki kakti namčslniki Apoštolov 
kčrv i vino posvetjuju na tčlo i kčrv Zveličitelja pri presve- 


božji 


. tom aldovu meše, ter zatim simi vzimljeju i pravovčrnim na 


vživanje podavaju. Ovu duhovnu hranu, najmre pravo i živo 
Kristuševo telo i vi draga dčca danas pčrvi put prijela bu- 
dete pod peldom kruha. Nedvojim , da ste vu onih, koja su 
potrčbna za vrčdno prijemanje ovog najsvetešeg šakramen- 
ta, podvučena po roditeljih i navučiteljih; nedvojim , da 
Pravo včrujete, ar prez včre nije moguće dopasti se Bogu; 
nedvojim, da vi, ako vam se je pripetilo, opravicu čistoće 
na svetom kčrstu zadobljenu pogčrditi s mišljenjem, govo- 
renjem ali činjenjem, da ste, velim, očistila dušu vašu po 
svetoj spovčdi i požalovanju za grčhe, ar vi znate, s ka- 
kvom Pripravom i s kolikom čednostjum pristupiti se mora 
ovomu najsvetešemu šakramentu, pokehdob on, ,koj 
nedostojno prijemlje tčlo Kristuševo, sud si 
Jedei pije nepreštimajući tčlo Gosponovo.“ 
Spomenite se draga dčca! danas iz nepresežne ljubavi 


božanskoga Odkupitelja, koju goji prama vam. Ne samo da 
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vam je Bog pušćal roditi se na ov 
val življenje i zdravje, da vam je hi 3 izbroio obču 
bročinstva, nego dapače za ok didu 4 sr rojen 
c ' rčpljenje duhovno "io 
vašega onaj Jančec, koj odnimlje grčhe svčta dr življenja 
hranu svoje presveto tčlo. Vi ljubite roditelje > rila 
odhranjuju i za vas podnašaju tolike trade i Di 
činite » ar zapovčda Bog: Poštuj otca i mate 
preštimavate navučitelje, i dobročinitelje sv 
činite, ar ste im dužna izkazati zahvalnost 
vre anda vnogo bolje ljubiti morate dragi 
ax = » koj samoga sebe vam predaje; kak 
ga, <oj je sam vu sebi najljubljeneši, najzvaršeneši n,: 
teči, najmogućneši i nam najmilosbrdneši; Boga. koji 
stvoril za našu hasen, Ptice vu zraku i .. z s. a 
a CEC. : 
Koma da ldm | 
gelom svojim, da vas m. ' dea "ie gi 
ako mu rioni budete “a bh va dna kom a: 
eh a. . budete pobožno živčla, samoga 
j preveliku platju vu budućoj včkivečnosti, 
Kaj vre ova tak velika ljubav Boga prama nam vsim 
skupa Potrčbuje od vas draga dčca? Potrčbuje, da ljubav 
ovu odvratjate s ljubavjum, da ljubite Boga iz cčloga vašega 
serca. On pako istinski ljubi Boga, koj obderžava zapovčti 
njegove. Zato anda napravite danas pravo i istinsko naka- 
njenje, da hoćete cčlo vaše življenje ravnati poleg o 
zapovčdih božjih i Bogu služiti, napravite nakanjenje, da 
želite popraviti vse falinge, pazljivo poslušati i včrno zv 
šavati navuke i opomenke roditeljev vaših, da hoćete . 
zažganeša vu vaših molitvah, vu cirkvi čedna, doma pokor- 
na i tiha, vu školi pako i pri navuku marljiva i poslušna 
da želite bežati zločeste prilike, i bmanj pajdaše, da žele 
vsigdar občuvati nedužnost i čistoću sčrca vašega, da kada 
vidčli budete zločeste pelde pokvarenoga svčta, sP rs 
hoćete iz današnjega obećanja vašega, spomenuti se si 


e, koji 

skčrbi, ika 
15 vi ljubite; 
dje, i to Prav 
1 poštenje: kak 
oga Odkupitelja 
nebi ljubili Bo. 
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mojih, vašega biškupa, rččih i opomenkov, i da ovak vst- 
gdar ttrsila se budete Bogu zahvalna, Bogu prijeta ostati. 
Ako vam se pako pripeti poleg človččanske kčrhkoće faleti i 
zagrčšili , taki prez štentanja šetujte k svetoj spovčdi i pri- 
česti, da ovak budete mogla očistiti dušu vašu, ter po po- 
kori i poboljšanju nazad zadobiti milošću božju. 

Od dčteta onoga božanskoga Jezuša, koj se je rodil od 
prečiste dčvice Marie, poveda svelo pismo, da je naprčdoval 
vu dobi i milošći pri Bogu i ljudih. Nut srčćna budete vi 
deca, ako i vi budete ne samo vu dobi i Ičtah rasla, nego 
takaj naprčdovala vu milošći pri Bogu i ljudih, to jest ako 
se tarsila budete postati od Ičta do Ičta boljša, zveršeneša i 
Bogu dragša, ako nebude samo raslo truplo tčla, nego ako 
takaj strce i pamet postala bude jakša i zveršeneša vu spo- 
znanju pravoga dobra, vu navuku, krčposti, i obdšržavanju 
prepisov svete včre. Ov navuk kčrstjanski, kojega se sada 
vučite, ovi naputki i opomenki, koje sada vu mladoj dobi 
čujele, nisu samo potrčbni za dčtinstvo i mladost vašu, ne- 
go za vsaku dobu, za cčlo vaše življenje, ove anda nesmčte 
nigdar odhiliti, iz njih nigdar spozabili se, nego s kim do- 
hadjala_ budu zreleša Ičta, s tim povekšati se mora pri vas 
navuk svete včre, i zvčršeneše postati obderžavanje ovoga 
navuka. Dobri Jezuš, kojega danas prijela budete vu pčrvoj 
svetoj pričesti, zove vas k sebi ljubljeno : »pušćajte ove 
male k meni dojti, ar takovih je kraljestvo bož- 
je;“ posluhnite ovo blaženo zvanje, tčr zaufano pristupite 
k njemu. Opominja nas Jezuš po svetom Janušu , ostanite 
vu mojoj ljubavi; ostanite anda vsigdar s njim, ar se on 
danas želi sjediniti s vami, s sčrcem vašim, ostanite vsigdar 
vu ljubavi Odkupitelja, nigdar se od njega nerazdružite po 
grčhu , vsigdar se tersite ljubav svoju proti njemu zasvčdo- 
čiti po dobrih činih, po obdšržavanju božje zapovčdi. = 
Vidi vas Bog vsigdar, kaj dčlate, čuje, kaj govorite, znano 
je njemu takaj ov hip vaše mišljenje i nakanjenje. — Šroćna 
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vi, ako si sada dokončate čuvati čistoću sdrca, hodin 
putu pravice, habati se zločestoće, Bogu vsigdar dno o 
včrni i pobožni kerstjeniki ; srčćna vi, ako ovo ola i 
pčrvoj svetoj pričesti pred Bogom včinjeno tersila ma. “ 
obdčržavati i spuniti do konca življenja vašega. m. 
Zato Tebe prosimo o ljubljeni Otec nebeski! yčin; 
mi vsi skupa budemo mogli ovo obećanje nazad piitovti a 
dčržavati i pogubljenu morebit dčtinsku nedužnost narajl a. 
dobiti, včini ovu dčcu vrčdnu skrovnosti i milošće tčla kal 
Tvojega, objači njihovo serce na dobro. — Vi Angeli čavai 
branite, čuvajte dčcu ovu, da nezabludiju niti na Ičvo niti 
na desno, nego da budu mogla vsigdar naslčdovati krčpost 
roi po putu onom, koj pelja vu včkivečnu blaženost, 
en. 


ILE 
Draga dččica! 


D vašoji dan je jeden zmed najznameniteših danov cčloga 
vašega življenja, dan, iz kojega se vsigdar, vu najvekšoj ta- 
kaj starosti vašoj, ako vam Bog dopusti k takvoj dospčti, 
spomenuti budete morala; dan, kojega budete morala na 
pameti imati vu srčći i nesrčći, tak vu povoljnih, kak i vu 
suprotivnih okolnostih življenja vašega. Kajti najmre danas 
pčrvi put prispčla vam je srčća i milošća pristupiti k svetoj 
pričesti, to jest, prijeti presveti oltarski šakrament. Vu čem 
lastovito stoji ov šakrament? čula ste vu školah , niti nedvo- 
jim, da ste vu tom zadosta podvučena po kateketah i dru- 
gih navučiteljih i navučiteljicah. Čula ste, da vu oltarskom 
šakramentu zadšržava se pod peldom kruha i vina isti Zve- 
ličitelj naš Jezuš Kristuš, koj nije samo človčk, nego skupa i 
pravi Bog; on isti Jezuš Kristuš, koj je došel iz naručaja svo- 
jega nebeskoga otca na ov svčt, koj je rodjen od blažene dč- 
vice Marie, mučen i razpet za nas, koj se je gore stal i na- 
zad zastupil k istomu svojemu Otcu nebeskomu, na kojega 
desnici sčdi i kraljuje na vse včke. Isti ov preljubljeni Zveli- 
čitelj naš nije bil zadovoljen, da nas je odkupil i oslobodil po 
dohodku i muki svojoj od včkivečnoga skvarenja, i da nam 
je donesel najsveteši navuk iz neba, nego je naredil više ta- 
kaj šakramentov, da se mi po njih odvčrnemo od grčha, ob- 
jačimo vu nedužnosti. življenja, da tak laglje dospemo k vč- 
kivečnom kraljestvu. Med ovimi pak šakramenti nijeden nije 
23 * 
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vekši, nijeden sveteši, kak on, ka kojemu vi d 

ljujete, presveti oltarski šakrament. Hotel je no nag Pristu ć 
žanski Zveličitelj naš vu ovom šakramentu kn mija bo. 
večni ' spomenek muke svoje, hotel je, da iiikena včki. 
zapazimo oltar, na kojem se čuva najsveteši s " 
likogoder put poslušamo ali čteti vidimo mešu. py ko ko. 
va isli oltarski šakrament, toliko > PE kojoj bi. 


. SB. Put spomenemo se s ny 
vekšom pobožnostjum iz tolikih i tak velikih muk i ta pra 


njih, koje je on za nas podnesel. Zatim hotšl je on ovi “ple 
nom još bolje pokazati nepresežnu svoju ljubav Patka .: 
mi takaj njega ljubimo , i njemu se zahvalne i kai gita 
i e "rena 
nijednim drugim načinom nebi nam bil mogel bolje očitovati 
1 ni 3 nara g lje očitovati 
neizmčrnu svoju ljubav naš Zveličitelj, nego, kada je howl 
s nami ostati vu oltarskom šakramentu, dapače hotčl je, da 
njega samoga pod krov našega tela prijeti moremo pod sik 
dom kruha i vina. Ar kaj nam je mogel više včiniti, i kakva 
je ovo morala biti ljubav, koja ga je na to genula? Nego i 
kakvo bi moralo biti serce naše, kak tvčrdo, nečovččno, ako 
mi njega, koj nas ljubi na toliko, nebi povratno ljubili, nebi 
se tčrsili zahvalne se svakako izkazati? Ako pak znati želite 
način draga dččica! kak najbolje posvčdočiti morete ovu va- 
šu zahvalnost proti Zveličitelju? pčrvi je, da rečete vu strcu 
vašem: o ljubljeni Zveličitelj! spoznavam Tvoju neizmčrnu 
dobrotu, Ti dohadjaš k meni, koj si Gospon neba i zemlje, 
Ti mi hoćeš dati nebesku hranu, i angelski kruh za vživanje 
to jest samoga sebe, kruh živi, koj je iz neba došel; ufajuć 
se vu neizmčrnu Tvoju milosčrdnost, nut pristupljujem pčrvi+ 
put vu mojem življenju k Tebi, betežen k vračitelju, gladen 
i zčdjen k zdencu življenja, siromak k kralju neba, sluga + 
gosponu, stvorenje k stvoritelju. Zatim pako morate ponovit 
žalost zaradi grčhov vaših, koje ste, kak nedvojim, dostoje? 
izpovčdala; morate se istinski žaluvati vu sčrcih vaših, da 
premda mladi i dojdući komaj k vživanju razuma, a 
vre zagrčšili i takva včinili, koja su nepovoljna vašemu zid 
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Jičitelju; morate si čvčrsto napčrvopostaviti, da ćete od sada, 
i čez cčli tečaj vašega življenja, sačuvati se vu angelskoj či- 
stoći življenja i nedužnosti, da ćete bčžati vsaku priliku grčha 
i vumrčti rajši, kak Boga neizmčrno dobroga i najljubljene- 
šega vašega Zveličitelja zbantuvati s kakvimgoder, najmre 
ako velikim, to jest smerinim grčhom; nego da kruto že- 
lite i hoćete činiti vsigdar ono, koja je on zapovčdal i koja 
su njemu dopadna, da se hoćete pokorne izkazati roditeljem 
i navučiteljem vašim, koji neželiju nikaj drugo, kak da po- 
stanete nčgda dobri i srčćni ljudi; pokornost takova včini vas 
ponizne, čedne, pobožne, včini vas Bogu i ljudem prijete. 
Zadnjič ako se zahvalne izkazati hoćete za toliku ljubav va- 
šemu Zveličitelju, morate od sada gusteše pristupiti E presve- 
tomu ovomu oltarskomu šakramentu, niti nesmčte naslado- 
vati pelde mlačnih onih keršćenikov, koji komaj jeden ali 
dvaput čez Ičto prijemlju šakrament pokore i pričesti. Ljudi 
takvi dragi moji! neskazuju se zahvalne svojemu Zveličitelju, 
dapače za nemar deržiju i zametavaju ponudjenu sebi toliku 
milošću; ar da ju nebi zametavali, gusteše bi se tersili nju 
upotrčbiti, Ove vi najte naslčdovati draga dččica, nego koli- 
kogoder put ćutila budete i koliko obtšršeno vaše dušno 
spoznanje, ali ako opazite, da se pomenjšava ljubav Zveliči- 
telja i ohladjuje vu vaših sercih, ali ako kakva žalost obide 
vaše duše, pristupile, osobito vekše svetečne po materi _Cir- 
kvi na to odredjene dane, k ovomu angelskomu stolu, po 
kojega vživanju podčljuje se duhovna milošća, popravlja se 
zgubljena krčpost vu duši, i povratja se Ičpota njezina po grčhu 
zatepena, popravljaju se falinge, stežu se zločesta nagnjenja, 
nadvladaju seali pomenjšavaju se skušavanja, vlćva se vekša mi- 
lošća, povekšava se krčpost začeta, a povekšana se dovčršuje. 
S ovimi načini pokažete dragi moji da niste nezahvalni 
vašemu Zveličitelju i Odkupitelju, koj vas na toliko ljubi, 
koj vas je nadalil s tolikimi dobri vre od vašega narodjenja, 
koj i današnji dan, dapače sim dostojal je pod peldom 
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kruha i vina k vam dojti, da vas sa i 
Ovak budete dobra i ljubljena dica, ća a 
šim roditeljem, navučiteljem i dobroči iteli 
nčgda gradjani, srčćni na ovom alo budete dobri 
postigle suprotivšćine na ovom svčlu budete “ : nabio, 
nčgda vu onoj včkivečnosti, -na koju ste tro sera 
Predi, neg' pristupim k obslužavanju s: 
ga oro: meše, nemogu prepustili 
pregovoril k vam, ove dčce rodi i jaki 
Dobro vi znate dragi moji! i ak i, Po Paoa 
od vust vaših, od podvučavanja, od d? aj rea “ 
Koji su zmed vas bili tak srčćni da = ka s pa vi 
janske imali roditelje; znadu, koliko je S nih PI jo 
loj jošće dčci, zbudilo ćutjenje, kada a vida a : S. 
ter zdigati oči proti nebu, pobožno prijeinati te Bika 
mente, ali zvčršavati ž ane 
» VI zvčršavati druga pobožna dela; spominjate se vi 
kak veliki upliv imali su vu nježna onda sčrca vaša neu 
menki 1 nagovaranje pobožne vaše matere, s kojimi de; je 
zbudjavala na bčžanje zla, na božji strah, zw dua življenja 
Mnoga: pokornost i druge krčposti. Previdite vi takaj, di 
i pečinnam kk š ja ves posel vu cirkvi i školal, 
nesti željni sid ia sai m mi, a s i 
dajaka na kore mes govara domaće odhranjenje; 
Capače | o zabadava su i prez koristi ostaju vsi trudi 
i tčrsenja redovnikov i navučiteljev, ako doma deržanje mla 
have dice kvariju hmanj spomenki i zločeste pelde. Zalo 
nagovarjam vas, dapače prosim vu ljubavi Kristuša Jezuša, 
da se črsite vu pameti i strcu ove dčce, koja još sada kakti 
mehek vojsk prijimlju vsako vtisnutje, začuvati klicu sva 
koga dobra, ter vu njih zasaditi ćut prave pobožnosti pram# 
Bogu » istinske ljubavi prama bližnjemu, čistoće, čednosti, 
poniznosti i ostalih krčpostih, niti im nigdar nedajte spačku 
s rččjum ali kakvim činom. Vidite dragi moji! vu kakve 
smo vrčmena dospčli, nečtejemo samo i.nečujemo svakojačke 


Kr polje sjedni 
imite Veselje va 
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eni 1 odlučen, 
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da nebi nčkoliko rščih 
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nesrčćne dogadjaje pri stranjskih narodih, nego zadovoljno 
ćutimo i simi svaki dan, kak blaženi on pčrveših vrčmen 
mir i sloga, ona medjusobna i bratinska ljubav med ljudmi 
repada i prestaje vse bolje i bolje; kak se sva mčšaju s 
nemiri, medjusobnimi napastovanji i meržnjami; kak se po- 
vekšava siromaštvo dan na dan bolje, i vekša težkoća nasta- 
je tak za gradjane, kak za seljake i svaku drugu verst ljudih 
gledeć potrčbne pomoći i srčdstvah poštenoga življenja. Vre 
ova samo, da nespomenem strahovito prelčvanje človččanske 
kervi, pogore, prevaljenja prestoljah i druge okrutnosti sva- 
ke fele, zadovoljno pokažuju, da človččansko pokolenje s 
velikimi koraki stupa vu razpadnutje, šetuje vu propast ne- 
srčće. Vnogi napčrvodonašaju razne zroke ove nesrčće, i 
razlučne iziskavaju proti njoj Ičke i pomoći. Nego včrujte 
drage duše kerstjanske! najosebujneši i jedini skoro je zrok 
svih. ovih nevoljah, da ljudi sve više odhitavaju včru, sve 
više odstupljuju od Boga, od nedužnosti i čistoće kčrstjan- 
skoga življenja, sve više zapušćaju prijemanje svetih šakra- 
mentov, ovih najmre najmoćniih srčdstvah, koja najdobro- 
tivneši naš Zveličitelj je naredil za začuvati vu nami duho- 
vno življenje i kerstjansku zvčršenost. Zabadava si ljudi budu 
terli glavu s popisavanjem novih zakonikov, s izradjenjem 
novih uslavov, ako se nepovčrneju k Jezušu Zveličitelju, k 
zdencu sve mudrosti i srčće. Ako navlastito malahna mla- 
dež nebude odhranjivana vu božjem strahu i nedužnosti živ- 
ljenja, ako joj nebude duboko vu sčrca zasadjena ljubav 
proti Bogu i najljubljenešemu našemu Zveličitelju; ako obja- 
čena nebude na putu kerstjanske zvšršenosti po gustom 
vživanju svetih šakramentov, i osebujno ovoga med svimi 
najsvetešega oltarskoga šakramenta, nigdar mi boljša neće- 
mo videti vrčmena, nego dapače bojat se imamo sve gorših 
i gorših, i tam najzadnjič dojdemo, da se bude skoro bolje 
vidčlo življenje vu šumah, med divjom živinom, nego li vu 
Pajdaštvu ljudih, Vuči nas to izkustvo svih vrčmen i mčstah; 
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ond: i juval je željni mi : 
iprer oću, kada EE je orla nica Khali bi 

š pv a kerstjanska i preg,,,: 
naš katolički včrozakon vu pameti i sarcih ljudih: Presvoj 
je pako ovaj ohladel, ali čisto odstupil neni s dode 

» ke : > P!> pomenjšana je takg: 
ali čisto skončana prava srčća ljudih. Nemorem v . 
zadovoljno nagovarjati i prosit dragi moji! da si k ime s 
mete pobožno i bogabojeće odhranjenje dčce vaše dd i 
njihovu nedužnost, da se tčrsite s opomenki, . a 
ter najviše s vašimi peldami gojiti vu njih duh ila: 
k ovoj pako sverhi doprinese najviše to, ako vi smi s dčcom 
vašom gustokrat prijemali budete šakrament pokore i a 
svete pričesti. Ovi sveti šakramenti povekšali budu vu a 
istimi včru ufanje i ljubav; branili vas budu vu neizbroje. 
nih ovih, koje na nas navaljuju od vsih stran, nevoljah i 
pogibeljih, podčliju vam jakost za obladati ova tolika i tak 
pogibeljna skušavanja; napuniju sčrca vaša s duhovnom ra- 
dostjum i s onim, kojega nemore svčt dati, mirom; daleko 
odtiraju sve meržnje i svadje, zadnjič i pak nazad dopeljaju 
srčćneša vrčmena. 

: Sada draga dčca! počme se ono najsveteše otajstvo, po 
kojem svoje došestje k vam pripravlja najdobrotivneši Zveliči- 
telj. Priberite skupa svu vašu pazljivost, mislite na samoga 
njega, k njemu samomu zdihavajte, njemu sdmomu aldujte 
serce, dušu, sve čine i cčlo vaše buduće življenje. Amen. 


Draga dćca! 


Ma onimi vnogimi dobročinstvi, koja je nam ljudem izka- 
zal Zveličitelj naš Jezuš Kristuš, nije skoro nijedno veće, 
kak naredjenje oltarskoga šakramenta. Najmre ov isti naj- 
milostivnii naš Zveličitelj ljubil je na toliko nas ljude, da, 
potlamkak nas je s najžuhčiom svojom mukom i smčrtjum 
odkupil od včkivečnoga skvarenja, hotel je pod peldom kru- 
ha i vina svigdar s nami ostati. A to je zaisto za nas najveće 
dobročinstvo; ar se moremo svaki čas, u svih potrčboćah i 
nevoljah naših k njemu, koj je nazočen vu presvetom ol- 
tarskom šakramentu, vteći, dapače moremo ga pod peldom 
kruha i vina pod krov našega tčla prijeti. T ako to s dostoj- 
nim pripravljanjem i pobožnostjum činimo, podaje nam svoju 
milošću, da sva skušavanja na grčh srčćno obladati, nedužno 
življenje, kak je njemu dopadno, sprevadjati, i vu krčposti 
svigdar veći naprčdek činiti moremo. 

Vi danas, draga dččica! pristupljujete porviput k prije- 
manju ovoga svetoga šakramenta, O kolika je ovo za vas mi- 
lošća, kolika dika, kolika srčća! Da bi vas koj veliki go- 
spon, ili isti kralj, tak kak ste mala, pozval k svojemu sto- 
lu, deržala bi se zaisto za kruto srčćnu; svako izmed vas bi 
opralo i očistilo tčlo svoje, obleklo bi najbolju opravicu, i 
nakinčilo bi se, koliko bi moglo, s cvčtjem, ter bi se tčrsilo 
onomu velikomu gosponu, ili kralju, za ovo si skazano pošte- 
nje svakim mogućim načinom počitanje i zahvalnost svoju očito- 
Vati. Sada pakone kakov zemeljski gospon, nego Gospon neba 
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i zemlje, koj je sva stvorili vu kojega pris raj 
nisu drugo, nego prašek senj; Pai <. a sk 
k svojemu stolu. Niti vam nepredstavlja k ' 
jestvine, s kojimi se tčlo hrani, nego naj itoči 
kruh, s kojim se duša dodoa Sorsrlije. mad oj 
samoga, koj je pravi Bog i človčk, po kojem do a. 
na, koj nas je odkupil, i koj sčdi na desnici otca Bo šo 
mogućega. S kakovim anda dostojanstvom, s akon pi 
hom i pobožnostju morate pristupiti k ovomu tak izriče 
gosljenju? Kak skčrbljivo morate prati i čistiti duše Vaše : 
Jest morate najmarljivie izpitavati savčsti vaše, da zeznat, 
* als . koje ka oat m Boga; morale se istinski 

; Jošće mala, vendar ste već vnogovčrst. 
no zbantovala najmilostiviega Stvoritelja i Zveličitelja vašega. 
Nadalje morate obleći dušu vašu s najlčpšimi bčlimi oprava- 
mi, to jest priskrbiti si nedužno i najčistie dušno spozna- 
nje. Morale nakinčiti s evčtjem istu dušu vašu, to jest mo- 
rate se svakako tersiti, da budete poslušna, pobožna, čedna, 
ponizna, i s drugimi krčpostmi, koje su kakti toliko cvčtov 
duše, nekinčena. Zadnjič morate vu svojem sčrcu zbudili 
najveću zahvalnost prama istomu vašemu Zveličitelju, njega 
ljubiti včrhu svega, i čversto si napčrvo vzeti, da ćete rajši 
vumrčti, kak tak milostivnoga, svetoga i milosčrdnoga g9- 
spona s kakvim grčhom zbantovati. 

Znate iz katekismusa draga deca! daje po izločnom 
grčhu tak pokvarena človččanska volja, da svigdar bolje ona 
želi, koja su zločesta i Bogu nepovoljna, kak ona, koja st 
dobra i Bogu draga; znate, da se ista dčca s većinom a. 
igraju, kak vučiju, rajši tam ideju, gdč se mogu zabavljati 
kak vu cčrkvu ili školu; znate, kak takaj mali postaju lah- 
ko jalni drugoj dčci, ako je navučitelj bolje ljubi, ali . 
imaju Ičpše oprave kak oni; spažujete, kak se lahko pi 
diju na druge, kak lahko druge: bantuju, ili od drugih o 
govoriju, I ako vam Bog nebude dal milošću, da ovu ai 
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volju obladate, nigdar nebudete dobri ljudi i pobožni kers- 
tjeniki, nego budete propadala vu svakojačke grčhe, i na 
koncu postanete zločesta i nesrčćna. Ovu pak milošću podaje 
vam osobito presveti oltarski šakrament, kajli on zaderžava 
vu sebi Zveličitelja našega Jezuša Kristuša, koj je najsvetii i 
najmilostivii, koj nikaj bolje nemčrzi kak grčh, nikaj bolje 
neželi, kak da budu ljudi pobožni obdčržavajući božje i 
cčrkvene zapovčdi, dapače da svigdar bolji i tak srčćnii po- 
staneju. Zato je najbolje potrčbno, da ovu vašu pčrvu svetu 
pričest s dostojnom pripravom, sa svom čednosljum sveršite, 
i takaj vu buduće, kada veći budete, gusto, ili barem sva- 
koga većega svetka s istom pobožnostjum predi k spovčdi, 
zatim k prijemanju presvetoga oltarskoga šakramenta pristu- 
pite. Ako ovaj moj tolnač naslčdovala budete, neprepadnete 
nigdar vu veće grčhe, koji su već tolike ljude na ovom i 
na drugom svčtu nesrčćne včinili, nego dapače svigdar po- 
božnia, bolja, i srčćnia postanete. 

Vnoga budete vi, draga dčca! čula i videla, koja su 
zločesta, s čim se Bog bantuje, a duša i savčst oskvšrnjuje, 
dapače čim postanete veća i staria, tim više budete svašta 
čula i vidčla, koja vas budu lahko spačiti mogla, ako s Bo- 
gom i Zveličiteljem vašim nebudete sjedinjena, Ako pak po 
gustiem i pobožnom pričeštjanju Gospon Ježuš Kristuš, naj- 
ljubljenii naš Zveličitelj bude stanoval vu sercu vašem, onda 
se takaj ovim zločestim peldam, i kakvimgod skušavanjam 
srčćno suprotstavite. Tak na priliku, ako budete vidčla zlo- 
čestu dčcu, koja ne samo nisu pokorna roditeljem i navuči- 
teljem svojim, nego se proti njim neposlušne skažuju, hoćete 
se spomenuti, da Zveličitelj naš, koj se je pod peldom kru- 
ha dostojal k vam dojti, nije samo otcu svojemu nebeskomu 
bil pokoren_ do smžrti, nego je i svojim zemeljskim rodite- 
ljem, dokle je jošće mal bil, skažuval svu poslušnost i pokor- 
ama daanda takvu nezahvalnost prama roditeljem i drugim 

ročiniteljem nemore drugač, nego njemu najviše supro- 
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tivna i nepriatna biti. Ako budete vidčla ljude, kog |<. 
jutro, niti pred, niti po jelu, niti na večer nemoliju a Fe e 
se spomenkuju i nečedno zadčržavaju, budete si diko 
ja naslčdovati neću, kajti znam, da sva, kojagod imam E “ 
jedino od Gospodina Boga stvoritelja moga, i da se ise 
mu moram vklanjati, njemu služiti, njemu hvaliti za sva Kad 
ni izkazana dobročinstva; to je včinili včiniti zapovčdal :# 
dobrotivnii moj Zvelićitelj, koj se vu oltarskom amini 
zato meni podaje, da me občuva od takove Pipdidnui 
Nadalje čula budete i to neredko kletve, blaznosti, hman; 
govorenja, nego ako gustie i to pobožnie prijemala budete 
presveti oltarski šakrament, ova ne samo nećete naslčdovati 
nego s grozom od takovih odvčrnnuli budete oči i vuha vaša i 
rekli sami sobom: o kak bija mogel moj jezik,kojega mi je stvo- 
ritelj podelil zato, da spominam njegova dobročinstva i pč- 
vam njegovu hvalu, obratjati proti istomu mojemu najvećemu 
dobročinitelju? proti Gosponu neba i zemlje, koj bi me mo- 
gel s jednom rččjum uništiti, dapače na včkivečne kaštige ob- 
suditi? kak bi ja mogel preklinjati, zlogovoriti, ali vzimati 
poštenje bližnjemu mojemu, kojega mi je Zveličitelj zapovć- 
dal ljubiti kakti samoga sebe, i za kojega je on sva najgorja, 
istu takaj smčrt križa podnesel? Čula i videla budete draga 
dčca! takaj takova, koja su sramežljivosti i čistoći suprotivna; 
nadojdete možebit na takove pokvarene mladiće, koji vas 
budu hotčli zapeljati vu grozne mčrzote: ako budete gustie 
primala svetu pričest, ova će vas občuvati od takove propš“ 
sti, koja je škodljivia od svake kuge; ar med sobom gov“ 
rila budete: nemogu ja včiniti takove merzote, ka kojemu 5 
dostoja najdobrotivnii Zveličitelj tolikoput dojti, on, kojje zvira“ 
lišće sve čistoće, koj nikaj više neodurjava , kak takove nesram“ 
nosti; on je sim rekel, da su tčla naša prebivališća duha 
. svetoga, kak bi anda ja mogel kaj takvoga včiniti, čim bi s 
tlo i duša moja preobšrnula vu stan duha nečistoga! Ta! 
takaj vu ostalih stvarih, ako marljivo i pobožno, budete pr* 
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;emali šakramente pokore i pričesti, dati će vam isti ljub- 
ljeni Zveličitelj milošću, da se srčćno suprotstavite svim zlo- 
čestim peldam i skušavanjam, i obstojite vu nedužnosti Živ- 
ljenja, vu strahu božjem, vu svakoj krčposti i zvčršenosti 


kerstjanskoj. ' . 
Ova spadaju takaj na vas roditelji i rodjaki ove dčce! na 


vas sve, kojih način življenja mladež pred očima ima. Jaj 
vam, ako s rččmi ili čini budete na spačku ovim malim, 
koje je preljubljeni naš Zveličitelj po prijemanju presvetoga 
svojega tčla vzel za vlastitost svoju, i koji ovaj čas s vese- 
ljem angelov posvetjuju nedužnost stvoritelju svojemu. Jaj, 
velim, vam, ako oni s vašimi zločestimi peldami od puta krč- 
posti odvčrnjeni , i na put skvarenja budu dopeljani , jaj! 
ako oni nčgda po tom nesrčćni včinjeni, mčsto blagoslova, bi- 
tali budu prokletstvo na vaš spomenek. Znate, kak se lahko 
spači neprevidljiva pamet mladeži, kak su za spačke pri- 
kladna serca njezina; znate, da kakgoder višeput mala iskrica 
zrokuje veliki požar, tak se gdagda s jednom nepremišlje- 
nom rččjum hiti sčme pokvarenosti vu sčrce mladenca ili dč- 
vojke, koje se težko kada više izkorenili more, dapače naj- 
škodljivii plod pogrčškah donaša. Sve se skoro tuži, da je sa- 
dašnja mladež razvuzdana, prevzetna, gizdava, na sve hma- 
njice i nepobožnosti sklona. Nego jeli se je tomu čuditi, bu- 
duć od svake strane tolika vidi, tolika čuje, koja sunepobožna 
. mčrzka; suprotivno pako ima malo izgledov pobožnosti, po- 
niznosti, čistoće i straha božjega? Ali jeli more gdo dvojiti, 
da su se već od one dobe, kad smo mi starii svoju mla- 
dost sprovadjali, vu tom pogledu vrčmena kruto jako premč- 
ni Jeli nije za naše vrčme bila pčrva skšrb roditeljev, da 
de oj rovu ak moli kk Boga jema 
liki zasa Avila anjati_se moraju? jeli se nije pri svakoj pri- 
dia dknte a o rana koa i 
jutarnja i da oga pokolčnja? jeli se nije skčrbilo » daovi 

ge od cčrkve prepisane molitve pristojno zvšr- 
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šavaju, svetu mašu pobožno polušaju, stanovito vrčme svel 
šakramente pokore i pričesti dostojno prijemlju? jeli im : 
nije svakom prilikom preporučala i vu sčrce zasadjivala u 
kornost, poniznost, dobrotivnost prama siromakom, i sve 
ostale krčposti? jeli se nije sva skčrb na to obraćala, da se 
pred dčcom nikaj nereče, nikaj nevčini, kaj bi ju kakvimgod 
načinom na grčh zbuditi moglo, i jeli se nisu, kaj je najpo- 
glavitie, isti roditelji i starii tersili, da s lastovitom peldom 
življenja svojoj dčci vu svakoj krčposti, čistoći i pobožnosti 
svčle, i po putu dobrom vode? Kak se pako sada ima ova 
stvar? Vnogo bi mogel ovdč reći i napčrvo donesti, nego 
neću nedužnost ove svetečnosti uvredjivati s napominjanjem 
tak žalostnih stvarih, neću pazljivost i misel ovih na pobo- 
žnost pripravnih malih na to obraćati. To vam samo sčgurno 
velim, dragi moji! da mi nigdar srčćnih vrčmenah, nigdar 
stalnoga mira, nigdar prave srčće imati nećemo, ako se na- 
ša mladež nepovčrne k nčgdašnjoj nedužnosti življenja, i 
koja je ove temelj, k neoskrunjenoj včri vu Bogn i k pe 
slušnosti c&rkve. K ovoj se pak nebude mogla nazad dope- 
ljati, dokle bude od svikud videla zločeste pelde, dokle ro- 
ditelji poglavitu skerb nebudu imali vu tom, da dčca nje 
hova budu oduševljena pravom i živom včrom. Sami lahko 


previdite, da sve navučanje vu cčrkvi i školi aorta 
hasniti, ako dčca doma snprotivne pelde čuju i vidiju 
van loga su svi ljudi, kak sem već predi napomenul, > 
više pako mladež vnogo više nagnjena onim, koja su a 
i ćutljivosti vugodna, kak onim, koja služiju krčposti, + 2Ž 
ši nasičduju ona, koja vidiju da drugi, osobito roditi, 
niju, kak ona, koja čuju, i koja im se rččmi u" A 
Opominjam vas anda dragi kerstjeniki! i prosim . njom 
bolje morem, nemojte činiti nesrčćnu dčcu vašu ! oladeš 
domovinu vašu, koje buduća srčća od naraslajuće * ne 
zavisi; nemojte činiti nesrčćne same sebe, koji Se 
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obožnih sinov i kćerih vaših nemorete ničemu drugomu 
nadati, nego nezahvalnosti, tugi i najvećoj žalosti serca. 
Sada ja, draga dčca! počmem aldov svete maše, koga 
takaj za vas prikazal, i prosilbudem svamogućega Boga, da 
vam podčli svoju milošću, po kojoj budete ovu vašu pčrvu 
pričest vrčdno zveršiti mogla, da vam ulčje ljubav vu sčrca 
vaša, da nigdar neprepusti, da bi se iz tolike njegove mi- 
losti spozabila, da nigdar nedopusti, da bi odstupila od ne- 
dužnosti i prepala vu nepobožnost. I vi takaj zberite skupa 
svu pazljivost vašu, niti sada nemislite na druge stvari, kak 
na Boga i Zveličitelja vašega Jezuša Kristuša i neizmčrnu 
njegovu prama vam ljubav, posvetite njemu sčrca vaša, da- 
vajte mu hvalu za sva dobročinstva, koja vam je do sada iz- 
kazal, osobito pako, da se je dostojal sim k vam dojli vu 
ovom najizvišeniem oltarskom šakramentu; prosite ga, da 
vas primi pod svoju obrambu, oslobodi od svih pogibeljih, 
od svakoga zla, osobito pako od grčha, koj je zlo najveće, 
kajti otimlje življenje duše, nju razlučuje od svojega najdo- 
brotivniega Zveličitelja, i vnogovčrstnu nesrčću doprinaša. 
Kada Pak dojde hip za prijemanje presvete hoštie, pristu- 
Pite moleći s pobožno sklopljenimi pred pčrsami rukami, za- 
tim primite dostojno šakrament na jezik, naklonite gliboko 
glavu, i pčrsa udarajuć recite vu sčrcu svome: o Gospone! 
neizmčrna je dobrota Tvoja ; zaisto nisem vrčden, da stupiš 
pod krov mojega tela; i kaj Ti budem povčrnul za toliku 
milošću? Siromak sem i neimam nikaj, kaj bi Ti mogel dati 
izvan ljubavi moje. Tebi anda naj bude posvetjeno sčrce moje 
mo. življenje moje! Za tak prijetom svetom hoštiom od- 
še P ma nego se taki pak hitite na kolčna, i molitve, koje 
mii aa“ Prepisuju vu molitvenoj knjižici, pobožno i 
i .. de fo a potlam vu redui tihoći odidite domom, 
nego rajši e zdčržavajle se od svih zderkavanjah i igrah, 
eJte pobožne knjige, i predi kak ležete, opel 
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dajte zažganu hvalu Bogu i Zveličitelju vašemu , ter 
dobro nakanjenje za vaše cčlo življenje. Ako ovo d 
gustie čez Ičto, osobito na veće svetke činili Midnta 

vali će dobri Jezuš “vu sčrcih vaših, on će vas i: ej 
suprotivšćinah vaših, on će vas čuvati na svih putih oi, 
iste smčrti bojali se nebudete, i kad zadnjič budete ko 
na drugi svčt, isti ovaj vaš najmilostivnii Zveličitelj ire p 
prijel vu otčinski svoj naručaj; a da se to dogodi ie 
skim sercem i otčinskom ljubavjum vam želim. Amen. " 
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858. 


Venerabili Clero 


Dioeceseos meae tam saeculari, quam regulari, salutem in 
Domino sempiternam! 


A nimadverti » nec.absque paterno solatio, Encyelica- 
rum mearum, Dictionumque Sacrarum collectionem, quam 
erga nonnullorum e Clero desiderium, anno 1850 publici 
juris feci, duobus tomulis comprehensam, non omni vacuam 
fuisse fructu spirituali. Itaque induxi in animum, selectio- 
res pariter idgenus Encyelicas meas, subsequo biennio, 
quippe annis 1851, et 1852, ad Vos, Venerabiles Fratres, 
Filiique dilectissimi, dimissas, cum dupplici Dictionum mea- 
rum quadragesimalium, eodem biennio, in Eeclesia_mea 
Cathedreli habitarum, cursu, tertio complecti tomulo, typis- 
que pariter excusas, Vestris sistere oculis. Quod praesto 
praesentibus, fiducialiter sperans: Vos has quoque pari be- 
nevolentia, qua priores illas complexi estis, excepturos. 

Opportune autem his subjungi posse arbitrabar literas 
Apostolicas, quibus Eoclesia Cathedralis Zagrabiensis ad 
gradum Metropoliticum elevata est; documentum sane pro 
Clero Zagrabiensi, atque adeo totius patriae nostrae, per- 
quam memorabile, Decretum item Eminentissimi, ac Re- 
verendissimi Domini S. Romanae Eeclesiae Cardinalis, Mi- 
chaelis Vile Prela, quo eaedem Apostolicae literae eftec- 
Wui fuerunt maticipatae. Verba denique, ea occasione. per 
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Suam Eminentiam Reverendissimam , meque i 
Quae cuncta Appendicis instar, ad calcem t 
tis subnexuni. 

Faxit Pater Misericordiarum, ut hoc qualecunque n 
vae contentionis meae documentum, cedat ad jedn 
Dei gloriam, animarumque salutem; quo omnia desideria 
omriaque studia nostra tendant necesse est, Dabam Za. 
grabiae, die honoribus SS. Apostolorum Petri et Paul; sa- 
cro, in 29. Junii incidente, anno repavatae salutis 1859, 


Georgius A. Episcopu mp: 


PSum prolata, 
omuli Praesen. 
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1. Eneyclicae quadragesimales, dimissae die 19. Januari 1851, in- 
tuitu indulgentiae plenariae per Suam Sanctitatem, Summum 
Pontificem, Pium Papam1X., instar Jubilaei concessae_ + + 

2. Encyclicae intuitu societatis immaculati cordis beatae virginis 
Mariae, dimissae die 15. Junii 18581. . .. a 


3. Encyelicae quibus exercitia spiritualia elero indicuntur , \dimis- 


sae die 2. Julii 1851. . . +. daa 

5. Encyclicae quadragesimales, de statu ecclesiae catholicae in fe- 
liciorem converso, deque mediis, hunc suceolandi, editae die 

8. Februarii anno 1852... 4 2 

š. Literae pastorales, quibus duplicis ordinis Encyelicae Suae Sanc- 
titatis, Summi Pontificis, Pii Papae IX., intuitu publicarum 

* precum, Romae, perque universum catholicum orbem indicta- 
rum, communicantur ddto. 3. Mart. 1852. . . 4... 

6. Encyelicae quadragesimales, quibus vocationis sacerdotalis, at- 
que pastoralis correlationes cum praesentium temporum ad- 
junetis, rememorantur, dimissae 23. Januarii 18583 . . . 
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Dictiones quadragesimales. 


A. 
ši Dictiones quadragesimales de anno 1851. 
letio 1. De destinatione hominis » et mediis ad eam conđucen- 


tibus, .,., , . . . 
» # De utilitate et necessitate orationia, ejusque dotibus re- 
quisitis 


quomodo illud: debeat 
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De natura et utilitate jejunii, et 
#85 Comparatum? . . . 
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Dictio 4. De misericordiae operibus. Signanter incumbe 
eorum exercendorum officio , modoque 

» 5. De Sacramento poenitentiae , ejusque partibua Rata 
tialibus |. . . 

» 6. De vero conceptu, scopo, et fruetibus a; Eu 
charistiae, et debita, ad dignam ejus Susceptionem, 
praeparatione_. , . . 

». 7. De myslerio Crucis. Signanter taitoda illud" nos in. 
citare debeat ad solerter adhibenda illa salutis media, 


nNte nobis 


quae decursu harum  mećditationum quadragesimalium 


pertractavimus , . $u e < K 
» 8. Dominica 'Resurrćetionis, Hosurttttto Domini dogitJe 
su Christi impugnatur per scelestos homines, et qua. 
re? Contra, boni eam lubenter amplectuntur, maximam- 
que ex _.ea capiunt consolationem s 


B. 
Dictiones quadragesimales de Anno 1852. 


Signanter: ' 
Diclio f. De proprietatibus Ecclesiae catholicae humano generi 
perquam salutaribus, ejusque divinitatem commonstran- 
tibus, Et quidem in specie_ de admirabili ejus propa- 

gatione , šo #o€ owo o. 


16? 
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»  Ž. In quo consistat nota catholicitatis Eećlesiae iaštenah : 


quodve illa manifestum sit divinitatis hujus argumentum. 
» > 8 De sanctitale sensu strictiori sumpta; et quomodo ea 
unice Ecclesiae Catholicae conyeniat, ejusque divinitatis 
documentum praebeat? —, 
» 4. De summo momento castitatis relate o. felicitalem ha 
mani generis; quodve ea in vero conceptu suo unicein 


Ecclesia Catholica reperiatur .  . še st 
» 5. Quod vera dileetio fraternitatis Eeclesiac Cao ; 

propria, et pariter argumentum divinitatis ejus effic o 
» 6. Quod genuinus de _malrimonii sanetitale conceptus 


in- 
spiam extus Ecclesiam Catholicam reperiatur, idque 


m. 
dubium itidem divinitatis ejus praebeat documentu 


. 
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g. Mysterium Crucis esse argumentum 1. Divinae justi- 
tine, 2. inexplicabilis divini erga nos amoris, 3. subli- 
me omniam virtutum paradigma are 

8. Dominica Resurreclionis. Quando de christianis fideli- 
bus dici possit: eos resurrexisse cum Christo, et in 


Dielio 


» 


novilate vilae ambulare 2 , , 4 4 44.4 
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Literae Encyclicae. 


1. 


ENCYCLICAE  QUADRAGESIMALES, DIMISSAE DIE 

19. JANUAR. 1851, INTUITU INDULGENTIAE PLENARIAE 

PFR SUAM SANCTITATEM, SUMMUM PONTIFICEM, 
PIUM PAPAM IX., INSTAR JUBILAEI CONCESSAE. 


Venerabili Clero dioeceseos Nostrae tam saeculari, quam 
' regulari salutem in Domino sempiternam! 


Dun ingruente sacro Quadragesimae tempore, pro re- 
cepto ađusque more, pastorales ad Vos itidem exaramus li- 
teras, Venerabiles Fratres, Filiique dilectissimi! declaramus 
imprimis, Nos, relate ad modum et conditiones imperlien- 
dae quoad legem abstinentiae , jejuniique , dispensationis, nil 
immutandum censuisse, sed iis, quae superioribus annis hac 
in parte praescripsimus, hac quoque vice inhaerere; quae 
ut adcurate, omnique cum conscientiae teneritudine, in spi- 
ritualia commoda animarum, manibus Vestris creditarum, 
vertere contendatis, Vobis iterum quam impensissime com- 
mendamus. i 

Porro, aedificationi, consolationique Vestrae spirituali, 
ut facere_antehac adpropinquante hoc sacro Majoris Jejunii 
tempore solebamus, pro viribus subserviendi desiderantibus 
Nobis, hac 'opportunitate, mirum in modum occurit sanctac 
matris Ecclesiae benignitas, cunctis per orbem terrarum di- 
spersis filiis suis amplissimam Indulgentiae plenariae gratam 
offerentis. Quippe notum est Vobis, Fratres, Filiique dilec- 

i 


tissimi, quod, quemadmodum sub lege veteri filiis Ig 
erant jubilares anni, quibus servi libertate donabantu 
Peres largioribus eleemosynis recreabantur, ali 
soria ad pristinos suos revertebantur Proprieta 
nique populus novo quasi religionis et benefi 
percellebatur: sic sub novo etiam foedere si 
consuetudo salutaris, quamvis non amplius 
linesque temporales, sed, ut decebat novae generationis in. 
stitutum , ad gratias spirituales uberius mentihus humanis 
ingenerandas. Quippe jam a Papa Bonifacio VIII, constitu- 
tum fuerat, ut post evolutos quosvis centum annos, Indul- 
gentiae plenariae Orbi Catholico tribuerentur. Clemens Pa. 
pa VI. hunc_terminum ad quinquaginta Urbanus vero VI, 
ad triginta trium, demum Sixtus IV. ad viginti quinque an- 
norum circulum reduxerunt, Hanc ab eo inde tempore ino- 
misse retinuerunt consvetudinem Romani Pontifices. Et, ter- 
mino hoc in annum proxime praeterlapsum 1850 incidente, 
Sanctissimus Dominus, qui actu, qua Christi in terris Vica- 
rius, et successor Principis Apostolorum, gloriose gubernat 
Ecelesiam Dei, Pius Papa IX. nil in votis habuit antiquius, 
quam ut, vestigiis insistendo piae memoriae praedecessorum 
suorum, eosdem Indulgentiarum thesauros in principali Chri- 
stianitatis sede, urbe quippe Roma, apostolica liberalitatere- 
seraret; sed vero acerbissimi temporis eventus pia haec ejuš 
desideria interceperunt. Hac tamen infelicitate non obstante, 
haud est oblitus filiorum suorum idem benignissimus noster 
Pater, sed testibus literis sacrae Congregationis, quae ne 
gotiis, et consultationibus Episcoporum Regulariumque pri? 
est, Romae die 25. Julii 1850 exaratis, cunctis u 
facultatem tWribuit, decursu ejusdem 1850. et currentis = 
anni, pro triginta diebus, plenariam Indulgentiam, per nd 
dum Jubilači promulgandi, quas lucrari possint om 
u promulgandi, q aki 

utriusque sexus fideles, qui infra pragfatum o odinplš 
rum triginta, pia opera ab Ordinariis praescripta a 


rael sui 
r, pau. 
nata POsses. 
ri0s, totus de. 
centiae_spiritu 
milis invaluerit 
tendens ad res 
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verint, et peccata sua confessi, sanctissimum  Eucharistine 
sacramentum pie sumpserint. Gonfidit nimirum Sua Sanclitas 
fore, ut Christi fideles ad veram pietatem vehementius in- 
censi, et per Poenitentiae Sacramentum a peccatorum macu- 
lis expiati, ad thronum Dei fidentius accedant, maximas 
gratias agentes pro collatis in tribulatione praesidiis, et eni- 
is precibus misericordiarum Patrem exorantes, ut totius 


Ecclesiae vota propitio, ac sereno vultu respiciens, luctuo- 


sissimam tempestatem omnino sedet, a dominico grege laten- 
tes etiam insidias arceat, errores depellat, fidem augeat , et 
pacem, tranquillitatemque Ecclesiae restituat. Idem Sanctissi- 
mus Pater, pro singulis vicibus quibus quis praescripta ab Or- 
dinario, fine impetrandae _harum Indulgentiarum gratiae, pia 
opera peregerit, centum annorum indulgentiam concedit, 
benigneque declarat: personas, quae in communitate vivunt, 
nec publicam Ecclesiam habent, hujusmodi Indulgentias lu- 
crari posse si simul unitae, quotidie in loco in quo orare so- 
lent, ea adimpleant, quae Ordinarius praescribet. Sed et 
Parochos et Confessarios, ex actu approbatis ab Ordinariis 


locorum, posse infirmis, vel in carcere, seu captivitate exi- 


stentibus, aliquas preces prudenti arbitrio injungere ad in- 
dulgentias lucrandas. Denique omnibus et singulis Christi fi- 
delibus, saecularibus et regularibus cujusvis ordinis ac Insti- 
tuti, etiam specialiter nominandi, licentiam concedit et fa- 
cultatem, ut sibi ad hunc effectum eligere possint quemcun- 
Tue presbyterum Confessarium, tam saecularem quam regu- 

rem ex actu approbatis a locorum Ordinariis, (qua facul- 
tate uti possint etiam moniales, novitiae, aliaeque mulieres 
intra Claustra degentes, dummodo Confessarius approbatus 


SE pro _monialibus) qui eos ab excommunicationis, suspen- 


sionis, aliisque ecclesiasticis sententiis et censuris, a Jure vel 


ab homine quavis de causa latis, vel inflictis, nec non ab 

rani PeCcatis, ewcessibus, criminibus et delictis, quan- 

“mos gravibus et enormibus, etiam locorum Ordinariis , vel 
1 > 


u 


Superioribus Ordinum, sive Sanctitati Suae et Sed; 4 

licae , speciali licet forma reservatis, et qguorum de ov 

quacunque alia, quantumvis ampla , concessione non i ki 
ntelli- 


geretur comprehensa, exceptis tantum casibus 


. . , in ui 
agitur de personis, quae ab Apostolica Sede, vel n 
praelato, seu judice ecclesiastico nominatim ezcommunke 

# ICa- 


tae, suspensae, interdictae jas ti ; 
ras neide dočlaratna sd magma mej p sri 
vice absolvere vale: et insuper goni drogi 
emissa, etiam jurata, et Sedi apostolic am s daj 
tis, religionis, et obligatioriis a joooj grad 
seu in quibus agatur de m Clea 
peaejudicio tertii, semper exceptis, 
qudtennus ea vota sint perfecta et absoluta, nec non poena- 
libus, quae praeservativa a peccatis nuncupantur) in ali 
pia et salutaria opera dispensando commutare ; injuncta ta 
men eis, et eorum cuilibet, in supradictis omnibus absolu- 
tionis et commutationis cašibus, poenitentia salutari, aliisque 
de jure injungendis. Concedit quoque iisdem confessariis fa- 
cultatem dispensandi“ super  irregularitate, ex violatione 
censurarum contracta , quatenus ad forum externum non sit 
deducta, vel de facili deducenda ; nec non eximendi ab obliga“ 
tione denunciationis, exceptis tamen casibus, in quibus agi 
tur de denunciandis dogmatisantibus, vel. de aliis in cow 
stitutione Benedicti XIV. incipiente ,Sacramentum poeniten- 
tiae“ comprehensis, quae etiam quoad inhabilitatem abso“ 
vendi complicem, firma remaneat. Dečlarat autem Sanctitaš 
Sua hujusmodi absolutiones, commutationes et dispensat- 
nes, proforo conscientiae tantum suffragari posse; nec A 
dere , tenore hujus concessionis, super alid gquavis ka 
ritate, praeter superius enunciatam, sive ez delicto, sie e jn 
fectu, vel publica aut nota, aliaque incapacitate E da 
habilitate, quoguomodo contracia, dispensare: o 
dk ;, seu ha 
Jacultates tribuere super praemissis dispensandi, se 
bilitandi, et in pristinum statum restituendi. 
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ftaque vigore benignac hujus concessionis apostolicae 
Vobis, Venerabiles Fratres, Filiique dilectissimi, ac univer- 


sis dioeceseos Nostrae fidelibus plenariam .annunciamus In- 


dulgentiam , ejusque terminum a die Cinerum, in 5. Martii 
a. e. incidente, usque 3. Aprilis inclusive defigimus; cujus 
temporis intercapedine, gratiam hanc S. Matris Ecclesiae 
omnes lucrari poterunt, qui: 

1. Tres mox designandas Eeclesias, aut duas adminus 
carum, ternis'vicibus visitaverint, ac illic quavis vice admi- 
nus. quinquies Pater et Ave ac semel Credo, attente, ac 
ea pia cum intentione recitaverint, ut Deus Optimus Maxi- 
mus, .sibi, cunctisque hominibus peccata clementer parcere, 
Ecclesiam sanctam Catholicam pacificare, adunare, et exal- 
lare; cunctos errores, haereses ac schismata exstirpare ; Sanctis- 
simumDominum summum Pontificem nostrum Pium Papam IX, 
conservare , roborare “a assiduaque protectione sua guberna- 
re; omnes Principes et populos christianos in pace et con- 
cordia conservare, et a cunctis, humani generis prosperita- 
tem periclitantibus deviationibus praeservare, signanter au- 
tem benignissimum Imperatorem ac Regem nostrum ,Fran- 
ciscum Josephum tueri, dirigere, et prosperare dignetur. 

2. Decursu triginta horum dierum, peccata sua contri- 
to corde confessi, sacramentalem absolutionem \impetrave- 
rmt, ac in Eucharistiae Sacramento digne participaverint» 

8. Pro possibilitate, viribusque suis, proximorum suo- 
rum, cum egestate, aliisque miseriis colluctantium calamita- 
ti, piis eleemosynis succurrerint. 

. Ut autem ii etiam, qui aetate, morbis aut aliis haudsu- 
Perabilibus impedimentis ab exacto harum conditionum im- 
Plemento prohibentur, ejusdem  gratiae  participes fieri 
Mk. ena oma obla erinčiša approbatis . 
jištnaijmi dit ia, necešsitatis exigentia dispensan i, et 
JAK tnvaste S onem obeundarum Feclesiarum in alia pia 

5 ita tamen, ut in Poenitentiae čt Eucha- 
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u 
ristiae sacramentis digne partem caper 


e omnimo 
neantur. de i 


Ecelesias autem , quarum visitandarum obligatig 
Participare_in his Indulgentiis volentes, defigimus pm 
grabia quidem: Cathedralem Nostram, Parochialem u x. 
S. Marcum, et Academicam ad S. Catharinam; pro Pia 
Varasdinensi: Collegiatam , item .S, Mariae Paulinorum “u 
tam, et Sanetimonialium ; Carolostadii: Parochialem Pp 
Franciscanorum, alteram Parochialem in Dubovac, et Capdl. 
lam S. Barbarae ; in caeteris _autem civitatibus 
opidis, ac pagis, tres Porro, ubi adsunt, Eccle 
pellas, huc quoque intellectis filialibus, 
rum concernentium judicio designandas 
ubi justo amplior est distantia, Ecelesiis 
rum quoque statuae, aut in horum etiam defectu, arae vel 
icones, in Ecclesia Parochiali apte dispbsitae, substitui queani. 

Quo porro amplior fidelibus devotionis suppeditetur 
campus, magisque animi ad implorandam divinam miseri- 
cordiam incitentur, volumus, et in virtute sanctae ac saluta- 
ris obedientiae Praecipimus: ut in singulis civitatibus, opi- 
dis, immo et ruralibus Parochiis, trinae instituantur solem- 
niores Processiones, et quidem trinis prioribus Dominicis ,m 
terminum praedictorum triginta_dierum incidentibus, qup- 
pe Dominica prima, secunda, et tertia Quadragesimae, Qua- 
rum quidem Processionum ordo pro 

Civitate Zagrabiensi 

sequens praefigitur ; m. 

: a) Hora oma 4. in Ecclesia Cathedrali + 
Praevie, per quadrantem horae, campana majori ri 
commodus dicetur ad concionem sacer sermo; hoc a majo- 
officians sacerdos cum assistentibus accedet ad haajšaid 

, « s ž ias omnium 
rem, et intonabit flexis genibus lytan t, et, popu“ 
rum; ad B. Mariae virginis invocationem koke lytanias 
, : et easdem /J 
lo, cantoribus, cleroque praeeuntibus, 


,» et Cunetis 
sias vel C,. 
Prudenti Parocho- 
relinquimus sic , ut 
et Capellis, Sancto. 


7 


sinentibus, procedet ad Ecclesiam superioris Civitatis Pa- 
Pochi lem, ubi flexis pariter ante aram genibus, quinque Pa- 
Dodan Ave, et unum Credo, nationali lingua, voce di- 
pasa omnique cum pietate recitabit, cum Oratione in li- 
“ao uem hoc fine typis procudi fecimus, assignata. His 
as penes continuatum lytaniarum cantum, procedetur 
la Ecclesiam S. Catharinae, ubi eaedem preces, raje sed 
lum, juxta libelli indigitationem, oratione, me . 
vero processio ad Cathedralem revertetur, ac illic  quoqu 


i vie SS. Eucharistiae Sacramento 
excepto, ac incensalo praevi 


in Monstratorio, dictae preces, cum subnexis in o . 
tionibus persolventur. Mox intonabitur lingua popu ari z 
ctus, Sanctus, Sanctus, etc. interea mg 2 
incensabitur, et decantato tertia vice Sanctus, emi Z : 
lentio benedictio, hacque absoluta, solita_hymni o. as! 
»Neostavi nas etc“ intonabitur, eaque consummata, de 
is i etur. : 

finis b) Dominica Quinquagesimae in 2. Martii incidente, za 
lis populus ex cunctarum Ecelesiarum Cathedris, _ “e > 
te hac jubilari devotione edocebitur, Primo vero tri ink “ 
quippe quarta Cinerum, et mox insequentibus : mc , s _ 
que feriis, in 5. 6. et 7. ejusdem mensis incidentibus, : 
dem hora pomeridiana 4. in omnibus tribus excipiendae 
Processioni destinatis Ecclesiis, sermones sacri habebuntur, 
in Cathedrali quidem, et parochiali S. Marci Po in 
S. Catharinae autem germanico idiomate; ita qui dia: 
ut primo die lugubres peccati, quoad aeternam aeque, ke 
temporalem hominum prosperitatem sequelae, reflecten o 
etiam ad recentiora haec tempora nostra ; secundo die poe- 
nitentiae necessitas, ac genuini characteres; tertio demum 
die rectus Indulgentiarum conceptus, ac insignis earum 
pro Christi fidelibus utilitas exponantur, aptis i zana 
fulciantur, sicque corda auditorum ad peccati quidem pad 
minationem, digaamque in Poenitentiae Sacramento, ac In- 
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dulgentiae_hujus participationem incendantur, 
Sermone, coram exposito in Ciborio Sacrament 
aliaeque in memorato libello praescriptae pr 
recitabuntur, et solita dabitur benedictio. 

c) Durante porro Indulgentiarum ha; 
in iisdem designatis Ecelesiis, quotidie (tribus solum, qui 
bus processio juxta praemissa instituetur, Dominicis tisa 
tis) coram Ciborio, eadem, quae nunc exposita fuit skina 
lytaniae, precesque persolventur. Ultima vero, quae in ie 
Indulgentiarum tempus incidet Dominica, quippe IV. Qua- 
dragesimae, hora itidem pomeridiana 4. unus adhuc ad con- 
cionem sermo asservabitur, quo animi auditorum ad agno- 
scendam gratiae sibi impertitae amplitudinem, faciendosque 
dignos ejus fructus certius adducantur; hoc vero finito , ex- 
Posita monstrantia, lytaniae et consuetae preces iterum re- 
citabuntur, tandem decantabitur hymnus ,,Te Deum.“Hi au- 
tem, per quatuor successivas Dominicas asservandi sermo- 
nes sacri, perquam apte institui poterunt de quatuor ho- 
minis novissimis, aut de quatuor Ecclesiae Catholicae cha- 
racteribus, unitate quippe, sanctitate, universalitate, et apo- 
stolicitate, reflectendo ad ingentia, quae exhiric in huma- 
num genus manarunt, actuque manant emolumenta.: 

d) Feria 4. Cinerum, quo nimirum die fons gratiae = 
jus pro dioecesi nostra aperietur, hora matutina sexla, 
compulsus omnium campanarum fiet, et quidem in + cunetiš 
totius Civitatis Ecelesiis, 

Tribus autem postremis diebus, quippe 1. %. ćt ; 
Aprilis, in tribus supradesignalis Ecclesiis, vesperi hota 8. 
magna Campana pulsabitur unius horae quadrantis spalit» 
provocationis instar ad fundendas, pro obstinatis os 
bus, pias preces; quod ut cuncti fideles praestare mm 
praevie.per sacros oratores erunt provocandi. Ki 

Cuncta haec pro aliis etiam liberis ac regu 
bus cynosurae instar deservient, ea solum cum d 


Absoluio i 
9, Lytanig, 
eces, devote 


Tum epocha, 


s Civitati- 
ifferenia , 
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quod, ubi Saćerdotum numerus praeparatoriorum, qui sub 
b) memorantur, sacrorum sermonum, quotidianarum item 
lytaniarum asservationem, in singulis trium designatarum 
Ecclesiarum, haud admiserit, tales ad unam, eamque Pprin- 
cipaliorem Ecclesiam restringi possint. . 

In opidanis quoque, ac ipsis etiam ruralibus Parochiis, 
concernentes animarum Curatores, quoad tantum rerum, lo- 
corumque adjuncta admiserint, praevio se ordini accommo- 
dare adnitantur. In quantum praeparatoriae istae Conciones 
asservari haud potuerint, praecedenti jam Dominica Quin- 
quagesimae, sacrum sermonem de Indulgentiis, earum quip- 
pe natura, utilitate et conditionibus instituant; ut fidelis 
populus rite dispositus, ad asservandas subin Processiones, 
dignamque hujus gratiae participationem accedat. Cum ve- 
ro ruri in multis locis populus parochianus, horis pomeri- 
dianis aegre colligi possit: illic Parochorum prudenti arbi- 
trio relinquitur, eam Processionibus istis praefigere horam 
ante- aut post- meridianam, quae maxime sit populo conve- 
niens, certioremque majoris confluxus spem faciat. 

Quod concernit sanctimoniales, aut alias in communi- 


late viventes personas, aclivitatem item Confessariis, sacro 


hoc tempore suo munere functuris competentem; eatenus 
nil specialius Nobis restat indicandum, cum de his ea, quae 
supra ex apostolicis literis excerpta allegavimus, sufficien- 
tem praebeant cynosuram. 

His absolvuntur, quae de tempore, conditionibus, mo- 
doque dispensandue hujus gratiae Vobis praescribenda cen- | 
suimus Venerabiles Fratres, Filiique dilectissimi! Vestrum 
imprimis erit, genuinos mentibus fidelium de indulgentiis 
Ingenerare Conceptus. Demonstrate iis in specie, quod licet 
Misericordia divina, ex obtutu meritorum Salvatoris nostri, 
ma Kara Per sacrum regenerationis lavacrum, tum 
sika P sacramentalem Confessionem, peccata nostra, ac 

"Da, quas his promeriti sumus, poenas dimiserit: tem- 
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porales tamen, quae ceu justissima. ingratitudini 


. A Sia infidelit. 

tisque nostrae consectaria, et ceu necessaria adversus 
aka : . re- 

lapsum praeservativa remedia nos manent, non aeque di 


mittat, sed tales, in hac vel altera vita, nos indubie piši 
surae sint, nisi genuino poenitentiae spiritu animati, per mi 
lutaria satisfactoria opera, dum adhuc gratiae tempus eur; 
divinae justitiae satisfacere adnitamur; ut in veterj čeka. 
Ninivitae, ad exordia autem Ecclesiae, primi fecerunt Chri. 
stiani. Exponite, quam severa fuerit primis temporibus re. 
conciliationis disciplina, quomodo vel in unum grave peccatum 
lapsi, fidelium communione privati, longo saepe annorum de. 
cursu ad Ecclesiae fores, sacco induti ac cinere conspersi, 
ingredientium fidelium deprecati fuerint misericordiam, ac 
nonnisi per gradus, sensim ac sensim, ad Ecclesiam rursus,ad 
communionem subin precum, tandem ad mysteriorum ct sa- 
cramentorum participationem sint admissi! Nunc quidem mu- 
tata esse tempora, numerum peccantium in dies augeri, vere 
poenitentium magis magisque imminui; sed apud aeternum 
vindicem malorum non dari mutationem, nec vicissitudinis 
obumbrationem : exosum semper ei esse peccatum, eumque 
nisi pro his, quantum in nobis est, satisfacere adnisi fue- 
rimus, condignas de nobis in alio mundo desumpturum 
poenas, donec ad ultimum obulum expungantur debita no- 
stra. Ecclesiam sanctam Catholicam, pro incomparabili ma- 
terno suo affectu, benigne nobis hac quogue in parte su 
currere, dum, data quavis opportunitate, poenitentiae sp“ 
ritum eo in nobis inflammare nititur, quod in proemium 
nostrae ad satisfaciendum promptitudinis, mexhaustum ape 
riat meritorum Salvatoris et Sanctorum ejus thesaurum, € 
quo harum etiam temporalium poenarum haurire pona 
remissionem. Patere exhinc, quod hujus gratiae pree 
fieri non possint, nisi qui poenitentiae Sacramento cor su 

ab omni, gravioris saltem, peccati inquinamento za 


quomodo enim temporalium poenarum sperare. posve 


erint: 
t ree 
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Jaxatioriem, qui reatum gerunt aeternarum? Patere porro, 
ad impetrandam Indulgentiae gratiam necessarium esse ge- 
nuinum poenitentiac, et praestandae satisfactionis zelum: 
siquidem Ecclesia per Indulgentiae concessionem in nobis 


«nequaquam exstinguere intendat Deo pro peccatis nostris 


satisfaciendi zelum, sed succurrere velit imbecillitati eorum, 
qui toto corde satisfacere desiderantes, ac prompte, quae 
suae patiuntur vires, in hunc scopum conferentes, ex fra- 
gilitate, viriumque tenuitate deficiunt. Patere proinde Indul- 
gentias iis tantum evadere utiles, qui quantum possunt, se 
per bona opera exercent, nequaquam autem incuriis, frigi- 
dis, ac remissis, qui festina Confessione et sacrae Commu- 
nionis sumptione, paucarumque precum persolutione, se pro 
cunctis anteactae suae vitae aberrationibus, et praevarica- 
tionibus divinae justitiae satisfecisse arbitrantur. Hine opi- 
nionem illam, quasi non debeat quisque, praeter praescrip- 
ta, fine impetrandae Indulgentiae, opera pia, aliis etiam, 
quae in sua sunt potestate posita, vacare, aut plane indul- 
gere possit praevaricationibus quibuscunque, et obtentu hoc 
novis conscientiam suam peccalis maculare, tanquam erro- 
neam atque adeo Ecclesiae Gatholicae sensui adversam, etim- 
Piam esse reputandam. 

Multum  pariter, immo plurimum ad optatum Indul- 
gentiarum harum effectum conferre poterunt Confessarii, si 
triplici suo doctoris, judicis , medicique munere ita defuncti 
fuerint, ut neque poenitentium numero, neque temporis 
brevitate, sed nec ullis aliis humanis respectibus seduci se a 
recto tramite patiantur, nec quidquam, quod ad sacrosancti 
hujus ministerii debitum pertinet exercitium , abs se sinant 
desiderari. Reperient certe, ut adspirante divina gratia, id- 
genus occasionibus fieri assolet, corda recipiendis coelesti- 
bus veritatibus Piisque affectibus aperta; quos affectus alere, 


omnique meliore_modo confovere ad suam potissimum re- 
ferre debent obligationem. 
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In reliquo confidimus Venerabiles Fratres, Filiique q; 
lectissimi, Vos non modo tempus hoc tamquam tempus i. 
ceptabile, et salutis dies consideraturos, sed, in sua do 
que sphaera, omnem adhibituros conatum, ut ex eo pluri. 
ma in religionem, moruimnque sanetimoniam Proveniant lu. 
era. Quo quidem irremissus zelus Vester, prudentia pasto- 
rali temperatus, patienlia, mansuetudo, tenera dilectio, sed 
imprimis, quod in omnibus plurimum valet, Proprium 
exemplum admodum multum poterunt conducere, Perquam 
sane triste foret, si vel unus reperiretur in Clero, qui hos 
poenitentiae dies non etiam in propriae salutis emolumen. 
tum, suumque in virtutibus profectum convertendos existi- 
maret. Poterit etiam jubilaris haec devotio vices supplere 
sacrarum missionum, quas in aliis regnis, provinciisque, de 
praesenti quoque ingenti cum animarum lucro , institui le- 
gimus, sed quae apud nos asservari necdura poterant. Sat 
profeclo jam mundanis, et caducis rebus litatum est tem- 
poris; sat superque, his praesertim posterioribus annis, in- 
dultum humanarum mentium ac cordium aberrationibus, 
perversisque studiis, immo odiis, persecutionibus, caedibus, 
omnisque generis criminibus ac impietatibus; tempus est, ut 
ad Deum, aeternasque religionis veritates recolendas, ad 
castimoniam vitae, obedientiam , divinis humanisque legibus 
praestandam, mutuum denique amorem revertantur ingenla 
hominum ; tempus est, ut antenctae vitae poenitudine ba 
christiani, meliora consectentur charismata; ut inimicitie 
cessent, injuriae, quoad ejus licet, reparentur, verbo resta- 
biliatur fides pietasque, ac innocentia vitae, quae sola ed 
dere potest homines vere beatos. Videmus quanta religioni, 
vel his aliquot annis, illata sint damna, et quomodo act" 
etiam avernus cudat omnis generis arma, ad ozpugnandka 
immaculatam sponsam Salvatoris, Ecclesiam sanctam Cat . 
licam. Videmus quomodo ad propagandum diaboli mi 
omnes intendantur nervi adversariorum, quam nullam, qu 
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in rem suam conducere possit, praeterlabi sinant occasio- 
nem. Anne soli nos, quibus sanctissimum depositum fidei, 
summaque humani generis bona credita sunt, stabimus im- 
moli, aut dormiemus turpi sopore obruti? An non utemur 
hac, quam sanctissimi Ecclesiae nostrae capitis benignitas 
nobis offert, opportunitate, ad operandum opus fidei, pa- 
cis, et dilectionis in bonum animarum, nostris manibus cre- 
ditarum ? Absit a nobis Fratres, Filiique dilectissimi, vel um- 
bra teporis hujusmodi, incuriae idgenus, atque adeo perfi- 
diae. Intendamus igitur vires nostras, agamus quae nostra- 
rum sunt partium, nostraeque sacrosanctae vocationis; uta- 
mur diebus his, quos dupplex, quippe gratiae Indulgentia- 
rum , et jejunii quadragesimalis consecrat sanctimonia, Aga- 
mus inquam, quae in nostris sunt posita viribus, et medius 
inter nos stabit, nec deerit efficaci sua gratia 1s, qui pro- 
piio sanguine acquisivit sibi Ecclesiam, in quo omnis aedi- 
ficatio constructa crescit in templum sanctum; qui solus 
potest nos eripere de medio iniquitatum harum, solus po- 
test praeservare a die venturae irae; qui denique est pignus 
haereditatis nostrae, in redemptionem ačquisitionis, in lau- 
dem gloriac ipsius; cui laus et gloria in saecula saeculorum. 
Amen. Datum Zagrabiae in arce Nostra episcopali, Dominica 
secunda post Epiphaniam, una festo SS. nominis Jesu, in 
19. Januarii incidente, anno reparatae salutis 1851., Episco- 
Palus Nostri decimoquarto. 


Georgius Episcopus m/p. 


R. 

ENCYCLICAE INTUITU SOCIETATIS IM 

DIS BEATAE VIRGINIS MARIAE, DIMIS 
1851. 


MACULATI coR. 
SAE DIE 15. JUNI 


Venerabili Clero Dioeceseos meae tam gaeculari quam re- 
gulari salutem in Domino sempiternam! 


Notum Vobis est, Fratres, Filique dilectisimi, pie 
rum societatum, sodalitatumque antiquam fuisse ac paene 
universalem in Ecclesia Catholica consuetudinem. Videlicet, 
praeter eos, qui consilia Evangelica secuti, majorique chri- 
stianae perfectionis ardore, ac tutius operandae (animae suae 
salutis desiderio incitati, solemnia Religiosorum Ordinum 
vota professi fuerunt, reperti sunt semper, nec pauci, inter 
utriusque sexus fideles, qui amplius promovendae divinae 
gloriae, augendae item propriae pietatis suae, emerendarum- 
que uberiorum coeleslium gratiarum, denique sublevandae 
proximorum suorum calamilatis stimulis acti, certarum pre 
cum , suis locis ac temporibus persolvendarum, spiritualium 
item ac corporalium misericordiae operum, ad determina“ 
tum aliquem scopum tendentium , obligationem sibi impo- 
suerunt, mutuam, hoc fine, societatem, cum praevio bpe 
mae ecclesiasticae superioritatis indultu, ineuntes. Gonsocii* 
tiones hujusmodi tam amplo successive exstiterant gra 
tantaque relate ad praestitutum specialiter scopum>, no 
que ad assumptas obligationes, ac ipsa statuta varou 
ut eas adcuratius recensere vix sit possibile. 
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Circa finem prioris saeculi, quo hominum, perversae 
philosophiae principiis imbutorum, studiis, fides christiana 
in multorum animis succussa fuit, sicque et germana erga 
Deum devotio, et erga proximum charitas, quae nonnisi in 
fide firmas figere potest radices, multum refrixerat, hae 
quoque piae Confraternitates imminui coeperunt, ac paene 
exstinctae sunt; praesertim postquam in praecipuis, catho- 
licis etiam regnis, potestas civilis, junctis quasi cum perver- 
sae philosophiae sectatoribus studiis, salutarem sane huma- 
no generi Ecclesiae libertatem,hac etiam in parte constrin- 
gere,immo cunctas istas religiosas consociationes interdicere 
nil pensi duxisset. 

Ecquidem nolim ambigere, in nonnullas harum societa- 
tum_irrepsisse defectus aliquos, abususque. Sed qui profun- 
diores humani cordis recessus attentius aliquando perscru- 
tatus est, quive temporum vices adcuratius expenderit, com- 
binaveritque, neque falsis rerum speciebus se in suis judi- 
ciis regi passus fuerit: negare non poterit, utilitatem, ex his 
sodalitatibus profluentem, tantam fuisse, ut haec cum istis, 
qui dum et quando subrepserant abusibus, nullam subire 
possit comparationem. Sed et si abusus aliqui in rem suapte 
natura bonam irrepant, non hanc sufferre, sed illos corri- 
gere oportet: nihil enim tam sancti, tamque innocentis da- 
tur in humanis rebus, quod non sit abusibus obnoxium ; ut 
adeo, si propter abusus res ipsae sufferandae sint, fora, civi- 
tates, ipsa adeo templa, quemadmodum jam Cicero sapien- 
ter adverterat, sufferri oporteat. 

B Hinc est, quod restituta recentioribus temporibus, in 
varus regnis, Ecclesiae libertate, Praesulum, aliorumque re- 
ligioni et humano generi bene cupientium hominum stu- 
diis, hae quoque piae consociationes in variis ditionibus resta- , 
biliri_coeperint, inque dies paene _multiplicentur; nomencla- 
tionibus, statutisque ad temporum indigentias accommodatis. 
Idem in nostra quoque Monarchia evenit, postquam sapien- 
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tia, clementia, ac pietate augus 
nostri, Francisci Josephi primi, 


tissimi Imperatorig 
Ecclesia Catholic s, 


legum civilium vinculis constricta, per soban e. sat diu 
ambitum, nativae suae reddita fuit libertati Non 
. onnu ae 


consociationum harum obligationem certarum precu : 
temporibus, cum speciali intentione , Persolvend e 
. : ar ibi 
habent praestitulam ; 'aliae_egestate, morbisque boki sibi 
hominum succolationem ; quaedam miserarum, i o... 
catione destitutarum prolium sustentationem , in aa a 
doctrina ac aliis necessariis cognitionibus institutionem; a 
(mion momplofee baiji m punoo, 
gitima matrimonia converten« 
dorum ; denique. aliae aliorum idgenus piorum, humanoque 
generi perquam utilium, finium consecutionem Pro scopo si- 
bi delegerunt. Ut adeo vix sit quodpiam indigentiarum, et 
calamitatum humanarum genus, quarum tollendarum, aut 
saltem minuendarum vivum desiderium , non unam  alteram 
hujusmodi societatem in vitam provocasset, Tales, ut velpau- 
cas commemorem, sunt: consociationes Cordis beatissimae 
Virginis Mariae, Sancti item Vincentii, S. Bonifacii, Infantiae 
Jesu Salvatoris, S. Pauli, et quae a Sanctissimo Patre, actu 
Ecclesiam gubernante, Summo Pontifice nostro, Pio IX., no- 
men sortita est. Recentiora haec Instituta per omnes paene 
Provincias Catholicas, nec solum in Europa, sed per alas 
etiam mundi partes, admirabili cum celeritate sunt pro 
pagata. Videlicet fidei catholicae sincere addicti, tener? 
rique religionis, et verae charitatis christianae sensu percii 
homines, post tristem recentiorum temporum poraste 
postque enormes, quas impietas, corruptelaque morum hi 
dique edidit strages, aperte perspexeruni, multum dah rimi 
bus hujusmodi inesse momenti, ad enervanda deg" 
hominum studia, adgue congervandarm, imo sugendsmi \ 
, adqu : 
et morum christianorum firmitatem, puritatem. 
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In Dioecesi, immo patria nostra, societatum hujusmo- 
di restabiliendarum vix aliqua adusque exstiterunt tentami- 
na; quamvis aptorum resuscitandi religiosi sensus mediorum 
necessitas, apud nos, nihilo minor esse dignosceretur, quam 
sit in aliis Monarchiae nostrae ditionibus. Et ecquidem du- 
dum desiderabam, aliquos hac in parte figere passus, tam- 
quam intime persuasus, cumprimis ad episcopalis muneris 
pattes pertinere, nil negligere eorum, quae ad propagan- 
dam in cordibus hominum religiosam pietatem quaqua ra- 
tione possint conducere. Impediebar atlamen in desiderii 
hujus mei executione, temporum adjunctis, quae, nuper ve- 


“ hementer turbata, necdum eam mihi videbantur malatiam 


adtigisse, ut hoc in genere, cum optato successu quidpiam 
sušcipi possit. Nunc, ubi restabiliti rerum ordinis, almaeque 
pacis consectaria in dies magis elucescunt; ubi perversorum 
audacia utcungue repressa est, boni autem, id vero est Ec- 
clesiae; et patriae prosperitatem cupientes, liberius respi-. 
rant; intermittere diutius non possum, quin Vestram, Fra- 
tres, Filiique dilectissimi, hoc in gravi merito, excitem at- 
tentionem, Vestrumque, hac etiam in parte, provocem zelum, 
Vestram ad intentum salutarem scopum cooperationem ; quod 
quidem his pastoralibus literis meis, fraterna cum fiducia 
ad Vos directis, agere contendo. : 
Et vero, licet cunctas superius memoratas pias socie- 
tales perquam salutares existimem, cunctasque, in nostra 
etiam patria ac Dioecesi, constabiliri desiderem: quia tamen 
omnia uno temporis momento fieri nequeunt, et in quibus- 
vis, bonis etiam institutis, successiva evolutio durabiliores 
operari soleat fructus, quam repentina et cumulata: (nimia 
enini rerum coacervatio facile et confusionem parit, et ne- 
cessarium ad singula sensum obtundit) hac vice unam tan- 
tum e multis benevolae sollicitudini Vestrae censui devoven- 
dam, quippe societatem purissimi Cordis Beatissimae Virgi- 
nis Mariae; quani videlicet vel ideo adjunctis .“ populi 
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nostri imprimis accomodam arbitror , 
nulla paene seu aeris seu temporis dep 
cultus et veneratio erga sanetissimam 
stri, tam profunde adhucdum fideliu 
inhaereat, ut ipsum veneratissimum Mariae. nomen mullis 
stimulo futurum praevideatur, ad participationem SOcietatis 
sub ejus praesidio co ili iritualibus ing; 
ih onih soda bije općna 
cum plene mihi persuasum Šem (ne a: sami poć 
' » (neque in hoc vel unum 
Vestrum a me dissensurum existimo) nullum potentius et 
eficacius nos reperire posse patrocinium, quam sit beatae 
illius Virginis, quam Ecclesia merito appellat matrem divi. 
nae gratiae, januam coeli, refugium peccatorum, et auxilium. 
christianorum, quamve propter honorem materni nominis 
et virginei partus amorem , tantis encomiis, per tolum ter- 
rarum orbem concelebrat; cujus denique intercessionis au- 
xilium, tot tantisque vicibus, et singuli innumeri fideles, et 
integrae expertae sunt nationes. 

In quo autem proprie haec societas consistat, quomo- 
do illa enata, quamve repenlino cursu, et quam Jale pro- 
Pagata sit? quemadmodum et statuta ejus, modum item re- 
ceptionis membrorum, incumbentem porro singulis obliga- 
tionem, caeleras denique ejus rei rationes exhibet libellus 
quem typis procudendum curavi, et cujus exemplaria sin 
gulis Parochiis, et Religiosorum Conventibus transmittenda 
disposui, addita quoque brevi obligationum, et gratiarum 
huic societati inhaerentium descriptione, cum praefixa si 
tae Virginis icuncula, kak: 

Quod adtinet ad modum, pium hoc institu n 
ctururalium etiam parochiarum. propagandi, is sim 

Ea Pa suae cro 
est. Parochus videlicet, tamqguam sollicitus curae ? ajore 
ditorum fidelium pastor, hos, data opportunitate, 111m in« 
cumprimis confluxu, de societatis origine, prop Mao ie 
dole item, et conditionibus, summaque ejus pi 


quod ejus conslabilitj, 
oscat sacrificia; quodye 
matrem Salvatorig no- 
m nostrorum Cordibu; 


tum in recin= 
plicissimus 
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uo sermone edocet, eosque ad participationem tam salu 
taris, tam piae coadunationis provocat, declarando: assump- 
tas. obligationes perquam exiguas esse et faciles, tamque 
discretas, ut nequidem conscientiam sub reatu peccati gra- 
vent, bona contra, gratiasque spirituales, quae exinde in 
singula membra dimanant, summi esse pretii, uti sunt: li- 
beraliter per Caput Ecclesiae concessae Indulgentiae; pre- 
cum communio cum millionibus fidelium, huic sacratissimi 
cordis B. Mariae Virginis societati adscriptorum ; spes firma 
efficacis divini auxilii nonmodo ad feliciter declinanda gravia 
peccata, sed et ad ampliorem in innocentia vitae, perfectio- 
neque christiana profectum ; ampliandi item magis ac magis 
per čonversionem peccatorum tamquam praecipuum conso- 
ciationis hujus scopum, divini in terris regni; magna deni- 
que in adversis hujus vitae solatia, ac felicis mortis fiducia. 
Porro eorum fidelium, qui suum ad societatem accedendi 
animum manifestaverint, nomina per sacrum Curionem con- 
signantur, et consignationes idgenus, via Vice-Archidiacono- 
rum, Officio dioecesano submittuntur; unde deinde pro no- 
vis :societatis membris, requisito numero submittuntur sche- 
mata receptionis, cum icuncula Beatae Virginis, secundum 
pracadvolutum exemplum , insertis in concernente Parochia, 
Pro singulis singulorum nominibus, distribuenda. 

Quantum notus mihi est religiosus populi Dioeceseos 
meae status, non dubito rem felicem habituram successum, 
modo paternae huic provocationi meae sincerus sacrorum 
Gurionum respondeat zelus. Immo persuassum mihi teneo, 
Vix unam in Dioecesi mea dari Parochiam, in qua non, ali- 
quot saltem, reperiantur piae, utriusque sexus animae, quae 
lubenter ad hujus tam innocentis, tamque salutaris conso- 
clationis participationem velint accedere, si per suum ani- 
marum pastorem eatenus congrue fuerint provocatae. Cae- 
terum nolo rem agere Vobiscum per modum praecepti, et 
Strictae obligationis. ex officio impositae, Venerabiles Fratres, 

2. 
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Filiique dilectissimi ! probe sciens coaclionem, in hu 
cumprimis rebus, non multum operari, si desit agea 
tas, animusque sponte sua_propensus, et sublimiori je? 
regnum propagandi sensu,, vivoque desiderio infla brini 
Intermittere tamen non possum , quin Institutum Vobisa 
mendem, idque quo possum impensius, Certe nullus Ve i 
est, qui, si ad humanae_naturae indolem, temporu don: 
adjuncta, illatasque undique religioni se bina: a . 
denique ad summam noslram superni auxilii nk 
imsignemque patrocinii beatissimae Virginis, matris Mem 
ris m efficaciam , respiciat: non intime de ejus convin- 
catur utilitate, salubri i i i 
ligenter el am ei ia od “i 
nes religioni, publicaque re 8 ona) jasna 
: 1 gnorum prosperitati infestorum 
hominum, argumento nobis debent subservire, multum sane 
consociationibus ad promovendum praestitutum finem ines- 
se ponderis et efficaciae. Neque certe convenit, ut nos, qui 
Dei legatione fungimur, minus exhibeamus fervoris, in pro- 
paganda sanctimonia vitae, in aeterna aeque, ac tempora- 
nea fidelium prosperitate , ipsa adeo civilis Status tranquili- 
tate promovenda, quam exerunt perditi homines, in divinis 
humanisque juribus convellendis, in animabus in vitiorum 
coenum, inque omnis generis infelicitatem praecipitandis. 
Et sane, hac, quae peculiari divinae providentiae beneficio, 
Ecclesiae reddita est libertate, salubrius, uti non possumus, 
quam si cam ad promovendos nobilissimos religionis, publi 
caeque prosperitatis fines impendamus. Non nos falsa argu- 
mentorum species decipiat; quibus adversus religiosas co 
sociationes uti consueverunt bonae causae inimici; quoru" 
unum solum_memorabo: illud videlicet, quod cunetis . 
ris fortius existimatur, quodve etiam melius de rigo 
sentientes allegare consueverunt. Dicunt nimirum Mane : 
Catholicam, per se ipsam, saluberrimam constituere ie . 
tem, cunctis ad probos, beatosque reddendos i 


olun. 


21 


sidiis instructam, nec proinde privalis societatibus opus es- 
se; nec tales primis Ecclesiae saeculis exstitisse, Verum qui- 
dem est, Ecelesiam Catholicam cuncta possidere media ad 
virtuosos, felicesque reddendos homines; sed recte ut id 
efficiatur, opus est omnes inire modos, viasque, quibus ho- 
mines ad adhibenda ista, per Ecelesiam propinata, media 
determinentur, incitentur; hos autem inter modos, teste 


. etiam experientia, censentur piae de quibus hic agitur, so- 


cietates. Primis porro Ecclesiae _incunabulis consociationes 
tales necessariae haud fuerant, cum exiguos illos christia- 
norum primitivorum coetus peculiaris animaverit religionis 
fervor; ut adeo omnibus, teste Scriptura, una fuerit anima, 
cor unum, cunctive perfectione suae vilae, sanctorum eme- 
ruerint compellationem; quod quidem de modernis Christia- 
nis dici amplius non potest. Immo vero, aucto in immensum 
Christianorum numero, priscus ille religionis, ac virtutis ze- 
lus vehementer imminutus est; tepor quidam occupavit spi- 
rilus; immo improbis multorum exemplis, variisque perver+ 
sorum hominum studiis accedentibus, res eo adducta est, 
ut non modo singillativa Ecclesiae. membra, sed integrae 
communitates, integraque paene regna, a fide et sanctiore 
vitae instituto, recesserint, ac quandoque vix vel nominis 
christiani digna amplius possint reputari. Itaque quemadmo- 
dum ad debelandam humani generis corruptionem necesse 
olim fuit christianam existere Ecclesiam, quae fermenti in- 
star, totum: permearet mundum, salubremque in eo morum 
conversionem operaretur: sic evanescente subin, aut saltem 
vehementer attenuata, in populis christianis, pristina vitae 
Puritate, necessarium pariter est meliora, quae in eo adhuc 
Praesto sunt, elementa colligere , sicque novo iterum salu- 
tari fermento,, tepentia corda percellere: quod indubie te- 
ste multifaria experientia, egregie praestant piae iste confra- 


ternitates, et haec imprimis Gordis Beatissimac Virginis con- 
šoCiatio. : 
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š = 
' ata itaque Fratres, Filiique dilectissimi | 
m : : Ž 
g X mn suis quisque mapalibus, piae So ot ad coli, 
membra, eaque subin novo semper spirit Cletatis hu 
operam, studiaque Vestra impendite, Quo "2 Inflammand, 
hinc in Vos redundaturi exigui oneris Vo i ia Novi ey. 
. s . 
. continuando subseque, opere retrahere ba exordiend, 
ate praestantem, quae: totum pastoralis off ntaverit: cogi. 
sum mirifice succolatura est, rei _utilit u Sveti run 
tissimum fervorem perditorum honfinto em; cogitate arden. 
stianae innocentiae, pietatisque ia ha evertendis chrj. 
. : : iu a 
dantium, nec ulli labori, ullique su dori € noctu desu. 
tate, coram justo quond Kč Parcentium; cogi. 
s 00 quondam Judice, nos no 
missionibus, legi, nost oni n modo de com. 
očečtnnčh ) “681, nostraeque vocationi adversis sed et d 
onibus eorum, quae haec a nobis po i “> 
nes reddituros; cogitate funestam generi : kiše: a 
. . neris humani, ac ipsi 
eti " a : ac Ipsii 
am patriae sortem, si religionis fervor, mo » AC Ipslis 
tas, amplius adhuc remiserit ac horum marin roj 
: , vicem impielas, et 
cum ta licenH 
rado = generis licentia, omnisque majek mii 
felici " ja denique cogitate solatia spiritus, quae ex 
u ; ; ; 
Mane no in Vos dimanatura sunt, illamque 
ora hee: gnam nimis, quam fidelibus suis operariis pro- 
Meri adasen Dominus. Certus sum enim, quod si au- 
. is anc meam, Praesulis Vestri, benevolam vocem, con- 
a urus sit misericors Deus (fragilitati nostrae praesidium, 
ue qr Jugem sanctae genitricis filii sui memoriam agere 
Pe Mmbekn« Intercessionis ejus auxilio, ab iniquitatibus no- 
ga resurgamus, et olim cum credito nobis fideli populo 
: resurrectionis Dominicae gloriam perducamur; quodmi- 
= Vobisque toto cordis affectu adprecor. Datum Zagrabiae 
esto Sanctissimae Trinitatis in 15. Junii incidente,“ Anno 
Domini 1851. 


Georgius Episcopus mp. 
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ENCYCLICAE QUIBUS EXERCITIA SPIRITUALIA CLERO 


INDICUNTUR, DIMISSAE DIE 2. JULII 1851. 


> Venerabili (Olero dioeceseos meae tam saeculari, quam 


regulari salutem in Domino sempiternam! 


O annie est querela bonorum omnium: fidem chri- 
stianam , et cum hac probitatem morum, nunquam rapidio- 
ribus progressibus defecisse in mentibus animisque homi- 
rum, quam his temporibus nostris. Et reapse, qui non vi- 
deret veritati niti hanc querelam: eum vel nihil omnino 
videre oporteret, vel indifferenti prorsus esse animo, erga 
suramas illas humani generis correlationes, a quibus potissi- 
mum dependet ratio temporaneae aeque, ac aeternae ejus 
prosperitatis. Videmus quippe propriis oculis, quomodo ma- 
jor in dies majorque in actibus, quae ad publicum religio- 
nis exercitium pertinent, tepor invalescat, Videmus Ecclesias 
paene vacuas illis etiam diebus, quibus vel ante paucos 
adhuc annos, solebant esse refertissimae. Videmus quod or- 
dinata cultus divini frequentatio, etiam positiva Ecclesiae lege 
praecepta, negligatur per eos praesertim, qui ad classem 
literatorum referuntur, aut publicis admoti sunt ofliciis, aut 
quaqua ratione caeteris ampliorem affectant culturam, et 
qui ipsius hujus, quem in civitate tenent, altioris gradus, of- 
ficii, vel literariae culturae causa, caeteris bono praeire de- 
berent exemplo, Videmus, quod potior paene horum pars 
etiamsi quandoque ex politico, aut nationali quopiam. fine , 
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vel curiositatis causa, divino cultui intersit, talem Se tola 
corporis conformatione exhibeat, ut si non fidei defectum 
magnam sane prodat rerum divinarum incuriam, magisque 
offendiculo quam aedificationi caetero fideli Populo subser- 
viat, Et quot sunt ex sic dicta hac cultiore hominum clas- 
se, qui divini verbi annunciationi ordinate intersint, qui vel 
paschali tempore, in sacramentis Poenitentiae et Euchari- 
stiae videantur participare ? 

Tepor hic, atque adeo impietas ad inferiores etiam ci- 
vium classes est propagata; cujus rei vel id manifestum 
praebet documentum, quod saluberrima de jejunio, absti- 
nentiaque Ecclesiae praecepta, passim in civium etiam do- 
mibus, ac sine omni conscientiae_remorsu violentur, immo 
publice vilipendantur, Ipse conversationis quotidianae tonus 
omnem paene exuit typum christianum, saltem fidei vix un- 
quam aliqua praebet specimina; ut adeo vel nomen Salva- 
toris, quod aliquando, teste Tertulliano adeo familiare fuit 
Christianis, ut nil paene absque pia ejus invocatione agen- 
dum praesusciperent, rarissime audiatur; et si auditur ali- 
quando, non reverentiae et fiduciae, sed joci aut plane blas- 
phoemiae causa audiatur prolatum, Apud coetus opificum 
ista ad certa missarum sacrificia, Conciones, Processiones 
comparendi obligatio, cum  caeteris pietatem christianam 
redolentibus vetustis consuetudinibus, maxima parte jam 
evanuit, horumque locum occuparunt frivola practicae, im: 
mo et theoreticae quandoque, incredulitatis axiomata. Hinc 
jam nihil mirum videri potest, concubinatus, adulteria, frau- 
des omnis generis, suicidia item, cum caetero vitiorum ac 
criminum comitatu, tantopere multiplicari in civitatibus, ut 
dubium sit, num in urbibus gentilium ac infidelium major 
aliquando reperiri potuerit morum corruptela ? 

Sed et juventus studiis operam navans, quae o. 
penes: quotidianam sacri missae Sacrificii auditionem, _ 
struam sacram Gonfessionem et Gommunionem, .alias quogu 
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pias exercitationes, religiosam nacta est educationem, recen- 
tioribus his temporibus, in his paene suo genio, suae liher- 
tati relicta, magna sui parte, in vitiis quidem insignes, sed 
in virtutibus, et, quae his passim juneta reperiuntur, litera- 
rum studiis exiguos facit progressus: ut adeo integra, eaque 
celeberrima secus literarum instituta in tristem abeant de- 
solationem; cujus rei funestum prorsus nuper in Universita- 
te. Vindobonensi vidimus exemplum. Numerosissima videli- 
cet, illic studiis vacans, juventus adeo in omne ruit nefas, 
ut: maxima ejus pars aut turpium, ex irrefraena vitae licen- 
tia contractorum, morborum victima ceciderit, aut vindica+ 
tivis armis legitimae potestatis consumpta sit, aut denique va- 
riis per rebellium castra succubuerit fatis et calamitatibus. < 
“ Nec solum in civitatibus invaluit haec tristis morum cor- 
ruptela, invadere illa coepit ruralia quoque tecta. Vel negare 
quis forsitan ausit, ruralem populum perquam multum re- 
misisse in sua erga legitimas suas superioritates ipsumque Sa- 
cerdotium reverentia et obedientia? multum in suo religio- 
nis fervore? vitia ebrietatis et socordiae apud ipsum in dies 
serpere latius, execrandamque in Sanctos, ipsum adeo Crea- 
torem hlasphoemias efutiendi consuetudinem in dies propa- 
gari? immo, quod ante paene inauditum apud ruricolas fuit, 
arbitraria quoque divortia et concubinatuum crimina multi- 
plicari? Denique prisca illa simplicitatis cordis » morumque 
christianorum puritas, plus minus, in rurali etiam populo 
succussa est; unde et ista ad invadendam alienam proprie- 
tatem proclivitas, quae in nostra quoque patria se his re- 
centioribus . temporibus multipliciter exeruit, praedocinio- 
rumque ac latrociniorum invalescens frequentia est repe- 
tenda. > 
Ipsi certe satis perspicitis, Venerahiles Fratres, Filiique 
dilectissimi, malia his ocurri, melioraque tempora reduci, 
immo genus _humanum a minitanti eidem totali praecipitio 
eripi non aliter pose, quam si fides christiana, et quae hu- 
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jus indivisus comes est, probitas morum  revixerint in po- 
pulis. Quippe non -est datum aliud nomen hominibus, in 
quo salvi fieri possint, practer nomen Jesus; neque vivae 
fidei christianae defectus ulla alia re sarciri potest, Immo 
quo magis homines ingenia sua theorematibus philosophicis 
excolere contenderint, quo plura legum 'systemata, “Propriae 
rationis suae lumini confisi, procuderint: eo ab intento sćo- 
po aberrabunt longius, nisi luminis divini, quod in puritate 
perfectionequo sua sola revelatio christiana, quaeve hujus 
adsertrix_est et conservatrix, Ecclesia Catholica suppeditat, 
fuerint ducatum secuti. Docet hoc infallibile verbum Salva- 
toris; docet rite expensa_humanae naturae indoles; sed do- 
cet etiam multifaria, multorumque saeculorum experientia, 
Ubicunque enim, et quoadusque in 'populis praevaluit fides 
christiana, ibi, et eousque viguit etiam innocentia. vitae, et 
cum hac omnis prosperitas; contra ubicunque defecit fides 


et pietas christiana , ibi, et in pari cum tali defectu pro- | 


gressione, invaluit licentia morum et corruptela, ac in hu- 
jus comitatu omnis generis calamitas, : i 

Itaque quiqui humano generi bene cupiunt,:eo eniti de- 
bent indefesso conatu, ut fides et religiosa morum pietas in 
populis christianis restabiliatur. Sed huc nos praesertim, Ve- 
nerabiles Fratres, Filiique dilectissimi, diurnis, ac nocturnis 
studiis elaborare et decet, et oportet; nos inquam qui nos 
Deo, et operandae humanae saluti sacravimus, qui ex mani- 
bus Salvatoris recepimus Evangelium , promulgaturi illud 
omni creaturae, paratique . futuri ad quaeque aspera licet, 
in gratiam ministerii nostri sustinenda , ipsam adeo vitam si 
necessum fuerit, superinpendendam in servitio “veritatis. 

At vero nobili huic destinationi nostrae haud poteri- 
mus responderć, nisi lex divina praevie solis instar illumina- 
verit proprias mentes nostras; .nisi.salutaris religionis fervor 
inflammaverit propria pećtora nostra; nisi denique ipsimet 
non modo externas actiones nostras ad omnem legum divi“ 
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narum amussim exegerimus, sed et intemeratam in cunetis 
vitae vicissitudinibus  servaverimus conscientiae  puritatem. 
Quemadmodum enim ignis, summo licet artificio in tabula 
depictus, algidos calefacere non potest: sic nec Sacerdos 


.salutari religionis flamma unquam incendet tepentia homi- 


num pectora, nisi ipse prius tali incalescat intus in proprio 
corde suo. Hoc, contra, calore exaestuanti religionis mini- 
stro resisti diu non poterit, penetrabit vox ejus, gladii in- 
star in utramque partem acuti, intima cordium ; fiet ille ve- 
ri nominis doctor, consiliarius, paracletus; fiet sal terrae, 
quo non modo praesalventur_mentes hominum ab ulteriori 


.vitiorum putredine, sed et confricatae, pristinam recuperent 


sanitatem, 

Ad hunc autem scopum , excitandorum quippe in no- 
bismetipsis ac magis magisque obfirmandorum fidei, et pie- 
tatis sensuum , nil potest esse efficacius exercitiis spirituali- 


bus, certis temporibus rite institutis. His enim operam na- 


vantes, abjectis cunctis temporalibus curis, fiducialius con- 
versamur cum Deo Creatore, Redemptore et Sanctificatore 
nostro, sicque ex ipso solo vero, una immenso omnis boni- 
tatis, sanctitatisque fonte, haurimus abundantius pharmaca 
coelestia, adeo necessaria infirmitati nostrae ; illic aperliora 
fiunt pectora nostra recipiendis beneficis aeternarum verita- 
tum impressionibus; illic quosvis abditissimos etiam cordis 
nostri recessus perscrutamur, recognoscimus anteactae vitae 
phases, examinamus non modo actiones nostras , sed et inti- 
mos actionum stimulos, intentionum puritatem, propošito- 
rum firmitatem, periculorum varietatem et gravitatem; illic 
adcuratius in suis latibulis exquirimus imperfectionum no- 
strarum causas, solertius eluimus, quas mundus, caro et 
Spiritus nequam conscientiis nostris illiverunt maculas ; firma- 
mus aptis remediis voluntatem nostram in bonis proposilis ; 
denique uherius expendendi tempus nanciscimur sublimita- 
tem sacerdotalis vocationis nostrae, et librando infinitum 
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Dei, Salvatorisque erga.nos amorem, ac alias fidei nostrae 
veritates, incendimus corda nostra ad _mutuam Dei, exque 
hac profluentem proximi charitatem; quae nobis in pasto- 
ralis muneris nostri exercitio et viam efficaciter operandi 
demonstret, et subin insignia contentionis suppeditet argu- 
menta. Hinc est, quod sanctissimi quiqui Praesules tantam 
vim in asservatione exercitiorum spiritualium posuerint, quod 
ea ipse, qui actu Ecclesiam gloriose gubernat summus Pon- 
tifex noster, Pius IX. suis ad universos Episcopos datis pa- 
storalibus literis, impense commendaverit, omnique oppor- 
tuna occasione in eorum laudem effundatur; quod denique 
hunc per Clerum solennius asservandorum exercitiorum usum 
recentissimis quoque temporibus, Antistites Galliae, Germa- 
niae, aliarumque nationum , certatim pergant restabilire. 

His motivis, hisque salutaribus exemplis incitatus, re- 
vecta jam nunc, ex, divini numinis gratia, pacatiorum tem- 
porum felicitate, et ipse, hoc anno exercitia idgenus pro 
Clero meo dioecesano asservanda constitui, et quidem men- 
se Septembri, in aedibus Seminarii Cleri junioris Zagrabiae. 
Tanto vero id certius hoc jam anno praesuscipiendum ar- 
bitrabar, quod operam mihi successerit impetrare praeclari, 
nec solum theologicae eruditionis, sed et spiritu verae reli- 
gionis ac pietatis laude insignis viri, Aloysii Schlor, Cleri ju- 
nioris in Seminario Graecensi Spiritualis. Idem videlicet vir 
venerandus, qui tot jam exercitia Cleri in diversis locis dioe- 
cesibusque insigni cum fructu direxit, hoc sibi per me dela- 
tum munus prompte suscepit, datisque nuper ad me literis, 
pollicitus est se, volente Deo, et quidem in consortio D. Ga- 
nonici Graecensis Biichinger, viri pariter in arte ascaeseos 
versatissimi, nec minus ecclesiastico spiritu penetrati, Za- 
grabiam compariturum, et juncta cum hoc opera sanctae 
huic occupationi incubiturum. 

Instituentur autem haec exercitia diebus 16. 17. et 18, 
dieti mensis Septembris sic, ut jam 15. hora P omopidiana 
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5. in Ecclesia Cathedrali congregemur, indeque sub vexillo 
redemptionis nostrae ad locum exercitiorum, aedes quippe 
Seminarii procedamus , illic integrum triduum , penes stric- 
tam praestituendi ordinis observantiam, in piis exercitationi- 
bus exacturi, nec omnino pedem illinc elaturi nisi die 19. 
mane hora praeslituta, qua volente Deo, processionaliter 
rursum ad Cathedralem concedemus, gratias illic supremo 
Numini pro iis, quas in nobis operari dignatus fuerit, cha- 
rismatibus acturi, 

Pro his itaque sacris exercitiis paterno cum affectu, te- 
neraque cum fiducia Vos invito Fratres, Filiique dilectissi- 
mi! quiqui videlicet Vestrum, seu inevitabili curae animarum 
necessitate, seu alio, quod removeri non possit, obstaculo 
haud eritis impediti. Et credo libenter, invitationem hanc 
meam eo, quem spe dulci praecipio, effectu coronatum iri. 
Stricti mandati obligationem invitatio _haec non habet; sed 
conscientiae cujusvis permittitur expendere, num ei se mo- 
rem gerere posse arbitretur? Plenam autem hac in parte li- 
bertatem, vel propterea singulis tribuendam existimavi, quod 
sicubi, in hoc certe genere omnem abesse debere coactio- 
'nem perspiciam: de talibus enim hic rebus agitur, quae in- 
timos penetrare debeant animorum recessus; ad hos vero 
non patet aditus, nisi propria occurrat voluntas, et prompta 
benevolaque spontaneitas. 

Cuncti qui parendum invitationi meae constituerint, id 


. Praevie datis ad me literis, et quidem sic mihi significandum 


habebunt, ut usque ultimam Augusti universae insinuationes 
Prae manibus meis constituantur ; quo nimirum comparituro- 
ia numerus de tempore iniri, deque hospitiis et, caeteris 
indigentiis congruae fieri possint dispositiones. Gomparituri in 
aedibus Seminarii excipientur sic, ut paucis, qui propria ha- 
bituri sunt conclavia exceptis, caeteri per musaea et dormito- 
ria dislocentur, ita tamen, ut singulus singulum, cortina di- 
stinctum, et lecto mensulaque, aut saltem armariolo in- 
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structum loculum habeat, ubi suae devotioni, sanctisque oc- 
cupationibus suis imperturbate vacare queat. Quodsi major 
conflueret numerus, quam quem aedes Seminariales possint 
recipere, tum quidem tardius comparituris, aut secus re- 
mansuris, integrum erit in privata, honesta tamen domo, 
summere hospitium ; verum tamen et tales ad totum exerci- 
tiorum tempus, dempto solum noclurno, in Seminario exi- 
gendum, praescriptumque ordinem ad omnem amussim ob- 
servandum obligabuntur. Nec omnino iis, qui Seminari ae- 
des semel ingressi fuerint, excepto gravis, et manifestae ne- 
cessitatis casu, has durante exercitiorum tempore, amplius 
deserere integrum erit. Ad participalionem autem sacrae 
hujus occupationis admittentur non 'ecelesiastici tantum, sed 
et religiosi Sacerdotes, immo et Clerici in minoribus ordini- 
bus constiluti, qui eo fine 'vel Zagrabiae remanere, vel hor- 
sum comparere voluerint, potuerintque. Presbyteri hoc tri- 
duo a celebrando missae Sacrificio abstinere debebunt, ulti- 
mo solum die, post rite emundatam in Confessione sacra- 
mentali conscientiam, sacram communionem ex meis mani- 
bus recepturi. ' 

Quivis pro sacris his exercitiis compariturus, praeter 
Breviarium, Scripturamque sacram novi Foederis, tractalu 
Thomae Kempensis de imitatione Christi, vel memoriali vi- 
tae sacerdotalis, aut alio probato ascaetico libello, rocheto 
item et quadrato, ac si Presbyter est, stola provisus, sed et 
capillis ad omnem modestiam compositis, cumque patente 
tonsura clericali. compareat, oportet. Quivis etiam cervical, 
duo linteamina, et unum alterumve manutergium secum ad- 
ferat necesse est, cum haec requisito numero aegre possint 
comparari. De jentaculo, frugali item, quippe exercitiis spi- 
ritualibus congrua, in: prandio et coena refectione, meis 
sumptibus providebitur. Sed vero relate ad occasiones pro 
reditu, eas cuncti faciant dispositiones, ut absoluto : die 
19. Septembris, in Ecclesia Cathedrali divino .cultu cum Te 
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Deum, cuncti ad propria indilate possint remeare, nequidem 
prandium amplius in Civitate sumpturi, tum ut adpareat 
cunctos unice spiritualibus motivis ductos huc comparuisse, 
tum vero, ne colleclum sacro exercitiorum triduo spiritum, in 

ipso jam exitu dissipari contingat, aut saltem debilitari. 
Denique, cum in omni re, sed cumprimis in negotio re- 
generandi spiritus, plurimum dependeat a divinae gratiae as- 
sistentia: Dominica 12. post Pentecosten, in -quibusvis per 
totam Dioecesim, parochialibus, Conventualibusque Eccle- 
siis, fidelis populus de instanti hac Pastorum suorum spiri- 
tuali occupatione, ex ambone edoceatur, atque ad jungendas, 
pro felici hujus successu, preces suas convenienter provo- 
celur, exponendo iisdem insignia illa emolumenta, quae ex 
tali Pastorum suorum in linea spirituali contentione, in se 
quoque sunt dimanatura. Tum vero eadem 12. duabus item 
proxime secuturis, quippe 18. et 14. Dominicis, post princi- 
pale sacrum, sacerdos coram altari ad genua provolutus ad 
hanc intentionem, cum populo, pie orabit tria Pater, et to- 
tidem Ave. Sed et secus, quisque Vestrum Venerabiles Fra- 
tres, Filiique dilectissimi in privatis precibus suis, divinae 
benedictionis rorem super hanc sanctam Cleri dioecesani 
consociationem implorare haud intermittat; quo fiet, ut pro- 
venientis exinde spiritualis gratiae pars, in eos etiam redun- 
det, qui officii sui rationibus, aut aliis gravibus causis de- 
terminati, penes fidelem gregem suum cogebuntur remanere. 
Caeterum oro vos Fratres, Filiique dilectissimi! nolite 
contemnere hanc Praesulis Vestri, ad gaudia spiritus Vosin- 
vitantis, vocem; ad quam emittendam unice ardenti Ve- 
stram, Vestrisque manibus creditorum salutem promovendi 
desiderio, fuit determinatus. Venite, quo fieri potest amplio- 
Ti numero; sed venite intentione sancta, unice divinorum 
VErakakai fontium desiderio_ducti, quemadmodum desiderat 
inaibana Brad ad fontes naturalium aquarum, moa 
um rerum čogitationes, omnemque soli- 
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citudinem in habitaculis Vestris,et experiemini indubie quam 
dulcis sit Dominus se inquirentibus, quamve sit žačindan 
fratres in nomine ejus congregatos habitare in unum. Sede. 
bitis, ut cum Isaia loquar, in pulchritudine pacis, in taber- 
naculis fidućiae, in requie opulenta. Dirigat corda et intel- 
ligentias Vestras is, in quo, ut ait Doctor gentium, placuit 
omnem plenitudinem divinitatis inhabitare, et per eum re- 
conciliari omnia in ipso, pacificans per sanguinem crucis 
ejus, sive quae in coelis, sive quae in terris sunt. Datum Za- 
grabiae festo Visitationis Beatae Mariae Virginis in 2. Juli 
incidente, anno reparatae salutis 1851. 


Georgius Episcopus m/p. 
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ENCYCLIGAE QUADRAGESIMALES, DE STATU ECCLE- 
SIAE CATHOLICAE IN FELICIOREM CONVERSO, DEQUE 
MEDIIS, HUNC SUCGOLANDI, EDITAE 
DIE 8. FEBRUARII ANNO 1852. 


Venerabiles Fratres; Filiique dilectissimi! 


QWuim singulis Episcopatus mei annis, appropinquante 
sacrač Quadragesimae tempore, nonnulla ad Vos protulerim 
paternae exhortationis verba: autumaveritis indubie, me nec 
hac vice adoptatae consuetudini defuturum. Et ecquidem 
tanto minus velim frustrari hanc expeclationem Vestram: 
quanto avidiori ducor desiderio, quo licet frequentius, seu 
conferendi aliquid ad consolationem Vestram, seu consiliis 
meis adjuvandi Vestra in elaborando dominico agro studia, 
seu denique stimulos subjiciendi contentioni Vestrae in pro- 
movenda Dei gloria, et salute animarum. Itaque praesen- 
tibus respondeo et proprii cordis inclinationi, et Vestrae 
fiduciali expectationi. 

. Ae imprimis quidem declaro: relate ad dispensationem 
in lege jejunii et abstinentiae, me nec hoc anno quidquam 
censuisse immutandum, sed insistere iis, quae superiori- 
bus annis hac in parte declaraveram. Dissimulare tamen 
nequeo, optare me vehementer, immo intimis ad Deum, 
Patrem coelestem, suspirare precibus, ut magis in dies magis- 
que sanctificet corda fidelium pastorali meae curae credi- 
torum; quo ii salubritatem hujus disciplinae perspicientes, 
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sensim ad pristinum redeant rigorem salutarem, nec dispen- 
sationis usum facere velint, nisi in casibus vere ac urgen- 
lis necessilatis; speroque Vos Fratres, ac Fili dilectissimj 
quemvis in sua sphaera, quoad saltem possibile fuerit, ki 
hunc finem elaboraturos, 

Quod jam ad caetera, quae. memoranda mihi hac vice 
proposueram, adtinet; gratulor magnopere, quod de statu 
sacrosanctae religionis et Ecclesiae nostrae, -laetiora Vobis 
possim dicere, quam infaustis istis, quos e proximo transe- 
gimus annis; quibus nimirum tam tristis et Ecclesia, et civi- 
lis societatis hominum exslitit facies, ut reapse, nisi firma 
nos in divina benignitate sustentasset fiducia, omnes spes 
ponendae fuerint, animusque penitus despondendus. Cogita- 
tiones quippe, ait Sapiens, mortalium timidae sunt, et incer- 
tae providentiae nostrae.1) Sed vero manifestum fecit Domi- 
nus, quam omnia in mensura, et numero et pondere dispo- 
suerit?) sapientia ejus; quamve nihil sit tam _malum in ocu- 
lis nostris, e 'quo providentia ejus non sciat educere bonum. 
Quippe gquemadmodum scorpio oppositam morsibus suis 
medicinam ipse in se habere dicitur: sic mala hujus mundi, 
ex divina dispositione, non raro, in se germen reconditum 
portant efficacis, adversus eadem mala, medelae. 

Imprimis scitis caput Ecclesiae nostrae, in quo 'cen- 
trum est positum unitatis catholicae, nuper adhuc impietate 
hominum, quorum audacia ne, vel ingratiludo major sit? 
incerlum, eo plane angustiarum, periculorumque fuisse 
redactum, ut suas, Principum Apostolorum sanguine & 
secratas, sedes deserere, subque extranei sceptri prolectione 
refugium quaerere cogeretur. Nunc Summus idem Pontifex 
suis juribus, suaeque, quam regimen Ecclesiae suapte natura 
postulat, independentiae restitutus, plena iterum in Mne 


1) Sapient. 9. — 2) Sapient. 11. 
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gubernat Ecelesiam Dei, per totum, qua late patet, terra- 
rum orbem dispersam. Ac tantum abest, ut scaelesti isti 
ausus quidquam seu gloriae seu dignitati ejus ademerint, 
ut ingentes potius his cumulos adjecisse videantur, nomen- 
que Pii IX. jam ante celebratissimum, nova quadam immor- 
talitatis specie exornarint, Et vero ipsi praecipue insultus 
violenti, quibus perditi homines centrum catholicae unitatis 
se. evertisse. arbitrabantur, stimulos catholicis principibus, 
nationibusque subjecerunt, unitis armis et consiliis successo- 
rem St. Petri in legitimi sui patrimonii usum tam festine 
restabiliendi. Mirum potissimum debet videri, quod in hac 
restabilitione potiores fere partes fuerint nationis Gallicae, 
sub democratica reipublicae forma viventis, inque varias 
eo tempore, politicas factiones divisae, Vix certe vel ante 
aliquot lustra cogitare quisquam ausus fuisset, nationem 
Gallicam, postquam impiae philosophiae placilis infecta, 
religionem christianam magna parte publice ejuraverit, inque 
omne impietalis genus se praecipitem egerit, tum vero semel 
ac iterum.expulsis suis regibus,  democraticam regiminis for- 
mam adoptaverit: sanguinem, aesque suum in principis et 
quidem principis tyara redimiti restitutionem sacrificaturam, 
Sed nimirum novum in hoc, idque insigne omnino dupli- 
cis vetustae veritatis mundo dare voluit documentum pro- 
videntia divina, Unius, Naviculam Petri agitari quidem posse, 
solereque altis quandoque fluctibus, sed mergi non posse: 
siquidem ea superstructam sibi ferat Ecelesiam, contra quam 
nec portae inferi possint praevalere. Alterius: quod non est 
sapientia, non est prudentia, non est consilium contra Domi- 
num 1) quodve homines inviti eliam, iis subservire debeant 
finibus, quos divina praestituit sapientia. 

* Apud eandem, tam profunde antehac in barathrum 
incredulitatis mersam nationem Gallicam, religio catholica 
mp 
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perdurantibus  licet multorum  perversorum hominum in 
obversum studiis, immo flagitiosis conspirationibus , magnos 
secus etiam his recentissimis temporibus fecit progressus 
Fides, sensusque catholicus, cooperante admirabili Cleri 
zelo, non in rurali tantum populo, sed in urbibus quoque 
apud cives, immo apud non exiguam studiosae juventutis 
partem, caeterasque cultiores ac distinctiores hominum clas- 
ses, tales fixit, actuque figit passus, quales ante nedum spe 
praecipere, sed nec conjectura quidem assequi quisquam 
potuisset. Piae sodalitates, confraternitates, immo religiosi 
ordines utriusque sexus, nec minus numero, quam institu- 
tionum varietate insignes, Per totius amplissimi illius regni 
ambitum: sparsi, egregia religioni praestant subsidia. Recen- 
tissime insigne St. Genovevae_templum, quod tristi ista 
incredulitatis epocha, gentilis instar cujusdam fani, custo- 
diendis ossibus, monimentisque variorum hominum, signanter 
eorum etiam, qui suo in: fidem christianam odio, suisque 
Impus scripis enormes rei bonae intulerunt strages, deser- 
viebat, cultui catholico est restitutum. Dierum Domini et 
festorum  observantia, quae illic non modo summopere 
neglecta, sed et publicis legibus multifarie violata fuit, edicto 
SJUS viri, qui nunc publicae rei fraena forti manu gubernat, 
restabilita est, sicque ardentissimum Praesulum desiderium, 
qui hanc profanationem jugibus deflebant lachrymis, adim- 
pletum. Passus quoque facti ad reddendum Clero in publi- 
cas scholas eum influxum, quem antehac, cum ingenti ejus 
populi utilitate, longo saeculorum cursu exercebat; quae 
quidem res, si porro fuerit constabilita, plurimum indubie 
conferet ad veram futurae generalionis prosperitatem. 

. In alio amplo itidem catholico regno, quippe Hispaniae, 
item in Lusitania, ubi florentissimus ante religionis status, 
infestis revolutionarium studiis paene eversus, cultus divinus 
Publicus temporalibus suis subsidiis privatus, sors Cleri tum 
saecularis tum reguJaris tristem in modum depressa fuit, 
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res Ecclesiae pariter_multo laetiorem induerunt formam, 
eoque paternis Summi Pontificis curis, ac indefessis conati- 
bus sunt deductae, ut cxoptalum rerum ordinem et illic, 
post paulo, restabilitum iri cum fiducia liceat expectare. 

In Germania, sub ipsis protestanticis principibus multo 
facilius respirat pressa antehac Ecclesia catholica, immo in 
amplo Borussiae regno, ubi non pridem adhuc 'Coloniensis, 
Vratislaviensisque Praesules, ob suam apostolicam, in defen- 
dendis fidei placitis constantiam, tam acerba perpeti debue- 
runt, hoc momento, Ecclesia catholica majore gaudet liber- 
tate, quam in aliis nonnullis ditionibus, quae sub catholi- 
cis principibus constituuntur, 

Apud Britannos recentissime quidem rursum se exe- 
ruit inimicus ille_erga religionem catholicam spiritus, qui 
totjam, tamque tristium causa fuit eventuum; - qui in mil- 
liones Catholicorum, per saecula, inauditam paene exercuit 


“ tyrannidem; qui denique de praesenti etiam, siquidem soli- 


ditati'causae suae diffidat, metuque plurium adhuc defec- 
tionum agitetur, nodos in scirpo inquirit, et praetextus ul- 
teriorum  persecutionum suarum adsciscit plane infundatos, 
nec ipsis ejus nationis individuis clarius videntibus, ac hu- 
manius sentientibus probatos. Tamen et illic in melius ver- 
gunt rationes Ecclesiae catholicae; quod vel ex crescenti, et 
quidem magnis passibus ecelesiarum, institutorumque reli- 
giosorum numero, ex multiplicibus item ad fidem catholi- 
cam conversionibus: impatescit; quae quidem conversiones 
vel eo insigne veritati catholicae_ praebent documentum, 
Quod maxima sui parte se referant ad membra Ecelesiae 
Anglicanae, aliosque viros, et conditione et characteris ho- 
nestate eminentes, ut ipsi eorum contribules, in haeresi 
Permanentes, agnoscere coguntur. Vis argumenti crescit ab 
opposkina dum continuata docet experientia: de Clero ca- 
o . haeresim non desciscere , nisi homines concupis- 

rnis obtemperantes, disciplinac impatientes, ab ex- 
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cessibus nolatos, superbiae aliisque vitiis deditos ; quod fa. 
cile esset exemplis etiam demonstrare; qui quidem degene. 
res Ecclesiae filii cum honorutis istis Angliae viris, Publicas 
suas cathedras, magnis passim emolumenlis temporalibus 
junctas, aut secus splendidum suum statum civilem , in gra- 
tiam agnitae veritatis sacrilicantibus, in nullam venire pos- 
sunt comparationem. : 

Paria, immo ampliora_ adhuc capit inerementa res ca. 
tholica in unitis Statibus Americae septemtrionalis; ubi pe- 
nes eam, qua fruitur, perfectam libertatem , paucos intra 
annos in tantum adauctus est numerus fidelium, ecclesiarum, 
conventuum, variorum que institutorum religiosorum, quan- 
tum credi non posset, nisi indubiis constaret nunciis, et re- 
lationibus. = 

In ipso Russiae Imperio, in quo Ecclesia catholica, pau- 
cos ante annos deplorabilem prorsus stragem perpessa fuit, 
hoc posteriore tempore, res multo feliciori loco est constitu- 
ta. Memoratu certo dignum est, eum ipsum praepotentem 
Russorum dominum, sub cujus imperio haud dudum ingens 
catholicorum numerus, ad fidem suam ejurandam vi, minus- 
que probandis artibus inductus fuit, non parum, morali sal- 
tem cooperatione sua, ad Summum Pontificem sedibus suis 
restituendum contulisse. 

Sed per totum reliquum etiam terrarum orbem, inde- 
fessa Sanctissimi domini nostri, Summi Pontificis, solerlia, 
heroicaque fide et virtute illorum virorum, qui gravi missio- 
num muneri suos subjiciunt humeros, lumen catholicae ve- 
ritatis mirum in modu est propagatum ; nec defuerunt his 
etiam recentissimis temporibus, fusi per Evangelii praecones 
pro Christi fide sanguinis, perpessorumque inconcusso animo 
acerborum tormentorum exempla. Nuper admodum in ipsas 
centralis Africae oras, quas nunquam adhuc pes viatoris Eu 
ropaci tetigit, cruci Christi viam aperuit ardor apostoličus 


“mus: non aliam deprehendimus, quam 


etus necdum propria experientia ita persenserit 
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nnullorum sacerdotum, peculiari vocantis Dei providentia 
noj 


ad id delectorum, : 
In sola Italia reperitur singulare regnum , in quo pax 
Ecclesiae, per homines verligine revolutionaria correptos, 
graviter perturbata, necdum potuit restabiliri. Triste sane 
aradoxiae exemplum! Dum per totum lerrarum orbem, apud 
ipsas protestantismi placitis infectas nationes, jura =... 
catholicae agnoscuntur, nec ci suapte pobi ae E 
bertas amplius controvertitur, immo debitus tribuitur onos: 
in Italia, centro catholicitatis, inque regno Sardiniae eminen- 
ter antehac catholico , persecutioni exponuntur Praesules, pu- 
blice insultatur fidei, sugillantur dogmata, Caput Ecclesiae 
crassissimis impetitur expostulationibus » afficitur iči 
bo omnis religioni debita veneratio abjicitur, impiae petulan- 


tiae porta aperitur. Si causam tantae abnormitatis inquira- 
quod perversivae illae 


tum vero in Gal- 


i uae imprimis quidem in Anglia, 
doctrinae , q p q ke 


lia idem convulserunt, nunc primum , ea mensura, 
verint Italiae populos, ut suum istum funestum exerere X. 
effeclum; quodve Italica natio 'acerbos ejus doctrinae fru- 
i ; ut persen- 


serat Gallia, in qua rivi humani sanguinis tandem me- 
liorem hominibus sensum videntur indidisse. Sed et illic a 
paucis hebdomadibus malum mitiorem induit formam, vixque 
censetur credibile, ut qui ad clavum regni ejus sedent, non 
perspiciant infirmitatem suae causae , et, st non sanctimonia 
rei , proprii saltem commodi rationibus, ad repetendam re- 
ctam , sanaeque rationi congruam viam determinentur. 

Quod jam ad nostrum adtinet Imperium ; grata certo et 
jucanda memoria recolitis Venerabiles Fratres, Filiique dile- 
ctissimi , magnanimam illam Augusti Imperatoris et Regis no- 
stri pietatem , qua Ecclesiam catholicam, tam longo tempo- 
re varie angustiatam, nativae suae restituit libertati, per to- 
tum amplissimi sui Imperii ambitum. Et reapse grande hoc 
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rei catholicae exhibitum beneficium, jam adusque multifarie 
producere coepit salutares fructus suos. Quo quidem praeci- 
pue pertinent, istae iteratae Episcoporum in bonum religio- 
nis, inque disciplinae ecclesiasticae manutentionem directae 
consultationes; missiones sacrae, in pluribus provinciis insigni 
cum animarum lucro asservatae; variae piae consociationes 
postliminio reslitutae, nec minus devotionis spiritum, quam 
activam proximi dilectionem, in fidelibus populis nutrientes, 
Parte ab altera sectae Rongeanae, quae, penes impia sua prin- 
cipia, religiosae societatis, immo catholicitatis nomen usur- 
pare ausa est, aliarumque paris impudentiae seclarum sup- 
pressio ; severius inculcata Dominicorum festorumque dierum 
sanctificatio ; licentiae scriptorum periodicorum , et theatro- 
rum, religioni ac morum probitati tantopere noxiae refrae- 
natio; atque aliae salutares ordinationes politicae, totidem 
sunt documenta » Regimini nostro rem religionis et publicam 
moralitatem apprime cordi esse, et Augustam Domum Au- 
striacam, ut antiquioribus temporibus saeculorum decursu 
fuerat, nunc rursum veri nominis columnam esse catholi- 
citatis. 

Denique ut jam ad ea descendam, quae nos proxime 
concernunt: in nostra quoque Dioecesi bonis omnibus, plura 
per decursum proxime praeterlapsi anni, consolationis, quam 
moeroris exstilerunt argumenta. Imprimis enim infelix ille, qui 
in universali isla mentium vertigine praecedentium annorum, 
Cleri quoque hujus dioecesani partem corripuit, spiritus, 
certe vocationi clericali oppido repugnans, ila est compositus, 
ut vix amplius aliqua ejus observare liceat vestigia, ac haec 
quoque suh cineribus quodammodo gliscentia. Porro jubilaris 
anni devotio, per universam paene Dioevesim , ea _fidelis po- 
Puli frequentia, eoque Pietatis fervore peracta fuit, ut omrii- 
no manifesto deserviverit documento , vivum religionjs sen- 
sum adhuc profundas habere radices in cordibus eorum, 
quos providentia divina nostris credidit manibus in via salu- 
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irigendos; cujus quidem rei recordatio nunc quoque vi- 
eum afficit sensu gaudii spiritualis. Idem affir- 
de sacris nostris Exercitiis, sub autumnum as- 
servatis; nec ullus dubito, omnes, qui eorum participes fue- 
rant, laeta adhucdum recolere memoria sancta, ac paene di- 
xerim coelestia, quae ex iis hausimus solatia ; immo confido 
in Domino, salutares, quos eotum collegimus fructus, nec ad- 
isque evanuisse. Ac utinam quidem divina benignitas mihi 
concedat, ut has spiritus delicias quantocius, quove frequen- 
tius Vobiscum, Venerabiles Fratres et Filii dilectissimi, queam 
iterare, Sed et Societas sancti ac immaculati cordis Beatae Ma- 
riae_Virginis, quam Vobis in mapalibus Vestris constabilien- 
dam commendaveram, jam adusque non contemnendos, in 
nonnullis autem communitatibus egregios fecit progressus, 
ampliores etiam adjuvante divina graltia, et suffragante zelo 
vestro factura. Iste quoque, qui fideles nostros hinc et inde 
invaserat licentiae, inobedientiae, aut violentiarum exercen- 
darum spiritus, sedatus, cunctaque ad rectiorem ordinem ac 
legalem sentiendi modum reversa videntur. Denique ad tem- 
poraneam Cleri curati sortem emendandam nonnulli jam fa- 
Vores subsecuti sunt ; guemadmodum ex altioribus istis, nuper 
admodum Vobiscum communicatis ordinibus uberius intelle- 
xistis; quae quidem res et in posterum peculiariter mibi cor- 
di futura est: qui enim altari serviunt, de altari etiam vivere 
Pošsint, necesse est, Ex iis, quae moeroris suppeditasse ar- 
gumentum attigeram , id tantum memorabo, quod tristem 
Mihi impositam viderim necessitatem , duos ex fratribus Ve- 
stris, benignis Matris Ecclesiae, Dioecesisque hujus Zagra- 
biensis uberibus enutritos, non tantum ab omni sacerdotalis 
ordinis, jurisdictionisque exercitio interdicendi, sed ab omni 
Participatione Sacramentorum , fideliumque Communione re- 
scindendi ; ut id pariter e specialibus meis eatenus ad Vos di- 
missis literis Penitius cognovistis. Sed gguamcunque acerba ea 
res acciderit cordi _meo, in eo tamen non modicam praebet 
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consolationem, quod tali perditorum hominum, tamquam pu- 
tridorum membrorum rescissione a Sacerdotio , corporeque 
Ecclesiae, ministrorum quidem altaris vindicetur honos et 
existimatio, ipsa vero sponsa Christi immaculata ab immundis 
elementis repurgetur. Salutaria quoque casus idgenus prae- 
bent monita: primis superbiae, carnisque concupiscentiae ir- 
ritamentis fortiter esse resistendum , ac_iis etiam, qui stare 
se arbitrantur, incessanter divinae gratiae numen imploran- 
dum: cum, ubi recto semel deerratum est, tam facile in prae- 
ceps perveniatur. : 

Haec paucis adumbrasse suffecerit ad eum, quem mihi 
praestitueram finem: demonstrandi nimirum, quod res ca- 
tholica, quae tanta, in tristi illa priorum annorum convulsio- 
ne, receperat vulnera, postremo hoc tempore longe laetio- 
rem serenioremque vultum induerit. Videtur nimirum per 
omnes Europae ditiones, pars hominum sanior, clarius in 
dies perspicere: unicam salutem societatis humanae , unicam- 
que minanti barbariei se eripiendi spem, in fide et Ecclesia 
catholica esse repositam, nec dari aliud nomen sub coelo, in 
quo nos salvos fieri oporteat; quod quidem acutioris ingenii, 
vereque sapientes viri dudum adverterant, nec publice profi- 
teri veriti fuerunt, ; 

Tam felix rerum conversio non potest non pectora no- 
stra exuberanti replere gaudio , tenerrimaque in nobis grati- 
tudinis sensa excitare erga Deum optimum maximum, Salva- 
toremque Jesum Christum, qui fidelem se, hac etiam vice, 
exhibuit in adimplendo promisso suo: Se videlicet haud un- 
quam derelicturum Ecclesiam suam, sed perseveraturum cum 
ea usque ad consummationem saeculi. i 

Verumtamen exultantis hi animi sensus nequaquam nobis 
falsam securitatem, aut praefidentiam debent ingenerare : ne- 
que enim seu cuncta jam reparata sunt mala, seu relapsus 
pericula praecauta. Inimici Ecclesiae propterea, quod hac vi- 
ce effectus intentioni ipsorum minus responderit, nequaquam 
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mutarunt naturam suam, aut iras posuerunt; erumpent in- 
dubie novo“ impetu, utprimum accomodum tempus advenis- 
se judicaverint. Comparari nimirum hoc genus hominum 
otest leoni, qui recepto in pugna vulnere, praedae suae 
cedere coactus est; idem sanitati restitutus, nequaquam ces- 
sabit praedas agerc, immo dupplicata rabie in eas prosiliet. 
Similes quoque dici possent vulpibus, quae non valentes so- 
lita via. penetrare altilium praesepia, novis studiis, multa- 
que astucia abditiores inquirunt semitas, nec casso persae- 
pe conatu. Immo vero haec rerum in melius conversio am- 
pliores nobis indere debet stimulos, accendere debet fervo- 
rem nostrum; nec omnino negligenda est, quam divina 
providentia nobis concedit opportunitas, seu reficiendi muros 
crediti nobis praesidii, multifarie in hac obsidione debilita- 
“los; seu resanandi commilitonum nostrorum vulnera, ex 
praelio .reportata; seu inflammandi, obfirmandique remis- 
.siorum aut meticulosiorum animos; seu denique multipli- 
“candi annonam, et munitionem , ut tanto fidentius, ubi res 
tulerit, descendere rursus possimus ad nova praelia, pro sa- 
eris iisdem nostrae fidei commissis muris subeunda. Scitis 
Venerabiles Fratres, Filiique dilectissimi, Ecclesiam nostram 
non gratis dici militantem. Scitis eam, inde a cunis divini 
institutoris sui, quas ipsas Herodis crudelitas innocentium 
parvulorum sanguine perfudit, octodecim et quod excedit, 
saeculorum decursu, in hodiernum usque diem, nunquam 
plena pace perfrui potuisse, sed cum omnis generis hostibus, 
internis aeque ac externis, iisque non minus acerbis, quam 
potentibus debuisse decertare. Haec ei ab auctore suo ob- 
tigit haereditas; haec eidem sors claris Salvatoris verbis prae- 
nunciata est; hanc reapse etiam semper experta fuit, ex- 
perieturque in fines saeculorum, , 
Si quaeritis., quid proprie agendum, quae media, quae 
arma apprehendenda? non possum reponere aliud, F ratres, 
Filiique dilectissimi, quam quod dixi: innumeris paene vici- 
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bus: ambulemus digne vocatione nostra; contendamus ver. 
bo, et exemplo nos ipsos probabiles exhibere Deo, operarios 
inconfusibiles, recte tractantes verbum veritatis, Hic est gla- 
dius ille partem in utramque acutus, quem e manu Salva- 
toris recepimus, dum militiae ejus nomen dedimus; cujus 
virtuti non resistitur; qui penetrat usque ad divisionem ani- 
mae ac spiritus, compagum quoque ac medullarum, Quomodo 
autem hic gladius rite tractari debeat? id plurium annorum 
decursu, in sacro tyrocinio constituti percepistis, melius adhuc 
hausta in cura animarum praxis Vos pergit edocere, Ego quo- 
que variis occasionibus, nec pauca eatenus ad Vos verbafe- 
ci; quorum iterata repetitione nolim Vobis adferre fastidium, 
Tria tantum paucis memorabo; quae in praesentibus cum- 
primis rerum adjunctis, permultum conferre possunt ad inten- 
tum scopum salutarem. ' 

. Primum est intensior vigilantia pastoralis, Scitis dileetis- 
simi, propria experientia docti, quam pernitiosum in cor- 
rumpendas mentes, cordaque fidelium exerat influxum ista im- 
piorum librorum, ephemeridum, pagellarum, et quae volan- 
tia appellant, scriptorum, totum paene mundum inundan- 
tium, colluvies? quod quidem armorum infernalium genus 
praecipuum semper censebatur per inimicos religionis ad 
subvertendam in hominibus fidem , convellendosque in is re- 
ctos de virtute, et vitio conceptus. Temporibus nostris haec 
pestis, libertatis arbore protecta, crevit in immensum, to- 
tumque paene quem respiramus ačrem corrupit. Est vero ea 
hoc perniciosior, quod externa sua forma, incautos nedum 
deterreat, sed alliciat milleque induat amabiles species, et 
vitato omni strepitu, probatissimas quoque familias norit pe- 
netrare; in quibus tanto dein grassatur periculosius, quanto 
minus initio advertitur, serpitque per modum cancri, sino 
sensu, totum non raro corpus consumenlis. Scitis pariter, 
quomodo mores hominum corrumpant colloquia prava] Sem- 
per nimirum fuerunt, sed nunquam plures quam aevo nostro, 
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i, ut jam Salustius adverterat, vetera odere, nova exop- 
tant; odio reruli suarum mutari omnia student; turba atque 


* editionibus sine cura aluntur, Tales non raro aliunde ad- 


ventant, propriique lucri studio incitati, se insinuant in comti- 
munitates, sensim magnam sibi procurant authoritateni, sic- 
ue animos diffidentia, immo odio erga superioritates re- 
plendo , ad legum publicarumque dispošitionum praevarica- 
tionem sufflaminando, religioni, morumque probitati adver- 
sa principia instillando, in morali aeque ac politico cominu- 
nitatis, vel integrae etiam peripheriae statu, ingentes produ- 
cunt strages et convulsiones. Sed et ex numero domestico- 
rum, praesertim qui sic dictae cultiori classi ambiunt adnu- 
merari, ac inter officiales, nec privatos tantum , sed et pu- 
blicos reperiuntur, qui irreligiosa foventes principla, et blas- 
phemiis , lasciviae, aliisque vitiis dediti, verbo, et scandaloso 
vitae suae exemplo, fidelis populi mores vehementer corrum- 
punt. Denique dantur interipsos etiam ruricolas, impuri oris, 
aut secus perditae vitae homines, qui juniori praesertim aetati 
Perquam sunt periculosi , et enormia morali parochiae statui 
damna possunt inferre. Cunctis his malis nemo felicius potest 
seu occurrere, seu mederi, quam vigilans, prudens, . sancto- 
que zelo incensus curator animarum. Is nimirum, siquidem 
stabiles in medio suorum teneat sedes, et in numerato habeat 
Oves suas, cognoscat eas, sicut et ipse ab iis cognoscitur, mnu- 
meras nanciscitur opportunitates, tum publice in Ecclesia verba 
ad concionem faciendo, tum privatim in sacro Poenitentiae tri- 
bunali, item occasione annui examinis, institutionis sponsorum, 
Provisionis infirmorum, denique in multifariis separatis collo- 
quis, congruam, dumque res postulat, minus etiam palato arri- 
dentem, medicinam admovendi. Certe, si populus parochianus 
conyincatur, sacrum suum curionem nullis secundariis, sed 
sincero, gloriam Dei, et salutem creditarum sibi animarum, 
Promovendi studio: agi; si is intentionis suae puritati jungat 
integritatem vitae, mansuetudinem, benevolentiam:  tanto 
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erga eum -exardescet reciproco amore, tanta animabitur fidu 
cla, ut nihil paene sit, quod in ejus gratiam non velit fa 


re, aut intermittere, majoremque paterna ejus monita a 


rent vim, quam quaeviš in contrarium seu co 
exempla. 

Alterum, quod Peculiariter hac quoque opportunitate, 
tamquam egregie efficax illata Religioni vulnera sanandi, ta- 
liaque in futurum praevertendi remedium, Vobis commen- 
dandum dusi, Fratres, Filiique dilectissimi, est irremissa, 
solersque juventutis, in placitis sacrosanctae Religionis 'no- 
strae institutio , et quidem in scholis non minus, ac Ecclesia, 
Multa jam -Vobis, variis occasionibus dixeram, de utilitate, 
immo necessitate institutionis catecheticae, quae nunc lanto 
minus volo iterare, quanto certius mihi persuadeo, Vos de 
summo ejus momento pariter esse convictos.  Memoro tan- 
tum: me non ignorare obstacula illa, et difficultates, cum 
quibus salutare hoc institutum varie  debet conflictari; sed 
compertum_ non minus me habere, et quidem ex propria, 
occasione Yisitationum carionicarum hausta experientia: dif- 
ficultates istas non esse tanti, ut pastoris animarum zelo, 
charitati, mansuetudini, et prudenliae copulato, diu possint 
resistere, Vidi ego paraecias, ubi; non obstante incommo- 
ditate situs, difficultateque accessus ecclesiae, et scholae; 
non obstante magna domorum ad parochiam pertinentium 
distantia; non obslinte Paupertate populi: sat numerosa fuit 
Juventus scholastica, frequens pariter ad catecheses in eccle- 
sia asservari solitas, et ideo bene in principiis doctrinae sal- 
vificae, immo in sacris quoque cantilenis commode instru- 
eta; vidi contra alias, vix ad unius horae distantiam. ab illis 
remotas, ubi schola nulla, aut paene vacua, catecheses in 
ecclesia nullae, vel rarae admodum , cantus sacer nullus, sed 
et summa in populo fidei, yeritatum, praeceptorumque ig- 
norantia, et hinc passim ruditas morum, immo mioralis po- 
Puli status, non raro domesticae quoque rei, desolatio. pie 


nsilia, seu 
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in eadem patria, immo in eodem saepe diverticulo, penes 
eundem populi genium, eandem subsistentiae rationem, eas- 
dem leges, plenam denique secus in “omnibus aequalitatem, 
tanta differentia? non aliunde dileclissimi , quam ab ipsis sa- 
cris. curionibus; a disparitate zeli, et contentionis eorum, 
agendi item rationis cum populo pubeque, tandem a dis- 
aritate seriae voluntalis.. O quanta exhinc redundare pos- 
sunt, debentque in pastorem animarum, vel solatia spiritus, 
vel remorsus conscientiae: quantae vel spes beatorum ali- 
quando praemiorum, vel metus reddendarum coram divino 
tribunali rationum. 
' Denique tertium, quod speciatim memorandum censui, 
est institutum piorum  sodalitiorum , imprimis autem illius, 
quam nuper Vobis peculiariter commendaveram, Societatis, 
de .sanctissimo, purissimoque corde Beatae Virginis Blunt 
nomen sortitae: Hujus quoque rei successus, post gratiam peć 
vinam , potissimum a zelo dependet, bonaque vohnotala cuš 
rionis sacri. Et cum satis nupernis meis eatenus ad V os mis- 
sis literis, exposuerim motiva, quibus hoc institutum o. 
de praesenti nil dicam aliud, quam quod Ecclesia cat olica 
non: sraro.ab. ipsis «suis inimicis didicerit, quibus in specie 
armis se debeat adversus eorum impetus defendere? quod- 
ve id in praesenti quoque casu obtineat. Nimirum vidimus 
nuper admodum, quod religioni, ipsique civilisationi pous 
homines, potissimum  consociationum vehiculo, in .perditos 
suos fines usi sint, actuque utantur; eo quidem successu, ut 
Per omnia fere regna imperiaque, haec sua tela so oro 
Parum defuerit, quin magnam humani generis partem in abys- 
sum anarchiae, omnisque impietatis et infelicitatis praecipita- 
verint. Aequum est dilectissimi, immo prudentiae et . 
tioni nostrae apprime consentaneum, ut armis inferna : sa 
arma coelestia; viae perditionis et tenebrarum, viam sam 
et lucis; mediis regnum diaboli propagandi, media fines coe- 
lestis reipublicae extendendi opponamus; quae quidem eo 
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possumus sperare efficaciora, quo ejus sunt praesidio con 
crata, quae per suam apud Patrem coelestem, filium 
suum, Salvatorem nostrum intercessionem, est salus se i <“. 
=. ord naufragantium, miserorum  solatium ik 

tium refugium, cui denique i 
smin ka Z ; que datum est conterete caput 

In reliquo, Venerabiles Fratres, Filiique dilectissitni! 
non possum haec paternae meae sollicitudinis verba conelu- 
dere dignius, quam si verbis magni Apostoli gentium Vos 
orem in Salvatore nostro Jesu Christo: Ut quaecunque vuni 
vera, quaecunque pudica, quaecunque justa, quaecunque 
sancta, quaecunque amabilia, quaecunque bonae famae, si 
qua virtus, si qua laus disciplinae; haec cogitate. Attendite 
Vobis et doctrinae ; instate in illis. Hoc enim facientes, Vos- 
metipsos salvos facietis, et e0s, qui Vos audiunt. Deus atteth 
pacis conteret satanam sub pedibus Vestris velociter. Datum 
Zagrabiae Dominica Septuagesimae in 8. Februarii inciderite, 
anno reparatae Salutis 1852. Ega 


Georgius Episcopus mj/p- 


5. 


LITERAE PASTORALES, 


QUIBUS DUPLICIS ORDINIS ENCY CLICAE SUAE SANC- 

TITATIS, SUMMI PONTIFICIS, PII PAPAE IX, INTUITU 

PUBLICARUM PRECUM, ROMAE, PERQUE UNIVFRSUM 

CATHOLICUM ORBEM INDICTARUM, COMMUNIGANTUR 
ddto. 3. MART. 1852. 


Venerabiles Fratres, et Fili dilectissimi ! 


Umtellexistis indubie vel ex publicis pagellis, Sanetissi- 

Pium Papam IX. haud dudum 
non Romae tantum, sed per uni- 
tholicum orbem asservandas, re- 
lesiae thesauro, plenarias 


mum Dominum nostrum, 
publicas indixisse preces, 
versum, qua late palet, ca 
seratoque rursum inexhausto Ecc " 
indulgentias, in forma Jubilaei benigne concessisse. 

Quibus motivis idem Beatissimus Pater ad hunc passum 
determinatus fuerit? quis ejus sit scopus et intentio? quae 
item conditiones ad participationem novae hujus apostolicae 
gratiae praestabilitae 2 quae Confessariorum , durante hoc 
indulgentiarum tempore in dispensanda poenitentibus sacra- 
mentali absolutione potestas? caetera ad rem attinentia, quam 
optime Vos perspecturos existimabam Venerabiles Fratres, 
Filiique dilectissimi, si duplicis ordinis encyelicas literas, quas 
idem Summus Pontifex noster ad cunctos Pracsules, Ordina- 
riatusque edidit, ad verbum Vobiscum communicavero. Sunt 
vero earum tenores hujusmodi: : 


“ 


SANCTISSIMI DOMINI NOSTRI 


P E 


DIVINA PROVIDENTIA 


PAPAE IX. 


EPISTOLA ENCYCLICA 


AB OMNES PATRIARCHAS, PRIMATES, ARCHIEPISCOPOS, EPISCOPOS 
ALIOSQUE LOCORUM ORDINARIOS GRATIAM ET COMMUNIONEM 
APOSTOLICAE SEDIS HABENTES. 


PIUS PP. IX. 
“ Venerabiles Fratres salutem et apostolicam benedictionem. 
Exultavit cor Nostrum in Domino, Venerabiles Fratres, 
et humillimas maximasque clemenlissimo misericordiarum 
Patri, et Deo totius consolationis egimus. gratias, ubi inter 
assiduas, et gravissimas, quibus in hac tanta temporum ini- 
quitate premimur , angustias, ex plurimis vestris testimonus 
accepimus uberes, laetissimosque fructus, qui divina adspi- 
rante gralia in populos curae vestrae commissos ex sacro Ju- 
bilaco a Nobis concesso redundarunt. Significastis enim, hac 
odcasione fideles vestrarum dioecesium populos summa fre- 
quenlia in spiritu humilitatis, et in animo contrito ad sacras 
aedes certatim accurrisse, ut verbi Dei praedicationi une 
sterent, et ablutis per reconciliationis Sacramentum anim 
sordibus ad divinam mensam accederent, ac simul fervidas 
Deo Optimo Maximo juxta Nostra desideria preces offerrent. 
Inde contigit, ut non pauci caelestis gratiae. ope e vitiorum 
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ggena, et errorum tenebris, ubi misere jacebant, emersi,ac 
virtutis, et veritatis semitas amplexi salutarem vitae rationem 
jnierint. Quae quidem omnia summae consolationi, etjucun- 
ditati Nobis fuerunt, qui de omnium hominum salute No- 
bis divinitus commissa quam maxime anxii, atque solliciti 
nihil profecto tam vehementer optamus , nihilque aliud votis 
omnibus , ac precibus dies, noctesque in humilitate cordis No- 
stri a Deo exposcimus, quam ut omnes populi, gentes, na- 
tiones ambulantes gressibus fidei quotidie magis Ipsum agno- 
scant, et diligant, ac sanctissimam Ejus legem sedulo adim- 
pleant, et instent viam, quae ducit ad vitam. 

Etsi vero, Venerabiles Fratres, ex parte Nobis summo- 
pere laetandum, quod vestrarum dioecesium populi magnas 
ex sacro Jubilaeo spirituales perceperint utilitates, tamen ex 
altera non parum dolendum, cum videamus quam afflictam, 
et luctuosam sanctissima nostra religio, et civilis societas prae- 
seferant faciem miserrimis hisce temporibus. Nemo enim Ve- 
strum ignorat, Venerabiles Fratres, quibus subdolis artibus, 
quibus monstrosis opinionum portentis, et nefariis cujusque 
generis machinationibus, Dei et humani generis hostesomnium 
mentes pervertere, moresque corrumpere connituntur, ut re- 
ligionem, si fieri umquam posset, usquequaque tollere, et ci- 
vilis societatis vincula revellere, eamque funditus evertere va- 
leant. Hinc porro deploranda multorum mentibus offusa cali- 
£0; acerrimum contra catholicam zem universam, atque hanc 
Apostolicam Sedem bellum ; teterrimura contra virtutem,ho- 
nestatemque odium ; perditissima vitia mentito virtutiš nomine 


.cohonestata ; effrenata opinandi, vivendi, et quidlibet auden- 


di licentia ; impotens cujusque imperii, potestatis, atque au- 

Ctoritatis intolerantia; sacrarum rerum, ac sanctissimarum 

legum, optimarumque institutionum ludibrium, contemptus; 

Hmiseranda improvidae praesertim juventutis corruptio ; pesti- 

fera Pravorum librorum et undique volantium ac peccare do- 

entium libellorum, ephemeridum, ac pagellarum colluvies; 
h * 
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mortiferum indifferentismi, et incredulitatis virus ; impiarum 
conspirationum motus, et jura cum humana, tum divina spre- 
ta, atque irrisa. Neque Vos latet, Venerabiles Fratres, quae 
exinde anxietas, quae dubitatio, quae haesitatio, ac formido 
omnium praesertim bene sentientium animos sollicitet, et an- 
gat, cum gravissima quaeque mala privatis, publicisque ra- 
tionibus sint pertimescenda, ubi homines a veritatis, juslitiae 
et religionis norma misere desciscentes, ac pravis šadbaii- 
que servientes cupiditatibus omne nefas animo moliuntur. 

In tanto igitur rerum discrimine nemo non videt, omnes 
spes nostras unice esse collocandas in Deo salutari _nostro, at- 
que continuas, fervidasque Ipsi adhibendas preces, ut mise- 
ricordiae suae divitias super omnes populos propitius effun- 
dens, et omnium mentes caelestis suae gratiae lumine illu- 
strans, errantes ad justitiae viam reducere, ac rebelles ho- 
stium voluntates ad se convertere dignetur, omnibusque san- 
cti sui nominis amorem , et timorem inserat, ac spiritum tri- 
buat cogitandi semper, et agendi quaecumque sunt recta, 
quaecumque vera, quaecumque pudica, quaecumque justa, 
quaecumque sancla, Et quoniam suavis, mitis et misericors 
est Dominus, ac dives in omnes, qui invocant Illum, respi- 
cit in orationem humilium, et omnipotentiam suam parcendo 
maxime, et miserando manifestat, adeamus, Venerabiles Fra- 
tres, cum fiducia ad thronum gratiae, ut misericordiam con- 
sequamur, et gratiam inveniamus in auxilio opportuno. Omnis 
anim qui petit accipit, qui quaerit invenit , et pulsanti aperie- 
tur 1). Ac primum immortales miserationum Domino agamus 
gralias, et labiis exultationis laudemus nomen sanctum Ejus, 
cum in multis catholici orbis regionibus mirabilia _misericor- 
diae suac operari dignetur. Hinc unanimes, atque eadem fidei 
sinceritate, spei firmilate, et caritatis ardore animali sine in- 
termissione Deum humiliter, enixeque orare, et obsecrare 


1) Mati. 7, 8. 


tissimam pacem omni 
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ut Ecclesiam suam sanctam ab omnibus cala- 
mitatibus eripiat, eamque ubique gentium, ubique terrarum ma- 
gisin dies amplitudine augeat, et exaltet, ut mundum a cunctis 
purget erroribus, omnesque homines ad agnitionem veritatis, et 
salulis viam clementissime adducat, ut flagella suac iracundiae, 
quae pro nostris peccalis meremur, propitius avertat, ut ma- 
ri, ventisque imperet, et faciat tranquillitatem, atque opta- 
bus concedat, ut salvum faciat populum 
haereditati suae, illamque ad caelestia 
Ut autem facilius Deus inclinet au- 
t.annuat votis nostris, levemus 
Dei Genitricem immacu- 
praesentius, nullum 


non desinamus, 


suum , et benedicat 
dirigat, atque perducat. 
rem suam ad preces nostras, € 
oculos, manusque ad sanctissimam 
latam Virginem Mariam, cujus nullum 
valiđius apud Deum patrocinium, quaeque nostra amantissi- 
ma mater, et maxima fiducia noslra, immo tota ratio spei 
nostrae, quod quaerit invenit, et frustrari non potest. Dein- 
de suffragia quoque quaeramus tum Apostolorum Principis, 
cui Christus ipse tradidit claves regni caelorum, (quemque Ec- 
clesiae suae petram constituit, adversus quam portae inferi 
praevalere nunquam poterunt; tum Coapostoli ejus Pauli, et 
proprii cujusqne civitatis et regionis Patroni, aliorumque Cae- 
litum omnium, quo benignissimus Dominus uberrima suae 
bonitatis dona copiosissime largiatur. 

Itaque, Venerabiles Fratres, dum Nos in hac alma Urbe 


Nostra publicas preces fieri mandamus, hisce Litteris Vos ip- 


sos, et populos curae vestrae commissos ad votorum Nostro- 


oj societatem evocamus, et egregiam vestram religionem, 
ac pietatem omni studio excitamus, ut in vestris quoque dioe- 
cesibus publicas oraliones ad divinam implorandam clemen- 
o. osin curetis. Atque ut fideles ardentiore animo 
clesine a psa per Vos statuendis instent, caelestes Ec- 

satiros in forma Jubilaei denuo proferre censuimus, 


Ea rola ex aliis Nostris Litteris heic adjectis clare in- 
ligetis. 
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In eam igi 
M ji že erigimur fore, Venerahileg F 
, geli pacis habentes phial ca 
kirnji 3 Polalas aureas, et thu; 
Ze eum im manu sua humiles Nostras, ac totia a 
i preces offerant super altare aureum Domino dika o. 
> utque ipse 


? Vestrisque, et 


: ns, veli : 
errorim tenebras dispellere, omnium Suda elit omnium 


» unum idemque 


Denique caelesti i 

: um omnium i 

PRE: : munerum auspicem 

i mog ho sro in Voš caritatis testem ueipliškoo« 

ia, dane ian quam intimo cordis affectu Vobis 

fidelibus vigilatiti ratres, cunctisque Clericis,  Laicisque 

: ae ve ) iti ; 

deric: strae_concreditis peramanter imper- 

Datum 

Past: orobe apud S, Petrum die XXI, Novembris 

) . Pontificatus Nostri Anno Sexto. 


PIUS PP. IX. 


Alterius auitem Encyčlicae tenor est sequenš:'' 


SANCTISSIMI DOMINI NOSTRI 


DIVINA PROVIDENTIA 


PAPAETIX. 


EPISTOLA ENCYCLICA 


AD OMNES PATRIAROHAS , PRIMATES, ARCHIEPISCOPOS , EPISCOPOS 
" ALIOSQUE LOCORUM ORDINARIOS GRATIAM ET COMMUNIONEM 
Ž APOSTOLICAE SEDIS HABENTES. 


> 


> PIUS PP. IX. 


Venerabiles Fratres salutem et apostolicam benedictionem. 


Ex aliis Nostris Encyclicis Litteris ad Vos hoc ipso die 
datis novistis, Venerabiles Fratres, quo studio eximiam ve- 
stram pietatem excitavimus, ut in tantis christianae, et civi- 
lis reipublicae calamitatibus publicas in vestris dioecesibus 
preces peragendas curetis ad divinam implorandam miseri- 
cordiam. Cum autem in iisdem Litteris significaverimus, cae- 
Jestes Ecclesiae thesauros a Nobis hac occasione iterum pro- 
latum iri, idcirco has Vobis mittimus Litteras, quibus the- 


* sauros ipsos aperimus. 


Itaque de omnipotentis Dei misericordia, ac beatorum 
Petri, et Pauli Apostolorum ejus auetoritate confisi, ex illa 
ligandi, ac solvendi potestate, quam Nobis Dominus, licet 
indignis, commisit, per has Litteras omnibus, et singulis 
vestrarum dioecesium utriusque sexus fidelibus, qui intra 
unius: mensis spatium ab unoquoque Vestrum praefigendum, 
atque a die, quem 'quisque Vestrum constituerit, computan- 
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dum peccata sua_humiliter, et cum sincera illorum dej 

statione confessi, et sacramentali absolutione expiati siti 
simum Eucharistiae sacramentum reverenter susceperint M 
tres Ecclesias a Vobis designandas, aut tribus vicibus ila. 
rum unam visitaverint, ibique aliquo temporis spatio i 
ad Deum pro exaltatione, et prosperitate sanctae Matris E 
clesiae, ac Sedis Apostolicae, atque pro haeresum exsti " 
tione » ac pro pace, et concordia christianorum Tiinešpun, 
ac tolius populi christiani pace et unitate preces effuderint, 
atque insuper intra dictum temporis intervallum semel še 
Junaverint, ac aliquam in pauperes eleemosynam, piam oi 
largitionem in religiosissimum Propagationis Fide; >. 
(quod episcopali vestro zelo summopere commendamus) a 
sua quisque devotione erogaverint, plenissimam omnium . 
catorum indulgentiam in forma Jubilaei concedimus i 
g'mur, quae per modum sufragii animabus in paojeločta 
existentibus applicari etiam poterit. Atque ut hanc Indulgen- 
tiam lucrari possint etiam Moniales, seu aliae personae in 
claustris perpetuo degentes, nec non quicumque in carcere 
existant, vel corporis infirmitate, seu alio quocumque impe- 
dimento prohibeantur, quominus aliqua ex commemoratis 
operibus peragere valeant, Confessariis per eos, ut infra, 
eligendis potestatem facimus, ut eadem in alia pietatis opera 
commutare, vel _in aliud proximum tempus prorogare pos- 
sint, _ cum facultate etiam dispensandi super Communio- 
ne cum pueris, qui nondum ad primam Communionem 
fuerint admissi, Item ipsis vestrarum dioecesium fidelibus 
tum laicis, tum ecelesiasticis saecularibus et regularibus, et 
cujusvis Instituli etiam specialiter nominandi licentiam, et 
facultatem concedimus , ut sibi ob hanc causam eligere pos- 

sint quemcumque Preshyterum Confessarium saecularem, seu 

regularem ex illis, quos veluti magis idoneos ad hunc effe- 

ctum designare_existimaveritis (qua facultate uti poterunt 

etiam Moniales licet ab Ordinarii . jurisdictione  exemptae.. 


57 


aljaeque mulieres intra claustra commorantes, dummodo Con- 
fessarius approbatus sit pro Monialibus) qui eos ab excom- 
municationis, suspensionis , et interdicti, aliisque ecclesia- 
sticis sententiis, et censuris a jure vel ab homine quavis de 
causa latis, praeter infra exceptas, nec non ab omnibus pec- 
_catis, excessibus, criminibus, et delictis guantumvis gravi- 
bus, et enormibus etiam locorum Ordinariis, aut Sedi Apo- 
stolicae speciali licet forma reservatis, et quorum absolutio 
alias per generale hujusmodi Indultum non intelligeretur 
concessa; in foro conscientiae, et hac vice tantum, absolvere 
valeant. Insuper, ut omnibus faciliorem sternamus viam, quo 
ad salutis iter possint redire, iisdem Confessariis comme- 
morato unius mensis spatio facultatem quoque impertimur, 
ut eos omnes qui seclis se misere adscripserunt, ac vere 
poenitentes ad reconciliationis Sacramentum accedant, absol- 
vere, illosque ab obligatione denunciandi complices dispen- 
sare queant ad effectum consequendi eamdem Plenariam In- 
dulgentiam, consuetis adhibitis conditionibus, et exceptis ca- 
sibus in quibus ad evitanda majora, et graviora damna de- 
nuncialio omnino necessaria videatur. Praeterea concedimus 
ut iidem Confessarii possint vota quaecumque etiam jurata, 
et Apostolicae Sedi reservata (caslitatis, religionis, et obli- 
gationis, quae a tertio accepta fuerit, seu in quibus agatur 
de praejudicio tertii semper exceplis, nec non poenalibus, 
quae praeservativa a peccatis nuncupantur, nisi commutatio 
futura judicetur ejusmodi, ut non minus a peccato commit- 
tendo refraenet, quam prior voli materia) in alia pia ope- 
ra. dispensando commutare, injuncta in omnibus casibus 
Poenitentia salutari, et aliis, quae de jure sunt injungenda. 
Facultatem quoque concedimus dispensandi super irregula- 
ritate, ex violatione censurarum contracta, quatenus ad fo- 
rum externum non sit deducta, nec facile deducenda ; prae- 
ter hanc vero Confessarii praedicti nullam per praesentes 
* Litteras facultatem hahbebunt dispensandi super alia quavis 
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irregularitate sive ex delicto, sive ex defectu, vel publica, vel 
occulta, aut super alia incapacitate, vel inhabilitate quomo- 
documque contracta. Non intendimus autem per praesentes 
Litteras ullo modo derogare Constitutioni cum appositis de. 
clarationibus editae a fel: rec: Benedicto XIV. Praedeces. 
sore Nostro, quae incipit ,Sacramentum Poenitentiae“ quoad 
inhabilitatem absolvendi complicem, et quoad obligationem 
denunciationis, neque intendimus facultatem concedere ad 
eos absolvendos, qui a Nobis, et Apostolica Sede, vel abali- 
quo Praelato, seu judice Ecclesiastico nominatim excommu- 
nicati, suspensi, et interdicti, seu alias in sententias, el 
censuras incidisse declarati fuerint, praeterquam si intra prae- 
dictum mensem obligationi suae satisfećerint.: Quod si intra 
praefinitum spatium judicio Confessarii satisfacere non po- 
tuerint, ipsos absolvi posse concedimus ad effectum dumta- 
xat assequendi Indulgentias hujus Jubilaei, injuneta obligatio- 
ne satisfaciendi statim ac potuerint. 

Haec concedimus, et indulgemus, non obstantibus Con- 
stitutionibus, et Ordinationibus Apostolicis quibuscumque in 
contrarium facientibus, quibus omnibus, et singulis, etiamsi 
de illis, eorum totis tenoribus specialis, specifica, expressa, 
et individua, ac de verbo ad verbum, non autem per clau- 
sulas generales idem importantes mentio, seu quaevis alia ex- 
quisita forma ad hoc servanda foret, illorum tenores pro suffi- 
cienter expressis, ac formam in eis traditam pro servata haben- 
tes, hac vice specialiter, nominatim, et expresse ad effectum 
praemissorum derogamus, ceterisque contrariis quibuscunque 

Denique praečćipuae Nostrae in Vos benevolentiae .te- 
stem Apostolicamn Benedictionem Vobis ipsis, Venerabiles 
Fratres, omnibusque Clericis, Laicisque fidelibus curae vestrae 
commissis peramanter impertimur. , 

Datum Romae apud S, Petrum die XXI. Novembris 
Anno MDCCCLI. Pontificatus Nostri Anno Sexto. S 

PIUS PP. IX. : 
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His admirabilem sane Beatissimi Patris pietatem, sa- 
pientiam, et benignitatem demonstrantibus verbis, quan- 
tum ad meritum rei ego, quod addere possim non reperio; 
neque opus est, ut ca summa caeteroquin Ecclesiae capitis, 
Christique in terris Vicarii authoritati nixa, meis succolem 
vicibus; tantum ea, quae ratione defigendi temporis, desig- 
nandarumque Ecelesiarum singulis Praesulibus, pro ambitu 
Dioecešium suarum, per Suam Sanctitatem deferuntur, aut 
potius committuntur, expromam. Itaque 

1-0. Tempus publicae hujus devotionis pro Dioecesi 
Zagrabiensi defigitur a Dominica Passionis in 28-am curr. 
mensis Martii incidente, usque inclusive Dominicam 2-am 
post Pascha, quae erit 25-a Aprilis. 

2-o. Pro Eccelesiis, quarum tres una adminus vice, aut 
quarum una tribus vicibus fine impetrandarum Indulgentia- 
rum visitandae erunt, designantur praeter Cathedralem Za- 
grabiensem , et Collegiatam Varasdinensem, cunctae Ecele- 
siae Parochiales, et Conventuales actu per Religiosum quem- 
piam ordinem administratae. 

3-io. P6pulus parochianus tempore maxime accomodo , 
dc pro re nata, iteratis etiam vicibus, de hac Indulgentia- 
rum gratia, publicisque his precibus, apta oratione, ex am- 
bone, autab ara edocebitur, isque ad participationem tam 
insignis spiritualis beneficii, exstimulabitur. 

4-0. Singulis quatuor Dominicis, in praevium hunc ter- 
minum incidentibus, hora, qua maximus sperari potest fide- 
lium confluxus, celebrabitur sacrum cantatum. Post Evange- 
lium decantatum, aut secus, ante vel post idem sacrum, 
hora opportuna , dictio sacra, praevie rite elaborata, et de- 
votioni idgenus apprime congrua pronunciabitur. Materiam 
his dictionibus Plus quam sufficientem , suppeditant ipsae 
hae binae Suae Sanetitatis literae encyclicae; nec deesse 
poterunt verba, in copioso adeo, gravique argumento, mor 
do non negligatur praevia, eaque fevvida gratiae Spiritus 
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Sancti invocatio, adsit voluntas bona, intentio pura, et fep. 
vens zelus, nec necessario in praeparalione labori parcatur, 
Absoluto Sacro cantato, exponetur Sanctissimum in Monstra. 
torio, coram quo praevie incensato, absolventur preces in 
libello dioecesano incipiendo a pag. 18%. Bože kojemu la- 
stovito etc. usque inclusive pag. 140 contentae, quinque quo- 
que Pater et Ave omni cum devotione, et alternatim cum 
populo recitando dislincta voce subjungentur, Tum intona- 
bitur_hymnus ,,Svet, Svet, Svet,“ quo tertia vice decantato, 
dabitur in silentio benedictio cum Sanetissimo, illudque facta 
solito more incensatione, ad Tabernaculum reponetur. Post 
meridiem autem, praestituta hora, populo maxime accomo- 
da, coram exposito rursum Sanctissimo dicentur Lytaniae 
Omnium Sanctorum. Quibus absolutis recitabuntur  binae 
orationes in libello dioecesano pag. 215. Vsamogući etc. et 
pag. 217. Milostivni etc. pro impetrandis Indulgentiis prae- 
scriptae, lum subjungentur eaedem quae superius sunt in- 
dicatae a pag. 184. usque 140. preces. Denique intonato Svet, 
et data benedictione, incensatoque Sanctissimo devotioni finis 
imponetur. 

5-0. Largitiones illae, quae juxta tenores Encyclicarum 
Pontificiarum , in religiosum Propagationis fidei opus, conflu- 


xurae sunt, nisi per expressum in alium analogum per ofie- . 


rentes designarentur finem, ad Cancellariam dioecesanam 
erunt transponendae, ut in qualemcunque Missionum Ame- 
ricanarum, et Africae_meridionalis succolamen, converti 
queant, : 

In reliquo, quo laudabiliorem occasione asservati anno 
superiore Jubilaei Vos Fratres, Filiique dilectissimi, zelum 
et contentionem exeruisse observavi: hoc firmiori lactor spe 
Vos, ne hac quidem vice, partibus muneris Vestri defutu- 
ros. Quamvis enim, ut in nupernis meis goodragenina ih 
literis uberius explanabam, res sacrosanctae religionis i: Ku 
clesiae nostrae, ab aliquo tempore multo laetiorem indi 
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se videantur speciem: tamen, quam multa adhuc ad indu- 
cendam mentium animorumque malatiam desiderentur, vel 
ex istis Sanctissimi Patris declarationibus potestis cognoscere, 
Oremus igitur Dilectissimi, ut digni habeamur fugere ista 
omnia, quae futura sunt, et stare ante Filium. hominis. Si- 
16 intermissione oremus; prope enim est Dominus omnibus 
invocantibus se in veritate. Ipse dixit per os Sapientis: Qui 
adorat Deum in oblectatione, suscipietur, et deprecatioillius 
usque ad nubes penetrabit. Propter semetipsum inclinabit 
aurem suam 'et audiet, praesertim, si non in justificationi- 
bus nostris prostraverimus preces ante faciem ejus, sed in 
iserationibus ejus multis. ; ' 
# Datum Zagtabiaa, die 8-ia Martii 1852. 


Georgius Episcopus m/p. 
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ENCYCLICAE QUADRAGESIMALES, QUIBU 
S VOCA 
SACERDOTALIS, ATQUE PASTORALIS CORRELA TION: 
CUM PRAFSENTIUM TEMPORUM ADJUNCTIS, REME. 
MORANTUR, DIMISSAE 23. JANUARII 1858. | 


Venerabiles Fratres ac Filii dilectissimi! 


im inscrutabilis providentia divina me, non obstante 


jak mea, viriumque tenuitate praeesse Vobis voluerit 
gradu Episcopalis ministerii: ad strictas muneris mei 
io) s semper existimavi, dirigere ad Vos, de 
fij Mao m. verba paternae exhortationis, intuitu 
.. a sato . pastoralisque officii spectant ratio- 
zako nuandam hanc episcopalis muneris spartam 
o o aelate mea, magis etiam me sentio stimula- 
ie i ih praesertim cum nuper admodum gravi 
aa mima m paeneque ad limen terrestris peregri- 
mp m adductus, in hoc divinae benignitatis moni- 
oka oja > og magis contendendi ad sanctissimos fines 
eris postolici, debilibus humeris meis incumbentis; 
ge paniora Jam mihi residua esse intelligo vitae terrestris 
iomenta; quo brevius tempus, cujus decursu possim non 
nihil adhuc pro salute animarum operari. Nullum autem 
profecto potest esse opportunius momentum seu ad danda 
parte ex mea, seu ad recipienda parte ex Vestra, salutaria 
monita, quam sint hi jamjam ingruentes sacrae quadragesi- 
mae seu majoris jejuni: dies, qui ex pia sanctae matris 
Ecclesiae institutione, spirituali recollectioni nostrae spe- 
cialius sunt consecrati, quive, teste divo Ambrosio, debent 
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esse. mos. culpae, excidium delictorum, remedium salutis, 
radix. gratiae, fundamentum castitatis, S. Ambr. de Eecl, 
et jejun. 
.. Itaque. propino Vabis Venerabiles Fratres, Filiique 
dilectissimi haec, tenuia quidem , omnique eruditionis appa- 
ratu destituta, sed ex intimis cordis mei reccessibus, pater- 
naque . cum benevolentia exprompta verba exhortationis; 
ae vocationis Vestrae cum praesentium temporum adjunc- 
tis correlationem, haud obscure, ut equidem existimo, revo- 
cabunt in memoriam Vestram; nec omnino salutari fructu 
destituentur, modo ea sensu, fide in Deum animato, et pio 
puroque cum cordis affectu exceperitis. 

Antequam ad rem ipsam accedam, paucis Vobis censvi 
indicandum: relate ad legem jejuni, et abstinentiae, imper- 
tiendamque in ea dispensationis gratiam, me nihil novi, pro 
hac quoque vice statuendum existimasse, sed inhaerere iis, 
quae: superioribus annis, eatenus ad Vestram pertuli noti- 
tiam; inculcando solum Vobis iterum iterumque, immo 
impense Vos interpellando: ut sacrosanctam, vereque salu- 
tarem bane jejunii et abstinentiae disciplinam quoad licue- 
rit, fidelibus amabilem reddere, et omni meliore modo 
sustinere adnitamini; nec datač dispensandi facultatis usum 
alium, quam ad succurrendum conscientiarum teneritudini 
adque succolandam humanam fragilitatem, faciendum Vobis 
arbitremini, 

Quo praemisso , adgredior ad ipsum, 
subjiciendum constitui, objectum. 

Memineritis, non dubito, Fratres Filiique dilectissimi, 
pastoralibus meis, anno superiore, imminente sacro qua- 
dragesimae tempore, ad Vos editis literis, religionis, Ecele- 
siaeque nostrae statum, uherius fuisse adumbratum, prout 
et laetjorem illam faciem, quam induit mundus, repressa 
eftraeni ista. totam pagne Europam inundante febre reyo- 
Jutionali. šše u 


quod oculis Vestris 
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Jucundior hic 'erum status, decursu postremi anni 
nonmodo non est conversus in pejorem, sed “ampliora etiam 
coepit incrementa. 2 

Imprimis namque in Sede principatus Apostolici, urbe 
quippe Roma, Statuque pontificio, res, succolanle Summi 
Pontificis nostri Pii IX. studia concordi Catholicarum poten- 
tiarum cooperatione, magis magisque in debitum ordinenr 
redactae, pax et tranquillitas publica amplius etiam sunt 
consolidatae. Quod utique sicut ad firmandas omnigenae 
prosperitatis apud christianos populos bases summi est pon- 
deris: sic pro cunctis, qui Catholico ćensemur nomine, non 
Potest non esse exoptatissimum : laborante enim capite, nul- 
lum corporis membrum  desiderata potest perfrui salute; 
contra, consolidata sanctissima, primaque orbis authoritate, 
cunctas etiam coeteras firmiori consistere pede nemo pru- 
dens dubitaverit, 

Porro magnae illi nationi, quae toti quodammodo Euro- 
pae signa praeferre, tonumque indere solet, post perpessas 

lantas turbinum agitationes, mens rddisse videtur sana, 
praeclaraque illic et in Principe, et in populo ipso, erga 
religionem, Ecclesiamque pietatis in dies existunt documenta; 
ut adeo sperare liceat, hoc illustre exemplum, salutarem in 
caeteros quoque populos effectum exerturum ; sperare liceat 
fore, ut natio Gallorum, quae ante Europae facem praetulit 
in corruptionem et perniciem , paradigma in se prebeat sin- 
cerae ad Deum, religionemque conversionis, sicque salutari 
subserviat cunctis caeteris nationibus incitamento, ad quae- 
rendam illic, ubi reperiri unice potest, quippe in fide, 
Ecclesiaque Catholica, veram ac stabilem prosperitatem. 

In nostra pariter monarchia, tanta per Augustum Impe+ 
ratorem, Regemque nostrum Apostolicum, Franciscum e. ' 
phum 1. praebentur religiosae pielatis, teneraeque erga av! 
tam fidem devotionis documenta; tanta ex parte eorum re 
qui gubernandae reipublicae praesunt, erga Eeclesiam vene 
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rationis et benevolentiae. argumenta, ut omnino ea nec igno- 
rari possint, nec citra ingrati animi notam, in dubium trahi 
aut suspicionem. Pax praeterea, heroica militiae nostrae vir- 
tute parta, publicusque rerum ordo, infatigabili eorum, qui 
ad clavum regiminis sedent, contentione, magis in dies con- 
solidatur; et si necdum omnia ad liquidum deducta sunt, 
id profecto non defectui bonae voluntatis, aut requisitae in 
publicis_magistratibus solertiae, sed ipsius laboris immensi- 
tati est adscribendum. Quippe aequus quisque rerum aesti- 
mator perspicere debet, novam omnium paene publicae 
administrationis ramorum coordinationem , amplioris indagi- 
nis esse negotium, in tantae praesertim extensionis corpore, 
quale est Austriacum Imperium, quam ut brevi aliquot men- 
sium, aut etiam annorum curriculo, plene queat exhauriri, 

Sed prosperis his rei bonae progressibus non obstanti- 
bus, perquam falleretur, qui cuncta jam superata, omnia- 
que in futurum pericula depulsa arbitraretur. Hydra revo- 
lutionalis, cum tristissimis suis faetibus, horrendisque, quos 
parturire solet monstris, compressa quidem est, quoad exter- 
nas suas strages, impeditaque a continuandis depopulationi- 
bus suis: at vero confecta non est. Vivit illa adhuc, pede 
in šua antra retracto, ubi livore plena, et vindictam spirans, 
opportunam operitur rursus prorumpendi occasionem; nec 


. dubium eam resumptis viribus, cum ampliore etiam quam 


ante, furore ac asperitate in medium prodituram, nisi sus 
exuta fuerit ,armis, suis privata stimulis venenatis. 
Nimirum, qui anteriorum temporum eventus att s 
expenderit, camque praesenti rerum humanarum statu sole 
tius combinaverit, si secus bona praeditus sit voluntate, nec 
falsispraeoccupatus opinionibus, facile Kagrra Pm 
reapse etiam perspiciunt omnes vere sapientes: fun laro 
tum horribilium istarum convulsionum, non ex pa 
legum, aut regiminum formis, aut quibuscunque exterio1 ua 
rerum conformationibus, sed ex iis, quas ar hominu! 


entius 
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pars, recentiori aevo adoptavit principiis, ex istis de Deo, de 
destinatione_hominis, futura ejus vita, ipsaque virtule effor- 
matis, falsis non minus, ac impiis conceptibuš suam trahere 
originem. Videlicet praestabilito, per reformatores saeculi 16, 
famoso illo principio de privati spiritus sufficientia ad cogno- 
scendam in negotio fidei veritatem, omnis paene authoritatum 
respectus: dehiscere coepit, sensimque evanuit in animis 
mortalium. Sicut enim: spuria illa reformatio, omnem Ecele- 
siae_ inficiata est potestalem: sic revolulionis genius, per 
naturalem idearum evolutionem, subin etiam legum civilium 
conculcavit respectum , et singulorum persvasiones , 'inclina- 
tionesque ad supremum evexit građum potentiae. Reformatio, 
vi sui principi, ipsa sibi efformavit fidem, aut potius singulis 
personis permisit efformandam. Qui vero ipse sibi creat fidem, 
creat etiam legem ex ea promanantem; qui autem ipse sibi 
creat legem, haec non amplius fixam actionum ejus normam 
constituit, sed crepundium evadit proprii ingenii et passio- 
num. Sic sensim suffossa est vis salutarium fidei christianae 
Ecclesiae legum, cumque hac status quoque publici et regi- 
minis civilis intercidit auctoritas. Sic falso absolutae huma- 
nae mentis independentiae dogmate, per impia philosophiae 
systemata, magis etiam evoluto, et per infelicem istam per- 
versorum librorum colluviem in omnes mortalium classes 
propagato, atque ex theoreticis axiomatibus in ipsos quot- 
dianae vitae tenores inducto, nihil mirum est, rupta fuisse 
omnia legum repagula, divinam aeque ac humanam auctori- 
talćm pedibus conculcatam, sic, ut superbus humanus splri- 
tus se collocaverit ad altare, factus sui ipsius idolum. Et hinc 
est repetendus ille: proxime: evolutis annis se manifestans 
nisus, omnem de medio tollendi potestatem, fremitus ille 
assequendae, ut ajebant, spiritualis emancipationis, hinc ne 
fraenis ista, nullosque amplius limites admittentis hier ' 
postulatio. 
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Doeposita, hoc paclo, omnis auctorilalis veneratione, exu- 
taque divinac revelationis fide, quae sola tutare potest hu- 
manum ingenium a perniciosis erroribus, sola beneficam 
mentibus nostris facem praeferre, suapte sequebatur enor- 
mis illa morum corruptela, quae, ut propriis spectavimus 
oćulis, integros populos inundavit. Nimirum homo, sublimio- 
ribus illis gaudiis, quae nonnisi fides in Deum inlemerata, 
bealačtque aeternitatis spes ei indere possunt, exutus, felici- 
tatem suam quaerit in voluptatibus carnis, explendisque ocu- 
lorum desideriis, ać brulorum instar animalium, se his dedit 
totum, omnem nobiliorem sensum abjiciens, Hic est natura- 
lis decursus vitae 'hominum, si recedant a Deo, rationalis 
suae naturae authore. Nil igitur mirari subit eo perversita- 
tis decidisse integros populos, ut sine remorsu conscientiae, 
itimo ponentes omnem pudoris sensum, se brutali dederent 
libidini, mendacio, iniquitatibus omnis generis, immo crude- 
litatibus et immanilatibus paene inauditis. Nihil mirari subit, 
matrimonium, quod a sapientibus quibusvis fundamentum 
humanae societatis semper reputatum fuit, pro iniqua sen- 
sus sexualis restrictione; jura personarum, communitatum + 
que, honestissimis etiam artibus aquisita, pro usurpatione; 
proprietatem denique omnem pro furto, palam verbis, scrip- 
tisque fuisse declarata; immo tantam fuisse insaniam et 
Pročacitatem multorum, ut haec publicis etiam legum tabu- 
lis voluerint stabilita. Verbo, superbia, luxuria, et inordina- 
tus caducorum hujus mundi bonorum appetitus, cum acer- 
bis suis consectariis, occupavit hominum menles, nec tamen 
exsaciavit, sed eo polius omnes perduxit, ut nemo pene 
degeret sua sorte contentus. Deseruit nimirum pax morta- 
lium corda, quia princeps pacis, Christus Salvator, €x us 
coactis fuit excedere; turbati sunt populi, sorteque sma 
redditi incontenti, quia amiserunt - suum Redemptorem, et 
quia Deo destituta rerum publicarum inštituta, non  vale- 


bant supplere defectum hujus vnice veri, usisa stabilis 
5 
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humane felicitatis fundamenti. Effecti sunt, ut divus Paulus 
Apostolus ajebat de sui temporis gentibus, promissionis spem 
non habentes, et sine Deo in hoc mundo; qua quidem 
infelicitate major vix potest vel cogitari. 

Haec est ingens illa, summeque periculosa _infirmitas, 
quae postremis his annis, magno in gradu corripuit populos 
cultioris.mundi. Infirmitas haec actu perseverat, licet externa 
ejus symplomata repressa videantur, Infirmitas haec univer- 
salis est, inque ipsa temporis nostri ratione radicata; 'radi- 
cata in perversis mentium humanarum axiomatibus, in vita 
populorum revelationis divinae lumen dedignantium. 

Quaeritur jam, quomodo huic tanto malo efficaciter, 
cumque stabilitatis spe, possit occurri? Novior aetas innu- 
mera sanandi hujus morbi venditat remedia, Plurimi salu- 
lem quaerunt in novis civilium constitutionum normis, inque 
emendatione legum politicarum. Alii in propaganda indu- 
stria artium, et manufactorum, omneque in eo ponuni stu- 
dium, ut haec ad summum, qui possibilis est, perfectionis 
građum eleventur; nec omnino desunt, qui mundum uni- 
versum in colossalem, ut ita dicam, fabricam vellent com- 
mutatum, Multi futurae aetatis salutem reponunt in aequali 
bonorum et laborum partitione, adeo humanae indoli, omni- 
que historiae _ repugnante. Alii alia hujusmodi procuderunt 
svadentque remedia; non advertentes, externis pharmacis 
interiorem corporum labem haud posse depelli; non adver- 
tentes morbum temporis nostri ex perversis humani ingenii 
principiis, ex _mentibus male conformatis provenire; has 
proinde esse rectificandas ut malo efficaciter occurratur. Ab 
ingenii humani conformatione, a principiorum per idem adop- 
tatorum ratione dependet: num fides vel incredulitas, num 
veritas vel 'mendacium, num sensus christianus, vel gentilis 
impietas debeat regere populos? Ab hujus quaestionis deci- 
sione_dependet: num Pax et tranquillitas in populis locum 
sortiri queat, vel gentilis obtinere debeat ruditas, barbaries- 


jam saeculis, 


. sapientia humana, nulla civilis auet 
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e? Hoc est thema ingentis illius drammatis, quod a tribus 
et quod excedit, luditur in terraqueo orbe, et 
uod nequaguam adhuc suam nactum est solutionem. Incom- 
arabiliter itaque majoris necessitatis est negotum, regene- 
umanam  societam intus in animo, id vero est spiri- 
tualiter, quam formas externas, et leges materiales refor- 


mare. Regenerationem autem idgenus operari nulla potest 
oritas, nulla etiam vis 


: d hi 
armorum, ac legum poenalium -severitas. Reservata hačc“est 


ili spirituali potestati, quae innumeras jam gentes, putre- 


rare h 


dine correptas, novae restituit vitae; quae tot barbaras, 


ferasque nationes cultorum populorum honori adgregavit. 
Spirituali inquam huic potestati, id vero est Ecclesiae sanc- 
tae Dei haec concessa est facultas; facultas humanum genus, 
mersum in perniciosos mentis errores, reconciliandi Deo, 
corda profanata sanctificandi, exstinctum in iis lumen Spi- 
ritus sancti reanimandi, et omnes civilis societatis classes 
virtute positivae fidei christianae reficiendi, verbo homines 
et populos regenerandi in gratia et virtute redemptionis 
nostrae. Ecclesiae inquam sanctae haec regeneratrix virtus 
divinitus concessa est, posito aedificii fundamento Christo 
Jesu; illo videlicet fundamento, praeter quod, ut ait Doctor 
gentium, aliud ponere nemo potest. 

Quod porro per Ecelesiam, signanter ubi de ea, tam- 
quam magistra et institutrice humani generis sermo fit, 
imprimis sacerdotium intelligatur, vobis optime notum est 
Venerabiles Fratres, Filiique dilectissimi! Notum est sacer- 
dotio traditas esse claves spiritualis regni; sacerdotibus 
fuisse dictum: euntes in mundum universum docete omnes 
gentes. Notum denique est plenitudinem virtutis, et Ecele- 
slae potestatem residere in sacerdotio; ut adeo pro reprae- 
sentante ipsius Salvatoris debeat reputari. Itaque peculiari 


ter ac imprimis ad sanctissimum sacerdotii munus pertinet, 
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aberrans a veritatis tramite_humanum genus ad Deum, aq 
Salvatorem, ad limpidos reducere fonles salutis. pa 
Sed vero praestari id aliter non potest, quam si sacep. 
dotium in: omni sentiendi agendique sua ratione, ac loto 
vitae suae tenore oppositum hujus, de qua agimus, cor- 
ruptelae exemplum exhibeat, Et signanter, siquidem ex. supe- 
rius diclis clare impatescat, quod monstrum hujus coru a 
lae multis quidem, ast tribus praccipue sit capitibus dn 
tum, nimirum superbia spiritus, concupiscentia carnis, e 
concupiscentia oculorum, seu immoderata bonorum iste 
norum sili: necesse est ante omnia, ut sacerdotium ex oppo- 
sito in se paradigma mundo exhibeat verae humilitatis iti 
meratae castitatis, et animi a concupiscenlia baunecim š j 
mundi alieni. ka 
Quod adtinet ad humilitatem;  perfectissimum  ejus 
prout omnium coeterarum virtutum, exemplum illuxit snati 
humano in Salvatore nostro, qui ideo in hunc mundum se 
venisse palam professus est, ut faceret voluntatem Patris sui 
coeleslis, quive hanc animi sui dispositionem toto vitae suae, 
inter homines transactae, tenore manifestam rediddit usque 
ad mortem, mortem autem crucis. Quippe humanum genus 
per superbiam a suo creatore desciscens, «regenerari secun- 
: s a. Sol dn koe indignitatem suam parte ab una, 
agnosceret; in bora . o rigdia Dog maay 
Mai ti sA .. mija agnitione soma virtus humi- 
mian ones . uo alvator humani generis, .hujus tam 
virtutis, preclarum prorsus in semet ipso exem- 
Plum pracbere voluerit. Hinc etiam est, quod Ecclesia, in 
humilitate omnium coeterarum virtutum fundamentum, et 
quodammodo matrem semper agnoverit, integrosque ordines 
constituerit utriusque sexus hominum, qui perpetuo se ob- 
stringerent voto obedientiae, sed et ab universo sacerdotio 
solennem idmodi suae subjectionis semper poposcerit, aclu- 
que deposcat promissionem, 
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Humilitas aulem se exerit in sphaera intellectus non 
minus ac voluntatis. Relate ad intellectum; normam suam 
suspicit in fide, in promta sui sub Dei, et Ecclesiae autho- 
rilatem subordinatione; quemadmodum e contrario superbia 
tendit in sui supra omnem scientiam exaltationem. Itaque 
distinguere se imprimis debet sacerdotium sincera verita- 
tum, a Deo revelatlarum, acceplalione; seu firma et incon- 
cussa fide, +immo fervido pro sublimibus Christianae fidei 
veritatibus zelo: ut sic veluti solis claritate dissipentur 
coecutientis humanae mentis tenebrae, quae falso se vendi- 
lant nomine veritatis, cum. nihil sint aliud, quam Lrisles 
aberrationes mentis sibi relictae. Redivivus hic religiosae fidei 
ardor, totaque sacerdotii vitae ratione clar€expressus, excrescet 
iterum in potentiam, quae vincat mundum, debellabit incredu- 
litatem, abiget teporem, fiet fax in tenebris, humanoque gene- 
riclare itidem perditam veritatis viam monsirabit. Neque vero 
firma idgenus fide scientiam excludi quisquam arbitretur; 
immo et haec posterior sacerdotio, summe, his praesertim 
temporibus, cst necessaria. Falsa quippe aevi nostri scientia 
resultata. exsculpsit ex investigationibus suis, principiis fidei 
e diametro opposita. Hinc ille nisus relisionem Christianam 
funditus evertendi, eique aliam pro humano genere scholam 
substituendi. Hine absurda illa Communismi, Socialismi, De- 
mocratismi. commenta; hinc monstrosa spuriae libertatis, 
aequalitatis, fraternitatis dogmata. Venenosae hae plantae 
exslirpari non 'possunt, nisi ipsa illa illusoriae speculationis 
Principia, quibus irradicantur, ex hominum mentibus evel- 
lantur; exstirpari non possunt, nisi principia, quae christia- 
nae veritati pro fundamento deserviunt, svientifice fuerint 
demonstrata, et solide refutatis objectionibus, consolidata. 
Itaque._ fides.et scientia consertis manibus, unitisque viribus 
communem hostem debent debellare. Magis proinde, ac 
unquam necesarium. est; hoc tempore, praeslari per Clerum, 
quod ab Evangelii. praeconibus jam. in primis Ecclesiae incu- 
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nabulis postulavit S. Petrus Apostolus 1. sua epist. Cap, 3 
quippe ut paratus semper sit ad satisfactionem, omni id 
ti se rationem, de ea, quae in ipso est spe. : 
Sed humilitas se etiam manifestat in sphaera volunta 
tis. Vera nimirum humilitate praeditus homo quemadmodum 
judicium suum in inquirenda veritate , summae subjicit ratio- 
ni: sic in agnitione suae, ab ente supremo dependentiae se 
ejus conformare gestit legibus, sponteque sua divinae se man- 
cipat voluntati. Et in hoc vera consistithominis libertas, Hu- 
manum enim genus per superbiam in turpissimam incidit ser- 
vitutem, servitutem peccati et passionum suarum. Huic ser- 
vituti eripi non potest, nisi per reditum ad Deum eL virtutis 
tramitem. Omnis qui facit peccatum servus est peccati dice- 
bat veritas aeterna, Salvator noster Joan. C. 8. subdebatque : 
Si vos, Filius liberaverit, vere liberi eritis. Felix voluntas, quae 
per obedientiam consequitur libertatem, exclamat S. Chryso- 
stomus quodam loco, et Thomas Kempensis haud dubitat 
asseverare: non dari libertatem nisi in timore Dei. Dum 
igitur superbus genius mundi irrefraenam pro singulis indi- 
viduis deposcit libertatem, et pomposis verbis populorum pro- 
clamatindependentiam : sacrosanctum est Sacerdotii officium, 
per humilitatem verae sanaeque libertatis ideam in se exhi- 
bere, genuinumque libertatis conceptum restabilire. Via au- 
tem ad hanc libertatem ducens non est alia, quam conflictus 
perpetuus cum peccaminosis inclinationibus, labor, abnega- 
tio sui, jugis oratio; quibus efficitur, ut spiritus dominium 
adipiscatur in carnem et caecos naturae instinctus, eosque in 
sua retinere contendat potestate, quoad et corpus, ac natura 
eandem adipiscatur libertatem filiorum Dei, libertatem, de 
qua loquitur Doctor gentium in sua ad Galatas epistola 
Cap. 5. dum dicit: Vos enim in libertatem vocati estis fra- 
tres! tantum ne libertatem in occasionem detis carnis. Sic 
fiet, ut dum mundus, qui non vultamplius agnoscere Deni 
qui aperte rejicit Salvalorem et sponsam ejus immaculatara, 
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Ecclesiam, dum, inquam, mundus hanc falsam inquirit liher- 
tatem, quove avidioribus eam haustibus bibit, eo profundius 
in servitutem incidit, addiscat in sua desperatione, ex sacer- 
doti exemplo, se non nisi in humilitate, in fiduciali ingenii 
voluntatisque suae sub lumen divinae fidei subjectione, in 
sua erga Salvatorem et Ecelesiam fidelitate veram reperiri 
posse libertatem, veramque cum hac prosperitatem. 
Alterum hydrae, de qua agimus, caput, ut supra me- 


“ mini, est irrefraenis carnis licentia. Qualem “haec humano 


generi inferat stragem, quam tristes, quamve abominabiles 


in suo comitatu trahat malorum sequelas? non est, quod Vo- 


bis dčbeam explicare Venerabiles Fratres, et Filii dilectissi- 
mi! cum .abundantem earum, ex propria pastorali experien- 
tia Vestra habeatis notitiam , videatisque propriis oculis ex- 
haustas illas corporum larvas, quae in dies cadunt, qua tri- 
štes lasciviae victimae; videatis juventutem flore suo exutam, 
domos adulterinis amoribus eversas, caeteras exhinc prove- 
nientes calamitates. Ad sanandum ab hac peste humanum ge- 
nus, necesse imprimis est, vivam eidem indere persvasio- 
nem: hominem ex idea Creatoris non esse ens pure corpo- 
rem, sed una spirituale; porro utramque ejus naturam in 
intima quidem ad invicem constitui communione vitae, primas 
tamen partes spirituali naturae deberi ab omni, qui entis ra- 
tionalis dignitatem velit conservare; appetitus corporis ra- 
tionis subjiciendos esse imperio, cum et supremus noster 
finis, ultimaque destinatio nostra ad spiritum, non ad cor- 
pus referatur. Debet porro persvaderi hominibus: subjectio- 
nis hujus pulcherrimum paradigma in idea virginitatis exhi- 
beri; hincque esse repelendum, quod Reparator humani ge- 
neris non tantum ipse virginalem statum elegerit, sed et ex 
virgine purissima nasci voluerit, eumque ex Apostolis suis in 
suo recubare siverit pectore, quem castitas virginalis prae 
caeteris distinguebat; hinc denique repetendum esse hono- 
vem illum, quem Ecclesia Catholica virginitati semper tris 
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buit; hinc, quod sacerdolium suum magis ac magis ad fa. 
stigium hujus gloriae connisa sit elevare, acliuque a ministris 
suis perfectam deposcat continentiam., immaculatam castita- 
tis puritatem. Ad sublime itaque Sacerdotii munus pertinet, 
ut e regione corruptelae saeculi, quae eum jam attigit gra- 
dum, ut cunctis paene vinculis exemplos velit stimulos car- 
nis, propriae vitae exemplo, occurat huic procacitati bestiali, 
Sacerdotii est, in medio carnalis mundi triumphalem vim 
exhibere redemptionis humanae , demonstrare in semetipso, 
castitatem omnino possibilem esse, tamque procul abludere 
a verilate €os, qui hanc homine indignam adstruunt, ut po- 
tius appareat, in ea veram hominis consislere dignilatem, 
eamque pro nobilissimo Christianitatis flore esse reputandam, 


Nec mirum Ecclesiam in castitate, ac cumprimis in virginitale“ 


pulcherrimum redemptionis collocasse Lriumphum : haec enim 
hominem magis magisque vitae spiritualis reddit capacem ; 
haec facit, ut is, superando quae ad animalem suam naturam 
pertinent, aptior in dies reddatur ad sui et Dei cognitionem. 
Beati mundo corde, ut ait_ Salvator, quoniam ipsi Deum vi- 
debunt. Math. 5. Intemerala porro castitas animat hominem, 
praesertim Sacerdotem, ad quaevis pro Christo et Ecelesia 
subeunda incommoda, exantlandaque sacrificia: per eam 
enim jam perfecit, quod fuit dificillimum ; subjecit nimirum 
animalis suae vitae nisus spiritus imperio. His expensis, nemo 
amplius mirabitur, verbum castitatis per Salvatorem magnum 
fuisse declaratum, quod non omnis possit capere; sed nemo 
eliam inficiabitur: Sacerdotis, qui quotidie throno assistit 
Agni immaculati, esse, capere magnum hoc, et generi hu- 
mano tantopere salutare verbum. Nihil etiam mirum, Per 
Doctorem gentium summam virginitati tribui dignitatem : vir- 
gines enim sunt, qui sequuntur Agnum quocunque ierit, can- 
tantes hymnos, quos canere aliis non est concessum. Quippe 
virginitas, utait S. Cyprianus, terrestris est unticipatio c0%- 
leslis perfectionis; cum virgines jam in his terris sint Id; 
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quod aliquando futuri sunt beati; similes quippe angelis, qui 
neque nubunt, neque nubuntur, in illa patria, in qua omnis 
cessat generalio , prout et alimentorum necessitas; quia as- 
sumpta erit natura in lucem et libertatem spiritus, quemad- 
modum spiritus assumptus est in conjunetionem cum Deo. 
Denique inter praecipua monstri, quod tantopere generi 
humano insidiatur, capita, tertium memoravi concupiscentiam 
oculorum, seu iniquum, avidumque terrenorum bonorum 
appetitum. Certe si societatem humanam, prout eam prae- 
sentia tempora exhibent, attentius consideremus, videmur 
nobis: videre populum hebraicum, in desertis Arabiae, cir- 
cumsaltantem aureum illum vitulum, quem in caecitate men- 
tis suae, in vicem vivi, verique Dei sibi conslituerat ado- 
randum. Vel an negare quis possit, aurum esse praecipuum 
temporum nostrorum idolum? negare quis possit: in pecunia 
et opibus reponi culmen humanae felicitatis? An non vide- 
mus industriam magnarum imprimis nationum in tristem hu- 
jus aurci vituli cultum degenerasse? An non praegrandes 
istae fabricae omnis generis, ejus idoli templa constituunt? 
An non centenae, millenaeque exhaustorum corporum umbrae, 
quae illic diurria, nocturnague virium adstrictione vitae suae 
misere sustentandae media anxie inquirunt, verae sunt victi- 
mae, quae ei in singulos dies immolantur ? An non videmus 
humani generis ac eorum praesertim, qui in classe cultiorum 
censentur, potiorem partem, si de rebus spiritualibus, de 
Deo, de religione , de virtute, de vita aeterna quaestio vertat, 
Prorsus frigidam se praebere et indifferentem; sed si vel a 
procul de lucro quaestio moveatur temporali, excutere sopo- 
rem, summam undique monstrare contentionem , immo ma- 


- xima incendi cupiditate? Hinc repetendum est, quod cum 


multis vita laboriosa, viaque per propriam industriam opes 
sibi comparandi nimis longa visa sit, novum illud, quod pas- 
due 20 nomine solet insigniri, systema fuerit ex- 

; Praehens perquam commodum compendium ex 
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alieno sudore, aliena proprietate, opes et facultates aqui- 
rendi. Hoc vero: iniquitatis systema tantos in hominum ani. 
mis fecit progressus, ut adhucdum dubium sit, num in pe- 
riculosa, "quae inde enata est mentium pugna, jus Proprie- 
tatis secundum conceptum christiani principii, et secundum 
fundamentales humanae societatis leges, experientiae., 'histo- 
riaeque omnium temporum innixas, debeat posthac in mun- 
do obtinere, vel vero violentiis cuncta et rapinis miscenda 
sint, sicque populi in trislissimas convulsiones conjiciendi? 
Ad comprimendam hanc, quae inde ab Adae peccato genus 
humanum plus minus exercet, concupiscentiam, Salvator no- 
ster paupertatem elegit, eo quidem gradu; ut non haberet, 
ubi caput reclinet. Pauper nimirum factus est, ut cunctos, 
suum spiritum adoptantes, redderet divites. Id est, qua re- 
generator humani generis, proprio suo exemplo conterere 
voluit regnum mammonae, docendo homines non modomo- 
deratum facere bonorum temporalium usum, sed ipsam etiam 
rerum necessariarum penuriam patienti supportare animo; 
aquiescere divinae voluntati suam cuique sortem destinanti; 
abstinere ab invidia, indigna aemulatione, odiis, omnique 
injustitia aut violentia. Igitur sacerdotii christiani est, hoc per 
Salvatorem occeptum opus continuare ; id vero est, proprio 
vitae exemplo demonstrare, homini aeterna potiuš, quam tem- 
poralia bona cordi esse debere; ipsius est, non modo omnem 
vitare avaritiae umbram, non modo ab omni injuriae, dun 
tiei, habendi aviditatis, et cupiditatis specie solerter absti- 
nere, sed et eorum, quae sibi benedictione divina obtige- 
runt, bonorum usum, in aliorum potius, quam propriam 
facere utilitatem ; ut adeo, quod a necessitatibus vitae, pa 
doque sui status decore resultat, id omni cum smeće 
teneritudine in ungendos Salvatoris pedes, id est ad jina 
Dei, salutaresque religionis fines provehendos, nec non . 
borantium , egenorumque sublevationem , in bajenda 1 št 
upndique nos circumstant, hominum calamitates impe 
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Sacerdotium in hoc etiam genere debet esse viva quodam- 
modo exhortatio, in medio mundi, insatiabili temporalium 


. commodorum siti agitati, ut christianae perfectionis ideam, 


hac etiam in parte refricet in mentibus hominum, iisque 
perpetuo ob oculos' ponat, genuinam interpretationem subli- 
mis illius sententiae per Salvatorem expromptae: facilius es- 
se transire camelum per foramen acus, quam divitem intrare 
in regnum Dei. Catholici inquam Sacerdotii, qua pauperis 
Jesu vices gerentis, est hodie_ magis, quam unquam ante- 
hac, demonstrare hominibus in se ipso, viam ad veras dignas- 
que christiano homine divitias, et insonti paupertati suum 


* reslituere honorem, Sacerdotii est ostendere et divites paupe- 


res esse posse spiritu, et pauperes veris gaudere posse: divi- 
tiis. Sic consolationem aquirent calamitatibus pressi; sic re- 
conciliabuntur rerum penuria laborantes; sic redibit despe- 
rabundis fiducia erga bene habentes; sic fides redemptionis 
miserorum corda replebit spe et fortitudine, ad egestatis ca- 
lamitates patienti animo tolerandas; sic etiam operaliva pro- 
ximi dilectio, et vera christiana charitas divitum corda pene- 
trabit, adque subveniendum laborantium fratrum necessitati 
excitabit; sic denigue mediatorem aget sacerdotium inter opu- 
lentos et, pauperes, illis benignitatis spiritum infundendo, his 
vero_ livoris et invidiae erga divites aculeum adimendo. Cae- 
terum haec nemo eo sensu per me dicta arbitretur, quasi Cle- 
rum nominatim curae animarum operam navantem, ad te- 
nuiorem adhuc, quam qua actu perfruitur, sortem sala 
redactum. Quam haec ab animo meo aliena sit cogitatio : suf- 
ficiens, puto, vel in eo suppetit documentum, quod nulla et 
adusque intermiserim uti occasione, quam quoguo modo ad 
materialem etiam Cleri sortem emendandam conducere pos- 
se existimabam. Idem certo praestiturus sum etiam in poste- 
rum quibuscunque licuerit bonis artibus. Explicare tamen vo- 
lui, serioque ob oculos Vobis ponere Fratres Fililque dilectis- 
simi 1 quantopere temporum nostrorum indigentiis conve- 
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niens, quamque necessarium sit, ut Clerus veri nominis spi- 
ritum induat paupertatis. 

Quod si sacerdotium hac ratione intus in corde fuerit re- 
generatum ; si videlicet principalibus istis, quibus aetas no- 
stra tam graviter laborat, vitiis, quippe superbiae, impudi- 
citiae, et iniquae immoderataeque terrestrium bonorum con- 
cupiscentiae , contraria in se exhibuerit paradigmata virtu- 
tum , id vero est humilitatis, castitatis, et spiritus pauperta- 
tis: nil dubitandum, quin idem cunctis externis etiam pasto- 
ralis muneris sui partibus ad omnem amussim sit respon- 
surum. ' . 

Certe Sacerdos, et pastor animarum his instructus vir- 
tutibus, munia sublimis vocationis suae omni cum unctione 
et fervore exequetur, proculque aberit a frigida illa, atque 
mechanica sacrarum functionum persolutione, cui tam fre- 
quenter obviamus. Intelligo illam infelicem animi dispositio- 
nem, quae omni paene destituitur vita, omni caret charitate, 
quae non plus unquam praestat, quam quod strictae est ne- 
cessitatis, nec aliam ob causam praestat, quam quia sic fieri 
oportet, Cavebit inquam ab hoc indigno tepore, quia persen- 
tiscet in corde suo frigidum istum mechanismum magna im 
parte ferre culpam moralis depravationis, quae praesentem 
corripuit generationem ; persentiscet et perspiciet, quod nb 
non adest spiritus ardor in ministro et dispensatore coele- 
stium charismatum , ibi nec vita in populis possit existere; 
quod e contra, ubi sacer ignis pro praeclara, quam masu“ 
net causa, animat pectus sacri curionis: illic sacerdotii vis a 
efficacia summa sit, capax ipsos, qui spiritualiter mortui Vi- 
dentur, ad novam vitam revocandi. . 5 

Porro praeviis virtutibus instructus curator osen=2j 
telliget, nihil esse tantae ad religiosam morum eni A 
caciae, quam sit frequens sacramentorum rei 2 
charistiae susceptio; nihil, quod seu aquisitam kje catle+ 
scienliae puritatem certius conservare, s€U a praccipiio 
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ratač vitae tutius possit mortales praemunire. Nulli itaque parcet 
labori, nulla negliget media, quibus fideles ad frequentiorem 
horum Sacramentorum usum queant permoveri. In ipsa eo- 
rundem Sacramentorum administratione sic versabitur, quem- 
admodum eorum sanctitas, sublimitas, ingensque momen- 
tum ad humani generis prosperitatem deposcit; omnem re- 
spectuum profanorum, omnemque secundariorum finium um- 
bram evitans quam solerlissime , nec nisi animarum , se tam- 
quam patrem, medicum , consiliarium adeuntium, salutem 
respiciens. 

Sed: et -plene_secum persvadebit Sacerdos humilita- 
tis, castitatis, et Evangelicae paupertatis spiritu penetratus, 
summe necessarium esse, si quando, hac certe moralis cor- 
ruptelac inundatione , ut ex sacro ambone denudetur men- 
dacium temporis, inque tota sua perversitate ob oculos sista- 
tur fidelium; necessarium esse , ut attenti reddantur homines 
bonae voluntatis, ad ea, quae ipsos circumdant pericula; at 
praemuniantur divini verbi antidoto adversus venena, sibi 
omni ex parte, praesertim autem per istam impiorum libro- 
rum colluviem propinata; necessarium esse, ut corruptela 
mentium cordiumque christianis populis, in tota sua_pro- 
funditate detegatur, et modi ei occurrendi suppeditentur. 
Nimirum permulti, torrente temporis abrepti fuerunt, quin 
veladvertissent praecipilium versus quod impellebantur; multi 
adhucdum hauriunt ex venenato poculo, quod ipsis specie 
mellis porrigitur; id est multi ignorantia potius peccant quam 
malitia. Quomodo tales agnoscent errorem, nisi ejus edocean- 
tur; quomodo autem, aut per quem edocebuntur, jede ca- 
thedra veritatis, et per pastorem animarum suarum? Elo- 
quentiae christianae est aberrationes humani ingenii convel- 
lere, perversa dogmala, et impias doctrinas confutare. Nec 
quisquam prudens existimabit moralibus declamationibus, se- 
cundum humanae sapientiae leges expromptis, mundum pos- 
se converti. Tempora nostra fide exuta sunt; itaque detegen- 


da, et cosolidanda sunt illa fundamenta quibus fidei christia- 
nae veritates innituntur; tempora nostra falsis Perversa sua 
placita superstruxerunt principiis: ideo opus est, aeterna illa 
quibus evangelica veritas superaedificata est, Principia nota m 
acceptabilia reddere hominibus. Verbo, magis ac unquam ho- 
die necesse est, ut catholicus populus rationem reddere sciat 
suae fidei ; et ignorantia, superficialisque rerum huc adtinen- 
tium cognitio potissimum in causa est, quod catholicum tam 

“ facile pudeat fidei suae, isque tam frigido erga eam animo 
feratur. 

Sed non minus etiam perspiciet verus Pastor animarum 
ingens illud, quod juventutis religiosae institutioni, educatio- 
nique inest momentum ; Perspiciet futurarum generationum 
spem potissimum ab hac tenellae pubis institutione depende- 
re; perspiciet, quam sublime, sed una quam vigilem, inde- 
fessamque contentionem deposcens sit munus, succrescentis 
aetatis mentes et animos, contra perpetuas istas nequam sae- 
culi inspirationes tutare, ac firmam iis ingenerare fidem, fu- 
turam toto vitae decursu custodem innocentiae, consolatricem 
in adversis, scutum in periculis, omnis denique temporalis 
et aeternae felicitatis fundamentum. Nil itaque, hac etiam in 
Parte, abs se desiderari patietur frugi curator animarum, im- 
mo in hoc unam e momentosissimis muneris sui obligatio- 
nibus censebit repositam. 

Advertet pariter, quantae partć ab una efficaciae, quan- 
taeve parte ab altera necessitatis sit, hac temporum iniqui- 
tate, meliora in communitatibus elementa, patres imprimis 
matresque familias, qui adhuc christiano sunt spiritu praedi- 
ti, in arcliores cogere societates, quae in iis costudiant, et 
alant fidei christianae, et pietatis flammam ; quae eis incita- 
mento sint ad proles suas in timore Dei educandas, ad manu- 
tenendam in domo salutarem disciplinam, Advertet etiam, 
quantopere utile_ imo necessarium sit, pia ista juventutis 50- 
dalitia, quae tantam aliquando apud eam in puritatem con- 
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scientiae, morumque innocentiam exeruerunt efficacia , resta- 
bilire? Advertet, quam praeclarae utilitatis sint piae istae, 
haud dudum induci caeptae, jamque egregios fructus adfe- 
rentes, ex sodalibus tyronibusque opificum conflatae congre- 
gationes? Verbo advertet inaestimabilis esse efficaciae pias, 
ad subveniendum variis humanarum calamitatum generibus, 
item ad propagationem bonorum librorum , aliosque idgenus 
salutares fines tendentes consocietates, quarum sat amplus 
jam in cultioribus ditionibus catholicis exstat numerus. Itaque 
has quoque constabilire et sublevare omnimode conabitur spi- 
ritu Dei afflatus sacer curio, idque tanto: alacriori animo, 
quanto pauciora jam, restituta Ecclesiae libertate, per leges, 
ordinationesque civiles hac in parte ponuntur impedimenta. 

Verbo vir ecclesiasticus, vera humilitate, et angelica vi- 
tae puritate praeditus, rerumque terrenarum cupiditate desti- 
tutus, cunctas sacerdotalis et pastoralis suae vocationis par- 
tes toto cordis sui complectetur affectu, nec quidquam eo- 
rum, quae ad sublime hoc suum munus pertinent, abs se pa- 
tietur desiderari. Fiet hoc pacto, divina adspirante gratia, ut 
lux Evangelii serenius iterum illucescat mundo; ut fides Chri- 
sti, in qua sola, veri nominis prosperitatem reperire potest 
humanum genus, revehatur denuo, ac effloresvat; ut mens 
sana redeat hominibus; monstra effugentur vitiorum; laete 
iterum propululent virtutes christianae. Sic denique fiet, ut 
sequelae terribilium istarum convulsionum , quarum nuper 
admodum oculati fuimus testes, plene evanescant, periculas 
que redivivae idgenus pestis praecaveantur. 

Sed vero res haec, sicut quodvis aliud bonum datum, a 
Patre dependet luminum ; dependet ab illa gratia, sine qua 
nec velle nobis suppetit, minus perficere. Haec vero sancta et 
efficax gratia non impetratur, nisi jugi, pia, ac fiduciali cum 
Deo conversatione , id est irremisso spiritu orationis. Oratio- 
nis &nim, ut ait S. Augustinus in sua psalmi cujusdam inter- 
Pretatione, magna est virtus; et velut fidelis nuncius manda- 
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tum peragit, et penetrat, quo čaro non_pervenit. Item juxta 
S. Bernardum, quando fidelis et humilis, et fervens oratio ,fue- 
rit, caelum sine dubio penetrabit; unde certum est, quod va- 
cua rredire non possit. 

Itaque hortor Vos, Venerabiles Fratres, Filiique dilectis. 
simi! imo rogo per viscera misericordiae Dei nostri, ut hoc 
praesertim ingruentis sacrae quadragesimae tempore, imprimis 
instantes sitis orationi, vigilantes in ea in gratiarum actione; 
tum vero, ut serias Vobiscum ipsis coram Deo rationes inea- 
tis, expendentes parle ab una ingentem humani generis cor- 
ruptelam, parte vero ab altera sublimitatem vocationis Vestrae, 
quae sola, si indefessa solertia, plenaque conscientiae teneri- 
tudine fuerit-animata, potest depellere calamitateš mundi, 
regnum restabilire Dei, regnum virtutis, regnum verae _pro- 
sperilatis. Recedite, ad aliquot saltem dies, in sacram cum 
Deo, et corde vestro solitudinem, vigilantes et orantes, ul 
digni habeamini fugere ista omnia, quae futura sunt, et stare 
ante filium hominis. Tum vero refectis mentis viribus, corde- 
que fide, spe, et amore Salvatoris accenso, ad fidam muneris 
vestri continuationem accedite. Quem in finem haec exhorla- 
tionis verba, per me, licet perquam exigui meriti, Episcopum 
lamen Vestrum, paterna cum benevolentia, fraternaque cum 
charitate deprompta, alicui, ut spero , subsidio vobis poterunt 
deservire. Qui ipse non sum cessaturus orare Deum, ut im- 
pleamini agnitione voluntatis ejus, in omni sapientia, el intel- 
lectu spirituali, utque ambuletis digne Deo per omnia pla- 
centes. Datum Zagrabiae Dominica Septuagesimae in 28. Ja- 
nuarii incidente, anno reparatae Salutis 1853. 


Georgius Episcopus mip- 


PARS II. 
Dictiones quadragesimales. 


k. 
DICTIONES QUADRAGESIMALES DE ANNO 1851. 


1. 
. Non habemus hic manentem civitatem, sed 


fataram inguirimus. Hebr. 13. 


Neimamo ovde obstojećega stana, nego iščemo 
X budući. 


Naših živinu vodi naravski nagon k svemu onomu 
kaj joj je hasnovito. Zivinče, osobito dokle se nahadja vu 
stališu naravske svoje slobode, redko kada poželi ono, kaj 
mu je škodljivo: hranu si odabere takovu, koja mu je naj- 
zdraveša, a beži čemerna i škodljiva; isti spolni nagon neu- 
potrčbljava neuredno i prčkomčrno, ali niti mu nije potrčbno 


:navuka i ničijega naputka, da postigne onaj cilj, na koj 


je odlučeno. 1 človek ima naravski nagon, ali mu ovaj niti 
k tomu nije zadovoljen, da bar na ovom svčtu zadobi kakvu 
takvu blaženost; dapače ovaj isli nagon zapelja ga na stran- 
putice, i višeput stermoglavi vu najvekšu nesrčću, ako svoje 
naravske želje nezna ili neće podložiti zapovčdim razuma, a 
osebujno zakonom božanskoga objavljenja. To nam svedoči 
svakdašnje spoznanje. Vidimo vnogopuL, da oni, koji vuga- 
djaju svojoj poblepnosti za jelom, s vekšinom si pretčrše 
želudec, a negda si privlečeju istu preranu smšrt. Vidimo, 
6* 
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da oni, koji nemoreju suprotstati svojoj naklonosti na pilo 
jakih napitkov, si privlečeju pogibelne belege, ter se čine 
nespretne za iste posle svojega stališa. Vidimo, da oni, koji 
telovne svoje pohotnosti obuzdati nećeju, izgube jakost ei 
zuma, postanu pozabljivi, a sve druge sile duše tak im oslabe 
da najzadnjič dojdu o pameti, nego i iztroše tčlo svoje, Pri- 
vlečeju si smradne betege, s jednom rččjum: iznemognu 
ččsto na duši i na tčlu. Vidimo, kak oni, koji slčde svoju 
želju za bogalstvom, predpadnu vnogoput vu gčrdu hma- 
njicu skuposti, postanu prama drugim nemilosčrdni, tlače 
sirote i vdovice, i svake versti grehote, iste tatbine i raz- 
bojničtva počinjuju, ter tak ne samo druge, nego i same 
sebe čine nesrećne. Vidimo kak oni, koji netčrse vkrotili 
navale naravske svoje sčrditosti, od nje zaslepljeni druge 
vredjaju, osakatjuju ili vumarjaju, ili barem goje mčržnje; 
poštenje i dober glas drugih s ogovarjanjem i klevetami 
otimlju, ter tak odpčrto ne samo drugim, nego i sebi srčću 
kvare, To isto valja i od svih drugih naklonostih naše skvar- 
jene naravi. Zato se istinito reči more: da človek niti vu 
ovom življenju nemore srećen biti, ako tčlovna svoja pože- 
ljenja neslegne s zakoni od drugud vzetimi. J to se neima 
razmeti samo od pojedinih ljudih, nego tim više od cčlih 
varošev, deržavah, i od cčloga skup vzetoga človečanskoga 
druživa. Predstavimo si samo koj varaš ili pokrajinu, vu 
kojoj svi pojedini ljudi slčde svoj naravski nagon, prez da 
bi hoteli vkrotiti svoje strasti i podvčrgavati je višjim za- 
konom: nebude li, prosim vas, varaš ili pokrajina takova 
vnogo gorša, nego li ikoja družba divje zveradi? Je li bi 
dugo obstati mogel takov varaš, ili pokrajina takova? Nebudu 
li takovu pokrajinu na bčrzom čisto prevčrnule medjusobne 
mčržnje, nepravično olimanje, kčrvoločna ubojstva, ko ja 
najzadnjič celu takovu zemlju opustošiti i sharali moraju! 

Kad je tomu tak, moji dragi: a to je belodano, da mi 
za onaj način, i ona srčdstva najti, od kojih visi naš Gi 
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pili nemoremo niti nesmemo izpustiti se na svoje naravske 
nagone, nego je potrčbno, da ova srčdstva drugde poišćemo, 
od drugud vzememo. I ovom izpitavanju, najmre: koja su 
to srčdstva, s pomoćjum kojih je moguće človeku postignuti 
svoj cilj? nakanil sem posvetiti ova duhovna razmišljavanja, 
koja s božjum pomoćjum budem s vami čez ovo sveto koriz- 
meno vreme obderžaval. Ali k tomu, da zadovoljno prepo- 
znamo, koja su to srčdstva, koja nas k našemu cilju dopeljati 
moreju, potrebno je predi znati, vu čem sastoji isti cilj naš, 
koj nam je stvoritelj napčrvo postavil? iliti odlučenje naše! 
Nam kerstjenikom katolikom nemore ovaj cilj niti jeden hip 
dvojben biti; zato mislil sem, da vam od njega netreba- 
vnogo govoriti, ter nakanil sem cčlo ovo pitanje vu pčr- 
voj strani našega današnjega razmišljavanja izvesti. Vnogo 
težje je pitanje: koja su to sredstva k postignutju ovoga 
našega cilja prikladna? od kojih sem nakanil govoriti i vu 
budućih razmišljavanjih naših; a danas samo nekoja gledeć 
ovih sredstvah, i to skupno napomenul budem vu drugoj 
strani govorenja mojega. Iz kojih zajedno razmeti budete mogli 
razdeljenje onih navukov, koje vam vu budućih mojih govo- 
rih predstaviti nakanil sem. Prosim da me govorećega s 
navadnom. pazljivostjum i dobrovoljnostjum poslušate. 


I. 


Med mudroznanci, koji su nepriatelji vere, nahad- 
ja se i takovih, koji se nesrame valovati: da med človekom 
i nemom živinom, nikakova bitna, nego samo ta jedina raz- 
ličnost obstoji, da človek više, a živina čez različne stupaje , 
menje razuma ima. Kak je krivo ovo očitovanje, more svaki 
zadovoljno presapiti, ako prikladnosti naravi človečanske 
samo povčršnoi brzim okom prispodobi s vlastovitostmi 
nerazložne živine. Već isto telo človeka lepotom i plemeni- 
tostjum svojom, dostojanstvom čela i očih svojih, i tim se 
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od telah sve druge živine odlikuje, da ova na četirih 
hodi, lice i oči svoje vu zemlju obratja, človek pak Poe 
kralj svih drugih, osovljenim i izvišenim saloni. e: a. 
oči i lice svoje vupirajuć put nebesah, predstavlja e pe 
svih drugih mnogo plemeniteše i zvčršeneše, PoE 
Nego vnogo vekša i to bitna različnost med človekom i 
drugom živinom predstavlja nam se, ako vlastoviiosti šaci 
1 pameti vu pretres vzememo. Vidi se to već iz aMih. kute 
smo malo predi rekli: da naimre svu živinu naravski a 
segurno ravna, človeka ne ravna na sreću i Man 
nesreću. SIčdi to tim više i i gra 
e sedi to tim više iz toga, da, premda se nekoji 
esa živine nemore odreči velika, da buđenju večim 
prikla nost vu nekojih stvarih; zatim, pre 
o stupnju i podvučiti moreju: to ša Lk i eregsa 
E Ptih kera sve včke od početka svčta do današnjega 
a a o iz sebe. na vekšu zvšršenost podići se 
sooo “aga: naproli more se navukom, preračunjanjem, 
lićna P& dh 1 Popeu do neveruvane skoro zvčršenosti. 
al S ske aviček_ vugodno i umčino spčva, ali je tak 
ika ka Ska dvi let, lastavica dčla si umčtno gnjezdo, 
mi pag kdo ia gra ila i za vremena Salomonovoga; dabar, 
pi adaajh zone si stan na više podov i jako prikladno, 
dk a o ta elal i za života Plinievoga , najslavniega 
ssh adna Suprotivno pako, koliki je i kak čudni 
zaosveplj oat znanostih? kolika svakim skoro letom 
nana P odd se iznašastja, koja su sjajni dokazi 
tano a : azuma, čisto različnoga od razložnih pri- 
: ge živine ? Neću da napominjam čudna odkritja 
vu svakoj versti znanostih, koja su se s vremenom razvila; 
neću da navodim iznašastja, kojim se čudimo vu gradi- 
teljstvu, slikarstvu, kipotvorstvu, muziki i drugih umčinostih; 
dosta naj bude spomenuti, da je človek, ovaj mali zemeljski 
prašek, silom i jakosljum razuma svoga, već dotle dotiral, 
da je proniknul zakone gibanja, kretanja, i vzajemnog raž“ 
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merja onih gorostasnih nebeskih telesah, koja zvezde imenu- 
jemo; da zna za jezero let napčrvo odlučiti put i okrug pla- 
netah, to jest pomičnih zvezdah, sve promene meseca, sva 
pomčrčanja sunca, da zna s pomoćjum pare, cčle rede težko 
natovorenih kolah, i najvekše ladje proti istom tečaju vode 
tirati; da vu nekuliko hipov može svoje misli prijaviti ljudem, 
koji su više stotin milj od njega odaljeni, i tak dalje. 

Velika ova, i zaisto bitna razlika med človekom, i dru- 
gom živinom vidi se jošće bolje, i va belodanoj jasnosti iz 
onoga čuvstva, koje zovemo ćudoredno čuvstvo, koje sam i 
jedini človek poseduje na ovoj zemlji, i koje menjka svoj 
ostaloj živini. Svaki človek naimre ćuti vu sebi nekakvu moć, 
koja mu bez svake razlike i vu svako vreme stanovite čine prepo- 
veda, premda bi mu isli mogli najvekše hasni pridonesti ; supro- 
tivno pako druge prez svake pogodbe zapovčda, premda mu 
zrokuju veliku škodu, ili isto življenje pogibelji izlažu. Tak 
na priliku, nemoremo nigdar odobriti izdajstvo domovine, 
ili ubojstvo roditeljah, i dobročiniteljah, i ako nam je baš takovo 
zločinstvo bog zna na kakovu hasen bilo; suprotivno pako 
navek se ćutimo dužne deržatizadanu reč, osobito prisegom 
potvčrdjenu, ako baš otud najvekši kvar, ili pogibelj za nas 
slčdi. Ova nuternja reč, tak je silna, tak odlučna i neopro- 
stna vu človeka, da ovaj, ako čisto iskvaren nije, reč ovu 
vu sebi nikak zadušiti i potlačiti nemore, i ako to kada včini, 
tak takvoga nesrećnoga mori sram pred samim sobom, trapi 
ona nutčrnja bol, koju imenujemo grizom včsti, koj je već 
višeput ljude dotiral do zdvojenja. 

Mislim, da se iz ovih već zadovoljno razmeti more, ka- 
kova, i kolika bitna razlika obstoji med človekom i drugom 
živinom; vidi se naimre, da je vu človeku nekakva božanska 
iskra, koju mu je stvoritelj zasadil na spodobu svoju, koja ga 
čini bitjem razumnim, stvorenim na sliku i priliku božju. 
Nego od ovud 'kak nadalje videli budemo slčdi i to, da odlu- 
čenje človeka mora drugo biti, nego li je odlučenje živine, 
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Naimre, kakgoder je odlučenje nerazborne živine stegnjeno 
vu tesne medje ovoga življenja: tak se odlučenje človeka pre- 
teže i na drugo buduće življenje, niti nemore drugo biti, kak 
krepost, ter ovoj odgovarajuća za smčrtjom vekivečna srčća 
i blaženost. 

To već uvidja dosta jasno razum i pamet naša. Ar po- 
stigava razum, da ovo kratko i; nestalno življenje_na. ovom 
svčlu nimalo neodgovara onim izvišenim prikladnostim, ko- 
jimi je Bog nadelil dušu človeka, i da ovdašnje življenje ne- 
more nikada zasititi onu želju srčće i blaženosti, koja je s na- 
ravom našom bez konca-i prestanka, svako vrčme skopčana. 
Živinu nemuči niti spomenek prešestnih niti strah budućih 
stvarih, niti neima drugih poželjenjah izvan zasitjenja narav- 
skih ćuvstvah i potrčbah svojih; ačlovek prez ufanja vekiveč- 
noga življenja niti se na ovom svčtu nemre vživati prave srčće. 
Ar kaj bi nam hasnila, bili nas veselila sva dobra ovoga 
svčla, kad bi znali, da se na priliku druge neme živine, za 
nekoliko mesecov ili let preobtrnemo vu prah, da se pretvo- 
rimo vu pusti ništar, kak da nas niti bilo nije? Vu svih 
dčlih stvoritelja svčta, spažujemo najvekšu mudrost, najlepše 
suglasje med zroki i opravki; kad bi pak odlučenje človeka 
. bilo ograničeno samo na ovo zemeljsko življenje: to bi človek 
sam sebi bil najvekša zganjka i protislovje, buduć med njego- 
vimi- vlastitostmi, i neodtudjivimi željami i odlučenjem njego- 
vim nebi bilo nikakovoga suglasja, nikakovoga razmčrja, Za- 
tim ono ćudoredno ćuvstvo, ili nagon krčposti i svčsti, od 
kojega sem malo predi govoril, to svikak potrebuje, da za 
ovim življenjem slčdi drugo: buduć vidimo, kak neredko oni, 
koji su počinili najvekše nepravice, koji su vodili življenje 
okaljano s gerdimi hmanjicami, vendar se vživaju svega . a, 
koja ovaj svčt deli; suprotivno pako, ljudi najboljši losi fiš 
postnii moraju podnašati siromaštvo, pregone, višeput m ma 
istu krvoločnu smčrt. Segurno narav človeka bila bi vu en 
šem protislovju, kad preko granicah ovoga svčta nebi 
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nadarenja i kaštige; kad nebi bilo mčsta, vu kojem se bude 
izravnalo ono nerazmčrje, koje na ovom svčtu obstoji med 
krčpostjum i srčćom; kad bi na priliku jednaka sudbina po- 
stignula izdajicu božanskoga svoga meštra Judaša, koja čeka 
navučitelja narodov s. Pavla; ili kad bi sv. Stefan kralj, koj 
je po spasonosnih zakonih, i drugih dobrotivnih dčlih : 
meljil srćću nebrojene množine ljudstva, jednaku nagradu 
imal s Herodešom ili Neronom, koji su cčlo svoje življenje 
sproveli vu kčrvoločnostih i svakoj gerdoti življenja. Piju 
kak sem spomenul, sam zdrav razum nam pokažuje, a od- 
lučenje naše nije stegnjeno i okruženo stčsnimi pinošina 
ovoga življenja, nego je pre vu kreposti, i ovoj pri 
j na drugom svčtu blaženosti. . . 
a bia nije čudo, da je pri svih pukih i narodih, kojih su 
razumne sile samo malo razvite, nahadjalo se kakovo takovo 
osvedočenje od budućega življenja človečanskoga po smerti 
tla. I premda su nekoji narodi ovo isto življenje vu prese- 


ljivanju duše vu druga tčla, a drugi vu smčšnih, nespretnih, i 


zdravom razumu protivnih stvarih polagali; 3 i premda A s 
došestkom Zveličitelja našega nigde od loga čistih i jasnih po- 
mislih bilo nije; to se vendar ovo obćinsko svih narodov su- 
glasje i osvedočenje mora smatrati kakti potrebovanje ie 
razuma, koje nedvojbeno vu istini svoje korenje i ša Ki 
imati mora, kajti nije moguće, da bi se svi puki vu jednoj 
laži slagati mogli. 

Nego istinu ovu s punom segurnostjum stopram krah 
jemo iz božanskoga objavljenja. Govori sam Žv pm ' 
blaženi, koji tarpiju pregone zaradi h . 
kajti njihovo je kraljestvo nebesko a 
ste, ako vas preklinjali i preganjali isva = 2 
govorili budu proti vam lažući zaradi =a , .& 
dujte se i veselite, kajti je vu nebu obilna z 
služba vaša. Math. 5. Zatim: Gdo bude hotel osi 
ličiti dušu svoju, izgubi ju; gdo pako pogubi 
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dušu svoju zaradi mene, najde dušu svoju, 
Kajti sin človeka dojde vu slavi otca svojega , 
angeli svojimi, i onda povčrne svakomu poleg 
dčlah njegovih. Matth. 16. A sveli Pavel apoštol piše 
Rimljanom: Sada pako oslobodjeni od grčha, 
službenici pako včinjeni božji, imate za hasen 
svoju posvetjenje, za cilj pako život vekivečni, 
— Sim takajše spadaju one rčči istoga svetoga Pavla, koje 
sem na početku govorenja mojega navel, naimre: neimamo 
ovde obstojećega stana, negoišćemo budući. — 
I nebrojena druga _mčsta mogel bi za dokaz ove istine navesti 
iz svetoga pisma, nego to bi suvišno bilo, buduć se celo ob- 
javljenje i cela vera kčrstjanska oslanja na ovom temelju, da 
življenje naše nije stišnjeno vu tesne medje ove zemlje, nego 
da nas drugo, koje nigdar prestalo nebude, tamo prčko gro- 
ba čeka, — gdč svaki izmed nas poleg zaslugah ili krivnjah 
svojih zadobi pravičnu nagradu ili kaštigu, i da baš vu tom 
stoji odlučenje naše. 

Znamo anda i segurni smo, vu čem sastoji predstavljeni 
nam čilj ili odlučenje naše; sada nastaje veliko ono pitanje, 
koja su to srčdstva, koja nas k ovom odlučenju sprovadjati i 
dopeljati moreju? od česa vu budućih govorih obilnije, a da- 
nas samo na kratkom vu drugoj strani. 


lI. 


Da odlučenje svoje postignemo, a to je; da življenje do- 
bro, pošteno, i kreposti odano vodimo, ler tak negda zado- 
bimo blaženstvo vekivečno, potrebno je predi svega, da do- 
bro poznamo Boga i njegove zveršenosli, da poznamo odno- 
šenje naše k Bogu, to jest onaj savez, koj med Bogom i nami 
obstoji, ili kaj hoće svejedno rčći, potrebno je, da imamo 
pravu včru. Kajti ako mišljenja naša od Boga i njegovih zvar- 
šenostih, od načina, kojim ga poštovati imamo, zatim od kre- 
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posti i hmanjice budu kriva, onda nebudemo mogli voditi 
krepostno i Bogu dopadno življenje, i tak niti nebude nam 
moguće postignuti ono blaženstvo, na koje smo odlučeni. 
Poznato nam je, najmre kak je pokolenje človečansko vu tom 
poslu bilo tečajem mnogo stolčtjah zavito vu guste megle i 
mčrke tmice; znamo, kak su ljudi za onda s vekšinom pošto- 
vali takove boge, koji su sami okaljani bili preljubodeljstvi 


tatbinami, ubojstvi i drugimi gčrdimi zločinstvi, i zato nije se 


čuditi, da je i bogoštovje njihovo bilo praznovčrno, nevrčdno, 
hudo, ter s mčrskimi prestupljenji, s aldovanjem svojih vla- 
stovitih sinov i kervoločnostjum drugih človečanskih žertvah 
okaljano i pogšrdjeno. Poleg takovih  predstavljenjah od 
Boga i bogoštovja, nije se čuditi, da je prava krepost izmed 
ljudih čisto izčeznula bila, i da su višeput tatbine, samouboj- 
stva i gčrda tčlovna prestupljenja i druga zločinstva dčržana 
bila za kreposti, čim se je človečansko pokolenje na tužni 
način odvraljalo od svoga odlučenja. I to je bil jeden izmed 
poglavitih zrokov, da je vekivečnoga otca vekivečni sin dosio- 
jal na se vzeti telo človeka, i s prestolja dike svoje stupili 
med zabludjene ljude: da je naimre od poštovanja krivih bo- 
gov, i bludnih navadah, skojimi su im ovo poštovanje izkazi- 
vali, odverne i dopelja k poznavanju pravoga i jedinoga Boga ; 
da je navči poznavati i ečniti pravu krepost, i da na ovom 
svetu vstanovi bogoštovje, koje bi bilo Bogai človeka dostojno, 
Zato opominja sv. Pavel apoštol Kolosiance vu svom listu: 
Hvalite Bogu otcu, koj nas je dostojne našel, 
da nam podčli del sudbine svetih vu svetlostij; 
koj nasje otel iz vlasti tminah, i prenesel vu 
kraljestvo sina ljubavi. A sv. Peter veli od Zveliči- 
telja našega: da nas je iz tmicah pozval vu čudno- 
Vitu svetlost svoju. 1.Pelr, 2. 

Da je sveta naša včra k&rstjansko-katoličanska prosta 
ne samo od ovakovih bludnjah i gardobah, nego izviše, da je 
Bogu i njegovim neizmernim zvaršenoslim tak, kak i dosto- 
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janstvučlovečanskomu vu svemu primerna, dap 
ona vtemeljena na islini, da svim človeča 
zesvema zadovoljuje, da je sveta i da .opravlja kre 1 
tost življenja vu onih, koji zakone i Zieila mjesna di. 
mislim, da je to vam svim, drage duše kčrstjanske m 2 
voljno poznato; a buduć sem ija već opetovano od ih istino 
iz ovoga mesla govoril; od nje opet danas obiljnije Simi 
za potrebno nenahadjam. Spomenuti samo hoću dai i 
sledbeniki drugih veroizpovedanjah odperto pripoz Re 
mi katoliki, premda nam je, kak oni kriv Sima jede 
me Je! o štimaju, vera pre- 
pletena s mnogimi bludnjami, moremo zato vendar voditi po- 
šteno i krepostno življenje, i zadobiti vekivečno zveličenje 
ter tak postići zadnji svoj cilj. Ako to skoro svi drugi do- 
pustjaju, čim više moramo mi sami spoznati istinu ovu, koju 
izvan toga potvčrdjuje jošte više drugih nedvojbenih dokazah. 
Nego smo i vu tom presrećni mi katoliki, da sve ono, 
vučem je navlastito postavljena vera i navuk katoličke cčrkve, 
moremo najlakše zeznati iz svakoga i 'najmenjšega katekiz- 
muša, koj zadčržava tak čisti katolički navuk, kak takaj sva 
ona, koja su k postignutju vekivečnoga zveličenja za znati po- 
trebna. — Baš zato zove se katolički navuk katolički, to jest 
sveobćinski, kajti je jeden isti i jednaki svuda, i pri svih po 
celom svetu raztrešenih včrnih. O predragi moji! kak je to 
radostno, kak to svakoga katolika batriveti i vmiriti mora, 
kada sam sobom ovak premišljavati more: pri drugih sledbah i 
včroizpovedanjih nahadja se prevelika različnost i protiv- 
nost navuka i vu onih stvarih, koje spadaju na istu bitnost 
vere i dčržanja: ja pako kakti katolik držim se onoga, kaj 
veruju svi drugi po celom svetu razprostranjeni včrni; kaj 
jednoglasno nayučaju svi biskupi i redovniki, pod vidljivom 
svojom i cele cčrkve glavom, naimre rimskim papom, P ogla- 
vice svih apoštolov Petra naslednikom sjedinjeni. Rak 4 
to radostno, kada svaki izmed nas reči more: sledbeniki sred 
gih veroizpovedanjah slede, večinom vu stvarih vere i držanja 


ače, da je sama 
nskim potrčbam 
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samo razloge pameti svoje, koja se tak lahko vkani, i koja je 
već; vnogoput vkanjena bila, slede največma domisli slaboga 
človenčanskoga razuma : nasuprot ja katolik izpovedam ono, 
kaj već blizo čez dva jezera let je vučila, i jošte vuči c&rkva 
po Kristušu zveličitelju vtemeljena; ona cčrkva, koju je on 
postavil čuvaricom vere svoje, i kojoj je obečal, da do sver- 
šetka vekov pri njoj ostane; drugi vu svoju veru uvadjaju ne- 
prestano nove stvari, zahitavaju višeput najsveteše članke 
yere, da mesto ustupe drugim škodljivim, koji upropastjuju 
istu nedužnost življenja ikrepost: ja pako katolik sledim onu 
veru, koju su navučali apoštoli, koju su izpovedala jezera 
presvetih spovednikov i devic, za koju su nebrojena jezera 
* mučenikov podnesla težke muke svake včrsti, dapače rado- 
stno aldovala isto svoje življenje, i tak zaslužila vekivečno 
blaženstvo, vu kojem je postavljen cilj i odlučenje naše. An- 
da koliko se tiče ove potreboće k postignutju našega odlu- 
čenja, to jest vere, koja stoji vu pravom poznanju Boga i 
odnošenja našega prama njemu, to gledeć nas katolikah ne- 
ma niti dvoimbe kakve, niti velike težkoće. Dosta je, ako 
s pomoćjum milosti božje, koja nigdar nemenjka onim, ko- 
jim je dobra volja, onu veru, koju je navek. navučala, i sada 
jošte navuča sveta katolička cčrkva, i koju svaki katekizmuš 
zadčržaje, zagrli s istinskom voljom i zahvalnim sčrcem pra- 
ma Bogu, koj ju je ljudem objavil. 

Ali na to, da na ovom svetu pobožno, i krepostno žive- 
mo, ana drugom vekivečno blaženstvo zadobimo, nije do- 
sta. da imamo dobro poznanje Boga i svih onih, koja na ve- 
rovanje i deržanje spadaju, to jest, da imamo samo pravu 
veru, nego je izvan toga potrebno je, da poleg ovoga poznanja, 
poleg zapovedih ove vere živimo. Zato veli zveličitelj: onaj 
sluga, kojje poznal volju Gospona svoga, i nije 
Pripravil, nije včinil po volji Gospona svoga, 
bude vnogo kaštiguvan. Luc, 12. Sveti pako Jakob iz- 
poveda očivesto, da sama vera nikaj nehasni na zvelicčnje+ 


M 


Kaj bude hasnilo, veli vu svojem list 
4 . u, 
ia . veru ima, a dela imal hvar Moram aigkoa 
redara zveličiti mogla? Jac. 2. Zato je mia u- 
) 1 brigu svoju vu tom složiti, da spoznamo i i cu“ 
bosna ona sredstva, koja čine, da življenje de repko 
. moć Phinai primerno; koja nas brane od keine, . 
edsliško sije ' " na njem stupajuće čuvaju do konća ovo : 
ea tada, dy dika h = ravno postavljena je ki 
ka . s se bavimo na ovom sv . 
ludi duh kojje ma či. oerukuju, kakti telo, kje 
redo nagiblja ća oo roditelje naše zapeljal vu greh, 
SEEDEoo to P prestanka i nebrojenimi načini, da 
konom, kokos pala jedi P aba božanskim pe 
Ovim vekivečnim roon : dia soga FF vjes 
mali, Minos anjam, ovim neprestanim policanjam 
odes sij protistati, ako nas nepodpre milost bo- 
rm. =. ela o milost nemoremo drugač zadobiti, nego 
oi poe: Ž čim marljiveše moremo ona sredstva, koja 
mt doci = zveličitelj naš, I od ovih srčdstvah, od ovih 
goa daje pomoćih, kak sem već predi spomenul, 
stinaa dr aa dobromu Bogu dopadalo bude, govo- 
bra ra kčrsljanske , ovo sveto korizmeno vreme 
Psa ei je iz više obzirov premišljavati, i na 
ke boosgnj iti. Ja mislim, da najbolje včinim, ako se 
činova aan, koja sveta mati cirkva katoličan- 
ae ena nuik o“. a osebujnim načinom vu korizmeno 
stinja, to jest sluša, vori jest ur seliti, P osi, milo- 
prijemanje presvetoga I o. H pal govora i po 
adi ma I o tarskoga šakramenta. Ovoga razde- 
sredstvih tak rekuć s pi rje <a a rk hk 
-—omjr va ostala nahadjaju, sva potrebna na po“ 
Poba Ka i dokončanje življenja. 
SP e: vu ižnjem,, to :jest. drugom korizmenom raž- 
ljavanju pretresali budemo dužnost molitve, po kojoj raz- 


95 


mevamo svako pobožno zdigavanje pameti svoje i serca k Bo- 
gu. Vu trejtom govorili budemo od posta, koj vu širjem 
znamenovanju sastoji vu podlaganju telovnih pohotnostih pod 
gospodstvo razuma i zapovedih božjih. Predmet četvčrtoga raz- 
mišljavanja bude almužtvo, ili delotvorna ljubav pram bliž- 
šim. Vu petom budemo premotrili Sakrament poko- 
ze. Šesto budemo posvetili bistrešem razmatranju presveloga 
oltarskoga sakramenta. Preostaje anda jošte sedmo, padaju- 
će na veliki petek, kojega predmet nemore drugi da bude, 
nego isla presveta skrovnost križa, na koje obslužanje po- 
sveljen je osebujnim načinom isti onaj turobni dan, i po ko- 
joj skrovnosti postavljena je koruna našemu duhovnomu živ- 
ljenju, i potvćrdjeno sve tersenje naše, da Bogu dopadni, i 
odlučenja našega vredni postanemo. 


njim na 


> 


Predrage vu Kristušu duše moje! kratko je življenje člo- 
m i para je za kratko vreme 
se pokazajuća, kak veli sv. Jakob apoštol. Izmed onih, 
koji su lanjske korizme pohadjali .ova sveta premišljavanja, 
nekojih već nije na svčtu, a segurno nekoji izmed nas, koji 
smo ovde skup spravljeni, buduće korizme vu vekovečnosti , 
ih! da bi Bog dal srećnoj! nahadjali se budu. Med ovemi 
budem morebiti i ja, budeš ti brate i sestro, kak se naimre 
bude dopadalo onomu, pri kom su bili prebrojeni dani naši 
predi, nego smo vu vutro 
“mena, koje smo preživeli, 


veka na ovom svčtu, di 


bi začeti. — Najvekšu stran vre- 
okrenuli smo na skčrb onih stva- 
rih, koje spadaju na telo, i kratkotčrpno ovo življenje naše. 
Premislite sada sami, je li dostojno , je li zdravom razumu i 
razboritoj pameti prilično, da bar nekoju stran brige naše, 
inekaj po dobroti božjoj dopušćenoga nam vršmena posve- 
timo svojoj duši, življenju vekivečnomu ? Čuli ste već segur- 
no višeput, ali neznam, da li ste i dosta razmislili onu pre- 


važnu izreku vekivečne mudrosti Zveličitelja našega Jezuša 
Kristuša: Kaj hasni človeku, ako zadobi celi svčt 
a pogubi dušu svoju? il kakvu bu dal zamčnu 
človek za dušu svoju? Matih. 16. Kaj bi nam hasnilo, 
predragi kerstjeniki, da-ono malo dnevov, mesecov ili let, 
koje nam je jošte odlučila dobrotivost božanska, moremo 
sprovesti vu obilnosti svih stvarih, vu ve 
svakovšrstnih nasladnostih, kaj bi nam, velim, sve to hasni- 
lo, kad bi izpali iz onoga odlučenja, na koje smo stvoreni) 
Zato vas, dragi moji, opominjam ; i prosim vu Jezušu Kri- 
stušu, da poleg nakanjenja skčrblijive matere cčrkve ovo sve- 
to korizmeno i jubileumsko vrčme osebujnim načinom občr- 
nete i posvetite svomu odlučenju; da bar sada odvšrnete 
oči pameti svoje od budućih i nestalnih dobrah ovoga svčla, 
ter je okrenete.na ona vekivečna dobra, koja je Bog sebe 
ljubećim pripravil; da nebrojite samo kratka leta tužnoga 
ovdašnjega putovanja, nego da računate, kak svetuje David 
kralj, i ona vekivečna leta domovine svoje; da nezametavate 
reći svojega pastira, koj iz istinske prama vam ljubavi, i 
skžrbljivosti za zveličenje duš vaših želi s vami skupa čez ovo 
sveto vreme pohadjati duhovne pašnice vekovečnih istinah, 
i dopeljati vas na zviranjke, iz kojih teče voda za žitek 
vekivečni, — Ufam se vu Gospona, da, ako ova premija. 
vanja ne iz himbene znatiželjnosti, ili drugih iva 
obzirov, i vremenitih ciljov, nego jedino iz goruće želje : 
žanskih stvarih i vekivečnoga svojega zveličenja, ter Si 
namčrom, poniznim sčrcem, živom pazljivostjum , ka a. 
svetim nakanjenjem pohadjali i poslušali budete, : go 
velim, da vam ova razmišljavanja pružala, . raj sad 
nemalu hasen vu onih, koja spadaju k postignutju va TE 
lučenja, i zato vam od najvekše cene ivrednosti biti olil, da 

Medtemtoga molite Boga, i ja budem s vami 2 sjete 
po nadehnulju duha svetoga očisti mišljenja poe spozna< 
sčrca vašega pomoči rosom milosti svoje, da mo: 


likoj slavi, i posred 
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ti, koja je volja božja istinita i dopadna, ter da tak opro- 


stjeni zemeljskih slabostih, negda srećno dospeti morete vu 
nebesku domovinu. Molite i za me, da nebeski otec mene 
slugu svojega, koga akoprem brez svake moje zasluge, po 
providnosti vendar i obilnosti neizmerne milosčrdnosti svoje 
hotel je postaviti službenikom nebeskih njegovih skrovnostih, 
včini dostojnim navestiteljem svoje svete reči; naj poda on 
krepost i jakost glasu mojemu, naj podeli blagoglasje , izg-. 
vor, a prie svega naj dostoji ono, kaj glas moj izreče, svo- 
jim posvetjenjem okrepitii potvšrditi. Amen, 


R. 


Per omnem orationem et obsecrationem oran. 

* tea omni tempore in spiritu, et in ipso vigi- 
lantes in omni instantia, Ephes. 6. 

Po svakoj molitvi i prošenju moleći svako 
vreme vu duhu, i vu istom skoznujući vu 
svakoj potreboći. 


V, mojem uvodnom govoru razložil sem vam, ljub- 
ljene vu Kristušu duše moje! da odlučenje naše nije kak 
druge nerazložne živine stegnjeno med tesne medje ovoga 
življenja, nego da se preteže na buduću vekivečnost, ter da 
je postavljeno vu svetosti življenja i ovoj primernoj blaže- 
nosti. Nadalje kazal sem, da je na postignuije ovoga cilja 
najpredi potrčbno, da dobro poznamo Boga, njegove zvčr- 
šenosti i naše prama njemu odnošenje, to jest, da imamo 
pravu včru. Spomenul sem i to, da sama vera nije zado- 
volnja, nego je izvan toga još potrebno, da veri našoj re 
merno živemo; kajti je pako to izvčrženo vnogim težkoćam; 
kajti smo vu tom poslu izloženi nebrojenim pogibeljam, 1 
okruženi od svakovšrstnih nepriateljov: zato nam je s 
trebno podpore, potrebno pomoći i delotvornih sredstval , 
Med ovimi sredstvi imenoval sem na pčrvom mestu molit- 
vu, od koje budem govoril vu današnjem svetom razmi- 
šljavanju. pama ik 

Po navuku katoličke cirkve molitva je zdigavanje ia da 
k Bogu, kak to vuči svaki katekizmuš. Anda molimo, 
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s pametjum svojom premišljavamo božju mudrost, svemo- 
gućnost, pravičnost, preveliku prama svim stvorenim bitjam 
dobrotu, i druge neizmerne zvčršenosti, ter tak usled ovih 
pripoznajemo svoju od Boga zavisnost, podložnost, i zahval- 
nost; molimo takaj, kada sa sinovskim zaufanjem prosimo 
ža oprostjenje naših grehov i obećajemo poboljšanje življe- 
nja; kada prosimo za milost božju i druga duhovna, kak i 
vremenita dobra; kada prošnje svoje prikažujemo za cirkvu, 
domovinu, kralje, sve cirkvene i svetovne poglavare i obla- 
sti, za roditelje, bratju i sestre, i sve druge, koji su nam 
mili i dragi, za žive i mčrtve, ter za sve verne, dapače sve 
ljude kakti bližnje svoje. : 

: Vidi se i. Ma molitva ima više včrstih, kak i zbilja 
bogoslovci razlikuju više felah molitve. Ima takajše mnogo- 
Verstnih drugih pitanjah gledeć ove dužnosti. Nego nije niti po- 
trebno, niti moguće sve ove versti molitve, i sva ova pi- 
tanja obširno razlagati.  Bitnost stvari stoji vu tom, da se 
osvedočimo, jeli k postignutju postavljenoga nam od s 
telja cilja molitva sbilja ne samo hasnovita, nego i potrebna 

i od toga bude govor vu pčrvoj strani našega igaa 
razmišljavanja. Zatim da spoznamo, kakva mora biti L ša 
molitva, da ovomu cilju odgovori? to jest, da znamo, s 
su vlastovitosti prave i hasnovite molitve; od ša o 
spomenek vu drugoj strani.  Prosim vas, dragi kčrstjeniki, 
da moje reči pazljivo i terpljivno poslušate ;:kajti ona, koja r. 
Povedalbudem, tak su tesno skopčena, da je samo i : 

bro prerazme, koj tečaj celoga govora spazljivostjum bude 
sprevadjal. 


I. 


Najpredi sem rekel: na to, da svoje uločsk, a z 
je dobrotu dčržanja i svetost življenja, ter ovim odgovara 


juću blaženost vekivečnu zadobimo, molitva e samo ha- 
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snovita, nego i potrebna. To nam pred svim drugim po- 
kažuje pelda Kristuša gospona i zveličitelja našega, koj je, 
kak pripoveda sv. pismo, toliko put molil nebeskoga otca 
svojega, da se celo njegovo na ovoj zemlji prebavljeno živ- 
ljenje, more pravedno nazvati jednom neprestanom molitvom, 
Predi nego se je k-jelu spravil, bil je navaden blagosloviti ga 
s dignjenimi rukami, i občrnjenimi očmi k otcu nebeskomu. 
Vu svih svojih razgovorih, koje je imal s svojimi apoštali i sle- 
dovniki, vzemši dokaze svoje od ptic na nebu, od drev na 
zemlji, od cvetja na polju i drugih naravskih stvarih, tšrsil se 
je pameti poslušiteljov svojih podignuti k Bogu i k premišlja- 
vanju njegovih zvčršenostih. Kak svedoči , sv. Evangelišta 
Lukač, s Apoštoli svojimi sprevadjal je cele noći vu molitvi, 
Izišel je, veli isti sv. Lukač, na.breg da moli, i pre- 
bavil je celu noć vu molitvi. Luc. 6. Zatim skolikom 
nježnostjum duše zdigaval je pamet i oči svojek svojem nebes- 
komu otcu predi, nego je prebudil Lazara iz groba? A kak 
Je obilna ona njegova molitva, koju je izustil pred žuhkom 
mukom svojom, i koju opisuje sveti Janoš vu poglavju 17, iz 
koje hoću samo nekoja napomenuli. Podignutimi očmi, 
veli Evangelišta, vu nebo rekel je: otče, došla je 
vura, proslavi sina svojega, da sin tvoj pros- 
lavi tebe. Kak si mu dal oblast svakoga tela, 
da svako, koje si dal njemu, poda njim život ve- 
kivečni. Ovo je pak život vekivečni, da pozna- 
ju tebe samoga Boga vekivečnoga, i koga si 
poslal Jezuša Kristuša. Ja sem proslavil tebe 
na zemlji, dovaršil delo, koje si mi dal, da vči- 
nim. A sada me proslavi ti, otče, pri sebi okota 
onom slavom, koju sem imal predi pri tebi ne 
go je svet bil. Očitoval sem ime tvoje ljudem, 
koje si mi dal od sveta, Tvoji su bili, i meni #! 
je dal, i začuvali su reč tvoju Sada su prep“ 
znali,da sva, koja si mi dal, jesu od tebe: ar zač 
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koje si mi dal, dal sem njim: aoni su prijeli,i 


poznali istinito, da sem od tebe izišel, i vero- 
vali su, da si ti poslal mene. Ja prosim za nje: 
neprosim za svet, nego za one, koje si dal me- 
ni, kaiti su tvoji. A moja sva tvoja su, a tvoja 
moja su, i prosljavljen sem vu njih. [ već nisem 
na svetu, a ovi su na svetu, aja k-tebi idem. 
Qtče sveti, dčrži je vu ime tvoje, koje si dal 
meni, da budu jedno, kak smo i mi. Joann. 17. 
Kak izvišena je ova, dragi poslušitelji! molitva, koliki izgled 
pobožnosti, zaufanosti, ljubavi! — Nadalje znamo, kak je 
toplo molil zveličitelj vu olivetskom všrtu. Od česa veli sveti 
Lukač: i postavljen vusmčrtnom borenju, dužje 
je molil, i činil, se je pot njegov kakti kaplje 
kčrvi tekuće na zemlju. Luc. 22. Nego jošće na istom 
križu viseći nije prestal moliti, kak je to celo svoje življenje 
činil: dapače onda je molil i prosil za iste mučitelje, za 
glavne nepriatelje svoje. Ova pelda zveličitelja našega važe 
tim više, buduć znamo, da on nije bil samo človek, nego i 
Bog pravi od Boga pravoga. Ako je anda isti on, komu nije 
bilo potrebno ničije druge pomoći, ako je sam on, vu kom je 
sdružena bila oblast, i jakost, tak gustoput, i tak toplo molil: 
Vo se jasno vidi iz toga, da molitva mora vu sebi imati veliku 
krepost, da mora za nas, kojim je on peldu ostavil, biti pre- 
hasnovita i potrebna. ' 
Nadalje, kaj je zveličitelj navučal s peldom svojom, to je 
isto preporučal s odpšrtimi rečmi. Predug bi bil, kad bi ho- 
tel izbrojiti sve one njegove zapovedi, koje sim spadaju. Do- 
sta budi napomenuti, da je ne samo vu razlučnih prilikah 
svojim vučenikom preporučal molitvu, nego i isti način mo- 
litve navčil. Kada su ga naimre, kak pripoveda isti Evange- 
lišta Lukač, prosili vučeniki njegovi: Gospone navči 
nas moliti, taki je odgovoril: ovak molite: otče naš, 
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koj sina nebesih, i tak dalje, naimre vučil je nje onu 
molitvu, koje lepoti i izvišenosti. celi svet se jošće danas čudi, 

To isto činili su s nebrojenimi: zapovedmi i vlastovitom 
svojom peldom Apoštoli, koji su, po svedočanstvu činov Apo- 
štolskih, bili obstojeći jednodušno vu molitvi 
s ženami i Mariom materom Jesuša, i braljom 
njegovom. Act. 1. Dapače zebrali su si diakone,, to jest 
službenike, koji bi posluživali pri stolu, samo da oni imaju 
više vremena i prilike za molitvu, A mi budemo, rekli 
su, molitve i službu reči obslužavali, Act. 6: To 
isto činili i navučali su svi mučeniki, pape, sveti cirkveni na- 
vučitelji, i spovedniki. A sveta cirkva nikaj nije više prepo- 
ručala, kak duh i navadu molitve, koja je baš s toga zroka 
navadna bila skup spravljati verne svoje na grobih svojih mu- 
čenikov ; koja je vpeljala toliku množinu molitvah vu službi 
božjoj, vu podeljivanju sakramentov, za sve potreboće naše, 
dapače skoro za sve moguće promene človečanskoga življenja, 
koje molitve ona još dan danas vživa, i koje sva. odredjenja i 
nakanjenja , svi čini i svetkovanja s nijvekše strane obderža- 
vaju se još danas s pobožnimi molitvami, zahvalnimi očito- 
vanji, poniznimi preporukami, i skrušenimi prošnjami. Anda 
hasnovitost i potreboća, ter iz ovih sledeća dužnost molitve 
jasno se izpeljava iz naredbe i pčldah Jezuševih, iz navuka i 
činov cčrkve. Ali da je molitva zevsema hasnovita, dapače 
neobhodno potrebna za nas občuvati od žalostnih pregreškah, 
za ukoreniti vu nami svakoverstne kreposti, za usaditi vu 
serdcah naših ćut istinite svetosti, i duhovnoga življenja, anda 
za to, da zadnji cilj naš iliti odlučenje naše dostignemo,to mo- 
remo naravskim razumom našem dostići. 

Naimre onaj, koj spoznaje svemogućnost, premudrost, 
dobrotivnost i milosčrdnost Boga, taj kakti sam od sebe pri- 
silnoga se ćuti, gustokrat k njemu zdigavati pamet i sčrce 
svoje, izjavljivati mu odvisnost svoju, hvaliti mu za zadobljena 
nebrojena dobročinstva; ako mu je skakovim grehom obitčr- 
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šena svest njegova, nemore drugač biti, neg da skrušeno 
moli za oprostjenje, ter moli, da ga čuvati i braniti dostoji 
vu svetih mišljenjih, i na putu kreposti. Nego i ona, koja su 
mu na zderžavanje ovoga vremeniloga življenja potrebna, zau- 
fano od njega išće; kada se sa siromaštvom i neprilikami 
bori, onda prosi od njega pomoć, k njemu zdihava; njemu, 
kakti svomu predobromu otcu, moli se takaj za roditelje, bratju, 
decu i ostale drage svoje, ili živeju na ovom ili na drugom 


svetu. Sva ova primerna su posve človečanskoj naravi; vu 


ovih sastoji molitva; anda se reči more, da dužnost molitve 
već vu naravi človečanskoj svoj temelj nahadja. 

Nadalje rekli smo gore, da. nas od svud okružuju ne- 
priatelji, da nam se navek boriti valja, ako boćemo obču- 
vati nedužnost svoju. Da _srećno prestanemo ovu borbu, od- 
kud budemo vzeli oružje, ako ne od Boga, koj je zdenec 
svake milosti? s čim budemo duh naš okrepili, nego s tim, 
da ga čim gustje zdignemo put nebesah, da si od ovud vze- 
me jakost, kojim bude mogel nadvladati sve prevare 1 ob- 
mame tela, sveta i nečistoga duha, koji nas prez prestanka 
na greh vabiju? Jedina ova sveta zdigavanja pameti i sčrca, 
jedino ovo neprestano zabavljanje naše s Bogom, možna je, 
da nas, koji na ovom. svetu brodimo med tolikimi grebeni, 
izvarženi tolikim pogibeljam brodolomja, dopelja srećno vu 
segurnu i željenu luku. Samo iz ovoga zdenca izvira ona 
hasnovita voda, prez koje izsušila bi se duša naša, traplje- 
na neprestanom žedjom različnih poželenjah. Samo na ovom 
ognjistju. gori onaj ogenj, koj ogreva pšrsa naša, da ih ne- 
zaduši ledena zima, ona zima, koju proizvadja nebrižljivost.i 
zametavanje božanskih stvarih. Zato prav govori jeden izmed 
svetih otcev:; Molitva vedri sčrce, odvratja od ze- 
meljskih, čisti od hmanjic, podiže do božan- 
skih, čini prikladneše i dostojneše k zadoblje- 
nju duhovnih. dobrah. Ona je batrivost plaču- 
čih, vračtvo bolujućih, zdrazvje betežnih; ona 
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je vračtvo duše, ona pomoć vu svih nčvoljah 
Ar komu se ovaj dar vzeme, tomu jeoteto šta 
ko dobročinstvo balrivosti. : 

Od ovud vidi se već zadosta, kak su malo narav člove. 
ka oni presapili, koji iz izličnih zrokov taje hasnovitost i 
potreboću molitve, Tak vnogiput ljudi, koji se derže za spa. 
metneše od drugih ljudih, d4 od istoga zveličitelja, prigova- 
raju: k čemu je molitva? Bog kakti sveznajući pozna potre- 
boće naše i more nam pomoći, prez da bi mu je mi izbrajati 
morali, On naših tužbah, i prošnjah nepotrebuje. Takovom 
prevzetnom človeku odgovoriti valja : istina je ravno, da Bog 
nepotrebuje prošnjah i molitvah tvojih, nego ti siromaški 
človek potrebuješ jakost od sgor, moraš s sinovskim zabav- 
ljanjem s Bogom objačiti veru, prebuditi ufanje, podžgati lju- 
bav svoju; tebi je treba moćih, vzetih iz premišljavanja bo- 
žanskih zvaršenostih, da nepotoneš vu hmanjice, da zloče- 
ste nagnjenosti tvoje nevmore dušu, neskončaju krepost tvo- 
Ju; ti nemoreš srećno prejti mimo tčrnja tmice i sterminah 
oyoga putovanja, ako nisi podbočen ovom batinom, ako nisi 
razsvetjen ovom svetlostjum, 

Stakovim krivim i pogibeljnim mudroznaustvom nakva- 
šeni ljudi, koji, kajti su morebiti prečteli pokoju razkošnu 
pripovest, misle, da su već pun pehar mudrosti izpraznili, 
veliju nadalje: ako me Bog hoće srećnoga včiniti, a on me 
srećnoga včini i prez molitve i prošnje moje, ako.neće, zah- 
man bude sve moje molenje. Ali onda niti nebi potrebno bilo, 
da se staramo za krepost svoju, kajti, ako med samimi so 
činstvi , tatbinami, razbojničtvi , sprevadjamo življenje, more 
nas Bog, ako hoće včinili srećne; kaj da je zdravoj pame # 
protivno, moraju isti ovakovi ljudi spoznati, do e i 
zdravim razumom čisto raztavili, Naimre Bog nas je revno 
sve, po nepresežnoj dobrotivnosti odlučil za vekivečno ba 
ženstvo, ali poleg naredbe mudrosti i pravičnosti svoje či« 
samo pod tom pogodbom blaženstva ovoga delnike.nas vt" 


. ličitelja našega, koj je sim, 
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niti, da kakti razumna, i slobodna bitja njegovoj svetoj vo- 
lji sudelnjemo, da se njegovim zapovedim prilagodimo, da 
marljivo upotrebljavamo sredstva k postignutju zveličenja 
nam podeljena; izmed kojih najpoglaviteše je molitva. 
Takvi su i svi drugi prigovori, koje skvareni ljudi nava- 
djaju proti hasnovitosti i dužnosti molitve. Nisu ovi prigovori 
nikaj drugo, kak izprazna spričavanja svojih grehov; ar kaj- 
ti rajši služiju telu i njegovim nasladnostim, kak da vode život 
Bogu povoljen ; kajti im je molitva težka i neprilična ; hoće- 
ju. zamudjenje njezino izpričati, i ktomu i druge od nje od- 
vernuti. Poglejie samo na življenje takovih ljudih, i taki se 
budete osvedočili od istine mojih rečih.O predrage vu Kristušu 
duše moje! Nemojte vi verovati ljudem izkvarene pre 
izopačenoga sčrca. Nego verujte rajši navuku i peldam veki- 
večne istine, zveličitelja svojega, zatim apoštolom, i svim, 
svih vremen istinito mudrim, i pravoj kreposti oddanim mu- 
žem; verujte svetoj cšrkvi, verujte istomu zdravomu razu- 
mu, pak onda nebudete nimalo dvojili od toga, da je pre“ 
hasnovita i potrebna molitva na krepost i svetost živlenja, 
to-jest na to, da cilj i odlučenje svoje srečno rare 
Ali da se po molitvi ovaj izvišeni cilj zadobiti more, oja 
no je; da molitva ima stanovite “vlastovitosti , od kojih vu 


strani 
NI. 


Kakgoder vu svih drugih stvarih, tak i kad v 
reč od a redu Bogu dopadne i dekana ia 
od nikoga tak sigurni navuk dobiti nemoremo , ka odn š 
vučitelja svake istine, Jezuša Kristušu, predobrostivnoga zve 
kak znate, i kak smo Kad spo- 
menuli, svojim vučenikom predal onu izvišenu i najzvi sad 
šu molitvu, koja se imenuje »otče naš“ ili molitva Gospono 
va. Ako anda ovu molitvu malo pazliveše razmotrimo, i izplh 


se povede 
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tamo, nebude nam težko odkriti.i ustanoviti one. vlastov; 

sti, koje imati mora svaka naša molitva. Aa biko 
Već pćrve dve reči molitve Gosponove: ,otče naš“ j 

svedoče, da sve naše molitve moraju proizhadjati iz : 
skoga zaufanja pram Bogu, anda, iz nježnoga i Uibeni pao 
noga sčrca pram previšnjem, najsvetešem , sij dahenonikia 
i najizveršenešem bitju. Kaj more dragi Kerštjeniki, vu lo“ 
veku, ovom neznatnom zemeljskom prašku, prikladn ind 
buditi zaufanost, kak to, d i ' i ana 
zr , da sme istoga Boga, stvoritelja svih 
stvari » 1 gospona nepresežnoga veličanstva, nazvati otce 
svojim? Pred došestkom zveličiteljevim predstavljati su ći 
ljudi božanstvo, pod razlučnimi prilikami poštovali j 
krive i izmišljene boge kakti j ti most 
era lj gi ti junake, kakti mogućne vodje, 
mami a sem već vetomadne spomenul, kakti okrutne 
nue oji su hlepili za kčrvjom človečanskom, višeput 
= e razbludne, povdane svakojačkim hmanjicam i 
: očinstvom. Isti židovski puk, premda je poznal pravoga 
oga, svetost, pravičnost, i svemogućnost njegovu, nije si 
ja odaji prestavlja pod ovom spodobom dobrotivnoga ot- 
s bu . jaa je pšrvi na svet naš zveličitelj Jezuš 
Pisa. de pi : sveti Pavel Apoštol na Rimljane: Ar. ni- 
e a“ ol ili duh sužanjstva vu strahu, (naimre 
kak predji vaši) nego ste dobili duh posinovljenja, 
u Jem kričimo Abba, to jest otče. Rom. 8. Anda 
taka i najpotrebneša vlastovitost svake molitve je, da izha- 
i iz serca pram Bogu, kakti otcu človesanskoga pokolenja, 
a zo ea ljubavi, zaufanosti, i pobožnosti. Zato ona 
ljena ii oja izhadja iz robskoga straha, ili samo iz pote: 
: : * <akove stvari, ter koja se zvćrši s golimi reči, pre" 
_ i srce oduševljeno bilo ljubavjum Boga, — takva mo 
: va nemore biti niti Bogu povoljna, niti nam hasnovita. Na- 
alje stoga, da nas božanski naš navučitelj nije navučal rčči: 
otče moj, nego otče naš, vučimo se, kak sve naše molitve 
moraju oduševljene biti i.istinskom ljubavjum svojih blišojik, 
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a to je svih ljudih kakti bratje naše. Lepo je to izrekel sv. 


«Cyprian : Ne velimo otče moj, nego naš; niti daj 


meni, nego daj nam: kajti navučitelj kerstjan- 
štva nije hotel, da gdo posebice samo za se mo- 
li: nego je hotel, da jeden za sve moli, kak je 
on jeden sve zveličil. Cyprian de orat. Dom. A sveti 
Ivan zlatovust od iste stvari ovak govori: Kada je rekel 
zveličitelj: otče naš, naznačil i oznamenoval je 
jednom rečjum i oprostjenje grehov,i izminu- 
tje kaštig, i opravičenje, i posvetjenje, i oslo- 
bodjenje, i posinovljenje inaslčdničtvo Boga, i 
bratinstvo s jedinorodjenim sdruženo, i dare 
duha svetoga najobilneše. 

Zatim navučavamo se vu molitvi Gosponovoj najpredi 
prositi, da se sveti ime Boga, to jest: da sva stvorena bitja 
spoznaju Boga kakti najsvetešega, najpravičnešega i najdo- 
brotivnešega svih stvarih stvoritelja i ravnitelja; zatim navu- 
ča molitva gosponova prositi včrne, da bude volja njegova na 
nebu i na zemlji, to jest: da njegove svete zakone sva razu- 
mna bitja spoznaju, poštuju, neoskvšrnjeno obderžavaju i 
čisto vu njegove ruke se predaju. Po tom se odvratja za kra- 
tek čas pamet naša od ovih duhovnih i izvišenih stvarih na 


potreboće ovoga živlenja, kada nas molitva gosponova nadalje 
aš svakdašnji; premda nekoji 


navuča, da prosimio kruh n 
sveti otci i po ovom kruhu osobito razmevaju kruh duhovni, 
oja su potrebna k 


naimre svetlost razuma i jakost serca, k 
obderžavanju zveličiteljevoga navuka. Taki za ovim podiže 
se opet do nebeskih visinah želja i volja molećega, kada 
prosi, da se ljudim oprostiju dugi, to jest grehi njihovi, s 
kojemi su zbantuvali svojega nebeskoga otca. Napokon, da je 
Is predobri otec nepusti prepasti vu težko skušavanje gre- 
ha, ili jim bar podeli milošću svoju, s kojom budeju mogli 
ovakova skušavanja srećno nadvladati, i občuvati i obraniti 


se od onoga Pravoga i najvekšega zla, koje je greh. Iz oyo- 
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ga zadčržaja molitve gosponove vidi se, da molitve naše B, 
pošiljati moramo najviše zato, da izprosimo i zadobimo ka 
ja i celoga človečanskoga pokolenja duhovna dobra, a m 
ona, koja nedužnost, i krepost vu nami čuvati, potr, 
povelšati, ter tak nas negda vu vekivečnu domovinu sre ia 
dopeljati moreju. Sledi iz toga i to, da moremo aki 
ona, koja spadaju na potreboće i sreću življenja ovoga da 
pače da je dužnost naša i za ova moliti, ali da i o 
bivati mora s podpunom odanostjum vu volju božansku: 
buduć znamo, da je Bogu vnogo bolje poznato, kak nam sa 
mim, kaj je sbilja za nas dobro, i hasnovito. Svaki izmed nas 
Je segurno već na sebi doživel, kak 'je negda kruto želel ai 
ali oni stvar, kakti hasnovitu, a kesneje je spoznal, da bi mu 
ta ista stvar vnogo škode bila doprinesla, kad bi ju bil po svo- 
do volji dobil. Lepo i istinito od toga piše sv. Auguštin: 
Perla molećega za potreboće svoje Bog mi- 
. posluša i milostivno neposluša. Ar kaj 
Je doan hasnoviteše, to zna bolje vrači- 
“ ami re Aug. in Matth. Cap. 6. A najlepši vu 
uža ore podal nam je naš božanski navučitelj, koj, 
. i vu jednom božanstvu sdružen s nebeskim 
Za a i rujana je vendar toliku odanost vu volju 
mimika fran: da su pred žuhkom mukom trapile stizke 
ea u lovečansku narav, prosil je ravno, da se odvčrne od 
ze a. žuhki kelih, ali skupa pridal po svedočanstvu Lu- 
. a Evangelište: naj nebude moja, nego tvoja vo- 
ja Luc. 22. 

; ka koja smo iz rečih i zaderžaja molitve gosponove 
zpeljali, ima se jošće pridati, da molitva naša mora biti 
gusta, svevdiljna, i kakti neprestana, od koje popustiti ne- 
«memo, vu nijednom stališu, i nikakovih promenah svojega 
oja To nas opet vuče reči i pelda zveličitelja, koj je 
kak smo gore povedali, višeput vu molitvah prenoćil, i koj 
je poleg Lukača Evangelište kruto zapovedal: Skoznujte 
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svako vreme moleći, Luc. 21. To islo potrebuje Pavel 
Apoštol, kada piše Kolosiancem »Neprepustjajte mo- 
litvu, skoznujući vu«njoj na zahvalnost. Colos.4, 
A Thimotheu: Prosim vas najpredi, da činite pro- 
šnje, molitve, potrebovanja, zahvalnosti za sve 
ljude, za kralje, i sve, koji se nahadjaju na iz- 
višenom mestu, da vodimo mirno i spokojno 
življenje vu svakoj pobožnosti i čistoći, 1. Tim.2. 
Medtemtoga ovu zapoved od vsevdiljne molitve netreba tak 
razmevati, kak da bi zaradi molenja trebalo zapustiti druge 
posle svojega zvanja , ili si skratiti svako pošteno veselje, ter 
celo vreme vu samih molitvah potrošiti. To bi_segurno bilo 
protivno, tak zdravomu- razumu, kak i peldi i zapovedim 
zveličitelja našega. Svevdilj moliti, veli sveti Augustin, 
znamenuje vsevdilj Boga ljubiti, vsevdilj žele- 
ti žitek vekivečni. To jest od onoga moći je reći, da 
vsevdilj moli, kojega je srce i pamet od zlih poželjenjah i 
hmanjicah prosta, a vseodilj pripravna na mišljenje i ljubav 
Boga, i koj gustokrat, ter svakom od crkve prepisanom,.ali 
drugač shodnom prilikom k Bogu podiže pamet iserce svoje. 
Kajti je anda nemoguće neprestano moliti, to je dobro- 
tivna mati cčrkva premudro nekoje dane, kakti nedelje i 
svetke, zatim stanovita vremena, kakti i ovo sveto korizmeno 
i jubileumsko vreme , osobitim načinom odlučila za molitve; 
ter svojim včrnim prepisala, da svaki dan, ob stanovitih vu- 
rah, kakti vu jutro, i na večer, zatim pred i po jelu, na 
troje zvojenje k pozdravljenju angelskomu , vu pobožnih i to- 
plih zdihavanjih podigneju pamet svoju k- zdencu svake 
zveršenosti, k Bogu, za da njegovu milosčrdnost prose, za prim- 
ljena dobročinstva zahvale, a nova za se i svoje išćeju. Ako 
se spasonosna ova naredjenja cirkvena sdušno i točno obdšr- 
žavaju, nije dvojiti, da i duh molitve na čudni način vu ser- 
cih naših čuva se, sdaržava, i povekšava. 


iio 
I ovo su poglavite pogodbe i vlastovitosti dobre , B 
dopadne, i nam hasnovite molitve. dk 


Čule ste, bogoljubne“duše kćrstjanske! koliko se je vu 
ovom kratkom vremenu povedati moglo, pčrvić, da med 
onimi sredstvi, pomoćjum kojih moremo svoj cilj a to je 
svetost življenja i blaženstvo vekivečno postignuti še jedno 
a a vr: i posve potrebno molitva ; drugiš, raz- 
mele ste i to, kakova mora biti j itosti 
s ie išo biti, , to jest kakove vlastovitosti 
š kh ovih morete sami presuditi, kak nesrećen i i 
ljen je stališ onih ljudih, koji ovu naloženu si dužnost: . md 
tavaju 1 zanemare, Verujte mi moji dragi! dasu vnogo menje 
pomilovanja vredni dni ljudi, koji su kakvomgod nesrećom 
pogubili ves imetek svoj, kak oni, kojim je pomenjkal duh 
oro Ar oni su pogubili dobra, kojih se je i onako samo 
j atko vreme vživati moći, pak koja more biti nit nezaslužuju 
ape dobra; ovi su pako postavljeni vu odpćrtoj pogi- 
elji, da čisto premahneju onaj cilj, kojega im je stvoritelj 
napčrvo postavil. O siromaški ovakovi ljudi, kak budu mogli 
suprostati tolikim oštrim strelicam, s kojimi od svih stranah 
datoj dušu ujihovu duh nečisti, ako im bude menjkal 
S: ščit zveličenja? Kak budu občuvali moć duha svojega, 
o je toliko potrebna, da napreduju na putu kreposti, 
ako im nestane molitve, to jest, ove skoro jedine, svakdašnje 
i tak izvišene hrane nebeske? Odkud budu vzeli sile i jakost, 
kada se vu borbi s zločestimi svojimi naklonosimi vtrudiju i 
oslabe? Odkuda budu vzeli batrivost vu tolikih i takovih težko- 
ćah i neprilikah Ovoga sveta? Gdo im bude podal nadu vu 
budućnost i sladku zaufanost, kad su se odevčili podigati pa- 
met i sćrce svoje k-Bogu, jedinom ovom čistom i pravom po“ 
četniku i izvoru svake batrivosti, svake zaufanosti, svake ja- 
kosti, zdencu prave vere, čverstoga ufanja, i svete jubivit 
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Kak bude vu njihovih sercih napredovala razboritost, ster- 
pljivnost, poniznost , čistoća i druge kreposti, kad se je ko- 
renje njihovo iz pomenjkanja molitve, ove nebeske rose, po- 
sušilo? Dokle gdo jošće moliti, istinski, i iz pravoga živo- 
ga sčrca moliti more, dotle od njegvoga zveličenja sdvoji- 
ti netreba, makar baš prepadne vu pregrežke i iste ka- 
kve goder smčrtne grehe; jošće tinja vu duši takovog člo- 
veka božanski ogenj, koj opet uplamtiti i svojom spaso- 
nosnom toplinom ogrejati ga more, ter tak izbaviti iz pogi- 
belji smćrti duše. Nego jaj njemu, jaj drugomu, jaj svakomu 
koj pripoznati mora, da nemore moliti. Zato vas ljubljeni vu 
Kristušu poslušitelji moji, i osobito vas mladenci i divojke, 
koji ste nada Cirkve i domovine zaklinjam vlastovitim zveli- 


“ čenjem vašim, nedopustite nigdar da vu sčrcah vaših vgasne 


ova nebeske milost; čuvajte ju svakim mogućim načinom ; 
Čuvajte ju skčrbljiveše kak zenice očih svojih, skerbljiveše 
kak sva dobra ovoga sveta, dapače kak isto življenje svoje ; 
čuvajte, hranite i podpirajte ju marljivim razmišljavanjem 
božanskih svćršenostih, živom zaufanostjum vu Boga, spo- 
minjanjem vekihvečnih dobrah, marljivim pohadjanjem ob- 
ćinske službe i reči božje; zadnić vsevdiljnim izvćršavanjem 
prepisanih svakdašnjih molitvah. Čuvajte velim, branite, hranite 
i zdćržavajte vu sćrdcih svojih duh molitve, ar akonjega po- 
gubite, pogubili ste skupa Boga, pogubili ste nedužnnst živ- 
ljenja, a s ovom i ufanje vekivečne blaženosti, koju nesreću 
naj premilistivni Bog odvčrne od svakoga izmed vaš. Amen. 


. 
3. 


Convertimini ad me in toto corde vestro, | 

jejunio , plančtu et fletu. Joel Propli s 
Občrnite se K meni s celim srcem sveli 
“vu postu, narekuvanju i plaču, ; 


Ž Ve zadnjem našim razmišljavanju govorili smo, koliko 
ad sul vremena dopustila, od molitve, koju smo posta- 
homić Pa o mesto med onimi sredstvi, s kojimi je moguće 
doš pako =. predstavljen nam si po Bogu zadnji cilj. Da- 
sredstva, ihnča me on ._..isa iki 
Pekar na pank posta, kak vam je drage duše 
gavanje od jel ovoljno poznato, razmeva se zdćržavanje i ste- 
ro do dg! S z Pila, s kojim se naše telo hrani. Stegavanje 
dena ii Najmre stanovite dane vu letu dopušća se 
"dne: do do sitosti, nego se od nas potrebuje 
li telo jakče hra Z od rame koja nam se ili bolje dopadaju, 
Tja. Rjeoanao iju, kakva su živinsko meso, i mašća; zaradi 
gavanje b.. nje zove se zderžavanje. Drugo oštreše ste- 
mesnici ra e lom, da se ne samo moramo zdržavati od 
mo jedenput . d mn nego i one koje su dopušćane, sa- 

loga. krenija an do sitosti trošiti smemo, s pridatkom ma- 

ahe Pljenja na večer, [ ovo kruteše stegavanje jestvinah, 

ŽE sa yu strožešem znamenuvanju post. 
zbio ime posta jemlje se vnogiput vu širšem takajše zna- 
vanju tak, da se po njem razmeva, svako stegavanje 
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vugodnih stvatih telu, i vkroljenje ćutjenjah, koja nekada 
oduzimamo, da pobožnost i krepost nasa jakša i sverše- 
neša bude. Na priliku takovo je umaljenje sna, prebivanje 
vi samoći, obuždanje očih, vuhah, i drugih telovnih ću- 
tjenjah vu onih stvarih, koje su nam mile i drugać dopu- 
šćene, ter druga dobrovoljna telovna stradanja. Vu nažo- 
čnom razmišljavanju budemo tak pretresali post, da sva 
ona, koje ćemo poglavito spomenuti od uztezanja jestvin, 
moreju se pretegnuti i na druge one čine, kojimi se pod- 
včrgne telo naše pokori; buduć sva ova gledeć duhovnoga 
življenja imaju jednaku naruv i jednaki cilj, i buduć sve 
ono, kaj se more reči od pravoga posta, valja i od svih 
onih, koja se razmevaju pod širšim ziiamenovanjem posta. 
Kak smo pak včinili gledeć molitve, tak budemo i gledeć 
pošta vu pčrvoj strani našega razmišljavanja spitavali: jesu 
li nam posti i druga pokorna dela zbilja hasnovita na obču- 
vanje dobroga deržanja, i napredek vu krepostih? Vu dru- 
goj pako strani budemo razvideli vlastovitosti pravoga i ha- 
snovitoga posta, ili kakva moraju biti pokorna dela, da ža- 
služe ime pravih i delotvornih sredstvah k postignutju na- 
šega odlučenja? Obodvoje ovo bude moglo svakoga; dvojećega 
od prevažne slvari ove osvedočiti, i one predsude, koje su 
vu tom poslu ne samo mrioge i različne, nego koje su se 
med istimi katoliki od nekojega vremena počele pojavljivati, 
dapače se sve dalje šire i razprostranjuju, — izkoreniti i 
razpčršiti, ter tak k poprijetju dobrih i hasnovitih nakanah 
popeljati ; samo ako dobrovoljnim sčrcem i pazljivo moje 
reči posluhnete; zakaj vas takaj zaufano prosim. 


L 


'Spametni, i j čmi imajući 
S. pravu sreću svoje dece pred očmi imaju 
uu kak takaj drugi razboriteši odhramitelji mladeži, ne- 
opušćaju joj sva, koja su ćutjenjam njihovim vugodna, nego 
8 


li4 


joj neredko takova stegneju, premda drugač vu sebi nisu 
grešna ili nepoštena. Suprotivno pako višeput nalažeju mla- 
dićem takova, koja njihovomu telu nimalo povoljna nisu, na 
priliku merzle kupelji, različna kretanja i vežbanja kotrigov 
i tela, šetanja vu gčrdom vremenu, ter produžena do zatru- 
djenja tela, i druga takova; koje «postupanje s mladostjum 
zdrava načela odhranjivanja ne samo da odobravaju, nego i 
Jako preporučaju. Pak koj je tomu zrok? segurno nije drugi, 
nego taj, da ovakovi mladosti dobro želeći odgojitelji, hoćeju 
okrepiti i otvčrditi telo dece proti onim nepogodam zraka, 
kojim budu svoje življenje ižvaržena ; nadalje da se navče 
mirnim .sercem podnašati buduće nevolje življenja, buduć, 
kak goder srećni bili, ove izbegnuti nikak nemoreju; da 
privikneju biti zadovoljni stališem svojim ; zadujič, da se pri- 
včiju podlagati telovnost svoju gospodstvu razuma, a pohot- 
nosti ćutenj prepisom zakonah. To isto čini s nami decom 
svojom dobrotivna mati cirkva, kada nam nesvetuje samo, 
nego i pod zapovedjum dužnosti prepisuje zdčržavanje od ne- 
kojih drugač dopustjenih stvarih, i nalaže nekoja pokorna 
dela. Naimre zna ista ova božanskim duhom nadehnjena 
mati naša, da su ljudi, dokle živiju, neprestano izloženi ne- 
brojenim pogibeljam kreposti i nedužnosti, da su izvčrženi 
razlučnim i krutim skušavanjam na zlo; zna ona, i previdja, 
da mi, zaradi slabosti po izločnom grehu izkvarjene svoje 
naravi, nebudemo se suprotstavili tolikim pogibeljam, ako ne- 
budemo objačeni proti poželjenjam i pohotnostim ćutenj, proti 
obmamam svčta, i pletkam nečistoga duha; a zna i bo, da 
ovo objačenje nije drugač moguće, nego ako se po svevdilj- 
nom vežbanju privčimo poželenja svojih ćutenj podlagati pre- 
pisom zakonov božjih. Zato je cčrkva poste, zdoržavanja ! 
druga pokorna dela, od kojih govorimo, tak marljivo prep 
sala, buduć je znala, da su sva ova iz obzira naravi naše ba 
samo hasnovita, nego i potrebna na to, da stupamo jala 
kreposti, ter tak vekivečno blaženstvo, ili onaj cilj, kog na 
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je nebeski otec predpostavil, srećno postignemo. To se bude 
bolje razmelo , ako tu stvar s nekojimi peldami razjasnimo. 
Takov človek na primčr, koj se je privčil stanovite dane ste- 
gnuti si nekoje jestvine, ter to čini iz poštovanja ga. 
kojim se to zapoveda, takov človek , kada doje i ća 
priliku lakomnosti ali pijanstva, vnogo leže i segurneše bu : 
se suprotstavil ovakovoj pohotnosti, kak onaj, Ki se is a 
gdar navčil stegavati poželenja svojih . Koj se oka 
čil za volju Boga i zveličenje duše svoje ne nn ze : g 
sna dobrovoljno posvetiti ; taj, rade) krpe : ai ah 
i cveL nedužnosti svoje, 1 da duš 
ka telovnimi čini, nebude: se tak lahko ae m 
kak onaj, koj svigdar vu mehkoj postelji spi do vo je Ž . 
svoj produžuje preko potrčbe narave, koj i one adi a = 
sleno vu postelji sprevadja, kad sunce s «gej ka 1 
jimi trakmi već zemlju razsvetjuje, 1 vu kojih su s: ire 
ni ljudi već delom zatrudjeni, Koji su navadni o a? 
zroka, da: vežbaju duh svoj vu ljubavi i zvčršavanju gum. 
povleći se samovoljno vu samoću, ter vu njoj sim iona 
. pobožnimi deli; oni, ako i kesneše dospeju vu see m 
ljivcev včre, i drugih izkvarenih ljudih, de Z <. dna 
i lahko po njihovih razgovorih i zločestih pe : ps ire 
vernuti iz puta kreposti, kak oni, koji zablju s = 
zemeljskih stvarih nigdar se nisu navčili pse ed dira 
nigdar nisu probali vu samoći k Bogu, svega “= ie ri sd 
tosli izvoru, zdigavati sčrce i pamet svoju. ajeta 
kovih prilikah mogel “navesli, mislim vendar, jesi o 
ovih zadovoljno vidi, kak su posti i druga dela i sika sa 
gledu naše naravi, i po skejeinaća izkustva, 0 
snovitosli za čistoću i svetost življenja. .. 
Nego, da a od ove hasnovitosti, dapale potrevaša no 
više osvedočimo, svarnimo okom na reči i priliku Koa id 
navučilelja i zveličitelja našega. Svako ba es uše > x 
njegovoga bilo je posve primerno volji pon jeg 
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voga otca, i kak od ljage iztočnoga greha, tak je bil 
prost i od svakoga pravoga skušavanja na zlo: pak je vendar 
proti sebi obderžaval toliku oštroću, da je cele noći prebavljal 
skoznujući, i postil čez četerdeset danov i noćih. To segur- 
no nije činil iz drugoga zroka, kak da nam svojom vlastovi- 
tom peldom pokaže hasnovitost, i potreboću oštroga življenja, 
i spasonosnoga vkrotjenja tela našega. Sim spada ona njegova 
izreka pri sv. Mattheu vu poglavju 17. kojim je svojim vuče- 
nikom, nemogavšim iztirati nečistoga duha iz nemoga i glu- 
hoga betežnika, odpčrto očitoval: ova včrst neizgoni se 
vu drugom nego po molitvi i postu; kojimi je reč- 
mi to razmeval, da se zakorenjeni grehi jedino po krutom 
prćobladanju telovnih pohotnostih izkčrčiti moreju. 

. To isto činili i vučili su Apoštoli, kaj, da iz vnogih samo 
jedno spomenem, vidi se zadovoljno iz onih rečih sveloga 
Pavla, koje je pisal Korintiancem: vu svemu izkažimo 
se kakti božje službenike vu skoznovanjih, vu 
postih. 2. Cor. 6. Nego znamoi to, kak je pčrva stoletja 


bila vu tom oštra i kruta navada ci ika je bi - 
tosti oštroća kerstjenikov onih iii < 2 odpeh am 
vanju i svih drugih delih pokore. 'To nam svedoče skoro svi 
sveti otci, koji kak su sami bili kruto osvedočeni od hasnovi- 
kosta ove navade, tak su se svevdilj skšrbili za njezino zder- 
žavanje, niti ju dosta svojim vernim nisu znali prehvaliti. 
Med tolikimi spomenul budem samo dva. Sveti Auguštin veli 
vu nekojem svojem govoru od posta: Post čisti pamet 
podiže ćuvstvo, podlaže telo duhu, čini sčrce 
pokorno i ponizno, razpšrši megle pohotno- 
stih, vgašuje vrućinu bludnosti, vužiže svet- 
lost čistoće. A sv. Bernard vu svojem 36. govoru ima: 
Dober i hasnovit je post, kojim se odkupljuju 
vekivečne kaštige, kada se odpušćaju grehi. Je 
pako ne samo opranje grehov,negoiizkčrčenje 
hmanjic;ne samo dazadobiva oprošćenje, nego 
zaslužuje milosću; ne samo da sbriše predjašne 
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grehe, koje smo včinili, nego odbija i buduče, 
koje smo včiniti mogli. 

Lahko se more iz ovih razabrati, kak su iz jedne 
strane prama Kristušu i cirkvi hudi i opaki, a s druge 
štrane kak slabo poznaju narav človečansku oni, koji post, 
i druga pokorna dela zametavaju, zesmehavaju , ili s vako- 
jačkimi dokazi napadaju, koji nemreju pri tolikoj jasnosti 
ove stvari biti drugo, kak kriva i prividna umstvovanja, 
koja ravno prevzetnost ili neznanost njihovu zadovoljno do- 
kažuju, nego koja nikoga spametnoga človeka od svoga 
osvedočenja odvernuti nemoreju. Poglaviti njihov prigovor 
je ovaj: pred Bogom, vele, koj. je stvoritelj svih stvarih, 
nemre biti nikakve razlike, ili človek ovo ili ono jel, ili se 
hranil s ribami ili s mesom, Bogu je sve čisto, on gleda 
samo na sarce, a ne, jeli se gdo ove ili one hrane vživa. 
Takovim ljudem odgovoriti valja: nije ovde pitanje od nu- 
tčrnje razlike živine ili drugih stvarih stvorenih; i premda 
su ova pri Bogu jednaka, nemre mu biti jednako, je 
li ti, moj človek poželenja tvoja neograničeno slediš, ter 
tak dopustiš, da svoju plemenitešu stran naimre dušu tvoju 
podjarmi telovnost, — ili pako, da li višeput tvojim ću- 
tom stegneš ona, koja su im povoljna, da li iste ćute pod- 
lažeš oblasti svojoj i pameti, ter tak se za sklizku stezu 
kreposti včiniš prikladnoga? kaj se samo po svetih vežbanjih 
more postignuti. — Govore nadalje ovakvi lahkoumniki : Bog 
je dobrotiven, komu se nemore dopadati, kad človek samoga 
sebe muči. Istina je živa, da je Bog dobrotiven; nego baš 
zato, kajti je dobrotiven, želi, da ti samoga sebe nukaš i po- 
budjuješ na nasledovanje kreposti, ter nikaj neprepustiš, kaj 
je u tu svčrhu hasnovito, da lak negda vu pravoj svojoj domo- 
vini moreš zadobiti onu blaženost, na koju si stvoren. Drugi 
pako, vu svojoj namišljenoj mudrosti vele, da su ova pobožna 
dela proizvodi mračnih vremen srednjega veka, koji se sa 
svčtlostjum našega _ stoletja složiti. nedaju; vreme, veliju, ta- 
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kovih praznoverstvah već je minulo. Nego je baš vu to 
stavljena nesreća našega vremena, da ona, koja upadi po- 
probudjenje i sdćržavanje pobožnosti pram Bogu, na občur . 
je nedužnosli i svetosti življenja, pripisuje jeminski e" 
njih vremen, i dćrži za nevredna svoje svčtlosti. ej > 
. nesrečna svetlost, koja nerazsvetjuje, nego ma < 
S. pamen, da mnogi komaj još znaju razlučiti zaslu : 
lju dena ora kreposti. Ova kriva svčtlost čini m 
e Boga, koj je izvor svakoga blaženst baš 
: 2.8 «.t a 
.. yu skćrbih i nasladnostih ovoga svčta Pkikskšea 
na, kojase najrajši vu blatu valj naši ikaf : 
mk: a lja, nebrineća se nikaj za izvi 
šeneša veselja; ova žalostna svčtlost j msn 
divio € ohlilinoos lost je zrok, da se preljubo- 
Mjetvas 1 < ake včrsti, kak takaj meržnje, svadj 
aa: : ubojstva svaki dan više umnožavaju. Ne dragi 
a S . narav človečanska ostaje navek jednoista , Hmnamji- 
dea m navek hmanjica, a krepost ostane navek krepost, 
A ša i. Jo] budu verni ostati, ter njezinom stezom 
: osu ž itihoteli, budu navek potrebovali pomoći za nje- 
slo Bona, budu navek pohotnosti svoje obuzdati, na 
radna: o: ćuti svoje vkrotili, svoje telo pod zapoved 
oma a dh oem zakonov svevdilj padlagati, ter k tomu 
Peek pe? A sredstva upotrebljavati morali, med ko- 
iki S. mirom če spadati spasonosna dela zatajenja sa- 
je ak? sada kakovi moraju biti posti i druga 
i aaa ela, da ove blagotvorne plode proizvedu, od 


li. 


Da prepisani od cirk: si ji 
d kve posti, kak takaji druga pokorna 
zad budu dobrotvorna i hasnovita, potrebno je najpervić 
: a na misli , da ova dela nisu još ista krepost, nego sto- 
pram sredstva i pomoći kreposti. Iz toga sledi najpredi, < 
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sva naša pokorna dela i pobožna vežbanja moraju izhadjati 


iz dobre nakane; najmre da se po ovih delih tčrsimo včiniti 


“prikladneše i pripravneše na svevdiljno obdćržavanje božan- 


skih naredbah, i zapovedih zvelićiteljevih , spadaljućih na 
čistoću  dčržanja i svetost življenja; da lakše, i svčršeneše 
izkorenimo iz sercah svojih zločesta poželjenja ; da izk&rčimo 
grehe, a na njihovo mesto da zasadimo kreposti. Anda kaj 
goder vu naših pokornih delih, i pobožnih vežbanjih nevodi k 
rečenomu cilju, ili još od njega odvratja, nemre biti dobro 
i Bogu povoljno. Zato post naš nebi imal nikakove zasluge, kad 
bi ga obdšržavali iz vremenitih nekakvih namerah ; dapače 
postal bi grešen, kad bi ga iz zločestih cilov, na primčr iz 
pretvorne skazljivosti obdšržavali. To je jasno navučal sam 
zveličitelj naš pri Mateu u poglavju 6: Kada pak postite 
tebudite kak licumercitužni, koji potemnjuju 
lica svoja, da se pokažeju ljudem da poste. Vu 
istinu velim vam, da su prijeli platju svoju. Ti 
pako kada postiš, pomaži glavu svoju, a lice 
diš ljudem posteći, nego 

skrovnom: i otec tvoj, 
de ti povčrnul Matth. 6. 


Iz istoga gori stavljenoga načela sledi i to: da post i sva 
druga pokorna dela moraju biti sdružena s gorućom ljuba- 
vjum Boga, i s pravim tčrsenjem poniznosti, nedužnosti, či- 
stoće i drugih kreposlih. Lepo to sv. Bernard ovak razlaže, 
opisujući vlastovitosti pravoga posta (Serm. 38) Oko naj po- 
sti od pohlepnih pogledovi svake nezrednošti, 
da se dobro poniženo vkroti vu pokori, a zlo 
raztrešeno vu kaštigi. Vuho na slušanje zloče- 
stoć pripravno, naj posti od nepoštenih pripo- 
vestihi pustih glasov, i svih koja su čalarna,ter 
na zveličenje 'nespadaju. Naj posti jezik od 
ogovarjanja i morguvanja, od nepotrebnih i 
pesramnih rečih, negda i zaradi važnosti zamu- 


svoje operi, da se nevi 
otcu tvomu, koj je vu 
koj vidi vu skrovnom, bu 
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čanja od onih, koja nam se vide potrebna. Ruk 
naj posti ad nepristojnih kretanjih i od sik 
činav, keji nisu zapovedani. Ali tim više S 
posti ista duša od hmanjic, iod vlastovite volji 
svoje. To isto, premda kratko, ali prikladno izjavlja Šr 
Jvan zlatovust, kada veli; Koj greši i posti, ka ši 
na slavu božju, niti se neponižuje, maga s. 
mu imetku oprastja, S. Chrysost. sup. Matth, A em 
Leo papa govori: Nije vu samom zderžavanju od je- 
la Postavljen zadćržaj posla: prez hasne aa 
guje se telu jelo, ako se neopozove pamet od 
zložestoće, i jezik neodvčrne od ogovorov. 

; Nadalje, akoprem vu obćinskom treba, da bude post 
dražen sa svimi kreposimi, osobitim vendar načinom, kak 
ed ua rm na više mestah spomina , a sveti otci, i mati 
litvom 3 a potrebuje, mora biti spojen s pobožnom mo- 
. i čini dobrotivnosti prama bližnjim. Post, veli na 
je om mestu Sv. Bernard, podeluje molitvu, poho- 
Oporba molitva priskčrbljuje krepost 
iamajete emo ia jači molitvu, a molitva 

: i prikažuje Gosponu. Drugi izmed 
. otcev lepo je rekel: Post kkratjeniku dra biti 
okrepljenje siramaka. A Petar Rabanus vu jednom 
m govoru ovak se izražuje : akoprem post zatira 
me poi, kika steže strasti tela, i goni zroke 
: očinstvah; zato vendar prez pomasti milosčr- 

nosti, prez zviranjka pobožnosti, prez dele- 
.. almužtva, nepodaje ljudem zveršeno zveli- 

enje. Post vrači rane grehov, ali brazgotine 
ran nepopravlja Prez milosćrdnosti. 

. oJošće valja znati drugo načelo glede posta i pokore 
nih delah, koje vu tom stoji: da ova nebudu takva, da bi 
mogla škodu ili pogibelji nasem življenju ili zdravju navesti 
Najmre dobrotivna mati cirkva neželi,, #da mi ovašpokorna 
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dela upotrebljavamo na škodu svojega zdravja, ili da si s njimi 
kratimo življenje: ar dobro zna, da smo mi dužni obodvoje, 
to jest, zdravje i življenje, po zapovedi naravi i Boga, ču- 
vati i branit tak dugo, dokle višja koja dužnost nam supro- 
tivno nenaloži. Zato sim Sv, Hieronymus, premda je vu pu- 
slinah sirskih oštro življenje vodil, odpčrto veli: Toliko 


- sinaloži postav, koliko moreš podnesti. Posti 


tvoji naj budu neoskvčrnjeni, prosti, čisti, 
mčrtučljivi, a ne praznoverni. Hyer. ad Nepot. 

Nego kada se vu ovih pokornih vežbanjih hoćemo vu- 
gnuti preteranosti, čuvajmo se, da nezabasamo vu supro- 
tivnu falingu, to jest, da se krivo nevputjujemo , kak da su 
i mertučljivi posti i umerena dela pokore škodliva i pogibelj- 
na našem zdravju. Ovu predsudu goje mnogi, ili se sami 
vputjuju, da je svako postno jelo i svako zdćržavanje od jest- 
vinah škodljivo zdravju i jakosti njihovoga tela. Zvekšinum 
ovom osvedočenju nesluži ništa drugo za temelj, kak pomenj- 
kanje volje, koja si neće nikaj skratiti kaj je povoljno, a neće 
nikaj včiniti kaj joj se nedopada. Poznato nam je, da su pu- 
slinjaki i različni klošterski ljudi, koji su se celo svoje življe- 
nje zderžavali od mčrsnih jelah, i dragovoljno podlagali svoje 
telo oštrim i krutim postom i vežbanjam , dostignuli visoku i 
višeput neverojatnu starost, Segurno je, da vnogo više bele- 
gov zrokuje prekomerno jelo, osobito mersnih i mesnih jest- 
vinah , i pilo jakih napitkov, kak isto kruteše stegavanje ovih. 
Dapače po svedočanstvu vračiteljov mertučljivi posti i zdšrža- 
vanje od jelai pila vnogoputje zdravju tak hasnovito, da nam 
mesto vračtva služi. Zato svetu istinu govori naša cirkva, 
kada vu svojih obćinskih molitvah izpoveda, da je post postav- 
ljen za vračtvo duše i tela našega. 

Zadnjič kaj se dotiče izbora pokornih del gl 
kakvoće » i načina, naj si svaki izhere takva 
koja spozna za najprikladneša na svoj cilj, to jest za sapre- 


dek vu kvepostih i izkkrčenje zločestih nagnjenostih. Kajti 


edeć vremena, 
pokorna dela, 
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jednomu je jedno, drugomu drugo hasnoviteše, Na 
mu stegnutje vu jelu, onom vu pilu; ov 
onomu dobrovoljno si za nekoje vrem 
ovomu prosta postelj, onomu zdšržavanje od 'st iti 

ljah more biti na duhovin napredek više hasta * ded 
i potrebno, ako sam sebe izložiti neće pogibelji h 
akoprem se vu ovoj stvari neizključuje naš vla 
dek: to je vendar potrebno najviše obzir uzeti 
cirkve, koja, buduć je božanskom mudrostjum razsvetjen 
najbolje i najsegurneše more znati, kaj nam je sbilja = < 
sonosno? 1 ako ove zapovedi cirkve pripravno obdčržavali bu. 
demo; onda k obćinskoj iz njih proizhodećoj hasnovitosti pri- 
stupi i zasluga pokornosti; koja je segurno velike, doe o 
svedočanstvu zveličiteljevim vekše cene pri Bogu kak isti aL 
dov. Naimre po našoj pokornosti i podpunom obderžavanju 
cirkvene zapovedi, dajemo drugim dober izgled, prepreči- 
mo spačke, pribavljamo pokoj svojim dušam , ter tak si pri- 
skčrbljujemo ynogovčrstne zasluge. I sva izpričavanja vu tom 
poslu nisu valjana, akoprem se višeput kakove prečke stave 
na put Izvčršenju ove zapovedi; ar cirkva, koja ima vlast, 
da iz važnih zrokov verne svoje oprosti od obdšržavanja 
svojih _zapovedih, poleg dobrotivnosti svoje, proti niko- 
mu vu tom poslu nije nemilostivna. Ako anda znameniti zro- 
ki potrebuju, more si svaki takvo oprostjenje priskčrbiti, ter 
tak doskočiti i potreboćam i savesti svojoj. 


Priliku ovo. 
omu Prikratjenje sna 
e naloženo mučanje; 


apače 
greha, Nego 
stovili razsu. 
na zapovedi 


Ufam se, dragi Kersljeniki! da ste iz do sada spome- 
nutih prerazmeli, da su post i druga .pokorna dela ne samo 
hasnovito, nego i jako potrebno sredstvo nedužnosti življenja 
i vekšega napredka vu kreposti, Prepoznali ste ito, kakova 
moraju ova biti, da svojemu cilju zadovolje. Već sem p st 
spomenul, kak je velika oštroća gledeć ovih vladala pčrva 
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vremenu naše cirkve, tak, da celo življenje onih kerstjenikov 


nije bilo drugo, kak neprestano duhovno vežbanje. Odovud 


ima se najviše izvadjati ona izvišena svetost dčržanja kčrstjeni- 
kov pčrvih vremen , kojoj se je svčt čudil; odovud treba iz- 
peljivati onu neoborivu jakost duha, kojom napunjeni pod- 
nesli su za Boga i svoju veru najžuhkeše pregone; ovim du- 
hovnim vežbanjam treba pripisati, da je izmed njih vnogo stotin 
jezer istoj smčrti mirnim sercem i veselim licem vu oči gledalo. 
Nego niti još nisu davno iztekla vremena, kada su se zapovedi 
cirkvene pri kersljenikih katolikih s najvećom točnostjum 
irevnostjum obderžavali. Oni koji su stareši med vami lahko se 
budu jošće spomenuli, kak je za njihove detinske dobe ova sveta 


navada vu njihovih otčinskih hižah pobožno i pazljivo obdčrža- 


vana bila. — Mili Bože! kak je jako za kratko vreme ohladnul 
ovaj blagotvorni duh, kak je oslabila med katoličkimi puki ova 
pobožna navada, ova spasonosna pokornost prama cirkvenim 
naredbam. Gdo nezna, kak se po vnogih hižah, po istih pet- 
kih, kvatrih, vu oči vekših svetkov, dapače istoga obsluža- 
vanju zveličiteljeve muke odlučenogu, tak zvanoga velikoga 
tjedna brez razlike hraniju sini matere cirkve s mesom i mšr- 
snimi jestvinami, i to brez svakoga griza duše, brez svakoga 
straha i srama? Gdo nevidi, kak po ovih pokori opredeljenih 
danih, koje su naši predji navadni bili obslužavati vu skozno- 
vanju , postu, čtejenju pobožnih knjig i drugih dobrih delah, 
sadase vu jelu i pilu, dapače vu nesramnom morebili napa- 
danju .i pogčrdjivanju cirkvene naredbe sprevadjaju? Zloče- 
sla su, moji dragi, ovo znamenja, koja pokazuju preveliki 
poraz vere i nedužnosti življenja , zato nije čudo, da vu svo- 
joj pratnji vode celo jato svih nevoljah , koje se svaki dan gu- 
steše i pogibelneše zebiraju nad glavami našimi. Naimre, kak 
je dobro spazil nekoj pameten človek, s kem menje poste lju- 
di iz dobre volje i pokornosti, s tem više moraju postiti neho- 
tonce i iz nužde: ar zanemareći sredstva kreposti, prepadeju 
vu svakojake zločestoće i u nevolju, koju s vekšinom iz ovih 
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sledi. Verujte mi, preljubljene duše keršt; 

kore goje i hrane im: človeka, Lak rodni o 0- 

brane bodci i šiljei njezini. 1 kakgoder o Soli stje, a 

nenaložimo goriva, mora vgasnuti, tak i iki o » ako ne 

ovih vežbanjih duhovnih ili se od slapov date ko 
na- 


klonostih zadušiti ili med tolikimi čalarnostmi sveta i 
pre- 


vas prositi čim morem bolje, da cirkvene sadi ara 


pobožna dela pokore, ako je zapustili niste, čuvate, ako ste 


djala, nego sva svetosti življenj Eta godi donio 
# ljenja akduvala; ti si po 
božanskoga sina tvojega najžuhkeše muke, i sve človečan“ 
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skoga življenja suprotivčine sa čuda vrednom terpljivostjum 

podnašala. Izprosi nam, molimo te, od istoga premogučno- 

ga sina tvojega milost: naj nedopusti da nas prevare zlo- 

česti ovi izgledi, s kojimi smo iz svih stranih obkoleni; 
da nedopusti izčeznuti vu svetoj cirkvi svojoj onaj duh 
pokore, koj je tuliko kinčil pčrve kerštjenike, tuliku vu 
njih opravil_nedužnost; naj nedopusti, da navladaju vu 
nami poklepnosti čulenj naših nad gospodstvom razuma i bo- 
žanskih zapovedih, dapače da nas sve više i više svojom mi- 
lostjum razsvčti , da moremo i videti koja činiti treba, i s 
njegovom pomoćjum izveršiti, koja za spasonosna poznaje- 
mo. O pobožna, o sladka devica Maria, moli za nas sveta 
Bogorodica, da vrčdni postanemo Kristuševoga  obečanja. 


Amen, 


4 


Eleemosyna a morte liberat, et i 
Tuae purgat peccata et facit inv 
aeternam. Tob. 12, 


Psa es, 
enire vitam 


Almužtvo oslobadja od smčrti, i ono je, koje 
ka čisti grehe i .čini, da najdemo žitek veki. 
. večni, 


V, predjašnih dvih razmišljavanjih naših bil je špome- 
nek od molitve i posta, Ovim dvim sredstvam, za postignuti 
predstavljeni nam cilj, s vekšinom pridružujese trojto, nai- 
mre milostinja, iliti almužtvo. Dobra je molitva i posv 
s almažtvom, člejemo vu knjigi Tobiaševoj. Cap. 12. A 
negdo drugi je rekel, da molitvu, post i almužtvo kakti dve 
kreljuti zdčržavaju i prot nebu podižeju, kojemu poslednje- 
mu najmre almužtvu, budemo posvetili ovu vuru razmišlja- 
vanja. 5 

Po almužtvu razmeva se vu obćinskom svaka vrčdnost 
i cčnu imajuća stvar, koja se zahman podčli komu vu po- 
Lreboći postavljenomu s tom nakanom, da mu se pomor 
kak su na peldu novci, oprava, hrana i druge potreboće. 
Nego višepul vu pismih svetih otcev, i drugač zimlje se reč 
almuživo vu širšem znamenovanju tak, da sa po njem po 
mevaju sva dela miloserdnosti, s kojimi se Wčrsimo zla e 
bližnjih po nagonu kerstjanske ljubavi ili odvernuli, E & 
rem umaliti, ter tak vu ovom širšem smislu sio“ = 
milosčrdnosti znamenuju jednu istu stvar. sk A asrednnj 
znamenuvanju budemo i mi danas goorili od rima S. 

Cirkva katolička navadna je, kak to i da 
doči, dela milosčrdnosti deliti na dvoje, to jest, na ću 


. je dostojno, preljubljeni Kerstjeniki 
.. vorećega od tak“ važne, tak izvišene 
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i telovna. Naimre, kakgoder ima človek telo i dušu, tak i 
ona dela milosčrdnosti, koja se najviše pretežeju na telo i 
njegove potreboće, dela milosčrdnosti telovna > —aona,ko- 
ja se.tičeju duše, i njenih potroboćah, zoveju se dela milo- 
sčrdnosti duhovna. Jesu pako, kak je vam znano poglavita 
dela. milosčrdnosti telovna: gladne hraniti, žedne napajati, 
gole oblačiti, putnike i stranjske na stan prijemati, betežne 
pohadjati, sužnje odkupljivali, i mčrtve pokapati. A med 
dela milosčrdnosti duhovna broje se po najviše sledeća: ne- 
znajuće navučati, dvojeće osvedočavati, tužne balriveti, gre- 
šeće popravljati, sbantujućem sebe oprašćati, stčrpljivno 
podnašati one, koji su nam tegotni i neprilični, ter moliti 
za žive.i mšrtve. RA 
Svako ovo delo milosčrdnosti pojedince pretresti, i pri- 
stojno razložiti nije moguće za kratko vreme jedne yure. 
Zato budemo sva skupa vu jednom zavjelku premišljavali, 
I pokehdob je milostinja s molitvom tak tsno skopčena: 
to ćemo isti način premišljavanja, koj smo slčdili gledeć mo 
litve i. posta, slediti takajše glede almužtva. Jer ćemo se 
najpredi osvedočili, da nam je naložena kruta i zi 
dužnost, da svaki po svojoj mogućnosti čini dela nike no- 
sli, i da su ova ista na zadobljenje predstavljenoga po Bogu 
nam cilja našega ne samo hasnovita, nego i jek i Z e 
Pčrvoj strani našega razmišljavanja. Vu drugoj pako : =. 
budemo malo pazljiveše razložili: kakva moraju biti naša _ 
la milosčrdnosti, to jest: koje vlastovitosti imati moraju, 
B i nam hasnovita postaneju. 
€ dela je, veli sv. Ivan Zlatovust o 2 
zveličenja, ures včre, aldov grehov; ova s z 
ja pravične kuša, svete jači. Chrys. sup. Mlatth, a 
; da pastira duš vaših, go- 
kreposti, dobrovoljno, i 


pazljivo poslušate, 
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Da smo dužni svojim bližnjim izkazati dela milosard. 
nosti, to svedoče svi oni razlogi, koji nam nalažu dužnost 
istinski i bratinski ljubiti sve ljude kak bližnje naše: ar lju- 
bav prama biižnjim očituje se s vekšinom čez milosčrdna 
dela. Poglaviti pako ovi razlogi ljubavi jesu sledeći. 

Nije nijedne dužnosti, koja bi bila segurneša i sveleša, 
kak je ljubav Boga, dapače ova je temelj i izvor svih na- 
ših dužnostih, kaj sem već opetovano iz ovoga svetoga me- 
sla _ičrsil se vam obširneše dokazati. A ljubav pram Bogu 
i milosrdnost pram bližnjem tak su tesnim vezom skopče- 
na, da jedna prez druge obstati nemore. Ar koj istinski lju- 
bi Boga, mora ljubiti i človeka, kakti na njegovu spodobu 
stvoreno bitje. Lepo to navuča sv. Janoš Evangelišta vu svo- 
jem pčrvom listu cap. 4. govoreći: Koj ljubi Boga, 
ljubi i brata svoga. Ako se medjusobno ljubi- 


mo, ostaje Bog med nami, i ljubav njegova vu: 


nami je svčršena. Koj neljubi (najmre brata, to jest 
bližnjega) nepozna Boga, Z ka a ljubav. Ako 
gdo reče, da ljubi Boga, a mčrzi brata svogš; 
lažec je. Istim načinom iz ljubavi pram Jesušu Kristušu 
kak zveličitelju našemu sledi ljubav prama bližnjemu: ar 
nemore njega onaj istinski ljubiti, koj neljubi skupa one, 
koje sl je on odebral za bralju svoju, za kotrige svojega 
tela, i sunaslednike svoje, i koj je odpčrio rekel pri Mat 
theu cap. 24, da bude dobročinstva izkazana bližnjim, jemal, 
kak da bi njemu včinjena bila, Anda iz ljubavi Boga i zveli- 
čitelja skupa sledi i ljubav bližnjega, i iz ove ljubavi proiz“ 
hodeća dužnost milostinje. 

.. Drugi dokaz, da svoje bližnje ljubiti, i prama sa se 
milosčrdne i dobrotvorne izkazati moramo, podaje nam P > 
da istoga gospona našega Jezuša Kristuša, koj je tak ljubil 
človečansko pokoljenje, da se je. samoga sebe za nas predal, 
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i nas svojom kšrvjum odkupil. Ljubav njegova bila je ob- 
ćinska, bila je sveta, delotvorna, dragovoljna, ter tak čvčr- 
sla i stalna, da se celo njegovo na ovom svčlu prebavljeno 
življenje more smatrati za nepretčrgnjeni tečaj i nit svako- 
všrstnih del dobrotvornosti i milosčrdnosti. 

Zatim, iz navuka Zveličitelja, i njegovih Apoštolov vidi 
se,kak je nesamo očivestna naša dužnost, da ljubimo bližnje- 
ga,nego se skupa vidii najvekša ove ljubavi potreboća. Prepo- 
ruča nam se najmre medjusobna ljubav kakti sadčržaj i zavje- 
tek zapovedi i včre i sve zvčršenosti kšrstjanske. Pokle je najmre 
predobrotivni zveličitelj na pitanje jednoga zakonoznanca: 
koja je pčrva i najvekša zapoved vu zakonu? odgovoril: ljubi 
gospona Boga tvoga iz svega sčrca svoga, iz sve 
dušesvoje,i iz sve pameti svoje: to je najvekšai 
pčrva zapoved,—takijedodal: druga pako spodob- 
na je ovoj: ljubi bližnjega svoga, kakti samo- 
ga sebe; od ovih, veli, dvih zapovedih visi celi 
zakon i proroki. Matih. 22, A Pavel Apoštol piše Rim- 
ljanom:Nebudite nikomu nikaj dužni, nego to,da 
se medjusobno ljubite: ar koj bljižnjega ljubi, 
izpunil je zakon. Rom. 13. Zatim piše Galatiancem: celi 
zakon zadčržaje se vu ovih rečih: ljubi bližnje- 
ga svoga, kakti samoga sebe. Gal. 5. Otud dohadja, 
da je sam Kristus Gospon naš ljubav bližnjega, a osebujno 
dela miloserdnosti postavil za onu pogodbu, pod kojom se je 
moći nadijati naplatjenju vu vekivečnosti. Ar kada, po sve- 
dočanstvu Matea Evangelište, opisuje obćinski sud, odpčrto 
veli, da oni, koji su gladne nahranili, žedne napojili, putnike 
nastanili, gole zaodeli i druga dela milosčrdnosti izkazali, 
budu na desnu stran sudca postavljeni, ter pozvani, da stu- 
Pe vu pripravljeno si od otca_nebeskoga kraljestvo; supro- 
tivno pako oni, koji ova dela milosčrdnosti prama bližnjemu 
izvčršavali nisu, budu odsudjeni na kaštige vekivečne. Zad- 
nJič vu svetom pismu pripisuje se tolika jakost ljubavi i milo- 
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serdnosti prama bližnjemu, da se ove iste stavljaju za značaj- 
ne biljege, to jest takova znamenja, kojimi se vera kžrstjan- 
ska luči od svake druge vere. Novu zapoved dajem 
vam (veli zveličitelj) da se ljubite medjusobno, kak 
sem ja ljubil vas, dai vi tak ljubite sebe. Vu 
tom spoznaju, svi, da ste moji vučeniki,ako me- 
djusobnu ljubav gojili budete. Joan 18. 

Iz ovih vidi se dosta razgovetno, -da smo dužni dela mi- 
losčrdnosti izvčršavati, i da je ova dužnost obćinska, koja 
veže sve ljude, buduć su one napomenjene Kristuševe i nje- 
govih Apoštolov zapovedi sveobćinske, koje se svih ljudih prez 
iznimke jednako tičeju, — Nekoji govore: ja komaj toliko 
imam, da dostojno svojem stališu živeti,i porodicu svoju zdčr- 
žavati morem: odkud anda budem delil almužtvo? naj oni 
davaju, koji su bogati, naj oni izveršavaju dela milosčrdno- 
sti, koji imaju svega dosta, a naj nerivaju i ovaj tčrh na nas 
siromake. Ali, akoprem nije moći tajiti, da oni koji više imaju, 
dužni su i više davati, ter dužni obilneša dčla milosčrdnosti 
izveršavati, zaradi česa budu jednoč težki odgovor davali pred 
pravičnim sudcem: vendar su na dela miloserdnosti obvezani 
i drugi svi, po razmerju imetka i premoženja svoga, kak smo 
gore videli. Morebiti i ti brate, koj tak govoriš, akopren! 
nisi na imetku obilen, ali ako je serce tvoje napunjeno lju- 
bavjum Boga i bližnjega, najdeš način i priliku, da drugim 
od sebe siromaškešim pomoreš. Morebiti budeš si mogel ne“ 
kaj odičrgnuti od jela i pila, ter tak okrepiti gladujućeg“ 
brata svoga, prez da to tvojemu zdravju na škodu bude, da“ 
pače more se lahko dogoditi, da posluži na hasen ne samo 
duše nego i tela tvojega. Morebiti bi mogel pri mae" 
nju svoje dece ovaj ili onaj nepobreben trošek prištediti, : ko 
ovomu ili onomu siromaškomu betežniku, koj nit i ; 
neima, da si najpotrebneša vračtva pribavi. Morebiti bi _ 
pruga tvoja ili kćeri tvoje mogle biti barem prez jedne idle 
ve zmed onih, koje si svako leto vu vekšem broju Pr! 
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ju, a sovim prištedjenim troškom mogla bi se golota jedno- 


, gaili više bogcev prikriti, kaj bi i tebi steklo pri Bogu ve- 


liku zaslugu, i poštenje hiže tvoje bi više poveškalo kak 
pomenjšavalo, kak takaj i sreću kćerih tvojih morebiti više 
promicalo, kak ustegavalo. Nego ako je i tak siromaško 
stanje tvoje, da si čisto nikaj odtergnuti i pričuvati nemoreš, 
još i onda moreš izvčršavati dela miloserdnosti pram bliž- 
njemu tvojemu, samo ako je istinska volja tvoja Na priliku 
poznaš kojega mladića, koj je počel pohadjati družtvo zlo- 
čestih i skvarjenih ljudih, zapustjati ili zesmehavati ona, ko- 
ja na Boga i veru spadaju: ako ovoga mladića jeden ili vi- 
šeput, i to kroiko i ljubljeno opomeneš, da se neda iz puta 
kreposti odvčrnuti; ako mu predstaviš pred oči, kak bude 
na ovom putu, koj je nastupil, sim sebe stermoglavil vu 
zločestoću i nesreću: morebiti posluhne tvoje dobroželjne 
opomene, i onda si ti včinil izvišeno delo bratinske ljubavi 
i milosčrdnosti, prez svake svoje škode, dapače za najvekšu 
hasen tvoje vlastovite duše. Ili se morebiti med tvojimi rodja- 
ki nahadja dobra i još nedužna devica, nego koja od neko- 
jega vremena redje hodi vu cirkvu, mesto pobožnih knjig , s 
kojimi se je do sada nasladjivala, počima čteti svakojačke him- 
bene pripovesti , i druge nesprelne ili nečiste proizvode člo- 
večanskoga razuma. Ako ju ti s otčinskom ljubavjum opome- 
neš, da, dokle je još vreme, ostavi ovu pogibeljnu stezu, 
ar drugač pamet svoju s vnogimi nepoštenimi prilikami o- 
skvčrnula , angeljsku čistoću svoje kreposti, kak i celu sreću 
svojega budućega življenja očivestoj pogibelji izložila bude: 
morebit se opameli i ostavi započeto pogibeljno življenje, a 
ti, prez da si i najmanje kaj potrošil, izvćršil si prelepo de- 
lo ljubavi i milostrdnosti. Ili imaš morebiti vu susedstvu 
tvojem pur ljudih, koji bez da bi pozakonjeni bili, već više 
let vu grčšnom stališu, ter tak vu očivestnoj duše svoje pogi- 
belji živeju, mnogim na veliku spačku služiju, a i onak već 
strašni broj nesretne poštenoga imena, i kčrstjanskoga od- 
9* 
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hranjenja lišene dece pomnožavaju. Ako ih s marljivim, i ljub- 
ljenim opominjanjem tvojem nato dopeljaš, da dokončaju ne- 
zakonski i grešni svoj stališ, tega na zakonski i bogudopadni 
preobčrneju; ako nadalje prečke, koje morebiti_ktomu na 
putu stoje, s savetom i s trudom tvojim ukinuti pomožeš, 
izveršil si veliko delo milosčrdnosti: ar pomiril si nesrećne 
ove ljude s Bogom i cčrkvom, priskčrbel si njim mir včsti, 
oslobodil si mnogo včrnih od kvara pogibeljne spačke, i 
nedužnoj deci povratil si pošteno ime i srećnešu joj bu- 
dučnost pripravil, Ili tise morda pruži prilika, da moreš ono- 
ga, koj niti najpotrebneša od Boga nezna, podvučiti vu po- 
glavitih istinah vere i dčržanja, ovoga ili onoga vu žalosti ili 
sdvojenju postavljenoga obatriveti, i zbuditi vu njem ufnje 
prama providnosti i dobroti božanskoj; ovoga ili onoga svoji- 
mi nesramnemi i blaznimi rečmi spačku davajućega, i s oštre- 
šem ako se potrebno vidi pokaranjem na boljše ponašanje 
skloniti, ili barem na to dopeljati, da granice srama i ćedno- 
sti obdčržava, — sve to moreš včiniti prez svakoga stroška i 
kvara, a čineć izveršuješ delo ljubavi i milosčrdnosti. Stotine 
prilikah podavaju se človeku vu življenju, vu kojih svojulju- 
bav prama bližnjemu pokazati, i dužnost ovu izpuniti more. 
0 moji dragi, istinska i prava ljubav jako je znajdljiva; nig- 
dar joj nemenjka način, kojim da se izjavi i izvanjskimi čini 
pokaže. Koliko je već ljudih bilo prez bogatsvta i premoguć- 
nosti, dapače i prez potrebnih stvarih za življenje, ali plam- 
tećih ljubavjum bližnjega, koji su vnogo više dobra izkazali 
človečanskomu pokolenju , kak cele čete bogatušev, vu kojih 
nikakve ljubavi bližnjega bilo nije! Poglejie, (da vam jednu 
peldu spomenem) naše milosrdne zavode, milosčrdne brate, 
naše milosčrdne sestre, koje, akoprem živiju vu siromaštvu, 
s prostom hranom i opravom zadovoljne, sprevadjaju celo 
svoje življenje med samimi deli miloserdnosti prama bližnje“ 
mu ; koje ne samo da osobe s nevoljami i s betegi obtčršeno 
s najvekšom pripravnostjum vu svoj samostan prijemlju, * 
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istinskom ljubavjum dvoriju, i veselim licem okolo njih, i za 
nje obavljaju sve, i najprosteše ćutenjim človečanskim jako pro- 
tivne službe, nego i za njihovo duhovno dobro skerbljive, 
tčrsiju se občrnuti ih od hmanjic k — kreposti i k Bogu, ter 
već i ozdravljene svojimi blagohotnimi opomenami i navuki 
proli nastajućim pogibeljam braniju, jačiju, i sprevadjaju. 
Iste ove sestre stotine dece, koja bi drugač vu neznanslvu 
ostala, i valjda gčrdim opačinam vu plen pala, ter tak telo 
i dušu pogubila bila ,. velikom brigom , i začudjenja vrednom 
sterpljivnostjum navučaju vu potrebnoj znanosti včre, i dru- 
gih hasnovitih navukih i delah, i to sve prez svake vremeni- 
te nagrade; nadalje poleg svega svojega siromaštva, najdu one 
jošće toliko, da nahraniju one gladne siromake , koji se svaki 
dan pred vrati njihovoga stana skupspravljaju; zadnjič po- 
božnimi višeput cele dane i noći produženimi molitvami na- 
zivaju milosčrdnost božansku za obćinsko dobro domovine, 
za obratjenje grešnikov, i sreću svih ljudih. Ne, ne, preljub- 
ljene kerstjanske duše, nigdar nam nemore menjkati prili- 
ke, da izvčršujemo dela. miloserdnosti: ar tolike, i tak raz- 
lučne: su potrebe, nužde, nevolje i tuge ljudih na ovom svčtu, 
da nam se svim i slednjim, na svakom mestu svaki dani 
skoro svaki hip prikažuju, i koje ini barem iz koje strani vta- 
žiti i pomenjšati moremo, sarno nam naj nemenjka dobra vo- 
lja, a ljubav obiluje vu sercih naših; zato vu ovom poslu ni- 
kakvo izpričanje za nikoga mesta neima. 

Ali vreme je već da pogledamo, kakva moraju biti naša 
dela milosčrdnosti, da Bogu povoljna a nam hasnovita, to 
jest pravo sredstvo i pomoć budu našega odlučenja , od česa 
vu strani 


lI. 


. Poglavita 'vlastovitost kčrstjanske milosčrdnosti postavlje- 
na je vu tom, da izhadja iz ljubavi prama Bogu; to jest, da se 
zaradi toga izkažemo ljudem dobročineći i milostivni, kajti 


e 
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to zapoveda Bog; kajti su stvoreni na s odobu božju: k.: 
su odkupljeni kčrvjom Jezuša Kristuša ; kaju su ak ma 
sledniki istoga predobrotivnoga odkupitelja našega Z pe . : 
almužtvo, niti druga dela miloserdnosti neimaju nik po ii 
sluge, ako izhadjaju samo iz naravskoga Peteilianiji ili x 
Cutjenja, stem menje ako izhadjaju iz nečiste kakove e oi 
sti, ili pako iz slavohlepnosti , iz skazljivosti gizdosti i ras 
gih ovakovih ponukah. Lepo je to raztolnačil naš šiku tel 
pri Mateu vu poglavju šestom, s ovimi. rečmi: kada dii 
almuštvo, nemoj pred sobom trubiti, kak lies. 
ra “ne vu synagogah i na vulicah,da se hy 
eod ljudih. Ti pako kada deliš almužtvo naj 
pezna levica, kaj čini desnica tvoja: da bira mi 
mužtvo tvoje vu skrovnom, i otec tvoj ikaj vu 
skrovnom vidi, povernul ti bude. Od ovid sa se 
prerazmeti, zakaj Ovo naše vreme, premda morebiti nisu 
nigdar ljudi više govorili od medjusobne ljubavi i bratinstva, 
sve više nestaje prave ljubavi i milostrdnosti. Zrok je najmre 
2 je * k a odrekli vere, ter s ovom ostavili i ljubav 
, ter tak je i ljul ižnjega i i j jedini i 
s rea : ad bližnjega neo svoj jedini stalni, 
j Nadalje iz toga, da se ljubav bližnjega i miloserdnost 
osnivati_mora na ljubavi Boga, sledi, da ova.ljubov i milo- 
serdnost mora biti obćinska, pretegnjena na sve nevoljne; i 
tudje pomoći potrebne ljude, bili oni rodjaki , priatelji ili tu- 
dji, bili domaći ili stranjski, kakvoga god stališa ili plemena, 
ako baš naši odpčrti i zakleti nepriatelji. Ar svi ovi su sini jedno- 
ga istoga nebeskoga otca, svi stvoreni za vekivečnost, i nadareni 
s nevmerteljnom božansku spodobu predstavljajućom dušom; 
svi ovi odkupljeni su smčrtjum zveličitelja našega; kaj, ka , 
sem gore spomenul, mora biti poglaviti temelj naše ljubavi ! 
dobrotivnosti prama bližnjemu. Ljubljeno je opet ovu stvar 
predstavil naš božanski navučitelj vu onoj prelepoj pršapodši 
bi od miloserdnoga Samaritanca , koja se čteje,pri sv- iili 
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vu poglavju 10., i koju neću pripovidati, buduć predpola- 
žem, da vam je svim poznata. Sim takaj spadaju one reči 
zveličiteljeve na vučenike rečene, koje pripoveda isti sv. Lu- 
kač Evangelišta vu poglavju 6. ako ljubite one, koji 
ljube vas; kakvu imate zaslugu? ar i grešniki 
sebe ljubeće ljube. I ako budete dobročinili 
onim, koji vam dobro čine, kakva vam bude 
zasluga? pokehdob i grešniki to isto čine. I ova 
obćenitost ljubavi naše pretegnjena na sve ljude, je ona vla- 
stovitost ljubavi, koja se samo vu našoj presvetoj veri nahadja, 


. kojaje bila predi nečuvena na svetu, i koju je na ov svet do- 


nesel iz neba Jezuš Kristuš, ona svetlost, koja razsvetjuje 
svakoga človeka došavšega na ov svet, ' 
Ali iz toga, da ljubav i milosčrdnost naša mora biti ob- 
ćinska, nesledi, kak da mi vu delih miloserdnosti nebi mo- 
rali nikakvoga reda obdšržavati. Dapače red, kak svuda, tak 
jei ovde potreben. Buduć najmre jošće nije bilo, niti nebu- 
de človeka na svetu, koj bi tak srećen bil, da more svako- 
mu: tudje podpore potrebnomu pomoći: zato si svaki sim 
mora napraviti takvu naredbu i red, da, kada želi izpuniti 
dužnost. svoju milosčrdnosti, nepovredi skupa druge svoje 
dužnosti. Tak na peldu pravi red ljubavi hoće, da bližnjemu 
vu očivestnoj pogibelji življenja postavljenomu predi pomo- 
remo, kak drugomu, koj se s obćinskimi i svakdašnjimi ne- 
voljami bori. Tak istom, ako otec, mati, sin ili kći, žena 
ili brat prepadneju vu potreboću: ovi naravski imaju vekše 
pravo na miloserdnost našu, kak stranjski , koji od iste ili 
spodobne nevolje i potreboće stradaju. Na isti način, ako si 
dim, da se jeden nahadja vu pogibelji sgubljenja vekivečne 
blaženosti, a drugi vu pogibelji škode zemeljskih stvarih, a 
obodvem pomoći nemorem : tak sem dužen pomoć moju vno- 
. go više onomu pred ovim izkazati; kajti se pri njem ima vno- 
go vekše i. vredneše dobro občuvati. Da mi vrčme dopušća, 


mogel bi vam još više ovakvih naredbah izbrojiti, koje odlu- 
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čuja red miloserdnosti naše. Nego isle ove naredbe lahko 
more prepoznati po naputku svoje savesti svaki onaj, koj se 
je privčil dela milosčrdnosti svoje izvčršavati iz ljubavi Boga 
Vu občinskom, dobro se je gledeć toga spomenuti iz onih kad 
čih sv. Auguština: Sve treba jednak ljubiti, 
kajti nemreš svim hasniti, onim najviše pomozi 
koji su po vremenu, mestu, ili kojim drugim 
. načinom s tvojom subinom sdruženi. Aug. lib. 1. 
de doctr. christ. 
Nadalje almužtvo, i sva dela milostrdnosti imaju'se iz- 
veršavati poleg premoženja, darežljivo, bčrzo, radostno, ulju- 
dno, dostojno i ljubljeno. Kak more š, veli Tobias cap.1., 
tak budi milosčrden. Ako vnogo imaš, daj obi- 
ljno, ako malo, gledaj da bar deliš dragovoljno. 
A sveti Ivan zlatovust govori: Onda je stopčrv pravo 
almužtvo, kada 84 Pripravnim sčrcem, kada ga 
darežljivo i obilno deliš; kada sam misliš da 
nedaješ nego prijemleš kada ga daješ; ne kak 
da si kaj zgubil, nego kak da si dobročinstvo 
Prijeli kupil  Chrys. hom. 16. in II. ad Corinth. 
Zadujič almužtvo mora biti razumno i spametno, to jest 
takvo, da iz njega naš bližnji sbilja hasen vleče. Anda -ne- 
razborito bilo bi naše almužtvo, kad bi se drugi po njem na 
prezposlovni život, na pijanstvo i druge hmanjice nukal, ili 
Potvčrdjival vu nepoštenim i skvarenim življenju. "Takvo al- 
mužtvo moralo bi se rajši zvati delo nemilosčrdnosti, kak 
miloserdnosti. I zato treba paziti i na vrednost onih, koje 
almužtvom svojim podupiramo, da se ljudi s nerazbornom 
našom podporom jošte više iz puta kreposti neodvratjaju 1 
neodaljuju.  Medtemtoga vu razsudjivanju vrednosti koi 
vrednosti onih, koji našu pomoć išćeju, nesmemo biti preve“ 
sumnjivi i oštri, ar lahko se moremo vu sudu našem vkani, 
da onoga, koj je pred licem božjim posve nevreden, za o: 
dnoga, a suprolivno onoga za nevrednoga deržimo ,| koj pr 
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Bogom vnogo više, kak koj drugi, morebiti vnogo više nego 
mi sami vredi. Ovde je mesto onoj prelepoj izreki odkupi- 
telja našega, kojom nas opominja: da budemo sini otca 
našega, koj je vu nebu, koj svoje sunce izha- 
djati čini nad dobrimiizločestimi,i koj deždji 
na pravične i krivične. A Valerius biskup veli vu je- 


. dnom svojem govoru: gde potreboća zove, nije po- 


trebno; da razsudjuješ osobu,'ar čuvaj se, da 
dokle oddružuješ nevredne, skupa nezgubiš 
i sina božjega. I sveti Hyeronimus ovak govori: koj 
deli almuštvo potrebnomu, a nezametava ga 
zaradi pregreske, taj vu istini čini milosard- 
nostoAr koj daje potrebnomu grešniku, ne 
zato, -kajti je grešnik, nego kajti je človek: taj 
nehrani grešnika nego pravičnoga. Kaj bi bilo iz 
nas, dragi poslušitelji, da bi božanski otec svoje dare prilago- 
dil našim zaslugam, meril po meri naše vrednosti? 


Dosta ste već iz svega ovoga previdčti mogle, drage duše 
kčrstjanske, kakva težka i neodpustljiva dužnost nam nalaže, 
da svaki po mogućnosti svojoj čini dela miloserdnosti; raz- 
mele ste i to, koje su vlastovitosti prave ljubavi i milosčrd- 
nosti prama bližnjemu? Nego ste skupa i spoznale, kak je 
ova ista miloserdnost hasnovita, dapače potrebna podpora 
k zadobljenju našega zadnjega po Bogu nam odlučenoga cilja. 
Dapače mogli ste i to uvideti, da si nikaj plemenitešega niti 
pomisliti nije moći, kak je ono osvedočenje, da smo ovu duž- 
nost vu svemu po duši izpunili. Blažen segurno on, 
veli svedi Ambroziuš, iz čije hiže nije nigdar siro- 
mak izišel s praznim naručajem. S. Ambr. lib. de 
Of. — A sveti Ivan zlatovust , ovaj veliki dobročinitelj ljudih 
i delitelj almužtva čez celo svoje zivljenje, ovak izvišeno go- 
vori: Milosardnosi je priateljna Bogu i svigdar 
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blizo njega, za koga goder hoće, lehko zadobi 
milošću; ona sama razrešuje okove grehov go- 
ni tmice, gasi ogenj; kada se njoj s selikim 
zaufanjem odpiraju vrata nebesah, i ona kakti 
kraljica stupi nuter, nepodufa se nijeden vra- 
tar niti stražar pitat ju; gdo i odkuda si ti? ne- 
go joj svi naproti idu. Kraljica je, imajuća 
zlate kreljuti, sva je lepa ali opasana, imajuća 
belo i krotko lice; pernata je ilehka, navek 
stojeća pred kraljevskim prestoljem. — A na dru- 
gom mestu: Bolje se čuvaju novci, koji se polažu 
vu ruku siromaka: ar ove potvoritelj neizma- 
mi, nenavidnik neokrivi, razbojnik neodnese 
noćni tat nevkradne, nevčrni službenik tie 
padne, nego su navek celi i segurni. Sveti pako 
Hyeronimus izpoveda: Nisem, koliko se spominam, 
nigdi jošće čtel, da bi onaj bil zlo vumčrl, koj 
je dela miloserdnosti rad izvšaršaval. — Zadnjič 
sveti Leo papa nije dvojil reči: Tolika je krepost mi- 
losčrdnosti, da nam prez nje sve druge kre- 
posti nikaj hasniti nemoreju. Naj bude gdo 
veren,i čist, i trezen, i drugimi lepimi krepo- 
stmi nakinčen, ako nije milosčrden, milosčr« 
dnost za se nezaslužuje. 

Kad je anda tomu tak, drage duše kerstjanske, ne pre- 
pustite nigdar ovu tak izvišenu,i potrebnu krepost, negoju vu 
onoj meri, koja vam je samo moguća, čez celo svoje življenje, 
osobito pako ovo sveto korizmeno i jubileumsko vreme izvšrša- 
vajte. Bude vam ova krepost već na ovom svetu podelila veliko, i 
koje je skoro jedino pravo, istinsko i stalno, veselje duhovno: 
ana drugom svetu,.tam vu vekivečnosti, priskrbi vam ve- 
liku platju i nagradu od onoga, koj, dokle je živel med ljud- 
mi, samo je dela miloserdnosti izvšršaval, dapače iz milo- 
sčrdnosti svoje prama ljudem prikazal je samoga sebe nebe- 
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skomu otcu za aldov; komu naj bude zato čast, dika i slava 
na sve veke vekov. Amen. 


Nemrem se danas od vasrazstaviti, dragi moji! brez da 
izvanredno još nekoliko rečih neupravim na vas. Za dva 
dana se budu izpunili trideset dnevi obilnoga oprostjenja. a lim 
će se i za nas dokončati ovo sveto leto. Verojatno vekša stran 
nas ovde nazočnih, već neće doživeti drugo sveto leto; kaj je 
zesvema naravno gledeć na one, koji su već dostigli jesen 
življenja svojega, — med koje i ja spadam. Nego koj si more 
takaj izmed onih, koji se još sada vu cvetućoj dobi naha- 
djaju, dapače izmedistih mladencov sa nekakvom segurriostjum 
obečati dvadeset i pet let življenja? Zato s onom dobrohol- 
nostjum, koju isti stališ moj, kak pastira naime duš vaših, po- 
trebuje, opominjam vas, duše u Kristusu ljubljene, da ako 
se izmed vas nahadjaju takvi, koji morebiti s posli prepre- 
čeni, ili iz kakvog goder drugog zroka do sada nisu umirili 
savčst svoju po valjanoj spovedi i pričestjum tela Kristuševo- 
ga, to, dokle još vreme milostje teče, činiju; i druge takajše 
prepisane pogodbe obilnoga oprosljenja svčršiju, ter tak se 
včine delnike neprecenjene ove i vedke milosti.  Prosim vas 
nadalje, da čuvši danas, sutra i posutra večer glas velikog 
zvona, na kojemyod se budete nahadjali mestu — neprepu- 
stite hitit se*na kolena, i spobožnim zdihavanjem molit se 
Bogu za one grešnike, koji ni ovo vreme pohadjanja svojega 
nisu hoteli da spoznaju, nego su tvčrdokorno ostali vu greš- 
nom stališu duše svoje, vu nepokornosti svojoj.  Osebujno 
pako nazivajte miloserdnost božansku, ako bi se koj izmed 
rodjakov, domaćinah ili drugač s vami tesno skopčanih na- 
hadjali vu broju ovih nesretnikov. Znate iz današnjega na- 
vuka, da molitva takajše spada med čine miloserdnosti kčr- 
sljanske, ali znate i to, da je mogućen Bog, iz istih kamenih, 
kak veli sveto pismo, probuditi sine Abrahamove. Rad včru- 
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jem . pače ufam seu dobroga Boga, da zmed ovde nazočnih 
nijednoga neima, koj bi posve i tvardokorno-hotel obstati vu 
nepokornosti. Ako bi se vendar nahadjalo takovih nesrelni- 
kah, ovim ja, posle tolikih, koja su ovih danah iz prodikalni- 
cah rečena, i vu pobožnih knjižicah pisana bila, nikaj više 
povedati neimam, samo jedino to: da ravno od njihove slo- 
bode visi zametavati glas zvona, koj se. mora osebujno Za 
sada smatrati kak glas svčte matere cirkve, dapače glas 
ljubljenoga otca nebeskoga, koj ih još ove zadnje dane e 
loga leta poziva na pokoru: da velim to od njihove visi slo- 
bode, ali da nebude visilo od njihove slobode, pročuti glas 
one angeljske trublje, koja bude jednoč zaorila nad pokraji- 
nama grobov, ar on glas će vnogo jakši biti i bistreši od glasa 
našega zvona. Verovali il neverovali, hoteli il nehteli, čuli 
budu ovaj strašni glas, a kakva će onda biti sudbina njihova 
na veke vekov? na to pitanje naj odgovori njihovo vlastovilo 
dušrio spoznanje, ja neću odgovorili. : 


5. 


Poenitemini et convertimini, ut deleantur pec- 
cata vestra. Act. Apost. 3. 

Činite pokoru, i občrnite se, da se izbrišeju 
grehi vaši. : 


Dobro je znal predobrostivi naš odkupitelj, da ljudi, 
prem da su po njegovoj žuhkoj smčrti oslobodjeni od skva- 


renosti i propasti, prem da su podvučeni vu navuku iz neba 


donešenom, i prem da su peldom njegovog najsvetešeg ži- 
vljenja pozvani, da slede krepost i nedužnost: zato vendar, 
i pokle su jim na svetom kčrstu, ne samo izhodni greh, 
nego i svi drugi grehi odpustjeni, budu tak lahkomišljeni i 
nezahvalni, da opet Boga, stvoritelja, i najvekšega svojega 
dobročinitelja zbantuju s novimi prekčršenji, dapače da se 
sičrmoglave vu jaz novih zloćah i nepravičnostih. Zato je 
poleg svoje nepresežne prama človečanskomu pokolenju 
ljubavi, i poleg svoje prevelike miloserdnosti hotel, da nam, 
dokle na ovom svetu živimo, nigdar nepomenjka sredstvo, 
kojim nam bude moguće pravičnost božansku pomiriti, i 
višnju milost, koju smo po grehih izgubili, opet zadobiti. 
Ter tak je med drugimi sredstvi k postignutju blaženosti 
naše vtemeljil šakrament pokore. Naredil je najmre, da kada 
si mi goder, genjeni istinskim požalovanjem naših grehov, 
ozbiljno napšrvo vzememo poboljšati svoje življenje, zatim 
pako, po včinjenim točnim izpitavanju savesti, grehe svoje 
zakonitomu duhovniku istinski i ponizno izpovemo, ter za 
nje po mogućnosti svojoj zadovoljšćinu včinimo: naredil je 
velim, da nam se -onda i pred sudom božanskim odpustjaju 
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grehi, a mi opet zadobimo pravice njegove milosti i ho- 
žanskoga odvetinčtva. 

Otuda se vidi, vu čem je poglavito postavljen šakra. 
ment pokore, od kojega poleg ustanovljenoga već unapred 
reda vu današnjem razmišljavanju govoril budem. Vidi se 
takajše, da je šakrament pokore sastavljen iz trih poglavitih 
stranah, koje su: pokajanje, i s njim sdružena nakana po- 
boljšanja življenja; 2. Po strogom izpitavanju duše včinjena 
valjana spoved; 3. zadovoljšćina; i ove tri strane šakra- 
menta pokore, vzel sem si napčrvo, na koliko to kratkoća 
vremena dopustja, razložiti vam vu ovoj, za naše duhovno 
okreplenje odredjenoj vuri. “ 

Dragi kčrstjeniki! svi smo grešniki, anda svim nam je 
potrebna pokora; niti neima ničesa, kaj bi za nas bilo od 
vekše hasnovitosti, i na zadobljenje našega odlučenja od 
vekše polreboće, nego je pokora. Dobro to spažuje sveli 
Auguštin (lib. 1. de poenit.) s ovimi rečmi: pokora jači 
mlahavost, vrači gubave, prebudjuje mščrtve 
(najmre mčrlve vu duhovnoj smšrti greha) povekšava 
zdravje (to jest zdravje duše), čuva milošću, povra- 
tja hromim hod, vsehnjenim kretanje, slepim 
vid, tira hmanjice, a kreposti kinči, krepi ! 
jači. — Zato se ufam, da mene od tak prehasnovile stvari 
govorećega, budete sprevadjali s navadnom vašom dobro- 
voljnostjum i pazljivostjum. 


dL 


Pčrva i poglavita stran pokore je pokajanje za ei 
od kojega je obćinski sabor Tridentinski izrekel, da Je “a 
duše i mčržnja včinjenoga greha sdružena : 
nakanjenjem, da vu buduće više negrešiii 
Ova bol mora biti, kak to isti katekizmuš svedoči, 
včrhunaravna. "To znamenuje, da se grešnik. neima 


najpredi 
kajati | 
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zaradi svojih prekčršenjah, kajti je po njih morebiti pogubil 
čast, poštenje, zdravje ili druga vremenita dobra, ali kajti 
je radi njih zaslužil kaštige, koje će morati na ovom ili na dru- 
gom svetu podnesti; nego poglavito kajat se mora zato, kajti 
po svojih grehih gardo je zbantuval Boga, predobrotivnoga 
stvoritelja i najvekšega dobročinitelja svoga; kajti mu se je 
neposlušnoga, nepokornoga i vu najvekšoj meri nezahvalnoga 
izkazal. To jest pravo pokajanje za grehe naše mora najviše 
izhadjati iz ljubavi Boga, slvoritelja, odkupitelja, i posvetite- 
lja našega. Velim najviše; kajli moremo žalovati grehe svoje 
i zaradi drugih zlih posledkov, koje nam zrokuju, osobito pa- 
ko zaradi izgubljenoga prava na vekivečno odvetničtvo, i za- 
radi na drugom svetu zasluženih kaštigah. Nego čim čisteše 
izbadja pokajanje iz ljubavi Boga, i čim mu je menje name- 
šano drugih ponukah: tim je pokajanje naše zvčršeneše i pri- 
kladneše, da nam zadobi podpuno oprošćenje i pomirenje s 
Bogom. Vnogo su se negda bogoslovci prepirali od toga; kakva 
je potrebna čistoća pokajanja na to, da bude dovoljno za od- 
pustjenje grehov; ali mi se nebudemo pušćali vu pretresiva- 
nje ovoga pitanja dosta je znati za segurno, vu čem se svi 
slažeju, da ono pokajanje, koje izključuje posve ljubav Boga, 
nemore nikak opraviti oprošćenje grehov. 

Zatim pokajanje ima biti obćinsko, to jest pretegnjeno 
na sve, osobito smčrtne grehe , s kojimi je gdo okaljal dušu 
svoju, ar nijedan greh nedopada se Bogu, sa svimi bantuje 
se svetost i dobrotivnost njegova: zato, ako njegovo opro- 
sljenje zadobiti želimo, protrebno je, da se za sve požalu- 
jemo. 

Nadalje pokajanje mora biti istinsko i delotvorno, ter 
sdruženo s čvčrstom: nakanom, da više negrešimo. Ar supro- 
tivno nebi bilo pokajanje pravo, nego samo izlično, koje nam pri 
sveznajućem Bogu nikaj na naše zveličenje opravitinebi moglo. 
Kada se tak žaluješ za grehe, veli sveti Ambroziuš 
vu jednom svom govoru, dati je ono žuhko vu duši, 
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kaj ti je predi sladko bilo vu življenju, i kaj 
le je predi nasladjivalo vu telu, to te sada tra. 
pivu sčrdcu: onda se već slobodno vteci k Bogu 

Iz toga se vidi, kak oni sami sebe vkanjuju, koji poka- 
janje kakvo samo iz molitvene knjižice prečteju , ili požalo- 
vanje na pamet izmole. prez da vu sčrdcu svojem ćute nedo- 
stojnost svojih grehoy, prez da se napune sramom i sa žalo- 
stjum zaradi toga, kajti su s grehi svojemi zbantuvali svojega 
stvoritelja, dobrotivnoga odkupitelja i Posvetitelja. Vidi sei 
to, da same sebe vkanjuju, koji premda s rečmi obećaju 
poboljšanje življenja, vendar zadčrže vu sčrcu svomu na- 
gnjenost pram stanovitim obljubljenim grehom, miti nisu Pri- 
pravni sva rajši podnesti, kak opet s kojim velikim grehom 
Boga zbantovati, niti nebeže koliko je moguće prilike, gda 
bi mogli vu takve grehe prepasti. Ali iz gore rečenih vidi se 
i lo; da oni, koji po spovedi opet lahko prepadnu vu smčrine, 
osobito već predi včinjene grehe, niti pravog pokajanja svo- 
jih grehov, niti prave nakane pobolšanja življenja imali, ter 
tak niti sakramenta pokore valjano delniki postali nisu. Ar 
da bi imali bili pravo pokajanje, pravu nakanu poboljšanja 
življenja, nebi se bili tak lehko povčrnuli na staro grešno živ- 
ljenje. Anda prave pokore najsegurneše znamenje je pobolj- 
šanje življenja. Izprazna je, veli Sv. Auguštin, pokora, 
koju sledeća krivnja oskvčrni; nikajnehasnena- 
rekovanja, ako se grehi ponavljaju; nikaj ne- 
valja prositi oslobodjenje od zlih, a zla opeto- 
vati nanovo, Nego naj bude već ovo dosta od pokajanja, 
kakti pčrve strane pokore. 


lu. 


Druga bitna strana šakramenta pokore je spoved gre- 
hov; a vu čem ova stoji, vnogo bolje vam je svim poznato, 
dragi Kerst eniki, kak da bi bilo od potrčbe to obširno razla- 
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gali. Ali vlastovitosti prave i valjane spovedi, kak i veliku 
njezimu hasnovitost vu pogledu kreposti i batrivosti naše, bu- 
dem vam na kratkom napšrvo postavil. 

Prva vlastovitost spovedi je, da bude cela to jest da grčš- 
nik sve barem smčrine grehe, koje jošće vu spovedi odkril 
nije, i koji mu po včinjenom marljvom izpitavanju na pamet 
dojdu, iskreno valuje; i to gledeć na broj, felu, i okolnosti, 
bilo olakšujuće ili otegujuće. Potrebno je to zato, da spoved- 
nik stališ pokornika dovoljno prepozna, ter da tak more za- 
dovoliti svomu trojvčrstnomu zvanju, naimre sudca, navuči- 
telja, i vračitelja. Iz toga se vidi, kak jako fale svi oni, koji 
il veliki kakvi greh pred spovednikom navlaš zamučiju, ili s 
rečmi tak polepšaju i prikriju, da ga spovednik nemore dosta 
prepoznati i razsuditi; kak takaj i oni, koji, kada se k-spo- 
vedi spravljaju, samo povšršno izpitavaju dušu i savest svoju. 
Ar takva spoved, ako se po njoj i zadobi, i kolikogod put se 
zadobi odvezanje spovednika, ne samo da nas nepomiri s Bo- 
gom nego povšrh toga čini krivce najvekšega greha, najm- 
re svetoskvčrnosti. Vnogi fale vu predspovednim izpitavanju 
vu tom , da male i tak nazvane svakdašnje grehe marljivo ze- 
biraju, a koji su najvekši, zapustiju; sim spadaju osobito 
grehi proti dužnostim našega stališa i zvanja, na primer ro- 
diteljev prama deci, gospodarov prama domarom ; zatim oni, 
koji se tičeju dužnostih, koje nam nalaže bratinska i medju- 
sobna ljubav. Tak na primer, ima ljudih koji skerbljivo sbra- 
jaju svaku i proti volji dogodivšu se rastrešenost vu molitvi, a 
da su spotvaranji i ogovaranji svojimi drugih ljudih poštenje i 
dobro ime ozloglasili, ili med domari hižni nemir posejali ; 
da su decu svoju zanemarili vu onih stvarih koje na Boga 
spadaju, ter tak temelj buduće njihove nesreće položili; ili da 
su razvuzdanost družine svoje nehajstvom svojim strašno pod- 
pirali, i promicali, to mukom mimoidu, kak da bi to ni 
spomenka vredne malenkosti bile. 

magi 10 
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Nadalje spoved mora biti prosta i čedna prez laži, prez 
rečih dvojega znamenovanjai primešanja takovih stvarih, koje 
na spoved nespadaju. Zatim mora biti ponizna, i izhadjati iz 
serca, koje je pripravno na poslušnost; a grešnik mora ne 
samo opomene spovednikove pokorno poslušati, nego i nalo- 
ženu si pokoru dragovoljno prijeti. Kajti pomenjkanje ovih 
pokažuje i pomenjkanje pravoga požaluvanja, prčz kojega, kak 
smo gore videli, niti nije moći zadobiti odpustjanje grehov, 
“niti se nadijali nikakvoj iz spovedi hasni, I ovo su na krat- 

kom vlastovitosli prave spovedi. 


Kaj se pako tiče hasnovitosti njezine; .ovu nam dovoljno 


već to pred oči stavlja, da svoj početek ima vu naredjenju 
Jezuša Kristuša zveličitelja našega, koj je po odičenom svojem 
goristajanju, poleg svedočanstva svetoga Ivana Evangelište, 
nadehnul apoštole svoje, ter rekel: primite duha sveto- 
ga, kojim 'odpustite grehe, njimi se odpustjaju, 
kojim zavežete, ostaneju zavezani. Joann. 20. Vu 
kojih rečih je katolička cirkva svevdilj. nahadjala naredjenje 
spovedi. Nego i iz drugih jošte razlogov velika je hasnovitost 
spovedi. Ona nam pruža lepu priliku, da spoznamo stališ 
duše i savesti svoje; poradja vu nami hasnoviti sram i mčrž- 
nju greha; popravlja tak preveliku plašljivost kak i provzek: 
nost savesti, i d&ržiju vu pravoj meri; podaje priliku, gde 
se neznajući i dvojeći, vu onih, koja spadaju na veru ! kre“ 
post, podvučiti, i svi na dužnosti svoje opomenuti moreju: 
nalaže da se včinjene nepravde i spačke poprave, ludji ime“ 
tek i pogčrdjen dobar glas povšrne; višeput umiri misa 
teljstva, a sdčržava ljubav i pravičnost pram drugim, ter af 
upira obćinsko medjusobno poverenje; vnoge skrovne gr? ća 
koji kakti kuga na telu i na duši bčsne, ili izkoreni, ili 2 
li; najviše k-tomu doprinese, da se zastarele sei *' ia 
ostave, i beže grešne prilike; zadnjič ona Je prevčr ph se 
kustvom nebrojnih ljudih potvčrdjeno sredstvo, koje tak aa 
maže, da se i menjših grehov i falingah habamo, ter 
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diže ljude do sve višje čistoće srca, sve do višjega stupnja 
krepostnoga i zvčršenoga življenja. 
Spoznava se iz toga kaj imamo misliti od onih ljudih, koji 


zanemaruju spoved, te komaj jedanput v-letu k-njoj pristupe, 


ili koji ju zesvem zapustjaju; ar tim ne samo pokažu najvekšu 
svoju nezahvalnost prama odkupitelju, kakti njezinomu po- 
četniku, nego i same sebe mentuju najkrepčiega sredstva na- 
predovanja na putu kreposti. Vidi sei to, kak nespametno 
oni postupaju, koji neišću spovednika, koj je navuku zveli- 
čiteljevom vešt, i pravo pozna človečansko sčrce koj, je spa- 
meten, gorljiv, pobožen, krotek, terpljiv, koj s tudjimi gre- 
hi i slabostmi ima pomilovanje, terje svako vreme pripraven, 
da jim doskoči; nego si išću spovednika, koj ih taki odveže, 
i samo malu kakvu pokoru nametne, bez velike razlike na 
njihove grehe, kakvih se žalibože takaj nahadja; nili si ne- 
zeberu stalnoga spovednika, koj bis vremenom celo stanje nji- 
hove duše previdel i spoznal, ter onda preporuči! pripravna 
sredstva, s kojimi bi je ne samo od grešnoga puta odvčrnul, 
nego i postupno vodil sve do vekše duhovne svšaršenosti. 
Cudno nam se za segurno mora činiti, kad premislimo , da 
vnogi, koji vu svih drugih stvarih najprikladneše ljude, na 
peldu najboljše vračitelje, najvčšlie pravoznance, najvčrlie 
meštre potrebuju, a vu poslu svojega zveličenja išću slabe 
vračitelje, spovednike, koji ovu lepu i težku dužnost berzo i 
nemarno obavljaju; ili kada si za spoved zeberu dane i 
mesta, gde se zaradi vekšega stečaja svela ovaj velevažni čin 
nemre obaviti onak, kak to skčrb duše naše potrebuje. 
Zadujič zesvema nespametno postupaju oni, koji se iz 
straha, srama, ili drugih človečanskih obzirov ovomu, tak 
hasnovitomu činu, vugiblju. Lepo o tom veli Sv. Auguštin: 
(sup. Ps. 5.) O nečuvene bedastoče; nije te stid 
rane, a zavezanja njezinog te je sram. Je li ti 
rand smardi i gnjili? vteci se anda k vračite- 
liju, i čini pokoru: reci, spoznajem gospone 
io # 
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zločestoću svoju i greh: moj. navek mi je na 
pameti. Tebi sem samomu zagrešil, jer ši ti s4m 
prez greha. A sv, Ivan zlatovust ovak govori: nikaj ni- 
je tak pogubno grehu, kak tužba i odsuda gre. 
ha s družena s pokajanjem i suzami, Jesi li svoj 
greh osudil? ako si, Položil si breme. Gdo to i, 
li! Sim sudec Bog. Valuj ti predi grehe svoje,i 
budeš opravičen. Prosim te anda,zakaj se Krane 
ješ spovedati grehe svoje? Kaj? zar ih morebiti 
povedaš človeku da te pogčrdi? Kaj? jel se spo- 
vedaš svojemu pajdašu, da te javno ozloglasi? 
Dapače onomu, koj je Gospon, koj se za te bri- 
ni, koj je človečen, onomu kažeš rane, koj je 
vračitelj. Ar dobro zna, ako iti nepoveš, kaj 
je znal predi,negosi ti včinil Kajje andazrok, 
da, nevaluješ? 'niti nepostaje iz.tvoje tužbe 
vekši grčh, nego menjši. I zaradi istoga Lo- 
ga hoće Bog, da valuješ,.ne da budeš kaštigo- 
van, nego da budeš odrešen; ne da zna on za 
greh:zakaj bi to potreboval, buduć ga već zna! 
nego da ti znaš, koliki ti se dug odpustja. Zato 
pako hoće, da znaš veličinu dobročinstva, da 
budeš leneši na greh, a pripravneši na kre 
post. Ne silim:te, veli, da izideš vu obćinsko 
kazalište, ili da pozoveš vnogo svedokov; sa- 
mom meni na poseb valuj greh, da ti izvračim 
mozol,ioprostim te boli. Sve ovo tak lepo, i ljublje- 
no govori sv. Ivan zlatovust. Nego preostaje nam jošte, da pre 
tresemo lrejtu bitnu stran šakramenta pokore, najmre zado- 
voljšćinu, s kojom budemo na berzom gotovi. 


II. ' 
Koj -se istinski žaluje za svoje grehe, kajti je nie 
najdobrotivnešega Boga zbantuval, ter se. prama njem 


* vrednoga i nezahvalnoga izkazal 
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: pi 1i koj si je usled toga istin- 
ski napčrvo vzel popraviti svoje življenje: taj segurno i to 
želi, da se sva ona zla, koja je s grehi svojimi počinil, po- 
praviju i poboljšaju. Anda ako si je kaj na nepravični način 
prisvojil, pripraven je da to pravomu vlastniku poverne; ako 
je s potvorenji i ogovarjanji svojimi komu pogčrdil poštenje 
i dober glas, da to isto po mogućnosti popravi; ako je ko- 
mu s nepoštenimi rečmi i peldami otel krepost nedužnosti , 
ako je sa svojimi prekčršenji dal komu spačku: da ovuistu 
spačku svakim mogućim načinom popravi, ter svojimi do- 
brimi peldami vu buduće da. dober izgled. Takovo pako 
nagujenje sčrca , ili bolje rekuć čini iz ovakovoga nagnjenja 
serca proizhodeći, zovu se zadovolšćina; nije anda dvojiti, 
da je zadovoljšćina. bitna stran šakramenta pokore; kak to 
svaki spameten človek lehko previdi, i kak to svedoči već 
ona obćenito poznata izreka: da se tak dugo greh neodpusti, 
dok se dug nenaplati. Ali delo ovo popravljanja i povratjanja 
višeput je izloženo prevelikim težkoćam, dapače negda je sver- 
šeni popravek posve nemogućen. Preveć daleko bi me odpelja- 
lo s puta, kad bi vam hotel pravila i prepise zadovoljšćine obšir- 
no raztolnačiti; svaki vu ovom poslu včini najsegurneše, ako 
svojega spovednika zaprosi za tolnač, ter zadobljeni podpu- 
noma izverši; ar ako je spovednik spameten muž i pun du- 
ha božjega, on bude svakomu znal dati onakov naputek,koj 
je njegovim potreboćam i okolnostim najprikladneši. : 
Nego pod zadovolšćinom razmevaju se i ona dela, koja 
se tak kao kaštige včinjenih grehov, kak takaj kao sredstva 
proti povratku na grehe ili od spovednika nalažu , ili od sa- 


' moga pokornika svojvoljno podnašaju. Za pščrvih vremenna- 


še cirkve bila su ova dela zadovoljšćine jako težka, dugo ter- 
peća, dapače višeput pretegnjena na celo življenje grešnika. 
Negda su pokorniki vu žakelj oblečeni i s pepelom posipani 
pred cirkvenimi vratmi ležati, i vu cčrkvu vulazeće včrne 


prositi morali, :da se iz njih vu svojih molitvah spomenu; za- 
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tem pako su po stanovitih stupajih vu cčrkvu, i stopčrv ke. 
sneše negda na prijemanje svetih šakramentov Pripusljeni 
bili. S vremenom, pokle je najmre ohladnula pobožnost i 
gorljivost kčrstjenikov, i ova dela zadovoljšćine vnogo su 
ublažena; tak da se sada zvekšinom izvčršavaju samo s na- 
loženimi nekojimi molitvami, i drugimi lehkimi deli. Iz toga 
morete sami, moji dragi, zaključiti, da pokorniki, osebujno 
pako oni, koji su dobrotivnoga gospodina Boga svojimi veli- 
kimi grehi zbantovali, nemoreju se zadovoljiti s ovimi ne- 
znatnimi deli pokore, koje im nalažu spovedniki, nego da 
kak je gdo s vekšimi, gustešimi, i duže trajućimi grehi ke 
ljal dušu svoju, tak takaj s višeput ponovljenim pokajanjem 
s izvčršivanjem takvih činov, koji su svojim grehom protivi, 
s marljivim bežanjem hmanjic, kojim je bil predi oddan, ter 
opetovanim prijemanjem svetih šakramentov, mora gledati 
da vu Pčrvašnje grehe opet neprepadne; da, koliko mu člo- 
večanska slaboća dopusti, ovim grehom včini zadosta, ter si 
napčrvo vzeme vu buduće voditi krepostno i kčrstjansko ži- 
vlenje; sve ovo spada na pravu zadovoljšćinu, sve potrebno 
je včiniti, ako baš nam to spovednik niti nenaloži. 

Bh Zadnjič oni delaju pravu pokoru, koji, da samo čim vi- 
še zadosta včiniju za svoje grehe, kadgod dragovoljno sdšr- 
žavaju se od istih dopustjenih radostih življenja, ter one 
stroške » koje bi drugač na nje potrošili, rajši občrnu na al- 
mužtvo i druga dela miloserdnosti; koji sve svoje dužnosti, 
ako su i težke, točno i marljivo vu duhu pokore izpuniju; 
sve nevolje, s kojimi se na ovom svetu boriti imaju, po“ 
niznim i pokornim sčrcem prijemlju i sterpljivno podnaša- 
Ju; ter koji isto ono oprostjenje, koje cirkva višeput, iz 
neizmernoga kinča zaslugah zveličiteljevih, njegove preodi- 
čene matere Marie, i drugih svetih, svojim vernim ponudja, 
nezametavaju, nego po dostojnom pripravljanju tčrse se po- 
stati delniki ove cirkvene milosti, buduć su od toga vputjeni 
da poleg najbolje svoje volje i najvekše marljivosti nisu u 
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stanju, da za grehe svoje zbantovanom božanskom veličan- 


stvu podpunoma zadosta včine. 


Iz ovih, koja sem vam, moji dragi, vu glavnih potezih 
pred oči stavil, mogli ste se osvedočiti od velike hasnovitosti 
i potreboće pokore na zadobljenje našega zadnjega cilja, a 
to je kreposti,i po njoj vekivečne blaženosti. Mogli ste i lo 
prevideti, a i ufam se, da ste prevideli, koje su prave vla- 
stovitosti svake strane šakramenta pokore, najmre pokaja- 
nja, spovedi, i zadovoljšćine. ' 

Ova pred očmi imajući, čisto lehko budete opovšrgnuti 
mogli sva ona nasčrtanja, kojim je izložena sakramentalska 
spoved, osebujno vu ovo naše pokvareno vreme. Veliju lah- 
koumni ljudi: da nam Bog more neuvetno odpustiti naše 
grehe, niti da nije potrebno da jih kojemu človeku valuje- 
mo. Poznali smo najmre iz gore navedenih, da ravno ova 
nam naložena dužnost valuvati spovedniku naše grehe, naj- 
više služi na to, da spoznamo pogibeljni stališ, vu koj su 
nas hitili grehi naši, da je spoved najprikladneše sredstvo, 
da se vu grešniku zasadi duh pokore, da se prebudi vu 
njem spasonosni sram, i da mu se podeli hasnoviti navuk, kak 
i najsposobneša vračtva za njegove potreboće; da se baš po 
svetoj spovedi človek najbolje utvčrdjuje na putu kreposti ; da 
po njoj plašljivi i sumnjive včsti ljudi najsegurnešu dobivaju 
batrivost; da se po njoj najlegle razpčršivaju svakojake dvojm- 
be i dvoumnosti. Uvideti je anda, da je ljubljeni zveličitelj 
naš uprav po tom odredjenju pokazal ne samo veliku svoju 
pram narodu človečanskomu ljubav, nego i božansku mu- 
drost i providnost svoju. I zaisto, takovomu človeku, koj 
dvojiti more od prevelike hasni svete spovedi, svetuval bi 
ja, da otide bar u jeden varaš u nemačkoj, ili drugu stranj- 
sku pokrajinu, gde.su nedavno bile deržane, ili se još sada 
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dčrže svete missie, i gde s božjim duhom napunjeni i teme. 
ljitim znanjem oboružani redovniki nazvesljaju puku spaso- 
nosne istine vere katoličanske, i od kojih missiah smo već 
toliko čteli vu istih novinah i javnih listih; imenito kak su 
se vu jednom varašu za nekoliko danah šestdeset i više jezera 
ljudih spovedali i svetim telom kristuševim pričestili, tak da 
gorljivi ovi redovniki cele dane, dapače iste nočne vure vu 
spovedalnicah sprevadjaju. Videl bude tamo takvi nevernik , 
kak su se ljudi na čudnoviti način za kratko vreme čisto 
preobrazili. Videl bude, da vnogi, koji su kroz više let živeli 
vu grešnom nezakonskom stališu, na svaki način se t&rse za- 
meniti taj nesretni svoj stališ sa zakonskim. Videl bude, kak 
po vulicah, gde predi skoro nikaj ni bilo čuti, kak kletve, 
blaznosti, nesramne govore, sada trezna vlada pristojnost, i 
ne redko pobožna pram Bogu zdihavanja, dapače bogoljubne 
popevke i molitve se dižeju put nebesah. Videl bude, koliko 
se je napriateljah pomirilo, koliko štetah nadomestilo, koliko 
krivicah popravilo, vu kulikih familiah je predi čisto pore- 
mečen mir i blažena sloga povratjena. Videl bude zadnjič, da 
se ista mladež, predi tak prevzetna, dapače nepobožna, sada 
mnogo krotkešu, uljudnešu, na bogoljubnost sklonjenu ; i 
pram roditeljem poslušnu izkažuje. Ova, i još druga pripeče- 
nja bude videl, a buduć da nikakve neima dvojmbe, da se 
li spasonosni plodi osobito moraju pripisati šakramentalskoj 
spovedi, prestal bude gčrdit ju, dapače, ako još nije sasvim 
u njegovom sčrcu izgašnula ljubav bližnjega, hvalil bude i 
dičil zveličitelja Jezuša Kristuša, koj je tak blagodarni zavod 
ustanovi! na tom svetu, Nego čversto imam ufanje, da oni 
izmed vas, koji su se po šakramentu pokore bar jedanput već 
istinsko pomirili s Bogom, i na spovedi opet zadobili pokoj 
duše, koga im je težina grehov otela bila; ili koji su po 
rukovodjenjem spametnoga, gorljivoga, ljubavjum 1 esa 
božjim oduševljenoga spovednika već znameniteši napro pe 
napravili vu duhovnom življenju, ufam se velim da i: 
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nebudu od opetovanoga ponavljanja šakramenta pokore od- 
vernuti dali, niti nikakvimi ogovarjanji, niti potvaranjem i 


'"zesmehavanjem nevernih ili lahkoumnih ljudih; ar su se iz 


vlaslovitoga svoga izkustva navčili poznati, kak je vugoden 
Gospon onim, koji ga istinskim sercem išću, i kak ova ve- 
selja duše daleko nadkrilju sve druge beguće i nestalne ra- 
dosli ovoga življenja? I zato nepotrebuju ovi opomene i na- 
govaranja mojega, da na nastupljenoj stezi stalno napreduju. 
Nego ako se med vami ovde nazočnimi, česa me je jako 
strah, nahadjaju i takvi, koji su ovo spasonosno naredjenje 
gospona našega Jezuša Kristuša dosada nemarno i povšršno, 
ili više iz navade i želje da si občuvaju poštenje, kak za vo- 
lju kreposti, i vekivečnih dobrah upotrebljavali, ili dapače 


* prevzetno: zapustili i zametavali: ove ja opominjem, i čim 


više mogu prosim rad vlastite sreće svojih dušah, da se 8 
gibeljnoga puta, koj su nastupili, iz puta, koj vodi u skva- 
renje, povčrnu na put, koj vodi na nedužnost življenja, na 
blaženi pokoj duše, na vremenitu, i vekivečnu srčću nE 
Naj takvi premisle, da je svet bil navek postavljen uz oči, 
navek protiven Bogu i njegovim svetim zakonom; naj premi- 
sle, da kolikgod je broj onih, koji zapustjaju ili odhitavaju 
sredstva kreposti, koje je vekivečna mudrost položila vu na- 
ručaj katoličanske cirkve: vendar ova navek budu pjeni 
la svoju moć, da blažene čine ljude, dapače budu oh 
ostala jedina segurna steza boljšega življenja; naj por < 
niti naj nedvoje, da cirva katoličanska do konca svega s 
renja ostane nepomičen stup vere, i istine, Zadnjič < pre- 
misle , da prez svake sumnje dojde jednoč vreme, ka “a. 
znali budu, da su oni, koji se sada dšrže za mudre, zas e 
Pit se dali od bedastoće; da dojde vreme, kada upoznavši 
svoju slepotu budu se žaluvali za čine svojega aca 
življenja; nego tada bude morebiti već prekesno. Prehadja 
svet, prehadja. sva himbenost njegova; istina pako Gospo- 
nova ostaje na veke, Amen, 


6. 


Qui manducat meam carnem, et bibit meum 
sanguinem, in me manet, etego ineo. Joan:6. 

Koj ja moje telo, i pije moju kčrv, ostane vu 
meni, i ja vu njem, 


; S, šakramentom pokore, od kojega-je bil spomenek vu 
našem zadnjem razmišljavanju, vuzko'je skopčen šakrament 
presvetoga tela Kristuševoga, dapače se šakrament pokore 
jemlje za pripravu za vredno prijetje oltarskoga šakramenia, 
od kojega budemo, poleg odlučenoga reda vu današnjemu 
razmišljavanju govorili. 

d Med svimi šakramenti, koje je naredil naš zveličitelj, 
nije nijednoga, koj bi bil izvišeneši, sveteši i veličanstveneši 
od šakramenta tela svojega, ili kak se drugač zove, oltarskoga 
šakramenta, Ovaj šakrament naredil je predobrostivni naš 
odkupitelj predi nego je odišel iz ovoga sveta; ter ovim činom 
ostavil nam je ne samo izvišeno svedočanstvo i zalog svoje 
ljubavi, nego i najjakše sredstvo, koje nas od hmanjic odvra- 
lja, a vodi na krepost. Naredjenje njegovo opisuje nam sveti 
Pavel vu pčrvom svojem listu, koga je pisal na korintiance, 
poglavju 11.s ovimi rečmi: Gospodin Jezuš onu noć, 
vu kojoj je izdan, vzel je kruh, i zahvaliv se, 
prelomil gaje i rekel: vzemite i jedite: ovo Je 
telo moje, koje bude za vas predano. To činite 
na moj spomenek. Spodobnim načinom i kelih 
(vzel je), pokle je večeral, rekavši: ov kelih je 
novi zavčt vu mojoj kšrvi. Ovo: činite, kolika 
god put budete pili namoj sp omenek. Arkolite 
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god put budete jeli kruh ovaj, i pili kelih ov, 
nazvestjali budete smart gosponovu,dokle doj- 
de. Zato anda, pridaje isti Apoštol, koj goder bude 
jel ovaj kruh, i pil ov kelih Gosponov nedo- 
stojno, krivec bude tela i kčrvi gosponove. Naj 
pako izkuša samoga sebe človek, i tak naj od 
onoga kruha jć i od keliha pije. Ar koj jći pije 
nedostojne, sud si jć i pije, nerazsudjujući 
telo gosponovo. j 

Ako se ove reči prispodobe s drugimi mestmi sv. pisma, 


gde je od ove iste stvari spomenek, to se moreju prerazmeti 


i zebrati sva ona, koja spadaju na bitnost, cilj, i plode pre- 
svetoga oltarskoga šakramenta; i koja budemo mi premišlja- 
vali vu pčrvoj strani našega govora. Zatim razme se i to, 
kakve su od naše strane potrebne priprave, da ovaj najveli- 
čanstveneši šakrament dostojno i hasnovito prijeti moremo, 
od česa budemo govorili vu drugoj strani. 

Nedvojim drage duše kerstjanske, da vi, koji ste mi svev- 
dilj do sada izkazali pazljivost, i vezda reči moje s tim vek- 
šom pazljivostjum: budete poslušali, buduć vam budem go- 
voril od čudnovite one i poklonjenja vredne skrovnosti, po 
kojoj je zveličitelj naš Jezuš Kristuš, iz neizmerne svoje lju- 
bavi prama človečanskomu pokolenju sebe samoga nam pre- 
dal vu spodobi kruha i vina; od skrovnosti, koja je već neiz- 
brojenoj vnožini kšrstjenikov podala nepredobitnu jakost vu 
nčvoljah, nečuvenu predi. nedužnost i svetost življenja, 1 pri- 
skčrbela najvugodneše radosli duše. 


učitelja narodov, zatim iz onih, 
d obdšržavanja zadnje večere 
potom iz jednoglasno- 
cirkve nedvoj- 


Iz prenavedenih rečih nav 
koja pripovedaju evangelište o 
zveličitelja našega .sa svojemi apoštoli, 
ga svih vremen i mčstah navuka katoličanske 
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beno se spoznaje: da je “vu presvetomu oltarskomu šakra. 
mentu odkupitelj nazočen ne samo vu spodobi:i peldi, nego 
vu istini i s celim svojim biljem onak, kak se je zadćržaval 
med ljudmi, najmre s božanstvom i človečanstvom svojim; 
zatim, da po izgovorenih rečih posvetjenja, kruh nije više 
kruh, niti vino nije više vino, nego da samo izvanska spodoba 
kruha i vina ostaje, ajedno i drugo občrne se vu pravo telo 
i pravu kčrv Gospona našega Jezuša Kristuša. Istina je ravno, 
da razum naš nemore prevideti način, kojim ova bivaju: ali 
to nesme slabiti jakost i stalnost vere naše, tim menje, čim 
segurneše znamo, da clovečanski razum, buduć je jako ogra- 
ničen, nemore presapiti niti druge istine vere, niti to, da je 
jeden stvoritelj sveta, Bog, dapače niti one stvari, koje se na- 
ravski i svaki dan okolo nas dogadjaju, na priliku: kak oko 


vidi, vuho čuje, kak iz maloga semenca izraste celi hrast? lie 


nebrojena druga. A skrovnosli vere baš se zato tak zovejui 
jesu skrovnosti, kajti su postavljene preko medje našega ra- 
zuma. Dosta je, kad nam je takove skrovnosti objavila ona ho- 
žanska vlast, koja niti vkaniti, niti vkanjena biti nemore. 1 
bila bi velika prevzetnost ili gizdost, da bi gdo hotel previ- 
deti način bistvovanja onih stvarih, koje već po svojoj naravi 
nadkriljuju svu moć človečanske pameti. [ kad bi ovu skrov- 
nost zato zahitili, kajti ju naš razum dokučiti nemore: to bi 
onda kak smo već spomenuli, morali zahititi sve istine vere, 
iste naravske vere, kajti i ove istine človečanski razum pre- 
sapiti nemore. Zato temeljito veli sv. Ambroziuš (de Sacr. 
li. 3.) Čtel si od stvarih celoga sveta; kajti Je 
on samo rekeli včinjena su, on je zapovedal : 
stvorjena su. Anda govor Kristušev, koj Je = 
I iz ničesa napraviti kaj nije bilo, nebude 
ge praviti kaj n : di 
mogel ona koja jesu, obrnuti vu ono kaj roda 
Ar nije menje podati stvarim nove spo srama 
kak premeniti narave. I ovo nek bude dosta re 
od sobstva presvetoga oltarskoga šakramenta. 
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Kaj se tiče cilja ovoga šakramenta, Jezuš Kristuš nare- 
dil ga je najpervić zavadi toga, da nam ostavi neprestano zna- 


sa re peemne ši. 
. menje, i vekivečni zalog svoje goruće ljubavi prama lj A 


ione svoje najdobrotivneše volje, kojom je želel privesti 
ljude k-svojem zveličenju; naredil zaradi toga, da bude ej 
žakrament spomenek preterpljene za nas smerti sre . 
pače kakti nekšrvno ponavljanje njegove muke, ter kakti 
novi zavet i pravi aldov novoga zakona, koj je postavljen na 
mesto aldovov staroga zakona, koji nisu bili drugo, ape 
lika i predznamenovanje novoga zakona i novoga a ova. 
Ov osebujni aldov, veli sv. Gregor (in dial. 1. 4) opra- 


“stja duše od vekivečnoga zgubljenja, i popra- 


j smšri jedinorodjenoga, koj, ako- 
io e nd se i mčrtvih već nevumira, 
niti smart nikakve oblasti nad njim Pee 
vendar se opet za nas vu ovoj skrovnosti FP 
toga prikazanja alduje: ar onde se pin 
njegovo telo; njegovo telo tčrpi za zvel rje 
puka; njegova kčrv si kopre: više vu 
' ikov, nego vu vusta vernih. 
plin cilj, še koga je zveličitelj naredil ka inn 
ment, je, da-nam bude prilika i pomoć bratinske 2 
med svimi kešrstjeniki; najmre da se ovi po S a Kk 4 
manju svetoga tela spomeneju, da, buduć eri =. q m 
jeju, moraju sačinjavali jedno telo, meraju biti a tj : ZZ. 
skupa veže prava i istinska ljubav, pod glavom o : +8 ida 
tak ljubil človečansko pokoljenje, da mu seje ai ae id 
za duhovnuhranu. Kelih blagoslova, koga na 
ljamo, govori sv. Pavel (L Cor.10.) je pra : 
kristuševe, i kruh koga lomimo, ga ." 
tela Gosponovoga. Ar jeden kruh i je .. 
smo vnogi;, svi, koji smo dčlniki pg ok . 
Ovaj vez bratinstva segurno je vnogo jakši, aje on 
načini, koje su: kesneša vremena, kak i za ove n 
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ljudi predlagali za jednakost i bratinstvo. Dokle su kčrstje- 
niki gustokrat prijemali presveto telo kristuševo, dokle su 
oduševljeni živom verom, i istinskom svetom ljubavjum 
skoro svaki dan, ili barem po nedeljah i svetkih pristupljivali 
k- ovomu svetomu stolu, k- prijemanju ovoga angelskoga 
kruha: tolikom su se ljubavjum ljubili, da su im sva bila ob- 
ćinska, da se od njih s istinom more reči: bik su svi skupa 
jedno serce i jedna duša; kak se čteje vu činih apoštolskih: 
(Cap. 4) Vnožine verujućih bilo je jedno sarcei 
jedna duša. Danas pako, buduć se žalibože zapustja po- 
božno prijemanje ovoga šakramenta, govori se ravno na sva 
vusta od ljubavi človečanstva, ali se od dana do dana sve 
više rarprostranjuju nesloga, razpre, mčržnje i progonstva; 
čuje i čteje se ravno vnogo: od bratinstva, ljubavi i milosšr- 
dnosti, a najvekša stran človečanstva strada od siromaštva 
od svakojačkih nevoljah, ili zaradi pomenjkanja kčrstjansko- 
ga odhranjenja pada vu zločinstva i svaku nesreću. Ar drugo 
je govoriti i pisati, a drugo koju stvar s čini po- 
svedočiti; drugo je slaviti ljubav bližnjega i  milosčr- 
dnost, a drugo njoj posvetiti imetek i sile svoje. Nego 
niti nije čudo, da tak na svčtu biva; ar poklam su se ljudi 
odvčrnuli od onoga ognistja, koje jedino more vu sčrcih na- 
ših vužgati i zderžavati plamen prave ljubavi i bratimstva, 
od vere i ljubavi Boga: istoga ovoga plemenitoga plamena 
medjusobne ljubavi mora nestati. Ne, ne moji dragi, hladne 
izmišljotine pameti človečanske nemoreju nigdar nadomestili 
živu veru vu Jezuša Kristuša, jedinorodjenoga božjega sina 1 
početnika svake prave ljubavi. 

Zadujič cilj, koga je imal pred očmi zveličitelj naš, kada 
je naredil presveti oltarski šakrament , bil je taj, da bude dj 
hovna hrana svim onim, koji njegovu veru izpovedaju; da 5 
vu njih čuva i hrani milost božja i krepost kčrstjanska, . , 
da žive i ostanu vu svojem odkupitelju Jezušu areti 2 
već na ovom svčtu poćute vugodnost vekivečnoga življenj# 
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da imaju zalog svojega budućega goristajanja i slave, ter ba- 
trivost i polakšicu vu svih svojih skušavanjih i nevoljah, ko- 
jim je izvčrženo ovo naše življenje. Oni, koji živom verom i 
dostojnom pripravom pristupljuju k- prijemanju ovoga ša- 
kramenta, ćute vu sebi ove prehasnovite opravke. Čute, kak 
se pobudjuju na povratnu, i to toplu ljubav prama Bogu i Je- 
žušu, koj se je dostojal nam tolika včiniti, Čute, kak se po- 
tvčrdjuju vu včri i pouzdanju, koje goje pram zaslugam i od- 
kupljenju zveličiteljovom. Cute živu bol zaradi svojih grehov, 
s kojimi su zbantuvali tak veliku dobrotu, ter iz ove boli 


“ proizhodeću nakanu, da ne samo velikih, nego, na koliko to 


slabost človečanska dopustja, i malih se grehov habaju, ter 
sve više i više napreduju vu kreposti i kčrstjanskoj zvčrše- 
nosti. Čute, kak su pripravneši i stalneši vu izpunjavanju 
svih svojih dužnostih 1 preobladanju svakovčrstnih skušava- 
njah.  Zadnjič vu svih nevoljah, s kojimi je neprestano pre- 
mreženo naše življenje, čute čudnovitu polekšicu i veliku batri- 
vost,  [stini ovih rečih nebude nigdo prigovarjal, koj se je 
bar jedenput vu življenju po istinskoj spovedi, oduševljen ži- 
vom verom is dostojnom pripravom, okrepil s- ovim angelj- 
skim kruhom. Segurno je počutil onda, kak je napunjeno 
njegovo sčrce ljubavjum i zahvalnostjum prama Jezušu Kri- 
stušu; poćutil, kak je kakti oživela vu njegovoj duši vera, 
ufanje i ljubav; poćutil je mčržnju, i odurnost grehov, a 
nagnjenost k- onim, koja su dobra; poćutil je jakost i takova 
veselja, koja daleko nadvisuju sva veselja ovoga svela, takov 
mir, kakvoga sve slasti, dapače nijedna človečanska moć dati 
nemore. Ovom dostojnom i gustom prijemanju presvetoga 
oltarskoga šakramenta ima se osim drugih svetih vežbanjah 
poglavito pripisati ona predi nečuvena nedužnost življenja 
pčrvih kšrstjenikov, ona goruća ljubav Boga i bližnjega, i 
ona čudnovita jakost duha, s kojom su podnesli ne samo sve 
pregone za ime kristuševo, nego su na iste pripravljene s 
muke, najkervoločneša mučeničtva i istu smrt išli mirnim i 
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veselim licem. Bila im je sveta pričest, kak još danas 
čtejemo vu cerkvenih molitvah, oružje vere, šćit dobre 
volje, izpražnenje hmanjic, izkčrčenje pože. 
ljenjah i bludnosti, povekšanje ljubavi i star. 
pljivnosti, poniznosti i pokornosti, čvarsta 
obrana proti zasedam svih vidljivih i nevidlji- 
vih nepriateljov, podpuno umirenje svih telo- 
vnih i duševnih gibanjih, icvčrsta privčrženost 
k-jednomu i pravomu Bogu. 

Ali da presveti oltarski šakrament proizvede ove pre- 
hasnovite plode, potrebno je, da oni, koji taj šakrament 
prijeti želiju, na to dostojno razpoloženi budu; od česa vu 
strani 


lI. 


Iz istoga katekizmuša poznato vam je, drage duše kšr- 
stjanske, da je za dostojno i hasnovito prijemanje presve- 
toga oltarskoga šakramenta od naše strane potrebna dvoj- 
varstna priprava. Jedna spada na telo, a druga na dušu. 
Gledeć na pripravu tela potrebuje se od nas, da k-ovomu 
veličanstvenomu stolu pristupimo, koliko je moguće, do- 
stojno oblečeni, s poniznim licem, i onom čednostjum  dšr- 
žanja, koja i pokažuje i goji vu nami i drugih najvekše po“ 
štovanje i ćutjenje prave i žive vere. Ar ako vu sčrdcu na- 
šem vlada ćuvstvo prave pobožnosti i poštovanja ove izviše- 
ne skrovnosti naše vere; tak se ovo isto ćuvstvo i prež 
sile samo po sebi izkazali mora vu kretanju i deržanju na- 
šega tela. | ak se pristoji, da, kad smo pozvani k stolu ko- 
jega zemeljskoga vladavca, dojdemo čisto odeveni, i da se sa 


dno ponašamo: tim više moramo to isto včiniti, kada . 
stupljujemo k stolu kralja kraljev, i gospona rana 


osobito. ako premislimo, da nam se ovde nepre 


jestvine, koje telo hrane, nego da nam se podaje zi 
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koja krepi dušu zažitek vekivečni, isto telo i kery onoga naj- 
mogućnešega kralja, Boga i človeka skupa. j 
Jošte je vekše cene'ona priprava, koja se duše tiče. Na 
ovu najpredi spada stališ milošće božje iliti čistoća savesti. 
Naj .izkuša samoga sebe človek, veli sv. Pavel, kak 
smo već gori napomenuli, naj izkuša svaki samoga 
sebe, i tak naj jć od onoga kruha, i iz keliha 
pije; ar koj jć i pije nedostojno,sud sijćipije. 
Zato onaj, koj hoće biti dostojen delnik svete pričesti, mora 
biti prost od svake krivnje velikoga ili smčrtnoga greha, da- 
pače i od istih malih grehov na kuliko to slaboća človečanska 
dopušća. Zato Tridentinski cirkveni sabor očivesto prepo- 
veda (Sess, XIII. Cap. 7 de Euch.) da se nigdo postavljen vu 
smčrtnom grehu, premda i pokajan, prez svete spovedi _ne- 
podstupi pristupiti k svetoj pričesti. Ar nikaj si nije moći 
pomisliti više nevrednoga, prevzetnoga i istoj naravi. ovoga 
šakramenta protivnoga, kak da se početnik sve svetosti, izvor 
sve čistoće, sim zveličitelj Jezuš Kristuš dopelja vu sčrce 
oskvčrnjeno s grehmi, i vu pčrsa prazna posvetjujuće milošće. 
I segurno, koj bi se s tak okaljanom savestjum podufal pri- 
jeti ov presveli šakrament, ne samo nebi za svoje zveličenje 
nikaj hasnovitoga včinil,.ne samo nebi obogatil, dušu svoju s 
novim dobrim delom, nego bi ju obtšršil s pogerdnom sve- 
toskvčrnostjum, A 
Nadalje, na dostojno prijemanje svete pričesti potrebno 


. LJ . . . . v | JRM. 
je imati živu veru, kojom se ova božanska hrana razlučuje od 


svake svetovne jestvine , a izvišenost tolike skrovnosti čversto 
veruje i dostojno preštimava. Ar ako je vu občinskom nemo- 
guće dopasti se Bogu prez vere, kak svedoči navučitelj naro- 
dov sv. Pavel: tim je menje moguće, da presveti ovaj šakra- 
ment naše vere bude na hasen duše onomu, koj prave kčr- 
stjanske vere neima. : 

Zadnjič potrebna je istinska pobožnost duše, koja je po- 
stavljena vu bogoljubnim razmišljavanju muke i smrti Jezu- 

11 
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ša Kristuša za 'naše zveličenje podnešene; vu najvekšoj po- 
niznosti pokajanoga sčrca, ter vu sinovskim zaufanju; vu go- 
rućoj želji sjedinjenja s najdobrotivnešim svojim zveličite- 
ljem z va ponavljanju onih obećanjah, koja su na kšrstu vu 
našem imenu včinjena; zadnjić vu produženoj pobožnosti 
sčrca i posle prijete svete pričesti, po kojoj se zderžavaju i 
ponavljaju čini vere, ufanja, ljubavi, zahvalnosti, poklonje- 
nja, oprošenja, oddanosti vu božju volju i drugih dobrih 
nakanah. Kolikim veli sveti Ambroziuš pokajanjem 
sčrca, i izviranjem suz, kolikim poštovanjemi 
strahom, kolikom čistoćom tela i bistroćom 
duše ima se obslužavati ona božanskai nebeska 
skrovnost, Gospone Bože moj! gdč se telo tvoje 
vu istini prijemlje, gdč se kčrv tvoja istinito 
pije, gdč se druže najvišja i najnižja, božanska 
i človečanska, gde je nazočnost svetih angelov, 
gdč sisam Ti na čudnoviti i neizgovorni način 
<i aldovnik i aldov! Dotle sv. Ambrosiuš. Koji ovak raz- 
položeni, ne jeden ili dvaput čez leto, nego višeput, osobito 
po vekših svetkih, vu kojih obslažava sv. mati cirkva tajnosti 
vere 'hiaše, pristupljuju hk svetoj pričesti, oni segurno, s pomoć- 
jum milosti božje, koja čistomu +črcu nigdar nemenjka, ne- 
budu se dali stiutiti niti zločestimi peldami merzlih kčrstje- 
nikov, niti psovkami i klevetami, skojimi pokvanjeni ljudi 
sveto ovo otajstvo včre naše napadati obićaju. Ako budu čuli 
svakojačka umstvovanja, koja nepobožni takovi 'i vere lišeni 
ljudi proti izvišćnoj ovoj skrovnosti navadjaju: budu odgo- 
vorili il bar mislili va sčrdcu svojem: razum človečanski je 
kruto himben, i jako s tesnimi medjami ograničen ; Bog usu- 
prot nemore niti vkaniti niti vkanjem biti; svemogućen . 
ljubav je, ljubav neizmčrna. Ako se koj zmed mnogobrojni 
lahkoumnikah, s kojimi je svet sada prenapunjen » pitati ka š 
stupi: kak se ov navuk ':slaše s neizmernostjum Boge ž >A 
vorili bodu: Bog je ljubav, ljubav nepresežna, koj akop 
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svigdar nazočen vu nebesih i na zemlji: vendar wu oltar- 
skom šakramentu na osebujni način za hasen duše naše pre- 
bivati dostoja se. Ako se prevzetnoga jezika človek bude 
tersil druge pobožne ljude od gustešega prijemanja presve- 
toga ovoga šakramenta odvratjati: odgovorili ili mislili budu: 
Bog je ljubav, ljubav neizmerna, i za ovu ljubav neću mu 


; oja vratiti nezahvalnost. Ne, ne, okušal sem gospona, i znam 


kak je sladek , on je izvor življenja, je nada, je spasenje, je 
uteha moja, nigdo mi neće ugrabiti iz sčrca ljubljenoga za- 
ručnika duše moje. 

Mogla bi se ovdč još nekoja spomenuti dragi kžrstje- 
niki, od velike ove skrovnosti ljubavi, nego potrebno je obzir 
vzeli na vrčme. Zato dokančam ovo razmišljavanje od pre- 
svetoga oltarskoga šakramenta, ufajući se, da ste već iz na- 
veđenih dovoljno spoznali, vu čem osobito sastoji bitnost sve- 
toga ovoga otajstva, kakve je ono važnosti gledeć na duho- 
vno naše življenje i okrepljenje naše na putu kreposti, anda 
iza promicanje zadnjega cilja našega, zadnjič kakva priprava 
je potrebna za vredno prijemanje istoga presvetoga šakra- 
menta. 


Ter tak dragi Kerstjeniki zaklučujemo takajše naša le- 
tošnja popoldnevna rasmišljavanja. Koji su ih marljivo i, 
pazljivo pohadjali, mogli su se osveđočiti: da odlučenje člo- 
veka nije kak druge nerazložne živine stišnjeno med tesne 
medje ovoga življenja, nego da se preteže na ono življenje, 
koje se stopčrv po smerti tela počelo, i na sve _veke tčrpelo 
bude.  Đalje mogli su prerazmeti: kak celo naše boravljenje 
na-ovom svetu predstavlja spodobu nekakove svevdiljne bor- 
be, koja obstoji med telom i duhom; med onimi, koja zakon 
božanski i krepost potrehuje, i onimi, koja spadaju na pože- 
ljenja ćutenj i sveta; i zato da ako nećemo posve svoj cilj, 
koj je postavljen vu kreposti i ovoj gprimerenoj blaženosti, 
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- premahnuti, treba nam je, da se nesprestance: borimo s 
mnogovšrstnimi skušavanji, potrebno: nam je jakih i delo. 
tvornih pomoćih, da ovu borbu srećno vodimo; ter: nad- 
vladamo nepriatelje kreposti i našega vekivečnoga zveliče- 
nja. Mogli su takaj marljivi i pazljivi poslušitelji moji spo- 
znati, da su ove pomoći i ova sredstva, izvan božanske mi- 
losti, od koje zavisi svako naše delo i sva naša zadovolj- 
nost, postavljena vu čversloj i živoj veri kčrsljanskoj, vu 
molitvi, to jest pobožnom zdigavanju pameti k Bogu i sve- 
vdiljnem s njim zabavljanjem ; vu postu, i drugih delih , S 
kojimi se telo vkrotjuje, ter se tak poželjenja čutenj, i sve 
naše pohotnosti podlažu prepisom razuma i zakona božje- 
ga; zatim vu almužtvu, to jest delotvornoj ljubavi bližnjega, 
koja se očituje s deli tak duhovne, kak-i telovne milosčr- 
dnosti; potom vu pravoj i istinskoj pokori za grehe po _ker- 


stu včinjene; i najposle vu gustom i doslojnom prijemanju , 


presveloga oltarskoga šakramenta, Mogla su ova razmislja- 
vanja razjasniti ona najvekše cene i važnosti pitanja, koja 
se tiču našega budučega življenja, mogla tu vam razpčršili 
dvojbe i predsude, koje su vas morebiti prečile vu spozna- 
nju prave istine; najposle mogla su podignuti vaša sčrca 
na nebeska dobra, tr vu dušah vaših probuditi pobožne i 
dobre nakane. —' 

o drage duše kerstjanske! najte zatvarditi vuha vaša, i 
proliviti se svetomu duhu, koj vam vu sčrcu govori; najte 
zametavati milošću milosčrdnoga Boga koja vas čez vusta svo- 
jih službenikov zove na spoznanje istine; najte poteptavati suze 
svoje najdobrotivneše matere, svete i sve nas nježno ljubeće 
cirkve; od koje ako odvšrnete lica svoja, memorete si obeća- 
vati nikakve prave sreće, dapače vnogovčrstne nevolje budu 
naslčdničtvo vaše, tak na ovom, kak i na drugom svetu. Su- 
protivno, ako reč njenju posluhnete, ako se vu materin 
njezin naručaj sinovskim zaufanjem vtečete , verujte mi, br 
dete počivali vu sladkom pokoju pod: sencom obrambe njene, 
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nespadnete vu oblast zlih ljudih, koji bi radi svoja slavodobi- 
tja ovenčati s vašim sužanjstvom, nego ostanete slobodni, i 
to-vu onoj slobodi, koju nam je Jezuš Kristuš podelil, i koja 
je jedina prava i hasnovita sloboda, naimre _poleg svetoga Pav- 
la Apoštola sloboda dike sinov božjih. Svuda vas bude spro- 
vadjala božanska milost, da se srećno vugnete onim vnogim 
i pogibeljnim grebenom, mimo kojih nas vodi ovo naše ze- 
meljsko putovanje ; budete se vživali pokoja duše, od kojega 
neima. za človeka dragšega kinča; vu svih protivnostih i ne- 
voljah življenja najdete veliku batrivost, a zadnjič tak izkin- 
čeni krepostmi i zaslugami jednoć srećno.doplovite vu ono 
blaženo brodovišće, vu kojem je konec putovanja, ter domo- 
vina i odlučenje naše, 

Vu ostalom, ljubljene duše kčrstjanske!-iskrena vam hvala 
da ste ova korizmena prodečtva tak lepim brojem, ter s tako- 
vom čednostjum i pripravnostjum duha pohadjali. Priznajem 
dragovoljno, da ovo nekoliko vur, koje sem s vami vu po- 
božnih tih razmišljavanjih sprevodil, spadaju vu broj najsreć- 
neših vurah življenja mojega. Ar kaj more biti pastiru dušah 
vugodneše, radostneše, kak kada vidi oko, sebe sakupljene 
včrne, svojoj duhovnoj skšrbi ižručene , primajuće s pa- 
zljivostjum i dobrovoljnostjum reč božju; kada zapazi da ple- 
menito ovo seme reči božje nepada na pečinu, niti poleg puta, 
nego vu dobru zemlju; da se ovde okorenjeno odnaša vu hiže 
i med obitelji, gde će uroditi dobrim sidom, prelazućim 
morebiti i na kesno potomstvo. Ak vam simo bude krepka 
volja , to seme čuvati vu sčrcah vaših, segurno neće ni Otec 
nebeski prepustiti da ga s rosom iz neba nepomoči, i suncem 
milostje svoje neuplodi; niti neće onda dopustiti, da ga ili 
včtri človečanskih strastih izsuše , ili pokvare zlih ljudih pri- 
meri, ili zaduši ternje vremenitih brigah i nasladnostih ; da- 
pače čuval ga bude do vremena žetve. Kaj da se zbilja dogo- 
di, ne samo s celoga sčrca želim, nego takajše svevdiljnimi 
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molitvami Boga svamogućega za to prositi nigdar prepuslil ne. 
budem. Amen. 

Budući veliki petek, kak vam je. poznato, obslužava 
cirkva s turobnom svečanostjum smčrt zveličiteljevu , dovar- 
šenu na križu, na kom je dokončano celo delo našega odku- 
pljenja. Ob osmoj vuri istoga dana želim jošće s ovoga mesta 
nekoliko rečih k vam progovoriti, iz kojih budete spoznali, kak 
na čudnoviti način pogled zveljičitelja našega, već na križu 
visećega, ova korizmena razmišljavanja naša potverdjuje. Ufam 
se, da za čuti i one zaključne moje reči vu obilnom broju, kak 
do sađa, i s pobožnim razpoloženjem skupili se budete, 


' njegovi ljuti nepriatelji nisu se po 


7. 


Ecce lignum, crucis, in quo salus mundi pe- 
pendit, venite adoremus. 

Nut drevo križa, na kom je viselo zveličenje 
sveta , ajte, da mu se poklonimo. 


Kako nečuveni prizor prikažuje se danas očim pameti 
naše drage duše kerstjanske! Jesuš Nazarenski, koga isti 
dstupili potvoriti niti naj- 
mu poleg svih izrekah, istih krivih sve- 
kazati pred sudcem niti najmenjše pre- 
je ovaj isli sudec spoznavši pravičnost 
njegovu, za nedužnoga proglasil; kojega celo življenje nije bilo 
drugo, kak najizvčršeneši izgled predi nepoznate svetosti, 
nedužnosti, dobrotivnosti, milosčrdnosti i ljubavi ; onaj isti 
Jezuš, kojje zato došel na svčt, da narod človečanski po grehu 
pogubljen odkupi, ter svojim presvetim navukom privede 
k-pravoj sreći, — nut ovaj isti odkupitelj naš visi na križu, 
med dvemi razhojniki, prikovan s čavli, korunjen sternjem, 
sav ranjen, pogčrdjen, obsipan s blaznostmi i aim, 
trapljen s ljutimi bolmi, i boreći se smčrinimi opatu 
kojih pa skorom dušu izpustil bude. Si n hožji, veli Su. < 
guštin (in libr, de 8. virt) razpinja se, koj je spe 
zrok nesreće naše; koruni se trnjem, koj je 
došel da tčrnje grehov prelomi; veže se, koj je 
odvezal okove; vesi se na drevo, koj povišuje 
poražene; napaja se octom izvor življenja; bije 
se krepost; rani se zveličenje; vumira življenje. 


menjšim grehom; ko 
dokov., nisu mogli do 
stupljenje, dapače koga 
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: ke kčrstjeniki, kada vu duhu prenešeni na br 
: i u, S pazljivo premišljavamo , kolika dali tnnae i 
: ina mis ih poradja se vu pameti našoj, kolika sila i ž ' 
oća ćutenj mora razeviliti strca naša! Koliko se vuo : m3 
zoru nahadja vrelo navukah od božanske pravičnosti "od X 
& Ci ina greha, od neizmernosti zveličiteljevih >. 
ska no om kojega je podal človečanskomu _ 
? < vnoga moreju se vu pogledu razpetoga Zveljiči- 
u ae od njegove pokornosti, pe 5.9 Sok 
. Ma nm vu volju božansku, od zametavanja zemelj- 
' na rom krotkoće, neoskvarnjene čistoče, 
divno hoda, jes Bi Si PM kog 
ovak .0 stvo mislih i ćutenj, koj 
a zadčržava, izečrpiti nemore nikoja bistroća človečanskoga 
ma, nijedna blagorečnost, dapače za izbrojenj ih 
pra jei nedostatno celo življenje Sarečanika. kae 
uk . mm samo nekoja izebral za naše zadnje i za- 
kanata jee je vu ovoj svetoj korizmi. I mislim, da ne- 
me o <: dostojanstvo današnjega dana, akoi 
_ i a obzir vzemem onaj cilj, koga smo čez sva 
si a prešestna razmišljavanja pred očmi imali. To jest: ako 
. o popa sons. pazljiveše s vami skupa razmišlja- 
dunje repati i zvčršenosli, koje su tesno svezane 
ovu korizmu ngE Dao čenja, od Edi čex pa 
bil spomenek od idite: zove je a. 
svetoga oltarskoga zd posta, almužtva, od pokore, i pre- 
šeasljavali, BIA imaš sva ora ciReEE gta <jateven 
em » koliko nas na sva ova nukati i nagibati moraju 
reči i pelde zveličitelja već na križu visećega. Nedvojim, da 
moje reči i ovu turobnu vuru pazljivo i dobrovoljno posluhnuli 
budete, 
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< Vu jednom izmed naših korizmenih razmišljavanjah rekli 
smo, da je molitva, ili pobožno zdigavanje pameti k-Bogu, 
na zadobljenje našega cilja ne samo včrlo hasnovita, nego i 
potrebna; buduć nemoremo drugač suprotstaviti se tolikim 
i takovim pogibeljam, s kojimi je neprestano okružena kre- 
post naša; buduć preznje nemoremo začuvati onu jakost duše, 
koja je potrebna, da na putu kreposti stalni ostanemo. Rekli 
smo da nam vu nevoljah i potreboćah najviše batrivosti dopri- 


.naša molitva ; rekli smo, da je molitva poglavita podpora vere, 


ufanja, i ljubavi Boga i bližnjega; rekli smo, da osobito iz 
molitve izvira poniznost, sterpljivnost, jakost, pokornost i 
ostale kreposti. Naznačili smo i vlastovitosti prave, Bogu po- 
voljne a nam hasnovite molitve, i tverdili, da sve naše mo- 
litve moraju biti oduševljene sinovskim zaufanjem prama Bo- 
gu, ter da zato iz punoga nježne ljubavi sčrca proizhadjati 
imaju. Rekli smo i to, da vu naših molitvah najviše prositi 
moramo za duhovne potreboće svoje, i celoga človečanstva, i 
kada prosimo za stvari zemeljske, da to svigdar včinimo spod- 
punom oddanostjum vu božansku volju. Zadnjič kazali smo i 
to, da naše molitve treba da budu guste i svevdiljne, ter da 
se nekojim načinom more reči, da neprestano molimo, ili po 
rečih Apoštolovih (Col. 4.) da smo stalni vu molitvi, skoznu- 
jući vu njoj. — Dragi kčrstjeniki! kak čudnovito potvčr- 
djuju se:sve ove za nas od najvekše cene istine po najsvele- 
šoj peldi zveličitelja na križu visećega! Vidimo ga najmre, da 
kakgoder je najvekšu stran svojega življenja sprevodil vu mo- 
litvah: tak je i poslednje hipe svojega življenja posvetil sko- 
rom samim sdihavanjim k-svomu nebeskomu otcu. Skoro sve 
reči, koje je na drevu križa pregovoril, nisu drugo kak mo- 
litva. Ar sada poleg svoje človečanske naravi sa sinovskim oso 
fanjem: pita nebeskoga otca svojega, zakaj ga Je ostavil? to 
jest, zakaj je odlučil, da započeto delo človečanskoga od- 
klupljenja do skrajne žuhkoće podnesti mora, tak da ljudem 
a osebujno svojim nepriateljem daje priliku misliti, da je od 
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Boga ostavljen? Sada pako neverojatnom, i do onda nigdar 
nečuvenom dobrotom sčrca i milosčrdnostjum prosi Boga 
olca za iste svoje mučitelje. Otče veli, oprostiim,ar 
neznaju kaj činiju. Isto pako svoje življenje zak- 
ljučuje s onim pobožnim uzdahom: Otče! vu tv oje ruke 
preporučam dušu svoju. Kada ova gledamo, moremo 
li, pobožni kerstjeniki! jošće sumnjati od hasnovitosti i Po- 
treboće molitve? Moremo li jošće dvojiti, da molitve naše 
moraju biti oduševljene sinovskom zaufanostjum vu Boga? 


da moraju sadčržavali naša i celoga človečanskoga naroda 
vekivečna dobra? da moraju biti sjedinjene s istinskom lju- 
bavjum svih ljudih, bližnjih naših? da imaju biti sdružene 
s podpunom oddanostjum vu božansku volju? zadnjič tak 
svevdiljne i neprestane, da je nigdar nepreprečiju nikakove 
niti promene, niti suprotivšćine življenja ? 

Dalje vu naših korizmenih razmišljavanjih govorili smo 
od posla i drugih delah, skojimi se zapovedim božanskim 
protivna naša poželjenja steguju i vkrotjuju:  Povedali smo 
tam, da prez ovih delah naše grešne naklonosti, ili poleg sve- 
toga Pavla, zakon kotrigov naših nemože se podložiti vladanju 
razuma i božanskih zapovedih, koje vladanje razuma zove isti 
navučitelj narodov zakonom razuma. Zato da je potrebno ne 
samo sve suprotivšćine, koje nam pošilja providnost božanska 
jakim sčrcem podnesti, ne samo skratiti si telovne nasladno- 
su, nego drage volje podvčrći se svim delam na zveličenje 
duše potrebnim, dapače s istimi nepovoljnostmi, osebujno so- 
nimi, koje prepisuje mati cirkva, potrebno je da svoju kre- 
post branimo, gojimo, povekšavamo. I ovaj navuk čudnovito 
potverdjuje izgled zveličitelja na križu visećega; koj, kakgo- 
der celo svoje življenje nigdar nije iskal telu i ćutenjam po- 
voljna, nego ona, koja su bila prikladna navestjenom po njemu 
božanskomu navuku, bila ona težka kak mu drago: tak i za- 
dnje vure svojega življenja prebavil je vu najvekših bolih,i volil 
podnesti smčrt križa, kak odstupiti od volje svoga neheskoga 
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otca, ili kajgod od onih izpustiti, koja su spadala na njegovo 
božansko poslanje. Već isti pogled visećega na križu zveliči- 
telja vnogo nam jasnie izpoveda zatajenje samoga sebe, za- 
metavanje nasladnostih tela, i izpraznostih svela, pripravno i 
neprestrašeno podnašanje bolih i svih suprotivšćinah za Boga, 
za krepost i vekivečno zveličenje duš, neg to včiniti moreju 
reči i pelde svih mudroznancev, svih vitezov starih vremen, 
svih najsveleših i najoštrešeg življenja ljudih. Kada ga vi- 
dimo ovak na drevu križa pribitoga, spoznajemo, kak je mo- 
gel pravično obsuditi nasladnosti tela, gizdost, nerednu lju- 
bav samoga sebe, on, koj za najsvetešim i punim poslov, po- 
stov i skoznovanja življenjem, ranami posipan, i špotnicami 
pogšrdjen izdihava dušu svoju. Kak? nebude se kerstjenik, 
koj ovu smert svoga zveličitelja premišljava, sramoval življenje 
svoje vu nasladnostih sprevadjati? Gdo bude mogel hlepiti za 
prekorednimi željami, i od gizdosti se napuhavati, kad vidi 
na križu visećega svojega zveličitelja, koj je jednak s- otcem 
vu božanstvu, Gospon angelov i nebesah?  Gdo videć ovu 
zveličiteljevu peldu bude rekel: da si nemre odtčrgnuti od 
vust po koju nasladnu jestvinu? da nemre obvuzdati telo 
svoje, vkrotiti pohotnosti očih svojih i druge nasladnosti ću- 
tenj? da nemore stegnuti pohlepnost za bogatstvom 1 ne- 
redno poželjenje častih i dostojanstvah? da nemre terpljivno 
podnašati suprotivšćine, koje mu Bog pošilja, da si s njimi 
objači krepost svoju, ter stim stalneše i segurneše napre- 
duje na putu zveličenja? Sin božji podnesel je sra - 
motu križa, piše sveti Hieronimuš vu jednom svojem 
listu, a ti one za blažene deržiš koji se sreće, i 
nasladnosti ovoga sveta vživaju? A sveti Gregor: 
Nikaj nije tak težkoga, kaj se nebi ravnodušno 
i mirno moglo podnesti, kada se muka Kristu- 
ševa na pamet privede. . “ 
Ali i ona, koja sem vam dragi poslušitelji vu naših 
korizmenih razmišljavanjih spomenu] od dužnosti delotvorne 
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ljubavi kčrstjanske i delah milosdrdnosti na osebujni način 
se potvčrdjuju pogledom na razpetoga zveličitelja. Njemu 
nije bilo dosta, da je celo svoje življenje prebavil vu delih 
miloserdnosti i dobrotivnosti prama ljudem ; nego na križ- 
nom drevu prikažuje se samoga sebe otcu nebeskomu kakti po- 
miriteljni aldov za zveličenje našega pokolenja, O milosti. 
vnosti čudnovite, o dobrotivnosti prez para, o ljubavi ne- 
čuvene, od koje vekše niti se misliti nemore! Je li mo- 
guće, da se po ovakovoj peldi jošće nahadja ljudih, i to 
med istimi_onimi, koji se dčržiju za vučenike ovoga veli- 
koga navučitelja, koji neimaju niti najmenjše brige za ve- 
kivečno zveličenje bližnjih svojih? Je li moguće da smo 
jošće nesmiljeni i nemilostivni prama bratji svojoj, koja 
strada od betegov i drugih nevoljah ? onoj najmre bratji 
svojoj, za koju je naš zveličitelj prelejal zadnju kaplju kčrvi 
svoje? Je li moguće da iz preobilja svojega nećemo pri- 
skočiti vu pomoć drugim borećim se s gladom i golotom, 
kada vidimo, kak je žveličitelj pustil se sleći, 'i hotel gol 
dokončati svoje življenje iz čiste i dobrovoljne ljubavi 
prama nam? Je li moguće, da višeput iz malih i nevred- 
nih kakvih zrokov podžižemo i gojimo vu svojih sercih 
jal, nazlob, i nepriateljstva proti onim, koji su's nami skupa 
odkupljeni: kada čujemo zveličitelja, kak med smertnimi , i 
nepravično si zadanimi mukami prosi pomilovanje božje za 
iste mučitelje i razpinjatelje svoje? O ako to činiti moremo, 
tak su segurno tvčrdeša strca naša od onih pećinah , koje su 
na očigled tolike ljubavi i tolike miloserdnosti , pucale, i Ka 
pale se, kakti pozabivše na istu tvardinu i upornost svoju +“ 
vi tvčrdi, vtvčrdjeni i pretvčrdi sini jethadebiči 
kliče sveti Bernard, koje nepomekša toliki plamen, 
tolika dobrotivnost, tolika vrućina ljubavi! ih 
, a Ka enutih korizmeni 
Zatim povčli smo bili govor vu. pome i ša- 
ša: a e drie_potrebnosti 
razmišljavanjih od hasnovitosti i neobho P dobljenoj na 
kramenta pokore gledeć svih onih, koji su po zadoblj 
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kšrstu nedužnosti, po svojih, osobito vekših grehih, na novo 
zbantovali svetost i pravičnost božansku. Ova Polrebnost ni- 
gdar se jasnie nepredstavlja očim pameti naše, kak kad svar- 
nemo pogledom na razpeloga zveličitelja. Ar kaj je zrok, da 
je ovaj nedužni aldov tolikimi stradanji obsipan, tolikimi a 
kami okružen, dapače odsudjen na sramotnu smčrt križa? 
Ah dragi poslušitelji! nije drugi, nije, kak naši grehi. I zh a- 
ran je, čtejemo pri Izaiašu proroku, zaradi zločin- 
stvah naših. Buduć je anda tolika zloća greha, da člove- 
čansko pokolenje, pokle je vu njega zapalo, nije se moglo 
drugač pomiriti spravičnostjum i svetosljum božjom, kak pre- 
žuhkom smžrtjum jedinorodjenoga božjega sina, primivšega 
na se telo človečansko: nebudemo li i mi spoznali, da, ako 
po kakvoj nesreći zagrešimo, imamo se priteći k merigI 
pokore, kojega je ov isti predobrotivni zveličitelj naredil, 
nam bude dokle živimo, kakti včkom odpčrto zgine od 
ličenja; ter da i ovom novom i prekrivičnom neza a . 
stjum, koju smo grešeć Poe oto rani ša ee 
i cilja, nego po jedinoj tverdo rzetng 

eda šiani raja PR li nas ova milostivnost jea 
našega genuti, da oplačemo sa žuhkimi suzami to <a = 
nezahvalnost? Nemora li nam podati najčverstešu na : . 
poboljšamo življenje svoje ; da upotrebimo šta & rs rov 
koja nam - prepisuje sveta mati cirkva, za 17po om žne prilike, 
ju; da, koliko je vu našoj moći, habamo se sve sre ei 
ter da po mogućnosti včinimo zadovoljšćinu za B aim u 
da včinimo pravu i istinsku pokoru? Ako pog = dopisa 
pobudjuje vu pčrsih naših ova ćuvstva, tak rad =. 
niti paboljšanja življenja, niti ufanja vekivečnog poi 
Vu ostalom ova tolika milostivnost zveličiteljeva Ze pad 
puniti s najvekšom zaufanostjum, more od E : a 
grešnikov odvratiti svako sdvojenje. Ar neim rom Bievjnai 
toga greha, koj se nebi s dragocenom i Sa, Loje s 
oprati mogel; nije grešnika v tak žalostnom stanju, 
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nebi moglo izvračiti božanskim vračtvom prave pokore, koje 
nam pruži smčrt Kristuša zveličitelja. 

Zadnjič, najposlednje naše korizmeno razmišljavanje 
imalo je za predmet presveti oltarski šakrament, vu kojem 
sem vam, dragi kčrstjeniki preporučil, da se čim gusteše, i 
čim biti more s dostojnešom pripravom i nježnostjum sčrca 
tčrsite biti delniki ovoga nebeskoga stola. Da ovaj moj tol- 
nač sbilja sledite, mora vas silno nukati pogled visećega na 
križu zveličitelja. Ar takva je bila njegova dobrota prama 
nam, da je isto ono presveto telo svoje, koje je za pomiriteljni 
aldov za naše pokolenje pustil prikovati na drevo križa, istu 
onu svoju presvetu kčrv, koju je prelejal, da: opere zločin- 
stva naša, ostavil vu šakramentu oltara na vekivečni spome- 
nek svoje muke, na batrivost našu, na objačenje i okrepljenje 
kreposti naše, ter na naša najvugodneša duhovna veselja; 
ostavil nam je telo i kčrv svoju, da nam nigdar nepomenjka 
božanske manne, kojom okrepljeni i razveseljeni segurnešim 
korakom i s vekšom zaufanosljum stupamo put prave domo- 
vine po svih zavojih ovoga zemaljskoga putovanja, da tim 
srećneše doplovimo čez sburkane slape morske vu vekivečnu 
luku, Nego isti ovaj pogled križa stavlja nam živahno pred 
oči i to, da bi postali krivci najvekše nezahvalnosti i nevred- 
nosti, kad bi se podstupili prevelikoga dobročinstva svete 
pričesti ili nemarno, ili prez dostojme priprave ili vu stališu 
greha vživali. 


Mislim bogoljubni kžrstjeniki, da ste se iz svega ovoga 
dovoljno vputili, kak su istinite moje reči, koje sem izrekel 
na 'počeiku ovoga govora, naimre da nas pelda visećega na 
križu zveličitelja naputjuje i navuča, da marljivo upotreblja- 
vamo sva ona sredstva, od kojih smo tečajem letošnjih naših 
razmišljavanjah zadovoljno dokazali, kak su hasnovita 1 mA 
trebna na postignutje našega odlučenja. Niti nije ova pelda 
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takova, kakve su navadno druge pelde, nego je čudnovite 
kreposti, imajuća nutčrnju moć, kojom se zevsema prepo- 
radjaju sile duše uaše, Kristušev križ je svevdiljno vrelo one 
žive vode, koju je prorok videl zvirajuću vu Jeruzalemu,, i 
koje je jedna polovica proti izhodu, druga proti zapadu tekla, 
Ovaj križ je ona skrovna pećina, iz koje teče neizcčrpiv zvi- 
ranjek milostih, koj napaja pustinje ovoga sveta, ter svuda 
radja življenje. Predi nego je naša slabost i mlitavost imala 
ovu jaku podporu, bilo je človečansko pokolenje spodobno be- 
težniku, komu menjka svaka pomoć. Prez pelde križa i da- 
nas jošće bi se zadčržavali vu istom stališu betega, Nebo bilo bi 
nam zapčrto i nepristupno, zemlja tvčrda i kamenita. Tak 
menlovani svake radosti sejali bi samo vu ovom življenju 
zdihavanja, da ženjemo plač i suze.  Najmenjše skušavanje 
bilo bi zadovoljno, da nas pritisne k zemlji, a nebi imali 
moći, da se opet podignemo. Jezuš Kristuš moral je be- 
tegovati, da mi hudemo zdravi; moral je vumreli, da mi 
oživemo. Ar jedna izmed temeljnih istinah vere naše je: 
da sva zadovoljnost naša iz milosti, a milost iz križa kri- 
stuševoga dohadja. Zato pohitimo k nogam razpetoga zve- 
ličitelja, ter onde pripoznajmo slabost svoju, i zaprosimo ga 
ponizno za svemoguću njegovu pomoć. Pred njegove noge 
zove nas sveta cirkva po oltarskomu službeniku, koj bude na 
skorom triput ponavljal one reči, koje sem navel na početku 
govora mojega: Nut drevo križa, na kojem je vi- 
selo zveličenje sveta, ajte da mu se poklo- 

nimo Klanjajmo se anda, včrni kčrstjeniki, ovomu svetomu 
križu, ar_ vu ovom pobožnom poklanjanju najdemo sredstva, 

da se suprotstavimo svim povabam telovnih pohotnostih ; onde 

najdemo obranu proti zanjkam i vkanjljivostim sveta; onde 

batrivost zaradi krivih potvorah, včinjenih uvredah i neprav- 

dah; onde najdemo protimbu proti stiskam smerti. Onde se 

navčimo moliti; onde stavljati svoje telo pod zapoved razuma ; 

onde si prisvojimo ćuvsivo milostrdnosti prama bližnjemu, 


176 


. onde duh prave pokore, onde hasnoviti glad i žedi 

ga kruha, zadnjič onde najdemo sve kapnil i a o o 
sveto vodjenje življenja. O koliki su već čez tečaj osamna S 
stoletjah zadobili pri nogah raspetoga zveličitelja žagubljse 
pokoj duše; koliki žalostni batrivost serca; koliki plašljiv i 
nemoćni na putu kreposti moć i jakost; koliki grešniki Z ći 
izprosili oprostjenje grehov; kolikim žuhke suze pokore još 
dan danas precedi pogled križa; kolike s nčvoljom se hnasda 
odvratja od jaza zdvojenja; kolikim ćutećim približavanje 
zadnjega hipa, podaje krepost i jakost proti strahu sibni 
Da, da jedini križ Jezuša Kristuša je ona knjiga, koja nas vaš 
pravu mudrost, koja nam pokažuje seguren pult k- vekiveč- 
nomu zveličenju, koja svojum cenum i vrednostjum daleko 
nadvisuje sve celoga sveta, sve človečansku mudrost zadžrža- 
vajuće knjige. O presladki Jezuš, zveličitelju, odkupitelju naš 
dopusti, da s tvojim Apoštolom Pavlom nikaj drugo neznamo, 
nego Tebe, i to razpetoga; podeli nam milost, da vu obji- 
manju svetoga križa tvojega živimo i vumremo. Amen. 


8. 


Benedictus Deus, et Pater Domini nostri Je- 
su Christi, qui secundum  miserjeordiam 
suam magnam , regeneravit nos in spem vi- 
vam, per resurrectionem Jesu Christi ex 
mortuis. I. Petri Ap. 1. : 


Blagoslovljen Bog i otec gospona našega Je- 
zuša Kristuša, koj nas je poleg velike svoje 
milosčrdnosti preporodil vu živo ufanje, po 
goristajanju Jezuša Kristuša od mčrtvih. 


P oklam se je rodjeni od prečiste device Marie zve- 
ličitelj naš Jezuš Kristuš bavil trideset i tri leta na ovom 
svetu med ljudmi; poklam je nazvestil do onda nigdar ne- 
čuvene izvišenosti navuk od Boga i njegovih zvčršenostih, od 
budućega i nevmerteljnoga življenja duše naše; a oglasil ne 
samo najčisteše zakone dčržanja, nego i ove iste potvčrdil 
s peldom svojega presvetoga življenja ; poklam je nebrojene 
betežnike izvračil, turobna obatrivel, grešnike dopeljal na 
put kreposti i ljudem izkazal druga neizbrojena dobročin- 
stva; poklam je mčržnje, pregone, špotnice pretčrpel, da 
nas pogubljene po grehu pomiri s božanskom  pravično- 
stjum, i vputi na stezu vekivečnoga zveličenja; zadnjič po- 
klam je jošće iz Križa viseći prosil svojega nebeskoga otca 
za pregonitelje i mučitelje svoje, ter vu molitvi dušu spu- 
stil, a_njegovo mertvo telo bilo položeno vu grob, kojega 
su za vekšu segurnost zapečatili i stražanom čuvati dali, =. 
potle svega ovoga na dovšršenje dela zveličenja našega, koje 
je vu neizrečenoj svojoj dobroti za nas preduzel, već nikaj 
nije menjkalo, kak da trejti dan, kak je još za sebe živoga 
opetovano obećal; s božanskom svojom krepostjum od smerti 
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gori se stane, Da se je to sbilja dogodilo, to nam Potvčrdju- 
ju nedvojmbena svedočanstva i nebrojeni dokazi, koje sem 
vam i ja već višekrat iz Ovoga sveloga mesta napervo sta- 
vil, a letni spomenek ovoga odičenoga goristajanja obsluža. 
va sveta katolička cirkva ove vuzmene s 

rokom svetu. 


Ovo gosponovo goristajanje dčržalo se je od početka cirk- 
ve za najpoglaviteši dokaz istinitosti naše vere; ter Pavel 
Apoštol nije dvojil reći: ako se Kristuš nije gori 
stal, izprazno je nazvestjanje naše, izprazna 
vera'vaša, 1. Cor. 15. To je zrok, da se nepriatelji kčr- 
stjanske vere, i svi izgubljeni ljudi nisu Proli nijednoj dru- 
goj istini tak oštro podigli, kak proti ovom navuku od go- 
ristajanja Jezuša Kristuša ; a suprotivno, da sledbeniki vere 
kčrstjanske, svi pobožni i dobri ljudi nikaj nisu više brani- 
li, kak ovu istinu gosponovoga gorislajanja; dapače za volju 
ove istine podnesli su već Pčrva vremena cirkve vnoge 
i krute pregone, vnoge nužde, nevolje, i gustokrat istu 
smert. \ 

Ova prama zveličiteljevom goristajanju od jedne strane 
privrženost, a od druge mčrzost obstoji još dan današnji 
med ljudmi, dapače istimi kerstjeniki, poleg razlike njiho- 
ve vere ili neverstva, dobrote ili skvarenosti. Iz ovoga ogle- 
da budemo i mi drage duše kčrstjanske danas razmišljavali 
ovu istinu gosponovoga goristajanja. Najmre i naše vreme ne- 
verni, pohotnostim telai sveta oddani ljudi napadaju, Iza 
metavaju goristajašje Gosponovo, buduć se ovo protivi nji- 
hovim grešnim nagnjenostim i strastim, i od toga bude go 
vor vu pčrvoj strani našega razmišljavanja ; suprotivno par 
ko dobri i kreposti privčrženi ljudi i danas polažeju osa 
ristajanju zveličiteljevom najvekše dobročinstvo, : naha gne 

S EK Poe : B ra življenja; kaj bu 
najjakšu balrivost vu svih nevoljah ovoga živi J ne Kona 
demo na kratkom razvideli vu drugoj strani, Prosim vas, : 
gi Kčrsljeniki, da_mene, koj sem si napčrvo vzel govoriti pa 


vetke po celom ši- 
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potvčrdjenje vere i povekšanje vaših duhovnih radostih, paz- 
ljivo i dobrovoljno poslušate. 


I 


Mudri ljudi svih vremen spoznali su, da niti misliti nije 
moći vekše. nesreće za človeka, kak ako on vodi na ovom 
svetu življenje prez vere vu Boga i prez ufanja budućega 
boljšega življenja. Takov človek neima nikaj, kaj bi ga mo- 
glo čuvali od zločinstvah, a na putu kreposti ravnati i sdčr- 
Žavali; neima nikaj, kaj bi njegove strasti vkrotilo, a njega 
vu suprolivšćinah i nevoljah batrivelo i podupiralo; nikaj, 
kaj bi mu dušu i zasadjenu želju sreće moglo podpunoma 


 izpuniti. Stavimo, da bi človeku sve na ovoj zemlji išlo po 


volji, i da nebi nigdar imal podnašati nevolje: to bi kk 
isto postupno oslabljenje jakosti, i jedina as svaki m 
približavajuće se smćrti morala lak m = ' 
se prave sreće nebi nikak vživati mogel. Ar, kaj nam rasni 
da ono nekoliko let, koja su nam na ovom svetu dosudjena, 
prebavimo vu svakoj obilnosti dobra i blaga, ako se potlam 
pretvorimo u ništar, prepadnemo vu bezdno vekivečnosti 
neizmerne, ako ostavimo za naveke sve svoje milo i drago, ter 
ako isti spomenek našega bivstvovanja na bčrzom prestane 
i živine ? fa onac 

e prometa je tomu tak, dragi poslušitelji, emi je so 
dar zaslepljenost pameti človečanske, tolika lahkoumno : 
skvarenost sčrca, da ima ne malo ljudih, koji su vu a sd 
romašna kratka i nestalna dobra ovoga življenja tak za =: 
ljeni, da, čim bi se ih slobodneše i MJ vekšoj meri jaki 

vživati, žele, da nebi bilo previšnjega bitja, koje a ee a 
danas sutra njihove čine suditi poleg zakonov ra pe 
vice i mudrosti; žele, da nebi bilo po smorti tela . 4 
ga življenja, vu kojem se plaše kaštig, koje su X. . : ia 
hih i zločinstvih: zaslužili. Od ovud najviše ao 
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ljudih, koji najočivestneše istine vere, dapače isto božansko 
bitje nesramnim obrazom taje i napadaju. A to je skupa 
zrok, zakaj vnogi proti odičenomu zveličiteljevom goristaja- 
nju govore i pišu, buduć su dobro vputjeni, da je ovo jeden 
«izmed najčvšrsteših dokazah istinitosti kčrstjanske vere. 

Da se o tom obilneše osvedočimo, vzemimo ovu stvar 
vu posebnom, ter ju malo pazliveše pretresimo. Skoro svak- 
dašnje spoznanje nas vuči, da se med istimi kerstjeniki na- 
hadja množina takovih, koji su slavohlepnosti i gizdosti tak 
oddani, da ih trapi tak rekuć neprestana i nevgasljiva želja 
častih, dostojanstvah , gospodovanja nad drugimi, i slavnoga 
imena. Takovim ljudem nemore biti drag, dapače mora biti 
nepovoljen i oduren navuk Jezuša Kristuša naimre vu štali“ 
ci narodjenoga, koj je nazvestjal blažene poniznoga sčrca; 
koj je govoril, da se Bog gizdavim protivi, a poniznim dije 
milošću; koj je apoštole svoje odebral izmed priprostih ri- 
barov, i ovim istim bil navaden noge. prati, davši nam stim 
peldu, da imi činimo, kaj je on delal; koj nije nikaj više 
karal i kudil, kak slavohlepnost i gizdost; zatim kojega celi 
navuk na poniznosti, kakti na temelju je osnovan. Nije anda 
era ako ovakvi oholni i poželjenjem zemeljske slave zasle- 
? ljudi taje ili napadaju Gosponovo goristajanje, buduć 

obro znaju, da je na ovom vtemeljena istinitost kčrstjanske 
vere, koja je njihovim pohotnostim toliko suprotivna. 

' Zatim navek je bilo, a med kčrstjeniki morebiti nigdar 
više nego za naše vreme takovih, koji gonjeni od nezasil- 
ljive pohlepnosti za bogatstvom, sve svoje sile i brige obra- 
tjaju na pribavljenje imetka, koji se neplaše pogibeljih niti 
na moru niti na kopnu, dapače niti prepovedanih i zloče- 
stih načinov, niti istoga nesdušnoga tlačenja sirot i vdovic, 
samo da vgase svoju nerednu želju zlata; koji nepoznaju dru- 
ge sreće do one, koja izhadja iz obilnosti penez i imetka. 
I takovi, dragi kšrstjeniki , nemoreju biti priatelji Gospono- 
voga goristajanja, buduć vide vu njem najsegurneše pate 


181 


čanstvo za istinu onoga navuka, koj je njihovim skerbim i 
željam čisto suprotiven: najmre navuka Jezuša Kristuša, koj 
je sim hotel živiti vu tolikom siromaštvu, da je u istinu mo- 
gel reći: da neima, kam bi glavu naslonil; koj je jedno iz- 
med najočivestneših znamenj svojega božanskoga poslanja po- 


. lagal vu tom, da siromaki njegov navuk prijemlju; koj je izre- 


kel, da je lakše gamilu prepeljati čez vuho od igle, kak bo- 
gatušu vlesti vu kraljestvo nebesko; kojje prekorednu skšrb- 
ljivost za bogatstvom i imetkom ovoga sveta svakom prili- 
kom kudil, ter čez vuzta Apoštola narodov proglasil za bol- 
vansku službu ; zadnjič, koj je mladiću, pitajućemu ga za put 
zveličenja, odgovoril: ako hoćeš svčršen biti, hodi. 
prodaj sva, koja imaš, podeli siromakom, i 
imal budeš blago vu nebu, ter dojdi i sledi me- 
ne. Matth. 19. 

Nadalje ima ljudih, dapače mogle bi se cele čete nabro- 
jiti med istimi onimi , koji si kšrstjansko ime prisvajaju , ta- 
kovih, koji, gorši od iste nerazložne živine, valjaju se vu ne- 
čistih i merzkih nasladnostih tela, ter skoro niti nepoznaju 
drugoga veselja, niti negoje druge želje; kojim tak malo stoji 
do duše, da si nikaj glavu neteru mlade osobe, vu pčrvom 
cvetu dobe svoje, mentovati najplemenitešega blaga nedužno- 
sti, ili dosad srećnih ženitbah i porodicah domaći pokoj i 
slogu prevšrnuti, ter tak negda cele hiže vu jaz nesreće 
st&rmoglaviti; koji verolomno zanemarivši svoje nedužne su- 
pruge, poklam su ove mladost svoju pogubile, s drugimi 
grešno življenje vodiju i zločeštom peldom svojom gčrdo 
skvarenje daržanja med istom mladežjum razprostranjivaju. 
Naravski, da takovi mrze sve, kaj goder je suprotivno ovim 
njihovim dostojanstvo človeka toliko potištujućim odurno- 
stim; naravski, da je takovim Gosponovo goristajanje strašilo, 
najmre onoga Gospona i -zveličitelja, koj je s vnogimi pohva- 
lami preporučal angeljsku nedužnost i krepost čistoće; koj 
se je očitoval; da onaj, koj samo pohotnim okom pogleda 
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ženu drugoga, već je bludnik vu sčrcu svomu ; koj š 
med dare duha svetoga broji čistoću; (Gal. 5.) resa x haak 
jem listu na Ephesiance prepoveda, da se med vernimi bi sA 
nost ili druga nečistoća niti nespominja. (Ephes. 5.); koj T : 
saloničancem kruto preporuča neoskvčrnjenu svetost življenju 
s ovimi rečmi: Volja je božja posvetjenje ske, a 
se habate bludnosti, da zna svaki svoju dido 
oke Ai rje el i poštenju (1. Thesal. 4.); 
a ' ) koj nije znal zadosta preponibi i prehvaliti devo- 
Nego je i takvih vnožina, koji se čisto j 
nosti, i svojljubju, da nikaj više ijedne oi ad 
z am molitva i razmišljavanje božanskih stvarih zrokuje 
osadnost; kojim je prijemanje šakramentov pokore i presve- 
loga tela Kristuševoga nepodnosljivi t&rh, post i druga dela 
zatajenja samoga sebe težki jarem, — a almužtvo i drugi 
čini milosčrdnosti nepovoljno i njihovim naklonostim >; 
vno breme, Kakovo čudo anda, ako im je zveličiteljevo go- 
. a u oku, buduć na izvišeni način potvšrdjuje 
m.Š jea i navuk, da je najpredi potrebno iskati kraljestvo 
: ži : ijegovu pravicu; da je potrebno brez prestanka mo- 
i; da je dobro almužtyo s postom ; da je potrebno nered- 
na poželjenja tela po zatajenju simoga sebe. podvšrći vlada- 
nju razuma a zapovedim božjim; da se ovo zemeljsko žive 


ljenje ima yzimati kakti putovanje vu domovinu , i kakti pri- 


pravljanje za vekivečnost. 

ć Još bi ram mogel takova napčrvo donesti, nego mir 
slim da ste već iz ovih navedenih, dragi kšrstjeniki, zado- 
voljno se vputili, kak'je nevčra i skvarenost deržanja, koja 
se žalibože! dan na dan ave više širi, jeden izmed najpogla: 
viteših zrokov, zakaj naša presvela vera i njezine zapovedi i 
na poseb ovaj navuk od zveličiteljevoga goristajanja ima toli= 
ko nepriateljev, koji ga tak kruto i vnogovčrstno napadaju: 
Svaki izmed vas more se od loga jošće obilneše osvedočiti, 
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ako pazljivim okom pogleda na deržanje i življenje onih,koji 
pokažuju prama včri nepriateljsko serce. Prez dvojmbe sva- 
ki će spoznati, da se med stotinom posmehačev, pogčrditeljev 


“i napadnikov vere težko samo jeden nahadja, koj bi bil pra- 


vičen , čeden, vluden, ili drugač poznat kakti zbilja kreposten 
človek, nego svaki izmed njih oddan je segurno ili onim 
hmanjicam , koje smo malo predi opisali, ili služi drugim 
naklonostim skvarjene naravi človečanske. Ar nasladnosti te- 
la, poželjenje očih,, gizdost življenja, i druge neredne pohot- 
nosti izopačenoga sčrca, tak zaslepe oči pameti človečanske, 
da blagotvornu svetlost istinah vere niti gledati nemoreju. Ali 
dosta od toga, poglejmo josće, kak goristajanje gosponovo 
pobožnim i krepostnim ljudem podaje blažene radosti i po- 
deljuje najvekšu batrivost, od česa vu strani 


NI. 


Za svakoga človeka, koj ćuti dostojanstvo svoje razu 
naravi, mora biti od najvekše radosti, kada za segurno zna, 
da celi ovaj svet nije postal slepim slučajem, kak su to mislili 
nekoji poganski mudroznanci, nego da je postal voljom sve- 
mogućega, premudroga i predobrotivnoga bitja, kojega veki- 
večnom providnostjum se još dan danas ravna; zatim da člo- 
vek, kakgoder je od istoga predobrotivnoga stvoritelja nadaren 
s razumom i slobodom da dobro ili zlo dela; da je tak takaj 
odlučen za krepost i nevmerteljnost; da je, poklam se je iz 
pravoga puta odvšrnul, po Jezušu Zveličitelju odkupljen, ter 
zesvimi potreboćami na zadobljenje svojega zveličenja ob- 
skarbljen. Ova včra zrokuje pametnomu i dobromu človeku 
najvugodneše ufanje; ova vera podaje mu jakost, da na putu 


kreposti ostane stalen; pridonaša batrivost vu svih supro- 
tivšćinah življenja; ova vera pridaje istim dobram 1 radostim 
duć vu zveličiteljevom 


ovoga življenja slast i dostojanstvo ; i bu ie 
goristajanju, vidi izvišeno svedočanstvo svih ovih istinah: mo- 


mne 
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ra ga isto ovo Gosponovo goristajanje s najvekšom radostju 
napuniti, gibati. na zahvalnost prama milostivnosti božan. 
skoj, i batriveti vu svih ne vugodnih dogodjajih, vu šik 
nevoljah ovoga življenja. Da ovo tim jasnie spoznate, o ' 
vam budem nekoliko peldah vu posebnom napomenu] a 
Iz povestnice znamo, da je već pšrva stoletja korstjansk 
cirkve bilo vnožina kčrstjenikov, koji od svih stranah zlosta : 
ljeni i pregnjani , gladom, žedjom i temnicami tra jeni, 
dapače med najokrutnešemi mukami zadčržali su čudnovit i 
jakost i veselost sčrca. A kaj je njim podalo toliku jakost, da 
su najvekše muke ne samo stalnim sčrcem, nego i veseli % 
licem podnašali! da su išli, kak čtejemo vu činih A; m 
štolskih (Aet. 5.) radujući se iz sudišća, buduć 2 
dostojni iznajdjeni, da za ime žesažša tčrpiju 
sramotu. Kaj je anda to bilo? pitate. Nikaj drugo dra i kbr. 
stjeniki, kak nepomična i stalna vera vu zvelišitelja, a na 
poseb vu goristajanje njegovo, kaj svi pisci onoga vReitena 
im svedoče. I gustokrat dogadja se i naše vreme, 
pai naša najboljša nakanjenja ili zlo razmeju, ili zlohotno 
na našu škodu tolnače; ter su najkrepostnii ljudi vnogo- 
put izloženi potvaram, osramotjenjam, ogovarjanjam i prego- 
nom. O koliko nam radosti onda donaša ono vugodno ufa- 
je osnovano na goristajanju zveličiteljevom , — da, kakgo- 
z je Zijah jošće vekšim nepravdam, pače do iste 
dasa pije sri EpĆiMla ijev pregojen: :potlam sveo? 
od o goristal od .mertvih, i povčrnul se vu naru- 
čaj svojega nebeskoga Otca: tak i mi, samo ako iz puta kre- 
pona najdemo jednoč neprispodobnu nagradu 
vu njegovom družtvu i onom blaženom odvečtvu; koje nam 
je sa svojimi zaslugami priskčrbel! i 
m ser ima, i navek imalo bude ne malo, takovih, koje 
ć o njihovog poroda Lišći siromaštvo , ili koji, predi mo- 
gućni, izgubili su kojom nesrećom svoj celi imetek, ter se 
s potreboćami i pomenjkanjem svih stvarih boriti moraju. o 
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kolika je i za ove batrivost položena vu goristajanju Gospo- 
novom! vu kojem odičenom dogodjaju vide izvan svake sum- 
nje postavljen navuk zveličitelja rekavšega: Blaženi, koji 
sada gladuju, ar budu zasitjeni; blaženi, koji 
se sada plačete, ar se smejali budete; Luc. 6. To 
su reči onoga zveličitelja, koj je za sve dosta bogat, i koj 
pomenjkanje vremenitih stvarih ne samo da more nadokna- 
diti neprispodobnim bogatstvom blažene vekivečnosti, nego 
i, ako mu verni ostanemo, za segurno, kak je obećal, jednom 
nam nadomestil bude. 

Zatim nije morebiti nikoga med nami, komu nemilosliv- 
na šmšrt nebi već otela bila otca ili mater, sina ili kćer, brata 
ili sestru, ili barem zaufanoga i istinskoga i zato ljubljenoga 
priatelja. Kakvu bi, dragi poslušitelji, vu tak težkom sgu- 
bitku nahadjali batrivost, da nas neoduševljava vera i čver- 
sto ufanje, da, kakgoder je predobrotivni naš zveličitelj s 
preokrutnom smčrtjum svojoj ljubljenoj materi i dragim svo- 
jim vučenikom otet, odičeno se goristal, i opet se njihovoga 
đružtva vžival; kakgoder još sada ostaje s cirkvom svojom, 
ter na sve veke vekov ostane vu nebu s svetimi i odebranimi 
svojemi: tak i mi jednoč budemo zagledali svoje drage, gde 
nigdar više nebudemo tčrpili žuhkoću razstavljenja od njih. 
Ti siromaška mati, koja si svojega jedinca, vu kojem si po- 
lagala sve svoje veselje, koj je po Bogu bil ufanje starosti tvo- 
je, koga si više ljubila, nego zenice očih svojih , ali koga si 
nenadanom smertju izgubila, naj klonuti duhom , nego se 
oglej na goristavšega zveličitelja svojega; on, koj je pčrvenec 
mšrtvih, prebudi jednoč i tvoga sina, ter ti ga dopelja vu 
materinski tvoj naručaj, gde ga nikaj više od tebe razlučilo 
nebude. 

Zadnjič mi svi, kojega smo god spola, časti i starosti, 
stupamo s hitrimi koraki vu merzli naručaj smerti; svaki dan, 
svaka vura, pače svaki hip, i prez naše volje približujemo se 
k grobu. Svi, veli sveto pismo, vumiramo, i kakti vo- 
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da prehadjamo vu zemlju. 2. Reg. 14, Osobito nas, koji 
smo već lepša življenja našega leta prebavili; koji svakim de. 
nom sve više ćutimo neprilike starosti S 
u gospona kucajućega_ nam na vratih, 

a nam bude na skorom ostaviti ovo vmžrteljno življenje: 
kaj nas vu ovom svakdašnjem izčezavanju življenja jaa 
koji sveli otci prilično imenuju produženjem smarti, kaj ma 
velim, more drugo batriveti, kak segurna vera da daa 
ovo razstavljenje duše od tela nije konec, A 
vrata onoga pravoga življenja, koje isčemo č i 
stavšem se zveličitelju BA Kristušu. D, ta a ge? 
sv. Bernard vu jednom svojem listu, sme rt aa ja či- 
sto drago cena kakti svaršetek poslov, kakti 
nadopunjenje vitežtva, kakti vrata življenja,i 
ulaz zvčršene segurnosti, Nego niti vi, dragi cink i 
kćeri moje, koji se nahadjate jošće vu cvetu mladosti svoje 
nemislite, da morete biti prez ovoga blaženoga ufanja. Veruj- 
le mi, dragi moji, da vam ovaj cvet mladosti vaše predi po- 
vehne, kak vnogi izmed vas štima, povehne kakti roža, koja 
se danas vu celoj svojoj zmožnosti i lepoti kaže, sutra glavu 
nagne, a posutra izčezne. Ar ono, veli sv. Pavel Apoštol, 
kaj Je nazočno, sveje kratkotarpno. 2. Cor.4.Nije, 
nije nikoga izmed nas, koj bi mogel biti brez vere i proizho- 
dećega iz vere ufanja vu zveličitelja, i odičeno njegovo gori- 
stajanje. : 


» 1 sve bliže čujemo 
1 spominjajućega nas, 


nastajuće 
nego početek i 


: Nedvojmbeno je dakle i istinito, kaj sem na početku mo- 
jega govora rekel, najmre: da odičeno goristajanje zveličite- 
lja našega zadaje izopačenim ljudem strah i žalost, dobrim 
pako i kreposti oddanim neprecenjeno veselje i batrivost. K 
vam se sada obraćam, ljubljeni vu Kristušu sini i kćeri, i kamo 
sreće, da bi svi, koji moje reči poslušaju, vu ovaj broj spa- 
dali! K_ vam, velim, koji ste od maloče i detinstva svoga ve“ 
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ru vu Jezuša Kristuša Gospona našega, i njegovo čudnovito 
goristajanje začuvali vu svojih sčrcih, ter ovu veru niste si 
dopustili oteti niti s peldami ili krivin mudrovanjem izopače- 
nih, niti šalarni i zesmehavanji prokšenih ljudih, niti s čte- 
jenjem zločestih knjig, niti zadnjič bedastim iskanjem naslad- 
nostih i nestalnih dobrah ovoga življenja; vam, koji ste i pre- 
di,navadni moliti, ovo sveto korizmeno vreme i gusteše i 
skerbljiveše pobožno se zabavljali s Bogom ; vam, koji ste ob- 
deržavanjem prepisanoga po cirkvi posta i zderžavanja, nego 
i drugemi od cirkve preporučenimi čini, tšrsili se svoja pože- 
ljenja podčiniti prepisom božanskoga zakona; koji ste gledali, 
da-sudbinu siromaške , betežne ili s drugimi nevoljami otčr- 
šene svoje-bratje s pobožnimi deli milosčrdnosti po mogućno- 
sti! svojoj olehkotite i ublažite ; koji ste ljage savesti svoje, po 


- istinskoj spovedi oprali, i svoje duše po dostojnom prijetju 


presvetoga oltarskoga šakramenta obranili proti opetnom 


. spadnutju vu grehe; zadnjič, koji ste se pobrinili i zato, da 


postanete delniki tak obilnoga oprošćenja sveloga leta, kaki 
današnje milosti, koja proizhadja iz dobrotivnosti matere 
cirkve,.najmre malo predi oglašenoga oprošćenja, da po njem 
čisto očistite svoje duše i od svakoga ostalka grehov; — k 
vam, rekoh, k vam se obraćam s velikom radostjum sčrca, 
ter vas pozivam na delničtvo ovih blaženih vuzmenih veseljah. 
Vi istinito morete reći s cirkvom obilno i radostno pevaju- 
oćom: Ovo je dan, kojega je naredil Gospon, ra- 
dujmo i veselimo se vu njem. Vi razmete, kajje mi- 
slil goristavši se zveličitelj, kada je rekel: Mir svoj da- 
jem vam, nedajem vam ga Lak, kak ga svet da- 
je. O čuvajte ovaj mir, koj nadvisuje sva druga dobra vu sdr- 
cih svojih, ter hvalite Bogu otvu nebeskomu, koj je s vami či- 
nil svoju milosčrdnost. Nego i molite skupa za onu nesrećnu 
bratju svoju, koja vkanjena krivom spodobom stvarih, ili za- 
slepljena nasladnostmi tela i sveta, još nećeju prepoznati, kak 


* je vugoden Gospon iskajućem, sladek nalazećim sebe; koja 


S 
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još neprevidjaju veličinu pogibelji, vu kojoj se nahadjaju, niti 
glibljinu propasti, pram kojoj s berzimi koraki šetuju; koja 
nećeju prerazmeti, kak su prez Boga sva zavita vu guste tmi- 
ce, ida neima prave sreće, ako pamet i sčrce človečansko ne- 
razsveti ona juternja zvezda, koja se je jasna izkazala člove- 
čanskomu pokoljenju, najmre: Jezuš Kristuš, odičeni oblada- 
vec smrti. Molite, velim, da svi već jedenput spoznaju volju 
božju, da spoznaju kak je strah Gosponov početek svake mu- 
drosli, spoznaju bludnje sčrca i pameti svoje, spoznaju dok je 
vreme, ona, koja su im na zveličenje ; da, kakgoder smo svi 
jednom dragocenom kšrvjum odkupljeni: tak se svi skupa 
sdružimo vu jedinosti vere i poznanju sina božjega, i bude- 
mo zveršeni ljudi po volji Jezuša Kvistuša, ter tak da se mo- 
remo jednoč svi skupa s njim veseliti i spevati radostni ,,Alle- 
luja“ na sve veke vekov. Amen. 


B. 
DICTIONES QUADRAGESIMALES DE ANNO 1852. 


1. 


Haec est victoria, quae vincit mundum, fides 
nostra. T. Joann. 5. 
To je pobčda, ki oblada svčta, včra naša. 


Via nas izkustvo do skoro dvih jezer let, da,' gde 
prava kšrstjanska včra oduševljuje človečanska sčrca, da 
tam takaj kraljuje čistoća dčržanja, a š njim svaka srčća; 
a naprotiv gde ili još nesveti luč kčrstjunske včre, ili gda je 
već iz kakvoga goder zroka potemnila, ili zesvema vgasnula 
ta luč: da tam gine nedužnost življenja, nebrojena zla mah 
preotimlju, a slčde nevolje i tuge svake všrsti. To nas, ve- 
lim, vuči nedvojmbeno izkustvo. Pak vendar, sve se više i 
više zanemaruje sveta, i za človečansko pokolčnje tak spa- 
sonosna kerštjanska, včra, — sve više gine iz pameti 1 ljud- 
skih strcah. To se s istinom rčći more ne samo od svakoja- 
kih kerstjanskih slčdbah i včroizpovedanjah, koja su odpala 
od katoličanske včre, nego od istih takaj sledbenikov presve- 
te naše včre, i njenje čuvarice cirkve katoličanske, na tuli- 
ko, da nebrojenih već, i prevnogih ima med istemi sini ka- 
toličanske cirkve, koji ne samo da neživeju poleg prepisov 
včre svoje, neg" joj ni malo nisu nagnjeni, nit ju štuju; da- 
pače nemenjka ni. takovih, koji na nju gorko navaljuju pis- 
mom i rččjum, i: očivestno kažeju nepriateljski duh prama 
njoj. — Ak' poiščemo zroke ove žalostne istine, predragi 
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moji ,“tak ćemo najti osobito dva: pšrvi je iti ljudi 
dani nedopustjenim nasladnostim, i željan ži pa e 
Stvari, vu včri i vu cirkvi nevide nikaj drugo, kak rei 
noga nekog" razsuditelja svoga dčržanja, koj is Mikija ii 
grešnim svojim nagnjenjim i strastim, i zato ma nju iak 
Drugi pako zrok ove protivnosti ili mržnje je taj ie 2 
kovi ljudi nigdar nisu ozbiljno premišljavali bođatistva it, 
Izvišenost, 1 preveliku važnost katoličanske včre ici u. 
gledeć na srčću človečanstva. ()d pčrvoga zroka čule > 
već vnogo toga govoriti, preljubljene duše vu Kristušu! i 
Ja sem vam višeput od toga s Ovoga svetoga mčsta ivo ' 
potčrsil se tomu zlu doskočiti, Zato za sada behađam od au 
ništa spomenul, Nego s pomoćjum božanske milosti vu tih 
naših korizmenih premišljavanjih tam ravnal budem slabe 
sile moje, da vas bolje obsvedočim od verlih onih prednostih 
i vlastovitostih včre i cirkve naše, koje sem malo ask spo- 
menul, Ar sem zesvema vputjen, da neima nikoga ovde iz- 
med vas, koj bi se na svoju vlastovitu škodu hotel protiviti 
istini, kad Ju jenput prav i podpuno prizna; da neima niko- 
ga, koj bi hotel zkratiti katoličanskoj včri i cirkvi počitova- 
nje svoje i pokornost, a nebi volil iz svih silah svojih prilago- 
diti njenjim zapovedim sve čine svoje, kad jenput uvidi iz- 
višene prednosti, koje očito dokažuju božanstveni njenji zače- 
tek, Zato čez tečaj korizmenoga toga vremena hoću vam 
predstaviti, na kuliko moguće bude, one značaje i vlastovi- 
tosti cirkve naše, koje iz jedne strane najvekši imaju. upliv 
na sreću naroda človečanskoga, ter vu tom obziru zevsema. 
probitačne su dapače Potrčbite, iz druge pako strani izklu- 
čivo pripadaju cirkvi katoličanskoj na tuliko, da nigdar imalo 
nije, niti dan današni neima, po cčlom širokom svčtu, ve- 
rozakonske skupštine, ili zavoda bogoštovnoga, komu bi se 
ove vlastitosti spodobnim načinom pripisati mogle. Kaj ako 
pokažem: predstavljenoga mi cilja za postignutoga smalri a 
budem ; koj ni je drugi, nego da, s pomoćjum pbodjum sm 
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.čim yu pameti vašoj včru od istinitosti, izvišenosti, i božan- 


stvenosti cirkve katoličanske, ler tak volju lakajše vašu sklo- 
nim na počitanje i privčrženost prama njoj, i skupa na lju- 
bav krčposti, i zveršenosti življenja; kaj uvek mora biti sver- 
ha svakoga navuka bogoljubnoga, i kaj je tulikajše najvruče- 
ša želja sčrdca mojega. 

Kajti je pako taj predmet tak obilen, da za izešrpit ga 
zesvema, ovo nekoliko vur, koje su opredčljene za naša ko- 
rizmena premišljavanja komaj se zadustne smatrati moreju: 
zato budem već sada začel razlagati od iste stvari, i taki vu 
današnjem navuku budem vam pred oči stavil jednu izmed 
rečenih vlastovilostih čirkve katoličanske; i to začetek njezin, 
i razširavanje po cčlom svčtu, koja su zaisto tak čudavrčdna, 
i slabe sile človečanske nadvisujuća, da ćemo već iz togamo- 
rati priznati , da neima včra i cirkva naša človečanski nego 
božanski početek , da nije ljudskemi nego božanstvenimi si- 
lami ustanovljena.“ Stvar ta zaisto vrčdna je pazljivosti vaše, 
zato prosim da moje rčči dobrovoljno posluhnete. 


. Kak je neznaten bil početek kčrstjanske cirkve? to vam 
je svim više menje poznano preljubljene duše korstjanske. 
Potlamkam je naimre zveličitelj naš gospon Jezuš, — koj 
se je bil rodil vu najvekšem siromaštvu vu priprostoj bethle- 
hemskoj štalici, a zatim kakti štimani sin stolara, vu Naza- 
rethu, neznatnomu varašincu Judaee, vu istom siromaštvu 
bil odhranjen, — potlamkam je velim počel navučati ljude, vi- 
del je neki dan dva ribiće, zabavljene slabom svojom me- 
štriom, po imenu Šimuna i Andraša, i reče njim, hote včinit 
ću vas ribiće ljudih. Zatim ih je, kak takaj druge ovim spo- 
dobne, na broju dvanaest ljudih, postavil za svoje Apoštole, 
navučajući ih čez tri leta bez svake svetske vučenosti ili pis- 
mene priprave; onda pako, predi nego ih je ostavil, zapove- 
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dal im je: hote po širokom svčtu, nazvčstjajte Evangelium 


svim stvorenjam ; hote, vučite sve narode, da obdčržavaju , 


koja sem vam zapovedal. Ti isti siromaški ribići, poleg rači 
meštra svojega, nazvčstjali su novi njegovi navuk najpredi vu 
Jeruzalemu i po Judaci, a pollam razpčršeni po svakojakih 
deržavah drugim narodom ; i to s takvim uspčhom, da je već 
čez pčrva stolčtja na tuliko bila razširena kčrstjanska včra, da 
je težko bilo najti koju deržavu po cčlomu rimskomu, s .čita- 
vim skoro za onda poznatim svetom vladajućem cesarstvu 

gde nebi već bila ustanovljena cirkva kerstjanska katoličan- 
ska. To znamo iz najglasoviteših kčrstjanskih i poganinskih 
piscov onoga vremena. Izmed vnogih spomenut ću samo dva. 
Justin mučenik, koj je živel drugo stoletje kerstjanstva vu svo- 
joj razpravi s Trifonom židovom tvšrdi: da neima človečan- 
skoga pokolčnja , budi od barbarah, budi gorkah, budi izo- 
braženih, budi skitajućih se narodov, gdč se nebi vu imenu 
razpetoga Jezuša prikazivale molitve, i davala fala Bogu otcu, 
stvoritelju svega. Tertulian pako, koj je živel trejto stolčtje, o 
tom ovak piše na _poganine: včerašnji smo, i sva smo 
vam vaša napunili, varoše, otoke, grade i gra- 
diće, tčrgovišća, spravišća, iste tabore, šerege, 
decurie, palaču, senat, i sudište: jedine vam 
ostavismo hrame vasih bolvanov. Zatim braneći 
proti židovom včru kristuševu, i spominajući cesarstva i 
kraljestva Caezara, Alexandra, Nabukodonozora, Daria, Salo- 

mona, i Faraonah, veli: da kristuševo kraljestvo neima me- 

djah: da se po svuda vu njega včruje, da ga svi narodi štuju, 
da svuda kraljuje, i da mu se posvuda klanja. 

Niti je bila kčrstjanska včra razširena po svčtu samo kao 
novi kakovi navuk, koj sastojeći vu golih rečih, nikakvoga 
upliva nebi bil imal vu ljudsko življenje i dčržanje; — nego 
kano navuk, koj je imal cčli nutčenji i zvanjski stališ > 
ka, i družtva človečanskoga premčniti ; kak ga je i zbilja na“ 
čudnoviti način premenil, Razsvetil je nsimre taj navuk naj: 
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predi človečansku pamet, napunivši ju znanjem najspasono- 


sniih istinah, s pameti pako vlezel je vu serca, te očistil i po- 
svetil ih je tak, da je posle odstranjenih falingah i svih zloćah, 
a mčsto toga usadjenih svakovčrstnih krčpostih, svčtom za- 
vladala nigdar predi nečuvena nedužnost dčržanja. Oplemenil 
je taj navuk posebni i obći život, — život svčtski i nabožni. 
Na toliko, da je človek zesvema drugim postal, nego je bil 
predi, drugi vu svojih mislih,.drugi vu mnčnju, drugi vu 
strastih, drugi vu poželjenjih svojih, drugi vu načinu bogo- 
častja, drugi vu znanostih i umčtnostih, drugi vu zakonodav- 
stvu, drugi vu svemu, kajgod na človečanstvo spada. 
Poglejmo sad predragi moji još malo bliže ona srčdstva 
i pomoći, s kojemi je to čudnovito preobraženje človečan- 
skoga pokolčnja vu tak kratko vrčme bilo izvedeno? .Pčrvi, i 
poglaviti nazvestitelji Evangeliuma bili su Apoštoli, kak smo 
već gore videli; to jest ljudi — ako. stvar vzememo poleg člo- 
večanskoga razuma, — ništa. menje nego prikladni, dapače 
baš najneprikladneši , iz svakoga obzira, za izvadjanje toliko- 
ga posla; naimre neprikladni tak iz obzira narodnosti, kak 
broja, i umnih svojih sposobnostih i izobraženosti. Velim, ne- 
prikladni glede svoje narodnosti: ar bili su židovi, a židovski 
narod bil jeza ono vrčme jako omražen pri Garkih : Rimlja- 
nih i svih ostalih narodih; neprikladni glede broja: ar bilo 
ih je samo dvanaest, dakle zesvema malo, da bi izhod i aš 
hod, i tolike prostrane države samo bili prejti mogli, a ka- 
mo li človečansko pokolčnje na novi život občrnuti, Nepri- 
kladni glede izobraženosti uma za toliki posel: ar im je menj- 
kala svaka vučenost, rččitost, i sva finoća svetskoga mudro- 
vanja. Naj samo tkogod čteje Evangelium, naj sj e 
knjige novoga zakona, i nek vidi, hoće li vu njih a pai 
kaj izvanrednoga ? Našel bude ravno tamo vnoga, ak ih bu X, 
čtel čistim okom, pobožnim sčrcem, i dušom jara s 
zemeljskih stvarih, a jedino hleptećom za nebeskimi dobri. 


Ako li ih pako bude čtel putenim okom, nome sčrcem, 
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i svetskimi pohotnostjami opojenom dušom; to jest, ako ih 
bude čtel onom nakanom, i onim: duhom, kojim su ih bili 
čteli židovi i poganini onoga vremena; ništa zaisto, — kak 
je to već opazil sv. Krisostomuš — nebude našel vu njih, kaj 
bi moglo skloniti pamet, il. sčrce genuti, a još menje kaj bi 
moglo svčt preobraziti. Neima tamo blagorččne umščtnosti 
fali im Ičpota, pače ista čistoća jezika, fali sčrčenost, rččjui 
fale sva, s čim je moći ljude pobuditi, privabiti, ili uz- 
nesti. 

Dakle izmed zrokov i srčdstvih s jedne strane, a čudno- 
vitih poslčdicah s druge strane baš nikakvoga neima raz- 
mčrja; tak, da svaki, koj bezpristrano tu stvar premisli, na- 
ravno zaključiti mora, da ju nije bilo moguće ljudskemi 
silami izvesti, nego da je tu očevidno dčlovala moć božanska. 
Još bolje se bumo od toga vputili, ako stanemo premišljavati 
one zapreke, koje su se razširavanju evangeliumskoga navu- 
ka bile od svuda na put slavile. (a 

Ove zapreke bile su jedne nutčrnje , druge izvanjske, i 
te opet bile su ili obće, naimre tak od strane židovah kak-i 
poganinah, ili pako zasebice od židovah, a zasebice od poga- 
ninah stavljene. 

. Na nuternje zapreke spada odhranjivanje ljudih od de- 
tinstva, dčržanje i zakoni narodah, predsude , zla nagnjenja 
izkvarenoga sčrca, zakorenjene navade, zadnjič cčli za onda 
vladajući način življenja vu obćem i na posebnom. Kerstjan- 
ska vera svemu tomu protivila se je na najviše ; neprestrašeno 
navalila je na starodavne običaje, na predsude odhranjivanja, 
na nabožne pomisli židovah i poganinah,, ter ves način bogo- 
štovja. Potrebuvala je, da ljudi. obvuzde svoje strasti, da pre 
mčne najtajnia odnošenja svojih familiah, isti takaj obći na+ 
čin življenja. — S kulikemi težkoćami nemora biti skopčano 
takovo izvanredno preobraživanje? to će svaki lehko moći 
presuditi, koj imalo samo poznaje sčrce človečansko, —7:! 
kad se spomene iz one privčrženosli, koju svaki Guti vu sebb 


195 


> 


gledeć na posebna uredjenja svojega naroda, na dšržavne za- 
kone, prestari svoj včrozakon, domaće običaje, — ak mu 
gdo na mčsto ovih želi druge narinuli. — Pak vendar sva ova 
obladala je včra kčrstjanska, nemajuća skoro nikakvu pomoć 
človečansku, Ali od ovih nutšrnjih zaprekah više napomenut ću 
vu budućem našem korizmenom premišljavanju; za sada naka- 
nil sem izvanjske još zapreke na kratkom razložiti. 

< Na ove poglavito spadaju sledeća: mržnja i kriva potva- 
ranja od strane židovah ; naredbe i pregoni poganinskih cesa- 
rov., i poglavicah od rimskih deržavah, napadanja i porugi- 
vanja vučenih; zadnjič razkolničtva i nesloge porodivše se vu 
istoj cirkvi. — 

Kaj se mržnje i potvaranjah tiče, koja je pčrvih stole- 
tjah morala kerstjanska cirkva podnašati od strane židovah; 
od toga tuliko ima svčdokah, koliko skoro piscev onoga vre- 
mena. To se naročito takaj vidi iz naših Evangeliumah, is 
šinov i listov apoštolskih. Ar židovi razpeli su istoga začetnika 
včre naše Jezuša Kristuša ; kšrvoločnom smčrtjum skončali su 
Štefana i Jakoba, vu vuzu bitili su Petra i Ivana Apoštole , a 
ni svetomu Pavlu nisu oprostili. Ne samo — piše sv. Justin 
mučenik na Trifona židova — ne samo da nežalite zločinstvo 
pretočene kčrvi, i nepravičnih preganjanjah, nego na sve 
strane pošiljate poslanike i glasonoše, da razglase, kak je 
nastalo novo, i nepobožno družtvo, koje se od Kristuša na- 
ziva kerstjanskim, i da podpale obću meržnju i gnjev proti 
tomu družtvu. Spodobno svčdoče Eusebius, Origenes, Epi- 
phanius, i drugi sveti otci, i nebrojeni svčtski pisci. Ali i iste 
židovske knjige, koje još danas upotrebljavaju pri svojoj službi 
božjoj, jesu očivestni dokaz te njihove. mržnje i pregonov 
proti krstjanskoj včri, i cirkvi. 

: S istom, ako ne još vekšom žestinom, i jakšom silom na- 
valili su na početnu cirkvu kristuševu rimski cesari, koji su, 
kak sem već predi spomenul, za onda ladali skoro s cčlim po- 
znatim svčtom; zadosta to svčdoče obće, i do sada još začu- 
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vane njihove naredbe i odluke, Dapače sve povčstnice pčrvih 
trih stoletjah, spisane po včrodostojnih ljudih, nisu skoro ništa 
drugo, kak svevdiljna pripovčdanja onih pregonov, s kojih je 
stotina i stotina jezer kerstjenikov izgubilo življenje svoje, iza 
včru kristuševu pretčrpilo najgrozoviteše muke i nasilja: Parvi 
začel je to Nero, dobro poznat od svoje okrutnosti. Za njim 
došel je Domitian, kakti drugi dčl Nerona; zatim svi skoro 
ostali cesari kak su redom slčdeli, Izmed “svih najokrutneši 
bili su Dioklecian i Maximian tak, da su posle smčrti svoje na 
osebujnu falu dobili nadpis, koj se i danas jošće čteje: da su 
uništili ime kerstjenikah, prevratnikah cesarstva, kakih je 
naimre svčt krivo potvaral. 
. Ali kak da na tugu kšrsljenikah nije bil dovoljen gnjev 
židovah, i sekire poganinskih poglavicah, pridružili su im se 
jošće philosophi, i satirički iliti porugivajući poganinski pisci, 
da oni takaj od svoje strane pomoreju na izkončanje včre i 
cirkve kčrstjanske. Tak su ju philosophi ze svum pripravom 
vučenosti svoje predstavljali kakti krivu i neslanu, a satiriki 
izpisali su ju kano smčšnu, i nevrčdnu i nedostojnu za slo- 
bodnoga človeka, i to svakom prilikom, ze svum žestinom i 
lukavosijum, sve zadnjič upotrčbljavajući umčtne sile i varke, 
ma . do dan danas još začuvanih knjigah i sastavkah ; 
amo vekša' stran ih j ć pogi iko 
Posh je segurno već poginulo posle tulik 
K svim tim nevoljam pridružila su se jošće vu istoj cirkvi 
porodivša se razkolničtva i odmetničtva, koja su počemši tia 
od Simona čarobnjaka — anda već od simoga postanka cirk- 
ye — razdvojila bila strca kčrstjenikah, i kčrstjanskoj včri to- 
like zrokuvala pogibelji , tulika zla nanesla bila cirkvi, da se 
nezna, je li više imala tčrpiti od ovih, ili od židovov i poga“ 
ninov? i koja razkolničtva i odmetničtva ni sada jošće nep 
staju mučiti neoskvčrnjenu zaručnicu kristuševu, svetu id 
vu, razstavljajuća i na medjusobne mržnje svevdilj podpe- 
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ljivajuća vučenike jednoistoga božanskoga meštra, sine jed- 
noistoga nebeskoga otca , i kotrige istoga svetoga tčla. 

Kudgod anda s okom svčrnemo, s istinom se more reći: 
da izmed sredstvah, s kojemi je bila razširena včra kerstjan- 
ska katoličanska, i izmed zaprčkah, koje su joj na putu bile, 
vzemši stvar poleg načina mišljenja človečanskoga, baš nije 
bilo nikakvoga razmčrja. Od strane nepriateljah nebrojena 
vnožina ; od strane razširiteljah včre zesvema mali broj, i taj 
već od početka na stranke razcčpljen i razdvojen. Od strane 
onih blagorččje i rečitost; od strane ovih prostota govora, Od 
strane onih sva priprava umstvovanja i človečanske mudrosti; 
od strane ovih prosti navuk, lišen svakoga uresa i Ičpote. Od 
strane onih oštra nasčrtanja, i svakovčrstni lukavo izmišljeni 
govori; od strane ovih proste rčči, ili mučanje i molitve. 
Od strane onih najvekša moć, ugled, bogatstvo; od strane 
ovih poniženi stališ, pomenjkanje svake svatske časti, siro- 
maštvo. Od njihove strane sila, pače bčsnoća, i okrutničtvo; 
od strane ovih' blagost, krotkoća, i sterpljvnost. Od njihove 
strane propisivanja, pregoni, vuze, mučeničtva, amphithea- 
tri s bčsnom živinom, i svakovšrstna trapljenja; od strane 
ovih mala i mirna čreda, koja ni imala drugo, nego da vrat 
svoj stavi pod okrutni jarem, i sekire protivnikah; nije imala 
ništa do nedužnosti svoje, i jakosti duha, kojim je sve te 
najokrutneše muke stalno podnašala, 

Kad je tomu tak bilo: gdo je, prosim vas, dragi kerstje- 
niki samo dvojiti mogel, da nebude vera i cirkva vu ovoj straš- 
noj borbi propala? Pak vendar, o zaisto čudno i divno pri- 
pećenje! vendar obladala je včra, i to tak obladala, daje 
skoro baš vu ono isto vrčme, kad su Dioklecianu, i Maxi- 
mianu nadeli bili one nadpise, od kojih sem već gore spome- 
nul, naime da su oni zatčrli kerstjanske predsude, karštjan- 
sko ime, da je, velim, isto rimsko cesarstvo baš onda iz po- 
ganinstva: bilo preobraženo vu kčrstjansku deržavu. Obladal 
je Križ kristušev, i.dan danas oblada po cčlom svčtu kak je 
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dug i širok. Gdo da neizkrikne ovde: 'Gosponova je ruka tin 
delo ovo“nije ljudsko dčlo, nego je dčlo svemogućega Bo ž 
koj, kak piše sveti Pavel na Korintiance 1. Cor. 1. un ištuie 
mudrost mudrih, koj je izebral slabe miša 
svčta, da smuti jaka; i neplemenita i pogardna 
svčta, i ona koja nisu, da pokvari ona, koja jesu 
Anda je istina, predragi kerstjeniki! kaj sem bil na o 
četku rekel: naimre, da čudnovito razširavanje včre i > oh 
naše, je jeden izmed očivestnih dokazov božanstvenosti njenje 
Kaj tim segurneše moremo tverditi, ar je to jedini slučaj . 
cčloj povčstnici človečanskoga pokolčnja, jedini am da 
je navuk, koj ne samo de ne vgadja, nego zesvema pročići 
je človečanskim ćutenjam , i strastim , brez svake sile i pri- 
moranja, jedino po slobodnomu i dobrovoljnomu prijemanju 
ljudih, tak na bčrzom po cčlomu človečanskomu pokolčnju 
bil razgranjen. To je jeden jedini slučaj, samo kčrstjanskoj 
včri i cirkvi katoličanskoj vlastovit, — Niti se s tim prispodo- 
biti nemore muhamedanski navuk , koj akoprem kak znamo 
dopustja mnogoženstvo, dapače to. vu budućem takaj življe- 
nja paradizumu obećaje sledbenikom svojim; akoprem je sa 
svih stranah bil silom meča i oružja narinjen podjarmljenim 
narodom; pak poleg svega toga stišnjen je medjami neizobra- 
ia iztočnih narodah , niti nigdar nije mogel do drugih po- 
rajinah svčta dopreli, ai sada tak naglo i očivestno sim po 
sebi gine, da e lahko prevideti, da već nije na dalekom ko- 
a“ njegov svčršetek, Ali vu tom se s katoličkom cirkvom 
“e ni ostala kerstjanska včroizpovedanja prispodobiti nemogu, 
ak navlastitom luteransko, kalvinsko, i sve slčdbe, koje 
su se iz ovih porodile. Ar i ova včroizpovčdanja više manje 
sgadjaju razvuzdanosti i smčlosti daržanja; na primčr ne- 
drže ništa do postov, nit neiššu od svojih privčrženikah 
obdčržavanje dužnosti osebnoga izpovčdanja svojih grehov, 
mit jim nenalažu, da bar svakoga sveika i nedelje hode k 
obćoj službi božjoj; duhovničtvu dopustjaju ženitbe, a svet- 
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kim. poglavarom dozovljuju otimanje cirkvenih dobrih, i 


. druge svakojake ćutenjam i pohotnosti vgadjajuće stvari 


ponudjaju ljudem; — pak vendar, poleg svega toga, nikak 
se nemogu prispodobiti s katoličanskom cirkvom , bilo gle- 
deć na svoju prostranost, bilo iz obzira broja svojih sled- 
benikov: buduć je nedvojno, da katoličanska cirkva sama 
i.dan danas mnogo više ima privčrženikov, nego sve druge 
sladbe, i včroizpovčdanja kčrstjanska skupa vzeta ; računaju 
ći simo gčrčku takaj, to, jest istočnu cirkvu, nesrčćom od 
katoličanske jedinosti odečpljenu, i po velikoj strani zemlje 
razširenu. 

To će za uvod naših korizmenih premišljavanjah dosta 
biti; preljubljene doše vu: Kristušu! više toga čuli budemo 
s. božjom: pomoćjum vu slčdećih naših sastankih. 

Vu ostalom nemorem prepustiti, da vas preljubljene 
duše kčrstjanske, ovom prilikom pčrve naše korizmene po- 
božnosti neopomenem: da smo ravno svako vrčme dužni, 
iskati najpredi kraljestvo božje, i pravicu njegovu: ali da 
smo vu ovo sveto korizmeno vrčme osobito dužni težiti i 
hleptiti za 'onimi, koja na Boga spadaju, i na včkovččno 
zveličenje duše naše. Ar je blaga mati cirkva zato odredila 
ovo sveto vrčme, da včrni po gustešoj zabavi s svojim stvorite- 
ljem, po neprestanoj i gorućoj molitvi, po točnom obder- 
žavanju prepisanih postov, po blagodarnomu razdčljivanju 
almužtva, i po drugih milosčrdnih činih, najviše pako po 
zveršenom očistjenju i objačenju svčsti svoje po šakrameritih 
sv. pokore i pričesti, — zaduše vu svojih sčrcih falinge, 
krčposti pako usade, i sve više i više napredujući vu ne- 
dužnosti, se priprave za dostojno svetkuvanje  vuzmenih 
dnevov; da kakgoder istinito stal se je zveličitelj naš od 
mertvih : tak i wčrni nasledniki njegovi skupa s njim ustanu 
na svetost življenja. — Neimamo mi, predragi moji, samo tčlo, 
nego i dušu, ito dušu stvorenu na spodobu božju, stvorenu 
za včkivččnost; — stvoreni smo na poštenje, i izvišeneše 
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radosti, nego su nasladnosti vremenitoga ovoga življenja, nego 
su ta čalarna, i zajedno tak pogibeljna, tak svakovčrstnimi 
nevugodnostmi pomčšana veselja ovoga svčta. Nebudimo anda 
spodobni zvčradi, koja nepozna Boga; nenaslčdujmo kertiče 
koji pod zemljum za červmi ruju malo mareći za cvčtje koja 
zemeljsko lice rčsi Ičpotom svojom, ništa nemareći za o 
za zvčzdami, i ostalom izvišenešom Ičpotom svčta, Spoznajmo 
svoje dostojanstvo » podignimo oči pram najmudrešemu, i naj- 
blagijemu stvoritelju i sderžatelju svega, k vrelu sve lepote, 
i svčršenosti. Tam naj bude sčrce naše, gdč su prava dobra, 
vredna za slobodna i razumna bitja i dostojna; tam, tam naj 
teže, osobito ovo sveto korizmeno vrčme, naše misli, želje 
i tčrsenja naša, — gdi je cilj zemeljskoga , i tak prekratkoga, 
i včkivččnim nepogodam izvčrženoga putovanja našega. Amen. 


ae 
eh išoečov 2. 


* Haec est Victoria, quae vincit mundum, fides 
nostra. 1. Joann. 5. < 
To je pobčdaj koja oblada-svčta, včra naša. 


V jazli smo vu pčrvom našem premišljavanju, preljub- 
ljene duše kšrstjanske, da je včra i cirkva katoličanska, po- 
leg svega toga, da baš nikakovih nije za se imala ljudskih 
pomoćih, nego toliko imala proti sebi stavljenih zaprčkah, da- 
pače cčli svčt, tak rekuć, se proti njoj bil zaklel: da je, ve- 
lim, ta včra i cirkva vendar već pšrvih stolčtjah, tak na da- 
Ičko bila razprostranjena, da je sa svojimi slčdbeniki cčli 
skoro, za onda poznani svčt, bila napunila, — S vremenom 
još više napreduvala je ista včra i cirkva, raztuća svevdilj, i 
dopiruća do svih novih, s vremenom odkritih stranah svčta, 
da na iste takaj nebrojene, vu najnoveše vrčme znajdene puke 
i narode se raztiruća ; da se tak već glede iste svoje prostra- 


* nosti, svim pravom sveobća, to jest katoličanska zvati more ; 


— koje ime katoličanstva našoj cirkvi nijeden drugi včroza- 
kon još nije zatajil; i koje ime si je i sima, od postanka svo- 
ga, s osobitom nekakvom radostjum prisvojila, a i dan danas 
još prisvaja. Ar je za tak stalno deržala, da vu tom znaku 
katoličanstva leži očivestni dokaz božanstvenosti svoje, da, 
prem je i s drugemi izvčrstnimi znaki, i vlastitostmi nakin- 
čena, kak jedinosti, svetosti, apoštolstva: vendar svim ovim 
hotelaje predpostaviti značaj katoličanstva, i tim imenom se od 
ostalih cirkvah i izpovčdanjah razlučiti, Al ni čudo predragi 
moji! Ar ako je Bog zbilja s vlastovitom moćjum hotel na 
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ovoj zemlji vtemeljiti kraljestvo istine: moral je to tak usta- 
noviti, da svi ljudi neposrčdno ili posr&dno mogu postati gra- 
djani toga kraljestva; da svi mogu biti dčlniki njegovih bla. 
godatih. Človek, kad kaj čini, ono samo za se čini, na svoju 
slavu i hasen, ili najviše za dobro domovine svoje, ili dru. 
goga kojega družtva k kojemu spada. Bog naprotiv, kad 
kaj čini za svoja stvorenja, za sva čini: pustja izhadjati sunce 
svoje včrhu svega zemaljskoga kruga, koje jednakim načinom 
okrčpljuje orla prebivajućega na verhu gorah, kakgoder naj- 
menjšu ptičicu, koja sčdeća na nizkom tčrnju, spčva slavu 
stvoritelja svoga. On pustja kišu svoju na čitavo lice zemlje, 
koja nemanje obveseluje, i pokrčpljuje ogromne šumske hra- 
stine, kak takaj najtenjšu poljsku travicu. Dakle isti naš-ra- 
zum predpolaže, da Bog, hoteći našu slaboću podpomoći svo- 
jim objavljenjem, nije ovo na jeden ili drugi narod, ili gde- 
koju deržavu stegnul, nego na ves svčt raztčrl, 

Nema se vendar ta sveobćenost božanskoga objavljenja 
vu tom smislu vzeti, kak da se nebi pojedini ljudi, ili celi na- 
rodi mogli protiviti njegovoj blagoj svčtlosti. Ar svigdar mora 
razumnim bitjem sloboda volje prosta ostati, buduć brez ove 
ni kreposti, ni zaslugi, anda ni pravoj srčći mčsta nije. Niti 
se tak _neima razmčvati ta sveobćenost po Bogu objavljene 
nam včre, kak da bi jednim mahom svim narodom morala 
sinuti: kajti morebiti se je božanskoj providnosti svarhi bolje 
prikladno videlo, da se istinita v&ra_malo po malo vu podpu- 
noj svojoj mčri po cčlomu človečanskomu pokolčnju razplodi, 
ostali pako ljudi samo Posrčdno postaneju dčlniki njenjih bla- 
godatih, Ar božanska providnost, kak veli sveto pismo, sva 
vugodno i moćno naredjuje, i akoprem su puti njezini nedo- 
sežni človečanskomu ražumu, vendar dopre od kraja do kraja: 
Adajezbilja božanska mudrost pri vtemeljenju včre tak postu- 
pala, spoznavamo iz iste historie katoličanske cirkve; koja 
bivia vu početku tak slaba, da ju je sim aveličitelj prispodo- 
bil muštardovom sčmencu, potlami razrasla se je. kakti veli 
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drevo, i još svevdilj raste, i rasti će do konca svčta, za da 


“gvi narodi počivaju pod blagom sčncom njezinom, ter po- 


stane jedna ovčarnica, jeden pastir, Medjutim ni jeden člo- 
vek neizključuje se brez vlastovite svoje krivnje iz dionič- 
tva blagodarnostih njezinih. Ar kak su pravični oni, koji 
su živeli pred narodjenjem zveličitelja, dobili po krčposti 
došastja njegovoga včkivččno blaženstvo: tak i oni, koji 
posle došastja zveličiteljeva, brez svoje krivnje nisu k spo- 
znanju Evangeliuma dospeti mogli, koji vendar istinu s is- 
krenim sčrcem iščeju, i, kak veli S. Pavel, pokažeju delo 
zakona upisano vu sčrcih svojih, ter polag narave činiju 
ona, koja na zakon spadaju, zaisto takajše delbeniki ram 
neju dobročinstva njegovoga: pokehdob za grč vomče je 
Kristuš; akoprem nije nam poznat put i način, kojega si 
je božanska providnost na tu svrhu izebrala. ; : 
Ovomu tak izvišenomu znaku cirkve naše, naimre zna u 
sveobćenosti ili katoličanstva, nakanil sem posvetiti ovo 
naše današnje premišljavanje. Iz onih, koja ću vam po- 
vedati, razmeli budete predragi moji, vu čem navlastitom stoji 
taj znak cirkve naše? Ali zajedno s božjom pomoćjum 
obsvčdočili se budete, da taj znak jedino našoj cirkvi pet: 
pada, i da za očivestni dokaz božanstvenosti njenje služi; 
samo prosim, da pazljivim, i za priznanje istine razpolože+ 
nim sčrcem posluhnete rčči moje. : 


—_——— 


Katoličanski navuk, potlam kak je već pšrvih stolčtjah 
po cčlom rimskom cesarstvu bil razširen, nije med . 
vimi granicami ostal, nego, :kak sem već predi rme 
razprestčrl se je jošće dalje na druge mgoia ora . 
žene kak neizobražene, dapače dopšrl je do istih ivj .. 
kov. Prekčrčil si je put kroz cčlu Europu, Aziu, iv A u 
stran Afrike; Potlam prebrodil je neizmčrno morje .>> er 
bil vu novi svčt, koj Amerikom zovemo, po njegovom iznašatelju 
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Christophoru Columbu prenešen; a i vu petu stran svčta 


naimre Australiu — koja iz neizbrojenih vekših i menjših oto. 
kah sastoji — doperl je tak da je sada poznat svim narodom; 
da obstoji po svih krajih, kudgod je samo dospeti mogla koj ' 
duša od europejskih brodarov ili putnikov. I to obstoji Z 
svojoj podpunoj cčlosti; tak, da je pri Kinezih, Japanih At 
kancih, i Indiancih tak iztočnih kak zapadnih, tak. čarnih 
kak čerlenaste farbe ljudih podsve onaj isti navuk koj 
najvekših europejskih varoših, ali kojojgoder taijenikoi' na 
šoj obćini. To preljubljene duše kerstjanske nijedna A : 
včra, niti je kada mogla, nit more sada od sebe reći 2. 
akoprem: su kriva kinezka i-indianska včroizpovčdanja jak 
na daleko razširena, vendar dalje preko granicah svojih es 
osima nedosižu, i već radi toga niti s-dalčka se prispo- 
Zi iti nemogu s.prostranostjum katoličanske včre i cirkve, 
To isto valja od muhamedanske včre, ali i od svih takaj osta- 
lih kčrstjanskih nekatoličkih včroizpovčdanjah ; vu Bh 
od englezke, i gorčko-iztočne cirkve, Lateranika pako i kal- 
om Ar enih tim se menje mogu prispodobiti vu 
ska : me oj cirkvom, ar na sto strankih razcčpljena, 
zm : aj pitanjah_na toliko su med sobom razluče- 
modi: rim _ a njihovih včroizpevčdanjah, koliko po, 
Pr k lu takaj mčstih razperšenih včrozakonskih 
užtvah, Gdč tulika vlada razluka vu navuku, da si svaki 
e človek poleg vlastovitoga svojega mnčnja more raz- 
slani pismo; da si more sad više sad menje člankov 
izebrati; gdč svaki isto božanstvo zveličitelja, i bistvo 
presvetoga trojstva .Po volji tajiti more: tam ni spomenka 
-menačshenii jedinosti vu navuku, a jošće menje o sveob- 
ne cirkve. — Ali da bi baš i protestanti po svuda držali 
jednoisti navuk, tak kak ga Katoliki posvuda dčrže: vendar bi 
ja velika bila razluka med njimi, i katoličanskom cirkvom. 
katoličanstvo naše cirkve nestoji samo vu jedinosti navuka, 
nego vu čitavom takajše načinu njezinoga vladarstva. Ima 
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naimre jedno ravnateljstvo, jeden Epišcopat, sjedinjen pod 
jednom vidljivom glavom cčle cirkve, rimskim Papom; ima 
jedno zakonodavstvo, jednoisli red službe božje; istu litur- 
giu, isto upravljanje vu svih stvarih, To sve fali prote- 
stantom, ar neimaju obću hierarhiu, neimaju cirkvene glave 
i središta jedinosti, neimaju obćega zakonodavstva, niti stal- 
noga i odlučnoga reda za službu božju, i druge cirkvene 
«čine. — O kak Ičpo, kak čudnovito uredjeno je to sve vu 
katoličanskoj cirkvi! Kad sveobči koj cirkveni sbor izreče 
odluku svoju vu stvarih, spadajućih na vćru i deržanje: ta 
jednako veže svakoga katolika tak vu Parizu, kak na pol 
divjega Indianca, gde Misionar službu božju obavlja još pod 
siromaškim šatorom; kad cirkvena glava, kristušev namčst- 
nik na zemlji, glede včrozakonskih stvarih izusti rčč svoju 
vu Rimu, pokore joj se tak ondčšnji katoliki, s vlastovitemi 
očmi videći varhovnoga svojega pastira, kak prestupivši na 
istu svetu včru stanovniki središnje Afrike; ččrni ondešnji 
katoliki isto tak se kčrste, tak svetu izpoved obavljaju, tak 
še svetim kruhom tčla kristuševoga okrčpljuju, kak se go- 
der mi kčrstimo, izpovedamo, i pričestjamo. To je pre- 
dragi moji ono čudo jedinosli, koje svčt nigdar dosad nije 
videl; to je čudnoviti onaj znak sveobćenosti iliti _katoličan- 
stva, koj samo našoj včri i cirkvi pripada, i kojega člove- 
čanske sile izvesti nigdar nisu mogle. O čemu, da se još 
bolje obsvedočimo, budemo jedno malo premišljavali neiz- 
mčrne one prečke, koje se takvoj jedinosti i sveobćenosti 
suprotstavljaju. 

Veliku prečku sveobćenosti kakvoga goder družtva stav- 
lja već ista: mčstna i prostorna daljina. Ta je sata va 
tom od neizmčrnoga upliva. Na sto miljah oddaljeni ljudi 
morebiti pokoravaju se jošjoš kojoj vlasti, na jezero miljah 
već težko, a na tri jezera miljah se nigdo neće više poko- 
riti. Naimre svakojake daleko razgranjene gore, neprekčrč- 


ljive puštine, neizmčrna vihrom i burkanju izvčržena morja, 


206 


pčskoviti kraji, zatim svakovčrstne nepogode zraka i vreme- 
na, sad nepodnesljiva vrućina, sad strašna zima, sad svako- 
jaki kužni i pogibeljni betegi, sad opet prožderljiva zvčrad, i 
okrutničtva divjih narodov, ter. stotina drugih stvarih preči 
obćenje, preči sredstva za obdčržati vu pokornosti na dale- 
kom živuće narode, i nemoguće čini pokorenje svih pod 
jednu istu naredbu, pod istu zakonodavnu vlast. To su izku- 
sili svi oni, koji su bili senjali od sveobće Monarchie ; il kak- 
vegod sveobće svih deržavah sdruženosti: i kakvih senjariah je 
dosta bilo i vu stareše i noveše ovo vrčme. Već Nabuchodono- 
sor, kak svčdočisveto pismo, zezval je bil sve velikaše i vojvode 
neizmčrnoga svojega kraljestva skupa, da jim odkrije naka- 
njenje svoje, naimre da sav svčt pod svoje gospodstvo podjar- 
mi. Ali na skorom videlo se je, da su bile izprazne želje i 
nade njegove. Istu želju imal je prezmožni macedonski kralj, 
Alexander tak zvani veliki, ali na skoro i on došel je do kra- 
Ja svoje dikoželjnosti, Istu namčru imali su Rimljani, taj hra- 
bri, vu bojnih Pripravah tak dosčtljivi, a vu obladanju drugih 
lak srčćni narod, koj je znal svoju moć i gospodstvo tak na 
daleko razprostreti; pak je vendar nadošel ria prečke, koje 
su mu obustavile ovu nezasitljivu želju za gospodstvom, Zad- 
njič, da nenapomenem drugih, to isto senjal je već ovo naše 
vrčme veliki on vojvoda, koj si je prisvojil carsku korunu vu 
Francuzkoj » i koj se je već na tuliku moć bil popel, da se je 
činilo, kak da se baš ništa više nemore suprotstaviti njegovo- 
mu gospodstvu,Al je ion bil obladan hudobom zime, i svakoja- 
kemi težkoćami » koje su skopčane daljinom mčstah, — moral 
je odstupiti od svoje želje sveobćega carstva, ina mčsto ove na+ 
mišljene sjajnosti svoje, dokončal je svoje življenje med peći“ 
nami , oddaljenoga jednoga med Europom i Amerikom posrčd 
oceana ležećega otoka; velika zaisto pelda čalarnosti ljudskih 
tčrsenjah! : i 
. Zjednum rčcjum vu cčloj historii človečanskoga pokolč- 
nja, od ovoga obćinskoga pravila iznimku čini jedino cirkva 
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katoličanska, kak se vidi iz onih, koja sem malo predi spome- 
nal od svevdiljnoga njenjega razširenja po cčlom širokom svč- 
tu tia do današnjega dana. — Pitate, koj je tomu zrok? kak 
se ta čudnovita iznimka more razložiti? Odgovaram vam pre- 
ljubljene duše vu Kristušu! Kajti se človečanskoj gizdosti i 
pohlepnosti suprotstavlja ista narav, koja se božanskoj mu- 
drosti, božanskim odlukam suprolstaviti nemre. Iliti s druge- 
mi rččmi: proti božanskoj istini, i na toj vtemeljenomu na- 
vuku, badava se protive gore, badava pušćine, njoj nemogu 
nikakove prečke staviti nit sčverni led, nit južna sparina, nit 
valovita morja ,. nit divja zvčrad, nit človečanska lukavost, niti 
sila oružja. Već Izaiaš prorok, prevideći vu duhu ovu silnu 
sveobćenost svete cirkve, izkriknul je glasnom rččjum govo- 
reći: Svaka dolina izvisit će se, a svaka gorai 
brežuljek ponizit će se, i krivo postat će rav- 
nim,i neravna bit će sjednačena. Izaiae 40. A na 
drugom mčstu: prejdite, i hote čez vrata, priprav- 
ljajte put narodu,ravnajte steze, odaberite ka- 
menje, i dajte znamenje rukom. Isaiae 62. A zakaj o 
proroku! zakaj moraju sve te naravne zapreke mčsto ustu- 
piti? Odgovara: da unide pravičen puk koj čuva 
istinu, Isaiae 64. Jošte jasnie, i bolje odlučno odgovara sv: 
Matei Evangelišta: Eto veli, dojde ti kralj krotek, 
sedećina oslici i ždrebčetu navučnomu na ja- 
rem. Matih. Anda človečanska mudrost i znanost nije mo- 
gla predreti, ljudska moć nije mogla svladati, Babylon, Ale- 
xander, Rimljani, Francuzki Cesar ze svum svojom bojnom pri- 
pravom i nebrojenom vojskom nisu bili vu stališu predreti ; a 
sin človeka, sčdeći na oslici, imajući vu svojih vustih rčč 
istine, mil, krotek, neoboružan, pravičen, pun blagosti i lju- 
bavi, predčrl je skroz i skroz, i odčržat će se do konca svč- 
ta. Ako želite, da vam to čudo još dalje raztolnačim, reći ću; 
da je; katoličanska cirkva prevalila sve zapreke narave; zato, 
kajti živa yčra, ty&rdno ufanje, i goruća ljubav podaje silne 


moći, za učinit sve, i ona koja su se videla nemoguća; po- 
daje moći za prevaliti strme gore, za udomiti se vu pušći- 
nah, za prebroditi morja, — rččjum podaje moći za pretšr- 
Piti sva za Boga, i zaradi Boga takaj takova, koja se vidiju 
postavljena izvan človečanskih silah. Dobro zna onaj Missio- 
nar, koj vu duhu pokornosti putuje do najdalešnih krajev 
svčta, da bude težko duže od jedno do dva Ičta živel, alga 
to nimalo neplaši, nit od svoje namčre neodvratja ; ar isti- 
na, koju nazvčstja, je včkivččna, donašajuća mu takaj včki- 
večnu platju. Včruje vu rčč gosponovu, da neće ni onomu 
izgubljena bit platja, koj samo napitek hladne vode ponudi 
žednomu bratu svojemu. To on včruje, zato radostno ostav- 
lja domovinu, ostavlja drage svoje, i daržeći vu ruki kelih 
včre ide k stranim narodom, čamećim vu senci smčrti, i 
postavljenim vu tminah neznanosti; a Bog, od koga je pos- 
lan, i zaradi koga je prijel to poslanstvo čuva ga; i ljubav, 
kojom je oduševljen, pomaže ga; i včra, koja mu klije vu pčr- 
sih svojih, oblada vu onih takaj najskrajniih stranah-svčta, 
gdč su bili iznemogli dikoželjni vitezi, tražući sebe, i svoju 
slavu, a ne Boga. 

Ali izvan mčstnih, daljine i prostornih težkoćah, ima 
jošće drugih prččkah, koje se protive sveobćemu takovomu 
razširenju bilo kojega goder navuka, družtva il vladanja; i 
koje vendar je srećno takaj, i jedino cirkva katoličanska obla- 
dala. Izmed kojih, zaradi kratkoće vremena napomenut ću 
samo dvoje. Pčrvo je velika razlika pukov i narodov, živućih 
vu raznih stranah svčta, Ar akoprem cčlo človečansko poko- 
Ičnje izhadja od jednoistih pčrvih predjov naših: vendar po“ 
sle minulih dugih stolčtjah , zavladala je vu njem tulika raž“ 
ličnost glede umnih silah, physonomiae , izvanjske farbe lica, 
i svih ostalih značajah, da jih sve, med sobom na tuliko raz- 
lučne pod jeden zakon spraviti, i pod vladu jedne glave sta: 
viti, vu jedno družtvo skupiti, človečanskoj sili ili kakovoj 
goder zemeljskoj moći, već zarad ove razlučnosti nije mogu“ 
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će. Ali božansku krčpost, koja oduševljuje včru i cirkvu na- 
šu, ni ta nebrojena različnost narodah nije mogla prečiti. 
Ar včra naša — da sva koja se o tom reći mogu, na kratkom 
povem — vu človeku nevidi drugo, nego dušu stvorenu na 
kip božji; nepazi ona na izobraženost, ne na nošnju, nit obli- 
čaj, nit na farbu lica, niti hranu; nego sve ljude. vidi na- 
kvašene kčrvjum Kristuša Jezuša, to jest sveobćom kčrvjum, 
prelejanom za zveličenje svih narodah, svih dušah cčloga 
svčta. 

Druga takova zapreka, koju sem nakanil napomenuti, i 
koja-se kruto opira svakoj sveobćoj jednosličnosti, i spojenju 
svih vu jedno družtvo, je tak nazvani duh narodnosti, koj 


. med istimi puki od jedne farbe, iod iste izobraženosti, i više- 


Put v jednoj istoj dčržavi živućemi , se zna na tuliko razširiti, 
da se kadkad do najžestje strasti izvčrgne, te svojom živah- 
nostjum sve druge nadkriljuje, već višeput podavši priliku naj- 
okrutnešim domaćim i izvanjskim bojem. — Svaki naimre 
narod, i svaka skoro deržavica, kak znate, ima svoje vlasto- 
vite zakone, svoje poglavarstvo, svoje većom stranom staro- 
davne običaje, svoj vlastoviti jezik, uspomene svojih pre- 
djah, koja, kak je i prav — s osobitom ljubavjum i privčrže- 
nostjum štuje. Katoličanska cirkva ima takajše svoje zakone, 
svoje poglavare, podredjene jednoj včrhovnoj glavi, imasvo- 
ju disciplinu, svoju lyturgiu, to jest vstanovljeni način za 
službu božju, ima zadnjič svoju vlastovitu i zesvema neod- 
visnu upravljajuću vlast. Kak se je anda smeti nadati, da se 
tuliki, tak razlučni, svojoj narodnosti tak stalno privarženi, i 
baš zaradi ove razlučnosti vu jeziku, običajih, i vu drugih 
svojih uredjenjih med sobom tak nesložni, jeden drugoga 
zametavajući, dapače ne redko ogorčenom meržnjom, ili 
barem navek s nekakovim jalom medjusobno se napadajući 
narodi, složno povdaju novim običajem, novoj vlasti, i to 
dobrovoljno povdaju, brez svake sile i moći? — Kak se je 
moći nadati, da se svi jednomu pokore zakonu, kojega predi 
na 
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ni pozvali nisu, i koj ne samo da je vu vnogih čisto razlu- 
čen od njihovih domaćih zakonah, nego višeput baš zesvema 
ovim protiven? da se povdaju ovoj: čisto nepoznanoj si obla- 
sti, da se privče tomu redu, tak protivnomu svojim staro- 
davnim navadam, željam, strastim, teženjem; da poprime 
zesvema novi, nigdar nevidjeni način bogoštovja, rččjum da 
primeju navuk i vladu, koja će sav prešestni svoj način živ- 
ljenja, i medjusobna odnošenja zesvema obnoviti i preinačiti? 
Pak vendar pošlo je za rukom katoličanskoj včri i cirkvi, da 
je srčćno i ovu strašnu težkoću preobladala. Pripoznali su 
naimre. svi s kristuševim navukom izobraženi narodi, da 
ima dvč oblasti, med sobom tak glede svoje naravi, kak i 
svojega predmeta zesvema razlučne, cirkvena' naime, ili du- 
hovna, i svčtska iliti civilna; pripoznali su nadalje, da su 
obodvč, buduć jednoga imaju začetnika — Boga, potrčbne 
za človečansko blagostanje, i da svaka od njih ima svoj de- 
lokrug, i da prem neodvisne med sobom, teže na jednoisti 
cilj. To, velim, načelo pripoznali su, i dan danas pripozna- 
vaju svi izobraženi narodi, dapače ga dčrže za zalog i zname- 
nje prave slobode, i prave narodne izobraženosti, Isti veliki 
vojvoda i Cesar Francuzki, od koga sem predi spomenul, 
koj je tuliko hlepil, da sva pod svoju “oblast stavi, vendar, i 
potlam je već istu včrhovnu glavu cirkve, Papu Piuša VI. dšr- 
zovitom svojom smčlostjum vu sužanjstvo bil odpelal, — 
zezval je njegovoga naslčdnika Piuša VII. vu Pariz, i na čudo 
svega svčta, javno pred licem vnogobrojnoga naroda prosil 
od njega blagoslov; s kojim činom 'očivestno opet dokazano 
je bilo, da neima pobčde na ovom svčtu, koja bi se suspč- 
hom mogla proliviti pobčdi križa kristuševoga. haa 


| Iz svega toga uvidšleste preljubljene duše vu Kristušu, "U 
čemu je navlastitom postavljeno katoličanstvo včre i cirkve 
neše? uvidšle ste takajše, da ta vlastovitost katoličanstva 1% 
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dino našoj cirkvi pripada; i da na ovom svčtu nije bilo ni- 


. jednoga navuka, nigdar nikakvoga družtva, koje, imajuće 


svoje vlastovite zakone, redovito svoje upravljanje, bi se sa- 
mo iz daleka vu tom prispodobiti moglo s katoličanskom 
cirkvom ; zadnjič, kak se ufam vu Boga uvidčle ste drage 
duše kerstjanske, da je ravno.oya vlastovitost katoličanstva oči- 
vestni dokaz za božanstvenost iste cirkve naše; osobito, kad s 
obzirom ne strašne one zaprčke , koje se takovoj sveobćenosti 
protive, zaključiti moramo, da to nigdar nije bilo moguće 
ljudskom mudrostjum, ili kakvom goder človečanskom silom 
postići. : 

Ak' se je ovo obsvčdočenje vu vami porodilo, tak ste sč- 
gurno obilni plod današnjega premišljavanja postigli; niti 
nedšržim za potrčbno, da vam živi upliv toga obsvčdočenja 
vi vaše deržanje obširneše razložim. Nemogu vendar zamu- 
čati dvoje , koje otud kakti naravnim slčdom slčdi. Pčrvo je, 
da razmišljavajući taj čudnoviti znak katoličanstva cirkve na- 
še, nikak odobriti nemoremo onu mržnju tudjih narodno- 
stih, koja se je i ovo zadnje vrčme tak oštro razvila vu vi- 
še daržavah i kraljestvah Europe. Sveta zaisto stvar je lju- 
bay domovine, i ljubav svoga naroda. Sim Bog posadil je 
to Ćuvstvo vu sarce človečansko; al ta ljubav i privčrže- 
nost k svojoj domovini, nesmč se nigdar izvčrći vu zameta- 
vanje i mšržnju ostalih narodnostih. To se za sine katoli- 
čanske cirkve nikak nepristoji, koji, kak jim isto ime svč- 
doči, jednu po cčlom širokom svčtu čine familiu, i koji već 
iz načela navuka svojega, moraju sve ljude jednako držati 
za sine jednoistoga otca nebeskoga, i za svoju, neprecčnje- 
nom kšrvjum zveličitelja Kristuša Jezuša odkupljenu bratju, 
te i iste nepriatelje ljubiti. — Drugo, kaj sem hotel napo- 
menuti, je ona kriva misel, koja se je vu noveše vrčme opet 
pri više narodah pojavila, i kojoj od nčkojega vremena i pri 
nas već ima traga, naimre: da se ljubav narodnosti i domo- 
vine, sa nježnom privčrženostjum .k cirkvi i včri katoličan- 

14* 


ži2 


skoj neda: dobro složiti, Tu se na vaša sčrca pozivam pre- 
dragi moji! nek ona valuju, da li već vu pšrvoj svojoj mla- 
dosti nisu znala ljubav domovine verlo dobro sjediniti, s po- 
božnom oddanostjum svetoj katoličanskoj včri svojoj ? Pitajte 
se sime, i valujte: da li i sada jošće, osobito kad putujući 
“daleko boravite od svoje domovine, isto tak sladko se nespo- 
menete s one cirkve, gdč ste pčrviput vu življenju svojem 
okusili del tčla kristuševoga, kak se s radostjum sčćate rodne 
kuće svoje? dal' vam nije jednako vugodna i draga uspome- 
na grobja, gda počivaju kosti roditeljah, bratje i sestrah 
vaših, uspomena zajedno ovčršenih molitvah, i vu krugu svo- 
jih negda sprevodjenih božićnih i vuzmenih svetkov, kak vam 
je draga uspomena domaćega' včrta, livadah, brežuljkah, 
i germičah rodnog mčsta svojega? — Zaisto, nemore vam 
sčrce drugač odgovoriti, nego: tak je. I istinu toga odgovora 
potvčrdjuje takaj domaća naša dogodovšćina, potverdjuje 
uspomena vaših predjov, koji su isto takovim vitežtvom bra- 
nili domovinu svoju proti navalam svakovšrstnih nepriate- 
ljah, kak su nježnom pobožnostjum bili privrženi katoličan- 
skoj včri svojoj, da jim je već u prirččje bilo odišlo, mužev- 
no borit' se za oltar i ognišće svoje , to jest, za včru svoju 1 
domovinu. Ne ne, predragi moji! ljubav domovine najbolje 
se slaže s čistom privčrženostjum k katoličanskoj cirkvi; 
dapače privčrženost ova jošće bolje oplemenuje, goji i vide: 
že ljubav domovine. O da nigdar nebi vgasnula nit jedna 
niti druga vu pčrsih vaših; o da oboju tu ljubav spojivši ve 
sercih, vu ovoj zemeljskoj domovini vodite koliko moguće 
srčćno življenje, zatim pako puni zaslugah vleznete vu = 
. kraje, vu koje raven i seguren put jedino kaže M ra 
i cirkva naša; vu one blažene kraje velim, koje svaki : to- 
lik još vekšim pravom nazvati more. domovinom svojom. 
Amen. 


Haec est victoria, quae vincit mundum, fides 
nostra. — I. Joan. 5. 


To je pobčda, koja svčt oblada, včta naša, 


V, pčrveših dvih naših premišljavanjih, na koliko je 
bilo moguće vu tak kratko vrčme, razmatrali smo čudnovito 
razširavanje včre, i sveobćenost iliti katoličanstvo cirkve na- 
še; i videli smo, da jedno i drugo daje očivestni dokaz za 
njezinu božanstvenost, Danas preljubljene duše vu Kristušu! 
nakanil sem vam od drugoga znaka naše cirkve govoriti, i to 
od .njenje svetosti. Taj pridavek cirkve naše je najstareši tak, 
da se je već za vrčme Apoštolah zvala sveta, isti pako njenji 
kotrigi ili včrni bili su takaj svetimi nazvani, kak je to svim 
znano, koji su se samo malo nagledali vu liste velikoga na- 
vučitelja narodov, Pavla Apoštola. 

Zove se pako cirkva naša sveta najpčrvič zato, kajti za 
svoga začetnika ima svetca svih svetcov, naimre jedinorodje- 
noga sina božjega, Jezuša Kristuša , zveličitelja človečansko- 
ga pokolčnja ; zove se pak takaj zato, kajti njenji navuk cčli 
način službe božje, i sva koja vu njoj bivaju tam ciljaju, da 
sve: bolje med ljudmi učvčrste nedužnost i svetost življenja; 
zadnjič zove se sveta zato, ar ne samo da izkoreni falinge,a 
usadjuje krčposti vu sčrca svojih slčdbenikov, nego je po 
cčlom svčtu, vu svako vrčme, i nebrojenih imala svetcov, 
to jest ljudih, koji su se svakovčrstnemi, do najvišjega stu- 
paja zvdršenosti izvišenemi krčpostmi, najviše pako vitežkim 
zatajenjem simoga sebe odlikovali. I vu zadnjem ovom smi- 
slu rčči, nakanil sem ja danas govoriti od svetosti. Naimre 
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raztolnačil vam budem, drage duše kčrstjanske! vu čem je 
navlastitom postavljena ta svetost vu strožiem smislu vzela? 
i kaj se ima deržati od zasluge i hasni njezine gledeć na člo- 
večansko družtvo? Zatim pak budem še tersil dokazati: dai 
ova vlastovitost jedino katoličanskoj cirkvi pripada, i da jeto 
opet nedvojmbeni dokaz istinitosti, i božanstvenosti njezine, 

: Stvar ovatim je važnia, kajti su nepriatelji včre navadni 
cirkvu našu, s ove takaj strane oštro napadati; ter najvekše 
vileze včre naše, i za človečansko pokolčnje najveć zaslužne 
ljude sad pošpotno izsmčhavati, za phantašte, neznalice i 
sičpce potvarati, sad pogčrdno zametavati, zadnjič svako 
prama njim postovanje i čast, na hčrpu malovrčdnih pred: 
sudah zahititi. Ufam se vu Boga, da ćete se obsvčdočiti, da 
su 1 vu tom nepriatelji v&re naše nepravedni; da ćete se 
nadalje obsvčdočiti, da cirkva katoličanska baš vu toj, tuli- 
kih svetcov svakog vremena, svakoga stališa, svih narodah,; 
svake dobe i spola, vu toj, velim vnožini, i razlučnosti svo- 
jih svetcov ima najvrčdneši kinč, i jaki dokaz za istinu ibo- 
žanstvenost svoju, Prosim vas, da kad budem poleg slabih 
mojih silah, tak hasnoviti i za včru našu tak počastni pred- 
met, na vaše duhovno okr&pljenje razlagal, moje rčči, po- 
leg vaše navade, posluhnete dobrovoljnom. i živom pazlji- 
vostjum. £ : sE. g 


KE) 
i 


Kakgoder potoki, koji kvase zemlju našu, višeput iz ve- 
like daljine tečeju svaki svojim putem, dok se najzadnjič svi 
skupa nestečeju vu morje: tak vu duši kčrstjenika človeka, 
pojedine kreposti, na peldu poniznost, blagost, čistoća, isti+ 
nitost, krotkoća, uzdanje vu božansku volju, i ostale — 
kakti razlučni potočići, svaka ima svoj tečaj, i svaka poseb 
plemeniti sid doprinaša na svojui drugih hasen: sve se ven= 
dar kakti vu jedno središće stiču, koje središće se zove, sve: 
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tost. Ova se opet na dvoje more razlučiti: jedna naimre vu 
obćem smislu rčči, to jest koja stoji vu bčžanju grčha, vu 
obdšržavanju božjih zapovedih, i vladanju našem poleg Evan- 
geliuma. I ta svetost zaisto potrčbna je svim, koji žele posti- 
ći predstavljeni si po Bogu cilj, naimre vekivččno blaženstvo. 
— Druga pako je svetost, do koje se po osobitoj milosti 
božjoj popnu simo gdčkoji izebrani; to je naimre ona više- 
ša svetost koja se poleg izrekah cirkve, i njenje vidljive gla- 
ve velikim vitezom včre prisudjuje ; vitezom včre, to jestlju- 
dem, koji su se vu svojem življenju na izvišeni način povdali 
krepostjam , i osobitim načinom postali dčlniki nebeske mi- 


dosti, i koje zato kakti zatočnike naše pri Bogu na pomoć 


zazivamo, pod čijem imenom se isti oltari Bogu posvetjuju, 
čiji .ostanki iliti Reliquie se vu cirkvii kšrstjanskih hižah s 
osobitom častjom čuvaju; zadnjič čiji čini i dela, kak takaj 
cčlo njihovo življenje vu različnih knjigah popisano, preda- 
va se na znanje i uspomčnu potomkov, 

Pitate anda dragi kčrstjeniki, vu čem li je navlastilo po- 


“stavljena ta izvišeneša svetost? kakova je njenja narav? — Da 


vam na kratkom povem: ta svetost postavljena je vu izvan- 
rednoj, i do visokoga stupaja zvšršenosti dot&ranoj ljubavi 
Boga i bližnjega. Ar kad si Bog zbilja človečansko sčrce 
izabere za stan,:kad ono napuni živom včrom, i gorućom 
ljubavjum: čisto je naravno, da onda ti dari božanske milosti, 
vu nekojih barem, od drugih ljudih izvišeneših, i na prije- 
manje nebeskih utiskov, na sudčlovanje k tomu od svoje 
strane odlučnom voljom pripravnih dušah, izvanredna takaj i 
nenavadna mora zrokuvati ćutćnja. Nego za proizvesti ovu 
svetost nije dosta, da se vu človeku porode izvanredna ću- 
tćnja, — ar ova znaju imati takaj ljudi, koje zovemo sa- 
njarce i pretčrane ljude; nego je još potrebno da su ta ćutćnja 
izvišena, i skopčana s nedužnostjum življenja, i najnježne- 
šom ljubavjum krčposti; ter tak vu pravoj svetosti ima svigdar 
nešlo, čemu se.čuditi i diviti moramo, al ima zajedno nčšto, 
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kaj nas izvišenostjum i Ič j 

otom svojom Poke 
ao J P ' . gene . počito- 
Da bolje razmete, kaj sem rekel, navesti ću vam pel. 


du. Sveta Elisabetha, kći Andraša vugčrskoga kralja,:a tova-' 


rušica Ludovika Landgrafa od Hesske i ingie , 

jošće, i nakinčena a sposobnostmi de aa moa 
(bolje točno ponatje o njoj predstavit si morte iz m. ko. 
ga kipa, koj je ovdč vu stolnoj cirkvi na njenju čast dig. 
njen) — sveta velim Flisabetha ostavivša palače svitli aml 


teljah i tovaruša, preselila se je. vu jednu po njoj utemelje: 


s "sje: Ž a 
Z Panj koda špital, da tam dvori siromaškim betežnikom. 
n jde gubavi — (kak je .strašen i ogad j be: 
teg? mislim da vam je znano) — dojd gene dee 
moli za prijemljenje v špi isabe re mh eek 
Z prijemljenje v špital. Sv. Elisabeth prime siromaka' 
o rovoljno po navadi, dapače, kak je to već nebrojenim 
drugim včinila , zpira mu noge, i strašne rane nj : 
vlastovitemi rukami. Kaj viš njeg ako: 
i. Kaj više, kad je s tim bila gotova, pri- 
mekne k vustam svojim onu zdčlicu, u koju mu je rana 
zpirala, i ostavšu ond& vodu na jeden gutak izpije. Eto iz- 
vanrednoga, dapače more se rčći zanešenoga čina, koga su 
već vnogi na svaki način napadali. Ali, vidčlo se im kriti- 
kerom kaj jim drago, to nijeden tajiti nebu mogel, da ima 
nekaj vu sebi taj čin, zbog česa ga nije moći zametavati. A 
to je -obladanje samoga sebe , i.velika duševna jakost;-to jest 
ona krepost,koja čini 'človeka vitezom, koja je koren tulikih, 
i na hasen  človečanskoga pokolčnja kruto vnogo doprinašaju- 
ćih izvišenih činov, i koju su zato svi narodi vu svako “vrč- 
me visoko cčnili. Anda sv. Elisabetha proizvela je tim svojim: 
činom slavno delo, ar je š njim dokazala osobitu jakost du- 
ha. Ali ima taj čin jošće nekaj boljšega i izvišenešega, nego 
je jakost, ima ljubav. Buduć naimre da je vu svetosti ljubav 
Boga nerazdružljiva od ljubavi bližnjega: slčdi, da iz svih či 
nov, koje su svetci kakti žertvu doprinesli Bogu, ta o“ 
neobhodno se takajše na ljude-razlčva. Al će morebiti gdo 
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pitati: kakovu žertvu je sv. Elisabetha s tim činom doprinesla 

za človečanstvo! kakovo je otud onaj gubavi, ili drugi koj 

človek stekel dobročinstvo? O veliko zaisto dobročinstvo pre- 

dragi moji! Ar najpčrvič dala je'sv. Elisabetha po tom svim 

nam izvišenu peldu; vučila nasje s ovim činom, kak gjegjerno 

nam treba obladati protimbe naših ćutćnjah, kad nas ova vu 
izpunjavanju dužnostih naših, osobito pako vu delotvornoj. 
ljubavi pram bližnjemu našemu preče! Vučila nas je: da gdč 
še radi o miloserdnosti pram nevoljnim, da se tu netrčba ni- 
kakovih težkoćah,. nit mukah , nit ikakvih nepovolnih naših 
ćutenjah plašiti. Ali izvan ove dobre pelde, sadčržava taj čin 
sv. Elisabethe, jošće drugo jedno verlo dobročinstvo, izkazano 
nevoljnim siromakom. Ar je sv. Elisabetha tomu, od svih 
ostavljenomu:človeku, i vu njegovoj osobi vnogim , borećim 
se s.nevoljom i siromaštvom doprinesla veliku batrivost. Kak 
da bi mu bila rekla: O dragi brate vu zveličitelju Kristušu 
Jezušu! Kad sem te, peruć ti noge i rane pod svoju skčrb 
vzela, dala sem morebiti već po tom nekakvi dokaz moje pra- 
nego to je dokaz samo one dužnosti, kojom 


ma tebi ljubavi; 
Ali kad sem izpila onu zdč- 


smo si svi medjusobno obvezani. 
licu, hotčla sam za te, koj si tia od dčtinstva svoga bil od svih 
ostavljen i zametan, koj još nigdar nisi počival všrhu ičijih 
pčrsah, koj bi te istinito ljubil, hotela sem, velim, nčkaj za 
te včiniti, kaj još za ničiju volju, budi kralja, budi kojega go- 
der još toliko obljubljenoga človeka, včinjeno nije bilo. I vu 
tom predragi moji postavljena je ona neizrččljiva I&pota, za- 
sluga, i izvišenost loga čina; i koj to nećuti ili nerazme, on 
je zaisto pomilovanja vrčden. More gdo izmed vnogobroj- 
nih sadašnjega vremena znalicah i mekanih ljudih taj vitežki 
čin sv. Elisabethe bedastoćom nazvati? Dopustjam ija, daje 
to jedna varst bedastoće , ali one izvišene bedastoće , od koje 
govori sv. Pavel Apoštol, kad vu listu na Korinčane piše : 
Dopalo sevje: Bogu po bedastoći nazvčstjanja 
zveličiti včrujuće." 1. Cor.1. — Ito lehko dopuštjam, da 
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je više naravno, i bolje ćutćnjam tčla našega dopadno; vu ve. 
selom družtvu izprazniti čaše plemenitoga vina nego izpiti ony 
zdelicu sv. Elisabethe: ali ta vesela bratja, i onaj znalica, 
morati će negda vumreti, kakgod ostali ljudi, i morehiti predi 
kak i sami mislijuj— vumreti će, velim, i s njihovom smart- 
jum prestati će takaj uspomena njihova; dapače i uspomena 
onih knjižicah, koje je morebiti onaj znalica, i valjda ne na 
povnožanje krčposti, nego na skvarenost ljudih popisal. Po- 
zabit će svčt na ništetna veselja onoga prijatnoga družtva, i 
na prokšenu mudriu onoga znalice. — Ali po smrti sv. Elisa- 
bethe: slavit će kralji i siromaki njenju uspomenu, borit će 


se za njenju opravu, i ostanke kostih njezinih razdelit ćeju , 


med se, kakti neprecčnljivo drago kamenje; stavit će njoj 
na čast oltare višnjem Bogu, nakinčene zlatom i biserom; 
najglasoviteši umčtnici steći će se, da njenjim krčpostim pri- 
mčrni grob podignu; hercegi, mudri, pčsniki, bogci, gubavi, i 
putniki svake fele izkali budu grobnicu njenju, i cčlivajući 
ju, ostave trage svojega prama njoj poštovanja. I kano da je 
jošće na ovom svetu zivuća govorit će joj: O draga sestra vu 
Kristušu | ti si prebivala vu sjajnih palačah, pak si jih osta- 
vila zaradi nas; imala si svoju dčcu, pak si i nas prijela za 
svoje sine; bila si smožna gospa, s kraljevske kčrvi, pak si 
se včinila službenicom našom; ti si obljubila siromake, osta- 
vljene, boreće se s betegi, i svakovčrstnemi.nevoljami; vlejala 
si s vitežkimi čini batrivost vu srca onih, koji je nigdar nisu 
ćutili. O draga sestra hvala ti, hvala neprestana, moli za nas 
priatelje tvoje. h. d 
Opisujući način mišljenja i činjenja sv, Elisabethe, ia = 
stavil sem vam dragi kerstjeniki zarcalo, vu kojem uvi & 
morete umni i duševni stališ svih ostalih takaj svetcov, koji 
katoličanska cirkva ima nebrojenu vnožinu. Svi ovi, goreli su 
Zip S . 5 : bližnjem kak sv. Elisar, 
istim plamenom ljubavi pram Bogu i bližnje : krčpostilu 
betha, i otud izvirale su tulike i tak sabo rk s pada 
itulika višeput tak čudnovita dila. Svi su bili nadaren 
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kim vitežkim duhom jakosti, koj je znal sve Pohotnosti ćutenj 
podčiniti gospodstvu razuma, obladati bludnosti tla, i po- 
teptati svekolike nasladnosti svčta. — Zadnjič svi ovi svetci, 
zvun toga, da su tak razlučno i obilno izvčršavali čine tak 
duhovne kak tčlovne mioserdnosti, i zvun onih dobročinstvah, 
koja su neposrčdno bili izkazali človečanskomu pokolčnju, bili 
su za ljude jošće zato od najvekše hasni, kajti su im se po- 
dali za pelde svih krepostih , i to zaisto ne redko pelde začu- 
djenja vrčdne. Ljudi zvekšinom negrčše toliko iz hmanjoće, 
koliko zato, kajti neimaju onu krčpost i jakost duše, da se 
čvčrsto suprotstave skušavanjam nečistoga duha, išla i svčta. 
I, ako se baš kadkada srčćno bore proti ovim nepriateljem, 
bčrzo opet popuste, ar jim fali ona čvčrsta, stalna, i vitežka 


odluka volje, sva rajše podnesti, nego li odstupiti od steze 


krčposti. Već zato varlo spasonosna su za sve nas, vu veki- 
vččnoj borbi s nepriatelji našega zvelicčnja postavljene, te 
izvišene pelde svetcov, — ako jih čistim okom i sarcem gle- 
damo. .. : 

Tak kad čtejemo od sv. Ferenca Assisianskoga, da je # 
mareći ništa za oičinski svoj dčl, i razdčlivši med siromake 
sav svoj imetek, prostu haljinu oblekel, gta kaja 
bosonog hodal, i tak simoga sebe obsudil na včkive S a 
romaštvo: nepotvšrdjuje li to kruto ono spasonosno na = : 
da pravo zadovoljstvo duše nestoji vu imetku, nego ie A 
i nuternjem sjedinjenju s Bogom? — Kad “a A i 
Rozalia _panormitanska, ostavivša sjajni otčins m. ž s 
odišla vu zabitnu špilju pećine, i tam najlčpše oi ka 
življenja vu molitvah i težkih delih pokore sprevodia: ke a : 
to plemenita pelda preziranja nasladnostih svčta, sam si 
silnu. ponuku, da trčba sva zapostaviti tčrsenju za " 
beskom! — Kad čtejemo, da je sv. Aloysius imi 2 . , 
je bil rodil od sjajne obitelji, ivu obilju . prot šije“ 
ljinu redovničkoga noviciuša, i ondč angelj u oažnjej mla 
nja sjedinil s najoštrešom pokorom, ! tak vu nježnj 
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dosti jošće povčrnul dušu Bogu stvoritelju svomu: aah! koli 
sramota ne mora nas srati, koji aaa didsko si dram 
angeljske čistoće, dapače okaljani morebiti s težkimi beki 
šenji ovi čdi; isli siaejeg 

iji ove zapovčdi; vendar zresno nemislimo na pokoru? 

Kad od sv. Roze limanske čtejemo , da je tak oštro bila tila, 
da višeput čez cčle dneve ništa nije vzela ksebi, nego =. 
tronskih zernah: kak nas takova pelda namori mi? gle“ 
ni isto sveto korizmeno vrčme, ni ono: malo dnevov Zoja 
teri cirkvi za post i sdaržavanje od mčrsnih jelah e > nih 
baš si ništa nećemo vtčrći? I tak od ostalih svet _. 
raljatnatosie : ik h svetcov, na tak 
jati Šoe rei da ea nijedne včrsti krčpostih, kojih 

e, nas krčpko po juć j ji 
nebi ije najti vu šivotapisu a3 kl iki pes: 

li včrhu svega toga jošće nam tu hasen davaju \vitež 
page » osobito pako dragovoljna trapljenja a dona 
o . aja svetci, da svi, koji moraju nehotomce pod- 
ti s štvo, pregone, betege, i druge svakojake su- 
protivšćine (a gdo je na svetu, koj ih nebi imal?) osobitu ba- 
. u tom imati mogu, da su i svete duše, iz ljubavi pram 
“b ibližnjemu, isto takova, dapače i vekša zla dragovoljno 
po lnašali pi tak dokazali, da neima nijedne všrsti tuge i ne- 
volje, koju človek nebi mogel stalno podnesti, i koje podna- 
šanje mu nebi zadnjič spasonosno postalo, smo ako je istinski 

s Bogom sjedinjen, i pravoj krčposti oddan. 

: Kaj anda slčdi iz svega toga preljubljene duše vu Kristu- 
šu? Nije li to, da, buduć je sjedne strane nedvojmbeno , da 
pravoga včrozakona cilj postavljen biti mora vu krčposti; vu 
nedužnosti življenja; i buduć da je s druge strane včra naša, 
tia od svoga postanka nebrojene ljude včinila krepostnimi, — 
a i dan danas jošće, kak znamo iz izkustva, one, koji su odu- 
ševljeni tverdomi živom včrom katoličanskom, ne samo proste 
čini od svake zloće, nego i pravoj krčposti oddane; — bu- 
duć je nadalje katoličanska cirkva već vnoge i prevnoge is 
jila ljude svakoga stališa, dobe i spola, koji su se svetostjura 
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življenja svoga do najvišjega stupaja vitežtva dotčranim odli- 
kovali: neslčdi li, velim: da ,vćra i cirkva naša ima Boga za 
svoga začetnika, da nije človečansko, nego božje delo? 

A to moremo stim segurneše zaključiti, čim vekšom 
o tverditi, da taj izvišeni dar svetosti, je- 
i da je to jedna izmed najple- 
meniteših njenjih prednostih. Čuli smo vnogo od vitezov, 
mudrih, i zakonodavcev poganinske starodavnosti: ali od 
svetcov njihovih ništa nismo čuli.  Glasoviti rimljanski zgo- 
dopisec Plutarch, popisal je všrlo poučno i najlčpšim jezi- 
kom zivot slavnih mužev; ali životopis svetcov, kojih toliko 
ima cirkva katoličanska, nit Rimljani, nit Gerki, ni Kinezi, 
nit Indianci, ni nijeden drugi slarodavni narod nemore po- 
kazati. Muhamedanci, krivoga svoga proroka, opišuju kakti 
najvekšega viteza, mudriaša, i drugemi sposobnostmi nada- 
renoga muža, ali svetim ga nazvati še neufaju, naravskim 
nčkim načinom priznavajući, da se to ime nepristoji ono- 
mu, koj je tuliko človečanske kčrvi prelejal, i cčle šerege 
ženah za sobom vodil. — Iztočna cirkva, odcčpljena žalibože 
od jedinosti katoličanske, ima svoje svetce, nego takove, koji 
spadaju još vu onaj včk, dok je vu katoličanskoj cirkvi priz- 
navala. mater, anda dok je imala dčlničtvo od onoga duha 
svetosti, koj ovu svevdilj oduševljava. — Protestanti imaju 
o svojih ljudih, koje štuju kano vučene, pametne, bi- 
poštene kak vele, i, nek im bude, takaj pobožne 
kad bi gdo zbilja rekel sveti Luther ili 
d istih njihovih sledbenikah 
Najmenje pako izmed 
droznanci, spisatelji i 


stalnostjum smem 
dino našoj cirkvi pripada, 


vnog 
stroumne, 
i dobrotvorne, nego, 
sveti Calvin" težko bi se koj izme 
zdečržati mogel da se ne posmeje. — 
svih, mogu se krivi noviih vremen mu 
zakonodavci, koji bi radi cčlo človečansko pokolčnje ponoviti, 
koji sve oholo preziraju kajgoder imamo objavljenih istinah, 
i štogod je višestolčtnim izkustvom za spasonosno priznano, 
— a samo vlastoviti svoj razum visoko cčne, najmenje velim 
mogu se ovi ponositi s kakovim svojim človekom , na koga bi 


i tenja samo svetosti pala; ar svetost iz Boga i vu. 

. . . : m: B i 
svoje vrčlo, i kad bi gdo hotel brez Boga stedi glas 2 
taj bi bil spodoben onomu človeku, od koga zveličitelj sla 

i sv, 


Mateu govori, da sij :d bis A 
Matih. 7. soije bil hižu zezidal na pdsku 


Razmele ste već preljubljene duše ći 
navlastito stoji znak eli nido Sla roka hem 
m." a: su nepravedna i netemeljita nasčrtanja "m; 
iii glede toga 4 zadnjič razmele ste, da je to svojstv 
u neoprovčrzivi opet dokaz za istinitost i bo; s 
nost cirkve naše. či jaa 
Osvčdočenje ovo gledeć navčru i cirkvu našu. 
S nora nei, ia neizrččljivu radost. Ali kad "EI mn, 
mo sa sadašnjim vremenom, i s našim življenj i 
ira dčržanjem : tak zaisto veliku i. ja poi daooiri 
ge E : kai s gorkum žalostjum napuniti sčrca naša. Ne s.čim 
: * e ljamo , da si je zveličitelj naš, kak piše sv. Pavel 
: foma Z ma Yu 5. poglavju ,sam sebi postavil 
S: na vu, neimajuću mane ni gužve, niti 
ribe g . nego da bude sveta i neoskvešr- 
i pon m olje znamo da su kčrstjeniki pšrvih stolčtjah 
2 ga bili držanja, da je onda cirkva toliko skoro bro- 
su ame koliko včrnih; s čim su naše cirkve više napu- 
* nov: .& X štatuami svetcov, to jest s predstavljanji štova- 
: a tia nih tih vitezah včre, koji su, zažgani ljubavjum Boga 
nn . natavik nam začudjenja vrčdne pelde kčrstjanske 
donosi čim nam je zadnja aje mano nedaj 
pje m. jošće, med katoličanskemi narodi , 'a osobi to 
dah = jakajšo .domovini, bilo vidćti nebrojenih skoro pel- 
mo sm de mati Življenja, i istinite svetosti: tim više se mora- 
LA utiti, ak se na sadašnji naš način mišljenja i činjenja 
ogledamo. Neću vas dragi moji ovdć obtšršiti-pr edbacivanji; 


ali to vendar vu obćem rčći moram, i mislim da mi nigdo 
neće protisloviti: da je skoro zesvema nestalo pri nas one go- 
ruće ljubavi Boga, koja je vrčlo svetosti, a s njom nestalo ta- 
kaj negdašnje nedužnosti življenja, i svetosti deržanja. Il zar 
nevidimo, kak strašnom silom mah preotimlju nepobožnost 
pram Bogu, oholost življenja, gadni grčhi putenosti, nemčr- 
tučljivost, mšržnje, jadi , nepriateljstva, svakovčrstne nepra- 
vednosti, i druga nebrojena prekčršenja ? Gdč je jošće moći 
najti onu gorljivost za včrom, onu rčvnost vu prijemanju sve- 


tih sakramentah, onu nježnju skarb za čistoćom svčsti, ono 


. brižno obderžavanje svetkov i postov, tak spasonosnih za du- 


šu i tčlo, ona včrnost i istinitost, ono zadnjić pouzdanje vu 
božansku volju, kojom su se tak odlikovali predji naši, i tim 
Bogu i ljudem dragi postali? Ah odstupila su zvekšinom sva 
ova od hižah naših, od kčrstjanskih obiteljih , i stim odstu- 
pila je takaj medjusobna ljubav, mir i sav božji blagoslov! 
Odstupila su, izumčrla su, kakgod ginu dreva, koja su negda 
donašala najplemeniteši sad, kad jim ćčrvi i bujna voda izje- 
du i izkvare korenje! — Ova sam sobom premišljavajući, i 
brižljivo se sčtjajući onoga računa, koga budem negda pred 
božansk&m sudom dati moral od onih, koje mi najvišji Pastir 
Kristuš Jezuš povčril je da ih vodim po putu zveličenja, — 
višeput pred kipom razpela gorko uzdisavam; i nit sad se 
neuztežem one rčči, koje sem tada na tajnom navaden izu- 
stiti, na zaključek današnjega mojega govorenja, ovdč na oči- 
gled svih vas odpšrto ponoviti: O Gospone, predragi zveli- 
citelji oglej se na puk tvoj, koga si svojom kčrvjum odkupil: 
neodvedi od njega duha tvoga svetoga, nego posveti ga, da 
kakgoder si se samoga posvetil zaradi njega, tak i on bude po- 
svetjen po istini.  Nedopusti o Gospone, da se odnese od nas 
kraljestvo tvoje; nedopusti, da budu sini neoskvarnjene za- 
ručnice tvoje, svete cirkve katoličanske mentuvani glasa sve- 
tostii s stim tak vrčmenite kak včkivačne srčće. Amen, 


VR 


Haec: est.victoria, quae vincit mundum , fides 
nostra;I, Joan, 5, 


To je pobčda; koja svčt obiada, Včra naša, 


Buduć, da je svetost zavjetek. svih krčpostih; ako ka- ' 


toličanskoj cirkvi pripada, kak smo vu zadnjem našem pre- 
mišljavanju videli, da joj i zbilja pripada taj znak svetosti: 
onda se moraju sve ostale _takaj. pojedine krčposti vu njoj na 
velikom stupaju zvčršenosti nahadjati. I zaisto da nebi pre 
dugo, iza ovo nekuliko časah, koja su za ta korizmena pre- 
mišljavanja naša opredčljena, zesvema neprimčrno bilo: mo- 
glo bi se redom od svih pojedinih krčpostih dokazati, da se 
sbilja sve vu njoj nahadjaju. Ali mislim, da toga baš ni po- 
trčbno nije; buduć, kad je već jedanput dokazana svetost 
cirkve, od simoga sebe slčdi, da _neima nijedne versti krč- 
posti, koje nebi tamo bilo. Ništermanje vendar ima jednu 
izmed pojedinih krčpostih, koja se Ičpotom i izvišenostjum 
svojom osobito, odlikuje, i koja je gledeć na srčću člove- 
čansku od tolike važnosti, da sem za vrčdno deržal, da si 
ju izmed ostalih izberem, i njoj posvčtim današnje ovo naše 
premišljavanje. I to je krepost čistoće. 

Kaj sepo krčposti čistoće razmčva, i vu čem ona ača 
Ji? to vam je, mislim, svim predragi slušatelji nano se 
dakle nedčržim za potrčbno, da se ovdč vnogo . >. 
njenjim opisivanjem. Dosta će biti, ak napomenem . ša. 
Augustina, koj u jednoj razpravi svojoj veli: čisto aš 
poslč vkroljene bčsnoće zloćah, neoskvernj 
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i poštena ćud čeloga tčla. Naimre nagon za zderžava- 
njem i povnoženjem svoga plemena, koga imaju sva živin- 
četa toga svčta, prirodjen je uredno i človčku, Ali vendar 
med človčkom i drugom živinom vu tom obziru ta je velika 
razluka, da živina, koja jedino naravni svoj nagon sledi, 
ovoga nigdar neupotrčhi na svoje ili svoga plemena skvare- 
nje; človčk naprotiv, nadaren najplemenitešim darom razu- 
ma, ako pohotnosti svojih ćutenjah nepodvčrgne gospodstvu 
razuma i božanskih zapovčdih, padne vu najgčrše, sebi i 
drugem , ne simo glede duše, nego i glede tela najškodlji- 
veše falinge; koje čistoći protivne falinge, bile one kojegoder 
versti, nazivlju se jednim imenom — bludnosti. A poleg za- 
kona božanskoga objavljenja, i isloga naravskoga razuma, 
svako upotrčbljenje toga nagona izvan zakonskoga stališa i 
to svčrhi primčrno, ima se za zloupotrčbljenje i veliko pre- 
kšršenje dčržati, 

Vu razlaganju ovoga predmeta, predragi kersljeniki , 
budem se tak vladal, da vas najpredi vputim i obsvčdočim, 
da je krčpost čistoće, gledeć na človččansko pokolčnje od naj- 
vekše važnosti, i ne simo kruto hasnovita nego i potrčbna, i 
to vu pčrvoj strani govorenja mojega; da vas nadalje osvč- 
dočim, da je ta krčpost duhu cirkve katoličanske tak vla- 


stovita, da ju nigdč drugdč nije moći najti na tolikom stu- 


Paju, da bi se sdmo iz daleka mogla včiniti kakva prispodo- 
bas cirkvum katoličanskum, ter_da tak i otud nedvojmbeni 
dokaz slčdi za istinitost, i božanstvenost cirkve naše ; glede 
česa vu drugoj strani zabavljat ću pazljivost vašu, koju, ufam 
se, da mi ni sada uzkratit nećete. 


I. 


Nijedne morda neima krčposti, koju bi sv. cirkveni qtci 

bili više hvalili, više preporučali, nego je krčpost. čistoće , i 

njenji najizvišeneši stupaj, naime krčpost dčvičanstva, Sv. Hye- 
: 15 
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ronimus vu nčkom svom listu veli ,Kojomgod bil nada- 
ren krčpostjum, kakvemigod se dčli odlikoval 
ako čistoće neimaš, navčk ostaL ćeš na nizkom? 
Cypr. de 18. alusion. A sv. Bernard o njoj tak govori: »Čist 
človčk i angel jesu ravno razlučna bitja med 
sobom, nego simo glede srčće, a ne glede kra- 
posti" Sv. pako Cyprian hvaleći istu krčpost veli pČisto- 
ća je ures plemenitih,izvišenje poniznih,plem- 
stvo neplemenitih, dika prostih, utčha tuguju- 
ćih, napredek svake Ičpote, kinč včre, uma- 
ljenje grehov, povnožanje zaslugah, i priate- 
ljica Boga stvoritelja svega.“ Mogel bi vam jošće 
mnoge druge hvale svetih otcev i navučiteljah cirkve nave- 
sti; ali mislim, da ste već iz ovih zadosta razmele preljublje- 
ne duše vu Kristušu, da si je cirkva katoličanska krčpost či- 
stoće osobito k sčrcu vzela, hvalila, i preporučala včrnim 
svojim. 

Al ni čudo predragi moji! Ar neima ništa, kaj bi člo- 
včku podalo vekše dostojanstvo, kaj bi bolje umirilo svčst 
našu, kaj bi zadnjič više hasni doprineslo na našu srčću, tak 
gledeć na pojedine osobe, kak glede cčloga človččanskoga 
pokolčnja, — nego je krčposl čistoće, Od česa se budemo i 
najlaglje i najbolje obsvčdočili, ak stanemo malo bliže razma- 
trati tužne one poslčdice, koje, ovoj krčposti protivne falin- 
ge, razvuzdanost naimre i bludnost, po človččanskomu po- 
kolčnju razlčvaju. 

Niste li se nigdar zestale preljubljene duše kerstjanske 
s dččakom, koj stupivši komaj vu dobu mladenstva, već na 
sebi nosi očivestna znamenja mšrtvila? komu je čelo naguž- 
vano, oči prepale i malo ne mčrtve, vustnice dčrhčuće i ne- 
moguće izrazili onu radost nedužnu, koja zna tak ljubljenu 
činiti mladost; čiji je hod neseguren, tčlo iztrošeno, lica na 
mćsto rumena — zesvema bleda? Kaj se je dogodilo tomust- 
romaškomu mladiću? Kakov li je čemer preobrazil mlado! 


227 


nježno jošće njegovo tčlo vu grob smerti? Kakvi zločesti 
duh ga je nadahnul? — Dragi moji! duh,komu je ime raz- 
vuzdanost ; podmukli, nečisti, Bogu odurni, a ljudem ne- 
priateljni duh. Živel je siromak, neslušajući ni na rčč Boga, 
ni na rčč razuma i svčsti svoje, iščući samoću, i nemareći 
ništa za plemenita veselja krčposti, nego tražući samo živin- 
ska osčtjanja ćutenjah, tražeći vugodnosti, koje su vu svojih 
posledicah , kak veli sv. Hyeronimus, žuhkeše od žuća, okrut- 
neše od meča. O koliko stotin jezer mladićah, koji su od na- 
ravi zadobili čversto zdravo i jako telo, koji su si dakle mo- 
gli obećati dugo življenje i srčtne nekad dane, — po kužnoj 
bludnosti oslabljeno ,.nije već opalo vu najodurneše betege, i 
pomalo ginulo, ter tak prie vremena postalo žertvom te ne- 
srčćne zloće! 

Ali bludnost neiztroši samo tčlo, nego izopači takaj sile 
uma; otupi zvekšinom bistroću razuma, oslabi pamet, izkvari 
razsud, uništuje izvišeneša ćutćnja sčrca, zaduši dušno spoz- 
nanje; vgasi ljubav Boga i bližnjega; odstranjuje svaku ple- 
menitu ćut; odganja krčposti; s rečjum zrokuje preveliku 
štetu na duši, i moralnu izkvarenost, ter tak pripravlja put 
k vremenitoj i k včkovččnoj nesrčći. Vnogo sem vu mojem 
življenju poznal mladićah, al pri nijednim, kojgod je bilpov- 
dan bludnosti, nisem našel iskreno t&rsenje za plemenitija 
dobra, niti pravu nježnost serca; — toga nisem našel pri 
drugem, nego koj još baš ni poznal nije ovu odurnost, ili 
se je proti njoj boril iz svih silah svojih. ' 

Kaj je pritom još bolje žalostno, dapače plača vrčdno, je to, 
da nesrčćna zloća bludnosti nije zadovoljna samo s žrtvom 
one osobe, koju si je pod svoju oblast spravila, nego još dru- 
gih, višeput čisto nedužnih potrčbuje žertvah, koje svako- 
varstnemi načini zna vu svoju mrežu splesti. Nenavaljuje ona 
odpšrto na onaj predmet koj si je izabrala za plčn, nego pu- 
zi kakti ččrv, koj pod mčrklom zemljom ogriza korčnje pro- 
tulčtnog cvčtja, — Nasertje na osobe već po naravi slabe, 

15 * 
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koje baš nikakvoga, ili samo jako kčrhko imaju oružje na obra. 
nu svoju; naserije sladkemi rččmi, pod izličnom krinkom 
istinite ljubavi i včrnosli, i po sto obećanjih srčćne buduć- 
nosti. A da joj ta lukava namčra žalibože dostaput za rukom 
spadne, očivestno dokažuje neizmčrni broj nesrčćnih onih 
ženskih osobah, koje bivše n&gda nadarene angelskom ne- 
dužnostjum življenja, zdravim razumom, i Ičpotom tčla, po- 
sIč tužne svoje prevare ginu, i višeput već istim izgledom 

“svojem strah človčku zavdavaju; ar, kad jenput izgube ple- 
meniti cvčt nedužnosti, sve po malo tak gliboko padaju, da, 
kakgod su se svih naravskih i božanskih darov svojih lišile, 
tak i isti drugač ženskomu spolu prirodjeni sr4m zabace, i 
svaki griz svčsti vu sebi zešvema zaduše. ' 

Kaj da jošće rčem od siromaške one dčce, koja se s 
bludnje ovakove ljubavi radjaju, i koja se dan na dan tak 
strašno povnožavaju? Zar nevidimo s vlastovitemi očmi, kak 
ta pomilovanja vrčdna, poštenog imena i svakoga škoro kčr- 
stjanskoga odhranjenja lišena bitja, s vekšinom postaju plč- 
nom svakovčrstnih grčhov i zloćah; kak boreća se s nevo- 
ljom i siromaštvom, ne samo sebi, nego cčlomu družtvu na 
terh dojdu, a ne redko do tulike izkvarenosti i nevolje spa- 


dneju, da i onda jošće preklinjaju začetnike življenja svoje 


ga, kad su ovi već davna. vu včkivččnosti od pravičnoga sud- 
ca zadobili osudu svoju. 

Koliko toga bi se ovdč jošće moglo navesti od nesrčćnih 
onih poslčdicah, koje bludničtvo med istemi takajše zakon- 
skemi ljudmi zna zrokuvati, kad se ovi puštjajui vu nečiste i 
preljubne saveze, ništa nemarćći za prisegom obećanu si včr- 
nost? — Nije li, da su mčržnje, svadje, najtajnie obiteljske 
sveze raztčrgavajuće i za zakonitu dčcu težke nepravde, Koni 
sipnost imetka, zatiranje uglednih i predi dobro hre 
hižah, prepadanje svega domaćega mira i blaga, svakda a 
skoro prizori, koji nam se kano žuhki plod nesrčćno sita 
će predstavljaju ? ' ' 
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Zadnjić nije razvuzdanost zadovoljna, da izkvari dušu 
i tčlo pojedinih onih osobah, koje pod svoje robstvo stavi ; 
ni joj dosta, da podkopa srčću pojedinih familiah; nego 
raztira svoj čemer na. cčle takaj narode, te jih na žalostni 
način opustoši; iz gjegjernih naredi strašljivice, iz krčpkih 
nemoćne, zatira svaki plemeniteši duh, istu vojničku slavu 
zaduši, i tak svakoga človččanskoga dostojanstva lišene ster- 
moglavi.do najpodlešega stališa nčme živine. — Da mi 
vrčme dopuštja, mogel bi vam to s više peldah dokazati. 
Ali k čemu je i potrčbno ovdš peldah? kad nas historia 
vuči, da su svi gotovo narodi, puki i kraljestva, kojih je 
već nestalo, pred svojim padnuijem kužnoj bludnosti se bili 
povdali; koja jim je muževne sile bila podsčkla tak, da 


* se... podjarmljenju i uništenju svomu već nisu mogli 


protiviti. , 

Mislim da ste se iz ovih mogle već obsvčdočiti pre- 
ljubljene duše vu Kristušu, da je zloća bludnosti za človč- 
čansko pokolčnje zesvema škodljiva i pogibeljna; odkuda 
naravno sledi, da je protivna njoj krčpost čistoće od najvekše 
važnosti, i ne: samo kruto hasnovita, nego i potrčbna; a to 
je, kaj sem bil obećal, da ću vam vu pčrvoj strani govo- 
renja mojega dokazati. Ostaje jošće, da vidimo, kaj je či- 
nila .včra i cirkva katoličanska da zaduši bludnost, a usta- 
novi čistoću; od česa vu strani 
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Znamo iz dogodovštine, da starodavni narodi skoro ni 
pojma nisu imali od prave čistoće. Kakovim grozotam su 
povdani bili stanovniki od Sodome i Gomorhe? Kak odurna 
prekčršenja: su glede toga zavladala bila med Korintianci? 
to znamo iz svetoga pisma. Kakovi je pako, gledeć na či- 
stoću, bil stališ.svčta pod rimskim cesarstvom, koje je, kak 
sem već drugda spomenul, nad čelim skoro za onda pozna- 
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tim svčtom gospoduvalo? vre iz toga morete zaključiti dra. 
gi kčrstjeniki! što ne samo, da nisu zloće bludnosti, istoj 
naravi protivne, i najodurneše, nijednim zakonom prepove- 
dane bile, nego da su još razvuzdanosti, i nesramnoj nje- 
njoj božici, Venusi, bili postavljeni obćinski hrami, i vlasto- 
viti svetjenici. Kolika grozota, predragi moji! svetjeniki 
hrami posvetjeni bludnosti! Kad gdo izvusti rčč psvetjenik," 
tak si svaki človek od boljše ćudi predstavlja osobu, na to 
odlučenu, da čini posrčdnika med Bogom stvoriteljem , i 
njegovimi stvorenji; predstavlja si osobu, koja ima voditi 
ljude po putu krčposti, koja se_ima potčrsiti, da se s grehi 
zbantuvano veličanstvo božje, čistom žertvom i skrušenemi 
molitvami vmiri; kad govorimo o hramu iliti cirkvi, pred- 
stavljamo si stanje posveljeno Bogu, to jest svaznajućemu, 
svamogućemu i najsvetešemu bitju, kam se vmčrteljni “člo- 
vek, izmučen nevoljami ovoga življenja, ili t&rpeći pregone; 
potlačen i ves ustrašen vu svčsti svojoj najzadnjič “vteći 
more ; gde si more zlehkotit dušu svoju, i izprositi pomoć, 
podporu i batrivost; — a rimsko carstvo, vladajuće svčtom, 
stavlja bludnosti, toj najgšršoj, i za človččansko pokolčnje 
najpogibeljnešoj zloći — stavlja, velim, hrame i svetjenike! 
O kolika grozota, kolika zaslčpljenost razuma, kolika izkva- 
renost? Neće li se človčk, čameći četiri jezer let pod jarmom 
izkvarene svoje ćudi, ove odurnosti nigdar osloboditi? Nebude 
li već jenput izbila vura včkovččnosti onaj čas, koj bi ga 
oprostil te pogšrde i nevolje? — Bude predragi moji, ičšimo 
se, bude, dapače već je ižbila, onda naimre, kad su bethle- 
hemski pastiri čuli glas pčvajućih duhov nebeskih ,Rodil 
vam se je danas Zveličitelj; dikaBogu na visini, 
a mir ljudem na nizini, koji su dobre volje". 
Luc. 2. Izbila je, velim, ova vura kad je zagledal svčtlost ovo- 
ga svčla neoskvčrnjeni agnec božji, zveličitelj naš, Kristuš Je- 
zuš, koj se je rodil od najsveteše i najčisteše dčvice, za da već 
pri svojem narodjenju pokaže, da prava mati človččanskoga 
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pokolčnja nije plodnost, nego čistoća, dapače dčvičanstvo ; či- 
stoća, sestra mladosti, sestra i priateljica Ičpote, dobrote, 
jakosti; sčstra, dapače mati nebrojenih krčpostih. 

Ovu blaženu krčpost, koja se je s kristuševim narodje- 
njem ukazala svčtu, još bolje učverstil je isti zveličitelj naš 
najsvetešom peldom vlastovitoga svojega življenja, i svojem 
'navukom ; dapače i proti nečistim poželenjam, proti istim mi- 
slim, koje bi se vu najtajniem mčstu človččanskoga sčrca po- 
javiti mogle, izrekel je osudu svoju pri sv. Mateu slčdećemi 
rččmi ,svaki koj zagleda žensku, da ju poželi, 
već je zagrčšil vu sčrcu svomu. — Niti nije si za 
apoštole izebral druge, nego koji su od te zloće zesvema pro- 
sti bili, a i izmed njih pritisnul je pri zadnjoj večeri samo 
onoga na pšrsa svoja, koj se je dčvičanstvom odlikoval, lju- 
binca svojega svetoga Ilvana Evangelistu. 

Katoličanska takaj cirkva, naslčdujuća navuk i izvišenu 
peldu svojega začetnika, nije si nikaj bolje k sčrcu vzela, nego 
da zloću razvuzdanosti izkoreni, a nebesku krčpost čistoće sve 
više i više ustanovi. — Tu je svoje brižljivo oko imala naj- 
predi na duhovničto svoje, na službenike cirkve; i prem da 
je pčrvih stoletjah jošće trpila, da su duhovniki mogli ostati 
vu zakonskom stališu, vu koj su morda bili jošće pred prije- 
temi svetemi redi stupili; vendar joj je već i onda draže bilo, 
ak su se redovniki vu dčvičanstvu nahadjali; zadvjič je 
zakonom ustanovila, da se neimaju drugi na prijemanje sve- 

tih redov, i službu cirkve pustiti, nego koji bi se hoteli na 
zveršeno i včkivččno sderžavanje odlučiti, — koj zakon još 
i dan danas obstoji. Ar kakvo bi i moglo biti duhovničtvo 
pod zakonom čistoće, — nego čisto, i dčvičansko ? Nigdo 
nemore dati ono, česa sam neima: anda jedino čistoća mogla 
je pribaviti prednost, proizvadjat čistoću. Jer kak božanske 
znanosti, i dčljenje duhovnih miloštjah cčloga potrčbuju člo- 
vika, i sve sile njegove: tak neobhodno trčba, da stran jedna 
ljudih, to jest svetjenstvo, se odreče zemeljskih stvarih, i je- 
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dino zverhunaravnim sverham žive. Na taj samo način je Mogu- 
će spasiti zanebo drugu vnogo vekšu stran ljudih, koja naimre 
za vrčmenite stvari, i za razplodjenje človččanstva je odlučena, 

Ustanavila je anda cirkva katoličanska čisto, i dčvojačko 
duhovničtvo, koje obstoji po cčlom širokom svčtu. | pazite 
dobro, predragi moji, neradi se ovdč od starih i nemoćnih 
ljudih, koje, kak na nčkom mčstu veli sv. Augustin, ista 
bludnost neće više imati za svoje službenike, — 
nego radi se tu od mladićah, postavljenih još vu cvčtu dobe 
izmed kojih si cirkva izbira službenike svoje. Kakgoder s 
nčgda sv. Ivan Evangelista, — taj uzor dčvičanstva, i sv. Pa- 
vel Apoštol, postavljen vu podpunoj muževnoj dobi, bili upi- 
sani vu broj apoštolah, i posvetjeni zvčršenoj umčrenosti ; 
kakgod je sv. Anton cčlu svoju prolčtnu dobu vu pušćini 
Kolsim posvetil bil čistoći: tak si i dan danas cirkva izbira 
mladiće iz svčla, za koje misli, da budu vrčdni razdčlitelji 
svojih svetotajstvah, — čisti jih Po molitvi i pokori, odhra- 
njuje PO svetih vežbanjih, pokorava strasti njihove po posluš- 
nosui, preobražuje jih Po poniznosti, i kad nadojde vrčme,-s 
nčkoliko rččih, i s nekoliko kapljah svetoga olja prignjene na 
zemlju pred oltarom previšnjega, posvetjuje jih milosti , sve- 
tosti, i čistoći. Znam ja predragi moji, da je već vnogo toga 
1 pisano i govoreno bilo od pojedinih nčkojih spačkah, koje 
su se glede toga vu duhovničtvu porodile. Ali znamo takaj: 
koliko toga višeput raznese zlovoljno ogovarjanje, nazlob i 
izkvarena zlohotnost, Zatim, je li igda bil koj stališ, ili koj 
vu sebi još tak sveti red, gde se nebi bilo našlo pojedinih 
kotrigov, koji su od svoga zvanja na žalostni način odstupili? 
Jaj njim, koji su zbilja od prave svoje steze odvčrnuli; naj 
vide, kakovu si sudbinu pripravljaju! ali katoličanskomu 
duhovničtvu, zbog krivnje nekojih odmetnih sinov nije moći 
tajiti krčpost čistoće. . Niti nije nigdar protivnikom včre naše 
do sada pošlo za rukom, katoličansko duhovničtvo lišiti ove 
prednosti svoje; prem da nije nigdar, a ni ovo najnoveše 
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vrćme menjkalo ' ljudih, koji su mnogoverstno navalili na 
bezženstvo katoličanskoga duhovničtva. Ar dobro znaju ti 
protivniki cirkve, da će, kad jenput taj nasip prevale, lehko 
moći do najtajniih svetinjah doprčti, i da jih onda više ništa 
nebude prččilo vu izpeljanju zlovoljnih namčrah svojih. 

Ali nije si cirkva stvorila simo čisto duhovničtvo; znala 
je ona ljubav čistoće, dapače devičanstva zasaditi takaj vu 
serce ženskoga, od naravi već nestalnoga i slaboga spola, i 
to s tim uspčhom, da je svako vrčme, i po svih krajih svčta 
bilo nebrojene vnožine ženskih svakoga stališa i dobe, koje 
su dčvičanstvo svoje posvetile nebeskomu zaručniku duše svoje 
Kristušu Jezušu, i življenje svoje sprevodile vu angelskoj či- 
stoći; i dan danas po cčlomu katoličanskomu svčtu vnogo ima 
zavodah, gdč te Bogu posveljene osobe včrle i s tim više vrč- 
dne pelde angelske čistoće podavaju človččanskomu pokolć- 
nju, kajti s krčpostjum dčvičanstva «vekšinom druga jošće 
skapčaju izvišena i začudjenja vrčdna dobrohotna dela. 

Kakov je nadalje pl&d donašal materinski taj duh cirkve 
naše vu mladeži, koja je već uslčd dobe svoje izvčržena naj- 
vekšim pogibeljam gledeć na čistoću svoju? to smo videli vu 
školnoj našoj mladeži, dokle je podpuno imala straha božjega 
i gustešim dčlničtvom svetih sakramentah tčrsila se občuvat 


“si nedužnost svoju; dokle je pod zavčtničtvom preblažene dč- 


vice. Marie, i sv. Aloyziuša, toga uzora angelske čistoće, 
spasonosne pobožne čine: izvčršavala. Ako je morebiti ne 
mala stran sadašnje naše mladeži druga: tak se to zaisto nei- 
ma pripisati katoličanskoj cirkvi, nego tomu, jer je odstup- 
ljeno od zapovčdih i duha njenjega. Naj se paze roditelji, 
nek se paze oni, čijem je rukam povčrena mladost, kak budu 
nčgda včrhu toga odgovarali pred božanskim sudom? 
Zadnjič znala je cirkva taj duh čistoće razlčjati po cčlo- 
mu tčlu včrnih svojih, poleg rečih sv. Pavla Apoštola — koj 
je vu svojem listu pisanom na Epheziance prepovedal, da se 
ni imenuvati neimaju pogšrdne rčči preljubstva. Odtud je 
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slčdila bila ona _nedužnost i čistoća življenja pri kčrstjenikih 
koji su pčrva stoletja živčli. Ali odtud slčdi takajše, da ni dim 
danas vu hižah i familiah, koje su pravim katoličanskim du. 
hom oduševljene, opačina bludnosti mčsta neima, nego da 
baš tam vlada sramežljivost, dostojnost i nedužnost dčržanja, 
da tam još kraljuje človččanskomu pokolčnju tak spasonosna 
krčpost čistoće, 

Istina je dakle, da je krepost čistoće po včri i cirkvi 
katoličanskoj donešena na taj svčt, i po tom človččansko 
pokolčnje oslobodjeno od kuge razvuzdanosti i bludnosti. A 
ta zasluga cirkve naše je od tim vekše cčne, čim je stalnie, 
da ta slava jedino nju ide tia od postanka svčta, čez sva člo- 
vččanska pokolčnja. Ar kakov je glede toga pri starodavnih 
narodih bil stališ? to smo već vidčli s onih, koja sem malo 
predi napomenul. To isto valja i od sadašnjih poganinov ; pri 
kojih naime i sad još obstoji mnogoženstvo, i ostale s tim na- 
ravno skopčane, i čistoći protivne zloće ladaju. Ali i Maho- 
med, akoprem je knjigu sv. Evangeliah imal pri rukah, dok 
je svoj krivi včrozakon osnoval; vendar je daleko zaostal od 
krčposti čistoće; to nas zadosta vuči vnožina ženskih, koje 
je na službu svojih pohotnostih sobom svadjal; to .nas vuči i 
dan današnje nečisto dšržanje njegovih slčdbenikah, Ali ni, 
kžrstjanske slčdbe, koje su odpale od katoličanske včre, nisu 
bile vu tom vnogo srećneše. Naj bude dosta za sve napome- 
nuti istoga Luthera, koj si baš ništa nije činil s toga, da s vč- 
rolomnom opaticom svatbu služi, i tak dvojvčrstnu svelo- 
skvčrnost počini, prekčršivši i duhovnički svoj red, i svetčano 
izrečeni redovnički zagovor. Čemu se ravno vu ostalom nigdo 
nebude vnogo čudil, ak se spomene, da su odmetniki i raz- 
kolniki cirkve navčk nepriateljski se pokazali proti krčposti 
čistoće. To je bilo moći spaziti i ovo najnoveše vrčme pri ne- 
koliko onih vćrolomnih duhovnikah, koji su se na očivestno 
duševno svoje skvarenje, i na veliku spačku včrnih bili od- 
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metnuli od katoličanske cirkve. Ar komaj su se danas izne- 
včrili istinam včre; već su se sutradan včnčali s kojom 
svekše strane zločestoga glasa ili malovr€dnom osobom. 


Mislim , da ste se iz ovih obsvčdočiti mogle preljubljene 


“duše vu Kristušu, da je krčpost čistoće, gledeć na človččan- 


sko pokolčnje od najvekše hasni, dapače da je potrčbna, 
s jedne strane; s druge pako strane; da je ta ista krčpost iz- 


* ključiva vlastovitost katoličanske cirkve; i da je zato novi i 


očivestni dokaz njenje božanstvenosti. 1, buduć je baš to bil 
cilj današnjega mojega govorenja: tak mi nebi bilo potrčbno 
dalje govoriti. No vendar, zaradi one skšrbi, koju za vrč- 
menitu i včkivččnu srčću vašu vu sčrcu nosim, nikak prepu- 


* stiti nemorem da vas ovom prilikom na kratko neopomenem, 


i prosim, da od kuge bolje bežite sva ona, koga su protivna 
toj krčposti. Vas osobito mladiće obojega spola, koji ste jošće 
zadčržali cvčt nedužnosli svoje, prosim vu ime svega, kaj je 
meni i vam sveto: čuvajte taj neprecčnjeni kinč, ar čim ga 
izgubite, izgubili ste s njim. ves ures mladosti svoje, pripra- 
vili ste put duševnomu nemiru, smutnjam, i vnogim tugam 
i nevoljam, prepali ste vu očivestnu pogibelj, da izgubite sve, 
kaj vasna ovom i na drugom svčtu more blaženim včiniti. Ako 
pako ima takovih izmed vas, koji su kakvom god nesrčćom 
izgubili dragocćni taj kinč, njim nemorem zadosta glasnom 
rččjum opetuvati: o povšrnite se, povčrnite po pravoj pokori 
po svevdiljnoj molitvi, i žuhkih suzah, po stalnih namčrah, 
po brižljivom bčžanju pogibeljih, povšrnite se, velim, k 
zdencu žive vode včkivččnoga življenja kojega ste ostavili; 
okanite se za navčk, — dok je jošće vreme, -— onoga puta, 
kojim ste pošli: nevodi včrujte mi, nevodi on drugam nego 
vn ponor nesrčće. — Zadnjič sve vas, koji slušate reči 
moje, opominjam sv. Pavlom Apoštolom: da čisto i pobožno 
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živite na tom svčtu; artoje božja volja, Posvetjenje vaše 

O preblažena dčvica Maria, mali svele ljubavi, mau hu 
čista, ti davica svih dčvic patrona naša, zaštiti nas ena 
krčpkim zavčtničtvom, pomozi nas tvojim zastupničtvoin; da 
kakgoder smo po neprecenjenom dobročinstvu božanske. sk 
losti postali sini svele, neoskvčrjene . katoličanske "am 
da tak po čistoći življenja n&gda delniki postanemo jeden * 
neoskvčrnjenoga Agneca. Amen, bulo “ 


5. 


Haec est victoria, quae vincit mundum, fides 
nostra. 1, Joan. 5. 
To je pobčda, koja svčt oblada, včra naša. 


V, pčrveših naših razmisljavanjih pretresali smo već 
više vlastovitostih včre i cirkve naše katoličanske; 1 vidčli 
smo, da je svaka od njih, — buduć već vu sebi plemenita, 
i gledeć na človččansko pokolčnje od najvekše hasnis jedne 
strane, s druge pako strane, jer jedino i izključivo našoj 
cirkvi. pripada — novi dokaz njenje božanstvenosti. Danas 
budemo iztraživali, kaj je včinila cirkva gledeć na ljubav 
bližnjega, koja se drugač navadno zove, bratinska ljubav? 
Naimre prava ljubav bližnjega je tak osobita stvar, od tolike 
cčne gledeć na človččansko pokolčnje, da bi težko bilo najti 
kojega človčka — toga imena vrčdna — koj bi preveliku 
važnost njenju mogel ili hotel tajiti. Istim onim, koji za Bo- 
ga malo mareći, včru i njenje istine zametavaju, ili na njih 
odpčrto navaljuja, navčk su puna vusta bratinske ljubavi; 
isti oni, koji izvišenešu svetost življenja deržiju za prazno- 
včrstvo, a iz čistoće, kano iz kakove predsude se zesmehava- 
ju, i vnoge druge krčposti, odhitavaju, isti velim oni — lju- 
bav bližnjega, bratinstvo, i dobročinstvo med zvezde kuju, 
i sebe za najrevneše njenje slčdbenike izpovčdaju; prem da 
je drugo s rččmi a drugo sercem ljubiti, drugo ljubav bliž- 
njega Ičpimi govori hvalisati, a drugo rado podnašati one 
žčrtve, koje ta ljubav zahtčva. Ali nit nisem ja to ovdč za- 
to napomenul, kak da ja vu mislih i govorih takovih lju- 
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dih veliku važnost postavljam, nego samo zato, da dokažem, 
kak su složne svih misli, kak je obćenito mnčnje od včrlo- 
sti i spasonosnosti_bratinske ljubavi? Ako anda cirkva katoli- 
čanska ima zbilja Boga za svojega začetnika: tak je morala 
osobiti upliv imati vu ustanovljenju i razširenju ljubavi bli. 
njega; morala je pravu bratinsku ljubav na svčt donesti, ili 
ju barem jako razširiti i utverditi. — Je li je pako to i zbilja 
včinila! to ćemo vu današnjemu našemu premišljavanju iz- 
traživati. A ufam se vu Boga, da ćete se iz onih, koja ću 
vam povedati, podpuno obsvčdočiti preljubljene duše kčrstjan- 
ske, da prava ljubav bližnjega iliti iskrena bratinska ljubav 
ne samo spada med vlastovitosti cirkve katoličanske, nt 
je kći njenja, da je po njoj na svčt donešena, 
nigdč izvan cirkve katoličanske vu svojoj čistoći, i podpunoj 
zveršenosti najti nije moći ; dakle, da i ona spada med ne- 
dvojmbene dokaze božanstvenosti njene. Ufam se, velim, da 
ćete tu vugodnu i plodonosnu istinu podpuno uvidćti, samo 


ako moje rčči sterpljivo i pazljivo Posluhnete; čemu .se od 
vas zaufano nadam. 


ego da 
i da ovu ljubav 


m 


Predi, nego začnemo od bratinske ljubavi premišljavati, | 


trčba, da jasno spoznamo, vu čemu je uprav postavljena 
ta ljubav? Pod imenom bratinske ljubavi, razmčvam ja onu 
plemenitu ćut človččanskoga sšrca, kojom svim ljudem brez 
razlike, — iz štovanja prama izvišenomu njihovomu dosto- 
janstvu, naimre, da su na božji kip stvoreni, — iskreno do- 
brohoćemo, i nje baš zato, kajti su ljudi, smatramo kano bra- 
tju našu, te ovu dobrohotnost, na koliko je samo moguće, 
činom takajše dokazati se potersimo. Vu tom sastoji prava 
ljubav bližnjega iliti bratinska ljubav. Vidi se na pčrvi mah, 
kak da bi se ova ljubav, na on isti prosti i naravski sina 
morala razlčvati po naših sarcah, kak se razplodjuje življe- 
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nje naše. Ar nismo li kotrigi jedne obitelji, sini i kćeri istih 
roditeljah, stanovniki jednoistog otčinskog doma? Senjali na- 
lrimudraci od raznih izvorah plemena človččanstva kaj jim 
drago; izvadjala se kakvagod starodavna rodoslovja pleme- 
nah ; ustanovila človččanska oholost kakve joj drago razno- 
verstnosti med pokolčnji: kerv Adamova, koja teče po žilah 
naših, jasnie govori, nego da bi njenju rčč zadušiti mogla 
ili dikoželjnost, ili netemeljite kojekakve senjarie, ili zadnjič 
zlovoljna težnja nčkojih za oprovergnuti objavljenu nam vu 
svelom pismu historiu od postanka našega. Svi smo velim si- 
ni Adamovi, svi bralja i sestre, svi kotrigi jedne familie. Kaj 
se anda more vidčti bolje prilično naravi, nego da sini jed- 
noistoga otca, zadobivši istu nevmerteljnu dušu, koju je stvo- 
ritelj pčrvomu našemu roditelju bil nadehnul, i stvoreni na 
jednoisti najplemeniteši cilj, gojimo medjusobno pravu i is- 
krenu ljubav? Pak vendar historia svih prešestnih vremen, a 
i sadašnja doba vuči nas očivestno, da se je baš protivno do- 
gadjalo, i sad još dogadja pri ljudih, kojim nije poznano 
bilo ili još danas nije poznano božansko objavljenje, iliti koji 
o njem se ravnati nećeju. 

: Kaj se.na poseb tiče stanja stvarih glede toga pred do- 
šastjem zveličitelja našega ; iz svih spomenikov onoga ea 
na, kajgod jih je do nas dopšrlo, jasno se vidi, da naro 

človččanski baš ni pojma nije imal od prave ljubavi bližnje- 
ga; ar cčla dogodovština onih pukov i narodov, ništa skoro 
drugo nesaderžava, kak nepretčrgnjeni red bojev, medjusob- 
nih ugnjetavanjah, robljenja, meržnjah, nepriateljstvah, pre- 
gonah, okrutnostih. Dugo bi bilo sve to izbrajati ili samo po- 
včršno opisati. Za dokazati tužno stanje, vu kojem se je za 
onda človččanski narod glede ljubavi bližnjega nahadjal, do- 
sta će biti ak spomenem, da je pri starodavnih narodih, onih 
takajše, koji su med ostalemi najizobraženeši bili, kano pri 
Babiloneih, Jčrmenih, Pheniciah , Egyptoncih, Gčrkih i Rim- 
ljanih vekša stran ljudih morala vu doživotnom robstvu dane 
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svoje sprevadjati. — Kaj su bili robi, i kaj su još dan danas 
vu onih krajih svčta, kud svštlost evangeliumska, 1 pravi duh 
kčrsijanstva dopčrl nije? mislim da vam je bolje poznano, 
preljubljene duše vu Kristušu, nego da bi vam tu stvar na 
dugom raztolnačiti moral. Dosta je kad vam rečem: da robi 
nisu imali nikakvih pravah niti domovine, niti familie, niti 
vlastovitosli; da njihova imena nisu bila upisana vu broj oso- 
bah, nego med stvari, spadajuće na vlastovitost svoga gospo- 
dara ; da se je s njimibaratalo, kak s nemom, nerazumnom, 
i svake slobodne volje lišenom živinom , s tom jedino razlu- 
kom, da su se za bolje navučne i za bolje hasnovite deržali 
nego ostala živina, koja se za poljodšlstvo, i kućne posle 
upotrčbljava. Više mi ni trčba navesli, već iz toga lehko mo- 
rete zaključiti, kakova je bratinska ljubav vladala na svčtu, 
pred došastjem zveličitelja našega Kristuša Jezuša? i 

Pitat ćete morebiti: da odkuda je moguća tulika tvar 
dokornost serca človččanskoga? Odgovaram na kratko. Člo- 
včk neimajući božanskoga objavljenja, i sćm sebi, i izkva- 
renjoj svojoj naravi ostavljen, neljubi človčka, nego samo na 
koliko je na to genjen il po bližnjem rodbinstvu, ili po živin- 
skomu nagonu, ili iz drugoga kakvoga koristoljubja. Človčk 
nadalje neljubi posel, nego koj je lehek, sebi povoljen, ili 
prikladen za prikratiti si yrčme ; a nasuproL, ljubi diku, ime- 
tek, udobnosti življenja, i nasladnosti. Anda človčk, ako iz- 
van nagona svojih ćutenj neima nikakovoga drugoga izvišene- 
šega pravila svojih činov, sve, kajgod je izvan sebe, dčrži za 
srčdstvo k postignulju svojih pohotnostih, i ako simo more; 
druge takajše ljude na svoj cilj upotrčbljava, nit se neplaši 
takve pod svoje robstvo staviti , malo mareći za udobnost, 
naravsko dostojanstvo, ili srčću njihovu. 

To vam je na kratkom razložen zrok toga zla; i sad već 
lehko morele prerazmeti, s kolikemi suprotivšćinami moral se 
je boriti zveličitelj naš, ako je hotel bratinsku, i pravu ljubav 
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bližnjega na svčlu ustanoviti. Pak vendar, obladal je sve ove 
prevelike prččke, i kaj je hotel, vstanovil je. 

Ustanovil je pako to, kad je najpčrvič izrekel onu izvi- 
šenu zapovčd, koju čtejemo pri sv. Ivanu Evangelišti vu 13. 
poglavju: ,Dajem vam novu zapovčd, da se ljubi- 
te međ sobom, kak sem vas ja ljubil. Vu tom 


spoznali budu svi, da ste moji vučeniki, ak bu- 


dete imali medjusobnu ljubav.“ Pazite predragimo- 
ji, veli najpredi, dajem vam novu zapovčd. Nigd& nečtejemo, 
da bi Kristuš Jezuš, najdobrostivneši naš zveličitelj, tu reč no- 
vu zapovčd bil upotrčbil drugom kojom prilikom, prem je 
već (predi dal više takovih zapovčdih, koje nijeden drugi na- 
vučitelj pred njim nije dal svojim vučenikom : na peldu zapo- 
včd poniznosti, čistoće , apoštolstva, iliti navčstjivanja Evan- 
geliuma :po .cčlom svčtu. A onda jošće dodaje, da bude to 
razlučivo znamenje, po kojem bi moći spoznati svoje slčdbe- 
nike: ne kak da nebi prava poniznost, čistoća, apoštolstvo 
takaj dili razlučivi znaki njegovih vučenikov, nego kajti je lju- 
bav kano srčdišće, vu komu se ostale ove krčposti vu jedno 
stapljaju; kajti ljubav nas čini ponizne, čiste i apoštolske; 
kajti je početek i konec, dakle glavni znak preobraženja duše 
človččanske. Pazite dalje, nije rekel božanski naš navučitelj, 
kak su više menje navadni sadašnji navčstitelji bratinstva od- 
Pčrto rčći :.ustajte, oboružajte se, i prisvojite si opet prava, ko- 
ja vas :po-naravi idu; nego veli ljubite se medjusobno. Ar znal 
je poleg svoje božanske mudrosti, da se prava ljubav nemo- 
re drugač pribaviti, nego s ljubavjom, i da se ona neda usta- 
noviti:po zahtčvanjih i silovitostih. Robljenja nepremčnjaju po- 
ložaj stvari, nego samo osobe. Na mčsto onih, koji imaju ča- 
sti, i imčtek , ,dojdu drugi, koji toga predi nisu imali; ali za 
čas moraju opet i ovi svoja .mčsta ustupiti drugim, jakšim od 
sebe; i “tak: “na mčsto povratne ljubavi, sva se meržnjom , na- 
zlobom i ogorčenimi nepriateljstvi napunjuju. 
' 16 
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Drugi temelj bratinskoj ljubavi postavil je začetnik včre 
naše, zveličitelj Kristuš Jezuš, kad je rekel: Blaženi siro 
maški duhom: ar je njihovo kraljestvo nebesk š 
Zatim ,Kojgod bude hotel med vami biti vekši,naj 
bude vaš službenik, ikojbude hotel med vami * 
ti pčrvi, naj bude vaš sluga: kak i sin človččji 
nije došel da ga drugi dvore, nego da on ua 
gim dvori. Zadnjič kad je rekel: Amen velim vam 
dokle ste činili (naimre koje dčlo milosčrdnosti) fed 
nomu izmed najmenjše moje bratje, meni ste 
činili“ Naimre vu ovih čudnovitih izrčkah sadčržava se ona 
izvišena istina, da pravo dostojanstvo človčka nije postavljeno 
vu bogatstvu i zemaljskoj diki, dapače , da su siromaki svojim 
načinom pri Bogu bolje prijeti; i to je zaisto na osebujni na- 
čin moralo tak siromake kak bogatuše pobuditi na medjusob- 
nu ljubav: siromake naimre, kajli su se leglje, dapače drago- 
voljno povdali svojoj sudbini, koju je isti zveličitelj ne sai 
s rečmi izvisil, nego i svlastovitom peldom na tuliko preporučil 
te tak nisu poćutili niti mčržnju ni jala: bogatuše pako, koji 
morali su vu siromaku pripoznati i štovati izvišenu, da tak > 
i. istoga zveličitelja, i snjimi zdušno dčliti vremenita 
“a šo “au po božanskoj dobrotivnosti zadobili, okanit se pa- 

ed roće, ostaviti gizdost, koja se ljubavi toliko protivi. 

Rag na skorom ukazal se je takaj srčćni pl6d ovo- 
S .. Ar čtejemo vu sv. pismu od pčrvih kerstjenikah : 
» : ožine pako Yčrujućih bilo je jedno sčrce i 
jedna duša: niti nijedan od njih nije rekel, da 
njimi i" .i PT epa nije bilo siromaka med 
PI er koliko jih je goder imalo poljaili hi- 
že, kad bi jih prodali, donesli su novce, za kor 
je 2E prodali, i položili pred noge apoštolab. 
Delilo se je pako med sve, kak je komu trčba 


bilo“ To odrčči do rčči čtejemo vu činih apoštolskih, po 
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glavju 4. Tak je ona predi nigdar nečuyena ljubay bratinska 
zbilja bila ustanovljena svuda, gdčgod je svčtlost kerstjan- 
ske včre ljudem sinula bila. Istina je ravno, da nije nigdć 
božanstveni naš zveličitelj očivestnim zakonom dolergnul rob- 


. stvo, koje je tak jako prččilo medjusobnu človččansku lju- 


bav — kak su to nepriatelji-cirkve navadni kčrstjanskomu 
včrozakonu predbacivati. Ali s onimi zapovćdmi, koje sem 
malo predi spomenul, i s cčlim svojim navukom, kak takaj 
življenjem svojim, koje nije bilo drugo, nego jedna nepre- 
tčrgnjena nit dobročinstvah ljudem prikazanih, jeden neču- 


A 4. a : i oko 
veni uzor ljubavi tia do žuhke smerti križa, duboko  zasa- 


. dil je zveličitelj naš korčnje prave ljubavi bližnjega vu serce 


človččansko, koje je s vremenom naraslo do dreva, donaša- 


jućega toliki plod, da je nevrčdni drač robstva sim po sebi 
se moral usušiti. Ovaj način postupanja vnogo bolje pristo- 
jalse je mudrosti božanskoga navučitelja našega, nego ka- 
kovogod drugo silovito srčdstvo, koje bi bilo moglo bog zna 
kulika poharanja svčta za sobom povleći. Opazili su naimre 
nčkoji trezni i pametni ljudi, da se zveličiteljev navuk, kak 
glede vnogih drugih, tak takaj s ove strane more prispo-, 
dobiti s traki prolčtnoga sunca, koji zimus oplačkana dreva 
neokriju jednim mahom s listjem, evčtjem i sadom, nego 
blagim i pomalim uplivom svojim ogrčju zemlju, oživotvo- 
re sok, umekšaju pupke i oka, i tak jim sčgurni put pri- 
.pravljaju, da potlam najvugodneši plćd doprinesu, 

Nadalje da nebeski dar ljubavi, koga je zveličitelj člo- 
vččanskoga pokolčnja za cčli svčt odlučil, čim stalneše isve 
više more napreduvati, još je trebalo daljniih sredstvah, i 
naredbah. Takvo srčdstvo najpredi bila je ona goruća rev- 
nost, koju su apoštoli, i pčrvi njihovi naslčdniki imali vu 
ustanovljivanju i razširavanju bratinske ljubavi. Izmed vnogih 
napomenut ću samo dvojicu, naimre sv. Pavla navučitelja 
narodov,. koj nije prestal s rečjom, i vu svojih na razne 
cirkve upravljenih ,listih, kak je najbolje mogel preporučat 
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i hvalit ju, tak, da nije ni malo dvojil vu listu na Korin- 
tjane tičrđiti: ,Da člov&čanskimi i angelskimi je- 
ziki govorim, neimim pako ljubavi, tak sem 
včinjen kakti brane, koj zvenči. I da imam svu 
včru, tak da prenesem gore, neimam pako lju- 
bavi, tak ništa nisem; iak predam tčlo svoje, 
tak da budem gorel, ništa mi nehasni.“ — To isto, 
dapače još va vekšoj tičri, včinil je Ivan Evangelišta, 'ozvan 
zato &poštolom 'ljubavi; kojega sve misli, sve želje, rčči i 'čini 
nisu smčrali đrugam, 'hego da pobude ljubav bratinsku; koj 
baveći še vu Ephezu, već od starosti na toliko 'nemoćen, da 
su ga njegovi vučeniki komaj na svojih rukah mogli va cir- 
kva zanesti, nije ništa drugo 'govoril, nego, sinci ljubiti 'se 
medjusobno. Pak kad su ga Vučeniki zapitali, zakaj wavčk 
isto jedno govori, reče 'njim: #r je gosponova zapoved, i 
ako simo ona 'bude izpunjena, dosta ije. Zaisto vrađan 'od- 
govor za apoštola ljubavi! 

Drugo 'sšrčdstvo za 'razširenje pojma jednakosti pred 
Bogom i ustanovljenje ljubavi po svčtu, koji je kčrstjunska 
včra i cirkva upotrčbila, bilo je isto uredjenje, poleg koga 
je duhovničivo novoga zakona ustanovljeno bilo, Ar k 'toinu, 
to jest za nazvčstjivanje rčči, 'razdčljivanje svetih Sakrari€n- 
tah, i izvčršivanje svele vlisti, nisu bili pozvati princi 'ili 
hercegi ovoga svita, ne bogatuši, ne navučitelji ljudske'mu- 
drosti, nego zvekšinoth siromaki, ii izmed 'ovih 'takuj 'saino 
takovi, koji su se med ostdlemi po ljubavi 'odlikovali. Ne 
redko zudobil je sin kojega poljodčlca ilipastira koruniću du- 
hovničtva, potlim takaj biskupsku infulu, dapače i papin- 
sku tidru. Višeput se je pripetilo, da je 'cesir vu spovedalni- 
ci Kleknul 'pred redoviiika, koj se je rodil bil od njegovoga 
slage ili podajnika, 'i njemu izpovedal vu podpunoj ponizno- 
sti najskrovriie tajnosti sčtca svoga. A taj sin sluge ili podaj- 
nika njegovoga, nije dvojil progovorit 'mu: Cesar injavljain € 
vu “ime Boga, da su 'ti oproštjeni grčhi tvoji, hodi, 'i nemoj 


više grčšiti. Tak je ćuvsto jednakosti ljudih pred božanstve- 
nim sudom sve više i više moralo, preoteti mah, tak je po 
malo izniknulo robstvo; tak se je prava ljubav bratinstva 
med ljudmi sve bolje ustanovila. 

Ali nije bilo dosta, robstvo ukinuti; i človččanskoj nara- 
vi povšrnuti dostojanstvo njezino; bilo je jošće potrčbno do- 
skočiti tulikim i tak velikim potreboćam človččanskoga po- 
kolčnja, bar na tuliko, na kuliko je to vu ovom življenju 
moguće; — to jest potreboćam, koje su se porodile iz ne- 
jednakosti blaga ovog svčla, i naravskih darov. Buduć nai- 
mre, da već zaradi naravske svoje ćudi i zaradi različnosti 
umnih sposohnostih, koje su ljudi pd božanske providnosti 
zadobili, svi jednako bogati, i jednako izyišeni biti nemogu, 
niti su ikada bili, niti budu; buduć nadalje, da ni ono ob- 
ćinstvo imčtka, koje je n&gda obstajalo, dokle je jošće cir- 
kva na jeden mali kraj svčta, i na mali broj ljudih stiš- 
njena bila — poslč se je včra kčrstjanska po syemu svčlu 
razširila, mčsta više imati nebi mogla: hilo je morati misliti 
na druga srčdstya, kak da se toj potreboći doskoči. Takova 
srčdstva mnogovšrstna našla je cirkva katoličanska, koja sya 
da izbrojim kratkoća vremena mi nedopušća; jedno samo 
hoću iz njih navesti: i to ova duhovna družtya, koja su si za 
jedinu zadaću svoju vzela, izvšršivanje duhovnih i telovnih 
delah milosčrdnosti, i koja su se s vremenom tak povnožila 
bila, da skoro neima nijedne včrsti človččanske potrehoće, 
za koju ulažiti nebi cčli duhovni redi obojega spola obstali. 
Takovih redov ima i dan danas po cčlom katoličkom svčtu 
razpčršenih, tak, da drugi siromaške betežnike svake versti 
vu obćinskih bolnicah, drugisamo kužnimi betegi natepene, 
drugi opet zarobljene ili čameće vu vuzah, drugi pak siro- 
make koji su o pameti došli, ili od starosti i slaboće već iz- 
nemogli, dvore i:služe; drugi su si skčrb male dčce, koju si- 
romaške matere hraniti nemogu, drugi pako odhranjivanje 
vu strahu božjem, i podučavanje vu potrčbnih znanostih iz- 
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včržene i ostavljene dčce, — drugi opet izbavljenje mladića" 
i dčvojkah od pogibelji skušavanja, drugi poboljšanje i od- 
vratjanje nesrčtnikah od puta skvarenja na put krčposti, još 
drugi svakojačke, i tak različne načine i pute kak da človečan- 
skoj nevolji pomognu, — vzeli susi za zadaću svoju, da nije 
moguče sve navesti. Naimre prava ljubav tak je dosčtljiva, 
da vu iznašastju načinah za izvršit ju, nikakovih granicah 
nepozna. 

Tak je katoličanska cirkva vstanovila, usavšršila, i ure- 
sila kraljestvo bratinske ljubavi. Tak su po cčlom svčtu na- 


stale neizbrojene pelde istinite, dapače začudjenja vrčdne lju-. 


bavi bližnjega, izmed kojih predstavil sem vam vetomadne 
jednu vu osobi svete Elisabethe, ove vitežkinje bratinske lju- 
bavi i milosčrdnosti. Ali i dan danas jošće, gdčgod med ljud- 
mi lada, ne vu rččih nego vu sčrcu vkorčnjena, nit izlična 
ili mčrtva, nego prava i živa katoličanska včra, tam lada i 
kraljuje takaj ljubav; a gd& ljubavi nestane, tam je zaisto 
ili već od predi nestalo i včre, ili je bar jako oslabljena. 
Koj neljubi, veli Apoštol ljubavi sv. Ivan, nepoznaje 
Boga. Včrujte mi, dragi moji! da, kad bi ljudska sčrca bi- 
la prav zavzeta s ćutenji kčrstjanske včre, i napunjena s du- 
hom katoličanske cirkve: nebi imalo med nami ni gladnih, 
ni golih, ni bezkućanah, ni ostavljenih betežnikov, ni dčce 
lišene kčrstjanskoga odhranjenja, — nebi bilo svakojakih ne- 
voljah, koje dohadjaju iz pomčnjkanja vrčmenitih potrčboćah. 
Još mi sad ostaje, da, kak sem se tersil činiti vu pčr- 
veših premišljavanjih, vam dokažem, da je i taj božanst- 
veni znak bratinske ljubavi, izključiva  vlastovitost katoli- 
čanske cirkve. — Ako želite znati preljubljene duše: vu 
Kristušu, kakov je stališ bratinske ljubavi još sadašnje 
naše vrčme pri pukih, kojim nije poznana svčtlost rt 
kšrstjanske? lehko se morete od toga obsvčdočiti; A. Vidšli 
prebrodile potok, koj nas dčli od turdkih pokesjna a poje 
budete na pščrvi mah: kak su još daleko od svakog 
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ma o človččanskomu dostojanstvu, i pravoj ljubavi bližnjega 
isti oni puki, koji stanuju vu najbližjih mčstah do nas ker- 
stjenikah, i kamoli ovi koji vu sredini tminah poganinskih se 
nahadjaju! Kaj se pak tiče kčrstjanskih, no od katoličanske 
včre i jedinosti odcčpljenih včroizpovedanjah? dosta će biti, 
ak spomenem, da nijedna izmed prevnogih onih slčdbah 
nije bila moguća do sada simo jednoga miloserdnoga brata > 
ili jednu milosčrdnu sestru proizvesti; gde vendar franceska 
skroz skoro katolička zemlja, poleg svih tih tužnih razdorah 
svojih, s kojih već više nego šestdeset let ičrpi, jezera i je- 
zera broji osobah ovoga reda, koje se zaisto s začudjenja 
vrednim požčrtvovanjem terse vlažiti človččanske nevolje. — 
Ar 'da ove ženske osobe, koje su Protestanti vu Pruskoj, pred 
nekoliko Ičt, pod imenom Diakonissah uveli vu jednu ili dru- 
gu bolnicu, nikak se nemreju prispodobili s našimi bogoljub- 
nemi zavodi, koji čez tuliko stoletjah umaljivaju nevolje člo- 
vačanskoga pokolčnja, to mislim će svaki lshko uvidčti ako 
samo pomisli, da ov zavod protestantički čisto je mlad, niti 
nema za še iskustvo barem nčkuliko dešetinah Ičt, i kamo 
još stoletjah, ter da već vu svojem početku, kak barneri 
včstja javljaju , jako se udaljenoga kaže od naših redovniči : 
zavodah. Niti čudo, dragi moji, ar Protestanti, iz načela 
svojeg včroizpovedanja, dobra dčla ne samo ne Panag kr, 
potrčbna no postignuije zveličenja, nego niti za zas s ja 
Bogom.: Anda i pomenutom njihovom zavodu mani a sa 
zvirališće, iz koga dobra dčla vu cirkvi našoj izviraju : ma 
ju uredni ovi savezi sa cirkvom Kristuševom, iz koji že : 
Redovi vlečeju svoj životvorni sok; manjka ica dpraesat 
janje za višešu svelost življenja, koja jedino se arinr ru vd 
žava 5 ostroćom života, i s krčpostmi pokornosti, spiti o 

broveljnoga siromaštva, poniznosti. Ova pri oma _ 
udomiti ne moreju, ar od njih malo kaj drže, dapače . i 
ću takovu odpčrto zametavaju;, ter ako i zevsema p se 
imaju nakane, ove.samo na vrčmenite svarhe smčraju; pi 
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katoličkih usuprot redovih dela miloserdnosti prama bližnje. 
mu jesu samo poslčdice njihove prama zveličitelju ljubavi. Al ; 
ono milosčrdnih dčlah, i delotvorne ljubavi , kaj se more pri 
nekatoličkih včroizpovedanjih najti, vzeto je od katoličanske 
cirkve; i bude samo tak dugo obstalo, dokle će i včra vu 
božansko objavljenje jošće obstati, koja vendar dan na dan sve 
bolje izčezava i gine med njimi. To isto zadnjič, dapače još 
bolje valja od sadašnjih Philosophah, i tak zvanih Reforma. 
torah človččanskoga pokolčnja. Istina je, da znaju vnogo toga 
i Ičpo govoriti od dostojanstva človččanske naravi, od nmjež- 
nosti serca, od bratinske i medjusobne ljubavi — kak. sem to 
već gore spomenul ; ali su dosad malo činili, odkud bi človč- 
čansko pokolčnje moglo kakovu hasen imati. Ar njihova Re- 
formacia i philosophia neima Boga za temelj, dapače višeput 
se baš na bezbožnih načelih osniva; nevide oni vu nevoljno- 
mu bližnjemu svomu Jezuša Kristuša, kak to vide pravi ka- 
toliki; neišču oni zasluge za buduće življenje, nego išču udob- 
nosti, hasne, i nasladnosti Ovoga svčta; išču sime sebe ; i za- 
to gdčgod razprostiru svoje reformacie i svoj navuk, na mč- 
sto ljubavi bližnjega, slčde na skoro nesloge, boji, plenjenja, 
prelčvanja kčrvi, i druge svakovšrstne nevolje. Ne ne, pre- 
dragi moji, plemenito ono sčme bratinske ljubavi neuspč vu 
svojoj podpunoj čistoći: i krčposti drugdč, nego na onom po- 
lju, koje razsvčlluje sunce božanske včre, ojača kčrv zveliči- 
teljeva, hrani rosa višje milosti ; neuspč, nego vu jednoj, sve- 
toj, i katoličanskoj cirkvi, 


Mislim, preljubljene duše vu Kristušu! da sem tada 
zadanu vam na početku govora rčč svoju, naimre, da ću: a 
dokazati, da je naša včra pčrva pravu bratinsku ljubav e či 
donesla, i da je ta ljubav izključiva vlastovitost katoličans E Z : 
kve. — Kaj slčdi otud? SIčdi to dvoje. Pčrvič, datim ve 
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včrnostjum i pobožnosljum budemo privčrženi cirkvi našoj. Ar 
buduć, da je ljubav, poleg sv. Pavla Apoštola cilj zapovčdi, 
dapače za više se dčržati mora od iste včre i ufanja: tak nam 
mora od najvekše cčne biti onaj zavod, po komu je ona na 
svčtu ustanovljena, i na komu jedino, kakti na Čvčrstom te- 
melju počiva, to jest sveta naša cirkva katoličanska. Nego, 
kajti opet s druge strane našu včru ništa tuliko, i tak srčćno 


-nesdčržava, kak ljubav, poleg rččih sv. Ivana Evangelisle 


mi znamo, da smo prenešeni od smerti na živ- 
ljenja, ar ljubimo bratju; koj pako neljubi, 
ostaje vu smčrti:“ SIčdi drugoč to, da se marljivo 
bamo vu dčlih bratinske ljubavi, a ništa nezamudimo, caj 
na nju spada, na koliko nam samo to dopušćaju sile s. 
Ar dragi moji , toliko je verstih duševnih i talesnih pe aš 
ćah 'i nevoljah človččanskih, da ima težko s. marte ino“, 
ga, bil on još toliki siromak, da nebi spram b ižnjemu ia 
jemu činom takaj dokazati mogel ljubav svoju. | Stujmo ii 
vu svakom človčku brata našega, predstavljajućega RE o e& 
bu Jezuša Kristuša ; štujmo vu njemu. stvor na kip Pre E 
njen, i dragocčnom kčrvjum zveličitelja našega od za i .. 
tak ćemo već najti način, kak da mu ama mai 
I tak čineći budemo očituvali včru našu a dčli ljubavi; da 
vratno po jakosti včre naše budemo ojačili pol više ; . oma 
stili, dapače najspasonosniimi plodi umnožili lju 


Amen, 


6. 


. Haec est victoria, quae vincit mundum, fides 
nostra. 1. Joan, 5. ' 


To je pobčda, koja svčt oblada, včra naša, 


Temelj svih družtvah i človččanskih odnošenjah je do- 
maća obitelj; nili neima nijedne stvari, koja bi gledeć na 
srčću človččanstva bila od vekše važnosti. Vr&dno je dakle 
znati, kakov li je cirkva katoličanska , — koja je. vu najpo- 
glaviteših Pitanjih tičućih se človččanskoga. pokolčnja tuliko 
upliva imala, kak smo to već vu prešestnih naših premišlja- 
vanjih vidčli, = kakov je, velim, na uredjenje domaćega ži- 
vota učinila utisak? Koje pitanje mi se zesvema dostojno vi- 
di, da mu današnje naše premišljavanje posvetimo. 

Domaća obitelj » iliti familia kak znate preljubljene duše 
vu Kristušu! ima tri sastavne stranke, naime otca, koj. je 
glava obitelji, njegovu tovarošicu, i dčcu. Neću ovdč pose- 
bice od“ svake stranke govoriti, nego promatrali budemo cč- 
lu obitelj u jednom, s osobitim vendar obzirom na _tova- 
rošicu skupa mater; stranom zato, ar ova ima najviše upliva 
vu ostale kotrige familie, stranom pako zao, jer su pred do- 
šastjem zveličiteljevim baš materinska i tovaruška prava, po 
cčlom skoro svčtu bila pogažena ili nepoznata, i jer je baš 
to bilo zvekše strani zrok tužnoga onoga stanja .ženitbah, i 
domaćega življenja, koj je tak strašno bil zavladal, 

Vu sv. pismu , a naročito vu knjigi stvaranja poglavju2. 
čtejemo : da, potlamkam je Bog, stvoritelj svčta, poslavši vu 
Adama sen, jedno iz njegovih rebrah preobrazil na žensku, 
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dopeljal je nju k Adamu, a Adam na to rekel: Evo ova 
kost s moje kosti, ikerv iz moje kšrvi;i zvati 
ćeso kip muža, ar je vzeta od muža. [zato osta- 
vil bude človčk otca svoga, i mater, i priveržen 
bude ženi svojoj, i bit će dvoje vu jednom tčlu.“ 
Vu ovih rččih, dragi moji, sadčržava se cčli ustav ženitbe. 
Naimre vidi se otud , pčrvič da muž mora vu svojoj ženi pri- 


. poznati dostojanstvo, posve jednako svomu dostojanstvu, i da 


i ljubav, prama njoj, mora biti osnovana na ovom dostojan- 
stu, ter tak skopčana s pravim štovanjem: ar je žena iz isto- 
ga muževog tčla, a ne morebiti iz koje druge prostie stvari 
po stvoritelju načinjena. Nadalje sidi otud nerazdružljivost 
hižnoga zakona: buduć je savez muža i žene vtemeljen vu jed- 
noin, dakle nerazdružljivom tčlu. Zadnjič vidi se otud, da že- 
nitba samo med dvojicom, a ne med više osobah mčsta imati 
more: arse riaročito veli ,ji bit će dvoje vu jednom tšlu“ anda 
ovo tčlo nemore nego samo dvojici biti obće. 

Akd.stanemo istu narav medjusobnoga odnošenja med 
mužom i ženom, vu dnu sčrca človččanskoga razmalrati, tak 
ćemo iste one poslčdke opazili, koje smo sada iz sv. pisma 12- 
vodili. Ar ženitba naravski predpolaže medjusobnu ljubav, 1 
to duboku i istinitu ljubav; takova pako ljubav brez porasta“ 
ga i nježnoga čutćnja medjusobnog dostojanstva i štovanja ob- 
stati nemore. Nadalje človčk, koj istinito cčni i ljubi osobu, 
s kojom kani vu hižni zakon stupiti, zaisto želi ju za = 
družljivu drugaricu življenja svojega, i ne samo za zan 
duće svoje dčce, nego takaj za njenju odhraniteljicu io S 
biteljicu. Anda i nerazdružljivost ženitbe vtemeljena se na 2 
dja vu zdravom razumu človččanskom. Istina je, da se te že a 
višeput s vremenom mčnjaju: ali je vendar ito gregeh a 
je namisel nerazdružljivosti zesvema pravoj zakonskoj Li E 
vi prirodjena. Zadnjič ta ljubav, ak je istinita, izključuje svazu 
većinu , tak da 'se niti med jednom ženom 1 mie mužkih, niti 
med više ženah i jednim mužkim ni pomisliti nemore. 


Tak se anda i objavljenje, i naravski razum slaž 
tom : da su bitni znaki ženitbe, medjusobna ljubav Paćo 
osnovana na povratnom štovanju, — nerazdružljivost _ 
zadnjič jedinost muža i žene. Ali poleg svega to a v je 
historia, da je ženitba pred došastjem Stintaša Jazda sd 
ovoga svoga pčrvobitnoga uredjenja na tužni način arak Z 
bila, i da ni dan danas izvan katoličanske cirkve o sja 
noj cčlosti svojoj baš nigdč neobstoji; — koju dika ti a dl ao 
budem vam dokazati, simo molim, da rčči moj azki X 
dobrovoljno posluhnete. ideji 


mi E a sem, da je ženitba, pred došasljem Kristuša Jezu- 
ša od svoga Parvobitnoga uredjenja zavčrnula bila. — Za anih 
četiri jezer let, koja su od postanka svčta do došastja Kristu- 
ša zveličitelja bila iztekla, pri svih narodih, od kojih vu hi- 
storii spomenek biva, baratalo se je s ženami na isti način, kak s 
robovi. Muž imal je vu ženu svu oblast, čuvalju je zvakčinom.ra 
zabitnom kojem kutiću hiže svoje, oddaljenu od svakoga človč- 
čanskoga družtva; kano najprostešu služkinju sililjuje na tačke 
posle; stegnul joj je svako odhranjenje, i.sva plemeniteša du- 
hovna veselja. Zene zvekšinom bile su prodavane i kupovane 
na nada nčme Živine; pravo na otčinstvo ili materinstvo, pra- 
VO za činiti teštament, pravo tutorstva všrhu iste svoje rodje- 
ne dčce baš nisu nikakovo imale. Pri .nekojih.narodih bilo je 
navadno ženskoj dčci izvinuti nožje pčrste zato, da kad bi 

odrasle, nebudu mogle lahko hoditi, i da se tak budu mo- 

gle laglje kod doma prideržati, koja nečlovččna navada se i 
dan danas jošće obdšržava vu velikom kinezkom carstvu. Dru- 
gi opet narodi deržali su za osobitu krčpost, kad je žena 
prigodom smerli muža svoga, hotomce skočila živa vu goru- 
ću lomaću; — kojoj barbarskoj navadi za volju, još dan dur 
nas vu iztočnoj Indii vnožina ženah žčrtvom postaje. —I sak 


253 


redragi moji izčeznul je, i danas jošće fali pri svih narodih, 
do kojih nije dopčrla svčtlost včre kčrstjanske, pčrvi on zna. 
čaj, koga je stvoritelj ženitbi hil dodal, — naimre: Štovanje 
šlovččinskoga dostojanstva vu ženi ne manje kak vu muž- 
komu. 

Ali 'ni ta strašna podjarmljenost ženskog. spola, nije još 
zadostna bila človčku; nego skopčano joj je jošće bilo pravo 
odpusta. Mogel je niithre muž, kad mu se je god svidčlo, 
tovarošiću svoju odpustiti, i s doma odtirati. Došla je sirota 
inlađa, vu 'evčtu dobe svoje, a kad je ostarela ili obetežala, 
ili kojomgod drugom nesrčćom tovarušu se zamčrila, bila je 
odpustjena ; hitil jju je 'muž iz hiže van, kakgod se pohižtvo, 
kad već 'hije svoinu gospodinu na oko, hitje iz hiže. 

Alšni to još'nije “ilosta bilo. K svemu 'tomu zlu pristupilo 
je innogoženstvo, kak je 'to još dan danas navadno pri naših 
susedih Ttrcih, i svih skoro *kčrstjanske svčtlosti lišenih na- 
rodih. Morete si misliti, kakova je sudbina, kakov stališ ne- 
srčćnih tih 'osobah, pod jediiim krovom skup sterpanih —gdč 
se rheljusobhiom mčržtijomn, inenavidnostjum i ljubomornost- 
jim “preganjuju, i tak žčrtve včkovččne borbe i nepleme- 
nitih >strastih 'včinjene -Žalostno življenje svoje sprevadjaju. 

Ta'je'bila sudbina žene ipredi, nego je nebeska svčtlost 
istine kčrstjaniske svčtu “osinula bila, takova je i dan danas brez 
ove 'svitlosti. are 

Da viđimo suda, kaj je vu tomi obziru včinila karstjanska 
Včra, 'i'dirkva kutoličaniska ?-Zveličitelj naš Kristuš Jezuš, da 
vim šve 'izračem :na kratkom, 'oplemenivši srce človčansko 
prešvetim svojim navikom , povšrmil je zajedno ženitbi pir- 
vwobittiu svoju čistoću, koju joj je nagda stvoritelj bil. podčlil 
Povčrnul 'je 'najpredi čistu i stalnu ljubav, vtemeljenu na 
medjusoknom štovanju ćtovarušev, koje iz povratnoga ćutenja 
«človdčunskoga dostojanstva 'izhadje. Ar ljubav prosto človč- 
čanska,, nije nego kratkotčrpni plamen, koga poradjaju isto 


tak kratko vrdimečtrajući uzroki. Takova ljubav ima svoj :poče- 
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tek vu ćutljivosti; radja se jutrom, a na večer vgasne. Naprg- 
tiv prava plemenita ljubav je krčpost, predpolaže jaku i stal- 
nu dušu, i ima svoj početek vu stalnih i izvišenih uzrokih, 
Ali takovo ćutenje srca neima drugdč mčsta, nego vu kšr- 
stjanskoj duši, Dva mladića, istinski kak jim se čini, se med 
sobom ljubeći — obećaju si včkovitu včrnost i ljubav, dakle 
stupiju vu zakonski stališ. Ali ta ljubav, za koju su mislili 
da bude navčk trajala, počme s vremenom ohladnuti , a kad- 
kad za malo zesvema izčezne, Kaj se je pripetilo? Ništa, ne- 
go da je nčkoliko let, nekoliko mčsecov, il more biti samo 
nčkoliko tjednov izteklo. Koj je anda zrok te silne premčn- 
be! Nije drugi, predragi moji, nego kajti Bog nije imal upli- 
va vu ta ćutenja, vu njihova obećanja; to jest, kajti pamet 
njihova nije bila dosta razsvčtljena s islinami sv. včre kšr- 
stjanske, kajti serca njihova nisu bila napunjena duhom kri- 
stuševim , i kajti njihova medjusobna ljubav nije bila vteme- 
ljena na ljubavi Boga, koja je jedini izvor svake druge či- 
ste, i izvišeneše ljubavi. Anda zveličitelj naš ustanovivši pra- 
vu ljubav Boga, vtemeljenu na pojmih od božanskih zvšrše- 
nostih, krčposti, i nevmerteljnosti duše, je zajedno ustano- 
vil pravu tovarušku ljubav, izvirajuću iz medjusobnoga što- 
vanja, koje se osniva na dostojanstvu človččanske naravi. A 
kad je jenput to ustanovil, tak je naravno takaj otud slčdila 
nerazdružljivost ženitbe, kak i to, da ženitba nemore nego 
samo med jednim muškarcem i jednom ženom mčsta imati, 
Tak predragi moji, povraljeno je opet ženitbi pčrvobitno do- 
stojanstvo. Vnogo je takaj k tomu doprinesel onaj uzor, koj 
od osamnaest stolčtjah kano jasna zvezda predsvčtlja mate- 
ram, i kerstjanskim tovarušem; naimre, da se je zveličitelj 
naš rodil od preblažene one žene, koja je znala diku mate- 
rinstva sdružiti s krčpostjum dčvičanstva. Doprineslo Je nada- 
lje vnogo k tomu, da je Kristuš Jezuš podignul ženika ad 
čast sakramenta, i tak odpčrl još osobiti izvor milosth, 9) 
vodi tovaruše na pravu i stalnu medjusobnu ljubav, 
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Od loga vrčmena, gdčgod je včra kčrstjanska pustila 
stalno korenje, — tam žena nije bila više robkinja, i prosti 
predmet tčlovnih nasladnostih, nego štovana drugarica življe- 
nja svoga tovaruša, nadarena zesvemi pravi, koja iz pravoga 
tovaruštva slčde. Od toga vrčmena postal je upliv ženskog 
spola vu domaći život, i vu isti mužki spol od najvekše važ- 
nosti; tak, da žena kšrstjanskom včrom i pravim duhom kri- 
stuševim oduševljena najviše doprinaša na srčću človččanskoga 
pokolčnja. Od česa, da se bolje obsvčdočite, premišljavat će- 
mo malo pobližje kerstjansku ženu, kano maler, kano tova- 
rošicu, i kano kćer: ar iz ovih trih gledištah vzeta, čini ko- 
trig domaće obitelji. 

Od kžrstjanske matere porodjeno dčtešce , prijima se vu 
ruke posvetjene zakonom evangeliumskim: naimre prijimaju 
ga vu švoj naručaj kčrstjanski roditelji. Neima se ahda ništa 
bojati za buduće svoje življenje, kak su se nčgda morala bo- 
jati pri poganinih, gdč je zavisilo od volje roditeljah, da se 
rodjeno dčte sadčrži vu življenju, ili pak skonča; i kak se 
još dan danas ima bojati vu kinezkom cesarstvu, gdč se sva- 
ko Ičto jezera siromaške dčce izvšrže zimi, gladu, ili na plčn 
prožderljive zvčradi. — .Nadalje kad novorodjeno (\čtešce od- 
pre oči svoje; koj je pčrvi predmet koga zagleda, nili njež- 
nosti: puno lice kčrstjanske matere? I kakbšrž človččanska 
rčč.more doprčti do dčtinskog sčrca, gdo je onda, koj mu 
pčrvi vu pamet vlčva pomisli o stvoritelju, odkupitelju, ter od 
krčposti, i nedužnosti življenja? nije li včrom kristuševom 
očistjena, a: po milosti sv. sakramentah posvetjena mati? == 
Pčrvim ljudem vu paradizumu govoril je sim Bog, i razsvčtil 
pamet njihovu otčinskom svojom rččjum , podavši jim prve 
znanosti, i pobudivši vu sčrcih njihovih pčrva ćutenja. JV uka- 
toličanskojcirkvi vu tom obziru, pri novorodjenoj dici, božje 
mčsto zastupa kšrstjanska mati;i s božjom pomoćjum, pod 
materinskimi rukami, i s ,uplivom rčči i ljubavi njenje otva- 
ra se naša pamet istini, a sčrca naša ljubavi božjoj, i bližnjega. 


m. 

Ali brzo izteče dčtinska doba, a za njom nastupi mla- 
dost, s njom pako premnogi nagoni za nedopustjenim stra- 
stim. Odhranjenje postaje težje, ali ostaje zato svevdilj po- 
trčbno. I akoprem se onda naše odhranjenje zvekšinom po- 
včri vu tudje ruke, vendar još i onda, neima nikaj toliki 
upliv vu sčrce naše, kak materinska rčč? osobito pako ma- 
tere, koja je pravom včrom, i po čistoći kčrstjanskoga dšr- 
žanja najužje s Bogom skopčana? Njenji pogled još nije izgu- 
bil ugled pri sinu svomu; nježna ljubavi puna pokaranja mje- 
zina još nisu izgubila svoju moć; dapače duboki jošće čine 
utisak vu serce mladića, i pobudjuju gorke žalbe 'vu pčrsih 
njegovih. I kad več rčči nebi ništa hasnile, još :joj ostaju suze. 
Gdo se more, predragi moji protiviti suzam pobožne majke? 
Ko to more, neima človččansko nego 'kamenito :sčrce., :ko- 
je već ništa pod suncem nije kadro umekšati. Nevčrujem, da 
ima koga, koj zadobivši pobožnu 'i'ljubavi punu mater, nebi 
bil kada poćutil moć 'materinske rčći, majčinih suzah, 

Za mladostjum slčdi muževna doba. Srčća zaronoga, koj 
je dobu mladosti svoje, pod otcinskom :i materinskom -bri- 
gom, i pod rukovodstvom dobrih navučiteljah tak sprevodil, 
dani samo ostal prost od pogibeljne one skvarenosti, koja 
zna na tak tužni način opustiti tčlo i dušu mladostne dobe, 
nego je još oplemenil srce svoje, pod dobrotivnim uplivom 
včrozakonskih istinah, i obogatil pamet s hasnovitimi zna- 
nostmi, ter tak postignul srčdstva za ustanoviti vlastovitu 
jednu obitelj. Izbere si dakle mladenec družicu za buđući Ži- 
vot svoj, i stupi s njom vu nerazdružljivi savez ljubavisi 'včr+ 
nosti. O ako je to včinil, ne iz nagona tčlov id 
niti kakovih drugotnih ciljov, nego :privoljen na ito nednsr 

z : ž ž i učnice svoje ;:ako 
nostjum, poštenostjum 1 pobožnostjum zar “m daka 
je potlam na svatbu pozval zveličitelja svojega »'<a a ika 
gda včinili bili svati vu Kani Galilei: tak sanaj M dlila 

ufati, da će zadobit družicu, koja bude istinski roko Tobit 
sva veselja življenja i po tom jih još povekšala; | 


lovnih :nasladnostih, : 


družicu » koja će mu sve suprotivšćine istinitim svojim pomi- 
lovanjem znatno zlehkotiti; koja će krčposti marljive gospo- 
darice znali skopčati s srčćom pobožne matere i brižljive od- 
hraniteljice deče svoje; rččjum, koja će svezom čiste i svete 
ljubavi s njim skopčena, sprevadjat ga po svih ternjem posu- 
tih stezah ovoga življenja, tia do groba, a i prčko njega vu 
buduće življenje. i 

Kad pako Bog blagoslovi ženitbu kerstjanskih ovakovih 
tovarušev, i kad jim odrastu deca kano olikove mladice ok6 
stola njihovoga — kak spčva okorunjeni pćsnik — odrastu 
pako vu strahu božjem, i hodeć po njegvih putih; a na oseb- 
nom, kad jim odraste kćerka, oduševljena včrom i ljubavjom 


.zveličitelja, i materi posve jednaka vu nježnoj ljubavi i po- 


božnosti, — o kolika su onda opet to veselja za ovakovu obi- 
telj, a na vlastitom za srčćnoga otca! Već višeput dogodilo 
se je, predragi moji, da je otec, zabludivši od puta krčposti, 
na pogled svoje kćere, koja se je za njega pred razpčlom po- 
božno Bogu mdlila, opet na pravi put povšrnul, niti nigdar 
više od njega nije odstupil. 

To: vam je rin kratkom spisana pelda matere, tovarušice, 


-i kćere, oplemenjene po Evangeliumu, i zveličiteljevoj milošći. 


Ali nije to još sve, glede česa ima kerstjanska ženska 
upliv vu družtvo človečansko. Još je ona osobitim nekim na- 
činom odlučena na izvčršivanje milosčrdnih ćinov, i ljubavi 
pram nevoljnim; kaj i sadašnje naše vrčme zadosta dokažuje. 
Ar su žene i dčvojke već tolika, i tak različne včrsti družtva 
sklopile za umaliti človččanske nevolje, da se je težko moći 
odlučiti, je li bi se človčk moral više čuditi velikoći njihove 
kčrstjanske ljubavi, ili vitežkomu požertvovanju, ili pako 
oštroumnosti njihovoj vu iznašasiju novih blagotvornih vrč- 
lah? I zaisto, nigde se tak jasno nevidi velika ona razluka 
med poganinskim i karstjanskim svčtom, kak baš vu ovoj rčv- 
nosti kerstjanskih osobah ženskoga spola vu plodonosnoj lju- 
bavi bližnjega, i izpunjivanju dčlah miloserdnosti. Hote simo 
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vu glasoviti hram Venusi, vu Korintumu, i gledajte tam ne- 
čiste one osobe koje su se posvetile nesramnoj svojoj boži- 
ci; a zatim hote i gledajte pobožne one dčvojke, koje s tu- 
likim požčrivovanjem simoga sebe dvore siromaške betežni- 
ke vu bolnicah, i imat ćete ponalje o različnosti med dve- 
mi svčti, poganinskim i kerstjansko-katoličanskim. 

Rekel sem hotomce kerstjansko-katoličanskim : kajti med 
istemi kčrstjanskemi včroizpovčdanji je jedina cirkva katoli- 
čanska, koja je sve bitne uvčte ženitbe znala neoskvšrnjene i 
vu podpunoj svojoj cčlosti začuvati. Već vu iztočnoj cirkvi, 
prem da se ona vu navuku vnogo nerazlučava od katoličan- 
ske včre, vendar umalila se je svetost hižnoga zakona potom, 
kajti se tam zbog preljubstva hižni zakon navčk razrešava, i 
dopustja, da se stranke snova pozakoniti mogu. Pri Prote- 
stantih je to još vu vekšoj mčri navadno: ar tam se razpitaju 
tovaruši glede zakonske sveze ne samo zaradi preljubstva, 
nego iz drugih takaj,gledeć na važnost stvari, zaisto višeput 
čisto slabih i nevaljanih zrokov. Žena, višeput nedužna, odga- 
nja se s familie, koju jesvojom kčrvjum vtemeljila, oduzmu 
joj se dčca, koju je vu utrobi zanosila, svojim mlčkom od- 
gojila, i materinskom ljubavjom ogerlila. Kad se vučici ot- 
mu mlade, koje je svojim mlčkom osisala, krivo joj se vidi, 
a nebi se krivo videlo razumnom bitju, izobraženoj dapače 
kčrtstjanskoj materi, ako se njoj nemilostivno pograbe sin, 
iliti ljubljena kečr, vu kojih je celo svoje viselje, cčlo ufanje 
budučnosti i starosti svoje postavljala! 

Ali će mi morebiti gdo izmed vas rčći. Neima li peldah med 
istemi katoliki, gde se oženjeni razdruživaju barem od stola i 
postelje; neima li med istemi katoliki nebrojenih nesrććnih, 
dapače spačljivih ženitbah? — Ima ih žalibože, ima, pi A 
ji! dapače broj takovih dan na dan strašno Kasta, — Bk Je 
li je zrok toj nesrčći cirkva katoličanska , ili nije li baš _ 
kajti je ohladela vu pameti i ljudskih sercih včral kai gao 
ni cirkve izgubili duh ove blage matere svoje? dapače <a] 
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očito poteptavaju rčč njenju, tolnače, i zakone njezine? Da- 
kako, da zakoni, bili oni još tak mudri i spasonosni, nemo- 
gu proizvesti željni uspčh, — kad se za njih nemari. — Nek 
samo postupaju mladići vu zarukih svojih, poleg onih nače- 
lah, kak to želi sv. mati cirkva; naj pozoveju na svoju svat- 
bu čistim i poniznim sčrcem zveličitelja svoga; a oženjeni 
već, nek svevdilj pred očmi imaju strah božji ; naj zaderže 
čistu svčst; neka ljubi muž ženu svoju, kak Kristus ljubi 
cirkvu , i kak to preporuča sv. Pavel apoštol; nek bude tre- 
zan, krotek, i marljiv otec za svoju obitelj; — žena pako 
nek začuva neoskvčrnjenu včrnost svoju pram tovarošu svo- 
mu; nek neželi više prčko mčre stališa svoga; naj bude briž- 
ljiva hiže gospodarica, skšrbljiva za svoju dčcu, i puna ma- 
terinske nježnosti; nek svoju dčcu za goda, — već počemši 
od zibke — podvučava vu spasonosnih istinah včre, nek Jim 
za rana usadi ljubav krčposti i nedužnosti vu serce, nek jim 
dobrom peldom predide vu prijemanju sv. sakramentah , i 
vu obdčržavanju božjih i cirkvenih zapovčdih; — s rččjum 
naj tovaruši živeju poleg prepisov včre i cirkve katoličanske ; 
i nestat će svih spačkah, povratit će se mir, red, i prava 
srčća opet vu familie, i ženitbe predstavljat će opet onaj iz- 
gled, koj su predstavljala negda, pčrva stolčlja cirkve, Lo jest 
ono srčćno vrčme, kad je.pri katolikih vladala jošće podpu- 
na yčra, i s njom svaka pobožnost, i nedužnost dčržanja. 
Nego kajti se ti tolnači vnogim nedopadaju, i buduć je 
naša narav takova, da ljudi zroke nesreće svoje rajše svi- 
gde drugde išćeju, samo ne vu sebi: bilo je i takovih, oso- 
bito ovo zadnje naše vreme, koji su mislili, du se zrok toli- 
kih nesrčćnih ženitbah baš vu toj oštroći cirkve katoličan- 
ske glede nerazdružljivosti ženitbah nahadja i zato želili su, 
i zahtevali da se pri protestantih obstojeća lehkoća vu raz 
pitanju takajše na katolike pretegne. Otud sledila je takaj 
ona velika vika: za vpeljivanjem tak zvanih civilnih ženitbah, 
olud slčdile su one nepobožne želje za dopuatjenjeto ženit- 
: 12 
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bah s židovi i tak dalje. — Nego včrujte mi predragi moji, 
nisu te vike ništa drugo, nego rčč rastućega nevčrstva, rčč 
putenosti, i vazvuzdane pohotnosti tčla; kojoj se je cirkva 
katoličanska navčk protivila, i prolivit će se vu buduće, ma- 
kar kakova otud sledila potvaranja, nasertanja ili pregoni, Ar 
je posve obsvedočena: da si nije s ničem drugem bolje obve- 
zala pokolčnje človečansko, nego baš ovom svojom stalnostjum. 
Jer dok je branila svetost ženitbe, branila je zajedno cčlu ci- 
vilisaciu človečanstva; branila je vaše matere, vaše tovaru- 
šice, vaše kćere i po tom pravu srčću domaće obitelji. Sva 
plemeniteša veselja, koja imate vu malerah, tovarušicah, i 
kćerih vaših, bila bi brez ove borbe cirkve katoličanske već 
davna prevčrnjena vu pogčrdnu uhdr robstva, i plčn živin- 
skih nasladnostih, Već nebi bili Europeici, nego Turci. 

. To nek bude dosta od ženitbe; odkud se dovoljno vi- 
di, kak mislim: da se k ostalim vlastovitostim , koje doka- 
žuju božanstvenost cirkve katoličanske, svim pravom raču- 
nati more i ta, da je ženitbi, i po tom domaćoj obitelji po- 
včrnula ono dostojanstvo, i svetost, koju su negda bile za- 
dobile od stvoritelja. 


Danas predragi moji dokančamo korizmena naša pre- 
misljavanja. Koji su jih pazljivo i bezpristranim sčrcem slu- 
šali, uvideli su, kak se ufam vu Boga, da 1. vu bčrzom, i 
čudnovitom razširavanju včre naše; 2goć vu: sveobćenosti iliti 
. katoličanstvu cirkve naše, po cčlom svčtu razširene; 8ić vu 
izvišenoj svetosti vu obćem kojom je nakinčena; — a na 
poseb 4ić vu nigdar predi nečuvenoj slavi čistoće, i dčvičan- 
stva; šić vu ustanovljenoj pravoj bratinskoj ljubavi; zadnjić 
vu povšrnjenom dostojanstvu domaće obitelji, i hižnoga za- 
kona, — ima isto toliko nedvojmbenih dokazah za n 
istinitost i božanstvenost; osobito, kad sve ove na srčću člo- 


ezinu. 
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večanskoga pokolčnja toli bitno dčlujuće vlastovitosti, jedino 
i izključivo njoj pripadaju, nit se baš nigdć izvan nje, vu 
pravoj sliki, i podpunoj svojoj krčpkosti najti nemogu. Takov 
zavod, drage duse kerst. nemore biti plod človečanskoga ra- 
zuma, bil on još tak izvišen, glubok, ili obilan; nemore imati 
za početnika i ustanovitelja svoga nego Boga, ono bitje neiz- 
mčrne mudrosli, svetosti, mogućnosti, dobrotivnosti. 
Kakova pak imamo s ovih vlastovitostih včrei cirkve na- 
še izvadjati pravila na naše posvetjenje? to sem vam prelju- 
bljene duše vu Kristušu već napomenul, kad je od njih poje- 
dinih bil govor. Sada, gdč vam sve vu jednom zavjetku još 
jenput napominjam , nemorem drugo činiti, nego da vasot- 
činski, i po začetniku včre naše Kristušu Jezušu, vu čijem 
imenu vam govorim — prosim: da toj istoj presvetoj včri, i 
blagoj materi cirkvi vašoj katoličanskoj sve dane življenja va- 
šega, i vu svih, vugodnih ili nepogodnih, okolnostih, vu koje 
će vas providnost božanska postaviti, stalno privčrženi bu- 
dete, nit se nigdar, ili radi gizdosti življenja, ili s pohotno- 
sti očih, ili po podbadanju nečistoga duha, niti umstvova- 
njem krivih philosophah, nit izsmčhavanjem občstnih ljudih, 
niti zadnjić po zločestih pčldah — od nje odvčrnuti nedate. 


* To je pobčda, koja svčt oblada, včra naša, kak piše sveti Ja- 


nus Evangelista vu pervom svojem listu, i kak ste tuliko 
put čuli vu početku ovih naših korizmenih premišljavanjah. 
Včrujte mi dragi moji, da je vera i cirkva kčrstjanska kato- 
ličanska jedina luč, koja more prav razsvetiti človeka došav- 
šega na taj svčt; da je ona jedinačvčrsta ona pečina, koja mo- 
re odolčti svim nepogodam svčta, da je jedino sigurno pri- 
stanišće zveličenja. Ako li odstupite od ovoga stupa istine, 
tak nećete najti ništa, nego sva 'tminom i pogibeljami na- 
punjena, sva nestalna, nesegurna, i izkvarenoj naravi člo- 
večanskoj podvaržena. Na suprot pako, ak budete nju slčdili: 
vodit će vas po svih kakgoder pogibeljnih i te&rnjem posutih 
stezah ovoga življenja s podpunom sčgurnostjum ; dapače vo- 
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dit će vastak, da bute već na ovom svčtu poleg pr: 
svoje svčsti sprevadjali vugodne dneve, na kuliko t 
čalarnost ove doline suzah , po dovčršenom p 
življenja srččno dospeli vu onu domovinu, 
vu domovinu gdč je postavljena svarha sveg 
kojaje cilj i zadnja odluka naša. Amen. 


o dopušča 
ako tečaju Ovoga 
koju svi išćemo; 
a tersenja našega, 


Na veliki petek, kak znale, obslužava cirkva žalobni s 
menek muke zveličitelja našega; na koj dan, ob 8. vuri u ad 
tro, nakanil sem vam s ovoga svetoga mčsta još nekuliko i 
čih progovoriti, od izvišenoga naimre ovoga otajstva, po ko- 
mu je dovčršeno dčlo odkupljenja našega. Ufam.se da koji 
ste marljivo pohadjali korizmena ta premišljavanja , i Ae'taj 
dan pri obslužavanju tulikoga otajstva nećete sfaliti. > 


avedne: 


q, 


Cum ergo accepisset Jesus acetum, dixit: 
, consummatum est. Et inclinato capite tra- 
didit spiritum. 


Kad bi anda Jezus vzel octa, — reče: dovčr- 
šeno je, I klonuvši glavom spustil je dušu. 


V iko dalo zveličenja našega, dovčršeno je preljublje- 
ne duše vu Kristušu na turobni, ali gledeć na nas od nepre- 
cčnljive vrednosti onaj dan, kojega godišnji spomenek danas 
žalobnim svetkovanjem obslužavamo : naimre,kad je Kristuš Je- 
zuš, zvelicitelj naš, poslč pretarpljenih nebrojenih mukah, špot 
nicah ib6lih, na križno drčvo u posrčd dvih razbojnikah okrut- 
no pribijen, presvetu dušu svoju izpustil, — O zaisto čudnovito 
otajstvo! O zaisto kak Ičpo pčva cirkva križno drčvo izmed 
svega — včrno, plemenito — kakvo loza nedonosi — nit u 
sverži nit. u cvčtu nit u svojih plodovih! — Je naimre to 
presveto križno drčvo oltar, na komu se je zveličitelj za od- 
kupljenje človečanskoga pokolčnja alduval kano žertvu nebe- 
skomu svomu otcu; je stolica skoje nas je podvučal vu naj- 
poglaviteših- istinah , i izvišenih božanskih otajstvih; je pre- 
stolje, s kojega je svoje zakone svčtu oglasil; je sudište, na 
komu je grčh obsudil; je znak pobčde, koju je varhu pohot- 
nosti sveta i očih, i včrhu oblasti nečistoga onoga duha ste- 
kel, koj je od početka bil lažec i varalica. Na tom drš- 
vu visi: čudnoviti on obladavec, koj je stopram svojum 
smčrtjum počel pravo slavodobitje; visi umirajući, koj je po 
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krčposti zadnjega uzdaha sva k sebi privlekel, visi on, čiju 
moć ne samo da nije smčrt uništila, nego ju još na čudno- 
viti način umnožila; visi vitez, kojeg mertvoga ime je svčt 
obladalo! h: 

. Ova,ai vnoga druga mogu se svim pravom reći od 
križa zveličiteljevoga; i podavaju tak obilni predmet govore- 
mja, da ga nigdar nijedna rečitost izečrpiti kadra nije, Ja ven- 

.dar buduć da sveti cirkveni obredi današnjega dneva više 
vremena iziskuju: hoću vam samo na kratkom otajstva sv. 
križa pred oči staviti dragi poslušitelji, i to iz Lrojvčrstno- 
ga gledišta: naimre lić kakti veliki dokaz božanske praved- 
nosti; Žeeć kakti neopisivi dokaz ljubavi zveličitelja prama 
človečanskomu pokolčnju ; 
neši izgled svih krčpostih. 


O križ moga zveličitelja! jedino iz tebe, a ne od navu- 


a 86 kakti izvišeni i najzvčrše- 


čiteljah človččanske blagorččnosti želim ja cerpiti znanost 


podučavanja mojih slušateljah; razsvčili pamet moju, zažgi 
sčrce moje, podaj krčpost rččim mojim za proslaviti slavu 
tvoju tak: da koji me slušaju, budu uzdčrmani spasonosnim 
strahom božanske pravednosti, užgani nježnjom iskrom. pov- 
ratne ljubavi prama tebi, i pobudjeni na naslčdovanje onih 
krčpostih, koje ti raztiraš! — Vas pako predragi moji pro- 
sim, da moje rčči dobrovoljno -i pazljivo. posluhnete. 


Križ zveličiteljev je veliki dokaz božanske pravednosti. 
Kad razumno, i slobodnom voljom nadareno bitje grčši: po- 
trčbno je, da ga stigne kaštiga. To načelo slčdi iz istoga pra- 
voga ponatja o Bogu. Ar da bi grčh ostal brez kaštige : pre- 
stala bi svaka razluka med krčposljum i zloćom : dakle nit 
zaslugi već nebi mčsta bilo, nit sloboda razumnih bitjah ne- 
bi nikakvi pamčtni cilj, nikakvu odlučnu svčrhu imala; brez 
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zasluge pako, i brez pametnoga i svojoj sverhi shodnoga 
užitka slobode, nemore se nikakva prava, i za razumna bitja 
dostojna srčća ni pomisliti. Pollamkam je anda človečansko 
pokolčnje po pčrvih svojih predjah onu veliku krivnju gizdo- 
sli i nepokornosti — koju zovemo iztočnim grčhom — prama 
najblagiemu svomu stvoritelju počinila bilo, zahtčvala je božan- 
ska pravica, da bude ono od delničtva včkovečne blaženosti “ 
izključeno lak dugo, dok se nebi iznašel način, kojim bi se 
božanskoj pravici zesvema zadovoliti moglo. Vuči nas pako 
včra naša, da takovu zadovoljšćinu nitko vmčrteljni, nili cčlo 
človečansko pokolčnje, a niti nijedno drugo stvorenje uči- 
niti nije moglo. — Kaj ravno i mi već slabim našim razu- 


. mom stranom barem presapili moremo, kad premislimo, da 


nije bilo morati gimo za iztočni, vre vu sebi veliki grčh, ne- 
go i za sva ona nebrojena, i' nezna se jel po množini jel po 
svojoj grozovitosli više odurna prestupljenja, božanskoj pra- 
vici zadovolili, koja je človečansko pokolčnje, poslč izkvarene 
po iztočnomu grčhu volje i cčle narave svoje do današnjega 
dana počinilo, čini sada, i bude još činilo do konca svčla. Za 
sva ova, velim , bilo je trčba zadovoljšćinu včiniti. Kad anda 
tu neizmčrnu vnožinu i grozotu svih tih prestupljenjah, grč- 
hah i krivnjah premisli pamet naša: tak već naravnom svo- 
jom bistroćom dostići more, da neima nijednoga tak izvišano- 
ga, i tak zaslužnoga stvorenja, koje bi bilo vu stališu za sva 
ova pristojno zadovoliti božanskoj pravici, — Takovu zado- 
voljšćinu mogel je samo činiti onaj, koj nedosižnom sveto- 
stju nadaren, od včka počiva u naručaju včkovččnoga svoga 
otca, naimre sin božji, dčlnik jednoistoga božanstva s otcem, 
I sbilja sin božji poleg neizmčrne mudrosti i dobrote svoje 
znašel je način, kak da pogubljeno človečansko poe 
opet pomiri s vekivččnemi zakoni božanske pravice. Vzel je 
naimre na se spodobu sluge, i človečansko Lčlo, i trpeći ne- 
brojene nevolje. podnese! najzadnjić i muku križa, ter tak 
nije samo izbrisal nesrčćni Adamov grčh, nego po neprecč- 
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njenih zaslugah svojih još je to opravil, da se_sve osl 
kaj, makar još tak težke krivnje, koje su ljudi Potlam poči. 
nili, ili koje budu jošće počinili, mogu po istinitoj pokori iz. 
brisati, — i tim načinom včinil je opet sloboden ulaz člove. 
čanskomu pokolčnju vu vekivečno blaženstvo. ra 

Jel nam ova prem drugač za na 
predstavljaju najživahnie oštroću božanske pravice ?“Gdo je 
koga, kad ova na očigled zveličiteljevoga križa pazljivo pre. 
misljava, nebi popal spasonosni strah, i grozota grčha, zah. 
ičvajučega takovu i tuliku žčrtvu, koj se nije mogel drugač 
izbrisati nego smčrijum sina božjega postavšeg človekom? 
I gdo bi mogel još tak budalast biti, da, potlamkam je već 
uvidel tu strogost božanske pravice, da velim neoduri grčh 
to jest takov čin, s kojim božansku Pravicu na novo poziva 
na kaštigu? Gdo je, koj nebi volil sve moguće nevolje ovoga 
življenja, da i istu smert podnesti, nego po novih grehotah 
stavit se vu očevidnu opet pogibel izgubljenja vččnogo zve- 
ličenja, i podnašanja vekivečne osude? 

. Ali nepodaje nam križ zv 
vicu, nego i-za ljubav, 
more, ljubav! Ima vu 
dah, kak su gradjani 
svojoj položili za nju svi 
bljeno svoje dete s vlastov 
dile od propasti; 
same zčrtvuvali. 
onaj dokaz, 
dovčršen? 


ale ta- 


eličiteljev samo dokaz za pra- 
i to najvekšu, koja se samo misliti 
dogodovšćini človečanstva dosta pčl- 
iz goruće ljubavi prama domovini 


itom pogibeljom življenja oslobo- 
kak su se zakonski ljudi jedan za drugoga 
Ali kaj su svi ti dokazi ljubavi gledeć na 
koj je danas po zveličitelju na križnom drčvu 
. Tu se nežčrtvuje prosti človek, nego Bog vči- 
njen človekom; nit se nežčrtvuje za svoje priatelje, ili lju- 
bezne, — nego tčrpi za nezafalne, za grčšnike, za nepria- 
telje svoje; nit neumira lehku il dičnu kakovu smčrt, nego 
s najgoršemi mukami skopčenu, i sramotnu, O zaisto more 
nas svim pravom pitati preblagi zveličitelj naš ,Puku moj, 
kaj sem mogel činiti, a_nisem ti včinil? kajje, što sem mo- 


\ Pio 4 , 
s puna batrivosti ne- 


oje življenje; kak su matere oblju- , 
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gel žčrtvuvali, a nisem žertvuval? jel dika moja koje sem se 
vžival_vu naručju otca svoga! — al sem ju ostavil, ponizući 
se, i uzamši spodobu sluge; — jel blaženost moja? ali nju 
sem zamčnil siromaštvom i svakoverstnemi nevoljami; jel sjaj- 
na: moja kruna? al mčsto nje zebral sem si drugu iz ternja; 
jel prestolje moje? al nisem li i ono dragovoljno za te zertvo- 
val? kaj sem anda mogel včiniti, a nisem ti včinil?“ O Go- 
spone! sva zaisto, dapače vnogo više včinil si nam, nego je 
samo u misli dostići mogla pamet človečanska; včinil si ona, 
koja se nili po neizmčrnoj tvojoj dobroti nikom moguća vi- 
dela nisu; včinil si takova, kojim se najplemeniteši duhi ne- 
beski nigdar zadosta načuditi nebudu mogli. O Gospone, kaj 
je človek, da se s njega na takov način spominjaš, i što je 
sin človččji, damu toliku ljubav izkažuješ? Odkud dohadja, 
“da seje kralj kraljah i gospon gospodujućih zaradi siromaš- 
koga zemeljskoga ččrva hotel na tak čudnoviti način poni- 
ziti? Vere nije ljubav, koja bi se mogla prispodobiti s lju- 
bavjom moga zveličitelja! — Pitam vas dakle predragi moji, 
jel moguće, da budemo nezafalni na tolikoj dobroti? da to- 
liku ljubav s našemi grčhi na novo zbantujemo? da budemo 
s nova činili ona, zarad česa je zveličitelj ove čudnovite žertve 
podnašal? Nemora li sčrce človeka, koj posle križne smćrti 
zveličiteljeve, još nove i nove grčhe čini, tvčrdje biti od onih 
pečinah, koje su se na toliko poniženje sina božjega same po 
sebi cčpale? Nemora li takovo sčrce biti bolje nećutljivo, 
nego.su bili grobi, kuji su se prigodom smčrti zveličiteljeve 
odpirali ? : : m : 
Nego još ni tim nije dovčršeno otajstvo križa ; podaje nam 
ono:još izgled svih krčpostih. Bit će vam znano dragi kerstje- 
niki, od kolikoga upliva su pelde na sčrce človečansko ? A 
je li je kada bilo, i more li biti izvišeneše i dčlotvornie ka- 
kove pelde svetosti, i svih krčpostih, nego je pelda Jezuša 
Kristuša visećega_na križu? O Kolika je u njemu nježnjost 
pram nebeskomu otcu svomu? kak zvčršena odanost u 
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volju njegovu ? kak pripravna_ pokornost? kak očivestno re 
ziranje svih vremenitih stvarih? koliko uztčrpljenje, i keba 
nost vu postignulju predstavljene si najplemeniteše svarhe? 
kolika krotkoća? Eto još zadnji hip življenja svoga moli 
oprosljenje za nepriatelje svoje; kolika milosčrdnost? vu naj- 
vekšoj muki sam postavljen odpira paradiz razbojniku ; kolika 
detinska ljubav pram materi svojoj ? prislonjenu na križ ba- 
trivi podavši joj drugoga mčsto sebe za sina; kolika čistoća? 
neizpuslja presvetu dušu svoju nego na očigled matere pre- 
blažene dčvice » i obljubljenoga vučenika svojega Jadna koj 
se je nemanje dčvičanstvom odlikoval; kolika pobožnost? : 
zadnjim uzdahom izruča dušu svoju u ruke nebeskoga vica 
svoga! : 

. Nije dakle ni čudo predragi moji! da je njegov navuk 
tulike i tak čudnovite poslčdice po cčlom svetu za sobom vo- 
dil Kad nam naimre preporuča preziranje nestalnih stvarih, 
siromaštvo, zatajenje samoga sebe, bežanje nasladnostih, i 
oštroću pokore: nečini to u posrčd nebeskih radostih po- 
stavljen, il okružen cherubinskemi šeregi, nego viseći na 
križnom: drevu. — Kad nam zapoveda, da nek svaki svoj 
križ nosi, ne želi drugo, nego da tim njega nasledujemo. — 
Kad nan nalaže, da se čuvamo nečislih poželjenjah: negovori 
samo s vustmi, nego s vlastovitemi svojemi ranami. Kak. dč- 
lotvoren nemora biti navuk takvoga meštra, koj s istinom o 
sebi reći more: dal sem vam peldu, da kakgoder sem ja či- 
nil, tak i vi činite? Kak nedvojno pravo osudjivanja gizdosti 
i našega svojljubja nepripada onomu navučitelju, “koj za “po- 
Wverdjenje svoga navuka, poslč podnešenih nebrojenih špotni- 
cah i mukah, svoje življenje dokanča na križu? Gdo se ne- 
bude sramil, na očigled svoga zveličitelja stenjajućega pod 
bremenom mukah, življenje svoje posvčtiti nasladnostim ? 
Gdo bi se još mogel dati osvetom zaslčpiti; gdo bi mogel 
sebe zbantujućemu bratu. zatajiti oprostenje, kad vidi zveli- 
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čitelja kak za mučitelje svoje toči vlastovitu kčrv? S rččjum, 
koja Je pen grčšne strasli ili žloće, koja se nebi morala na 
očigled križa utamanili, kad bi hotčli ljudi taj znak zveli- 
čenja višepuli, i pazljivo premisliti, i ono svevdilj pred oč- 
mi imati? Nego o žalosti! to biva tak redko, da vu više 
kčrstjanskih hižah ni neima razpčla, dapače ima dosta ka- 
toličanskih obitelih, gdč je zveličiteljev križ, koga su naši 
predji tak visoko cčnili, moral ustupiti svoje mčsto svčtskimi 
višeput nesramnim slikam, i kipom? 

f Zaisto preljubljene duše vu Kristušu, zveličiteljev križ 
pri svakom človeku, koj razme rčč njegovu, ne samo da po- 
svetjuje navuk evangeliumski, nego i verlo zastupa mčsto 
Evangeliuma: jer sve krčposti, koje se samo.pomisliti mogu 
sadčržava u jednom zavjetku. Iz njega se vučimo dužnosti 
naše ; spoznajemo sva naša odnošenja, zvanje, i sve nade na- 
še: tak, da se Kristušev križ svim pravom more nazvati knji- 
gom ; i to knjigom, koja je svakomu človeku najviše hasno- 
vita, dapače i zesvema potrebna. Iz te knjige mogu se svi 
vučiti, i oni koji drugih knjigah čteti neznaju; jedino iz 
nje cčrpimo bez svake pogibelji bludne, pravu mudrost; ona 
jedina sadčržava spasonosna pravila mišljenja i činjenja naše- 
ga. Kaj su predragi moji sva vrčla svčtske znanosti, kaj su 
sve knjige sadčržavajuće človečansku mudrost, glede na ovu 
božansku knjigu? ništa, včrujte mi, ništa drugo, nego de- 
činske igre, ništa nego včtar, koj podpiriva iskru ljudske 
oholosti , te svoje slčdbenike višeput dotčra na široko mo- 
re dvojnostih, za da jih onda s tim segurneše utope u po- 
gibeljne talase svoje. O srećen on, koj iz svega sčrca sv. 
Pavlom apoštolom reći more, da ne pozna štogod, izvan 
Jezuša Kristuša, i to razpetoga. 1. Cor. 2.) Use 
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Videli smo, preljubljene duše vu Kristušu , da je sbi- 
lja križ zveličitelja našega, kak sem to Spčrva rekel, ne. 
prispodobni dokaz božanske pravice i ljubavi, zajedno pako 
najbolji izgled svih krčpostih i zvoršenostih. Kaj nam dakle 
preostaje drugo, osobito taj presveli dan, gde mati cirkva ža- 
lobnom svetćanostjum obslužava olajstvo križa, nego da pro- 
valivši se pred noge visećega na njemu zveličitelja našega, 
jednodušno izkriknemo: O zveličitelju! U tvojoj smžrti pri- 
znajemo neizprosljivu oštroću božanske pravice, a spoznajući, 
da smo ju s našemi grčhi na novu kaštigu sbudili, darhće- 
mo; u istoj smerti, koju si-ti za nas dragovoljno podnese, 
priznajemo takaj neizmčrnu ljubav, blagost i milosčrdnost tvo- 
ju, iod srama ginemo rad nezafalnosti naše, koje smo i posle 
dovčršenoga dčla odkupljenja našega tulikoput krivci postali. 
O oprosti, oprosti nam Gospone; izbriši nepravde naše poleg 
velike milosčrdnosti tvoje, i Po vnožini milosčrdja tvoga. Obe- 
ćujemo li za sveto, i stalno, da ćemo za sve do sada včinje- 
ne pregreške naše, po istinitoj i pravoj pokori zadosta včiniti, 
i rajše stoput umreti , nego te s kojim jošće, osobito s mert- 
nim grčhom sbantuvati; da ćemo sve grčšne prilike bežati i 
ukloniti; da ćemo se tvojim, i cirkve naše — koju si postavil 
čuvaricom včre tvoje — zapovedim vu svemu pokoriti; samo 
tebe iskati, u tebi živeti, u tebe se ufati » i iz svega te sčrca 
ljubiti. To ćemo, to si za stalno preduzimamo, u tom se zak- 
ljinjamo. Ali ti znaš Gospone, da smo kčrhka stvorenja; znaš 
da nas je već mali u grehu zanosila; znaš da snašemi s4mosi- 
lami, i brez tvoje milosti, ništa činiti nemoremo; da nemo- 
remo ni holeti dobro, a kamoli izvršiti. Molimo te dakle, 
pomozi nas moćnom rukom tvojom; upravljaj korake naše, 


ij č i včre 
da na nijednu stran nezavčrnemo od svetoga navuka i vč 


tvoje, koju si nam iz naručja nebeskoga otca tvoga pa 
is vlastovitom peldom na križu tak sjajno potvčrdil. e : 
bi nas tčlo, svčt, il nečisti duh hotel odvčrnuti od s ot 
krčposti ; ak bi zle pelde, kojih sada toliko ima, u n 
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hotele vgasiti ljubav tvoju; o podaj nam tada Gospone čisto- 
ću svete luči tvoje ; podaj nam jakost, da se ovim suprotstavi- 
mo, te jih slavodobitno obladamo, Križ nam tvoj nek bude 
svčtlo, zaštita, ljubav, uzdanje, batrivost, nek nam bude na 
stražnjoj vuri življenja našega obranba, utočište, zveličenje, 
Amen. 


S. 


Jesum quaeritis Nazaraenum, crucifixum : 
surrexit, von est hic; ecce locus, ubi po- 
suerunt eum. ? 


Iščete Jezuša Nazarenskoga, razpetoga: stal 
se je,ni ga ovdč; evo mčsto grč su ga po- 
ložili. 


: Izmed svih dokazov za islinitost včre naše, dragi kšr- 
stjeniki, neima nijednoga tak sjajnoga, kak je gorestajanje 
Kristuša Jezuša, zveličitelja našega. Taj dogodjaj bilje već 
početsom cirkve naše od tolike važnosti, da se je svejedno 
smatralo ili izpovedati včru kerstjansku, ili položiti svedočan- 
sivo o gosponovom gorestajanju. Apoštoli hoteći na mčsto 
Judaša izdajice izebrati drugoga, za da se broj dvanaestori- 
ce apoštolskoga ičla nadopuni, imenuju ga svedokom gore- 
stajanja. Ar vu činih Apoštolskih vu 1om poglavju čtejemo 
ovak: Potrčbno je anda, da bude jeden iz med 
ovih mužev, koji su svako vrčme skupa snami, 
odkad je stupil, i odstupil izmed nas Gospon 
Jezuš, počemši od karstjenja Ivanovoga, do da- 
na zastupljenja njegovoga, — postavljen sve- 
dokom gorestajanja. Čtejemo nadalje vu istih apoštol- 
skih činih vu poglavju tom Velikom krčpostjum da- 
vali su apoštoli svedočanstvo o gorestajanju 
Kristuša Jezuša Gospona našega: i vu svih njih 
bila je velika milost božja. Al i Peter, poglavica apo- 
štolski vu svojem 1em listu kliče Blagoslovljen Bog 
otac gospona našega Jezuša Kristuša, koj nm 
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poleg velike milosardnosti svoje preporodina 
živo ufanje, po gorestajanju Kristuša Jezuša 
od mč rtvih. — Buduć se je anda vu gosponovom gore- 
stajanju, za dokazati istinitost i. božanstvenost včre kerstjan- 
ske, tulika sila polagala: tak nije čudo, da su se vuzmeni 
svetki, na uspomenu dičnoga toga gorestajanja ustanovljeni , 
vu cirkvi navčk za najosebujneše, dapače za takove smatrali, 
po kojih se, kak ste već iz malo predi čuvenoga apoštolskoga 
pisma razmeti mogle preljubljene duše vu Kristušu! dosto- 
janstvo svih ostalih svetkov posveljuje. Nije čudo, da cirkva 
gorestajanje gosponovo obslužava s “najvekšom  radostjum; 
spevajuća skoro brez kraja i konca svoj Hossanna, i Al- 
leluja. — Ar je vuzem svetek svih svetkov, svetečnost svih 
svetečnostih, kak veli sv. Gregor nazianzenski. 1-s toga gle- 
dišta, već višeputi upravil sem na vas, predragi poslušitelji, 
rčči s ovoga sveloga mčsta: Danas ću to isto dično goresta- 
janje zveličitelja našega iz drugoga obzira s vami premiš- 
ljavati. 

Naimre veliki apoštol narodah sv. Pavel, vu svojem listu 
na Rimljane u poglavju 6om tak piše ,Zar neznate, daki 
smo goder kšrstjeni vu Kristušu Jezušu, da 


.smo po njegovoj smšrti karstjeni; jer smo po 


kšrstu skupa s njim u smžrt zakopani: da kak- 
god.se je Kristuš stal od mčrtvih po slavi otca, 
tak i imi ustanemo na novi život. To jest sv. Pavel 
Apoštol, a za njim sv. Otci, i cčla cirkva katoličanska nesma- 
tra gosponovo gorestajanje samo kao najčvčrštji dokaz za isti- 
nitost včre naše, nego ujedno za znak duhovnoga našega go- | 
restajanja, i-hoće da nam ono bude silna ponuka za nas, da 
ostavimo grčšno življenje, i nastupimo put nedužnosti, te 
dušu našu určsimo krčpostmi, u kojih je poglavilo postav- 
ljeno življenje duše. Zalo ću vam dragi moji današni dan 
pokazati: kada se od včrnih kšrsljenikov s isinom rčći more, 
“da su ustali s zveličiteljem, i da hodaju vu a... živ- 
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ljenju? I to ću vam najpredi vu ohćem od cčle družbe vdr- 
nih, zatim pako s obzirom na razne stališe i svakojake var. 
sti ljudih predložiti. — Bit će taj izpit kano zčrcalo, u ko- 
mu ćemo moći uvideti način mišljenja i činjenja našega ; bit 
će duhovno vežbanje, koje će za nas moći biti varlo spaso- 
nosno, i zaisto tak dostojanstvu današnje svetkovine, kak ta. 
kaj namčri svete matere cirkye kruto primčrno. Dakle svim 
pravom od vas prosim, da moje rčči dobrovoljno, pazljivo, 
i sterpljivno posluhnete. 


—_——— . 
DI 


Kad navuk zveličitelja našega podpuno zavzeme pameti 
sčrce človečansko, tak ga zesvema čudnovitim načinom preo- 
brazi: da se s istinom od njega reći more, kaj cirkva od noći 
gorestajanja gosponovoga izvišeno spčva, kad veli: da po 
svemu svčtu u Kristuša včrujuće od zloćah svč- 
taitmine grčhov razdružene, povratja miloš- 
ći, pridružuje svetosti; odbija zločinstva, kri- 
vnje opira, vratja padšim nedužnost, a tužnim 
radost; odvralja mčržnje, ustanovljuje slogu, 
carstva prigiblje. — To jest gde človčk žive vu Kristu- 
šu, a Kristuš vu človeku: tam vlada nedužnost, strah božji, 
pravednost, čistoća, mertučljivost, istinita ljubav bližnjega, 
miloserdnost, blagost, i sve ostale krčposti; — tam vlada 
mir, sloga, i svake versti blagostanje. Da li je to istinito? 
dokazala su nam pčrva vremena cirkve, kad je, kak spre 
višeput spomenul, tak sveto bilo deržanje kerstjenikah, da 
su se na tom isti poganini i židovi čudom Šudili. To pre- 
dragi moji znamenuje vu obćem ustali s Kristuem, >" moi 
či poleg rččih sv. Pavla Apoštola stupati vu ponov e: 
življenju. Ar cčlo božansko objavljenje " ako ono ka aa 
neprouzroči nedužnost i svetost življenja: ništa ne m. isu 
na našu hasen; isto dično goristajanje amici da, 
v grehih zakopane ostavi, ako nas nenapuni # P 
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ništa nam nehasni na zveličenje, Ali dajte, da tu stvar, toli 
vrčdnu pazljivosti naše, malo bliže pretresemo, ' 
Pervi kčrstjeniki smatrali su ovdešnje življenje samo ka- 
no putovanje u domovinu, naimre vu buduću vekivččnost; 
dakle poglavite njihove skerbi i brige, poglavito tčrsenje 
pretezalo se je na Boga i na dušu. Otud su bile one guste, 
svako vrčme, i na svakom mčstu ponovljene njihove molit- 
ve k Bogu.i zveličitelju; otud ono marljivo _s vlastovitom 
takaj pogibeljom življenja skopčano pohadjanje službe bož- 
je, koju su vu grobnicah mučenikov, i drugih podzemnih 
špiljah bili navadni obslužavati; otud ono točno svetkuva- 
nje: nedeljak i drugih svetečnih dnevov; ono sdušno ob- 
dšržavanje cirkvenih zapovedih, To bi i dan danas obstati 
moralo pri onih, koji žele u svomu sčrcu poćutiti radosti 
gosponovoga goristajanja, i koji bi se radi uživati ugod- 
ne one samosvčsti, da su sbilja nastupili novi život u Kristušu, 
ili da hodaju u ponovljenom življenju. Nego predrage duše 
vu Kristušu! more li se to rećiod kčrstjenikah našega vre- 


. mena,: more li se reći od nas? Zar neviču sva, kudgod 


okom svčrnemo, da jena strašni način ohladnul u nas duh 
žive včre, i pobožnosti? Ah koliko jih ima med istemi kato- 
liki današnjega. vremena , koji su se pohlepnosti za. vreme- 
nitemi stvarmi na toliko povdali, da skoro nigdar zresno 
nemisle_na odlučenu si vekivečnost? Koliko ih ima, koji 
redko kada po istih nedeljah i sveikih pohadjaju cirkvu, i 
onda kad dojdu u cirkvu, nedojdu zaradi pobožnosti , nego 
iz podrugotnih, dapače na žalost i sramotu moramo izpove- 
dati — iz grčšnih višeput namčrah,i u svemu se tak pona- 
Šaju, da: svi: dobromisleći želeti moraju, da s čim dalje ostanu 
od hiže božje, za da nepobožnim i nepristojnim svojim der- 
žanjem' nebudu na spačku i sčrdčbu ostalih včrnih. A 
na suprot kak malo ih ima dan danas, koji bi jutrom i na 
večer, predi po jelu, samo pametili svoje oči podigli pram 
onomu, od koga. imamo sve dobro, i. brez kh baš 
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nit jedan hip nebi obstati mogli? Kak malo ih je, koji bi 
uredno dohadjali k razlaganju reči božje, koja vendar jedina 
more u nami gojili duha pobožnosti, i koju kad zapustimo, 
sva boljša ćutenja i ista takaj včra vgasne, kakgoder vgasne 
ogenj, kad hrane nedobiva? A kaj da rečem od obderžava- 
nja posta i ostalih cirkvenih zapovedih ? Zar nisu svakovčrstne 
glede toga pregrčške tak svakdašnje, očivestne i obće, kano 
da je svaki griz svčsti izčeznul iz duse i s pameti kčrstje- 
nikah? 

Nadalje koji ustaju s Kristušem, i sbilja vode življenje 
primčrno duhu zveličiteljevom, tim ništa toliko na sercu ne- 
leži, nego čistoća svoje svčsti; grčha boje se više svega zla; 
i ak Jim se kada dogodi, da vu kakovu osobito vekšu kriv- 
nju padneju: tak se za ništa toliko nebrine, nego da po 
istinitoj pokori opereju grčšnu dušu, da svaku moguću zado- 
voljščinu učine zbantuvanoj božanskoj pravici, i da se po 
svetoj pričesti okrčpe proti novomu padnutju. Ali pravi tako- 
vi kčrstjeniki navadni su se i drugač gusleše po sv: izpo- 
vedi » i prijemanjem angelskoga kruha objačiti, dobro zna- 
jući, da neima nijednoga stalniega, niti boljšega sredstva od 
ovih za prištedit si čistoću svčsti, i za učiniti napredek vu 
krčposti, — Otud je slčdilo, da su kerstjeniki pčrvih sto- 
letjah bili navadni, ak baš ne svaki dan, a ono barem sva- 
ke nedelje i svetka primati svetu pričest, tražući a i zado- 
bivajući po njoj jakost duha, umnožanje pobožnosti, obranu 
proti pogibeljam , i batrivost vu svih suprotivštinah življenja. 
— Obstoji li ta spasonosna navada i pri nas preljubljeni slu- 
šatelji? Il jeli već ned&ržimo za varlo dobroga katolika ono- 
ga, koj dva, triput v letu sverši sv. izpovćd i pričest? A 
koliko ih je, koji se na to ni jenput u letu, ni ovih naj- 
sveteših vuzmenih dnevov vputiti nedaju? koji grešeć jedno 
za drugim nose u sebi smradom zloćah okaljanu svčst?. ta“ 
kovu kadkad svčst, da kad bi ju moći s očmi gledati, b! 
pred njom svaki človčk, koj samo malo nježneše ćutenje im 
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moral od straha uzdčrhtati? Jel to znamenuje hoditi vu ps- 
novljenom življenju? Il nije li baš takovo življenje morati 
nazvati duševnom smčrtju, — koja ako se po milosti božjoj 
neodpravi predi, dok je jošće vrčme, brez dvojmbe za sobom 
povuče još gorju smčrt, naimre včkivečnu, koju sv. Pavel 


-apoštol zove platju grčha, 


Nego to nek bude dosta rečeno vu obćem. Sad ćemo 
još projti poglavilie samo versti ljudih, s kojih je sastavljeno 
človečansko družtvo. Da vidimo najpredi premogućneše, to 
jest; koji imaju više blaga ovoga svčta, nego jim je trčba za 
svoje potrčboće, — ter koji se sjajnostjum roda, i častmi 
odlikuju. Od ovih se onda reći more, da živeju življenje s 
Kristušem, da hodaju u ponovljenom životu, ak svojom rev- 
nostjum u verozakonu, i izglednim pravdoljubjem, čistim po- 
našanjem — podaju dobru peldu ostalim; — kad onu stran 
svojih dohodkov, i imetka, koja jim prčko providnoga, stali- 
šu svomu primčrnog i poštenoga obskšrbljenja hiže ostaje, na 
promicanje slave božje, na podporu s potreboćami i svako- 
jakemi nevoljami borećih se siromakah savčstno upotrčbe,ne 
pako na nišćetne, ili za obće dobro domovine i krčpost pogi- 
beljne, ili još kakove grčšne svčrhe — kad nekupe novce u 
gomile, nego blago svoje polože u naručje siromakah, gda 
ih nit hčrdja neizkvari, nit moli neizjedu,, nit tati neukradu, i 
gde najsegurneši plod donašaju i nedvojmbeni dobićek, spa- 
sonosni dobićek ne samo za vremenito» nego i buduće včko- 
večno življenje. — A_to su sbilja i učinili bili obilatnii kčr- 
stjeniki pčrvih stolčtjah; kak sem se to vu jednom kori- 
zmenom premišljavanju našem tersil na dulje dokazati. — 
Istim duhom bile su i potlam jošće oduševljene plemeniteše i 
premogućnije obitelji katoličanske, o čemu nam dovoljni do- 
kaz pružaju različne one pobožne zaklade, učinjene za razši- 
ravanje svete včre, odhranjivanje mladeži, za podporu nevolj- 
nih, i druge dobrotvorne svčrhe; o čemu imamo takaj dokaz 
u izglednoj pobožnosti, kojom su se hercegi, slavni muži, po- 
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glavarstva, i vu raznih častih postavljeni ljudi zvekši 
odlikovali. Da je danus glede toga drugo lice stva ra. 
tom nas uči tužno izkustvo. I da neima drugih sne “ 
dosta nas o tom obsvedočiti more prepadanje i lkiarac . 
likih slavnih negda i premogućnih obiteljih, — Nai aŽ ** 
nas historia svih vremen: da su plemenite 4 maka ča 
gatie obitelji samo dotle obstale vu cvetućem stališu prag 
su još pravom kčrstjanskom pobožnostjum bile odiko di 
a čim su od toga odstupile, odstupil je i od njih božji bla. 
goslov, i s njim skopčano blagostanje. Al neima ni dvoj be, 
.. dese ii onu tužnu nepobožnost, koja je me 
ode sadašnjega včka zauzela i ipisati 

što u onih, koji bi vodje morali ia eash. <. sočtnja i 
nižja ver: j čimai | 

: , erst gradjanah malo gdč ima izgled kr&posti i pobož- 


Da vidimo sada onu verst ljudi : 
šo črst ljudih, koji niti s & Pa rosa 
imčtl ' i, J » KOJ ti s. časti, niti 


koji 57 . . 
svakdašnji kruh si pribavljaju : ns pui retati: pete 
ći, da su s Kristušem ustali, i da hode vu pounjunaonskke 
ljenju, lrčba, da neumornom marljivostjum praridnini . 
dčljivanjem vremena, mertučljivostjum Tiki teže , da svoj i 
porodice svoje stališ čim srećneši načini; trčba ; da se sd 
svake nepravde i silovitosti, od svake prevare pa i ne- 
priateljnoga duha čuvaju; trčba zadnjič, da pečlajuši a u'bo- 
žansku providnost budu zadovoljni stališem svojim ; ar je Bog 
usvojoj, nam nedokučljivoj, mudrosti, sudbinu človečansko- 
ga pokolčnja tak uredil, da veća stran ljudih navčk spada na 
verst manje premogućih, — Kaj stem menje se more zame- 
riti božanskoj providnosti » S kem očivestnije vidimo, da ima 
vnogo više svojim stališem nazadovoljnih, il drugač nesrećnih 
ljudih med _izvišenemi i premogućemi, nego med ljudmi 
srčdnje, ili takaj nižje versti; s kem bolje znamo, da je poleg 
navuka zveličiteljevoga siromaški stališ, gledeć na dobra du“ 
hovna i na buduće življenje, vnogo segurneši i prijatnii, nego 
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bogatušev; — koje zato ni nije zveličitelj nigdar nazval bla- 
ženim, kak je nazval siromake. — To bi, velim, tak moralo 
biti, ai bilo je tak vu srećneša još vremena cirkve, — Kak 
je danas? to na vašu odluku spuštjam dragi slušatelji ; akprem 
svakdašnje pelde lenosti, nemčrtučljivosti i nemarnosli s jed- 
ne strane, s druge pak strane meržnje, jala, silovitostih, i 
svakovšrstnih zločinstvih pram bližnjemu, dosta razgovetni 
na to odgovor davaju. Valujmo predragi moji, da se ni ova, 
na broju najjakša včrst ljudih nemore više faliti, da je ustala ' 
s Kristušem, da žive u njemu novo življenje, nego da terpi 
veliku b6l na duši, od koje ak neozdravi, još će vekša zla 
morati slčdeti. 

Ak svčrnemo okom na mladež: moglo se je negda s isti- 
nom od nje reći, da stupa u ponovljenom življenju: ar bila je 
puna počitovanja i ljubavi prama roditeljem, puna čednosti 


“i poslušnosti prama učiteljem; točna u svakdašnoj pobožnosti 


tak obćenitoj kak domaćoj; čuvajuća neoskvčrnjeno čistoću 
življenja pod obrambom preblažene device Marie, i sv. Aloy- 
ziuša; vu istom izvanjskom ponašanju svojem bila je čedna; 
zadnjič nastojala je neumorno oko svojih navukov, sdšržava- 
juća se od svih, nedužnih takaj obćih zabavah, a tim više od 
pohadjanja onakovih mčstah i hižah, koje su njenjoj krčpo- 
sti mogla biti pogibeljna. — Jel se to i sada od velike barem 
stranke mladeži tvčrditi more ? opet na vašu odluku spuštjam. I 
samo to velim : da se poleg suglasne rčči razboritih,i človečan- 
skomu pokolčnju dobro želećih ljudih, nit boljših vremen, nit 
cirkvenoga i deržavnoga blagostajna nije moći nadati dotle, 
dok se mladež na stezu nedužnosti, prave pobožnosti i zvčr- 
šenosti kčrstjanske zevsema nepovčrne, O zaisto put, kojim 
je velika stran sadašnje mladeži pošla, nemore se reći put, 
kojim se hodi s ustavšim se zveličiteljem, kojim se hodi u 
ponovljenom življenju. 

To isto reći moramo i od domaće obitelji. Poznal sem 
i sim u svojoj mladosti više obiteljih, gdč je vladala tolika 
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E 
pobožna ćut, takova nedužnost deržanja, da se je cela hiža 
prispodobiti mogla jednoj cirkvici. Hižni gospodar , spome- 
nuvši se svetosti i nerazdružljivosti hižnoga zakona, ljubil je to- 
varušicu svoju čisto i nježno; ova pako poštuvala je vu svo- 
jemu tovarušu glavu obitelji, i s tim štovanjem najužje skap- 
čala je neoskvčrnjenu včrnost, i povratnu istinitu ćut. Ljubav 
roditeljah prama svojoj dčci bila je goruća, ali razborita, a 
ve ona nepametna, s koje bi bili mislili da se ima deci sve 
prepustiti, kajgod jim se pohič, — i kojom kad bi radi po- 
buditi u dčtetu uzdanje i ljubav prama roditeljem, uništuje se 
u njihovom sčrcu toli Potrčbito štovanje. K tomu pazili su 
otec i mati kak najbolje, da dčca nigdar ništa nevide nit .ne- 
čuju, čim bi se_ nježna njihova, ćud povrčditi, il jim se ka- 
kovagoder spačka dati mogla. Brinuli su se čim najviše , da 
sluge i službenice izvrše kčrstjanske svoje dužnosti , da ne- 
zamude službu božju, prije 
svakdašnje molitve. — Zadnjič da nenapomenem ostala, koli- 
ku su imali skerb, da se pošten i dober glas tak ukupno cš- 
le obitelji, kak takaj pojedinih kotrigov začuva; da se izkažu 
dobrotvornim pram siromakom. Jel se more to i od našega 
včka reći? Na to nam tužni “odgovor davaju nebrojena ta, i 
osobito vu varoših raztuća samovoljna razpitanja , i tolika od- 
ganjanja zakonskih tovarušicah ; nevaljano odhranjenje dčce; 
razuzdani način življenja kućne družine; s rečjum: odgovor 
na gore stavljeno pitanje davaju nebrojene obitelji, koje su 
ilpo krivnji neuredno i nepobožno živućega tovaruša, il po 
prekomčrnoj zalihosti,- i nečistoj ljubavi odane tovarušice, sa- 
svim uništene. Ar iz vnogih i premnogih hižah prisiljen biaše 
Jezuš istupiti; al s njim ujedno odstupila su sramežljivost, 


medjusobna ljubav, pouzdanje, mir, i svaka srčća; a njiho- 


vo mčsto zauzela su nebrojena prekčršenja, svadje, mržnje, 
kletve, zadnjič včkovččna grozota, i tak bi raj domaći pre- 
tvoren u pekel, : 


manje svetih sakramentah,,. ili“ 
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Zadnjič ni nas, koji smo pozvani na službu cirkve, nije 
minula obća ta bolest. I mi predraga 'bratjo, i sini vu Kri- 
stušu, i mi dragi suduhovniki trčbamo u vnogih novoga da- 
hovnoga življenja; trčba, da i mi s ustajućim zveličiteljem 
hodamo u ponovljenom življenju marljiveše , nego smo do sa- 
da hodili. — Ar nemremo tajiti, da je u sadašnje vrčme veo- 
ma ohladnul u nas“ takajše onaj duh, kojim su nekadašnji na- 
ši predšastniki — Apoštoli oduševljeni bili. Tl moremo li se 
dičiti sv. Pavlom : da neželimo ništa znati izvan Jezuša Kristu- 
ša, ito razpetoga? da se radujemo s radostnimi, da plače- 
mo s plačućemi, da smo svim sve učinjeni? — Na nas zaisto 
najviše spadaju ona, koja na toliko preporuča isti veliki 
Apoštol narodah, kad u poglavju 120m piše na Rimljane 
JIE služba u službi; il koj navuča, u navuku; 
koj nagovara, u nagovarjanju; koj daje, u pro- 
stoti;.koj je predpostavljen, u brigi; koj je mi- 
lostrden u radosti. Ljubav brez prenavljanja. 
Mžčrzeći'na zlo, a dobru privčrženi. Bratinskom 
ljubavjum se medjusobno ljubeći. Povratno se 
štujući. Hitri u brigi i gorući duhom; služeči 
gosponu; radujući se u ufanju; stčrplj ivi u ne- 
voljah; marljivi -u. molitvah; .pomagajući po- 
trčbštine svetih (včrnih), gostoljubivi. = No neću 
više zabaviti sterpljivost vašu, vrčme je, da moj govor do- 
končam.: ' : 


Iz svih, koja sem vam predložil, vidi se, jedna 
duše vu Kristušu, i to očivestno vidi: da smo, il se <. 
kano kerstjansku družbu u skupnom, il > po o. 
verstih u koje smo razredjeni, da smo, velim, 2 iaai 
nuli od one svetosti življenja, koja je negda odušev Pe di 
kerstjenike, i koja sad još oduševljavati ija hr kai 
žele postati dčlniki goristajanja-kristuševoga, koji P 


delniki odkupljenja, koje je zveličitelj človečanskomu pokolenju 
donesel. U vnogem izmed nas ugasnulo je uslčd težkih grehov 
duhovno življenje ; drugi spiju još u verlo pogibeljnom snu ; a 
svi tečemo u nesegurno, izvčrženi najoštriim strčlicam ne- 
priateljah, svi smo nestalni i nesegurni o uspčhu zemelj- 
skoga boja našega. Opominja nas ravno navek, al osobito 
čez ove presvete vuzmene svetke, zveličitelj naš Kristuš Je- 


zuš, da kakgod se je on stal od mertvih po diki otca, tak i 


mi hodamo u ponovljenom življenju. Pozivlje nas sveta cirk- 
va, kad nam pod krivnjom težkoga grčha nalaže, da bar ovo 
vuzmeno vrčme po istinitoj pokori očistimo svčst našu, i tak 
se pomirimo s zveličiteljem svojim, da odhitimo delo tmine, 
a odenemo oružje svčtlosti; i da nas tim leglje na to privoli, 
materinskom blagostjum otvara nam kinče svoje, i onim koji 
se ove milosti njenje vrčdne činiti hoću, dčli obilno opro- 
stjenje. O nemojte predragi moji, nemojte prezirati rčč, koja 
dohadja iz materinskih ćutenjah miloserdnosti njenje! Ono 
malo dnevov, mesecih ili godinicah, koje će morebiti božan- 
ska dobrota svakomu od nas još dozvoliti na toj zemlji, izče- 
znut će, kakgoder u srčd Ičta izčezava jutčrnja rosa. Ali ono 
življenje, koje će posle toga nastati, neće izčeznuti, ono će 
trajali u sve včke. O Jezuš, ti dični preobladavec smžrti, budi 
nam odkupljenikom tvojim milostiv; o nedopusti, da kad nam 
se bude tčlovno jednoč ustati: ustanemo na včkovitu sramotu 
i nezgodu, nego daj premilostivo, da sada duševno ustajući, 
svevdilj u tebi, i s tobom živemo. Amen. 
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DECRETUM 


AB EMINENTISSIMO AC REVERENDISSIMO S, ROMANAE 
ECCLESIAE CARDINALI 


MICHAELE VIALE PRELA, 
: EMISSUM, 
QUO ERECTIO ARCHI-EPISCOPATUS ZAGRABIENSIS 
EXECUTIONI DATUR; CUIQUE INSERTA EST IPSA 
BULLA APOSTOLICA ERECTIONIS. 


Nos Michael S. R. E. Presbyter Cardinalis Viale Prela Apostolicae 
Sedis et Sanetissimi Domini Nostri Pii Divina Providentia 
P. P. IX. apud Caesareo Regiam Apostolicam Majestatem 
Suam Pro-Nuntius Universis Croatiae et Slavoniae popu- 
lis Salutem in Domino. : 


Sanctissimus Dominus Noster Pius divina Provideniia P.P. IX.,ut 
. fidelium in Croatiae et Slavoniae Regionibus degentium bo- , 
no spirituali opportunius et commodius consuleret, insua 
sapientia statuit et decrevit Dioecesim Zagrabiensem in 
Archi-Episcopatum erigere, et, hunc in finem Apostolicas 
Litteras tertio idus Dec. anni 1852 edidit tenoris sequentis. 


Pius Episcopus Servus Servorum Dei ad perpetuam rel 
, memoriam. 

U primum placuit Deo, qui dives est in misericordia, 
humilitatem Nostram in suprema Beati Petri sede collocare, ac 
vicariam Domini Nostri Jesu Christi potestatem Nobis, nullo 
quamvis meritorum suffragio suffultis, ad universalis Eccle- 
siae suae gubernium committere ; Nos altissimo mandato hu- 
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oat fideliter, sapienterque , Deo ipso adjuvante, respon 
ere satagantes, non solum quae Dominico gregi utili 
lubria sunt, v i illi oni KEKE 
i » verum etiam quae illius accuratiorem admin; 
strationem, catholicis Epi i i ra 
vi i olicis Episcopis concreditam, respiciunt, con 
ere aud detrectamus, Ecelesiasticam, in id opus "Mi 
rarchiam alicubi, vel ' petra 
ami ubi, ve statuendo vel retexendo, aptiusque 
etiam ispertiendo , prout juxta locorum et tempo s. 
situdines , Populo iti j peikiše flat. 
tudmes, Populorumque conditiones, majori, inprimi i 
gionis bono , et inc i LE. 2 
: š remento, arbitramur in Domino potissi 
. . sd " 
<... enevertere, Hac siquidem mente intelleximus 
Initimis Croatiae et Slavoniae Regionibus t i i 
Imperatoris dominationi subjectis, sex ext m imo dg 
" ninat subjectis, sex_extant Episcopales Ec- 
clesiae, Zagrabiensis scilicet, Bosniensis , PI oma 
sis . . . . S 7 
o Sirmiensis nec non Segniensis et Modrussiensis, seu 
.. . , 
a ae Crisiensis, quae partim Colocencis et Ba- 
i jja vero Strigoniensis Antistitis Metropolitico 
visak . t perlongaeva experientia ostendit ea negotia, 
T _ sive sroato - Slavonicas Dioeceses, sive illarum incolas ' 
e Mopere intersunt, nonnisi diutius, quam par est, expe- 
.. «. ke 
re quum nonnisi diuturnis _ilineribus, magnis incom- 
jan e difficultatibus, queat hinc inde com- 
sika itaque rationibus, prout etiam ex historicis docu- 
e 2 eruitur usque et ab anno Domini millesimo ducentesimo 
s : ara deindeque iterum iterumque susceptum quam 
a . i sad fuit consilium , ut hisce Ecclesiis novus daretur 
ZZ opolita, Zagrabiensem Ecclesiam ad hujusmodi digni- 
2 bp Verum tamen quae ad hanc rem promola 
: I . ia, sensim propter subortas rerum vicissitudi- 
es, de erbuerunt; Ea nihilominus, hisce superioribus an- 
nja, propter moderna localium rerum adjuncta, et varieta- 
es, eo validius prae opportunitate, mox esse resumenda, et 
da Kica executioni demandanda Dilecti filii strenui Croatiae 
, voniae populi enixe efflagitarunt, eo vel maxime quod 
7 . . i i 
celesia ipsa Zagrabiensis praecellens et commodior dignos- 


quodin 


* roeciales uti vocant, Cooperaturae 
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catur ad Archiepiscopalem Metropolitanam inibi instituendam, 
Illa enim , jam inde ab anno: Domini millesimo nonagesimo 
tertio, Episcopalis noviter erecta ex pientissimo sancti Ladis- 
lai Regis studio, magis magisque floruit, magnoque semper 
in honore fuit et reverentia, Ejus porro dotalio, seu mensa, 
quae, primo licet inilio, satis congrua dignoscebatur, eo lamen 
usque labentibus annis, ex Regum Apostolicorum munificen- 
tia, adaucta fuit, ut ipsa modo ad Archiepiscopalem digni- 
tatem co, quo par est, decore, sustinendam, censeatur copiose 
posse sufficere. Ipsius autem Dioecesanum  territorium ad 
.guadrata milliaria quadringenta super triginta_protenditur, 
continetque tercentum et quadraginta tres Ritus latini Paroe- 
cias, quae septingenta et viginti fere millia Catholicorum in- 
simul recensent. Per ea quidem loca praeter quindecim Ab- 
batias, et Praeposituras, plurima inveniuntur Ecclesiastica 
Beneficia, quae congruos plerumque proventus assolent sup- 
peditare. Huc accedit quod biscentum et očtoginla. duae pa- 
hae illae in ea Dioecesi 
ovem pro devotis utrius- 


connumerentur; Decem ulique ac n u 
Coenobia et Monasteria , 


que sexus religiosis domicilia, seu 
Seminarium autem Dioecesanum adeo est amplum et cele- 
"bratum, adeoque congruentibus refertum opibus, ut ali- 
quando centum ac fere quinquaginta continuerit alumnos, 
Bina insuper Episcopalia inibi extant Orphanotrophia, prae- 
ter alia publicae utilitatis pia_ instituta. Quoad vero Zagra- 
uper binis conditam collibus, 


biensem praecipue Civitatem s on i : 
triusque uniti Regni Croatiae 


moenibusque circumdalam, ea u š : 
et Slavoniae Metropolis, jam pridem fuisse celebratur, mille 


circiter Domos suo cum suburbio et catholicorum incolarum 


tredecim fere millia connumerat. Praeter Cathedralem, tres 
per aliquot non 


aliae ibi sunt Parochiales Ecclesiae, ac insu sl 
Parochiales, quas inter, altera Ecclesia Francisciadum Pa- 
trum Coenobio ,. alteraque conventuali Domui Fratrum San- 
cti Joannis de Deo, qui civicum Hospitale administrant, ad- 
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nexa. Praeclare quidem eminet Ecclesia Cathedralis 

amplitudinem, soliditatem , decorem , splendidamque na 
fert supellectilem. Ejus profecto Capitulum insigne 
dum est, pluribusque confertur ecclesiasticis viris, 
in bonis plerumque stabilibus et congruis praeditum est ca- 
nonicalibus et beneficiariis Praebendis, ut singuli valeant et 
propriis necessitatibus occurrere, et ecclesiastico servitio di- 
ligenter opportuneque sese mancipare. Quae cum ita sint, lu- 
benti excepimus animo supplicationes Nobis humiliter, dicto- 
rum Populorum nomine, ad hujusmodi opus oblatas, pecu- 
liarique carissimi in Christo filii nostri Francisci Josephi, 
hoc nomine Primi Austriae Imperatoris et apostolici Hunga- 
riaenec non Croatiae et Slavoniae Regis patrocinio commen- 
datas, in eum siquidem finem, ut nova Croato - Slavonica 
Provincia ecclesiastica undecunque omnino separata ex insi- 
us quibuslibet Ecelesiis, et Dioecesibus, constituta » ac, prae- 
via ilarum dismembratione a metropolitica cujuslibet, et ab 
alia quavis Hierarchica, per eadem loca, superioritate, Epis- 
eopalem Sedem Zagrabiensem, utpote praecellentem et com- 
modiorem ad archiepiscopalem et metropolitanam dignita- 
tem attollere velimus, eique. subjicere Episcopales latini. ri- 
tus Ecclesias Bosniensem seu Diakovariensem et Sirmiensem, 
nec non Segniensem et Modrussiensem seu Corbaviensem, in- 
tereaque graeco-catholicam Crisiensem Ecclesiam, alteramque 
(accessorie scilicet, ex eorum locorum congruentia, et ad 
quemlibet sive juris, sive temporis, sive rerum quarumvis 
efectum) Episcopatum Belgradiensem cum Semedriensi con- 
junctum, ad quem (tantummodo. quamvis titularem): consi- 
storiali praeconio apostolico valet is Episcopalem consecra- 
tionem suscipere, qui ad eumdem fuerit ab Apostolico Rege 
nominatus, Cum quidem postulationes ac laudabilia studia, 
et pia in rebus. eeclesiasticis promovendis desideria, aposloli- 
ca imdulgentia, plenissime eonfovere haud dubitavimus, non 
solum quia ex proposita erectione magnum per ea: loca ca“ 


quae 
aese- 
admo- 
atque ita 
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tholicae Religioni decus et incrementum, nec non eisdem in- 
colis spiritualis utilitas sit obventura, verum etiam, eo quod 
Christi fideles illarum regionum pro catholica potissimum 
fide, tam centra Mohamedanos et posteros novatores, quam, 
hisce nostris turbulentissimis temporibus, contra nequiores 
humanarum, divinarumque rerum hostes fortiter obstiterunt, 
atque_.ad nefarios illorum ausus retundendos et cohibendos, 


.sangvinem usque, gloriose decertarunt. Et huic animi No- 


stri adhaesioni pro Archiepiscopali Provincia Croato-Slavo- 
nica noviter constabilienda quoad aliquot ex metropolitanae 
Colecensis et Bachiensis Suffraganeis Episcopatibus explera- 
tum jam habuimns, quod ipsemet postremus Metropolita 
B. me, Franciscus de Paola Nad4sd obsequentissimam erga 
apostolicam Sedem pandiderit animi sui assentionem, et hec 
postmodum vita funeto, nactaque dein opportuna occasione, 
pro suecedanea Ecclesiae Colocensis et Bachiensis provi- 
sione, per Decretum Congregationis Sanctae Romanae Ec- 
clesiae Cardinalium , rebus consistorialibus propositae, die 
decima tertia. mensis Martii proxime praeteriti: editlum op- 
portune cautum. voluimus in apostolicis ejusdem previsionis 
Litteris, ut Nobis, Nostrisque Successoribus Romanis Ponti- 
ficibus prorsus reservata foret libera facultas quandocunque 
circumscribendi seu penitus eximendi a» metropolitanae .Co- 
locensia et Bachiensis, jurisdictione quatuor praecipue Ecele- 
sias sufiraganess, quae: in: Croatia et Slavonia comperiuntur. 
Modo: insuper, propter congruentiam locorum caeterarumi- 
que rerum, adjuneta, arbitramur etiam conducere ut in id 
opus. pariformiter subtrahatur a metropoliticae Strigoniensis 
Ecelesiae aubjectione, utque: adeo ab alia quavis hujusmađi 
superioritate suffraganea graeco-eatholica Ecclesia Crisien- 
sis inibi existene, ac demum; utpote accessorie, Belgradien- 
sis et Semendriensis Episcopatus. Nos: itaque: cunctis, quae 
inspicienda erant, matura deliberatione. perpensis, habitaque 
peculiarium circumstantiarum ratione, enunciatos Croatiae 
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et Slavoniae populos, quorum luculentissima fidelitati 
Principem firmissime, turbatis praesertim 
nimenta ac praeclara in religiosis rebus 
cimina continuo apparuerunt, benigna 
sione prosequi volentes 
et interdicli , aliisque ec 


. S erga 
tuum temporibus, mo- 
tuendis, pietatis spe- 
animi Nostri propen- 
» &t a quibusvis excommunicationis 
t inter clesiasticis sententiis, censuris 
nis a jure vel ab homine, quavis occasione , : 
si quibus quomodolibet innodati existunt, ad effectum rae- 
sentium tantum, consequentes, harum serie, ima ea et 
absolutos fore censentes, nec non quatenus opus fuerit coli 
sensui Antistitis tum Colocensis et Bachiensis tum Siri jE 
niensis ac aliorum quorumvis omnium, et singulorum ma 
dolibet interese habentium, vel quocunque titulo beni 
asserentium, apostolica aucloritate, harum quoque serie ple- 
nius supplentes, motu proprio et ex certa scientia dia e 
apostolica potestatis plenitudine , Episcopales Ecclesias <. 
Zagrabiensem et Sirmiensem, tam Segniensem et Modru- 
siensem, seu Corbaviensem, tum quoque graeco-catholicam 
Crisiensem et Semendriensem Ecclesias, insimulque illarum 
Antistites, Civilates, Dioecesana territoria ac cuncta, quae 
inibi recensenlur , oppida, et Ecelesias sive parochiales, sive 
succursales, sive simplices , itemque Coenobia, Monasteria, 
Conventus et ecclesiastica quaeque Instituta, nec non saecu- 
laria et quorumvis Ordinum Regularia Beneficia, quae per 
ea loca inveniantur, omnes denique et singulos utriusque 
sexus incolas, tam laicos, quam Clericos, Presbyteros Bene- 
ficiatos » Religiosos cujuscunque sint gradus, ordinis, et con- 
ditionis, protinus_omnino, ac respective etiam cum inhae- 
rentibus accessoriis a metropolitico tam Colocensis et Ba- 
chiensis, quam Strigoniensis Archiepiscoporum jure ać sub- 
Jecuione, atque adeo ab alia quavis superioritate ac prae- 
rogativa jurisdictionali, Apostolica aucloritale, perpetuo exi- 
mimus, planeque dissolvimus; ac peculiari habita locorum, 
temporum, et incolarum ratione atque ad spiritualem dicto: 


et poe- 
vel causa latis, 
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rum populorum consolationem, et gaudium, ac commodio- 
rem rerum agendarum procurationem, Ecelesias ita exemp- 
las et dissolutas, illarumque territoria dioecesana, una cum 
insitis terris, et inhaerentibus accessoriis, in ecelesiasticam 
Croato-Slavonicam Provinciam omnino separatam atque di- 
slinctam, pari apostolica auctoritate erigimus et constitui- 
mus. Et quoniam oporlet Metropolitanam istius Provinciae 
Civitatem et Ecclesiam congruenter designare, ideo Zagra- 
biensem Urbem, quae perhibetur esse praeeminens Croatiae 
et Slavoniae Metropolis, ac potioribus praerogativis referta 
et celebrata, ad Archiepiscopalis quoque Metropolitanae no- 
men et honorem; cum omnibus et singulis juribus, indultis 
et privilegiis, quibus aliae viciniores Metropolitanae civitates 
Archiepiscopali residentia insignitae, potiuntur, atque adeo 
Cives earumdem, uti solent, et gaudere, simili apostolica 
auctoritate perpetuo item extollimus; Propterea Templum, 
quod Zagrabiae praefulget sub invocatione Beatae Virginis 
Mariae in Coelum assumptae, Sanctorumque Stephani et 
Ladislai Hungariae Regum (prisco Cathedralis titulo extincto) 
ad excellentiorem Metropolitanae Ecclesiae gradum, ita ut 
in ea Zagrabiensi Metropoli et Ecclesia constituta sit Sedes 
et Cathedra et dignitas Archiepiscopalis Metropolitana, pro 
uno ejus Ordinario Antistite Zagrabiensi nuncupando, qui 
de viciniorum Metropolitarum more, usum habeat Pallii et 
cruciš. cum suis item Capitulo, Sygillo, arca mensa omni- 
busque archiepiscopalibus Metropolitanis insigniis, honoribus, 
juribus, praerogativis, atque indultis, quibus aliae propin- 
quiores Ecclesiae Metropolitanae utuntur, potiuntur, atque 
fruuntur (is tamen exceptis quae oneroso titulo, vel speciali 
ex indultu, aut privilegio, fuerint fortasse concessa et ac- 
quisita) pari Apostolica auctoritate perpetuo quoque evehi- 
mus, declarando profecto, quod Zagrabiensis ista Ecclesia, 
quamvis .aucta praecellenti Archiepiscopatus Metropolitani 
praeconio et dignitate, in ejus tamen posteras quoque pro- 
19 
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visiones pristinam servet taxam in florenis 
ra bis millibus statutam, et in Camerae 
ac praefatae sanctae Romanae Ecclesiae Cardinalium Colle- 
gi libris jam descriptam. Atque, ut huic novae Metropoli- 
tanae quaedam veluti membra capili adhaereant Ecclesiae 
sufiraganeae, ideo ipsimet Metropolitanac Zagrabiensi su- 
pra memoratas Bosniensem seu Diakovariensem et Sirmien- 
sem nec non Segniensem et Modrusiensem , seu Corbavien- 
sem, tum quoque Crisiensem, nec non, accessorie Belgra- 
diensem et Semedriensem Ecclesias, una cum iis Digni 
nis vel provincialibus territoriis, incolis, et accessoriis qui- 
buscumque, ita ut in Zagrabiensis Metropolitanae Sufeaga. 
neas sunt canonice constitutae, ac ilius, in tempore, An- 
tistiti Metropolitano, juxta Sacrorum Canonum praescripta 
obsequentes, in vinculo charitatis subsint, atque dsnvlait, 
eadem apostolica auctoritate perpetuo etiam adjicimus; qua 
propter Venerabili Fratri Nostro Georgio Haulik, hodisrno 
Zagrabiensis Ecclesiae Praesuli, ejusque in posteram succes- 
soribus, ut u nomen, titulum, dignitatem et jurisdictionem 
Archiepiscopi Metropolitae praeseferant, ac iis omnibus, quae 
Archiepiscoporum Metropolitarum sunl (reservato tamen usu 
Pallii usque dum apud hanc Apostolicam Sedem fuerit de 
more postulatum, impetratumque) fruantur, itemque metro- 
politica cum jurisdictione, praesidentia et auctoritate nedum 
super Metropolitana Zagrabiensi, verum etiam super Suffra- 
ganeis antedictis Ecclesiis, adeogue super omnibus earum 
incolis, non tamen speciali gaudentibus exemptione, itidem- 
que super iis Dioecesanis vel provincialibus territoriis, insi- 
tisque accessoriis quibuscumque, ea etiam jura, sive realia, 
sive personalia, sive mixta, itemque privilegia, honores, fa- 
cultates, munia, ac caetera, quae ad Sacrorum Canonum 
normam oblinent, eisque pollent Archiepiscopi Metropolita? 
Gquoad suas Ecclesias quoque Suffraganeas similiter ac vici“ 
sim habere, tueri et jugiter exercere, ac expressius ansuf 


aureis de Came. 
Nostrae Apostolicae 
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non solum Synodum tum Dioecesanam, tum Provincialem 
convocare, sed etiam Episcopalem suis Suffraganeis, post- 
quam fuerint a Sancta Sede confirmati, sive Litterarum Apo- 
stolicarum vigore canonice inslituti, conferre consecrationem, 
nec non publica cum cis negolia Lractare, atgue adeo que- 
relas et causas quarumlibet appellationum ad se, ulpote ad 
Metropolitanum Archiepiscopum, “ex Concilii Tridentini De- 
crelis devolulas, caeteraque sibimet, juxta Sacros Canones 
praediclos, spectantia, agnoscere, inquirere, gerere et defi- 
nire valeant, et debeant, Apostolica auctoritate praefata, 
perpetuo pariter tribuimus, et impertimur. Quo vero ad pri- 
stinum Episcopium, et Seminarium Zagrabiense, illud am- 
plissimum, decenter ornatum, quam satis idoneum, et Me- 
tropolitanae Ecclesiae per ambitum conjunctum, permanen- “ 
ter in residentiale Zagrabiensis pro tempore Metropolitae 
Archiepiscopium, et Guriam cum Cancellaria, alterum autem 
aedificium, pro ecclesiasticorum Adolescentium in bonitate, 
disciplina et scientia, juxta Tridentini Concilii praescripta 
educandorum, Seminario, in eumdem usum cum omnibus 
eL singulis priscis bonis, reditibus, emolumentis, juribus, et 
praerogativis quibuscumque, ita, ut utraque aedes hujusmodi 
Archiepiscopali Metropolitana gaudeat dominatione, simili 
apostolica auctorilate, perpetuo item assignamus. Porro, ut 
unusquisque, pro tempore Archiepiscopus Metropolita Za- 
grabiensis, valeat suam, sicuti par est, decenter tueri digni- 
tatem, et oneribus Archiepiscopatui Metropolitano inhaeren- 
tibus, prospicere et satisfacere, idcirco eadem universa bo- 
na, reditus, emolumenta, et jura, quae episcopalem con- 
stituebant mensam Zagrabiensem, quaeque, uti perhibitum 
est, consveverunt octo et viginti millia florenorum illius mo- 
netae, quolibet anno, suppeditare, in congruam istius novi 
Zagrabiensis Archiepiscopatus mensam, confirmamus, sive 


* denuo ac porpetuo, dicta apostolica auctoritate attribuimus. 


Quoniam vero. traditum sit Zagrabjensem pro tempore Anti- 
' 19 


202 


stitem, jam diu provide svevisse ex ejus mensa-expleri one- 
ra, supplendi dotem, sive annuos (quoties comperiebantur 
minus potuisse sufficere) proventus, tum pro Dioecesano Se- 
minario praefato, tum pro illo deficientium' Sacerdotum 
Pio Instituto, nec non opitulandi pauperibus, item ac sui pa- 
tronatus juri obnoxiis Ecelesiis et Paroeciis, hinc memorato 
Georgio Antistiti, ejusque Successoribus Zagrabiensibus Ar- 
chiepiscopis Metropolitis praefatis, ut ipsi ex nunc deinceps 
isthaec aeque cuncta et singula onera ex eađem supradicta 
mensa obire, religioseque adimplere, ac insuper_ Montem 
Pietatis, si adhuc desit in dicta Zagrabiensi Civitate, ut ad 
egenorum sublevandam inopiam, fructuoseque Blituna in- 
dustriam fulciendam , pro Civitatibus praesertim Episcopali- 
bus et Archiepiscopalibus est salubriter in more inslitutoque 
Positum, commendatumque, erigere teneantur, perpetuum 
onus, eadem Apostolica Auctoritate, injungimus. Praeterea ut 

juxta eminentiorem,hunc novum Zagrabiensis Ecclesiae i 
tum , protinus ejusdem Capituli conditio, atque adeo domina- 
tio uniforme acquirat decus, et incrementum, ideo praevia 
prisci tituli Cathedralis suppressione, illico, ac veluti ex no- 
va erectione collegium istud canonice ad Capituli Archiepis- 
copalis Metropolitani gradum, titulum et dignilatem, una 
cum oneribus et muniis consuetis, singulisque honoribui, 
praeeminentiis, gratis, indultis, insigniis, privilegiis , et caete- 
ris quae canonico ex jure solent esse hujusmodi Capitulorum 
Propria, ac ita, ut omnes et singulae ipsius Capituli prae- 
bendae, cum attributis, bonis et reditibus in eodem ac an- 

tea statu, sive quoad dignitarias denominationes, sive quoad 

caeteros titulos, sive quoad respectivam praeeminentiam, si- 

ve demum quoad officia, jura, et emolumenta, perinaneatit, 

et quidquid animarum curam respicit, sartum, tectumque 

adamussim- servetur, eoque, sicuti antea, more, modoque, di- 

ligenter exerceatur, dicta Apostolica Auetoritate, similiter 

Perpetuo attollimus: Eidem sic constituto Archiepiscopali 
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Metropolitano Capitulo facultatem tribuendo, ut ipsum, ha- 
bita quoque novi hujusmodi status ratione, pro recto regi- 
mine, rerumque agendarum norma et observantia, valeat 
vel reformare, vel etiam noviter sibi conficere capitularia sta- 
tuta, ordinationes, atque Decrela, sacris vero Canonibus, Apo- 
stolicisque Gonstitulionibus, et oecumenicae Synodus Triden- 
tinae sanctionibus penitus consentanea, quae tamen ab Ar- 
chiepiscopo Metropolitano Zagrabiensi perpendenda et ad- 
probanda sint, ut dein possint robur, et efficacem legisvim 
canonice habere. Sed quum Nobis minime innotescat utrum 
pro quotidianis distributionibus in praefato Capitulo Zagra- 
biensi massa unquam exliterit nec ne, idcirco si modo ea 
desit, Apostolica Auctoritate, etiam perpetuo praecipimus, 
ut ex tertia parte redituum uniuscujusque praebendae, mox 
constituatur Massa, in quotidianas distributiones hujusmodi, 
juxla Sacrorum Canonum praescripta eroganda, ut quisque 
sic magis libenler satagat in ea Metropolitana frequentare 
divina Officia , aliaque munia ecelesiastica sedulo ad majo- 
rem Dei gloriam, et spiritualem fidelium aedificationem ex- 
plere, quibus omnibus, pro Croato-Slavonici Populi consola- 
tione, et Catholicae Religionis decore, ac incremento, ita in 
melius innovatis et Apostolica Sanctione constitutis laudato 
Francisco Josepho Augustissimo, uti praefertur, Austriae 
Imperatori, et Apostolico Hungariae Croatiae et Slavoniae 
Regi, de catholica Religione, deque Rerum publicarum inco- 
lumitate optime merito, quantum Nobis est, obsequi volen- 
tes, eidem Francisco Josepho Imperatori, itidemque Ejusle- 
gitimis in Croatiae et Slavoniae Regno successoribus, fa- 
cultatem, seu jus nominandi, vel praesentandi huic Sanctae 
Sedi intra tempus per Sacros Canones praefinitum, ido- 
neam, dignamque personam, praefato noviter electo Archie- 
piscopatui Metropolitano Zagrabiensi, ejusque respective suf- 
fragancis Ecclesiis, rite a Nobis et Summo Pontifice pro 
tempore existente praeficiendam, in_ singulis quibusvis ipsius 
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Archiepiscopatus posteris vacationibus, illis tamen exceplis, 
quae apud ipsam Sanctam Sedem, quandocunque fortasse 
contigerint, dicta Apostolica Auctoritate, perpetuo quoque 
reservamus, et concedimus. Itemque eidem Francisco Jose- 
pho, et successoribus Croatiae et Slavoniae Regibus \quaeli- 
bet patronatus jura, si qua pridem ad ipsos pertinebant, 
super quibusvis Capituli Zagrabiensis Ecclesiae Canonicati- 
bus, et Praebendis, ut nimirum eorum, carumque collatio- 
nes, non secus ac antea ex Regiamunificentia, seu praesen- 
tatione, in posterum quoque fiant, servatis caeteroquin de 
jure servandis, eadem auctoritate confirmamus, vel firmius 
denuo attribuimus. Et insuper quum praevia Zagrabiensis 
Episcopatus, illiusque Capituli suppressione praedicta, Ar- 
chiepiscopatus Metropolitanus noviter erectus, dictique Ca- 
pituli excellentior_integratio peracta fuerit, per easdem 
praesentes; Ideo ne praefutae metropolitanae Ecclesiae pa- 
rumper quidem desit pastor, ac Capitulum beneficiariis de- 
stituatur, commemorato Georgio Antisliti, ut ipse absque 
ulla Literarum Apostolicarum nova expeditione, (non tamen 
quoad usum Pallii, quod a Sancta Sede postulare et impe- 
trare teneatur) administrationem ac regimen ipsius Archie- 
piscopatus Zagrabiensis obtinere, penitusque ac si eidem 
Literae ex Sacri Pontificii Consistorii praeconio et provisione, 
solemniter ad hoc opus expeditae fuissent, navare; Enun- 
ciato vero Capitulo ut unusquisque in ceo legitimus cujus- 
que sive Canonicatus, sive praebendae possessor, suum, quem 
nunc habet Canonicatum vel praebendam posthac etiam, 
quin _aliam in id Bullam, vel alios, ut ajunt, investiturae, seu 
institutionis aclus obire teneatur, retinere ac frui valeat et 

debeat, apostolica auctoritate praefata, ipsarum tenore prae- 

sentium concedimus, et indulgemus; Decernentes easdem 

praesentes, et in eis contenta quaecum que semper et perpe- 

tuo valida et efficacia. existere, suosque plenarios. et integros 

effectus sortiri, et obtinere, ac ab omnibus, ad quos nunc 
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speetat, et pro tempore quomodolibet spectabitin futurum 
firmiter, et inviolabiliter observare debere, ac nullo _um- 
quam tempore, ex qualibet causa, quantumvis juridica, et 
legitima, aut ex quovis praetextu , etiam ex eo quod causas,, 
propter quas eaedem praesentes emanarunt, verificari et 
justificari haud contigerit, de subreptionis vel obreptionis, 
aut nullitatis, seu invaliditatis vilio aut intentionis Nostrae, 
seu quolibet alio, quantumvis substantiali, substantialissimo, 
et inexcogitato, ac specialem et individuam mentionem, et 
expressionem requirente defectu, seu etiam ex eo, quod in 
praemissis, eorumque aliquo solemnitatis, et quaevis alia ser- 
vanda, et adimplenda servata et adimpleta non fuerint, aut 
ex quocumque alio capite, de jure, vel facto, seu 0) 
aut consvetudine aliqua resultante, seu alio quovis co] es 
. praetextu, vel ratione, etiam quantumvis justa, pia, privi e- 
giata et tali, quae ad effectum validitatis pai ne- 
cessario exprimenda foret, notari, impugnani, e ari, i 
tractari, in jus vel controversiam revocari, auta L viam, z 
terminos jiurisreduci, seu adversus illas restitutionis In 
grum, aut. aliud quodcumque juris, vel facti, aut gra : : 
seu justitiae remedium impetrari, seu etiam raki s <; 
et potestatis plenitudine, similibus concesso, ve an mi 
quempiam uti, seu se juvari in judicio , sei extra ei pos 
se, neque easdem praesentes, sub quibusvis ra Ra 
dissimilium gratiarum revocationibus , saspensionibns, . 
tationibus, derogationibus, aliisque contrariis mun : = 
per quascumque Literas, et constitutiones aposlo . : 
Cancellariae apostolicae  regulas quandocumque e , = 
crastinum assumptionis Nostrae, et successorum Nos oru 
Romanorum Pontificum ad summi Apostolatusapicem, etiam 
motu, scientia, et potestatis plenitudine, paribus etiam con- 
sistorialiter, ac cum quibusvis clausulis, et Decretis, etiam 
in illis de iisdem praesentibus, earumque toto oijari - 
dato specialis mentio fiat, editas, et in posterum edendas 
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comprehendi, seu utpote ad majorem Omnipotentis Dei glo- 
riam,, catholicaeque Religionis honorem, et augmentum ema- 
natas, semper ab illis excipi, et quoties illae emanabunt, to- 
ties in pristinum et validissimum statum restitutas, reposi- 
tas, et plenarie reintegratas, ac de novo etiam sub quocum- 
que posteriori dato quandocumque eligenda concessas esse, 
et fore, suosque plenarios et integros effectus sortiri, vel 
obtinere, et ita ab omnibus censeri, sicque, et non alias 
per quoscumque judices ordinarios, vel delegatos, quavis 
auctoritate fungentes, etiam causarum Palatii apostolici Au- 
ditores, ac praefatae Sanctae Romanae Ecclesiae Cardina- 
les, etiam de Latere Legatos, Vice-Legatos, dictaeque. Sedis 
Nuncios, sublata eis, et eorum cuilibet quavis aliter judi- 
candi et interpretandi facultate, et auctoritate judicari, et 
definiri debere , ac irritum quoque, et inane, si secus super 
his a quoquam, quavis auctoritate, scienter, vel ignoranter 
contigerit altentari. Quocirca Venerabili Fratri Nostro Mi- 
chaeli Viale-Prela Carthaginensi in partibus infidelium Ar- 
chiepiscopo, ac Apostolico apud Imperialem Austriae Aulam 
Nuntio, motu simili per easdem praesentes committimus, et 
mandamus, quatenus ipse ad praemissorum omnium execu- 
tionem procedat, opportunas, ac necessarias Fi impertien- 
do facultates, quibus per se, vel aliam personam in Eccle- 
siastica tamen Dignitate constitutam , pro sui lubitu, subde- 
legandam, valeat ea cuncta et singula ordinare, disponere, 
ac etiam definitive decernere, quae quandocumque oportue- 

rint, ad totum hoc negotium recte, feliciterque perficien- 
dum. Non obstantibus .Nostris et Cancellariae apostolicae 

praefatae regulis de jure quaesito non tollendo, ac quate- 

nus opus sit, de gratiis concedendis adinstar, nec non qui- 

busvis etiam in Synodalibus, Provincialibus, generalibus, et 

universalibus Conciliis editis, vel edendis specialibus, vel ge- 

neralibus Constitutionibus et Ordinationibus Apostolicis, dic- 

tarumque Zagrabiensis, et aliarum Ecclesiarum etiam jura“ 
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menlo, confirmatione apostolica, vel: quavis firmitate alia 
roboratis  Statulis, et consvetudinibus; Privilegiis quoque, 
"indultis, et Literis Apostolicis, quibusvis Superioribus, et 
personis sub quibuscumque tenoribus, “et formis, ac cum 
quibusvis etiam derogatoriarum derogaloriis, aliisque effica- 
cioribus et efficacissimis, ac insolitis elausulis, irritantibus- 
que et aliis Decretis in genere, vel in specie, etiam motu, 
scientia, et potestatis plenitudine, similibus pro tempore, 
quomodolibet forsan . concessis, approbatis; pag = in- 
novatis, quibus omnibus et singulis, etiamsi pro 1 im. 
sufficienti derogatione, de illis, eorumque totis tenor: 
specialis, specifica, expressa, et individua, non oja“ 
Clausulas generales idem imporltantes mentio, pak radia 
alia exquisita forma ad hoc servanda foret; enores . 
di, ac si de verbo ad: verbum, vel penitus omisso, e ai 
in illis tradita observata, inserti forent eisdem _praesen s 
i is habenteš, illis alias in suo 
pro plene et sufficienter expressis nteš, djeda 
robore permansuris, latissime, et plenissime, ka m 
et expresse, ad praemissorum omnium et singu arum p me 
tuae validitatis effectum , hac vice dumtaxat, mr 
serie, motu, scientia, et potestatis plenitudine aa . 
rogamus, caeterisque contrariis quibuscumque. onom 
tem quod enunciatus Michačl Archiepiscopus in aa. 
cutorem, ut praemittitur , deputatus, “a . Aposali: 
expresse obligatus sit mittendi ad hanc s. re sk 
cam Sedem intra tres menses, ab expleta ipsaru P saa" 
tium executione exemplar aulhentica forma .. sal od 
cretorum omnium in hujusmodi executione feren < aja 
ea etiam -in hujus sacrae Congregationis in pa 
vio ad opportunitatem perpetuo conserventnr. ba 
omnino hominum liceat hanc paginam m. o 
dissolutionis, subtractionis, erectionis, sce earn 
nis, adjectionis impertitionis, assignationis, a 


i i šsionis , confirma- 
injunctionis, praecepli, reservationis, concessloniš, c 
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tionis, indulti, decreti, derogationis, et voluntatis infringere, vel 
ei, ausu temeravio, contraire ; Siquisautem hoc _attentare prae- 
sumpserit, indignationem Omnipotentis Dei, ac Beatorum 
Petri et Pauli Apostolorum ejus se noverit incursurum. Da- 
tum Romae apud Sanclum Pelrum anno Incarnationis Do- 
minicae Millesimo Octingentesimo quinquagesimo secundo- 
Tertio Idus Decembris. - Pontificatus Nostri Anno Septi- 
mo-Loco + plumbi, . 

Nos itague mandatis Sanctissimi Domini Nostri obtem- 
perantes, et facultatibus utentes a Sanetitate Sua Nobis spe- 
cialiter et benigne delegatis, ope et vi praesentis Nostri De- 
creti, ad ea omnia procedimus, guae a Sanctitate Sua in 
iisdem apostolicis Litteris peragenda, et ad effectum dedu- 
cenda Nobis fuerunt commissa. — Firma igitur_manente 
exemptione et dissolutione, in memoratis Litteris Pontificiis 
statuta et decreta, Episcopalium Ecclesiaram Zagrabiensis, 
Bosniensis seu Diacovariensis et Sirmiensis, Segniensis et 
Modrussiensis , demum graeco-catholicae Ecclesiae Crisien- 
sis, a quolibet jure, et a qualibet subjectione Metropolitica 


Colocensis et Bachiensis nec non Strigoniensis Archiepiscopo- . 


vum, et suppressa item manente quavis superioritate et 
praerogativa jurisdictionali, ex Parte  praefatarum Sedium 
Archiepiscopalium , Provincia ecclesiastica Croato-Slavonica 
ab alia qualibet omnino separata et distincta, vi Auctoritatis 
Apostolicae erecta et constituta per Nos enuaciatur et decla- 
ratur. 

Prae omnibus autem , juxta memoratas Litteras Pontifi- 
cias, Civitas Zagrabiensis, quae Croatiae et Slavoniae est 
Metropolis , ad Urbis Archiepiscopalis nomen et honorem de 
facto evecla pronunciatur_cum omnibus juribus et privile- 
gis, quibus aliae archiepiscopales Civitates sunt donatae. Proin- 
de Templum, quod in eadem Urbe extat sub titulo B. M. Vir- 
ginis in Coelum assumptae, et invocatione Sanctorum — Sie: 
phani et Ladislai Hungariae Regum, post enunciatam in Lit- 
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teris apostolićis suppressionem tituli cathedralis, Metropoli- 
tanae Ecclesiae gradum ex hoc momento obtinet, ita quidem, 
ut in ea, Sedes et Cathedra , et dignitas Archiepigcopalis me- 
tropolitana existat pro Antistite ordinario Zagrabiensi, quam 
Archiepiscopali dignitate modo insignitam omnibus Archie- 
piscopalibus metropolitanis insigniis, honoribus, juribus, pa 
rogativis atque indultis, quibus aliae Metropolitanae Ecele- 
siae fruuntur , uli, et frui debere declaramus, m. 

Huic autem Metropolitanae Ecclesiae et ejus Antistiti pro 
tempore, qua Archiepiscopo Metropolitae, subsunt ex 
juxta S. S. Canonum praescripla, Ecclesiae Suffraganeae : 
niensis seu Diakovariensis et Sirmiensis, nec ri kaje» : 
et Modrussiensis seu Corbaviensis, nm 
graeco-catholici , demum titularis Belgradiensis et . đ . 
sis. Hinc, ad normam eorum quae in Litteris it sene 
tuta sunt, hodiernus Zapoiaei Kodebip io _ Me 
dissimus dominus Georgitis Haulik, ejusdem cci redni 
chiepiscopus declaratur cum jurisdictione zo oš 
auctoritate non solum in Ecclesiam Metropo iti oka 
biensem, sed etiam in omnes memoratas ra Psaa 
neas, prout in Litteris apostolicis statutum est, jere 
vationibus in iisdem expressis) exercendas tum " .; kv 
ad jurisdictionem voluntariam pertinent, kom dio 
referuntur ad jurisdictionem contentiosam , pda 
Sacrorum Canonum et praescriptum dari . nd buri 
dentini. — Aedes antem , quae usque e de. Aeoknjskio: 
biensis Residentiae inservierunt, ejusdem e E 
po attributa€ manent, quod et servandum eri Sasi Kola 
des pro clericali Seminario existentes; So eopalačt in 
perpetuo ad dominationem pertineat Arc a pona 
omnibus bonis, reditibus, emolumentis, PoI iaintnpati 
que. Hinc mensa Episcopalis Zagrabiensis pi m hi 
ejusdem nominis attributa manebit, injuneto 
dierno Archiepiscopo, tam ejus in hac di 


gnitate Successoribus, 
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ea omnia praestandi, quae in Apostolicis Litteris sunt eny. 
merata et constituta. . 

Capitulum autem Cathedrale Zagrabiense, praevia sup- 
pressione tituli Cathedralis, Dignitatibus vero, Canonicatibus 
Praebendis cum respectivis eorum litulis, praeeminentiis, of 
ficiis, juribus et emolumentis, et Praebendis, nec non bonis 
et reditibus in pristino statu manentibus, ad titulum , hono- 
rem et dignitatem Capituli Archiepiscopalis metropolitani mo- 
do evectum, iis gaudeat honoribus, titulis, Privilegiis, et iis- 
dem subjaceat oneribus, quae Capitulorum Archiepiscopalium 
sunt propria, facultate Eidem attributa, statuta capitularia 
vel reformandi vel nova condendi, quae tamen ab Archiepi- 
scopo Zagrabiensi sint firmanda ut robur habeant; 

Quando vero accidet ut vel Ecclesia metropolitana Za- 
grabiensis, vel una ex Ecclesiis ejusdem suffraganeis vacet., 
penes Augustissimum Imperatorem Franciscum Josephum, 
qua Austriac Imperatorem eL Apostolicum Hungariae, Croa- 
tiae et Slavoniae Regem, Ejusque legitimos successores, fa- 
cultas et jus reservatum et concessum maneat nominandi, 
seu praesentandi Sanctae Sedi Apostolicae, intra tempus a 
Canonibus constitutum , idoneam personam a Romano Pon- 
tifice, auctoritate Apostolica, Dioecesi viduatae praeficiendam, 
servatis quoad caetera reservationibus in memoratis Litteris 
Pontificiis expressis. Patronatus vero jura, quibus Caesareo 
Regia Apostolica Majestas Sua fuerit usque modo gavisa, re- 
late ad Ecclesiae Zagrabiensis Canonicatus et Praebendas, 
earumque collationes Eidem Caesareo Regiae Apostolicae 
Majestati Suae, Auctoritate Apostolica , confirmata et firmius 
attributa manebunt, 

Demum ex indulto Apostolico _concessum declaramus 
Reverendissimo Domino Georgio Haulik , postquam Pallium, 
ab Apostolica Sede jam impetratum, Fidem fuerit imposi- 
tum, fas esse, (quemadmodum id in pluries. memoratiš Lite 
teris Apostolicis est sancitum) Regimen Archiepiscopatus. Za- 
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grabiensis suscipere, et omnia, quae ad officium metropoliti- 
cum pertinent, perficere. 

Item indultum a Sancta Sede declaramus ut ii omnes, 
qui actu vel Canonicatus, vel Praebendae cujusvis in Capi- 
tulo Zagrabiensi possessores existunt,iisdem frui valeant, quin 
alii investiturae sive institutionis actus ad id sint necessarii. 
Si ulteriora pro executione Litterarum Aposiolicarum, 
quae superius sunt relatae, necessaria fuerint, Nos expresse 
reservamus Nobis id ulterius per alia Nostra Decreta statuere, 
quid facto opus sit, eum in finem, ut ea, quae a Sanetissimo 
Domino Nostro  fuerunt. sancita, fideliter exequutioni man- 


dentur. 

Omnia aut 
in praesenti Decreto. c 
mussim observari volu 
speciali mentione, circa rem, 


ak di Nostrum. hoc executoriale Decretum firmam 
vim et auctoritatem obtineat, illud propria manu ama 
Nostroque Sigillo per infrascriptum Secretarium et 
ri trum.muniri mandavimus. “> . 
so aag ro ex. Aedibus Noslrae mo die 
23. Aprilis in Festo S. Georgii Martyris Anno i 


em tam in praefatis Litteris Apostolicis, quam 
ontenta, ab' iis,-ad quos spectal, ada- 
mus, contrariis quibuscumque, etiam 
de qua agitur, dignis minime 


"a.s I Viale Prelči. 
Ga : č vine E. Cardinalis. : 


i .parsi-Martini, 
rd bka et Cancellarius, 


8. 
VERBA 


AB EODEM EMINENTISS CARDINALI IN 
h . CA ECCLES - 
TROPOLITANA ZAGRABIENSI DIE 8. MAJI 1858 mne 
SIONE PUBLICATIONIS NUNC MEMORATAE BULLAE 
PONTIFICIAE, PROLATA. 


Dilectissimi in Christo Fili] 


Ina semper fuit Romanorum Pontificum, pro univer- 
sali, quae ipsis incumbit omnium Ecclesiarum sollicitudine 
studium, ut juxta temporum et rerum varietatem , fidelium 
in diversis regionibus degentium, bono et dommodo ea 
sulerent, novaque paternae benevolentiae argumenta, is tri- 
buerent populis, qui fide, pietate, et in sanctam Apostolicam 
Sedem observantia et devotione praecellerunt; Inter hos au- 
tem Croatiae el Slavoniae populos esse accensendos, tum an- 
tiquis, tum recentioribus fidei et pietatis exemplis, ab incly- 


la hac natione luculenter exhibitis, Sanetitati Suae plane 
innotuerat, 


X _Inspectis itaque rerum locorumque circumstantiis, San- 
ctissimus Dominus noster PIUS PP. IX. una ex parte, harum 
reglonum spiritual bonum prae oculis habens, altera vero 
ex parte Caesareo Apostolicae Majestatis Suae_ vota benovo- 
10, prout decebat, excipiens animo, id in Sua sapientia de- 
cernere est dignatus, ex dioecesibus inter fines Croatiae et 
Slavoniae existentibus ecclesjasticam provinciam constituere, 
vi cujus, horum populorum spiritualibus necessitatibus, ha- 


309 


—_—— 
bita potissimum ratione, ad eorum linguam etlocorum distan- 
liam , comodius et opportunius sit consultum. 

Id praestitit Sanctitas Sua litteris sub plumbo datis ter- 
tio idus Decembris anni 1852, mihique, tamquam ei, cui li- 
cet immerenti prorsus, Suam hisce in regionibus personam 
exbibere est concessum , committere est dignita , ut quod fuit 
Apostolica auctoritate sancitum, debite mandem executioni. 

Pontificis itaque obtemperans jussis, ad Vos me contuli 
Filii in Christo dileclissimi, ea ad efectum mandaturus, quae 
a Christi in terris Vicario, in Vestrum omnium spirituale bo- 
num fuerunt decreta. 

Ulud autem testari possum , perjucundum mihi munus 
accidisse, quod mihi a Sanctitate Sua fuit benigne commis- 
sum ; peroptala namque per id mihi fuit occasio exhibita, 
basce regiones invisendi, et propria experientia cognoscendi, 


. quanto Vos erga sanctam Ecclesiam catholicam et apostoli- 


cam Sedem animi affectu flagretis, quamque sincere vereque 


_filiali Romanum Pontificem, qua Petri successorem , qua totius 
* Dominici gregis pastorem, et catholicae familiae patrem, de- 


mum qua unitaliscentrum et universalis Ecclesiae Caput, ob- 
servantia, pietate, devotione, el caritate prosequamini, 

Splendissimae porro, quae in meo ad Vestram urbem ad- 
ventu, amoris, studi et gaudii testificationes patuerunt, osten- 
dunt luculenter, Vos eo intendisse, non quidem ut mihi, sed 
unice Ei, cujus personam penes Vos mihi exhibere datum 
est, nimirum Sanctissimo Patri PIO PP, IX., tenerrimum Ve 
strum amorem, Vestramque veneralionem solemni modo 
profiteremini. — Hine superabundo gaudio, quod mihi in 
hoc tam fausto, festivoque die, liceat Vos, pauciš saltem ver- 
bis alloqui, Vobisque gratulari, quod intemeratam Vestris in 
cordibus servaverilis catholicam fidem, et rerum novitalibus, 
errorumque corruplelis rejectis, Vobis semper glorine duxe- 
ritis, Vos qua veros et fideles Catholicae Ecclesiae lilios exhi- 
bere. 
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Jucundissimum mihi est Vobis alio etiam titulo gratula- 
ri, quod nimirum in summa rerum hominumque perturba- 
tione, quae teterrimum in modum, non longo abhinc tem- 
pore invaluerat, cujus testes ipsi fuimus, quaeque omnia la- 
befactare, destruere, ipsamque humanam societatem e fun- 
damentis evertere minabatur, firmi et inconcussi in veteri 
Vestra erga Caesarem fidelitate permanseritis, praeclarissima 
bellicae virtutis exhibentes specimina, quae priscam Patrum 
Vestrorum gloriam mirifice auxerunt. 

Cum autem ea, quae usquemodo praestitistis mihi appri- 


me sint perspecta, firmissimam mihi fas est fovere spem,no-. 


vum hoc honoris et dignitatis augmentum, quod :Vestris re- 
gionibus accedit, novos stimulos Vestrae. fidei, pietati, Ve- 
stroque zelo esse additurum, ut paternae benevolentiae, cu- 
jus novum et luculentissimum testimonium Sanctissimus Pa- 
ter Vobis exhibere est dignatus, debito modo respondeatis, 
Praeclarissimo Vos in id praecedit exemplo: Venerabilis 
ac praecellentissimus aeque ac amantissimus Archiepiscopus 
Vester Georgius Haulik, qui tamquam exemplar virtutum 
omnium inter Vos refulget, quique pietate conspicuus, reli- 
gionis studio flagrans, et Vos paterna vere caritate comple- 
ctens, nullum non adhibet medium, ut Vestris occurrat ne- 
cessitatibus, Vestroque spirituali consulat bono, semper pa- 
ratus, qua bonus pastor, animam suam dare pro ovibus 
suis. — Ipse quidem sublimiori dignitate donatus, Petri ca- 
thedrae, arctiori, si id possibile essel, amoris et devotionis 
vinculo conjungetur; et Vos toto nisu in id intendere de- 
betis, ut ejus vestigia sectantes, eidem Petri cathedrae, quae 
veritatis sedes, unitatis est centrum, et romano Pontifici qu 
Petri tenet locum , et Principis pastorum Christi sari 
terris vices gerit, non solum per submissionem. et 0 S # 
tiam, verum etiam per effusum et filialem amorem pa 
dies adhaereatis. ' 
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Ad id caeteri. etiam hujus ecelesiasticae provinciae Epi- 
scopi Vobis excitamento erunt, qui sincera fide, pastorali 
vigilantia, pietate et erga apostolicam Sedem devotione sum- 
mopere praestant. 

Eja agite Filii in Christo dilectissimi, aemulamini cha- 
rismata meliora; curate ut firmior Vestra maneat fides, vi- 
vidior spes, purior ac ardentior caritas, Satagite ut sitis 


«exempla bonorum operum in omni virtute et integritate. 


Fideles estote in iis omnibus adimplendis muneribus, quae 
iis incumbunt, qui catholico gloriantur_ nomine, ut Ecclesia 
de Vobis, sicut de patribus Vestris accidit, jure merito va- 
leat gloriari. 

Cum plane mihi persuasum sit, Vos in id adlaboratu- 
ros, ut majori semper studio, Vestram agendi rationem ad 
harum virtutum, horumque officiorum  exigatis normam, 
sciatis volo Sanctissimum Patrem inde mirifice delectatum 
iri, idque Sanctitati Suae argumento futurum, ut Vos efu- 
siori caritate complectatur, cujus pignus, bonorum omnium 
auspicem, apostolicam benedictionem amantissime Vobis im- 
pertietur. 

Ut autem ex nunc, hoc paterni sui amoris pignore po- 
liamini, et ad spiritualem Vestram fruamini utilitatem, Sanc- 
titas Sua, mihi est committere dignata Suo nomine, Suaque 
auctoritate Vobis benedictionem impertiri. 

Id autem ex speciali mandato apostolico praestiturus, 
supereffluentem coelestis gratiae copiam ab eo, a quo omne 
datum optimum procedit et omne donum perfectum, super 
Vos humillimis enixisque precibus imploro. — Praesto sit 
Vobis Deus benignus et misericors potenti sua virtute, ut 
inviolatam constanter Sanctae Romanae Ecclesiae Catholicae 
fidem servantes, cum apostolica Sede aretiuš in dies conjun- 
gamini, — Tribuat Vobis secundum cor Vestrum et omne 
consilium Vestrum confirmet, — Arceat a Vobis omne ma- 
lum, detque Vobis de rore coeli et de pa terrae. — 
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Dirigat corda Vestra in sua caritate, et hanc abundare faciat 
ad invicem, — Effundat super Vos divitias bonitatis suae * 
sobrie , pie, et juste vivatis in hoc saeculo, ut demum : i 
marcescibilem consequamini gloriae coronam, quam V bis 
Deus concedat per gratiam suam Amen, | ka si 


SERMO 


ARCHI-EPISCOPI GEORGII HAULIK EADEM OPPORTUNI- 
' TATE PRONUNCIATUS. | i. 


Eminentissime, ac Reverendissime Domine sanctae Romanae 


. Eoclegiae Presbyter Cardinalis, Archi-Episcope, et Nuncie 


Apostolice ! 
Venerabiles Fratres, ac Filii dilectissimi! 


im Singuli homines neque, ac urbes, regna, imperia, per 
decursum vitae suae, passim felices quosdam numerant dies, 
sibique peculiariter propitios; quales quidem dies veteres 
Traces, teste Plinio, missis ad urnam albis lapillis, poste- 
rorum solebant memoriae commendare. Dies idgenus can- 
didišsimo calculo notandus , pro patria nostra, pro civitate, 
Ecclesia, Cleroque Zagrabiensi, est indubitanter hodiernus 
dies. 

. Si ad prima patriae respiciamus incpnabula: videmus 
eam, sub propriis regibus, martiali quidem gloria inclytam, 
sed domesticis, exterisque bellis exagitatam sic, ut, in per- 
petuo isto armorum strepitu, nec musae pacatas sedes fige- 
re, nec Cereris artes efflorescere, nec popularium mores 
mitiores illas formas induere possent, quae tam eximium in 


humani generis sortem exerere solent influxum. Verbo gen- 
20 * 


N. 808 


tilis superstitionis tenebris involutos, ejus temporis, majores 
nostros, cunctis illis, et temporalis vitae beatius traducen- 
dae, et felicis olim aeternitatis fiduciam importantibus sub- 
sidiis cernimus destitutos, quae nonnisi beneficum fidei chri- 
stianae lumen adferre potest mortalibus. Subin  coelesti 
Evangelii luce recreati, et coronae Hungariae, jam saeculo 
udecimo in finem vergenle, conjuncti, feliciora experti sunt 
tempora; quamquam et posimodum cum acerbis rerum vi- 
cibus, cumque innumeris conflictari debuerint calamitatibus, 
Has inter suffecerit memorasse ingentem illam  vastitatem, 
quam Tartarorum incursiones in has quoque terras indu- 
xerunt; quaeve tanta erat, ut extremum genli excidium 
importare videretur. Caetera genus hoc infelicitatis, relate 
ad hanc patriam, haud parum eo fuit mitigatum, quod ista 
peste Europa, ex illa recte internecina clade fuerit liberata, 
quam barbarae ei genti heroica intulit virtus Groatarum. Ast 
nec postquam junctim cum Hungaria, sub hospitales aqui- 
lae Austriacae alas se recepissent antenati nostri, acerbis 
eis vacuos esse licuit adversitatibus.' Increscentes imprimis 
Turcicae potentiae vires ingentem iis intulerunt dolorum, 
miseriarumque stragem. Auxerunlhanc intestina bella, cruen> 
taeque in Hungaria et Transylvania oborlae seditiones; ut 
adeo sanguis Croatarum non aliam habere videretur destina> 
tionem, quam ut fundatur in holocauslum pro religione 
sancta, pro rege et patria, progue depellenda ab interiori- 
bus Europae oris terribili ea desolatione, quam ipsis Muha+ 
medanorum intentabat ferocia. In mediis his calamitatibus; 
illa iterum perfruebantur consolatione majores nostri, quam 
tribuere solet recti tuta, dulcisque expleti officii consclen- 


tia; conscientia intemerate semper servatae Deo, ari 
nak jeo an 
que suo principi fidei. Et recte haec eorum, erga av! 


, . .. i una 
Ecclesiam tenera adhaesio, haec eorum fidei imogtiaii ngi 
e praecipuis fuit fontibus amaritudinum illarum, kra com“ 
temjoris decursu, ac in novissima usque tempora, 
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muni legislatione, inque jurium suorum, honestissimis arti- 
bus parlorum, ac innumeris paene legum sanctionibus ad- 
sertorum, tuitione debuerunt experiri; quod ego non reno- 
vandi doloris causa, nec improperationis cujuscunque spe- 
cie, sed necessitate quodammodo impulsus, memoro: utpo- 
te qui et ipse minister doctrinae pacis et charitatis, nil in 
votis habeam anliquius, quam ut omnis praeteritorum .do- 
Jorum memoria, duos inter populos, qui, tot saeculorum 
lapsu, arctissimo invicem juneti vivebant necessitudinis vin- 
culo, aeternis tegatur tenebris, oblata sincera, concessaque 
vicissim, venia erratorum. i 

Finem tandem his quoque malis adtulit felix ille ar- 
morum  caesareo - regiorum successus, quo hydra revolu- 
tionalis, quae totam paene depopulabatur, jamque consump- 
tura videbatur Europam, nuper admodum compressa fuit, 
inque sua infernalia antra relegata. In novissima ista, coram 
ipsis oculis nostris locum sortita, Monarchiae coordinatione, 
patria nostra, si politicos juridicosque attendamus obtutus, 
'honorificam sane assecuta est consistentiam , illamque veri 
nominis libertatem, quae parte ab.una typi nationalis sal- 
vurn praestat honorem, parte vero ab altera, rationes pro- 
prias: sublimi  unitatis totius Imperii coordinat principio. 
Haec ejus dignitosa consistentia facit, ut distinctam per se 
constituat coronae Austriacae gemmam; gemmam quae non 
quidem splendore suo, et politurae artificio, sed vero interno 
valore relate imprimis ad defensivas Imperii vires, non po- 
stremum  certo in Monarchiae diademate occupat locum. 
«Concurrit nimirum Croatia ex aequo cum caeteris provinciis, 
immo egregie prorsus concurrit ad consolidandas illas ba- 
ses, quibus immensum Monarchiae corpus innititur; quo 
quidem corpore infirmo, singularia ejus membra haud inte- 


, gra perfrui possunt salute; cujusve corporis gloria in singu- 


las quoque ejus parles.redundat, 
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Unum adhuc patriae, ad plenum dignitatis. decus re: 
duum fuit: ut quippe obtutu etiam ecclesiastico, suam a 
sequeretur independentiam , inque propriam erigerelur mi 
vinciam, soli Gapitis Ecclesiae authoritati obnoxiam Bo 
nobile donum tribuit hodiernus dies. Num ita ei i. 2 
quis ausit, eum inter faustissimos, quos patrii eda ča 
complectuntur censu, esse referendum? Caeterum ; a 
existimet, nos _hanc independentiam in qualemcun ".. 
ternae charilatis, cum dignissimis Hungariae Praesalih kod 
giter adusque fotae, imminutionem velle convertere, Pre sei 
hoc certe abest ab animis nostris, qui satis intelli a 
nos non tantum cum Hungariae Antistitibus , qui date 

X: bus, quibuscum lon- 
go saeculorum cursu tenero jungebamur necessitudinis vi 
culo, quibusve grato, hoc nomine , obstringimur animisen 4 
sed cum cunctis etiam caeteris Menareliine, immo toti = 
bis Catholici Praesulibus non minus fgiesnag ilocioria fd: 5 
ciae, et sinceri studi jungi debere nexibus, quam jungar sA 
sacrosanctae fidei unitate, šut aca 
. Quod si ad Civitatem hanc nostram converlamus oculos: 
ejus quidem initia incerta prorsus reperimus. Dubio iman 
caret, locum illum, qui Zagrabiae nomine vocitatus, ad. ri- 
vum Cirkvenica, jam ante Tartarorum ns consti- 
terat, horum ferocia penitus fuisse eversum, Dubio porro ca- 
ret, montem, in quo hodie superior Civitas sita est, privile- 
gio Belae Iv. Regis, post expulsos Tartaros, in Castrum, Ci- 
vitatemque liberam ac regiam fuisse elevatum; ac id quidem' 
virtute Diplomatis, seu Bullae aureae, anno 1242, XVI. Cal. 
Decemb. expeditae ; cujus rei jubilaeum sextosaeculare nuper 
admodum concelebravimus, Quas decursu sex horum saecu- 
lorum civitas nostra perpessa sit rerum vices? enumerare et 
nimis longum foret, et a loci, festivitatisque hujus nostrao 
rationihus alienum, Certum est, eam longis annorum tracti- 
bus, propriis quodammodo oculis spectasse exercituum ma- 
homedanorum phalanges, sanguinem adsitorum P9P no 
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suorum haurientes ; quorum tamen ferociae virtus Croata- 
tum, fide, amoreque Crucis. animata, ea obstitit fortuna, ut 
idem potentissimus Christiani nominis hostis, in Civitatem 
ipsam nunquam potuerit penetrare, Patria tandem ab immani 
Turcarum jugo, ingenti sanguinis christiani profusione re- 
dempt4, Zagrabia, non obstantibus variis, sat acerbis,immo 


. quandoque et cruentis domesticis turbis, dissidiisque» non 


obstantibus item incendiorum stragibus , multisque aliis cala- 
"mitatibus, crevit in annos et incolarum numero, et aedificio- 
rum copia ac ornatu, et bonarum artium , institutorumque 
literariorum ac religiosorum varietate, et denique industria, 
commercio, morumque christianorum cultura; ut quovis ob- 
tutu digna censeretur ea, qua actu perfruitur Metropoleos 
Regnorum Croatiae et Slavoniae dignitate. Eadem ex recen- 
tissima Monarchiae Austriacae coordinatione, sedes evasit 
omnium paene dicasteriorum, quae seu militari, seu politico, 
seu juridico obtutu, rem publicam patriae administrant ; tan- 
taque ex nuperno Augusti sui principis, quo dignata fuit ac- 
cessu, nacta est ornamenta, quanta antehac nec per multo- 
rum lustrorum defluxum ei obtigerunt. ' 

Sed vero novum, et prorsus insignem ei adfert splendo- 

.rem hodiernus dies, quo nimirum Metropolis patriae evadit 
sensu quoque ecclesiastico. Hoc ei decus solum defuisse vide- 
tur ad dignitatis complementum. Et sane haec honoris acces- 
sio-tanto majoris ei debet esse pretii; quanto notius est omni- 
bus, per totius immensae Monarchiae Austriacae ambitum, 
nonnisi duodecim numerari , easque passim et amplitudine et 
dignitale praecellentes urbes, quae hac gloriari possint prae- 
rogaliva; et quibus nunc dignitosa accedit Zagrabia. 

Venio ad Ecelesiam, dilectissimam sponsam meam, quam 
utique potissimum spectat hodiernae diei festivitas. Zagra- 
biae a divo Ladislao, Hungariae rege, Episcopatum et Eccle- 
siam condita fuisse, ex diplomatibus subsequorum regumn, 
signanter dećreto Andree li. anno 1217 edito constat; quam- 


312 


vis incertum sit, num ista , per S. L 
sia, eadem debeat repulari, quae no 
excipit sinu! historiographis 


adislaum condita Ecele 
ae nos sacro suo de praesen; 
qUIPPE in varias eate 

: nu 

tias abeuntibus. Dubio caret attamen Per Tarta deine 
: ' : ć » os, cun 
ferro rme vastantes, Ecelesiam quoque Zavtaljensog 
pene funditus fuisse eversam, idque circa annum 1240.; ša 


que eam sub initium saeculi 14, adhuc fuisse restabilit od 


cum B. Augustinus, qui Sed ma ilitam ; 
adiit anno 1306., Cat Tr oećem Episcopalem Zagrabiensem 


hedralis suae E i i 

3 cclesiae ruinam a 
quadam oratione deploret. Vix ab accepta hac clade 
porum potissimum i 
dem Ecclesia nostra 
culi 15., 


mare in 
X Episco- 
solli i : : 
ee: aliquatenus refocillata ea- 
ne i i 
aii des m saeculi 14. et exordium sae- 
KE: . “>, € quidem, quod sine acerbo dolore edici 
quit, intestinis ex. turbi poi 
: e ak Xturbis experta est devastationes, 
n tristi hac sua desolatione ad annum us 1466 
Osvaldus Sedem Epi . cima a PABA 
okejeintah piscopalem capessivit. Antistes hic pro in- 
amis : : e sua, et vita durante, multum in depellendo 
ika i ae squalore elaboravit, et condito testamento, no- 
em in consumandam ejus restaurationem : i d 
turriuum erectionem, legavi i Ki pona 
Bloidem iaojni m, “egavit aeris parati quantitatem. Sic no- 
mplu a 
ie E ha: . Successorum Praesulum, imprimis autem 
iure ah um vero Thomace Bakocz ab Erdeud, subin 
de A . “trigoniensis, et Regni Hungariae Primatis in- 
Sed non kha Plisque sacrificiis, suo fuit decori restitutum. 
Era: u rursum hac ei perfrui licuit prosperitate. Mox 
cE E saeculi 16., ferventibus Zapolyianis motibus, sub 
na “&* Ba oi Erdeud, nova ei illata fuit vastitas. Per mi- 
ie Tape spanum oppugnata arce Episcopali, Ecclesiae 
ka u pa inflicta sunt vulnera, ac signanter turres ejus 
P Z raje Osvaldum exstructae , misera ruina concide- 
unu. Mune annis post eundem Episcopum.Simonem, Basili- 
ca caruit tecto, immo traditio fert, eam 40. annis sub stra- 
mineo legmine gemuisse, Vix porro cura Draskovichii, alio- 
vumque Praesulum, quadamtenus restabilita fuit, anno 1624 


mansitque 


“ enim hodie et dignitatem adipiscitur Metropolitanae Ec 
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fulminis ictu succensa conflagravit; quo infelici casu, pretio- 
sissima quoque supellectile sua privata est; ut adeo enatum 
ea tempestate damnum , ad ducenta florenorum millia aesti- 
maretur. 

Successores Episcopi , ac €os inter imprimis Franciscus 
Erghelius, nulli parcebant studio, nulli labori , nullis impen- 
diis, ut amata haec eorum sponsa, suo exuerelur luctu, im- 
mo condigne adornaretur. Ac reapse Antistitum suorum, com- 
pluriumque Ganonicorum liberalitate, ac pio fervore, nostra 
haec Ecclesia sensim ad eum, quem actu exhibet, quemve 
non pauci etiam extranei cum vivo complacentiae sensu con- 
templari solent, dignitosum statum est reposita; volente Deo, 
ampliora etiam, cum tempore, ornamentorum incrementa 


 captura. Qua quidem in re id mihi praecipue mirum videtur, 


quod ea, post tantas, tam varias, ac tam acerbas strages, et 
penes tam longi temporis, ad construendam e secto lapide 
hanc. ejus.molem necessarii, defluxum, suam tamen retinere 
potuerit nobilem styli puritatem, et egregiam istam, ac har- 
moniosam cunctarum  partium constitutivarum conforma- 
tionem. . 

Sed qualiacunque tanti temporis lapsu, Ecclesiae _no- 
strae_obtigerint ornamenta et decora; nullum tamen eorum, 
immo nec cuneta insimul, tanti sunt pretii, ut cum eo, quod 


ei adfert hodiernae dici felicitas, possint comparari. Nomen 
clesiae 


, id vero est Croatiae et Slavoniae regnorum; 
ut adeo, hac ejus sublimatione resanata censeri debeant cun- 
cla, quae ei unquam temporum iniquitate inflicta sunt vulne- 
ra; immo non tantum vulnera resanata, sed novus inditus vale- 
tudinis vigor, nova gratia, novum decus, quo omnes ejus adus- 
que aquisiti laudis tituli, hoc glorine diademate consecrentur. 

De Episcopalu, Capitulo, residuoque Clero, nihil, quod 
separatim dicendum videatur, reperio. Horum etenim sors, 
dignitas, omnisque prosperitatis ratio, cum Ecclesiae , spon» 


totius patriae 


814 


— 


sae, matrisque suae rationibus intime conjuncta est; ut adeo 


dum haec luget et ipsos lugere, dum haec calamitatibus pre- 
mitur, et ipsos lachrymabili pondere gravari; ab adverso dum 
haec laetatur, extollitur, ipsos quoque gaudere et exultare 
sit necesse. Dicam tantum: me insigni laetitiae perfundi sen- 
su, quod sacrum Senatum meum, qui, sicut multis nominibus, 
cum aliis Cathedralibus, ac Metropolitanis Capitulis, semper 
potuit comparari, sic amplitudine sua facile in Monarchia 
primas tenet; Senatum inquam liunc meum, qui mihi fidelem 
semper, in promovendis sacrosanctae religionis finibus, se 
praebuit cooperatorem, semperque benevolum erga me af- 
fectum, cum observantia fuit contestatus, ad insignem hanc 
metropolitani nominis laudem videam esse sublimatum. 

Ad tenuem :personam meam quod adtinet: omnibus no- 
tum est, ei in hac movenda quaestione nullas plane fuisse 
partes; nec proinde ex-ista Sedis Episcopalis ad gradum Me- 
tropoliticum subvectione, aliquam gloriae portionem in eam 
posse dimanare. Caetera pronus in eo divinam adoro provi- 
dentiam el benignitatem, quod post varias, quas decursu se- 
decim paene Episcopatus mei annorum, perferendas habui 
adversitates, ex infaustis cumprimis temporum vicibus pro- 
fluentes; quaeve tantae aliquando fuerunt, ut me haud am- 
plius cum dignitate sedi meae immanere posse existimaverim, 
itaque de ea dimittenda seria apud animum meum agitaverim 
consilia; quod inquam post tantas rerum vices et tempesta- 
les, solutionem quaestionis hujus, ut ex Bullae Pontificiae , 
paulo ante perlectae tenoribus discimus, inde ab anno 1227., 
adeoque sex saeculorum ,, et quod excedit, defluxu agilatae, in 
mei recte incidere voluerit temporis momenta. Nec profecto 
alia de praesenti mentem meam exercet cogitatio, non aliud 
cor meum incendit desiderium, quam uL ne ex indignitate 
mea dignitas sedis, quam occupo, aut ex tenuitale personae 
meae, amplitudo ihcumbentis mihi muneris quidquam detrt 
menti patiantur, Itaque Vos Venerabiles Fratres, dignissim! 
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Ecelesiarum Croatiae et Slavoniae Praesules, quibuscum et 
adusque sinceri fraterni affectus mihi intercessit necessitudo, 
sed quibus dehinc arctius adhuc jungar ex ipsis muneris ra- 
lionibus, impensis oro precibus; Vos vero dilectissimi Fili, 
qui Vestrum in me et in posterum tolerare debebitis Antisti- 
tem, fiducialiter interpello, ut debilitates meas patienter fer- 
re, imbecillitatemque meam magna Vestra charitate succolare 
velitis. Qua quidem indulgentia Vestra tanto magis me opus 
habiturum intelligo: quanto certius prospicio, inelinata jam 
getate mea, menda quoque mea, ac fragilitatem, quod sene- 
ctutis natura suo importat jure, amplius etiam adauctumiri. 

Ex his, quae pro amplitudine rei perquam mance, pro 
temporis tamen arctitudine, fortasse nimis etiam prolixe per 
me allata sunt, intelligitis Venerabiles Fratres, Filiique dile- 
etissimi! cunctis nobis ex hodiernae diei festivitate, magnae, 
justissimaeque laetitiae assurgere argumentum. Sed facileau- 
tumabilis etiam, non paucas, nec leves esse quae ex felici hoc 
eventu , suapte natura, in nos dimanant partes officii. 

Jam enimvero ea, quam populares nostri in sustinenda 
tanlo temporis lapsu hac causa, demonstrarunt characteris 
firmitas, inque praccipuam hanc Ecclesiam suam pietas, no- 
vos amoris patriae nobis subjicere debet stimulos, recipro- 
cumque in nobis sincerae benevolentiae, erga concives no- 
stros, immo tenerum grati animi sensum, erga eos praeser- 
tim, qui laudabilia sua hanc in rem studia prae ceteris contu- 
lerunt, debet excitare, Hos inter eminet, rutilantis instar si- 
deris, Banus noster; vir ille, cui similem non omnis producit 
aetas, non omnis generat tellus. Vir ille, qui unus est ex per- 
paucis, quibus datum fuit, his convulsivis temporibus, heroica 
virtute, intemerata fide, nobilique sui ipsius sacrificio, Monar- 
chiae Austriacae vacillantes consolidare bases; firmare thro- 
num ; liberare a minitante periculo Augustam regnantem di- 
nastiam , post Deum, fontem omnis prosperitatis nostrae. Non 
guftecit magno huic viro , patriae dignitosam adserere consi- 
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stentiam ; sed per indefessam petilionis, quae pro elevando 
Episcopatu Zagrabiensi ad gradum Metropoliticum, formata 
iterum fuit, succolationem, novi generis, idque insigne Pror- 
sus edendum putavit, sui erga Ecclesiam Patriam , amoris 
piaeque sollicitudinis argumentum; quo sane_nomine tener- 
rimae eidem a nobis debentur gratiarum actiones, debetur 
sincera adhaesio , intemerata veneratio. : 

Porro faustus hic eventus non potest non complere pe- 
ctora nostra immortalis Pietatis sensu erga Augustum Impera- 
torem et Regem nostrum Franciscum Josephum I. 


., qui perve- 
tusta Croatarum et Slavonitarum hoc in genere manifestata 


vota, clementer suscipiens , et potentissimo eloquio suo con- 
firmans, rem ad optatum prosperumque finem maturavit. Ad- 
mirabilis hic princeps, quem in quantum quisque cognosce- 
re aut intelligere potuit, in tantum suspicit et diligit, tanto- 
rumque, quibus ortus est, nominum eximium ornamentum ju- 
dicat ; qui juvenilem aetatem defoecata vincit judicii maturi- 
tate, temporis iniquitatem fortuna ; cuique nulla res tam est 
difficilis, ut eam non et consilio regere , et integritate tueri, et 
virtute conficere possit; hic inquam tantis dotibus a Deo 
exornatus princeps, jam adusque, plus immenso Imperio suo, 
atque adeo humano generi praestitit beneficii, quam multi 
alii, lustrorum immo saeculorum defluxu praestare potue- 
runt, Idem pietatem.suam erga religionem, et hujus depo- 
sitariam, Ecclesiam sanctam, tam praeclaris, sub ipsum re- 
giminis sui exordium, testatus “est documentis, ut nil mirum 
sit, um visibiliter divinae Providentiae protegi scuto, ac re- 
centissime quoque, ex eo, quod infando sicarii scelere pretio- 
sae ejus vitae intentabatur, periculo , poene. prodigiose fuisse 
ereptum. Haec certe ejus erga patriam, Ecclesiamque no- 
stram benevolenlia, et benignitas, fidelitatem illam, quam 
antenati nostri, pretiosissimi instar thesauri, jugiter cuslodie- 
runt, firmare debet in cordibus nostris, et quidem firmare 
sic, ut nonmodo nihil unquam facto, verboque commitatur 


s 


BIT 
u nobis, quod ejus gloriae, aut Prosperitati posset esse no- 
xium, sed ut omni omnino virium adstrictione intentiones 
ejus, studiaque, nil utique nisi subjectorum suo sceptro po- 
pulorum commoda spectantia, succolemus; ut suffragante 
sincera cooperatione noslra, omnis erga regimen ejus diffi- 


. dentia ab animis hominum depellatur; sicque evibrentur 


cuncta perversorum hominum tela, ac publica tranquillitas, 
felicitasque plene tandem ab ista, quam avernus necdum 
evomere cessat, pestiferarum passionum tabe, tuta praeste- 
tur et secura, 

Sed haec diei hodiernae prosperitas ingenerare etiam no- 
bis, et quidem eminenter ingenerare debet tenerrima pieta- 
tis, devotionisque filialis sensa erga visibile Caput Ecclesiae, 
Bealissimum patrem nostrum, Pium Papam IX; cujus solius 
authoritate apostolica novae hujus provinciae ecclesiasticae 
constitutio legitime effici potuit, cujusve paterna benignitate 
ea reapse effecta est. Quippe in Ecclesia Dei omnis hyerar- 
chici ordinis ratio ab ejus pendeat potestate oportet, in quo 
Apostolatus residet plenitudo. Quod enim, ut belle quidam 
dixit Pater Ecclesiae , stipiti rani, quod capiti membra, quod 
soli radii, quod fonti rivuli; hoc Apostolicae Sedis eminentiae 
deberit omnes ecclesiae, quas ubique terrarum religio chri- 
stiana fundavit, Quanta vero cum benignitatis teneritudine $ 
hac sua sublimi polestate in prosperandos nos usus sit idem 
Sanctissimus Dominus? vel illae in gentem nostram congestae 
laudes, quas paulo ante recitatae Bullae tenores complectun- 
tur, satis demonstrant; ut adeo vel hoc nomine, in perpetuum 
peclora nostra sibi grati animi vinculo obstrinxerit. Ši enim 
honorificum est laudari a laudato viro: quanto honorificentius 
est, Aposlolicae vocis oraculo laudis cumulari encomiis ? Cae- 
terum non est hujus instituti, sublimes, quas orbis universus 
miratur, Summi Pontificis nostri enumerare _mentis, animi- 
que dotes, ac immortalia ejus jam adusque pro Ecclesia Dej, 
humanitateque exantlata merita. Unum tantum, quod persae- 
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pe animo meo obversatur, censui memorandum: nimirum, 
has, quae sacrilega impiorum hominum temeritate ei illatae 
sunt calamitates,adeo nihil perenni ejus gloriae decerpere , ut 
etiam majorem huic indant splendorem, Passus enim est in- 
dignitates istas, ob inexhaustam cordis sui bonitatem,, ob exi- 
miam animi sinceritatem, ob tenerum humanitatis, et miseri- 
cordiae sibi innatae, sensum ; denique eo, quod tantae nobilita- 
tis animus, lubenter et alios credat sui similes, nec facile sibi 
persuadere queat tantum dari posse abjectionis gradum in ho- 
minibus, ut nihil pensi ducant, fidefrage abuti gratuitae be- 
nevolentiae donis, in ipsius adeo sui benefactoris perniciem. 
Est adhuc unum nomen , quod ex hodiernae diei prospe- 
ritate summam nostram deposcit considerationem, profundam 
venerationem, tenerrimum benevolentiae studium. Nomen hoc, 
tuum estillustre nomen, Eminentissime ac Reverendissime Do- 
mine sanctae Romanae Ecclesiae Presbyter Cardinalis, Archi- 
Episcope, et Nuncie Apostolice! quippe tu motam, intuitu 
evehendae ad dignitatem metropoliticam hujus Ecclesiae cau- 
. sam, mox a primis ejus exordiis propense suscepisti, adcurate 
promosvisti, potenti suffragio tuo succolasti, cunctisque iis in- 
struxisti subsidiis, quae ad prosperum ejus eventum quoquo- 
modo poterant conducere. Huic praeclarae contentioni.tuae 
illum insuper inaestimabilem cumulum adjecisti, quod non 
tantum delatam tibia Beatissimo Patre executionis provinciam 
prompto susceperis animo ; sed, facta licet tibi aliam in rem 
delegandi potestate, gravissimo licet Concordati, cum Augusta 
Austriaca_Aula ineundi, negotio occupatissimus; tamen nec 
temporis tui angustiis, nec longinqui itineris molestiis, nec de- 
nique novae istius dignitatis Cardinalitiae, qua post sunmum 
Pontificatum, nulla est in Ecclesia sublimior, rationibus , ab 
hoc ad nos accessu te passus sis dimoveri. His tu nominibus 
perenne tibi in Croatiae, Slavoniaeque populorum cordibus 
erexisti monumentum. Admiretur Roma fidem, pietatem, in- 
concussum animi tui robur; depraedicet Germania , per cujvs 


, 
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ambitum tot legationibus praeclare functus es, ingenii tul 
aciem, amplissimam cognitionum penum ; justis celebret en- 
comiis imperialis urbs Austriae generositatem , sinceritatem, 
mansuetudinem tuam, virtutes caeteras: nobis haec, quam 
memoravi , erga nos humanitas, et benevolentia tua sufficit, 
ad nomen tuum indelebilibus characteribus inserendum pecto- 
ribus nostris ; praesertim cum nullum in fastis patriae nostrae 
reperiamus indicium, quemquam Nunciorum Apostolicorum, 
has partes sua aliguando praesentia refovisse. Meum quidem, 
nec meum solum, sed, fidenter dico, totius Austriae cleri, cujus 
tu semper fautor, protector, ac, si dicere fas est, amicus fuisti 
fidissimus, fervens foret desiderium, ut ne unquam, dum 


“usura hujus lucis tibi nobisque supersit, tuo privaremur aspe- 


ctu, tuo praesidio: cum tamen id fieri haud posse perspicia- 


“mus vel propterea, quod alia etiam, ex universali Ecclesiae 


utilitate supersint officiorum genera, quae tnam, in metro- 
poli christiani orbis, citius tardius, suo jure deposcent prae- 
sentiam; id saltem cum tuo a nobis recessu religuum nobis 
erit consolationis : sic cordibus nostris impressam esse gratam 
tui memoriam, ut illam quidem nulla delere queat dies, nul- 
lae unquam obfuscare possint rerum, seu secundarum, seu 
etiam adversarum vicissitudines. 

Sed vere tempus est, ut modum imponam verbis meis. 

Pro coronide ad te convertitur oratio mea, Pater coele- 
stis, Deus misericordiarum, fons omnis gratiae, omnis conso- 
lationis! A te descendit hoc quoque, de quo laetamur, datum 
optimum ; qui sicut visitas persaepe in virga paternae casti- 
gationis fideles tuos: sic eos oleo reficis laetitiae in tempore 
opportuno , et cumulas bonis in abundantia benedictionum 
tuarum. Sit tibi laus, gloria et jubilatio; sit pro tanto benefi- 
cio jugis, ac perennis gratiarum actio. Vere dignum et justum 
est, ut hoc potissimum festivo die, eucharisticon tibi offera- 
mus sacrificium, immolemus puro cordis affectu immacula- 
tam illam hostiam, quae nunquam apud te amittit incompa- 
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rabilem suae suavitatis odorem. O _praesta Pater benignissime 
ut haec novae tuae misericordiae dignatio renovet in nobis 
tuorum altarium ministris, spiritum Filii tui; incendai čorda 
nostra ad amplius dilatandos fines regni tui; augeat animos 
ad praelianda praelia tua adversus omnem potestatem tene- 
brarum ; acuat sitim promovendae gloriae tude, et salutis ani- 
marum; utque nos ipsos magis ac magis reddat gratiae etsan- 
ctitati. Da magistratibus, da cunctis, qui publicae rei patriae 
administrandae praesunt, ut religione, pietate, vitaeque inno- 
centia salutari caeteris subserviant exemplo; da fidelibus tuis 


Croatiae, Slavoniaeque populis, ut quemadmodum majores. 


ipsorum, in quibusvis arduis etiam rerum ac temporum ad- 
junctis, intaminatam conservarunt fidem suam ; sic in perpe- 
tuum, totoque cordis affectu adhaereant Catholicae veritati, 
ac_eam omni sua cogitandi ac agendi ratione, atque adeo toto 
vitae suae tenore exhibeant; probe persuasi, hanc solam esse 
“in fluctuantium humanarum opinionum pelago, tutam veri- 
tatis anchoram, solani in naufragio tabulam, quam qui di- 
miserit, collidetur, qui strinxerit, quantiscunque fluctuum 
exagitetur_ impetibus, in portum pertinget salutis. Benedic 
Domine haereditati tuae, quam pretioso Fili tui sanguine 
redemisti; tuae inquam haeredilati huic, quam ab initio pos- 
sedisti, Conserva in ea,. veluti noyo benignitatis tuae dono re- 
creatae familiae tuae progenie, adoptionis spiritum ut corpo- 
re et mente renovata, puram tibi in aevum exhibeat servi- 
tutem. Tu autem beatissima Virgo Maria, mater divinae gra- 
tiae, cujus potentissimum patrocinium, tot saeculorum deflu- 
xu, experta sunt haec regna, experta est haec dioecesis,haec 
Ecclesia ; sancti reges Stephane et Ladislae, qui semper nos 
efficaci vestro protexistis interventu, in hac, vestrae clien= 
telae obnoxii sanctuarii sublimatione, multiplicate, quaesu- 
mus, intercessiones vestras ! 
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debelandam 
piae isle 
perfeclivnequo . 
revolutionarium 
jucanda 

anim . 
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societam 
rediđdit 
cočterarum 
responsurum 
costuđiant 
efficacia 
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Zivinče . 
netreba- Ko 
potrebno je . 
pokoze . 


*izgvor . 


boćemo . 
možna je, . 
zdrazvje . 
mudroznaustvom 
suđelnjemo 
človesanskoga 
vseodilj 
zvojenje 
suprostati 
ujihovu 
nedužnnst 
premilistivni 
drojvčrstno 
zadujič 

s vakojačkimi 
kaktinekoja 
padlagati 
spadaljučih 
zložestoće 
duhovin 
poklepnosti 
posv 

govrili 

imo 

pri bavla- 


Corrige 


debellandam 

piae istae , 
perfectioneque 
revolutionariorum 
jucunda 

enim 

rediisse 
societatem 
reddidit 
caeterarum 
responsurus 
custodiant 
efficaciam 
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Poprari 


Živinče 
netreba 
potrebno 
.pokore 
izgovor 
hoćemo 
možno je 
zdravje 
mudroznanstvom 
sudelujemo 
človečanskoga 
vsevdilj 
zvonjenje 
suprotstali 
njihovu 
nedužnost 
premilostivni 
dvojvčrstno 
zadnjič 
svakojačkimi 
kakti nekoja 
podlagati 
spadajućih 
zločestoća 
duhovni 
pohlepnosti 
ost 
govorili 
mao- 
pribav- 


Strana 


Ređak 


Misto 


ljubov 
subinom 
Zadujič 
svedi 

blizo 

miti 

Kerst eniki 
njezimu 
sčrce koj, 
Zadujič 
vračiteliju 
cirva 
gospodnjućih 
vkanjem 
pokolonju 
odklupljenja 
dostojme 


Jerusalemu,, .. 


hudemo 
kakih 
stčrpljvnost 
postovanje 
miosčrdnosti 
čeloga 
trčba 
koga 
neoskverjene 
včinjene 
saderži 
kečr 
duse 
špot 
zčrtvoval 
snašemi 
iz med 
noći 
načini; 


“— >) € tioj-— 


. 


Popravi 


ljubav 
sudbinom 
Zadnjič 
sveti 


“blizu 


\ 


niti 
Kerstjeniki 
njezinu 
sčrce , koj 
Zadnjič 
vračitelju 
cirkva 
gospodujućih 
vkanjen 
pokolenju 
odkupljenja 
dostojne 
Jerusalemu , 


. budemo: 


kak ih 
stčrpljivnost 
poštovanje 
milosčrdnosti 
cčloga ' 
trčba 

koja 
neoskvčrnjene 
včinjene 
zadčrži 

kćer 

duše 

špot- 
žertvoval 

s našemi 
izmed 

moći 

načine ; 


RE 


